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Dette er en digital kopi af en bog, der har været bevaret i generationer på bibliotekshylder, før den omhyggeligt er scannet af Google 
som del af et projekt, der går ud på at gøre verdens bøger tilgængelige online. 





Den har overlevet laenge nok til, at ophavsretten er udlobet, og til at bogen er blevet offentlig ejendom. En offentligt ejet bog er en bog, 
der aldrig har været underlagt copyright, eller hvor de juridiske copyrightvilkàr er udløbet. Om en bog er offentlig ejendom varierer fra 
land til land. Bøger, der er offentlig ejendom, er vores indblik i fortiden og repræsenterer en rigdom af historie, kultur og viden, der 
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Offentligt ejede bøger tilhører alle og vi er blot deres vogtere. Selvom dette arbejde er kostbart, så har vi taget skridt i retning af at 
forhindre misbrug fra kommerciel side, herunder placering af tekniske begrænsninger på automatiserede forespørgsler for fortsat at 
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e Anvend kun disse filer til ikke-kommercielt brug 
Vi designede Google Bogsøgning til enkeltpersoner, og vi beder dig om at bruge disse filer til personlige, ikke-kommercielle formål. 


e Undlad at bruge automatiserede forespørgsler 
Undlad at sende automatiserede søgninger af nogen som helst art til Googles system. Hvis du foretager undersøgelse af maski- 
noversættelse, optisk tegngenkendelse eller andre områder, hvor adgangen til store mængder tekst er nyttig, bør du kontakte os. 
Vi opmuntrer til anvendelse af offentligt ejede materialer til disse formål, og kan måske hjælpe. 








e Bevar tilegnelse 
Det Google-"vandmærke" du ser på hver fil er en vigtig måde at fortælle mennesker om dette projekt og hjælpe dem med at finde 
yderligere materialer ved brug af Google Bogsøgning. Lad være med at fjerne det. 








e Overhold reglerne 
Uanset hvad du bruger, skal du huske, at du er ansvarlig for at sikre, at det du gør er lovligt. Antag ikke, at bare fordi vi tror, 
at en bog er offentlig ejendom for brugere i USA, at værket også er offentlig ejendom for brugere i andre lande. Om en bog 
stadig er underlagt copyright varierer fra land til land, og vi kan ikke tilbyde vejledning i, om en bestemt anvendelse af en bog er 
tilladt. Antag ikke at en bogs tilstedeværelse i Google Bogsøgning betyder, at den kan bruges på enhver måde overalt i verden. 
Erstatningspligten for krænkelse af copyright kan være ganske alvorlig. 
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Det er Googles mission at organisere alverdens oplysninger for at gøre dem almindeligt tilgængelige og nyttige. Google Bogsøgning 
hjælper læsere med at opdage alverdens bøger, samtidig med at det hjælper forfattere og udgivere med at nå nye målgrupper. Du kan 


søge gennem hele teksten i denne bog på internettet pà|http://books.google.com 
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ni etérnitatem mereantur, erunt 


| certe. illi, qvi antiqvitate venerandi, 
materia utiles, Ícopo fublimes, exfecu- | 


tione perfectionem. attigerunt. Ho- 
rum autem cognitio, tanto pluris no- 
Krum intererit, Qqvanto'propius ad 
nos pertinent , fiqvidem a Majoribus 


hereditatis inftar nobis. relictæ 1), 


' virtutem fimul eorum & cognitionem 
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opinione majorem ibi. contemplari 
' qveamus; íi decumentum fit. "qvod 
Septentrionis laudes veras 2) confir- 
met, & nimias excufet ;. qvod .hifto: 
‚riolis & fententiis aculeatis interſper⸗ 
' fum, characteres, mores, & Ceremo- 
nias majorum , ' jucunda rerum varie- 


„tate.temperet; qvod nos in adyta Re- 
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introducat, nd dendi genera a aRe- 


ge [ceptrucho ad ruricolam usqve pa. | 


rigerum depingat j . & ut omnia fimul- 
comprehendam, qvo nibil in tota anti- 
quitate. mapis momentofum exftat 3). 
Si is qvem. de(cripfi liber eriginem | 


praterea debeat ztari omnium rudiffi- E 
mz 4), omne feret pündtum, & talis - 


legenti oborietur infperata lætitia, 


qvalis naufrago, unam vel alteramta- _ 


bulat in littore reperienti, vel colóne 
hædum lupo eripienti 5). Hic ipfe li- . 
ber eft SPECULUM REGALE 6) dvi pro- 
pediem 'prodibit cura Virorum Eru- 


 ditiffimorum & ab arbe litterato mag. | 


nis dudum & pranieritis laudibus 'or- ' 


natorgym,  Gumqve nonnulla hilto- 
riam hujus libri fpectantia mihi ob- 


viam fada fint, nihil hac materia di- 


gnius milri vifum, qvod pro ‚Ripendio, a 
b2 gs 3 


qvo . 


4c 
à 


- 


- 
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fibili addictum , ac debeo , animum 
oftendo. - 


1) Dattlotiffe Tilſkuer bie Yargang 
| .,216 Blad ©. 105 fes. 117, 
113, 
2) Ibid. & Efprit des Loir Livr. 14. 
- Chap. 2. Livr. 17. Chap. 5. 
3) Ita folidifime judicavit immortalis 
. Suéfdorff, præpropere defunkkrs, me- 

- usqve defideratiffimus Patronus, Pas 

. triotijEe Til(fuer 1. cir. p. 118. 

4) ParrietifF TINf. ibid. S. 108. Leib- 

nifi Prof. ad Script. Hrunſvicenſ. & di- 

fertiffime Boffvet Cinleitung in bie 
Geſchichte i, son Cramer 3 Ib. 
€. 211. fegg. Edit. 2. Nec admo- 
dum multo poft Canonici Lincopien- 
fes fe confirebantur idiotas & pufioner, 
© omnia. feptentrionis Capitula minimo 
aferum sferizorem non aqvales in ſtiin- 

fio citsnte Das Hif. Sver. Tom. 2. 

cepi R17. 0 — 

5) Har. Epod. 2, 

6) Eneomia SpemB Regakı plara fons, 
qvæ celligere non eft hujus loci,: nec 
eorum multitudohie maximi eftinsan- 

. da Foret, ubinomine Torfei, Gram- 

"c mit, Ramt, Suedorfit , czterorum clu- 
eent, Utinam hic nominare påffem 
afingrinum Jone Widalinum, qvod 

. poſſum, nam rrprehenfionem in 

" Colmmentariv de Islandia fol, 16. 17. 
- ^38. à malt note exemplari fedu£to 
^ot fth, poftea in. Sperimite de Irion- 
da mutavit. 


Wem + wen. 


' «vo fruor, tractetur; ita leges fimul 
 obfervo Fundatoris, & Societati Invi- 
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| 
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5 


' . 
[| » . * M? 











\ $. 2.- 

^ Speculum Regaje eft liber. fcriptus | 
a Miniftro qvodam Regio prirni ordi- 
nis in Norvegia I); velut ihfteudtio ; 
vite nobilium; im dfum unici fui filii. 
Prologus qvatuor. partes promittit, de ' 
qvatuor vitæ generibus, Mercatorum,, 
Aula, Cleri: & Raricolrum, qvarum 
duz tantum priores ſuperſunt 2), re- 
liqvæ, fi unqvam conſcriptæ, interci- 
dere. Prima pars continet mores & 
prudentiam mercatorum, eorumqve 
réqvifita, Aftronomiam rofa nautica 
nondum inventa neceffariam, defcrip- 
tionem ventorum 3) & tempeftatum 
ftylo gentium orientalium more ad- 
modum fublimi 4); deícriptionemHi- - 
berniæ, Islandix & Grönlandiz mira- . 
bilium, cui premittitur apologialibri _ 
cujusdam de mirabilibus Indie $),. : 
cum iis zqve mirabilia Norvegiz com- ° 
parando, curfum fe. per xylofoléas 6), - 
vim petrificam. paludis Biarkadalen- 
fis 7), & noctes diesqve plures fimul. 
continwas B). -- 

Hiberniz ‚deferiptio | maximam 
partem fabulofa eft, de felicitate cel, . 


& foli 9), de terræ fandtitate tamqvod . 


ad immunitatem ab animalibus vene» 
nofis 10), qvam multitudinem Santto-- 
rum indigenarum x1), de lacu vi pe-- 
trifica gaudente 13), de'fontibus albo 
& nigro colore 'tingeritibus. 13), de 
inſula ſanante periodica, de infula i in 
qva 


- 





"— 





qva nemo putrefcit 14); de infula vi- 
xentium 15), de Purgatorio St. Patri- 
cii 16), de homine fylve(tri jubato 17), 
. de coemeterio- qvod. fzmin& non in- 
trait 18), . de pomis St. Kewini 19), 
- de arce Themere funditus inverfa 20), 
de hominibus in lupós transforma- 


" tis 21) & barritui militari non.sefpon- 
. dentibus 22), & de anchora ex aere. 


delapfa, cui demum additur hiftoria 
ridicula. de Klepfane ridiculo. : 


&ctionis fpontanez macula liberarem, 


-recenfendo Autliores fimilia referen- 
"tes, nec tamen hujus, qvantum vi-- 


. dere datür, fontes. Ipíe nofter rela- 
tienes fide dignas allegat; & ſi Gire/- 


dø fides, nullum fcriptum feculo duo- 
decimo exítitit, qvod his ufibus infer-' 


viret 23), cui verfimilitudinem con- 
'ciliant recentiores Hiftorici medii avi 
Britannorum, qvi, qvod ad Hiber- 
niam, Jede & Giraldj veltigia fideli- 
ter legerunt. .. Hinc etiam colligi po- 
teft, in qvantum Antiqvitatibus Hi- 
bernicis lux fperanda fit e Dania 24). 

, Defcriptio Islandia agit de cetis 25), 
de loéo interni ibi reperiur.do 26), 
.& de qvibusdam ad: hiftoriam natura- 
lem. pertinentibus 27). Mirabilia 
Gronlandiz fe extendunt ad menftra 
marina 28), glaciem, genera phoca^ 
ran, commercia & vicum gentis, 
, qvæftionem an Gronlandía fit. terra 


Hec 
ideo prolixius recenfui, ut Authorem' 





63 . z 


tontinens, ejusqve hiftoriam natura- 
lem, conílitutionem aeris, clima, lu- 
men. boreale 29)» Zonas mundi, rer 
liqva, | 


— 


4 


.X) Minus igitur refte tribuitur Sverreri 


aux alm Norvegie Regi, Wormii . - 


. Epift, Tom. 1. pag. 199. Torfei 
Grönland Aytiqu. p. 31. Arngrimi 
"Speeim. Hiſtorit. Island. p. 113. nec 
forfan re&tius Soplus tribuitur in Com- 
montar. de Island. fol. 17..— ^ 


( 


à) Contrarjum. ftatuit Pontoppidan - 


Norges Naturlige Hiſtorie 1. Deel. 
Serial, Er pofiea. 2. Deel Fortat. 


imicum rTantum exferiprum exiſtere 
arbitretus eft, cam tamen Bibliosheca. - - 


. Magnzana plus qvam viginti codi- - 
. — €um fregmenta exhibeat. 


B D Conf. Amici & Fauroris zfomaiifi. 


Íni.Erici Trdßet. de Peragrinat. Se 
e tentr.p. 33: 
4) Sere. pletosqve fore qvilyas hoc di- 
cendi genus non placebit, ntpote Al- 
|" kgoriis, Prefopopecia & Metephoris 
repletum. - Sed nec hz defcriptiones 
admodum prolixa funt, /nec in foto 


opere prater tres ferenitatis, tonpsffa- - 


ism, & fapientia occurrunt, Qvid? 
"qvod perípicaciffimus Dy. Batteux 
Profopociam plmdidilfuntim vocat elo- 
quentia ornamentum, 

. ignorat artificia Plaronis, , Addi 

E plartum, in Allegoriis? De rempefhs- 
tibus eriam in Specule Regali idez 
daptur, qvas ex comwüuni eum illo 
meturz, fonte hauferum Homerus, 


Vix plius, Ovidius & Mikon, Qysm^ 


. Et qvis qf . 


. vis- 


4 
. 


- 


' wise contrario non fit diffimulandum, 

numerum in his defcriptionibus lu- 

. xuriafe; & mucronem Senecz pugna- 

torium ac coacervátionem con(onan- 

-  . tium fæpius occurrere, interdum ta-] . 

^ ^1 come per combinationem vocum mi- 
tigari. 2E 


u 8) Non eft qvod miremur Antiqvos 
on dromedarios aut fimile quid pro dra- 
"^ onibus venditaffe,-fi recentiores dra- 
| «onem pro puero fumíere. —JJabs 
V 077 Hifl. Sve. Tom. 2, Praf. Interim 
multa ad artem criticam phenomeno- 
; rum nature ex more fuo elegantifli- 
ma adfert. Grammiut AB. Soc. Reg. 
" Scient. Havn. Tom. 3. p. 376. fq. 
. 38%. — Sed ur ad draeancs redeam, 
a efiar Medicus Artaxerxis Mnemo- 
. mis, de illis ex autopfia refert, qvem 
a Nomoſi Aliens, Plinius, Soli- 
i . "amr, cæteri, bona fide exfcripferunt. 
. c ' Photii Biblieth No. 3. 27.  Fabricü 
e 7" Bibhioth. Grace Libr: 2. c. 25. $. 16. 
^ - Qvos Cteffar Grypher appellat, Aga- 
farchidi ſunt ferpenter, Feftivo ſtru- 

FAioner , Regentioribus draconer. 


DEED .6) Tra vocem Skide Celeb, Torfæus la- 
|. 7 tine reddit, alias autem illi venit : 
u ſoleæ lignem , trabr panda, vehiculum 
| 5 trabium, irabale pedum vehiculum, fub- 
, - . jeltæ plantis tabule, ajleres pandi, cur- 

| ve foleæ, trabes ligneo [oleis fubdit itæ pp. 
. Tanta feoffert difficultas etiam in no- 
TEN | tiffimis vorabulis latino reddendis. 
m " Ceterum conf. Pontoprid. Norges 

| Nat. Hill, Tom. 1. p. 47. Tom. 2. 

N Lad LT 





7) In dubium vocat Pontoppidan Leo 


Tom. 1. pag. 142. ubi hunc librung 
minus refte Sprcafum morale appellit, 


'  Incomparabilis autem Strim plane ne . 


gat in Sondmors Beſkrivelſe Tom.a, 
P. 365. ‚Deergre impunitum. fub- 
ftituunt. 


8) Conf. Adam. Bremenf. dé Situ Dan. 


esp. 105, 11.246. Corneri Chron, 7 

in-Zxcardi Hifi. med, avi. pag. 472." 
Qyam paru cognevere perfpicacis- ^ 
fiios Norvegos? 


9) Conf. Solmum,. Bedam & ointies fe x 


re hujus exfcriptorcs Hiftoricos anti 
qvos Anglis. 


1 9) Vix datur terza abi de qvogvanı 
territorio tale paradoxon nori narrc- 
tur. De Hibernia omnes fcriptores? 

veteres confentiunt vid. not. praced. 


numerum Sanctorum admodum au- 
gent, im terra prefertim, cujus mo- 
‚res Hiberniz inftar a Camdeno in Bri- 

ı fannia paífim deferibuntur, ad hunc 
"etiam numerum diminuendum Zaw- 
| softir vix reqvireretuc alter. 

13) Hoc naturz phenomenon haud ita 
pridem, fcrutátorem datum eft Da. 

^ ae. Simonem in Philefophical Trans- 
.- aflions.No. 38. Art. 8: 1746. ſq. 


cf. Giraldi Siweſir. Topograph, Hiberm. — ^ 


pag. 7 18. in Colle&. Script. Anglic. 
Camdeni. Ranulphi Highdeni Poly- ^ 
ckrouit. P. 184. in Colle& Script.” 
Britann. Th. Gale's Author Chronisi 
‚Bromtond aribun i in Colle. Script. 
‚Verer. 


/ 


ia). Ignorantia & ejus fatus Superflitie x | 





| n | ers qi etiam alium Igchm per 
'- dem annbrat. _ 


x 3) Priorem in Momonis, pofleriorem | 


.. in Ultoni ftatuit, Stu Girald. loe. 
|. €it. Libr, 2. cap. 7. €jusqve fidi ex- 


m fcriptores, FEghdrenur loc. c. p. 183. 


. . ^ & Bromton «ol. 1077: Fæminarum 7 


. ^. & virorum ſeneſcentium ad fontem 
' nigrificantem freqvemiam jocofe fatis 
"notat Giraldui; Qyi de fontibus mi- 


 mabilibus Hibernis. primus feripſit, 
fine. dubio fuit S. Ruadanus, mortuus |- 

- ^* 40. 584: nifi liber ejus. intercidiffet,- 
- — harum fabulerum originem. fore ha- 


buiſſemus. 


Ex 4) Hac a fériproribüs: 'abrsefticis ap- 


pellatur Aerei f five infula S. Brendani; 
^. vid. Girald. 1. eit. cap. 6. Bromt. Lc. 
| Beo Polychroh loc. all. p. 183- 


. :Hic mmen aliam. infalam S. Bteadani: : 
Vin Ultonia preterea agnofcit p, 179. | 


| * x5). Gitald. p. 746. Brot. c: 1076. 
TN kHighden. p. 1 7 9. 1. citt. | 


9) Conf.iomses anrea allegaap⸗ Serip-: | 
tores maxime sutem. Chmdeni,Britaun. | | 
p- 77 1., ubi; crypram- incolis, Ebo. , 


. s. frngadory ab Ulyfie efoffam ais, 


/ ' Idem qvoqve commemorat Purgzto- | 


uu rium 5. Brendani ab hoc diverfum. 


Plutarchus ctiam ex relatione cujusdam [ 

— Demetrii Infulas tales agnofcit ; Bit] - 

. + foperftitio pofterior, priorem, non } 
' garo admodum 'exemplo, execpie. & : 


interpolaffe videtur. 
17) An mulier jubata Giraldi? Dickar 


mE era ode m iint] 


| nu ^ Veter: Ang: fre Tw ysden col. | T 








conf. Girald. Topegroph. -LHiüberniee 
p.724. & Ejusd. de —— Hi 
bern. Prolog. prior. 755. & Libr. x. 
cap. If. p. 766. in Colle Cemd. 


18) Giraldi Topograph. Hibern. Libr; a. Ml 


. cap. 4. Highdeni Pelychron. p. 179. 


dinum fimilis indolis memoratut Gi- 
raldo loc. cit. cap. 52. ” Videat igitur 


Simon Dunelmenfis, qvo juré feliue ' 


S. Chudberti eccleliis hünc in fexurb: 
feqviorem rigorem attribust. De or» 


(fu Lindesfarsenfr Eule Libr. 2... 


. tap. T- 
19) Girald. |. c. p. 746. Highdem. p. 
383. Bromtom. l.c. col. 1077: 


-s Q) Prolixe rem narrat Jordus Hi for. L 


‚ .Setorum Libr. z. cap 27. p. 580. 
Collect. Thom. Gale's.. Legenda St. 


orum Mansflis refert. , 


E ^) Vulgare eft vererum eommenzun 


nem fere1etra; Oviyinem for- 


bes, ludis perfonosis cirea natali- 


Ps Chriffi. ab i innumeris temporibus 


D. -. eelebradis; , comtra qvos feéulo qvarto 


*. Paripnus Barcilonenft Corvum féripfit it, | 
qvi jam intercidit. tefte Fubrioio. i moo 
Biblioth, Latin. ewdii ævi h. voc. La- .- 


porum Hibernicorum, eriginem 'ne- 


feiebar Ranulph, Highdenus. Polychron. 


s p-384- fupplendam ex Speo R- 


E^ & ad St. Patricium referendam, 


qvamvis an ille aliqvando exftiterir, | 
| dubicavit Hexrisui Maurichus AB. Ero- - 


(V a2) Ridi- 


. mo,. tempus igitur mon repugnat. a 


Bromton. Chron. col. 1076. Moleu- - | 


 Cungali rem ad tempore Regis Jua- 


N^. 7 


- 





- z i 2 3) Nullam prorfas, inqvit, ex ferie |^ 


22) Ridicula ifta traditio o vigui adhue 


._ 


OPE 842. — Noiges "- 

V Cmrlige Hiſt. paffim. 

' 29) Omnium inflar conf. Rümi Afhand⸗ 
Img em. Nordlofet. Klobenhavnſte 
Seiſk. Of. 1 Deel p. 375. & Pa- 

- trobl; mei adinodum .colendi Jeſſen- 
"Sthardebåll Kongeriget Dinge ı 1 tod 
P 375- 469. 


"tempore Camdeni conf. Fjusd. Bri- 
tans. p: 7 37- 


- tir Hibernicir evidentia, nullum peni- 
fur fnoeni. ( prater ipſam inq ifitionis 
Wiligentiam) extrinfeci juvaminis admi- 
nicuſam. vid. Topograph. Hiberm, p. 
693. Col. p. 689... . .. 
.24) Qyam fperavit Jefuira genu 
Worm. Epiff. Tom. 2. p: 993. coll 
p. 1007. Neg abſurdum / hinc fpe- 
raffe, fi Hibernia o&ies Danis fub- 
* jefa fuiffet; ut vult Coldingius Nov. 
Defirigt. Dan.- De Norvegia'vid. in- 
fra $.5. not. 2. "Dé raritate antivdta- | 
tam ^ Hibernicarum conf. Philalet hi 
Tronhiemſte Samlinget 3 D-p-315- 
2 5). Vid. Torfei Grünland. Antig. . Hanc 
qvoqve materiam exorſus eft amigis- |; 
" fimus, S. R: M. Judex Territori: 
Thingüenfis s Wigfufur Sfonzur de pi- 
 fiatura eccafiene Specyli Regal. Hav-. 
nir 1762. 
3 29 Huic fententiz à iilii poftes re- 
petita occafionem dedit Gregerii Ma: 


TIME 2 
| E SEM" e u 

, Pars Speculi Regalis fecunda ite- 
fum bipartita eft, agens de Aunlicis & . 
Rege ipfo. ' Utraqye pars moralis & 
practici eſt, qvarum illa agit, de cau- 


(a defectuum regiminis & Aulz 1), de ^ 
difcrimine dignitatum. & officiorum : 


peffenda 2), de Aulicis purpuratis co- 
rumqve moribus, :de falutatione Re- 
$is qvotidiana, cum: ceremoniis tam 
intra qvam éxtr£ palatium, de armis 
| palzitricis: '& bellicis, iisqve.tam-eqvi- 
| tnim," 'qvarir peditum, :tam in. acie, _ 
qvam in mtnimentis. defendendis & 





gni Dialog. Lib. 4. cap. 3,5: coL 3 3 3. oppugnandis, tam terra qvam mari ^ 


Edit, Pari. 16 40. fol. Qwanta Gre- | Finem imponunt huic inftitutioni prz- 

. gorio fides, optime judicarunt du Pim | cepta fuo in genere. pror(us egregia, . 

u e Oudinus ds Script, Eccl. Tom. x. | de (cientia politiore, virtute & deco- 

"toL 1500. . fo 3). Hujus partis fedtio pofterior 

e7) Allegaris in ot. Enaríat. hifforica de agit de Rege ipfo, & qvidem de Ej jus | 
Llandiæ natura & conflit. p. 1 10. ſq. 

- "115. 122. ” præ cæteris præeminentia & poteftate 

as) Credulitatem nofiri exeufat reten- abfoluta; officits Ejus matutinis, cura 

 fiorum affenfus, Torfæi Hif. Nerv. Nerv. | fcilicet & meditatione de temperanda. 

— "Part. * P 416. Wortmii Epifl. T. 3. jufticia cum clementia 4) ac precibus . 

. | UT publice 


in. Aula, de motivis & via ad illa €a--. ' 


P d 


— 


^ 


ent 








—— — ——— — 


- fanda 6). 


publice celebrandis; officiis diurnis fci- 
licet de jure fubditis dicendo‘s), (a- 
pientia addifcenda & jugiter perpen- 
Adferuntur poítga motiva 
, clementiz & juftitiz conciliandarum, 
"judici prebe obfervanda, nec non ca- 
fus qvidam ubi homicidium non fo- 
lum excufabile, fed & bonum opus 
cenfendum eft 7). Etdeniqve difqvi- | 
rit, an juramenta & padta illicita, | 
itemqve jus afyli‘ Templorum femper 
fint fervanda g), qvod occafionem 
Authori praebet limites determinandi 
inter brachia (ic di&a feculare & fpi-|. 
rituale, Amulgve ad partem tertiam 

de Clero, tranſeundi. | 
1) Stultitia fc. & igde progignendis vi- 
tiis, tandemqve anarchia, Heic oc- 


' currifht imprimis pulchra comparatio 


inter mores corruptos cujusvis regni 
& annon® cariratem, caufz interitus 
regnorum ex corundem divifione tune 
ufitara ac vitiis ferpentibus, deducen- 
de. | Mirum fane Virum Norvegum | 


feripfifle contra fui Seculi principia, . 


tam libere tamqve folide; ut cjus æta- 
tis Mentefqvieu aut major forte fue- 
‚zit. Sed hiftorie Noryagice antiqve 
 Àgnaro tantummodo mirandum. ' 
2) Hic tra&tatus de verbis coram Rege, 


x imo-de veftitu qvoqve, 'ejus colere 


& bärba prolixe pracipit. 
3) Hic etiam "occurrunt hominem no- 
' vorum & ad altiorem dignitatis gra- 
dum eve&orum efficia, qvz illuftrán- 


- 


Wu + we 
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tur exemplis Jofephi Patriarchæ, 
E(theris > Valh, Amauis, Märdo- 
chi, Conftanrtmi Magni, Helena 
. Auguftz ‚' Cratonis, & Zenephili. - 
4) Hzc prolixe iHaftrantur multis S.. 
Scfiptur& exemplis, qve omnis vin- 
dicantur ab obje&ionibus, & in qvo- 


vis adferuntur circumftantiz , qve - 


Veritatis, Pacis, Juftitiz & Clemen- 
tiz vinculum  indiffolutum indicanr, 
Profopopocia imprimis de lapfu Ada- 
mi & Diaboli occurrit, qve Milto- 
ni artificia qvandoqve exprimit. Et 
qvid fi etiam Dn. Voltaire, lapfum 
Adami ejusqve ftatum irridens, hic, 
plus qvam carminis vicani materiam 
invenerit? Probat etiam nofter in.hi- 
ftoria facra confeqventias five ſictio- 
nes 'poeticas effe licitas, qvas velut 
ramos arboris qvaqvaverfus divergen- 
tes laudat. 


iJ] 


5) Exemplis tam ex Scriptura S. qvam . 
Hiftorie, fabulofa qvamvis, petitis: ; 


hzc illuftrat. 

6) Ubi defcriptio Sapientiz & exempla 
injuftitie punite occurrunt. Conf. 
$. 2. not. 4. 


7) Probatur tota fere vita & charactere. 


". Morali Regum Sauli, Davidis, Salo. . 


monis & Herodis. 
8) Qvod prz judicia Seculi & religionis 
Authoris excedit. 


. 8$ 4 
Non eft qvod multa de titule 


Speculi Regalis adferam, indicare ta- 


men videtar, Authorem fui* Seculi 
- ‚ fcripta* 


An 


Icripta legiffe, non minus qvam Gre- 


gorii Magni & Iſidori Hiſpalienſis qvos 


expreffe allegat, nam preter Speca- 
Jum Lerorum biblicorum Theodulpbi (qvi 


| initio Seculi noni vixit) Sti Auguftino 


falfo adjudichtum, qvod primum mihi 
fub hoc titulo occurrit, Seculo dein- 


| de duodecimo & duobus proxime (e- 
' qyentibus, gpirulus ifte iri tantam con- | 


Ívetudinem:abüt, ut plus qvam fep- 
tuaginta librisillo, tanqvam huie ztati 
proprio, infignirentur. Nec Specu- 


"him 'appellaffe fatis erat, ni(i libri 


etiam Specula Specnlationum x), Scrip- 


tores dvoqve & Viri fmgularis exem- 


pli Speculatores appellarentur 2) Nec, 
multo pauciores de inſtitutione regia 
his temporibus fcripfere; ut alios ta- 
ceam, ante Typographiam inventam 
yiginti circiter Scriptores libros fuos 
rubrica notarunt ‘de Regimine Princi- 
pum, fed etiam nec defuere qvi Spe- 
tula Regum fcripfere. — Alvarus Pela- 
gius," Ordinis Minorüm gloria": Ou- 
dino appellatus, Speculüiz Regum ferip- 


‚fit Nicolqo Antonio, niemoratum 3). 


Huc etiam pertinent Britonis Aremo- 
rici Speculum boni Priucipis 4), God- 
‚fridi Fiterbienfis Speculuy: Regurn. 5), 


- Philippini de Pergamo Speculum Regi- 
c minis 6), Roberti. Gervafii Speculum 


. . merale Regum 7), Aununge og. esf 


e 


dinga Styrilfe 8) , & tandem Fua- 
jun Nomeb Live. Speculum. Principum, 


LJ 
v 
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liber ante bis mille annos ſcriptus, & | 


| 
i 


; 


in omnes fere lingvas (ub diverfis ti- 


tulis translatus 9) fabulas /Elopicas 


continens.. Hi ex antiqvis fünt, : qvi 


eodem ac nofter titulo fua fcripta in-- 
figniverunt, qvorum qvotqvot mihi - 


cognoviffe datum, illo inferiores cen- 
fendi funt, neqvaqvam autem illi ma- 


teriam exícribendam fuppeditarunt,. 
ufpote maximam partem diverfum. 


sopum intendentes, 


X) Alexandri Neckham qvi vixit A0. I 2 15. | 


Fabricii Biblioth. Latin. med. avi h. v. 
.2) Quid Speculum præter cammunem 
fipnificamm apud Scriptores medii 
evi denater, diferte. docet Norger. 
, Balbukun de I Uyfribus Viris ia: 
"Gregori Papa Regula paftoralis 
"omnium fapientium judicio melius 
"& verius Speculum dici potuiffet — 
"ut affe&tus qvafi viuentes £j-ambulm. 
"fer offenderit" Similitet nofter: fva 
fem margar liknæfkior, edhr allz- 


kynnz fmidharr fem i fkyrri fkugg-- 


fio. 5: velut in ſpeculo pellucido tangvam 
multas flgtuar five quacungve affabre 
exprefja. Non eft qvod hic de no- 
tifimis de Repkow & Durando Spe- 
culatoribus : appellatis prolixe agam, 
ne&: huc pertinebit Speculator : pro 
Carnifce apud du Frefue in, Gloffarie 
memoratus, adferam tantum Mat-' 
thzum Vindotienfem in fua Tobiade 
de, Bartholino Turonenfi dicentem: 
c — — Ovium Speculator- 
Bo Speculum. — m — - 

* 8) In 





b 





-3) In Biblioth. veter. ^H ifpanica Tom. 2. 

p. 100. mortuus eft 1 353. conf. 

: Qudinum de Scriptoribus Exclef.'Tom. 3. 

: eol. 899. ' Notabile eft, Alvarum 
' iisdem ac noflrum verbis ineipere. 


: 4) Vixit ineunte Seculo 1 3. tefte Fa- 


bricio Biblioth. Latin. medie ætatis h. v. 
5) Opus genealogicum. Illeobiit t 1 52. 


| . 6) Refertur ”ad annum 1380 proli- 


xus hiece im Catonis Erhigam Com- 
, mentator. 
7) Obiit 1396 tefle, Fhlricio loc. cit. 
hac voce. 
&). Nefcio qvo jure hic Thomz, Aqvi- 
natis 1, rctlius Ægidii de Cokunna. 
- aflecla, idem eum Thor killo de Lena 
. ad Scc. 13. a Daiino Hf for. . Suet. 
Tom. 2. cap. 8. $. 29. referatur. 
Nec rede hac fententia a me attri- 
buta eil Editoribus in CWwir Pofle- 
| fior. Continuat, ad Jur Exc. Vicenf. 





effe poft Annum 1140 nam Emanuelis 
Imperatoris Gr&corum ibi fit mentio, 
nec me fciente qvisqvam ad antiqvio- 
‚ra tempora illud rettulit. Si hifto- 
riam 'Norvegicam coævam confula- 
mus, tunc circa hoc' tempus peregri- 
nationes Procerum ad terras orienta- 
les fregventiflime ufu venerunt 1). 
liinc epocham Speculi Regalis non 
longe diffitam autumaverim,. cum 
praferim Hibernica 2), arma 3), to- 
gı 4), filentium de Archiepifcopo 5) 
& coronatione 6), recepta de Geo-- 
graphia 7) & qvod maximi eft. mb- 
menti, de limiri?us poteftatis Regie 
& Archiepilcopilis fententia 8), ut 
& de vi'excommunicationis 9), nec. 
non ftatus litterarum & eruditionis 
in feptentrione llorentiffimus 10), ac 


p. 9. not. u. de Ægidio Romano | (tatus regni civilis II) huic fententia 


intelligenda. - 
: 9) De hoc pr olixe agit Fapricias. Bi-| 
blioth. Grec; Tom. 6, p. 460, cui 
. adde verfionem Danjcam [ub titulo: 
De gamte Viiſes Erempler oc. Hofr 
fero ꝛc. Kiebenhavn prentet 606 
C. 5$. Neuhof 1618. de voce Spe- 
ciudum conf. hujus verfionis Prefat. 
Fragmentum etiam verfionis hujus 
fibri Ishndice Manufcr. Bibliotheca 
‚Univ. Hafn. JMaguzata. exhibet. - 


- 
" 


25$ 5. 
Qvænam igitur eft ætas: Speculi 
Regalis? - Certum eft illud feriptum 


^ 


| favere videantur. Nec (eculo deci- 


| mo tertio recentior erit nofter, ni(i 
interpolatio .aflumatur 12), fi conli- 
deretur illum qvævis officia atlica re- ' 
cenfere promififfe 13), moderamen 
vindide inítar obligationis imper- 
fectz laudare r4), divifionem imperii 
& diverfas de jure ſucceſſionis fenten- 
tias tanqvam (ui temporis mala incre- 
píre 15), & qvod ad characterem mo- 


ralem & ceremonias perplures, anti- 


qvius tempus aperte monftrarg 16); 
qva ztatem ejus a medio Seculi duo- 
decimi ad medium Seculi feqventis' 


€2 i ." referen« 





referendam evincunt, & qvidem pro- 
babiliter åd hujus t&ipporis partem 
priorem, & fi audacius conjectem, 
ad proximum ante annum 1164 de- 
cennium referendum putarem 17). , 


1) Libri de mirabilibus Indie, Ema- 
nucli Imperatori dieati jam pri. 

| . dem ad Norvegos delati, meminit 
p Speculum Regale. Sub hoc Impe- 

| ratøre ftipendia meruere prieter mul. 
m . tos aliós Ericus frater Regis Sverre- 
gis, vid. Konunga Segur in vita 
. . Sverreris cap. 499... & Eindridius 
IE Ungi, de qvo it^ 7orfæus Hor. 
20 Norveg. Tom. 3. Ad Annum 1 1.49. 

- ‚” Fadem zftate Conftantinopoli rediit 
. ' "vir juvenis, nobilitate & experi- 

" entia celeberrimus, Eindridius Un- 
SC . "gi five Juvenit, qvi Grecorum 
"Imperatori Emanucli five Manueli 
" Comneno longo tempore ftipendiis 
EE "meruit. Hunc multa de Impera- 
"toris magnificentia, fplendore, mi- 
"litum numero, ordinibus & appa- 
"rtu, imperii magnitudine, difu- 
"fifimarum regionum prafe&is, le- 
"gibus & populorum moribus, «rarii 
'"inexhauíto thefauro, ejusqve im- 
2E »menfis reditibus, terrarum indole, 
| ” proventibus & id genus aliis parran- 
"tem , Rex" Proceresqve fibenter 
"audiebant."  Isqvc effecit ut glo- 
rofa Norvegorum expedirio fubfe- 
qveretur , cui Comites Rogvalldus 
& Erlingius Skakki interfuerunt. 
' Tales erant Norvegorum peregrins-, 
, "tones! Eindridius ille Anno 11 62. 


* 
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cum caderet Rex Hacon Humerofus, . 


primarius ejus Minilter fuit, bien- 
nig poft a factione Erlingiana occi- - 
fus. Torfei Hiflor. Norvegie. ibid. 
pag. 563. præterca conf. Eri de 
Peregrisat. Septentrional. p. 8 ©: 


2), Seeulo duodecimo Norvegia qvam 


. maximum cum Hibernia ıfexum ha 


buit. 
"dipede armis tentata, fpeciem juris 
dus) filio. Sigurdo ————— 
præbuit, tributum per Legatum im- 
perandi, Ticfaj Lfffor. Nerleg. . 
- Tom. 3. p. 461. Paulo poft Ha- 
raldus Gilli-Chriftus in Hibernia na- 
tus & educatus, ad fceptrum & thro- 
, num Norvegiz pervenit ibid. p. 48 1. 
Seculo feqventi i imminutum fuiffe hoc 
commercium concludo, tam ex Chro- 
nico IMasniæ a Camdeno edito, qvam 
ex diminutione fidei Sgn&titati Hiber- 
nice antehac a Norvegis — habitz. 


120. ubi dicit ad Annum 1213: 
S, Colunbi Infula im huns ufgve diem 
ab injuriis omnibus Norvegorum fütaffa, 
religionequs facra habita, fpol'atur. 


' 3) Qvanta Nowregis armorum cura hac 


ztate fuerit , documento eft, vi&o- 
. ribus ceffiffe treceritas fexaginta lori- 
cas annularcs, totidemqve ocreas mi- _ 
litares, in przlie ubi non ultra no- 
naginta hominum «cecidere, Torfei 
Hiflor. Nerveg. Tom. 4, p. 100. 
Defcribuntur qvoqve Norvegi tan- 
qvam viri beilicof, Danico more un- 


Tum hec a Rege Magno Nu-' 


Torfai. Hiflor. Norveg. ‚Tom. 4. - 


| diqve ferro vefiiti, alii lorieir fonyir, , 


4 


2 


e 


* 
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alii laminis ferreis arte con/utis, clypei 
‚ qvoqve. rotusidis & rubris. cireulariter 
ferro manitis: a Silvefl. Giraldo de Ex- 
pugnatione Hibern. Libr. 1. cap. 21. 
p. 772. in Colle&. Script. Anglic. 


"Camdeni conf. etiam Dalin Hiffor. 
- Svecio. Tom. 1. cap. 6 - 8. 
4) Ritus togam coram Principibus de- 


ponendi memoratur in vita Sigurdi 


Hierofolymipetz cpud Torfaun FAll. 


Norveg. Tom. 3. p. 467. in vita 
Sverreris ibid. Tom. 4. p. 35. & 44- 


, &in vita Haconis Grandevi ibidem 


p. 200. tanqvam antiquitus ufiratus. 


S5) Archiepifcopus primus Norvegiz fe- 


dit-ab Anno 1152. & cjus fucceffor 
magnam habuit Authoritatem decen- 
nio poft vid. infra not. g. & Scham 
ning Forføg til Forbedring re. om m Ey 
(tein, 





— ———— 
conf. etiam Guiſſelm. Nrulgigenf. Re- 


- rum Anuglicar. Libr. 2. cap. 6.p. 420. 


in Colle&ione Comelini. 


7) Tempore Sigurdi Regis Hierofoly.- 


mipetz /”ogæ & Andarnes sd ultimum 


Septentrionem notum ‚seferebantur. 
conf. contentio decantata inter Reges : 


fratres apud. Torfeum 1. c. 'T'om. 3. 
P: 472. Adam. Bremenf. de fitu D. 
siæ Cap. 104. Corneri Chronic. in 
Eccardi Hiftoric. med. ævii p. 471. 


Danffe Magazin 51. Hefte p. 96. 


8) Aut ego fillor, aut abfoluta in Cle- 


run» poreftás, qvalis in Speculo Re- 
gali ftatuitur, nulle poft Sverrerem 
Regem competit ,' imo nec certis Re- 
gibus ejus Anteceffaribus. De fub- 
je&ione Magni Erlingii, qvi fe plus 
una vice Vafallum S. Olai Nidroficn- 
fis profitebatur, five revera Archie- 


pifcopi poſſeſſoni hæreditarig fe affa- 


i XX 


- 


. -6) Qvanti momenti habita fucrit coro- 
- natio Regum Norvegiæ, ipfe referat I 
Rex Hacon Grandævus de coronatio- 


' nans,. fub ejus Dominio, tanquam fuus 
^ wicuríus ET regnum ab co tenens 


b 


ne filii fui Regis Magni apud Torfe- 


um Hif. Norveg. Tom. 4. Libr.. 


eap. 45. ia: illuxit jam ille dies, M 


mihi exoptatiffimur accidit, «um carum 
€ fanavinem meum, tanto im honorir 
fafligso confpiciam ; cum tamen duos 
filios anrca Reges viderat. — Qvi Er- 
lingus Skakki de coronatione Filii fui 
Regis Magni cgit, notiora funt qvam 


-qvæ repetantur. vid. Schonning For 


ſeg til Forbedring t. p. -42 I. fqq. ]. 


. Torfei Hifl. Norveg. Tom. 3. p. 566. 


de coronatione Sverreris. ibid. Part. 4. 


p- 2 1. Hacopis Grandævi. ib. p. 2 47. 


Schonning Forſog in vita Auguftini 
p. 429. "Tempore Sverreris in Ar- 
ticulum fidei eve&ta erat extenfio ju- 
rium Cleri, qvod cum Rex non ap- 


" probaret ) heterodoxice , tyrannidis, / i 


aut fi quid pejus ; notam incucurrit 
Givi jelm. Neubrigenf. loc. cit. Torfei 
Hiflor. Norveg. "lont 4. p. 13. 
Schonning loc. cit. p. 443. Ha- 
con Grandevus, Rex alias fui juris 
vindex aecefrimus publice profeffus 
eft, ſe agnoftere jÄrchiepifiopum, a 


Deo hominiónrque. conffitutum elle ad 


judicia inter homines edicenda. Et re- 
' vera 
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V 0. 7, . Ver&yHacon jamdudum Rex, fenten- 


…. tia Archiepifcopi ftetit; rcgnum vel 


ws "^. ^ retenturug velamif(urus Anno 1.2 2 3-1 
— — Torfæi Hift. Norveg. Tom 4.p:159.]. 


five 157. & 162. Ne qvid ptæ- 


. " y 0T 7 *-. . > . 
EN terea dicam de Pacificatione inter Re- 


— — gem Magnum Lagabetér & Ionam |. 


- . ^ ^ ,  Archiepifcopum ‘de Anno 1273. 
- —  . , Bergis in Fefto S. Petri ad vincula, 
| utpote notiffima, - | 


.9) Excommunicatio inde a temporibus 
M ; Sverreris etiam caftella munitiffima 


i 2 - . fuperavit Torfai Hifor. Norvegic. | 


Part. 4. p. 21. 44. cum tamen no- 
. sU fter. fulmer qvandoqve brutum effe 
agnofcat, - ' . 7 


10)-Seculo duodecimo & feqventi litte- 
ras aliunde relegatas exceperat fep- 


| i tentrio vid. fupra $. 1 not. 4.&Grammii 
— " de origine €9 flatu. Rei litterariæ in 


| — Dania, in Daͤniſche Biblioth. 7 Stuͤck 


Mo Pe 445. 458.- 468. & Sverreris 
^ laudes ibid. p. 472. Exichſen Tale 
paa Sorse Academies Ciftelf, Dag 


"3762. p. 38. Ejusd. de Peregrina- | 


tione feptentrioual. p. 8 6. . : 


- . IT) Conf not. 8. 14. 15. h. 6. qve 
v omnia feculo duodecimo apprime con- 
veniunt. . 
207 D. 077 ” ^ . 

i | 12) Et hoe neceffarium, fi in illo ve- 
> figia feriarum temporum-aliguando elu- 

ceant tefte magno Grammio loc. cit. 
U P. 500. Conſentiente nec minoris 
e . | Nominis & reritorum Viro, meo- 
, 1^ . qve Patrono eternum colendo Lux- 


PED — dorphie, citante Pontoppidan Note 


- M 7 
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ges Maturlige Hiſt. Tom. 2. Pref, 07 
b. 502: — BN 


.Ig) Probat hoc totum.fere Fur Auliomu 


Hitd: (fraa & plurima vitz Haconis ' 
Grandævi lóca apud Torfeum "Hf, | 


Norveg. Part. 4. 7 


I 4): Cum tamen Rex Hacon Grand&yus a 
. vindittam hanc in propingvos homi-- " 
cidæ, lege prohibuerit, & filius ejus., 
Rex Magnus Anno I269.etiam 
mulctam pecunigriam - abrogaverit, 
Torfæus loc, cit, p. 302. 348. 


| I5) Hic etiam abwfus tempore Hace-- 


. nis Grandevi Anno 1223. publice , 

' damnatus, &lex ipfa qvz illum abro- 
gavit Juri Aulico 127 7.lato infcrta 
invenitur. uu MEM 

16) Conf Jur Aulicum 4jirbjPraa qva- 
vis fere pagina Ut unicum tantum. 
adferam exemplum, Specuíum Regale +. 
aulicx cujusdam dignitatis candidato 
confulit Regem prandentem adire, 
qvod Que Aulicum expreffis yerbis ^ 
prohiber. | I 


17) Conf. $. 5. not. r. 5. 6. 8. 9. 

. qvæ bene perpenfstz hoc probabile | 
reddent; in hiftoria-przlii. navalis 
inter Betulopedes - & Baglos Anno ı 
‚rı8g0. & coronatienis Magni Erlin- 

. Bil Anno 1164. occurrunt qvedam 
' mea ex fententia Sperulo- Regali re- _ 
centiora. Non eft qvod adferam 
. exemplaria qvedam Bibliothecz Ma- - 
sguæanæ, qvx Epifcopátuni inGrónlan- 

. dia pridem-inftitutum commemorant, _ 

cum optima de hoc tackanı. . — - 
| $ 6... 
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: $. 6. 2E 
An vero Authorem Speculi Re- 
galis qvzram, & primus dum nec ætas 
certa fuit conjecturis fcruter? Scio 
Qvantilli pretii tales fint conjectura 1), 
qvantzqve difficultatis in etate remo- 


” ta, & ubi Author ipfe fe occultare vo- 
luit 2. Forían & qvædam inferuit, 


qva. hanc. difficultatem augerent; al- 
latus tamen a, me locus 3) de Eindri- 
dio Unga probabile reddet illum Au- 


.thorem fuiffe, fi in’Halogia habitas- | 


fet 4), aut filium habuiffet unicum. 
"Utrumqve qvamvis taceat hiítoria, 
poflibile. Halogiæ fane familiarum 
nulla pofteris Fhoreri Hundi cele- 


brior fuit 5). .Ex hac Vidkunnus Jo- | 


nz filius, fubditorum fuo tempore 
fummus, in Hibernia famam vjrtute 
comparavit , & circa hoc tempus obi- 
Affe videtur. Habitavit ille in przdio 
avito Biarkey , & illius pofteri usqve 
ad” conjunctionem regnorum fepten- 
trionalium exflitere 6), ejusqve ne- 
pos Vidkunnus Erlingi filius, Juvenis 


. ottodecennis fatrapi Hàlogiz factus, |. 


Jevir & fororius Regis effe meruit, 
nifi 1184 à Betulopedibus occifus fuif- 


fet 4). Concedo eqvidem de Patre | 


ejus nihil in litteras relatum me vi- 
diffe, fed hzc communis fere fors eft, 
aut modeftie, aut factorum vere ma- 


gnórum, fplendore tamen externo de- | 


ficutorum, qvamvis | tanti filii educa- 


7 - 
XXII - 
tio fapientem educatorem loqvi mihi 
videatur. . Sed conjesturarum fatis 


ceteroqvin multarum numerum au- 
xiffe non expedit. 





1) Vidfupra$. 5. not. 1 2. Incerti deilla 
fuere Viri magni Zfruerimtis Fonæ in 
Spetimine Hiflor. de Islandiap. 1 1 x. 

. & in Commentar. de Island. fol. 16. 

"Ramus in Afhandling om Nordlyſet. 
Kiebenhaunffe Selſt. Strift, I Deel 
P 372. Peru Claudii Undolinus 
in Deferiptione Norveg. p. 17 1, Tor- . 
faus in Grönlandia antiqua p. 3r. 
qvid qvod imeomparabilis hice Vir 
qvæ phyfica inde exfcripfit, fide Un- 
dalini feciffe videtur, & ipfum li- 
brum Speculum Regale Irlandicum mi- . 
nus accurate appellar. Petrus etiam 
"Claudii Undalinus, qvi juxta Arngri- 
mum primus Speculum Regale notum 
fecit, illud appellat Chronicon Norve- 
gieum loc. cit. qvod. Peyrerius præ- 
eunte fuo interprete Retzio fecutus . 
in Voyages au Nord Tom. 1. p. 126. 
huneqve iterum Mariam in Traité ! phy - 

| figve & hiftorigve de Paurore boreale 
P. 85. ubi hicce liber rumoris indies : 
murandi inftar illi devenit une chro- — 

u nique Islandoife. His adde Buſſæum 
in Bangs Samlinger af nyttige og 
opbyggelige Materier 3 Gr. p. 537. 


2): Hinc ctiam  fpecialia Authorem ejus- . 
ve coztaneos ſpectantia hic non funt 
qvererda, Nec alio refpeQtu notior _ 

' fuit nofter; nam per" fex fecula nec 
typis excufus , nec in notiores lingvas 

” EN trans- 


" À 4 »" p 








: ; excipias, qvam poft alios Alfa Sor. 
A . ^ Hafn. T, VIII. p. 21 5. not, k. Steph. 
Joh. Stephanio tribuunt; utrum vero 
periculum illud interpretationis qvod 
in grariam Stephanii Islandorum qven- 
| dam fecifle Wormias Ícribit (Epift. 
' , Tom. z.'p. 99.) eadem, an divcría 
| . fit opera, dubio non earet. 
m 3) Vid, fupra not. 1. $. 5. . 
- 5 . 7 4) Ne hoe neceflarium erit, cum ex- 
emplo mon eareat veteres Norvegos 


. habuiffe, — Torfai Hiller. Norveg. 
Tom,.3. p. 580: Jeffen- Schardsbóll 


ON 


”", translatus fuit, fi verfionem Mfitam. 


aulam fecutos in provinciis predia 


. 
, i . ,. . 
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6) Mentio fit Erlingi Vidkurihi filii Mi- ^ 
Iris & Vicarii. Regnig Norvegiz in . 


‚Confiitutime Regis Magni de Pervi- 
gil. Knuti Anno 1331, & in Homa- 
gio Haconi feptimo praffito Varberge 
A. 1343. in Litteris qvoqve Jalus 
conduBius Regis Magni de Bergis 
1325. qvarum originale transfcri- 

. ptum eft penes harum rerum eftima- 


torem eruditiffimum meiqve amicis- _ 


fimum Da, Trefioy. An autem hic 
Erlingus cum ejusdem nominis Can- 


cellario Regni Norvegig Ao. 1355.. 


. defun&o, idem fit, difpiciendum. 


conf. Zurfai Hiffor. Md Tom. 4.: 


Kongeriget Norge 1 Deel p. 42 6. fa. P. 483. 
. 5) Conf. Torfei Hif. Norveg. Tom. 3.| 7) "Torfei "Hiftor. Norveg. Tom. 3. 
tou V P 229. 421. Ejus filius Sigur- Page 628. | 
dus in przdio Aund babitavit, — le. 
- id N ' 
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$ te — at. dette etit er 


- Middelalderen, og ect af de am 
AR meget omtalt. og fogt af vore Lær: 
De, faavel'i Dette Hundred-Yar, fom de 
tvende foregaaende. Det udganer nu fors 
fte gang ved Trykken. Læferne ville alts 
ſaa med Billighid fordre noget nærmere 
. Regnikab derfor. Dertil (fal og nærvæs 
rende Forberedelſe figte, og ba give Uns 
derretning om dette Oplag, og jſer: 
om Anledningen dertil: om ben deri af 


trykte gamle Norſte Cert, og de Orb 


- ginaler foin dertil ere brugte: om be tife 

(agte forffiellige Lœſemaader, Over: 
ſettelſer, Anmærkninger og Repifter; 
. endelig og om Hope, Skriftet ſelv. 


ut 
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et af vore Forfædres Arbeideri | 


god. Ded af: 
— 


— 


— 
—* 


6. 1. Eſterat vore gamle Skriſters 


Udgivelſe hadde faa længe ligget i Dvale⸗ 


traf det fig faa lykkelig, at tre adffilte 
Lærde næften paa een Tid foretoge Dette" 


Dark. Jeg ſiger lykkelig; chi alles dee 
tes’ Arbeider have i viſſe Maader, ſom 
ſtrax (fal berettes, sient til at befordre VE 


pite Dette Oplag. 


$. 2. Den ferfte af diffe Lerde var 
vor berommelige Hr. Gerbard Scbonning, 


da Rector ved ben Latinſte Skole i Tron⸗ 
hiem, nu Profeſſor ved Sorse Ridder⸗ 


lige Akademie. Han havde allerede, fer 
han fit Sunbffab om de andres Foreha⸗ 


vende ; lagt Haand paa og udarbeider en 
ur Wen Overſottelſe, 
i Vor⸗ 


å å i x . 
»" å 4 
S hi 
m J 4 
js ^ n , I d 3 
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XV. 7 Ww OG Wew s. 
i Serfat at udgive famme tilligemed den | Profeffor &chónning ei aleene givet mig - 
gamle Norſte Tert, ſamt fernebne Ans | een-øg anden Antegnelfe, Rrigsvtefenet 
 mietfninger. Rivenflabernes Salſtab i. vedkommende ‚ men hand Samtaler have 
Kiobenhaon forfpnede ham Dertil med et ] óg biutpet mig tif åt. erindre adſtilligt af 
Affkrift af Texten, efter nogle Originaler, bet Slags, fom jeg for babe left, men 
blande Arni Magni Samling, for va⸗ ſom andre Forretninger havde i faa fang. 
ret paa Uniyerfitetets Bibliothẽk. Det | Sid befafet at lægge til Side, at bet var 
Spyorsmaal ſom: var blevet nogen Bid fib | næfter glemt. 
forn om denne Bog, i Anledning af Pros] 7$. 4. Den anden form lagde Haand 
Cantzler Pontoppidaus Norſte Natur⸗Hi⸗paa dette Vark, var een af mine dands⸗ 
ſtorie, og (om fees af ſammes begge Sors | mænd, Hr. Hannes Finſen, ſtuderende 
taler, tienede blandt andet til at befor⸗ | ved Kiobenhavns Univerſitet, og fordeel⸗ 
-'prebette. + C / agtig bekiendt af une (muffe Prover, 
. 3. GM bacteaif Abt. Vrofeffog fom alle finbeg anførte i de Lærde Efter: 
Schönning fagt inotit Adire de? Arbeide retninger for 1767. Som han var 
fra fig, dog haver ban (at jeg nu (faf mat; | i Siebenbaon, ſaa tog ban for fig alle be 
de det i Gorocien) havt den Godhed, at | Affkrifter af Værket, fom fandtes 
s bevife mig meer endieet Slags Hielp til | runde Taarn; han udſogde be befte; Wr" 
bett Optag. * Dan haver taant mig Det | at lægges til Grund; lignede Dem: fiden, 
- ef Videnſkahernes Salftab ham tilſendte med ligeſaa ſtor Flid ; .fom melfomine: 1 Ä 
 Affeift af Speculo Regali, fom var fav ligt Arbejde, med alle bc eotige; og - 
Deles vigtigt-og Fievfomment. for. mig paa | antegnebe af diffe alle de Sorifielligbeber, 
S ben. Sib, ba jeg «i havde andre. Han | fom Funde ſynes ham endog af minde .. 
haver meddelt mig adffillige Anmarknin⸗ Vigtighed. Dette havde ban færdigt; 
(d ger, ſaavel til Skriftets Hiſtorie, ſom tif | inden Dan fif. at vide om de andres Arbeis 
Sekriftet feo, f. €. om der Ukrud Gic? | der. Hans -Denfigt var. at udgive den 
elec Siak p. 422.; om den Forffiæl de gamle Norffe Original, forſynet med alit. 
Norſte i Nordfändene gióte paa. Bølge | de betydeligſte forffiellige Leſemaader, 
2 99. Baare p. 49. (fient Det. Dog. iffe er (amt en Latinſt Overſattelſe +, booraf ban 
"aldeles Hart, enn. Speculgm Regale, | aft havde uparbeider en flor ^ed... -9ff . 
paa andre Steder (fom p. 171.231. og | Anmarkninger, havde han fornemmelig 
235.) , (elige denne Betydning, eller | beflittet ſig iffum paa faabannt ſom 
Sondmor⸗ Mundart, der henforer Baa⸗ kunde angaae enia. berhored og 


xer til Vindene. Endeſig haver bel dets Pier. Doa uc 
u £ 








' gale; og Hr. Mag. Halfdan Einerfen, 
Rector ved den Catínffe Skole paa Ho⸗ 


Pd 


under Navn af det ufynlige, ( Henfigt 


. tog fig Arbeidet paa. Salſtabets Vegne. 


. fliælligheder, og tilfoiet to. Overfættelfer, 


mark dets.inden Fort TiD-forefaaende Ud⸗ 
- givelfe befiendegiort i de offentlige Tidens. 
Der 1764. En Deel deraf fom. her ned 
i ſamme Aar, hvoraf og bleve aftrykte ct. 


$. 5. midlertid havde Der ufors | 


mært ſamlet fig i Ysland et Sælftab, 


at befordre med foreenede Kræfter, ſaa⸗ 


vel Cærdom i Almindelighed, (om iet. 
- Landets Hiſtorie, og vore gamle Nordis 


Qt Skrifters Udgivelſe. . Ballet til at bes 
ynde med var faldet paa. Speculum Re- 


lum, vor den, fom for denne gang paa: 


Han havde famíet Skriftets Text af faa 


mange Afftrifter, (om Ban Funde over. 


komme, antegríet Biffes fornemmeſte (Soc 


en Catínff og en Danſt, men ei videre 
Anmerkninger. Man faat aft i Dans 


Dar Blade til Prøve 1765. . €nbdig 
For bet Heele, færdigt fra hans Haand, 
fiot t anforte Aaar. 

. 5. Hr. Finfen tog da ben Ghi, 
at. holde fit Arbeide for det forſte tilbage, 
bevæget af. Mangel paa Forlægger, vens 


telig allermeeſt foraarfaget deraf, at et 


andet Oplag: var faa nær for Haanden. 
Han udgav altene £266. en Differtatio- 


‚nem Hifforico literariam de Speculo Re- 
gali. Dog denne er iffe hans eeneſte 
Serien sí, butt Der. Han haver 








ven ſparet. 


maatte trokkes paa nye i Dette Oplag, hoil⸗ 


Tet blev fundet fornodent, for at have der 
en ſamlet Anpiisning, til alt det vittigſfte, 


ſom findes om Speculum Regale i.de 
Nyeres Skrifter, ikke at melde om mang⸗ 
foldige andre meget nyttige Antegnelſer til 


ſamme Verks Indhold og Hiſtorie Diem 
Han haver endog laant 
mig bet Exemplar of Texten, fom han med. 
(aa ftot Moie havde ſamlet tif eget Brug af... 
Univerſitetets fEreome Boger, og Jignet- 


ikke Det aleene. 


heel noie med alle de ovrige; En Godhed, 


mer en offentlig Takſigelſe, faaot af det 
Almindelige, fom af mig.felo.. bi eme 
endffiont hans Arbeide ikke Funde frietage 
mig fta, ſaavidt jeg havde Tid; at füge 


uleslige Pergaments⸗Exemplarer, hvor 


jeg Hekft fFulde ſoge, og vente at finde no⸗ 


gen Forfliel Det fan iffe ſiges med 


faa Ord, hvor. megen Tid hæred er ble⸗ 

Des forte, Des oprigtigere, 

er »gíao min Forbindtlighed. 
$.7. eg fomme nu tilbage tif 


gr. Einerſens Arbeide, der ſaaledes 


OXXVIH C 
og tilladt at bemseldte "hans Afhandling . 


fot hvilfen gam med allerſtorſte Ret tilkom⸗ 


hen. til Ut(frifteene fefo, ba jeg paa fanw ' 
me Sio fif dem i Hænder, haver det dog: 

giort mig anſeelig Zienefte, helft (at ans - 
viſe eco Deert Cifvibt, under eet Diefafl, - 
og ligeſom i Forveien at advare mig om - 
De Steder í de mange og tildeels meget 


(om fagt, we blevet pet ſorſte af all: pe. 


anførte; ber udgaaer ved Trykken. Stigt au 
‚da. | SEEK ! 


=. 


_ 4 
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tt eene at taffe ben meget brave Dber- 
Kiobmand paa Hofs⸗os Havn i Island 
Hr. Sören Pens. „Ikke fornoiet med dén 
Art af Fortieneſte, ſom Redelighed i Dans 
delen, Veldedighed mod Trangende, 
Tienſtagtighed, Venlighed, seg Oprig⸗ 
hed mod enhver i daglig Omgang, og 
andre det Slags gode Egenflaber , 

- Hirede Hans Forretning , havde aft for 
fænge fiber forfaffet Ham i Ysland, haver 
Han endog foretaget ſig, ſaavidt det ſtod 
ti Ham, at forſoge at ophielpe Videnſka⸗ 
berne i bemældte Land, ved at opmum⸗ 
tre nogle af dets Lærde til at arbeide, 
ved Haab om Deres Arbeiders Befor⸗ 
tríng til Qupffen. Han paatog fig 
altíaa , lige fra det forfte af, ei aleene at 
forlægge Hr. Einerfens Arbeide, men 


"haver og af alle Kræfter beflittet fig paa, 
… at intet Kulde ſavnes, tienligt til Opla⸗ 


gets Neingtighed og Prydelfe. Ablandt | mar 
ander haver Han, efter min Soreftilling, 
befofter afſtukne i Kaabber Prøver af 
Sfriften i de bete af Univerfitetets 
Pergaments-Erempfarer, for at give. De 
Kiendere, der. ei have Adgang til diffe, 
i Det: mindſte nogen Oplysning om Deres 
Alder. Avad jeg fan fige Derom, ett 
Eun fefe Gicetninger, da her paa Stedet 
ifft haves, endog De met gangbare, af 
Det Stags Hielpe⸗Midler, der tiene til at 
faſtſette gamle Haandfkeifters Alder. 


6$. 8. Det er ved pr. Penfes Ans 


- | modning, at jeg. fod mig bevæge tif at 


- 


4 _ . 


beforge Aſtryeken af Berker, i Hr. Ei- - 


nerfens -Sravereffe. . €t Offer, fom jeg 
ſyntes at (fylde baade Hr. Penfes: Nid« 


Fiærhed for Forfædrenes Ære, og. År. - 
SER Denkab. Jeg tænde ogi 


Getftningen, at det Funde været giort 


med Prove⸗Arkenes £asning.- Men da . | 
btt | jeg tog Arbeidet under noiere €fterfon, fane 
jeg ſtrax, at bet vilde blive uomgiengelig - 


fornodent, at fane bet fammenlignet- med 
Univerfitetets Originaler. Den grunblats 
De Herre, Univerfiterets Patron, Hans 
Hoigrevelige ycellence Hr. Geheimeraad 
og Ober⸗Secretaire THOTT, haver ogſaa 
beviift mig Den Naade, at forfkaffe mig 
oiffe, ved hans hoie Mægling; og derved 
at formeere de mangfoldige CBelgiernine 
gers Tall, fom den færde Verden haver 


Ham at takke. Hr. Auftitsraad Zenge- - 
deck haver og, ved Hr. Affeffor Broc 


» fotffafftt mig efterfeete i Spar 
tige de ‚Erempfarer af Speculo Regali, 
fom Verelii, Reenbielms, din yngere 
Pering/kiolds og andre lærde Svenſtes 
Skrifter viiſe at findes ſammeſteds. Bel 
haver jeg ei kundet beflene mig fuldkom⸗ 


melig af denne Godhed , ba Tiden for⸗ 
bed at bie ſaa. lange, indtil Aftryk af det⸗ 


te Oplag kunde ſendes til Soerrige, con⸗ 
fereres der ord⸗ret, og ſiden faaes Spar der⸗ 
fra. og er jeg derved bleven fat i Stand 


| tit,-at funne i Almindelighed, give Det 


Slags Efterretninger om biffe Affkrifter; 
fom kunde agtes meeft ſornodne Leſer⸗ 
ne 


LU 
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*. me og jeg ſtylde == en tilborlig Tak⸗ verſitetets Bibliothek ⸗— ale utp | 


fadi HEN | ‘der fammes No. 245., og udgiere igien 
E JY ^| 17. færffilte No. aleene at No. 12 er bít 
ele ott blandet imellem de andre. De Eunne , 


€ I. Angaaende den her aftryk⸗ 

” tt tet og dens Driginaler, bd haver 
Hr. Einerfen,. ved hang Affkeift, fom 
her er fagt til Grund, betient fig af 10. 
Exemplarer. Deraf (figet ban i- €frb 
velfe til mig). vate 2 Dergamente.26 
ger, og. 3 kiendelige Afftrifter af 
. Memhrauis; 0e, untte 5 vare mielige 
og manglende. Pergaments⸗Boger⸗ 
ne vate hiſt og ber mangelhafte og 
lider læslige, hvorfor jeg ikke Funde 
" lægge dem til Grund for Girifteto 
Text, men fulgde i deres Sted er Ey: | delfes-Ordenes, Brug, De gamle Nords . 
emplar paa Papiir, ſom Biffop | mænds Bogftavering (hvorpaa ſtrax (faf 
Brynjulf Svendfen havde ladet ferive, | gives Prove) falder i viffe Ord meer 
og fom var ret gode, ſaavidt jeg tun haard og breed end Islandernes, et Be⸗ 
de ſtisnne. De 2 Afſtrifter af Mem- | viis, at de have, i Det mindſte i ifft eg. 
branis eate meget liige, dog ite gan. deslige, udtalt Sproget breeder og meer 
ſte eens. De (om forffaffede mig go; | af Struben. - Nordmændene have og 
de Exemplarer vare Syffelmændene | brugt i Deres Stiif flere Forbindelſes⸗ 
Biarne Halldorfen og Fobn Arnefen, | Ord, endog tildeels til Overflod, hvorimod 
Conrector Jobn Egilfen, og Mr. Po- | jélenterüe, fom freve meere i Sproget, 


ſte. MNorſte falder jeg bem', fom ere 
Freune i Norge elley Dog. merft rettede ef 
ter Den gamle Norfle MundArt; Fer _ 
landſte derimod dem, fom ere (fteone 

i Aland eller Dog meer vettebe efter den 
Islandſte. Her er ikke Sted at forklare 
den Forffiel. Nok at erindre, at den (for⸗ 
uden viſſe Ord og Talemaader, egne for 
hvert af diſſe Lande), viſer fig meeſt i to 
Ting, i Orthographien eller Bogſtave⸗ 
tingen, og í Partiklernes eller Forbin⸗ 


^ wel Svendſen paa Gufenæs. — Siire al; | og lagde, ſtorre Fliid paa at pynte paa 


lene holdte ud til Enden og vare fuld⸗ Cxiifen ,' have for Ziirlighedens Skyld 

frændige, de fleefte af de andre ophør: | fegt at fpare Diffe, faa meget (ong mue . 
. bt hvor der tolto om Conſtantinus den | ligt, og iffe beholds uden de,meeft nob. 

" Store, Saavidi den af Hr. Einerfen | vendige, ja ofte itk bet engäng. 

vverſendte Underretning. 20000 | | 

2 6$ 2." De Originaler foin jeg haver! - 6. 3. Men at koinme ifa tiber 

toon of dene eges Samling paa Unis Norffe Originale, da « - 
da. 00703) De. 


overhoved inddedles i Norſte og Jelandı ^ 




















: J u 
„RX, 70 Set + WER E 
-6£7 7 a) Den forfte af diſſe en Pergamenıs-Bag, a for e i Mart, eet af te, ſamt annachvarp . 
so 00 c bibet Falle eller Median 4to. betegnet: hvartveggis. 
W med No. 2., given fordum af Arild a for 0 i adal Odel, hvapta Cindbakker, 
6.770, Hvitfeld tit Jon. Jac. Venuſinus, og | —— væ t, vade Fare, van Haab, 
(07 feeoen meb-en, megen Jiirlig Haand, | ^, ap» var Foraar, var. 


. hvoraf her fees Prove pag. 237. Jeg 

,  .ttott. ben at være ffreven i Norge, og | 
ddet gemmelig tidlig i bet tbt. Hun: 
- ^ bredsAar. Den er Hoved⸗Exempla⸗ 
vr. ret fot alle bé 9torffe, og eet af de 
s. befte, fom Univerfiteter eier; og des 
T florre Skade er Det, at den, foruden 
^ ^ o1 Berta og. Cofutningen, manger 
7 '.be otte Blade paa et Sted i den 


— hj 


fecfte Part, og i den anden, paa 2Ste⸗ | 


Der, tilfommen 4 Blade. _ Dog er ben 
ingen Original, men ſtreven efter et 
Exemplar, fori haver været manglende 
eller ukesligt; thi Deri findes hift og 
her deels fatte nogle aabne Rum, deels 
noget udkradſet igien efterat Det. var 
ſtrevet. Deme Bogs Fordeele have 
varet Aarſag tif, at jeg paa nogle faa 

. mer af de ferit Blade, haver confes. 
reret den fraOrd til andet; de eve ellers 


à for à, air og % i adrum, gllum, gand- 


€ frdvantigft for e eg ez, fom i beft eg. | 


. -. fornemmelig folgende. Den evidet den] 


- haver baade meer fufftenbig eg ordene. 
| . . Tig end deflefte andre; ben haver i ben | 
|. ſidſte Part, adſkillige ſtore Stykker, form 
feile ide andre; Endelig ér dens Bog⸗ 
207 | ſtavering overalt Sort; og megét for: 
55; '.-ffilig fra alle de andres ; fanledes bru: 
bii den: - 


verdr, annur, bigrtum, brati- > 


um, calladur, ealldum folde, fad- 


ur, fagrum, farum Reifer, falle . 
um, figrdum, gigfum, gigrnum, - 


gladum, granuum Naboer, graf- . 
um, hafud Hoved, hafum Cet, 
, haku Hage, hvalum, jakull, jak- - 
als, jack, jaclum, karlum, land- ^ 
um, magnadum, mannum, marg- 
“um, mgtuneyti, misjgmnum, naf- 
* um, Sagur, fkipadum, ftad.«3; 


^ 


vallku, vakum Sisvanger, var- - . 


mo, varınum, bornadum. 


, bæftr, degi, deila, dræcca, æc- 
ki, af, æfla, zidur, æiga, «igi, 


einn, æinka, ælſſca, ængi ingen, ' 


8 æpter, fegxd, færd Reife, 


fæfta, Akıri, fræmia , glæde, 


^gleduz, græidur, hæfi, hæfda, 
.hældr, hælgr, huella; bælzt, hær- 


"ed, hærra Øerte, hvæl, hvær en⸗ 
per; hvert,. hyærſu, jarteegn, . 


kv.zlid, leggia; ; Leida » længe, 


Lefa efe, maed og mdr, mæg- . 


in, mega, ménn, mer. mig, 


‚mefa, mer, meta vurdere, — 
nædar, nédre, nima, rænna, 


ſægia, fælia, ſæm feni, ſæenda, 
, fpæki, ſtræogr, {v@ion, ſvæit, 


tæcinn, tcr, vædr Veir, vægr, 
væida, væit fcio, væita, væl, 
ves 

















vælde, vælie, vien affvefac , ve- 
ra, værda, værd Priis, værr, 
Tv fe, ben. 
. € fork, ck, kk; fom i aucning, carl, ca- 
fla, coſtr, craptr, drecca, duc- 
am Duge, fifer, flocc, frodleicr, 


gacc, gecc, háleier, klocc, lei-. 


. ca, leicmenn, lien , lier, locn- 
um, luca, macligr, marca tette, 
mec mig, micla, myclo, mifcun, 


noccor, ocrar, oc, faca,. fic 99 |. 


. fécfig, fiuct, fiucleicr, flict, flics, 

- f fmaco, fvicari, ftyreri, tact, 

leicr, paccfamlega ; pacti, pracr. 

-c ifær for k eller g i æigurlect, audnem- 

” Jeet, deglect,. frodlect ;: fyfilect, 

. heilact, kynlect,. liclect, loptlect, 

naudfynlect, agorlect, fannlect, 

fkyllect 3: ſtylldſegt, fömileer,- 
unndarlect, Bact'o: pagar. 


gl for £ eller th | öpdu >: æptu, idrott, | £u à fitugurra 4, Íugrtan 14, bzuckr - 

> . igiennem alle Cafus, klypdi, fan- | | 
Dycpiz, fpecder, ftyrediz, fvine | su eller 71: for fn, tog et altid, i hewand, 

hayızma ,. pmigodur, jemgirndar, . 

 janımaka, junmarga, jagzmicla, - 

. pun, pnm , janvæl, jarn- 


» .  Fyledsar, vacdu. 

8. uden d t blizz fibt, elAgu >: effbfigu, 
lei£? >: [tibt, rözz »: rædt, 5s 3: 
poft 

e for jæ eller æ i geta, geter, get, getto: 
ginta eller: gæta, gezia, ‚kerazır, 


= 


-- miele o: malt, ner 2: nat, ogaum- 


» >| gefe ,c ogávor. 
efer 3; 18 elle 6 i nóreng, röreng, fam- 
- tængeng ; fer, fkilneng; ger >: 


sr gør gerr 2: giorr, gera, gerir. 


F Fyr es fyri for fyrer it, £yft. 


Eois wen ih i Begnndelfen, logie as ler, Ir | 


Be > 


veft, vet, bæger, bæir, bes . 


toc, -vacrann ‚ virctarád, ukyrr- | 


9^ 
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' Latter, laupa, lid >: hlid, lifd, lio 

^ ta, luner, lutr, Iyda, Iydım, ul- 
ga >: (nga, radaz, resla, rauff- 
leier, reinlifi, xeinfa ; rid, ríngr, 

^. rocnum rynkede, rogn, röreng, ro- 

| fa, ryggr bande for bedrøvet og Ryg. 


b df Dverflob 1 zigbu, - engbi , aghi, 
agha, dagb, fregbdar, Wfagbn- - 


andi, fylghir, haghfpacliga, hei- 
logb, heigba, hoghværir, hugh- 
leida, kalldiegha, lagb, læghra, 
bcamlegh, logh, logbbrot, logb- 
liga, mannlegP, margPfolldu, 
marghimogalli, margha, morgb, 
meghom, nalegha; ogbn, plogh- 

" karl, regbla, ræghnæl, rugblan- 


da, ryghlegr, fidugb,' fidughr, 


… Ikamfynilegb, fmoglegbo, forgb, 
- tighn, tilfoghligum, torpb, væg, 
væghia, vegbiligr. 
TE [o friala »: feelfa, Gaunndi, 
ha >: fü. 


og piucer tol. 


virkiliga, ja72722: 
mn fordeblet.mide t monge Orb, fom i armå- 
lit, 627371da,. funmin. >: fundinn, 


wr, hepfde, lazda, Iyzndi, 

c mipmkannda, mim > midr, 
munnde, .rafzaka, cimnnde 
ynndilega, fida, ſtunnd 
"um; ſunndur, v27/71da , va7771dli- 
o 45 vanndr, nyder, urlezzjzcra, 


d | M fera, 


> fumfüty funnit, funnu, heund- 


⸗ 
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0 for a — * foom faa, gio, 


hobogadr, holeic, hofzti, hott >: 
hatt, kodszt >: feabnft, monvit, 
mótt potentiam, nofelar, On og 
00n an, bog ei altit, fiolfr, f0!£, 


ydprr >: yder. 


0 fet au eller i fong, gongo, hogg, 


nagongler, oglit, Onn, rOngo, 
flongor, flongt, Prongd , brong: 
var, bröngfl: 


0 for e i gogn 3: gen, .gognum igiennem. 
0 for gg i utallige Ord, fom: fogla, hon, 


8 for Q eller y i holde, pårde >: Borde, 


8y da ey (tog el altid), fom i bradfköyni, 


"konger, or, funalogr > fkolo, 
rator. 


6 for æ eller e overalt, fom i aud, bór, 


böar, bó Bye, bücr Bøger, bón, 
bönum , böndr, bródra, dógr, 
döma, dómi, flódar, födaz, för 


— t$: fet, fører Fødder, füzla >: foedfla, 


glöpr , gode, görka >: giæffa, 


ir, kömr 5: fett, kemr, kröcktiz, 
manftöde, nöra, öde, ådri, öfra 
3: efta, efra, Opa, Örenn, ördh, 
Örönnde, öfaz>: efaft, öfka, Öx- 
la 3: cexla, rõda, rökiliga, rór- 


” eng3: rating, rått 3: rædt, (lügr, 


flógd, ſmörri, fnöre, fnörez x 
frate, fnæreft, ſökia, ſõma, fmd, 


kómd >: tiffemb, tiffcemb, Polin- 
. müde, pårte »; patte. 


pote. 


bröyfkr,.döyia, máy, Oy Øe, öyd- 
sat, Ki ; höyra, yh, löyodiz, 


* 
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lüyndr, löyfa, lóyti nöyi, "iy 
ftóypaz, próynger. 


q for k i decquanm mørt, myrqvare, quad, 


quaduz, qvamg, quæda, gyænn- 
madr; quida, qvidr, qviítr. 


r'everílobiat i berr, ferr farer, gorr, 


hveryr, hvarr, fkyrrande, ſpyrr. 


f i Enden af Verbis, fom i gator 3: gatet, 


mzlltor mæltot, fagdor fagder. 


s for fi Enden, fom i gers, far. 


2 fot-y i dur 3: Dyr, burfti 2: pᷣyrfti. 


v for fi algorvir, avund effet avvnd, 


-grönn, grór, höd, höfiiegr, höf- | 


it. ovUnd, avar overmaade, «vv- 
fu, bolva, dreivazc, gavo, geva, - 
gevandi,'gevinn, gevit, giavar, 


» gorva, grava, halvv »: halfu, 


havvd , havud Hoved, hava, . 
hævir haver, havum, hovvum 
vi have, hovvum rer, horva, 
hovi >: feft, ivir, yvir, langlivi, 
liva, livi, leyvis, lovat, ogevor, 


 ovan, palítavi, fralvann, tyrvi, 


pPra=vzalldadez „ privat, burvs - 
purvi. C m 


v fot t£ og 0i 


fk'vadr, calceatus, vollde 5: : of, 
vunninn. . 


x for gs i 


heilax. ” 


y for zii fynnit fundie, glyggi, myndi* 5t 
fötr feb, ftürri, töma, töki, til- | 


mundi, fkyli 5: ffuti, 


2 fft i Ordene, fem-i allz, fulz >: fulls, 


— 


lannz 2: Lande, varz 2: vatnsz 
"midt i ſamme, i Stedet fot / eb 


(ec /5, ſom blegada, frendzemi, 
illzka ,. lannzens ,. mifkunnzam-- 
azte, rannzaka, vitzka; ligefaa 


' og foran ved £ & fuperlativis, fom - 
. \ — 


t lett· 








00. s. 0d lenezis, —— ‚ vidakt; 
| . 57 fame d Endelferne af Verbis i Ste 
| bet for f£5. ny aleene, (oni i. buiz, 
finnaz, flytiaz;, forvitnaz;, £yf- 
umz, hafaz a, hafdez ,- kynnz, 
| likez, rzdez, fkilz; tpillaz, 
21. ftyrkiaz;, fynaz, fyhig, timbr- 
27 $2, treyftumg, varaz, byrpaz; 
7 au tilligemed 2, (óm i dveliazz, 
. figt, vaitz£; nu tilligemed c, 
| 7 77 fem b eldaze, girnaze, komaze, 
| : margfalldazc; minnazc, fidazc, 
| a. fpyrisge, bydazc; og mu igien 
| ^  «meb k, fotu i beidazk, defazk, 
| nn töraick, ftórizk % ſteriſt, ftyrk- 
s i iazk, Iynizk, varazık, 
| Z for ds, 25 meeſt midt | Ordene, fom i 
| | bzizla >: beidfla, fåzla >: febfla, 
gezlà 5: gietfla, gözka , > kvaz; 
“razla, veizla, v 
^ Denne er og een af de gangbare Be 
7 fonderfigheder i dette Exemplar, at det 
| .. —— Verbum, fon foarer til fleere Neutra, 
| ſettes Heel ofte, om.iffe altib, i Sin;. 
gulari. Der ere mange flete; men 
diffe ſyntes nok til at viiſe en Kiender, 
- at endog denne eene Bog Fan give Ans 
ledbdning til ſaadanne Anmarkninger over 
den Norſte Mundart; fornemmelig dens 
Udtale og. Bogſtavering, ſom kunne 
| fægge Brund. til mange nyttige. Slut⸗ 
ninger i Den. Nordiffe Sprogkunſt. 
Denne er og Aarſagen, at jeg haver 
anteghet ſaa meget af dette Slags. 
64 De evrigt uad (om jeg 
as Vorſte, ere: | 


Be db MEER 
— e— — — 





5 En Dergamente,Bog No. j.iflor4to, 


fkreven (efter. A. Magnæi Meening) af" - 


Hr. Syon Einerſen til Reikholt, Biffop 
. Siffer Einerfens Broder, . og altfaa 


4 
' * - 
0 ———— 


omrrent ino; 5 Det. 16- Hundred⸗ Aar. 


Stilen figner No. 2. ($. 31), men Bog⸗ 


ſtaveringen er den gangbare Islandſte 


paa den Tid. Epemplaret er temmelig, . - 


godt, men meget manglende, og faa 


forkaſtet, at foft ikke ect Hæfte ſoarer 


til bet andet. Aeg Eunde altfaa ikke 
opholde mig. med at conferere Vet fra 


Ord til andet, men maatte noied med 
"Gr. Finfens Antegnelfer deraf. Dog 


haver jeg ſaavidt confereret og efterfeet 
Det fiden, at jeg tet forſikkre, at deri & 


fkal findes noget Tillæg. til Skriftets | | 


Indhold. 


c) En Pergamentshog ! No. 4. i ftot 410, . 


bog med mange mindre indſtudte Bla⸗ 


de, ſtreven i Island efter. Reformatio⸗ 


nen; tbi. Mariæ Tilbedelſe er der hen⸗ 


vendt tif. Chriſtum. Bogen holder ud 
fra forſt til ſidſt/ paa nøgle faa Styk⸗ 
Fer neer, ſom Skriveren ventelig haver 


ikke fundet. Den ex kiendelig ſtreven 
efter 2 Slags Originaler; tbi i Den fet» 


fie Part ligner otn meeſt de 3$: neffe  - | 


i fin Orden og Stiil, fom den og ude . 


" føder, figefom diſſe (S. 5. a. ‚b.d.), de 


fibfte af de Irlandſte Fabler. J den 


Fidfte Part, heift det om Rongen, figs _ 


ner ben meer de Norſke i Stilen, og 


. meeft No. rt. Begyndelſen af denne 
Bog | 


, XXXIV. 
Bog haver ei kundet bruges;thi ^ 
. Skriften, er udſlettet. S der: folgende 
derimod haver jeg brugt den, ja til en 
ftot Deel confereret Den ordret. Dent 

.. haver og faft utallige Forſticelligheder. 
. Dog beholdt jeg aleene De vigtigſte; 
thi de allerfleeſte ere kiendelig foraarſa⸗ 
gede, enten af Ukyndighed i Det gamle 
7 Qytos, af gienfynfig Skiodesloshed, 








eller og af ſelotagen Friehed i at fette 
tet 1: Steven for et ander . Paa fligt 


ere her overalt overflodige Prøver; ifer | 


er ofte abffilligt udeladt, og meget fire | 
vet urigtigen. Bogſtaveringen er den 


gangbare Islandſte i forrige Hundred: | - 
Aar. Dog er Bogen mærkværdig, 
: faapibt Dens originale ſynes tildeels 


at være tabte. 


i d) En Pergamentsbog No. 5. i tor 4to, 


freven en vom id for Reformationen, 
eg med ben Tids Islandſte Bogſtave⸗ 


- Wing, beg Den ganffe taalelig, famt 
.. Med en girftg Haand, hvoraf ber fees 
Prove fotan eco Dedicationen, Sti⸗ 


(en ec ret god og Morfl,- meget (iig 


-- "Mo.a. Sg haver confereret Den fra 


Ovd til andet, og antegnet Dens For: 


"fiælligheder; De eve iffum faa. - Den 


. gaaer ellers fra Begpndelfen til C. 474. 


^not. a. ( dette Oplag, paa nogle (maa |. 


Mangler nær. 


c) Sex tildeels forrevne og ulesfige Pers 


gamentsblade i fter 4to No. 7., ſamt 
2 fandgnne Biade I No. 8.4, tegnede 


wes s wen. 


B det meefte. 





tue) D, "e "» Haan, fom fones 


noget ulige, men ec-Dog ber fanme. 
- Dette er en Geoning of et gammelt og - 
" temmelig godt Eremplar af det Norfke 
Slags; tbi Seiten figner No. 2. og _ 


De andre Worffe, om iffe ialt, dog I 
Bogſtaveringen ſtemmer 
og i mange Ting overeens mob No. 2.5 


, og Desuden bruges ber: P for fi En⸗ 


den af nogle Ord, fom Golf, pars; 


e jævnlig for æ, v fot f, p for. d, fame - 
et enkelt Hovedbogſtav i Stedet for de 


dobbelte, i Midten af Ordene. 


f) Et Pergamentsblad I ſtor 4to'i No. 8,7 


tegnet med E, og ſtrevet med (fet Haand; 


men bog. af et godt Cyenipfat, ligt ^. 
No. 2, og No. s. i Stüfen, Der bru⸗ 


ger jævnlig c for & e fot æ, v fer f og 


„D for di: Midten af Ordene. Jeg ſtul⸗ 
, De fnart ſige, at Det vac (feeoet efter Det 


forrige ; Det er og vngere. 


8) To Pergamentsblade i (tor ato i fam. 
.. tit. No. 8., tegnede med E.og G, af 
god Haand, paa 2 Piller. De ere en 
Levning af et meget godt og temmelig 
gammelt Exemplar, ligeſt No. 2. og 
No. 5. i Stiilen. Bogſtaveringen der⸗ 
imod ec Islandſt, dog meget jeon og — 
god. Det ferfte.gaaer i Dette Oplag 


fta S. 56. tif 68., bet andet fta S. 


297. til 309. di diffe ſamler jeg et - 
. figefandant Pergamentsblad i ſamme 


No. 8., tegnet med F5 Det haver ſam⸗ 
me Bogftavering, ſones og at være af 


v* 


flo ” 
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— ; aleene at Sparten | 
er foagere. Det kommer fer noit ever: 
= tens med No, 2. f Stiilen. 
- » Femten Blade i 8vo: af en gamme 
Pergamentsbog No. 11., med god 
7. Haand; hooraf her fees Prove foran 
ved Vorberedelſen. Bogſtaveringen ev | 
. temmilig god, Dog meer Oyafanbit end 
.7 Sect, (fient jeg helſt fulde troe, at 
— Denne Bog var ffreven uden for Fetand. 
: 3 Stilen er den ligeft med No. 4., og 
» findes at bete til de Originaler, hvor: 
.  - ef denne er nedſtammet. eg haver 
- ^ confereret Den fra Ord til andet. Dens |- 
Indhold findes her fta S. gos. til $93. |- 
— beg af og til med nogle Mangler. - 


i) Speeulum Regale ex "Codice: Refen.| - 


Acad. Hafa. paa Papiir i ato No. 15, 
freven af Forſtningen med A. Magnzi 
 egem Haand, og fiden med en anden, 

"men confereret overalt og rettet af ham. 
Den haver jeg og confereret fra Ord 
tif andet, og fundet den i Stillen meeſt 


Ditelbladet), — i det ſeeneſte, ide. 
15 Hundred:Aar, overalt med famme 2 

Haand, (fient neget flygtigere paa fint - > 
: Ste. Den gaaer fta ferft til fibft, 
aleene at ben udelader De fidfte Fabler . 
om Friland fta S. 111-til 1i9, ſamt 
haver en Mangel i den fidfte Deel, ſom 
gaaer her fta ©. 565. til 626, Som 
den er Hovedbogen for alle de lane 


ffe, o9 i fig den vigtigfte, neft No: 2. 

(alcené at ben iffe er (aa rigtig i Ses 
ningernes Afveeting), faa haver jeg og 
conferevet den fra Ord tilandıt Den 


haver en middelmaadig Bogſtavering, 


- 


hvoraf bet er Det merkocrdigſte, atden — 


ffriver undertiden ath for at, og jevn⸗ 


lig gerazt og gerdz for gisraft, giorſt; 
inn for binn; prongvi fot praungei; . 
fvo fot fo; v fors, fom ofteft, baade . 
midt i og fibft i Ordene, baade für bet 
forte og. det lange u; videre, x for 


ge, fom i felage; 2t for ft; 2 for de 


(ors, o. f. v. 


fig No. 2. og No. 5., ifær den fiöfte, | b) En. Pergamentsbog i maadelig 4to 


undtaget at dens Urſkrift haver havt 
fleere Skriver⸗Feil og Skiodeslosheder. 
Degns Indhold gager i dette Trykte 
^ (paa nogle Lukker nær) fra ©. 7. til 
. 460. not. S. 707 
-$. 5. Sit oet ander Slags Urftrif⸗ 
tt, fom jeg Falder de Jolandſte 2.), 
regnes jeg folgende: - 
a) €n- Pergamentsbog i breedt Folio 
No. 1., (booraf her fees Prone paa 


€ 2 
* 
- 


der, fom oen næft forrige. Den-baver 
en middelmaadig gammeldags Bogſta⸗ 


. „vering, nok ſaa god fom hin, og gaaet 


i dette Oplag fra e. 14. til Enden, 


teg med mange Buffer, met i den 
forſte Part, tog ogſaa ferfti den ſid⸗ 
ſte. Den er Eiendelig ſtreven eftt to... 
. 07 17 Slags" 


: No. 6., (hvoraf her fecé Prove foran. . - 
ved Ar. Finfens Differtation), ſaa⸗ 
vidt jeg Fan (fienne, faft af ſamme Al⸗ 


Y 


bmi 


€ ^. 


— 
A 


T4 


— 
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3 den forſte Part 





Slags Driginaler. 


j ligner Den meeſt de Jslandſke, og ude⸗ 
[abet de fidfte af Fablerne om Irland, 
ligefóm No. 1., og havet bem aleene 


"tilførte i Bredden; dog haver Den Ders 
hos mangfoldige egne Ord og Salt 
maader, fom afdige fta hine; boitfet 
ventelig for en Deel haver ſin Grund 


"TT denne Skrivers Skiobesloshed og 


. Egenrandighed. Syfer findes ofte Pros 
ver paa den ferte i omfatte og udeladte 
— Meeninger og Ord, og paa den fidfte, 
- de Hofligheds-Erkleringer, fer Son⸗ 


nen undertiden glet i fine Sporsmaal; 
thi.de ere her jævnlig omfatre i en egen 


Stil. Alt der uagtet er Dog Bogen 


^. vigtig, faavidt den ſynes nedſtammet 


frå ſaadanne Urfrifter, fom nu ere boc: 


eg‘ haver. derfor confereret Den 


. fa Ord til andet for den. (lerfte Sed. 


Oy ber fibfte Part ligner ben meeſt No. 2. 


À Stilen, tient den endda vebligefols |. 
Der nogle egne Sorflielligheder. - 
€) Te fmaae Prirgaments « Blade i 4to- 
"No. 8. tegnede med A. overeensſtem⸗ 
mende i Stülen med No. 1., men nos 
get yngere. ; Jeg fair hertil to andre 
Ä PergamentsBladet atoi ſamme No. 8. 
tegnede med B. af god Islandſt Skrift. 


tud yngere end, hine, men paa den fan; 


' "me Waade lignende No. 1. 
P €n Pergaments⸗Bog ilangagtig 8vo 


No. 9; ſtreven 1588. gaaer fta Begyn⸗ 


delſen tit. 481. Den ev meget for: 
oe: ee 0 05, os 


+ 
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ffiellig fra alie de ovrige; men det € ; 
og kiendeligt, at derne Forſtiel reiſer 
ſig til den (tevfte Deel, af Skriverens 


-Ufyndighed Uagtſomhed, oo fefotags 


ne Friehed, deels i at fammendrage 
‚Urfrifter, deeis. i at omverle dets Ude 
tryk med haus egne. : Jeg haver ders 
‚ for ikke holde den værdig at confereres 
ordret, men Pun ladet mig noie med af 
efterfee Dens Indhold overhoved, -og 
i evrigt at benytte De Antegnelſer, fom 
Hr. Finfen havde giort af den. Den - 
. udelader elleré de fidfte Irlandſte Fås 
bien, figefom No. 1. No. 6, og No. 1o. 


€) En Pergamens⸗Bog i bred Octavo 


eller liden 4to No. 10. ffreven i Island 
. med middelmaadig gammel: Fiffelig 
Haand og Bogſtavering, Dog med en 
Mængde Skriver⸗Feil. Dener, paa 
lidet nær, lige gammel med No. 1. og 
liig den, fom i Cuilen, fea ifær i at 
. udelade De fib(le- Irlandſte Gabfer. 
Dog er ben og paa viffe Steder tem 
melig (iig nogle andre Exemplarer, faa 
at Den ſynes ſtreven efter fleere Urſtrif⸗ 
ter. Den gaaer fra Begondelfen til 
‘©. 660. f ette Oplag, vg haver nogle 
engne Ord og Talemaader, hoorfor 
jeg og haver confereret Den ordret for : 
ben ftev(te Deel. 


£f) Nogle Stykker ex’ Speculo Regali in 


Bibliotheca‘ Refen. Caps. PI. ord. 7. 
"Na 16. in- charta antiqua, paa Pas 
‚ pic i 4to No, 14 Original haver 

co vær | 


4 c 


været af de sande, omtrent af fams 
mt Godhed, fom No. 10., men’ med 


nogle forfielige Udtryk, for bois Skyld 


jeg og haver confereret diſſe Shi 
meb.oute Trykte. 

V Et Stykke af Begyndelſen paa Pas 
pür i «to No, 15. af ingen Betyden: 
Qe. — 

h). €t Udſtrift paa Papik i i to. No, 16. 

med Spffeimand Gudmund jonsfens 
Haand, efter en Original lüg No. 3 2. 
8e gaatt fra Begyndelſen ti S. 490. 
7 eg haver mange Gorffielligbeber , ma 
‚de fleefte reife fig af urigtig og egenraas 

" vig Aſſtrivning og Læsning. Jeg has 
ver derfor ikke confereret Der, men al⸗ 
gene eftecfett ders. Indhold, og brügt 
. Hr. Finfens Antegnelſer. 

i) Ct Udtog af nogle blant bt Stykker af 
Specule Regali, ſom vedfomme. Nas 
tutbiftorien, paa SDapiiz i 4to No. 17. 

forvirret og ubetydeligt, bog for Det 

mieeſte efterſeet fra Ord til. andet. for 
dets mange Beſynderligheders Skyld; 

den vigtigſte af diſſe findes. e. 224. 

. not. by. 


4. &. Jeg haver · berevet Urſtrif⸗ 


terne faa nek, meeſt t Tanke at tiene Dem, 


fom niaa(fte i fin Tid kunne ville conferere 
eg udgive Nerfer pau uye, Da ei ti have 
udgiven t Trykken nogen: ſaadan Fortegs 


nelſe over, vore Nordiſte Haandftrifter, 


hygraf. man fan Eiende Exemplarernes 
Sunt Mas Dd ellers esf, at der 


^en e me 


findes juft i Denne. 


xxxvn 
aft fra gammel Sid af have været i Sob 





kes Hander adffillige ulige og mangelhaf⸗ 


be 9ffffvifter af Speculo Regaliyat mans ^— 
ge af de Eremplarer, fom ere endnu til, 
tre bfeone ſamlede af fleere ſaadanne, boit 
ket haver giort Deres. Forſtiel faa meget 
ſtorre; endelig øg, at mange meget gode 
Pergaments⸗Exemplarer ere nu forfomne. 
fer haner jeg fünbet, ved at Hgne De am 
forte med ‚Hr. Zinerfers Erempfar, fem | 
her er lagt til Grund, at bette, i den fore 

ftt Part, kommer meeſt overeens med 
Univerſitetets Pergaments⸗Bog No. s. 
($. 4- d.) og Papiirs⸗Bogen No. 15. 

($. 4.1), vog tiben- at dets Driginaf fan 
agtes freven efter. nogen af diſſe; Men 


i den fidfte Part ligner Det meeſt Unwer⸗ 


fitærets Pergaments⸗Bog No. 1.($25.a), 
og boor denne felier, pa No. 4. (&. 4. ch. 
Cen af Hr. Exnexfens Chartis er vift nok 


et Afftrift af No. 5.5 tbi allg De Forſtiel⸗ i 


ligheder ; fom ban Haver antegnet af den, 
En anden af diſſe 
ligner meget No. 9. ($. 5. d.), og nok en. 


anden No: 7. og tilharende Stykker .4.e.). 


Endelig tte de 2. Chartæ, ſom. han faa. - 
ofte auferec ſamtlig, helſt i. Den. ferfte 


Part, Eiendelige. Affkeifter- af. No... x. 
(8. 5.3) , eller af et andet Ucffeife, me⸗ 
get. liigt Ratte... De. Membranæ, fom 
han haver brugt,. have væres af famme 
Slags ſom No. 5. Elers mackes overs 
hoved, at remplareeneé Gerifiel, i Qas 
lemaader o9 en, e fett i. Den fede. —— 
e. ^3. » ve nd | 


AN 


xxxvm 
Del. 9 ben anden, om Hoß⸗Vaſenet, 


begynde be allerede at blive noget ligere; 
beg. er Liigheden (tert i det ſidſte, om 


Kongen; ventelig fordi Denne Ded ikke 


er gaaet igiennem nær faa mange Afføris 


veres Hænder; thi Da den hører meer til 


Moralen og Politiken, end til vore gatti; 


fe Sagers Kundſtab, have mange, end⸗ 


. 98 gamle, Haandſtrivere, og de fleeſte 


nye ($. 1.6.4. d. i. $. 5. d. g.h.i), fadet 


- den uffreven. 


$. 7. Inddeelingen og Ordenen 


er. i Uniderſitetets Boger, faavide de 


fan fees, den famme fom i dette Oplag; 
undtaget, at No. 2. ($. 3), No. 5. 


. -($. 4. d.) og No, 13. (ib. i.), fatte det 


øm Island førend det om Irland. Den 
Orden er og fulgt ( No. 17. ($. 5. i); 
den fan og være ligegyldig for Meenins 


gen og Gammenhængen. Hr. Einerfen 


. Merben, for hoifken den beſtylder Specu⸗ 


malder iffe om nogen anden Indretning 
- I de.Epemplarer, fom Bahn haver brugt, |. 


end Den ſom bec ec fulgt i der Trykte. Ders 


imod Eunde man fettelig, af den Forteg⸗ 
nelſe paa gamle Nordiſte Skrifter, for: 


varede i det Kongel. Antiqvitats-Archi- 
vo i Stocdholm, (om Job. Fred, Pe- 
ring/kiöld haver (abet aftrykke bag ved 


"Afınund Rappabanes Gaga *), føres 


til at (lutte, at. bee maatte findes et &p 


emplar af ganffe andenIndretning. Men | - 


naar man derhos feer ovenmaldte Forteg⸗ 
nelſes adſkillige Feiler, fom og at den 


wen. + von 


lum Regale, haver ingen Sted enten 


i Dette trykte, efler i dets Originale, Da 
de følge overalt en efter Tidens Omſten⸗ 
digheder regelmæsfig Man; faa faaer 
man derved Ret tif at trog; af Sortegnefs -. 
ſens Forfatter maae have feet alt for los⸗ 
fig til, og giort fit Udtog, uden at have. 
rigtigen fattet Skriftets Orden og And 
retning: En Sven Velynders ””) Uns 
derretning haver og nu forviffer om denne 
Tantes Rigtighed. 


^ Der hedder bet (pag. 38.) Speculum 
Regale, feu Traltatus qvidam — in 
— eo agitur I) de natura atqve gra- 
dibus virtutum ac vitiorum & præci- 
pue aulicarum. 2) De mercatorum 
officiis etqve negotiis eorumqve cir- 

ca naturam & effe&us celi, lune, 
folis & maris &e. Ícientis plane ne- 

. eeífarit. 3) De variis regionibus 
populis animalibus &  monfiris. 
4) De exafta rerum aulicarum ſei- 
entia, ad- officia Regi preftanda ce- 
terisqve optimatibus, hofpitibus at- 
qve nobilibus &e. | 5) De.prima. 
ctestione, de flatu veteris eacleſiæ 
& patribus. 6 ) De nova ecclefie 
conditione & nativitate Chrifti, His 
qvam plurima confufo ordine vana 
atqve ridicula inferuntur — continet. 


c. 84. | E i 

**) Denne et den lærde År. Nils Brocman 
Affeffor i det Kongelige Antigvitete: . 
Collegio i Stockholm. Han haver 

ved et Brev til Hr. Juſtitsraad Lan-- 

" gebeck af 2 4. Det; "707.09 PORT 


/ [4 


EP d 


Dt DT ben ræffede. 





. gende Antegnelſer epift mig em, at 


der, i bet Mpfalffe Bibliothek, blaut 


be af Grev Magnus de la Gardie 


ffienfebe. Boger, ffulle findes 2 Gp, | . 
emplarer af Specule Regali, under f 


No. 17. og 18; det førfte (Prevet 


ed 1590. eg deelt i 80. Capitler; B 
. Get fidfte uden Capitel⸗Tal; Men beg: | 


ge noget forandrede i Sproget, font de 
fleeſte Affkrifter fibeu Reformationens 
Tid pleie at vere., Han felo haver 


* Sesuden truffet i Antiqvitzts-Archivo | 


A Stockholm a andre Eremplarer: bet 


ette n. 21. i 4to. paa Pergament, | 


men iffe fufbfomment: : det andet 
paa Papiir, udffeevet 1688. af Jon 
Vigfulfon, vel meget fuldt a( Skriver⸗ 


Feil, dog, efter Formodning, fuld» |" 


ſteendigſt af alle diffe. Af bette ſidſte 
facer Hr. Aſſeſſor Broeman udffrevet 


sg fendt mig ei aleene Cintuingen, men |. 


egfaa et ftort €tptfe af Begyndeiſen, 


i " indtil Q. 134, i Dette Oplag,. og 


bet paa det nøiefte ſammenlignet met 
forbemældte Pergamenss» Bog, ſaa⸗ 
Heraf feer jeg da, 
; at. Vigfuffens Afffrift er det (elo ſam⸗ 
"me Cremptor, foin Peringfkiéldsqyot: u 
; cepe beraaber fig paa, thi bet et 
jut der ceneſte fom haves, i Antiqpi⸗ 
t9: Archivet, deeit i 84. Capitler, 
fom denne fetter. Men Dette AfjPrift 


*. haver, fadvfot jeg fan demme af de 


tilſendte Prøver, ingen fordeetes Orden 
eller Indretning frem for Be gangbare⸗ 
Des følger meget meer sere fag Faldıe 
- Syene cifre (S. 3.) Agefor 


dee, tar eub bet fat, ín. peut 








"kt om Irland, i at iutte nde br $t: 
fte af Fablerne om famme, .enbelig 
. egfaa,. 4 at ſlutte heele Værket med 
be ſelvſamme Ord, med,  Gvilfe ‚vore 
flute. Ellers Gave begge diffe Anti· 
qeitete Archivers Eremplarer, Vigfuf- 
, 55 Afffeife, og Pergaments⸗Bogen, 
! feft Lighed med Kisbenhayns Uni⸗ 
. verfitets Pergament: dog No. 10. 
 ($ 5. e.), ja den Stechholmſke er 
 .enbeg, i Begyndelſen, feft aldeeles 
. bigelydende med denne; eg ſtiont be 
fiden afvige Dift og Der i nogle Ord, ^ 
fan. det deg iffe hindre, at be begge . 
kunne overhoved agtes afvære of liige 
Godhed. Da jeg efterfane. fünfte 
Gang: de af Kigbenhauns -Univerfiz 
" sæts Bøger, fom jeg enten iffe havde 
eller ei Funde overſee til fulde ved ben 
forfte Sammenligning, (aver jeg, fom 
til Drøve, anteqnet tillige bifie Cvttte 
- ffe Gremplarere betydeligfte Afvigel⸗ 


fer (ta dette Trykte/ ide 2 fetfte Ark, - — 
fom jeg maatte [abe trykke paa reent, 


inden jeg hadde faaet Univerſitxtets 


Boger. Unførte Afoigelfer - findes 
‚ber & der Følgende, Morse t me C. 8. 
det er Cbditer Svecidt 


$8. Spsremantene sg Gvaene, 


(om Skriftet beſtager af, betegne de fice 
fte Urſtriftet blot ved npe Linier. "No. 1. 


haver aleene, igietmem ac €tyffe t Mir ^ 


ten, Dog i. Sleng, ved Sporsmaalenc 
nu Jerifveion ſpurde iet fpyrs ngiftun 
lerifezitm ; og ved Svareue, nu, Fader 
feyfer ur, nu ikkun Fader, nu meiſtare 


feger 
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, 


féger, ut meifhtre aleene. No. 2. has 


ver heeitigiennem, ved; Sporsmaalene 


6, 4 bd 
. re 


"funr, og mod Cotutuingen furrenn; ved 
Svarene fader , 'og mod Sutningen fa- 
derenn. CBeb det Sporsmaal, ſom ſees 
her p. 100. haver den: ſunr talar ſnotr- 
‚ lega, og wb. Svaret (p. 101.), fader 
fvarar frodr barla; (amt ved Spors⸗ 


maalct (p. 213.) ſunr feger fina pyckio; 
og ved Svaret (p. 218.), føder. talar 


fulfeitr. Endelig haver. ben foran ved 
en Kongelige Bon (p. 604.) +. ber. er 
"bin bidiande vel, og fot ved Viisdom⸗ 


^ ^ mens Tale (p. 626.), gudlig.bön. No.3. 


) 


"4 


haver ved-Sporsmaafene frs, No. 10 
baade Alzus og fei nr fbyr og No. 16. 
Jpurniug. Bed Svarene haver No. 3. 
- pater, No. 1o. fader feger , og tifote[ó 


fun fader, men No.i6. far, i hvis Sted 
' No. 1t. haver ved begge Capitulum, 


hoilket 2 af De Svenſte Eremplarer nos 
prit ligne ($. 7. ). "Uden det haver 

2. adfilige Summarier revne i 
— med en meget nyere, dog gam⸗ 
mel Haand: Saadanne findes overalt 
4 "Bredden af No. 4., med famme Haand 
fom ben; Nogle ere og indførte i No. 14. 


Det er kiendeligt nof, at alle diſſe Sum⸗ 


marier ere andres Tillæg; bet. ere og af 
idee Værd. Jeg haver derfor heller vits 
der mælde om dem her, eengang for alle, 
end ſpilde Papir, paa at indfere ben ved 


hyvert Sporsmaafog Soar; allerheift da | 


Meeningen og Sammenhængen” adflille 


* 
N 
- 
- t . ^ 
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die 09 vie deres ee tybdlls nof. NE 
eg haver eg af ſamme Grund, bog med 
Hr. Einerfens Samtykke, udeladt. de 
Tall, hvormed ban havde adflilt Spore | 
maalene og Svarene. - Derimod haver 
jeg , for Mageligheds SEYD i Trykken, 
feet mig ofte nodt tif af deele de lange 
Spar ved flere nye Linier. Dog haaber 

jeg at Dette bliver ſnarer til Lærtelfe, end _ 


til Hinder, i Læesningen. 


$. 9. Diffeereda Urffeifteeneti(nae 
værende Oplag. Dets Teyt ec ellers overs 
hoped aftrykt efter Hr. Einerfens Haands 
ffeift ($. 6). . Det var sg i Almindelig⸗ 
hed ligeſaavel (Fiffet tif Dette, ſom noget _ 
af de andre; ‚Shi ſtiont nogle af diſſe bae . 
ot viſſe Gortrin, ſom det iffe havde, ſaa 
haver Dog intet af dem eene alle piffe (ams 
(e. Det havde Derimod. mange af de - 
vigtigfte: Baade var ders Still den ops 
rigtige Nore, faa og var Det fuldkom⸗ 
nere, end. de fleefte andre, ei aleene i ens ^ 
fte Ord, eller Talemaader, men endog — 
i bete, undertiden ſtore, Stuffer. Alle 
de famme Fortrin haver Dette Oplag. 
Men jeg haver og ſogt, ſaavidt mig var — 
mueligt, i Den forte Tid, fom jeg haver 
havt, at forøge Dem med abffülige npe. - 
Saaledes faber. jeg ſeet det efter. overalt, 
og rettet Det, - hvor ſligt fandtes nabigt, 
af Uniperfitætets Hoped⸗Boger No. 'r. 
åg No. 2., den ferfte meeft i bet om Kiob⸗ 
manbéftanben, hvor den er futbftenbig(t, 


den ſidſte i Det ewige. Iſer haver jeg 


ved⸗ 

















vedtaget I mangfoldige Tilfælde, ſaavel 
deres Deelinger i Meeningerne og Stils 
(n, font Deres Læfemaader7 hvor diffe 
fandtes bædre; hvorimod det, fom for 
ftob paa flige Steder, er blevet fort til 
forſticellige Leſemaader, for endda ei at 
-  fpifbté ; dog Det uden at give (Tigt tilkien⸗ 

- be, undtagne nogle faa Steder, fom til 
ev. Prove: Paa ſamme Maade haver 
„sg, paa andre Steder, figefaa ſielden 


moie, indrykket i Guten. fto alle de 


Tillæg, font Univerfitætets Urſtrifter havs 
be, naar de fun kunde paffe fig med Mee⸗ 
ningen og Stiilen; hvilket ogſaa er ffeet 
med ab(fillige: Stykker, regnede af Hr. 
Einerfen til forſtiællige Læſemaader, faa 
ofte jeg fandt, at enten be befte af Unis 
verfitætets Boger, ellec bog nogle af be 
gode, havde Dem i Deres Tert. Denne 
Friehed troede jeg fan meget heller taale⸗ 
fig, for Ingen i vor Tid, efterat Skrif⸗ 
"wt er, d nogle Hundrede Aar gaaet 
igiennem faa mangfoldige Affriveres 
Hender, fat kunne faftfætte med fuld⸗ 
fonimen Bished paa alle Steder, hotike 
af de mange. forffiællige Ting, fom Urs 
frifterne have, bet ere juft bt oprindelige 
" og Forfatterens egne, naar de fun alle 
paffe fig lige vel, fot be heel ofte giore. 
Saaledes haver Dette Oplag alt det af 
. Striftets gamle Tept, der haves i De Ur⸗ 
Feifter, fom Danmark og. Island have 
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diffe. Iſcer er det faa neie holdt, baade 

mod No. 2. og bt Morſte Originaler, 
fetu metft ligne famme, faa og mod No. 1. 

Der er Hoved⸗Exemplaret for alle be Is⸗ 
landſte, at Det fan næften agtes, fom 
man havde diſſe aftrykte tillige, fra Ord 
til andet. e Bogſtaveringen et i nogle af 
de forſte⸗Arker, rettet ligefrem efter Hr. 





Einerfens. Haandftrift. . Sy bet følgende 


derimod -Baete jg forandret Dem; Dog ' 
fun, fom til-Prove. paa de Gamles 
Bogftavering,. | nogle viffe Orb, faas 
vidt be fandtes revne, i be beſte Perga⸗ 

ments⸗Boger, enten paa .en eger, eller 
forſtiellig Naade. Din Ulighed, haa⸗ 
ber jeg, bliver ikke til Mistykke, Da deu 


findes paa (amme Sat hos De Vamie 


flo. | 
mM. | 

| $. x. Jeg gaaer tif de Ting, fom - - 
ere lagte tif, eo ba forft til de forſticelli. 
ge CLaæſe· Maader. Angaaende diſſe tot 
jeg ikke negte, at jo nogle af dem kunne 
være komne af Gorbabringer, giorte efter | 


Haanden af Forfatteren ffo, og paa . 
ſamme Maade forplantede til andre ved 


adſtilte Afſtrifter. Are Frodes og Rito 


res Exempler vife flige Forbedringers Vir⸗ 

kelighed ( den Tid; og den Formodning 
iver altid forfiællige Leſemaader nogen 
rad af Vigtighed. Dog er Det viffere, 


. fer denne Gang Fundet bringe til Beie, | at de fleefte af diſſe er aleene Haandfris - 
' eg er endog fuldſtandigere, end noget af | vernes Verk. Nogle af Dem røbe en - 


\ 


^ eene 


$. 
, 
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: sienfontig Ukyndighed i dee gamle 
prog , og det ifær mange af det Slags, 





fom .man finder faa jænnlig, i de Ord og 
98 Talemaader, der ere enten forældede 


eller lidet gangbate; tbi der have Haand: 
friverne ofte 'gicetter fig frem, og Derved 
. fifttt Forſticelligheder, meer eler mindre 
ſandlige, ligeſom Gietningen er bleven 


Igffelig, : Andre eec kiendeligen «eyFomne 
af Stisdeslsshed, at de have iet; 
flic erindret Det [afte, urigtigen, eg Ders 


ved, enten udeladt noget, fat noget tif, 
eller omſat Om og Stiil. 
mange aabenbarlig forgarfagede. ved en 


Endelig ere 


Art af Selvraadighed; og / denne viifer 


fig: 9tu i at gloſſere, ng lægge ret og ans 
"Det tilde Gamles Text, fom til Borklaging > 


nu iat træffe Den ſammen i en Art af 


Udtog: ms igien i at omdanne Ord, Stiil, 
, elit Bogſtavering eftet.egen Smag, eller 


fine Tiiders Brug. Til alt Dette var Leis 
ligheden overniaade (tor i vort game 
Sprog, formedelft dets ugemeene Riig⸗ 
bom ng Boielighed, I uendelig forſticllig 


Bogſtabering og Abbreviationer; i Orbe 


nes Sammenfettelfe og Stikens Ven⸗ 
dinger; i Ord fom funne modtage ulige 
fien 09 Boielſe; i Ord af adffilt Lyd 


' mien ſamme Betydning, ligefom og tvert⸗ 


imed, ;i- Ord fom ere ligelydende, men 
ef adfkilt Betydning; Endelig og i No-. 
mina Verbalia, fubflantiva eg adje- 
&iva, faft uden Tall, fori labe fig dans 


” me i dette Sprog næften (om man vil *). 


1 
- 
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Men (fient de ——— forfiætlige (efe. 
maader have denne Oprindelfe, faa bli⸗ 
ver Deres Nytte Derfor ikke des ringere: 
De Funne give mange Slags Indſigter 
i Sprog⸗Kunſten: At ligne dem ſammen, 
er ofte det eeneſte Middel, til at fynne - 
udfinde de Gamles fande Udtryk Que 
ning. Endog de ibíonbt Dem, fom ere - 
indbragte ved virkelige Geil, tiene Dog ti at 
kiende Feitenes Herkomſt og Dannelfe paa 
andre Steder, og leede o6 Derved til’ Den. ^ 
rigtige Læsning. . 

7). Jeg tmaae iffe opholde mig ved Erw. 
pler paa alt tet, og vil derfor fun 
nævne til Prøve, at bet eenefte Ord 

. Syn eller Siun fau kaldes i Urſpro⸗ 
get Sid, Sid, Sión, Sign, Siona, Siåna 
Syn, Synd, baade for fig felv og fam - 


, Wenjat med andre, 


. $. 2. Die ect De Otunbe og Hen⸗ 
ſigter, hvorfor den Samling af forſticl⸗ 
lige Leſemaader, fem ber findes aftrykt, 
er bleven. indrettet ſom ſteet er. Lige⸗ 
fom ålle de Arter af diſſe, fom Urftrif⸗ 
terne have, hore enten til een, eller en an⸗ 
ben, af De opgivne Aarſager ($. 1.), faa 
findes her: og alleſlags; dog at de fleefte 
af dem, Der fandtes at reife fig.af Eiendes 
fige Mistagelfer, eve blevne udeladte, og ^ 
aleene faa mange anførte, fom fpntes nof, 
til Prove og CBeiviióning i-lige Fald. 
9f alle bt anbte ere Der vel Fun meget faa, 
der giohe nogen mærkelig Forfiæl i Mes . 
ningen; De fleefte giere ingen; nogle vife ” 
iffe 


wé4 ^ RH 


iffe andet , end en —7 Bogſtave⸗ 


ring, og nogle endog Leſemaader mindre 


nette og paſſelige, end de ſom ſtaae i Tex⸗ 
ten paa de Steder. Diſſe kunde lettelig 
agtes, naar man feer loslig til, antegne⸗ 


de til Overflod. Men jeg ſyntes dog at 


have Grunde nof til atc beholde dem. 
Forſt giver den Liighed, der fees i Ind⸗ 
holdet af biffe, enbffient.faa mange, og 
fpredde ſaavidt omfring, i faa adfkilte Aß⸗ 


frifter, en uryggelig Vished ont, at vi 


Have her Indholdet af Skriftets overblev⸗ 
ne Deele, ſaaledes ſom det var i det 14 
be Aarhundrede (II. $. 3.), Det ev, over 
fot 400 Aar; og ba denne Tid gaaer faa 


nær til Forfatterens Alder, fom ſiden ffal 


ſiges, faa giver Det al Rimelighed, at det 
- te endnu font bet Eom fra hans Haand. 


Dernaſt vife Dette Slags forfkiellige Løs 
femaader, endffiönt ikke adffilte i Meenin- 
gen, mangfoldige Prover paa nye Ord I 
Sproget, baade af eins og abffiít Bes 
tydning; paa de felofamme Ords ulige 
Kion; faut paa mange npe CBenbinget 
. 6g Going i Talemaader og Stiil, blandt 
anbet i Forbindelſes⸗ Ordenes Brug. Aa 


= embog de Forflinlligheder, fom fun be 


ſtaae i foranderlig Boielfe eller Bogſtade⸗ 


sing af de ſelvſamme Ord, nytte bog til 
at eife noget af Sprogets magelefe Boie⸗ 
lighed i Bogſtavernes Dmverling, og alt: 
faa dets Beqvemhed til Poeſie, og ifer 
til mange Slags Punftíige Bars » Arter, 


fremfor de fleefte Andre Sprog. Saar] et 


vidt Éunne Da dette Slags Gerffiatigbe 


der give adſtilig Oplysning i oot Nordiſte 
Sprogkunſt, og tiene med det ſamme til -_ 
at forøge anfeelig den ellers ftore Mængde 
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af. Anmærkninger, horende til Sproget, - 


fom dette. Skrift fan fore til. Jeg tvifer 


iffe paa, at jo Kiendere fee det, og at jo | 


de, fom i fin Tid lægge Haand paa en ’ 


retſtaffen Sprogkunſt eller Ordbog over - 
vort gamle Sprog, hvortil vi faa heiligen " 


trænge, fulle Eunne finde Det. Men jeg 
maatte ei holde mig op med dette Slags 
Betragtninger; bet forbed baade Tiden, 
og. Rummet, og mit Arbeides Henfigt. 
Derimod foate jeg, at Samlingen af Læs 
femaaberne fefo fFulde blive faa fuldkom⸗ 


men, fom mig var mueligt; og Det füne - 


tes mig burde (aa meget heller giores, ba 


det forſte ei Bunde, fom Forfatteren fe(o- 


haver vilbet give og tilkiende (5.809 10), 
at ban ogfaa haver (Preoet for Sprogets 
Skpld. 


uden beer en trængende Fornodenhed Peas 
vede ſligt, vilbet beſtemme, boilfe iblandt 
Leſemaaderne der kunde ſynes de værdige 
ſte at optages i Texten, men kun ſat dem 
ligefrem til frievillig Oberveielſe. 

6:3. Angaamde den Maade, hvot⸗ 


Bor ikke at forekomme ſtorre | 
Kienderes Doni, haver jeg: ei engang, 


paa "(fe forflællige Leſemaader ere blev⸗ 


ne navngivne, er folgende at mærke. De 
hore alle til a Claſſer. De af Hr. Einer- 


fens Samling udgiore Den eene; . og be 
betegnes bet, til Sortie „ved Al. item 


al. M, 


N 
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al. M. & Chi bet er: alü : - ali mem- 
brane & charte. endog foot de ere fat: 
les med Univerſitetets Boger; de-findes 
her og alle, undtagne nogle faa, deels inp» 
ferte í Texten ſelo (UI... 9.), deels lukte 
ude, fom kiendelige Sfrive, Seal. Den 
anden Elaffe ubgiore de, fon jeg haver 
 ' - jagt til af Üniverfitetets haandſtrevne Bos 
| . ger deels efter Hr. FInfens Affkeife (1.$.6.), 

deels afseget Cfterfon. Begge ere jeons 
lig givne tilfienbe, aleene i Almindelighed, 
ved CC. Un., btt et Codices Univerfita- 
tis, uden at nævne hvers ferffilte No. ; 
^ $9 Dette deels for Kortheds Skyld, deels 
fordi en Kiender af Sproget Fan fom of; 
teft meget vel, uden Urfriftets Betrages 
ning, beftemme en. Leſemaades Werd, 
enten af Meningen og Sammenhængen 
paa det Sted, eller af Skrivemaaden paa 
andre Steder. Bed diffe ſidſte Loſemaa⸗ 
der ere ellers to Sing at agte: Det eet, 
at jeg, for at fane des ſtorre Mængde | j 

ſamlet paa et lidet Rum, haver ofte ſam⸗ 

. mendraget fleere under tet, ved at fade afs 
ſette ligefrem Deres fælles Udtryk, men ders 





' ' 4mod inbcicÉfe be abifüte; hoorved da en -· 
hver, fom Binder Sprogets Regler, fan | 


fieine og teft hver af Dem for fig. Det 
' anbet et, at bet her i Beghndelſen paas 


| . betaabte Ex. Soc. eller Exemplar Socie- 


tatis . betyder Videnſtabernes Salſtabs 


Ezxemplar, bekommet ˖ af Hr. Profeſſor 
BSchonning (I: $. 3.)y e$, ſaavidt Det er 


sene brugt, Prevet efter Univerſitetets Pers 


— 


^ Bes 





gamentóbog. No. 1. AL $. 5. a). Su 
var Det eenefte, foruden Ar. Einerfens, 
ort jeg havde, af Forſtningen; og maatte 


endog lade de to ferfte Arker trykke paa i 


veent, ved Hield af det-aleene; havde og; 
faa confereret, blot efter det, lige til, Sis 
de 136., inden jeg fif Univerfiterers-Bor 


ger: Nu tog jeg mig vel for, at confre — 


re det ovrige paa npe, ba jeg havde faner 


diſſe; men da Trykningen iffe kunde 
ftandfes faa (enge, maatte jeg noies med, 


at foretage felo De beſte af Dem, og I. 


Henſigt til de andre, ladet det beroe ved 


Ar. Finfens Antegnelſer. Denne erAars _ 


'fagen, at faa mange af Forſticlligheder⸗ 


ne, i Dette Stykke af Skriftet, findes at 
være inb(fubte blandt Bogſtaverne, under 
andre Tegn (fom * + TT ꝛc.); "Det haver og 
glert, at Samlingen af Læfemaaderne er 
iffe her faa fuldkommen, fom i Det fob 
gende. 


Til at bebe paa Dette, lægger - 


jeg nu nogle til, i Følge ſidſte Eſterſyn u 


(II. $.7.”). | 
Pag. 1. not. c. CS. idugliguri. No. 10. 
. fiduligum, ec 
ib. à. sid. oc L 4 villupockur ófids x 
i Ufæders vildfonime Taase. 
ib. I pen. C. S. forbergis. 


. "ib. not. f. rums No. 14. 


Pag. 2. lin. 3... S, piódfga fidar. aL 


& No. 1 o. piódvegs, Landeveien, 
. ib. not. g. C. S. fyfiligri , lyſteligere. 
- No. 1 4. feligaztir, ſordeelagtigſte. 
" jb.lin. x z. C. S, oraktar, Sfiedesise 


4 
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— b. din. "ult. No. 1 4. Jrileyf, Mie: ib. lin, 6. C. S. & Ne. 10. bodar. 


BENE bed. c ib. lin. 10, C. S. ok nalldit (giórt e. D.), 

i pe. 3. lin. 1. C. S. & No. 10. ek fyrir- . og holdt, giort efter det. 

let hafda hafnan fi dfemi, fortov ©. ib. lin. 1 2. No. 1 4. at befli bók er vel 

'^gangbate F. . fkickud, og parf aungrar.glofer- 

db not..q. No. 14. Beincktizt mer, unar, ef rett fkrifud er, at denne 

faldt bet wig inb, — ^ ^ Boger vel (Fiffet, og bebever ins - 

Pag. à. hin. 2- 3, C. S. & No. 10. god- gen Forklaring, om ben er rigtig 

giarn. - . fEreven. fmente. ^ 


f 


“ib. non t. C. Sv. & No. 10. pa undra| — ln. 8. No. 3. par jafnvift ræder, da. 
villuſtiga, de underlige Afveie. ben ligeſaavel tafer. | 
ib. lin. 14. C; X. & No. ro. piodveg- lin. 10. id. hellztr, ben ypperſte. 
um. A5. 14. piodbrautum: ;| Pag. 9. fin. 1. C. S. & No. 1 Q. fina, fine, 
jb. not. u. No. 1 4. gagnítadliga. No. r0. | lin. 2. No. 1 4. fem under hann ero . 


gegnilega. C. Sv. ba gegnileguftu, |^"  gefner, fot ftaae under ham. - 
be begvemm, (te. lin. 5. C: S. & No. ro. audruvis, ans - 
ib. not. x. C. S. villtum ( forte vilfum) derlades. No, 3. ment få, faae 
^ ftigum, vifbfomme Veie, 9iferie-|- ^ — Lærdom, 
Pag, 5, not, b. C Sv. & No. 10..lzrda | nar, o. C. Sr, & No. ro. £ heimild, 
— menn, oc peirra ihr. oc fidu, fat; alti; heimholl. 

"7 be Mænd, og deres Idræt og Sader. || not. r, C: S. & No. 10. flett, Sant: 
Bet. c. C. S. m. rædu, min Tale, Pag. 1 1: lin. 6. C. SS. godvilie, Velvilig⸗ 
lin. ult. sid, iprott. bed. 

| Pag. 6. not. d. C, S. & No. 10. at eigi y. Pag. 12. not. g. C S & Ns. 10, innilegt 
MED £ r. fva fk. (fyrir tiöni) fyrer går, | . miner apte. 


L fem verdr pegna paugo. Ne. r4.|  lin.antep. fid. fkypnfemi. ^ .— >: 
. . fem ver págum ok medtókum, Yom | Pag. 13. lin. 3; C. S. vaundum malum, 
vi annammede og tobtoge den. - … No. 10. vandamal e. a. fk. | 
ib. lin. 12. No. 14. ofs; eda peim, er| — lin. 5. No. 1 3. Konginum, (os Kongen, ^ 
Der-voru vorum redum, af o$,| Pag. 1 4. not. m. C; S peinckia ; t«nfe, 


. eller bem, der vare nærværende ved "No. 10. til pefs ftunda. . 
"x gore Taler (No. 10. beim rædum Pag. 1 5. mor. p. C..S. hvert ypparfia vær 
|. echeyrdu, de Taler, og horde bem, l. ri, hvilket ber var bet ppperfie, _ 
ib. lin. penule. C. S. & No. 10. mun- | - lin.'6..íid. um allt fram. ' 
| da; erindrede + lin. ult. No, 1 3. vitíku, $unbffab, - 
ib. lin. ult. C- S. i hugfamligu, i en. | Pag. 16. lin. 1.-C: S áftfamlegr. | 
Pag. 7. not. b. Ae. 1 4. (kiorligrar. , lin. 2. 4d audnumit, let lert. 


f 3 MEN lin, - 


ib. not. r. No. 14. godra, gobe. | Pag. 8. lin. 4. C. S. & No. 10. ordei - 


4 
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lin. pgmult. No. 13. hvert fem helldr 


0, er, såt hann vill, (oiffet din bett 


et, at han vil. 
Pag. 17. lin. 3. C S. tr. eigi medr Kong- 
. . um at vera, at være bes Konger, 
lin. 6. sid. n. bu vilir angat råd gefa, 


. — & bu vil give anbet.ftaab. 
"Pag. 18. not. k. No. 2, o. P madi j. lei- 
da at huga. 


kg Pag. t. lin. antep. 'C S 9 No. X 3. igott 


hof, ok bó vid pri. fem. bu ætlar 
atganga muni, oc eigi, anfæt bine 
‚ Vater med god Maade, og bog nar 
ved bet, font Du. tenter at be kunne 
gaae, og. 
Pag. 25. lin. 6. No. 1 3. (ariipycktar. 
not. a. No. 2. er-madr. framr minnr 
7 . fialfann fec a. 
db not. c. No, 13. ftyrkr, Kraft eller 
Styrke. 
Pag. 26. not, h. No. 13. brætur ok um 
ved lógum. 
, Pag. 27. not. q. No. a, er p. h. 1. fem pi 
” værdr bu ftadenn. 
- Pag. 30. lin, ro. No. a. på at lict fe fmå- 
leet at geta. 


i Pag. 3 5. lin. ult. No. 2. add: oc væl: går, 


+ 89 giete vel, 
‚Pag. 36. not. u. No. 2. ‚leide: at hugs. 
Pag. 103. lin. 7. No. 3. kvennkyns. 
Pag. 153. not. 2. id. reike bernfklega fp. 
. . m, ttt. €p. vanfet barnagtigen ont. 
. Pag. 167. id. pat glóggt markat, 6emot 
fet det tydelig. | TL 


na 


"Pag. 169. lin, 11. No. 3. "famteingder. - 
Pag. 192. lin. 3. id. umhverfis rennr, fly: 


be o. 
‚Pag. I 99a not. y. id. feypiatum. 
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Ps. 204. not. f. id. kaf. 

Pag. 2 I 4. not. r, id. legre, faster? . 
* ib. mot. t. id; a. v. fco froft- ‚kallder; pe- » 
- at varmt fe fumar. 

Pag. 2 t7. not. x. id, fem einn ftrengr, - 

fom en €nort, | 

Pag. 22 1. not. d. id. at tima leicudu ber 

eigi; SY efterfocffebe (ffe Tiden, 

Pag, 2 2 2. not. s; id. litit verdr fyrir kjæn- 

„um: mönnum, at fia, bet et en liben 

. Gag for fíoge gott. at fee. 

Pig. 4 2 9. not: h. id. glóanda briöfte. . 

Pag. 2 5.1. not, p. fd. margar rilgaungr. 

Pág. 254. not. a. id. feaudiger. 

Pag. 330. not. g. id. fiormenninga, ef. 

aungver lifa fkylldare, til Folk af 

fierde Leed, om iugen nærmere leve, 


bindelſer. 
Pag. 339: not. t. No. 3. Jeysilegom, je 
melig. - 


he dit Sind fra, 

Pag. 356. lin. 6. id. gladværaftr, Muntge. 
Pag. 357. not: x. id. oeinarder menn, oe: 
‚er eigi fa dyggr, vanfefmobige 91, ' 
og et ben tffe troefaft (paalibefig). —— 
Pag. 4Ó 1. lin. g. i4. fra. finum bodsmönn- 
um, fta fine Gieſter. | 


:| Pag. 462. not. n. sd. vidrlendr, ut & fr 


pra p. 460. lin. 3. vidrlenda. 
Pag. 504. not. g. id. vidrattu. 
Pag. 507. not. d. td. ber, bar, blot. 
Pag. 509. lin. 4. id. fær i munni,, mei. 
” Munden. 
Pag. 522. not. k. id 
Legemets. 
Pag. 525. lin. 3. nd frægd oc faull- | 


2 


id. allann likams, at 





: 338. lin. rz. No. 2. löyrum, Sen. Zr 


Pag. 354- lin. ult. No. 3. unden, unddra⸗ eto! 





- Pag. 6 1.2. not. o. id. kunnuſtu. 
Pag. 620. not. m. id, mannvitzlegri. 
- Pag. 62 4. lin. 7. id. fyr. h. verdr komit, 
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da, Kraft, Ypperlighed og Sanger, dore be Einerfen til, Han haver veri) 
‚Pag. 527. not. b. No. 3. molldu oc leiri, I at jeg (fal bruge Dans egne Ord, fot; 


Muld og Leer. . 


. Pag. 528. nor. in. id, ergicleg, graa⸗ 


big. 
not. o. id. leidelegu, affkhelige. | 
Pee 547. not. b. id. med ſort ſamligu 
ftarfi. 


Pag. $5.1. not. T; id. man enn fyrgia. 

Pag. 57 4. not. f. id. verdugleika. | 

Pag. 57 9. lin. 7, id. beifklega, bitterligen. 
lin pen. id. fpillvirkiar, Voldomænd. 

. Pag. 58 3. lin. antep. id. verks, deres Gier⸗ 


>. ng 


Pag. 586. lin. penult. id, rzningiunum, 
Roverne. 

Pag. 887. not. y. id. med drambi oc fpot- 
ti, med Hevmod og Spot. 


Pág. 591. lin. ulr. éd. mikinn her marina, 


en (for Mængde Menneſker. 

Pag. 594. lin. 10. id, allu' pvi er pu átt, 
alt hvad bu elier. 

Pag. 5 98. not. s. fd. ur h. daudlegra man- 
na, af be b. Menneffers Haand, 


x 


not. q. id. med hugfamligri. - 


^ Pag. 628. not. 'y..id. tilkomandi , tilfø:. 


rende, tilløbende, 

Pag- 631. not. b. id. brautliga , med 
Moie, 
§. 4. At komme til Overſattel⸗ 


ferne, og forſt tif den Latinſte, da har 


ver jeg kun, overſat de Stykker, ſom ere 


blevne. tillagte af Univerſitetets Boger, 
men alt Det: ovrige af Denne Overſattelſe 


Som 


nemmelig beflittet fig paa at ubtvyb 


Fc Meeningen, og ſaavidt vil han uden 


‚Zoil findes at have naact fit Maal. Der 
imod haver han iffe agtet nodigt, at binde 


fig til hvert Ord eller Talemaade; han. 


fontes og ikke ar finde det giorlige, fans 
vidt Urſtriftets Stil oat heel ofte vendt 
paa en egen Maade, fom iffe Eunde paffe 
fig i det Latinſte Sprog. Der fandtes 


\ 


ogſaa adflillige Navne paa Ting, fom der: 


Latinſte Sprog ikke havde Ord til. Dem 
haver Hr. Einerfen fundet fig nodt tif, 
enten at beholde med Latinſte Endelſer, els 


ler og at omifrice, met efter Stamorde⸗ 


nes Meening. 
$. 5. For den Danfte Overſet⸗ 


telſe finder jeg mig pligtig til noiere Regn⸗ 
ſtab. Jeg veed de Love, fom otoes en 


Dverfeiter, og iblandt andre ben; j at til⸗ 
vende fit Sprog Urſprogets Sfionheder. 
Denne er og grunder, ſaavidt begge Sprog 
ftaae i noget Follesſtab; tbi ſaavidt Fan 


| bet eene vinde bet andets Fordeele, uden 
felo at tdinges; og. faabibt kan man an⸗ 
tage hvad nogie fremmede Lærde have fire —- 
vet om Denne Pligt, Dog allerhelft naar - 


Alr(feftetó, Sprog er enten et virkellgt 


Grund: Sprog for Overfærtelfens, eller — ^ - 


paa andre Maader nær flægtet til Dette. 
Men Det veed jeg ikke, om denne Lov fan 


følges ſaa lige efter Bogſtaden „i vore | 
DanffeOverfættelfer af fremmede Sprog, — 
, |» fom 


Jv 


XLVUD ^ — 
fom abffillige Fremmede fette den, og 
ſom nogle Indfodde i vor Tid ſynes at 
. have raadet til at bruge den. J Det minds 
ftt troer Jg, at Riendere have market, 
. et Nogle af dem, der have i vor Tid ta» 
get fig fot at forbædre vort Sprog, ved 
Danffe Overfættelfer, giorte efter Denne 
Man, have i dets Sted, maaſtee uden 
at marke det feo, forfogt Gierningen, at 
give og et nyt, dannet i Deres eget Hoved, 
eier paa fremmed Grund. Dog Dette 
thaae for mig gterne ftaae ved fit Værd. 
. Min Sag er fun at tale om be Overfæts 
telſer, fom. giores af vort gamle Sprog, 
i det fom vi nu tale. Indretningen og 
Henſigten af denne Danffe Overfættelfe 
” Evæver det af mig; Det (feet fun for at 
ftille famme for Læfernes Dom. 
… f. 6. Jeg fætter fom olft, at bet 
. Sprog, fom tales f vor Tid i Danmark 
09 Norge, et overhoved bet ſamme, fom 


bin Danſte Lunge, bevaret i de gamle 


Nordiſte Love og Hiftorier, famt i de 
gamle Sklaldres Vers, fom vi endnu 
have, endog fta be Hedenſte Tider, og 
ifft anderledes abffift fra denne, end nye 
te SRunbarter fedvanlig adflilles fra des 


res nermerſte Urſprog, ved Tidens Længs 


de, ved Folkenes Blanding, ved fefdrags 


-ne Baner og Moder i Tale og Skrive⸗ 


Maade, og flere gangbare Aarfaager. 
Sange ville ventelig agte Dette for Kiæts 


reg + Beg - 


et ander Sprog, end de gamle Danike; 


Norge, og Islandſte Skrifter; Men der 


et let at fee, fom og maaffet (faf vifes ved 
begvemntere. Leilighed, at Runeſteenenes 


Sprog (ffe ſodekker denne Sætning, men ^ 


er meget meer eet iblant de (tore Beviiſer | 
til at befigrfe den. Naar Dette Da forude 
fættes, vil Der blive en Folge, at vore 


Tiders Mundart maae overhoved Eunne, 
om iffe bebrt, Dog i Det mindſte ligeſaa⸗ 
vel taale, at dannes efter Landets eget 
gaͤmle Sprog, fort efter noget fremmed, 
ſaavidt det forſte, ved retſtaffen Sam⸗ 
menligning, vil viſt findes ligere, i alle 
beocfentgfte Egenſtaber. Saavidt kun⸗ 
de det da agtes ſom en Regel, for den der 
ſtal odetſette, af vort gamle Sprog, 


paa nu brugeligt Danſt, at han ſtulde 


foreene begge Mundarters Fortrin, og 
ſoge at berige og"forbebre fin egen, ved 


Grund⸗Sprogets Hielp; om bet ellers 


lod ſig giore, at formode Fuldkommenhe⸗ 


bet i be Forfedres Sprog, fom faa mans 
ge af Efterkommerne foragte eller pnfe, 


fom halv⸗vilde Menneſter, mod bem ſelv 
at regne. Regelen bliver bog vel rigtig; 
Men ba krever flig Sverfættelfe fangt mee⸗ 
re Styrke i vore Tiders Danfle Sprog, 


end man fan vente af be fleefte, fom kun⸗ 


de være kyndige nof i det gamle, til at 


være Overfærtere. Let Funde og en Overs — 
fætter, ſtiont ſterk nok ibigge Sprog, naat | 


Nogle have og nægtet bet, faavidt | han wilde begge Deele, baade overfatte 
de * meent, at vore Runefteene forde | og forbædre, med ett, Pi ub fra Middek - 


Ll Veien, 


Colo Doo we" 4 -Á ^o XX 
kin, og derved im. andre paa end | SprogesVendinger, Talemaader 09 Or, u 
lengere Afoeie; oj ba ophofdt han" viv hvilfer mange dog glete faa jævnligi nor " - 

- Felig eg ſtandſede Læfernes Eftertanke til Sio, Naar man da havde forft den . 
Sprogets Nytte, i Stedet for at fremme] Sprags vg Digte Rung i bet Nordifke 
dem. Derfor "hader jeg tænkt, at man | Sprog, fem de, Gamle. felv faoc opfat; e 
sine kan fette noget ſnæorere Grændfer | oemoft : vore gamle Love , Tom behove . 
fot dette Slags Dverfetteifer end for die Overfættelfe, og endnu mangle Den; etv 





"oss embie Jeg agter dem ikke feo, fom | delig ten faa kaldte Edda Szmundi, og | 


Borfeg 16 Farbadring i-Giprbgu, men | faa mange af Forfædrenes Skrifter pis 
alene, form. Matetialier, eg fer, fom | ftoriffe og; andre, at man funbg overſe 
Midter ,. tilat fette De Sklonſomme i vort gamle. Sprogs Strakning; neat. 
Stand til at fienbe. vort gande Sprogs man, figer jeg, havde diſſe Ting over⸗ 
. egentlige Form, og Domme derom. Her: | faste fad trolig paa, Danſt, (ab være ” 
. til haver jeg. troet, at man for Det forfig | lige frem, at ſtlonſomme⸗ Læfere Funde 
- fan neis fited :den. Regel: at man. faa | være i Stand til at giore fig Deraf et toe — 

(neit, fotu mueligt er, holder fig tif Det | tigt-og fulkomment Begreb vm det gamie Ä 
fe Sprogs Sait,. ja til dets Udtryk | Sptogs Beſtaffenhed; de Eunde man 
Me feto: Derved ville vel uphertiden ind» | fevft vet lægge Haand paa at forbædre 
”Møbe: nogle Bendinger. og TalesMaader, det gangbare Sprog, ved Hielp af bet 
' ſom ikke falde vel i vore Tiders Mundart; gamie, ſaavidt Det. ei alt. var (feti vær — 
Men det, troer jeg, bliver uberi Fare for | venbe Tid; thi ba. havde man ferft tils | 
denne, naar Leeſerne vide i Forveien, at ſtrækkelige Hieipe- Didier , til at ligne tet | 
1 be are ſatte, ikke fot at efterlignes, men | rige Sprog, med pet gamle, og veie begges 
"Fun: for ‚at kiendes i Grund⸗ Sproget. Fordeele og: Mangler. Man vilde ogſag 
Joe flet ogikke andet, end at man fam» | da erfare ‚a ligeſom det npe Sprog 
menligner ben eene Mund⸗Art i det fefos | haver vundet mange, meget ſtore, Fuld⸗ 
ſamme Sprog, med den anden, og iſcer kommenheder, ved dette Hundred⸗Aars 
fine Diders, med Dens eget nermerfte | SÉrifter, faa haver og Det gamle fine 
run» Sprog, hoifket Dog altid, huprs | egne, viſt iffe ringere fit Sags. Sfær | 
ledes det gaaer, meat hade for fig en fulde man finde en faſt utroelig Mængde 
fangt . ſtorre Formodning ont vafentíig | af. udvafgte Or, enkelte og ſammenſat⸗ 
Liighed, end hine meer fremmede. Jalte,'fom vi nu have tabt, hois Ote 
dette bliver, i fig fto, ifft nær faa bes | nogle I vor" Tid have med megen fir 
senteigt | fom at tilegne fig ſremmede den mtu. feat at beffette, deels af egen 
| Ind⸗ 
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fkulde fee Gorfebrenes Maade at glové nye 
Dro, hvor de have teenft til diſſe, paſſet 
ganffe anderledes efter Sprogets i indvortes, 
Danneffe, end de feefte paffe dem 4 vor- 
SiD." Man Mulde faac i Sigte en ſtor 
Mængde Vendinger, der falde langt bæs 
der 09 natürtiger i Sproget, end de fem | - 
nogle have: fest at trænge det paa, af 
Tydſt eller Franſt, ofre lige tderimod alle 
Dets Grund⸗Regler. Man ffufoe opda⸗ 
ge en "lige Mængde Tate Mader ; faa 
jeone og tydelige; og bog efter Omſten⸗ 
bightbeme , faa nette eg ferte, faa hoie 

09 fonbige, at vi gierne kunde, uden at 
p^ noget, fette bem t Steven for de 
Udenlandfke Ophavelſer, font nogle for 
nyelig have begyndt at bruge i det Dan⸗ 
le baade i log og bunden Still. Med. 
eet Ord at ſige; Naar man paa den Maa⸗ 
de, fom hidtil er faget, one De Skrifter 


4. på have i pen gamle Danfke Zunge y fort: 


> 


- fette fin Underfogning 1 igiennem de Skrif⸗ 
ser fem haves i den npe, fta den Tid den 
begyndte ar agtes for et eget Sprog, til 
forrige Hundred Aars Udgang; , da flub 
be bean. Betragtning: give og en Philoſo⸗ 
big Kundſtab om Sprogets heele Dan⸗ 
nelſe, og viiſe Dentres Hiſtorie med det 
ſamme den forde os igiennem Tidernes 
feb; og lod os, fom for Fode, feige alle 
be Afverlinger, fom Sproget haver havt, 
ſaavidt bet beret og ti Da fulde jeg 
haabe pat man vilde faat at fer ! at vor 


a 


"unl ak Sprog tt itf faa Qe; ride | — 


mindſte iffe nær faa trængende til ude ·· 
rigs Hielp, fom Mange kunde tenke, og 


ſom det bleb ubraabi for nogle Aar fiden.. 


Ga hvad om man fandt, at; det kunde 
blive eet iblandt fuldkomneſte vom Det 
end D vee opeistet. aleene af dets eget roc. 

6.7. Men her er ifft Step at tale | 
meer om dem Sag. Nokandifle Tantes ^ — 
om Nytten af vort. game Sprog, sg om 
de Overfættelfer, fou giores, af famme, 
paa vore Tiders Danſt, have give Aar⸗ 
fag til. Denne Danſte Overfærtelfes ner - 
værende Indretning. „Dr, Eimeríens] — 
Henſigt, med hans, var aleene at tiene 
be Uftuderede; ban holdt fig altfaa beri 
iffun ti Meeningen, meer bekymret om, 2 
at kunne blive flydende og tydelig, endd 
egentlig: at folge Urſtriftets Udtryk o ; 
Stiil, allerhelſt i: Serfiningen, fom og. 
paa de Steder, hvor Han i Latinen. ha 
de giort Dette fidfte. Jeg troede.at den⸗ _ 
ne: Nytte var alt for. lidet Fieffdig,.og — 
betbt det for. bedre, om den Danſte 
Dverfatteife kunde tillige witfe i bet mind⸗ 
ftt noget af Ur⸗Skribentens egehtlige Ud⸗ 
tryk, de Dendinger i Stülen, den Art. 
af Veltalenhed, fem ban, haver befliteet 
fig-paa, og andre Det flags Zing, tiem 
lige til det gamle Sprogs noiere Kunds - 
(fab. Jeg foretog mig følgelig at giete 
en nye Overfærtelfe, Siden haver Hr. ” - 
Einerfen famtp£fet Dette, figefom han og 
| of fig: fiv, hade begyndt at (ceux fio 

|| Strip | 
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1 Striker: foc Det, langt nærmer ef} sit Den. fornodue Eſtertanke, mindre tif 


ter Texten, end fet; dog fanbt jeg endda 
nodigt at-fortíette mim, for at. undgaae 


- "Hilgbeo, -- Seit Diemerke haver elleers væ 
. , ttt, fot jeg alt havet fagt ikke juſt at 


vmſatte Skriftet paa ppntefig Danſt, om 

jeg. «np havde fundet, men kun at udtryk· 
ke dets Characteer oy Still. Den haver 
$t og fulgt fad noie (om jeg kunde; mao 
Fee: jeg, ec undertiden endog dart: bet 
Danfte for nær. ^ Iſer haver de forſtiel⸗ 
tige Leſe⸗Maaders Orden nebt mig hift 
og her tif ar: conie Ordenen LDanghen, 
for at de fiulde: feloe dem, font De følge 
Texten. Men flige bliver vel holde: el 
gode, da det ikle er feet for ar give Reg⸗ 
ler, men. blot for at viiſe tuin Halt: Meer 


maae jeg frygte for dee, ſom jeg nu.rher | ade 


fer bag efter poa fine Steder, atto; ha⸗ 
ver-naaet Urſtriftets Styrke. Jege otl 
ikke ſtyide paa tore Tiders Danſte Sprog, 
eti jegenb vidſte, at her kunde indes. mange 
DW og Q'alimaaber, fom Det ei Bunde uds 
trykke med (amie Fond 29 S ortbeo; fom 
bet games thi en ipPEelly Overſcetter Pimde 


. hale bruge bet Aug bæder end jeg. Men 


"Det er en Gandhed; at. Mangel af Tid 
haver hev den meeſte Skoldz Shi: Vor⸗ 
leggeren bod, at Tryffen fulde foretages 
ligeſaa haſtig, ſom jeg havde lagt Haan⸗ 
den paa Varket; Den blev idelig fortſat; 
faa at jeg maatte paa eengang conferere 
LTexten, overfætte paa Danſt, og efterfafe 
Seiten, uden at have. Stunder 


Forbæbdring-af mine forfte Udkaſt. Det 
haver jeg dog ſtrebt efter, at være oprig — 
tig," og derfor paa tvilfomme Sæde 


ſogt at fige min Mening forſtaaelig og 


lige frem; tbi jeg holdt Det for bedre, at 


gribes i én Feil, end (iule Den med Top 
tydighed, fam: iffun hindrer Læfecen faar 
vel i at xerte ſom at finde bet fange. 
eg haver og. af ſamme Grund paa nogle 


fan Steder, hoor jeg var af auden Zap 
ke, end Hr. Kinerlen havde, ftemíat min 


i: Dauſten, pg. fadet: bant faoc i Cati 
nen, ar Laſerne tek Taster Funde fælde 
Dommen.: : Ordene haver jeg (Efe fulgt 
pan meget nær fan noie, fom Dolmer i 
ittffraae ,- tbi Det hande fun væver at 


Boielſer. Jeg haver endog Dofot mig 


ine) Vtild, fria mange. gamle Orm, ſom 

gierne ·kunde taales det Danſte, og. 9b — 
ott Dem: ved beugetige Danffe Otp, ba . 
be ſom fiende Qiprogét bunne (et, af die, 


domme am :bint&. Vaerd; det ere Pan 


nogle faa ,. fom: jeg haver beugt, dog ib . 
ke tit Merſter for Nogen, men bres. af 


Md, og deels til. Prove. Kunſt⸗Ord 
hader: jeg ife brugt, hvor det; clers funi 
de feet, Da Urfkrifiet ei brugte Dem, Der 
"gamle. Sprogs egne Navne paa Syvalfifte 
og. Selhunde, paa Vaaben. og. Hoftie 
efter, forteuker od ingen, For at fette 


Des fleerei Stand til at-berime om de ſer 


Fiællige Eefenaader, haver jeg Safa over? 


B5. 


fave Dexten trykke ſom med vore. The 


^ ^ 


—W 


y! 


Cd 
fat faa mange af " fem. giore nogen 


-”Å 


. Forandring i Meeningen, hoorhos jeg 
haver ſogt wt ſortolke étog ander noiere 
enb jeg Funde i Dexten. Jeg babet mældt 
| alt dette, ifiáaffee med ſteere Ord end dei 


Sar 'ocibt, kün ſor at min Oberfatrafe 
. at kunne dommes dg bruges med defto 


Fire Vished, og for at Dens Feit ei Fülle 
— Aie De Einerſen· til. Laſt. Adter 
Yan den verd dt Lage den for-fin, ſtal Det 
veere mig kicert. Den made og gierne age 
. 6 for stes fœlles Arbeide; tbi; fient 
jeg med hans Samchkke, haver fat hang | 
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— — — 
men og i Irlaud. Men da ikke en nderme⸗ 
te Underſogning furz;t endnu finde Sted? 


Euer /mon ife Deme Stedets Egenſtab, 


om ellers dette Det. ſamme, fom La 
Strom beſtriver, Bau være forandret, ja 
ganſte tabt, i en Tid af soo Aar, bis 
ved Luftens o Jordens egne Virkninger 
eller og ned. Mehneſters Hender? DR 


wanerende Beboeres Vidnesbyrd (oue — 


mig i-bet mindſte overmaade wrilſſtreta 
ligt i faa. gamle Ting. | 

4.9. Angaacnde Jelande under, 
lige Ting haster. Hinſen (Did. de Sp... 


til Side, Haver den Dog i. Mange Gib | R. $. 2.) opfåge faa mange oveni _ 


hi tient mig f Lettelſe. PELEAS 

, 8.8. Qi Anmærkninger havde 
PF været overſtodig Lellighed: Men Hens 
^, figten var iffe, ifte Heller Sit, at. ubat 
: Heide Dem. "Reg: vil futt melde noget 
m dem jeg haver: føjet tif, og Da forſt 
vm Birkedals⸗Myr paa Sondmor 
' (65.:84.).. Yeg feer: at dor beromte Hr. 


Digt. 
Doll. Vor Forfatter beraaber fig pag 
> $t eget Oieſyn, 09. yttver bec en Overbe⸗ 
vilsning, fom han. aldrig pPleier, ^u&en 
oec han verdi fig ffe; er ogfita ea Mann, 


der viifer ſig ellers faa: kyndig i Naturhi⸗ 
ſtorien, at han el fet kan woes at vcere 


bleven bedragen ĩ dette. Hans Beret⸗ 
ning underſtottes ved Giraldi Vidnes 
ed, der viiſer at Dingen haber Leret 
kundbar i dans Tin; «i altene i ibtd 





menpe Bidneshprd af Engelſte Sei 
ſom kunne være nok tif at finde Pldrageb ^ 
ferne fee. Det jeg haver fagt til er meeſt 
kun for Danfke Laſere, og for at forvis⸗ 
ftd om Otedernes og Prrfonernes 90aong . 
Dog iffe videre, end fligt kunde (eee ved 
de faa af det Slags Boger ſom her vare 
gt fane, Trokken maatte ei ſtandſes med 


Str holder ten. heele Sag.Eun for vn [ at. ſogt fleere; mig: ſpyted og iffe, at de 


‚Dog; Fan jeg endda ikke affige al; 


Fabler fortienede det. Nok at Det;fagte 
viſer de to ing, fem her eve-De vigtiofte: 

Diet cent, at vor Forfatter haver her IFft 
Digtet. noget &fo;. tb& Det han fortælle, |. 
epikke tude, end Hvad: der blev tuoet paa 
den Tid (England og Irland fein, ag 
findes ogſaa anteonet i diffe Landes egne 


Skrifter: Det andet, af han dog ei has 


ver udſtrevet noget af. diſſe; det. viifer - 
hans: Borfikkring, at. have her-fulgt Iuttie - 
mundetige Beretninger; det life of. 


| band, 


. 


- 


* 


e" 
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fané Oii 1. heine imod pe Eng, ir Mangel af Dette » jeg mig ba noit 


biffe. Fortællinger; tbi De indcirklede Ord 
S. 87. bvi par værdr alldrei &c. tige 
ydende med Giraldi og- qnbteó, ere ef 
Siüeg, fom de æeldſte Eremplarer ikke 
hane, Samtlig tiener dette til Forfat⸗ 
zerens Undfkyldning. Den gielder og om 
ait andet bof ham, der «t af ſamme 
Siags , fot Dette om. Irland. Dan 


haver feilet i et og andet om fremmede 


Lande; Men deels med de 9ynbfebbe feo, 
deels dte Reifende, fon ban holde (or troe⸗ 
værdige; og Det agtes jo undſtyldeligt 


 tndog i vore egne Tider. Han haver ind⸗ 


fort en og anden-Fabel. Men han var 
feb og opdragen, han feorbé al fin Alder 


'N Fablernes og Opertroens Tider, 


… 6. 10. Med det jeg haver antegnet 
enganende Syoalfiftene (G5. 120136.) og 
Salhundene (S. 178.) haver jeg ei fig: 


— Ret til at Tamle alt Dec, ſom der Eunde 


findes om diſſe, ja iffe engang det, fom 
jeg feo. havde (aft om Dem 506 andre; 5 
Dertil fattedes her paa Stedet, alt for man⸗ 


"ge af Dette Slags Skrifter. Og om Jeg 


, 


havde boot. Det, trogde jeg Dog, ‚at ends 


"fig.Dden fuldkomneſte Samling af alit de⸗ 


res Eftervetninger kunde ukke give Den en: 
Frlige Vished, faavidt j jeg. hverken Funde 
erindre faa neie dem af diſſe Sde⸗Dyr, 
Tom. jeg («lo havde feet, at jeg kunde kien⸗ 
de Dem igien, af be Mærker, (om Skri⸗ 
benitene have, havde ei heller nogen an⸗ 
det, hvis Erfaring jeg heri kunde bruge. 


— — —— — 


med, at nævne Fun nogle faa af De rigere 
Nordife Skrifter om Denne. Sag, fom 


cit et Slags Prove pag, at en ſor dd —— 


af der, fom oor Forfatter ſiger herom, 


bygget paa Fifferes og Sorfarendes uw. 


fagn i hans Tid, findes bekræftet. ved fee 


nere Erfaringer. Mange fleere flige Pros 2 


ver kunne lægges til, baade af fremmedes 
Skrifter, og. af vort cont Lerdes, meeſt 


af ben gamle 7b. Bartholins, af O. Worms 


Mufzo og Epiftolis (Eiendelige paa Re⸗ 


gifter under be Drd Balænæ, Cet, Ros- 


marus, Unicornu; 09 fleete fagdanne); af 


Iaurentæene Muſæo Regio (Sect. IL 


Lm 


No. 175. 811. 14. 16.), og andre; Pres — 


ver (om paa dette Sted ere Dobbelt mats 


kelige, ſaavidt de viiſe, at vor Forfatteis ^ - 


Beretninger have tildeels været Det, der. 


gav Den meeſte Anledning tif bette Slags 
Underføgninger hos 08 i forrige Hundred 
Aar. Foruden diffe Prover "havde jeg 
og onſket, at kunne bringe biffe Spr tif 
vore Tiders Spftematiife-Navne, Men 
ber vare alle Ting⸗til Hinder. Forſt Man⸗ 
gel af Boger; Deraf og oe Navne, fom 
por Forfatter; færter, Da De meeſt ere drag⸗ 
ne af titfaldelige Egenſtaber, fon: Ops 
holdsſtedet, Storreifen, Farven og anden 
udvortes Skikkelſe, og derved lidet tiene 


lig til fnftmeffig Veiviisning; Sam . . 


ev. at fige om vor Gorfatteró Kiendetegn 


paa. diſſe Dyr: De fleefte er: fom: Nav⸗ 
nene, udvortes og ubeſtandige, og bete ^ 


eti. … 83.7 | * for 


/ . 


e 


e 


uw 7 wes ow" cix 
for i fig —* og eftirretlige: Andre, ] Rapnoivelfer, (om vor Serata. folger. 
ſom de af Tenderne, Barderne, Finder⸗Alle flige- iffe ⸗Beretninger, fiont i fig 
ne og deslige, fom i fig kunde bruget, fldet vigtige, kunne bog giore nogen Nyt⸗ 
ere⸗ikke opregnede med tilborlig Fuldſten⸗te naar de falde i gode Hænder; og den 
dighed. Endelig manglede Adgang tif ſynes endnu at kunne have Sted, ba det 
Volk, fom foruden at kiende diſſe Dyriader, fem alle Arter af Hvalfiſke og Sal⸗ 









"= under vor Forfatters Mavne, kunde give 


| fea. noiagtig Beſtrivelſe over dem, at 
man kunde deraf Eiende ethvers vedtagne 
Sdoyſtematiſte Marker; et Middel uden 

. beilfet det maaſtee bliver vanffeligt at bes 


ſtemmie ethvers Syſtematiſte Navn med |" 


ben fornodne Vished. Jeg forſogte bog, 
ved Hr: Hannes Finfen, at fporge mine 
Landsmænd ved Kiobenhavns Univerfitet. 
. Men herved blev: Uvisheden meer forøget 
end hevet. Fiſterne i Island give Hvalene 
Naovpn nu afeen Egenftab, na af en anden, 


ſaa at der bruge adfilte Naone til een og 


den ſamme, og tvertimod de ſamme Navne 
ril fleere gandſte adſkilte. Fiſternes Kyn⸗ 
dighed, der ét heel ulige, ligeſom Leilig⸗ 
heden til at fee diſſe Dyr, formeerer Denne 
Forſkiel. Endelig gior og Mundarternes | tet 
Adſtillighed Navnene ulige, ja undertiden 
firidige, i adſtillige Fierdinger af Landet. 
, Gaa ulige og ftridige vare og de Navne og 
Eſterretninger, fom mine Landsmænd gas 
vt mig. "eg haver deg brugt faa mange 
af diſſe, fom jeg ei kunde (eto overtyde 


hunde haves. iffe beſtrevne efter Kunſtere 
Regler; ja man feer bet, om Delphinerne, 
af Hr. Biſtop Gunneri Afhandling om 
Niſen i Trondh. Selſtab Or. 1 Sed 
P.258.  - 
: 6.18. Det om Vaaben og Rrige⸗ 

Væfen (6. 3725430.) troede jeg vilde 
biide til en (tor. Deel uforftaneligt for bt 
Danſte Læfere, om Det iffe blev; opipft 
ved: noget Slags Gorflaring. - une 
fonted-mig dog baade attígt-og nyttigt. 


Derfor giorde jeg ber nogle fleere Anmærb _ 


ninger, end paa Deandre Steder. Hen⸗ 


figten var, ſaavidt dét Funde ſtee i alles _ 


ftorfte Haft, at ligne vor Forfatter med. 


"den Norfke Hiftorie paa den eme Side, 


eg paa ben anden, med Fremmedes Skrif⸗ 
tec om Krigs⸗Konſten. Feg haabede ik⸗ 
fe at bet blev agtet overflødigt; tbi det jeg 


kunde erindre at have [eft i Samling, 


om de Nordiſte Vaaben eller Krigs: Bm - 


fen, faavel hos Svenſte Oldforſtere Vere- 
‚lius, Reenhielm, Loccenius, Dalin, . 


fom hos vore egre, Stephanius, Worm; 


om Urigtighed; og omeno(fient jeg tvilede 
om nogle; haver jeg dog ladet bem ftaat, 
- t Tanke at de kunde tiene til at udſporge 
-c vide, om. ifie andet, Dog de Islandſtke 


Dolmer, Major, Arnkiel, Rhode, 
den yngere Th. Bartholin, Lorentzen, 
Holberg, Pontoppidan, Teftrup, og 
endet, e fun en tiden Begyndelſe; og 
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paa et Oted, faſt mee on ifft Sing, 
end: nogen af be andre, fan ere bet fun |" 


"Jeg haver vel fiben fet nogle. Boger ef». 
tee, ſom jeg ei havde forfte Gang, men 
.' uden at finde fornoielig Vished om der, |- 
ſom jeg maatte den Bang lade ſtaae i Foil 1 


^* s Muf Reg; P, II, Se. III. No, 23.1. 



















p. 246260., fatut p. 320:)-haver famiet | - 


Erempier, uden alle Berenkninger.- Af 
Sremmedes Skrifter bar jeg aleene nogens | 
ledes forfpnet, ſaavidt angi den gamle 

Greffe og Romerſte Krigs Kunſt, fat | - 
tedes Derimod: de fornødne om Middel: |. 
Alderend , ſom jeg Delft havde enfe]... 


Dog vil jeg tif nogen Oplysning antegne 
her hvad jeg haver erfaret, og da ifær til 


€t nævnt, findes paa-J). M. Kunfts 
oc Kammer, fame beffrevet i Laurenzens |. 


. 


eg aftegnet Tab. III, No. 23. til 
- femme Part. og Section. 2i Oplys |. 
. Ming paa bet, fem Der er fagt om 


EL Sklioldenes Dannelfe, egfiden®, 403 6. 


em Ruftningen til Heft, -Coter Annæ | . 

- 7 Comnena Beffrivelfe over be Veſtlige 
= Europieers fonte Rytterie i hendes Tid | . 
"(Alexiad. Lib. XIII. in Corp. Byz, 
ed; Venet. 1729. p. 314-41 5.) den 

" € efter Poffini Overſattelſe: Armatu- 
ra hzc eft Gallorum eqvitum, Lorica 
ferrea contextu qvodam implexuqve 
annulorum, ac fqvamis yelut qvibus- 

” dam invicem confertis, fefeqve in-. 
ſeendentihus corpus obiens, & illüd 
"tre funul apteqve ad facilitatem mo 
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, fab være at Dolmer (til Hirdfer. 34. e. c 


tus omnis, -tunicz inflar intime 8p- 
plicite veffiens. — Aocedebat ad mu- 


» Dimentum impenetrabilis obtenmus - 
.. ftuti, non roiupdi, fed figure Ova- 
. lis oblonge latiori ab imo ambitu in 


acurius faftigium definentis: non 
‚Plane & coeqvate füperficiei: fed 


; fpatio lente intus in longum cavo la- 


sus ampjsttentis a parte gemina: cu. 
Jus extetior ]evigara fiiQhu & terfi ni. - 


' tore. metalli refplendens facies, oculi 


ex, ere prelucidi, nmbone medio ex- 
tantis, vivis velut & vibrantibug 


. falgurans radiis percellebat intuentes ^^ 
. €ontra. Jam materies non ferri eu- - 


‚Jusvis, fed calybis qvam rigidiffimi 
etiam durata tin£tu & fabrorum ar 


te ad duritiem qvantamvis foliditate, 


©, 373.9. Det ftote Skiold, fom Det ; é. 373. 


Den eftertrykkende Bryſt⸗ 


Styrke, fom fer nævnes, forflarer 
.JÆgidius Romumus de militia Veterum 


eap. XV. (Sim. Frid. Hahnii Colle&t. i 
Monum. Tom..r. p. 42-43.) af 


Nbyſiologiſte Grunde, men Gebet 


et for langt til at indføres, 


375.9. En SXingrbronie findes paa 
HM. KunfiKammer og beffrives af 


Lorentsen (Muf. Reg. P. II. Se&. II, 


—-.Ne.95. . . el 
€. 384.4. Soinfylkingen tilraader 


Æcgidiuc Romunus (c. XV. p- 35.) fom 


iſer tienlig til at adfprede en talriigere 
Fiende, ba hedder det: Conflituenda 
eft acies fecundum formam qvam ap- 

pellant cuneum, 1. e fecundum for-.. 
; Mum. pyramidalem & acutam, ut 
|^. poffnt' boftes fcindere & dividere, 
. Men suo. Comniena (Alex. Lib; VII. 


0 pPor535) 


- f 


i LVI i ' - 


pP 155.) baner' 06 Vei til Ofarfégett 


' 
m 


hvorfor den regnes tif Odins Indret⸗ 
. ninger, i bet Gun viifer, at den var 
. nf Scythernes egentlige Slagt-Ords 
‚sing: Schytæ-profe-toti erant in acie 

— ftruenda non litteris illi qvidem 

' ad hoc difeiplinisqve formati, at 

naturali judicio ufuqve: cujusmodi 
ex regulis, & fublidia in depreflo 
ufqve ad occafionem qvieture« depo- 
fuerunt: & pugnaturos acie prims 
cuneos per feriem figuramqve aptam 
explicatos, ordinibusqve- devin&is, 


" accommiffos certis, petite produze- |- 


. 


©. 388:89 9. At vore Nordiſte Folk . 


runt. 


a €. 387.4 Om Gaflofet haver jeg 


— nnelig faaet den Underretning , .at 
. Drengebern paa viffe Steder i Island 
" ffufle endnu have et Slags Leege-Tøi 
af dette Bavn, omtrænt foni ben 
-Sellandffe Fiyve:Gaad. Der: 
til tages en Tree⸗Pind, (em tælges 
^ ganffe lige, og forfones foran med 
Keen, fom enten en ſtiv⸗Knappenaai, 
eller en anden Pigge efterfom Skaftet 
et ſtort til. Den bagerfte Ende fan 
man, efter dets Sterrelfe, befætte med 
nogle flive Fiædre af lige Tall, fatte 
Hvert for hverandre, fom paa en Flæder« 
Bolt. Men beber fan man tage Pas 
‚pie eller Pergament, jo flivere jo 
fædre, flippe bet i en Fürkant, dog 
med eu liben Spidſe midt paa de to 
Sider, lægge bet faa fammen, forſt ef> 
ter begge Diagonalerne, eg indbuffe fis 
. benbeanbre 2 Sider, faa at heele Styk⸗ 
tet foreftiller 2 paa hinanden liggende 


Triangger. Saa giores en loft bag 


-— 
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j Sfaftet, i —* bette fettes faſt 
efte den fælfes Spidfe, bé svrige ſtaae 
‚ud fta Gfaftet hver di fin Side, 
for at give dette Redſkab "figevægt 
og Fart, eg blive da, at fee til, paa 


Saaledes faftes dette lige ud af Haan⸗ 


, bens. Det faaer ftørk Fart i Luften, 


2 


” fos folet, fatti (Lib, IV. Pag. 9 7.) 


' trii moris tenaciffimi : 


[om fatter i Fiædrene, eg falder altid. 
ned paa Spidfen, hvorledes bet end 
kaſtes.“ Avis de Gamles Gaflek 


Dave været ſaaledes, ba kunne de (sies. - 


ligft agte$ for Piile, dannede til at ka⸗ 
fles ud af ben blotte Haand” og giere 
ba ect meb medii evi Gavelocer og de. 
Stanffes Favslot. 


. libet net fom Fiadre paa en Piil. . 


r 


(| ^ 
Ld 
L4 


have beholdt Hrerne, fom deres egen· 


ligfte Vaaben endog ved 'de Grabffe 
Keiſeres Hof, viifer og Anna Cosma 


. Peot hun taler om Barangos eller Bor 


vingerne fra Thule; ont bem hedder bet 
forft (Alexiad. L. II. p. 53.) :: Barbari 


funt armati fecuribus, og ſtrax derpaa 


kaldes de (p. 54.) bipenniferi, qvi 


ferrum ex humeris fofpenderant pa- 
famt (Lib. IV. 
p. 93.) bipennigeri, og (Lib..XIV. 
pag. 342.) Barbari, fecuribus- in 
humero pofitis. armati, 6vilfet Joh. 


. Cinnamar (Hift. Lib. I. c. 3. p. 3.) — 
ogſaa befræfter figefrem, Ama bet ^ 
: imod falder bem ellers med nogen For⸗ 

-andring (ALL. III, p. 26.) Barbaros — 
ejus generis, qvod ancipites utrin- - 
qve ac manubriatos inftar fecurium | 


gladios dextro humero geftsrefufpen- 


Ber- 


- 


> 





- ., Bæringernes Trop, fee Prof. Schónn. 
- -8m Har. Haardr-p. 254155. not, s^. 
7 Du Frerne i bans Noter til Dette førfte 


- &etffjet ,- ja enbog.om de Norbiſke 


. fer jeg mig omtrent fom Tegningen (et; 


 . ingen Hellebard. 
€. 301. A. 


— du Fresnes Forklaring (not. in Alex. 


— bet og Fedder tillige, oq var forfpnet 
' med en Canal, font en halv Cylinder, 


. denne min Meening. 


Sect. IL. Tab. I, No, 88. Lit. i, 


Laürentzen beffriver (Muf, R. P. IL 


"føre Beffrivelfens eque Orb, (fent 


on + 





ve Lvu 





Barbares- «vi ancipites humeris gla- | ©. 393. A. Sunfaflalen, font. ders 


dios geftant, ventelig ifær betegnende 
at deres rer have været et Slags Hel⸗ 

febarder., Jeg henfører dette til vore 
Mordiſte Folk, da det er meer end viſt, 
at be giorde i ben Tid ben ſtorſte Deel af 


€iteb (pag. 36.) beviifer bet og meget 
vel, ligefom han gior nogle udvalgte 
Antegnelſer om Hrers og Hellebarders 


Drer. Cu ſnaghiernet Øre foreſtil⸗ 


an ved ben Islaudſte Olafs⸗Saga, og 
mdeels ben i Muſæo Regio Part, II- 


Men bem Bardus Norvagicus, fom. 
S, III. n. 22.), er fun en Dre, men. 
Ti det om-Laadbuerne 
funbe maaffee tiene Annæ : Comnena: 
Belfrivelfe (Al. Lib, X. p. 2 30.) og 
p. 8 3- 84.) over en Art af Bue, fate 
det Zkaga, (ont var opfunben af 2ati- 


nerne, men Grakerne ubePienbt i Deus 
des Tid, og fom blev fpenbt med Aon: 


huorigiennem Piifen blev breven, med 
forfærdelig Magt. . "Jeg vil iffe inde 


meget mærfelige, da-jeg ei er vis paa 


* 
* "t 
4 I . 


e. 894. 


— — — * 


* 


Sted og Brug, beffolver Anus Co- 
mena meget opipfefig (Lib. IV. Alex, 
p. 85.) med diſſe Ord: Ligness tur- 
res in loco velorum excitant, in qvas 
attrahunt funibus ordmeqve in eis To- 
cant (csphas omnes fuas; conge(la 
ipfis telorum copia. Erant autem 
ea tela hujus furmæ. Craflifimos 


flipites in partes diffecuerant, lengi- 


. tudine non ultra cubitalem, eos cau- 


dices durieres gravioresqve, ideo ad . 


^: nocendum aptiores reddiderant ma 
” gnis. undiqve atqve acutis infixis cla- . 
Diſſe Styffer Træe bleve kaſte⸗ 


vis, 
de ned paa de fiendifige Skibe (p. 86 ^ 
Men alt dette ligner meget Scurlefens 
Beſtrivelſe (T. IL. pag. 380.), og 
maaffee vi ber fu(t have hans Jern 
paa Træer, (fom jeg haver fort aus 


denſteds ben S. 395. 94), ligefom 


vi her have en Ericius militaris, til⸗ 
. deels (tig Speculi Regalis Ygel-Kat og 
Stagbomme til Lands €, 41 8. 


. Den befPriver Ægidius Romanus meget 
paffelig til Speculum, Regale med diſſe 
Ord (cap. 23. p. 66-67.): Ad ar- 


. borem navis fufpendendum eft lignum: 
qvoddam longum, ex utraqve parte - 


ferratum, qvod ad pergutiendum tam 
navem qvam nautas fe habeat, ^ qvafi 
arjes cum qvo contundunrur muri ci- 


vitatis obſeſſſe. Debet autem fic or- 
dinari lignum illud, üt ligamenrum ” | 


retinens "ipfum poflit deprimi & ele- 
vari. 


Hundreginn Siagbrandur. 


7 


etos m NO. 406, 





Ev MEE 


o. Na - * &. 406. A. Ti bet om Sótfabrenes 


Dolke bg Knive. fan man ifær merke |" 
de fite paa H. M. Kunſtkammer, foni 
Lerentzen beſtriver (Muf, Reg. P. II. 


'Se&. III, No. 26- 29.) og eftegnet 
“ fammefteds (Tab. III.), men be ere 


alle ældre end Speculum Regale, og 


Wen af dem Danner til Krigsbrug, j | 


: uden maaffee No. 27. 


ES 4vg og 429. Fordelen af et Storms 


Taarns Heide fremfor ben Muur (om | 

bet (Fulde beftorme, vilfer Anna Comne- 
a udførlig i Anledning af Dyrrachii 
Beleiring ved Baimundunt (Alex. Lib. 
XIII. p. 305). 


. 3 — € 420. €ebebiul tæver og Anna Cb- 


morena (Alex. L. VIL p. 171-1272.) 
brugte af hendes Fader ved Tzurulum 
mob Seytherne, og beffriver vidtløftig 
ben Birfning de giorde deels i at lemleſte 
deels og at bringe i Uorden baade Foll 

eg Sjefle, Det vare bog fun ordent⸗ 
^" Vognhiul, ophængte paa Muren 


ved Tridfer, og | Dugaue fefe ved Fien⸗ 


bens Ankomſt, uden at have Bradder 
åt lebe paa; men Biergets Skraahed, 


(o fem gif tat op til Feſtningen, gierde 
' iffe ufornedne, faa at Hiulene iffe; . 
funde ftanbíe ved Foden paa Muren,| 


men fhaatte rulle ned over. 


e 435. Det fom ber befales om Biel⸗ 


fen med de gloende Ploviern, bes 


(sfet og ZEnidius Romanus (cap, XXII. 


p. 63.) ffient paa eu noget funfiigere 


: Saade, i diffe Ord: Summum reme- 


dium eft (obſeſſis), poftqvam confti- 


tut4 eft machina, interius fácere ci 


' . fundamek carenulis ferreis, vel te- 


- LÀ 
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; flam &x ferro, & juxta maehinam il 
lam conftisuere fabricam, in qva. ali-, 


f- 


qvod magnum ferrum bene igniatur, - 


qvod bene ignitum apponatur fuper 
fundam ex ferro textam, & projicia- 


tur åd machinam alam, vel ad qvod- | 


cungve zdificium ligneum, contra 


hoc enim coria crüda non valent, 


ligna non habent refiftentiam, omne 


. enim zdifcium ligneum hoc modo 


eomburi poteft. 


6.426. A SEgidius Romans, (ap. 12 17. 


pag. 48.) beffriver, vidtløftig Miner 


eller underjordiffe Gange imoden Saft: 


ning, giorte pàa Bergmands Biis, og 

unberftettebe med. Zimmer, —* 
man fatte FI, naar Arbeidet var fer: 
digt, at Muren (Fulde falde; Gan viiſer 
tillige, hvorledes de Beleirede ftfulde 


giere andre Miner eller Gange mod 


diſſe; ſom og i svrigt (cap. 22. p. 62) 


hvorledes be Funde fotfoare fig mob 


Aem. Anna Comnena giver og et mær - 


keligt Exempel paa defte t Dyrrachüi 
Beleiring (Alex. Lib. x 3. p. 303) 


ter (Alex. Lib. XI. p. 265.) med wf. 


| . Qed: Ita navcs curabat adornari, 
- eujusqve in prora longe exrantia cmi. 
" nerent ex ære ferroqve fimulata capi- 


ta leonum, aliarumqve emne genus 


hiantibus riftibus, — Tum, vero | 


Hvo veed om iffe Sfiold: etz 
- ten haver været en Maffine i bet minds _ 
fte indvortes af! nogen Liighed med ben, ' 
foni Keifer Alexius Comnenus fatte i Sot 
: flaenene paa hans €fibe mob den Pi 
. fanffe Fløde, beſtreven af hans Dat: 


— férarum beftiarum, diduGis lareqve . 








etiam ita;/nfur per arcanor meater ten- 

+ fertilerque dufter aptari (jubebat), ur 
: per eas fauces fic apertas ejaculare 
flammis in hoflem Romani -poffent, 

.. De udhuulede Ror, fyldte i-ben eene 
Ende med Harpir og Svovel (tebt tif; 
ammen i Pulter og fati Brand, ved 

* Boiffe DyrrachiiBefætning puſtede Bai- 


rorer fer vore Nordifte Sager. Det 
troede jeg at alle vilde Have, og at be flee⸗ 
ftt ei forlangede videre. : Dog haver jeg 

og, fot DE andres Sto, giort lan - 
over de vigtigſte af de gorige 9&voner, fom 
det om Domme, om en Ronges Pligger, 
og andet deflige. - Der havde været onfles 


- mundiKrigefol@Anfigternefuldeaf JM, | ligt, om et Drd-Regifter Punde kommet 


, og fordrev bem derved af deres Miner 
(ib: Lib. XHI. p. 303-4.), ut ye 
vel iffe ligne herned. 


6. 12. Men baade diſſe og andre 


Sing, i Skriftet, fom behøve nærmere | 
Oplysning, fan nu enhver fettelig efter 


Behag foretage, DA det er udgivet i alles 


Hender. Meget er og længe fiden af; 
handlet i nyere Skrifter, . fom det om 


Gronland i Torfei Grónlapdia, og ift 


. Vet om Nordlyſet og Iſen i Hr. Profes⸗ 


or Scbünnitig s grundlæerde Afhandling om 
femme; bet om Islands Narurhiftorie i 
Olavii Enarrationes, og tildeels t Horre- 
boss Efterretninger; endelig oet ont Hofve⸗ 
(enet i Dolmers Noter tií Hirdſtraaen, og 
deriblandt til Exempel pag. 220521. bet 
fom her figes S. 252, at nogle fegte til 


Hoffet for Drabs⸗GSagers Skyld. Kvei⸗ 


. fene. Skikkelſe efter” min Formodning 


— 


GS. 290⸗91.), ſynes mig kiendeligere i Cr: 
kebiſtop Abſalons Hielm ? Laurentzens 


.Muf. Reg. P. II. S. III, Tab. I. No. 2., 


end i hans BifpesLue ib. No. I. 


|o 0$ 153. Regiſteret er egentlig (tiifet 
fin paa bet af Skeſtus Indhold, ſom 


tif, men Dertil havde j jeg ingen — ' | 
IV. | DE 


$. 1. Hoad der er at fige om do 
ved⸗Srifter feo, haver Hr. Finſen als. 
lerede (Dif, $. 4-6.) meſtendeels udtom⸗ 
met. Jeg taler derom, (om jeg ellers 
feiver Denne Forberedelſe, meet. for de 
Danſte Læferes Skyld, Dog: vif jeg iffe 


igientage, uden aleene Det, fom jeg bebes | 


ver, tif at give mine Tanker ben fornodne 
Sammenhæng. Hr. Finfens Lærdom 
og elffoærdige Tænfemaade forfiffrer mig 
i Sorveien, at han ikke fortryder paa, om 
dei nogít ſmaa Ting vige noget fra hans. 
Jeg overlader diſſe endog tif hang «gen 
Dom. . E 
, 8. 2. Derſom da vor Forfatter -» 

ott fagt de faa Sing, fom fan figer om 
fig ftfo, (Efe for at giore fig aldeles uklen⸗ 
delig, for be Mistanfers. Skyld, fons 
han yttrer i Forfalen (€. 10.), men for _ 
at underrette og i Det. mindſte vm ſin 

Stand og Faderneland; da maae bi troe 
fotu vit, at dan haver været en fornemme. 


ha mE Nord⸗ 


en 


x 


owes + me 





der, da han (teo Dette Vark, eller lod 


2” 


bet ſtrive, fevet i Kodigied: paa fit Gads 


S. 288.) At han ifær haver boet og 
ON i Norge, vife de Talemaader: her: 


£ andet paa Møre (©. 84.), og bet 
Zelgeland , Der ir. Nordlandeng, | 
 (8268.) Han figer fig (&. 66.67.) at 
" Bave været pha Andenæs og Fänge i 
Mordfandene; men hans egen Boepel 
haver ikke ligget ſaa hei t op mod Norden; 
" tbi ban beretter: (co, at Bioftbenaonte Ste: 
Ber have ingen ret Dag fta 10 Nov: til 
zo San: ; Derimod fetter. ban den Eortefte 


— Bag, for deg Sted han boede paa, hee⸗ 


K 3 Timer (S. 66., ſammenlignet med 
S. 58.), 09 de cba, faavidt jeg kan 
frionne, regnede efter Solens ſynlige Bang, | 
uden at tage Tusworket med. Det falder 





— Mordmand, der avs i.fin Ungdom .og | pax vtt ;-bet bliver « og vel iffe fan meget 
WManddom ſtaaet iHof⸗Tieneſte ved Det 
- S&orife Hof (S; 17- 283.), og Det i een. 
af de ftørfe, og havt Sæde i Kongens ! 
Raad (S. 13.), men i hans beiere Als 


fet as finde, ba vor Forfatter: (&.478)), 


ligeſom flere Gamle, foncé at have brugt: 
Indieno Nav fon fælles for alle de lengft 
bortliggende Lande”). 
fom her nævnes (S. 22), giver d heller 
nogen efterretlig Tidspunkt; tbi dens AE 
Der er uvis, paa det eene nær, at ben føre 
| ficu forekommer bos Sturlefen (T. II. 

P- 260.).í 8. Magni Barfods Sorners - 
Hiftorie, forft i det Fate Syunbetbs?lar ; ; 
(fient den vel iffe er megc: æfdere ; men. 
fiden nevnes beni K. Haagen Haagen» 


ſens Froſtethings⸗ £oo hos Paus(2 Sed. 


Pag. 157.) form almindelig Kiobſted⸗Ret 


i Norge paa Den Gib. Det derimod ta⸗ 
ger kg for vift, tilligemed Hr. Finfen — . 
(Dif $. $), at den Gradſte Keifer, fom 


Speculum Regale taler om (&. 76.), ec 
Manuel Comnenus, og at det felgelig 
Fan ifft være ſtrevet, forend nogen Tid | 
efter 1140; ligeſom jeg og bifalder, paa 
den anden Side, at bet ev ældre end Kung. 


paa 64 Gr. 49 Min, og bliver Da, ens | Magni Lagabeters Hirdſtraa ”) åg ov⸗ 


tur (quaft Mord i Tronhiem eller ſydligſt 
E i uma. NE 

4. 3. Skribentens Cio « mitem 
wid tvilfom „ og fam derfor med defto 


ſtorre Friehed efterfages ved Gietninger; 
naar diſſe Fun ei overſkride Rimelighedens 


Love. Des Skrift, fom her” nævnes. 
(&. 76.) , om Indiens Under, Funde 
"manie have. givet nogen Beiviisning ; 


men M9 haner ei hidtil. kundet fage Spar |. 


Li - 


vige Love, ſorkyndte imellem 1270 øg ” 
1279. Saaledes mane da Spec.Reg. 
agtes at vereífceoct imellem 1140091270, 


D Hr. Prof. Schönning haver fiden eim B 


bret mig om, at ber maaſkee fan. være 
meent Den (aa kaldte Hiftorie om Torf . 
- -Sptaft, hois gamle Danffe Over(xt- 
. selfe findes trykt +. Danffe Magazins 
3 B. Dag. 171.; thi ben handler 
rigtig nok om Indiens Under; Den et ^ 


Biarksae⸗Retten 


"| 


am 


4 . 








^. Deel, ere aleene afbandfede i denne 





$ / 


eg ſtiilet fit Keifer Emanuel At "E 
- Baldes der Romerſk Keifer, hindrer abe 
beeles iffe, abi de Byzantinſtfe Keifere: 
. fagre jnſt en Here i at falde fig Romer 
ffe, Riger tet Dtenerffe Rige, og Un: 
derſaatterne Romere. Deme Danffe 
o Ovetéxttelfe nævner ellers inter om at | 

























tæmme de flyvende Drager, fom Spe- | | 


^ ,euum Regale anfetet tif Prøve of der | 
Skrift ons Indien ,. ſom bet taler om. 
Men muefigt at dette findes t bet fulds | 
ſtendigere Catintfe Oplag af. Sjiftorien 
eut Syon Præft, ſom nævnes pad den 


fit fte Side i bemældte Bind af bet Dans 


. ffe Magazin, 


Ow) Tr at  gottatereSpeculi Regalis Fehr : : 


| freniſor Kong Magné Lagabeters Hird⸗ 


fraa, fan bet være meget gode, at] - 
. + (&.333-) agter Rigers Deefing imebo . 
. Fem fleere Konger muelig , hvorimod 
den ev reem forbuden ved Hirdifruaens 
a Cap. b) Speculum (p. 286.) tib ” 
lader Audience naar Konger er tif Taf: 


Hirdſtraaens Hef⸗Sader ere ei mer (aa | 


jævne og eenfotdige; derimod tosbejeg |. . 
: te juft bruge der tif Beviis, at det 
tfe nxvner alle de res Poſter ve] . 


"Hoffet, four deime: thi ba ders For⸗ 


fatter (aver Fienbefig (Prevet, meer t]. 


moralſke Henſigter (G. 2 4.5. o. f), 
end fot at beſtrive Hoffets heele Ind⸗ 
retning, für havde han god Grund dit 
at holde fig. meeft op. ved ar forflare 
. Sederne, ligeſont dan (ev viiſer (€ 
264.), at be ringere. Hof-Xienefter, 
af. hvilke han havet beffrevet en god 


Henſigt. De vare og meeft. beqveme 
. mes thi baade fimde de agtes mindre 


bekiendte, Da do ei unde falde faa me | . 
. geti Oinene; en tiltredende Hofmans | 


behøvede og meeſt af vide deres Be | 
. Raffenben, da Gar magtte vente, at! 


, ” » p 
Ed * 
LI . 1 


de til bans Stand, - 


de kunde tænfe at naae dem. 
man kan gierne fette flige eil Side, (bi .. 
der er nof af andre Beviſer paa Specuh 
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fomme (tray i den af dem; fom vade 
Derined Funde 
Speculi -Sorfatter med Feie [abe ude 
endog den af XEres-Pofterne eller de 


. ecce Verdigheder, ſom vare ham bes 


Fienote, 83 brægelige'i haus Tid, Tiger. 


" fni han Doerfen haver beifrever Jarier 


eller Stallere, hvilke Gan dog, nævner. 


Vardighedernes Indretning horde iffe 


egentlig iil Scederne: Nye Hofmend. 


kunde fære as kiende benr Tide wot af 


egen Erfaring, ved Hoffet (efv, inden 


Kegalis VEelde fremfor Kong Magne 
BirbfE ren. Sr. Fnfin ($. 3.) woe 


wer 10 ifær: a) at Speculum Regale 


LXI. 


Men. - 


fås, men SHirdifraaens 30 Kapitel ^: 


[0 (Pag. 222. i Dolmers Oplag) forby⸗ 
... ber Sen. 
ſolgende til: 1) Hird(Fraaens-Sprog, 

fine tet ellers ec remmelig fügt, (afe — 
^. ber dog noget gmiere, =) Det fom - 
, - ; Speeuli Forfatter beretter (©. 2 49.) 
. e«t Huuskarl var t hans Sit bet ab 


Jeg vif, "af mange, Jægge 


mindelige Naon paa alle Hof (otf, det 


beffriver Hirdfkraaens 26 Gap. (Pag. 
178-76.) fout en gammel Skik, og 


fter Hird i Steden. 3) Speculum 
Regale (€. 4 39.) ſhnes fur ar kiende 
mundtlige Domme, SHirdffragen de =- 
hnod (36 Cap, Pag. 276.) befaler 
” ffri x 


[4 . — 
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un "Mordmand; 5 Der baver i fin Ungdom og 


. Manddom fladet i Hof⸗Tieneſte ved det 
Norfte Hof (&. 17- 282.), 9 Det i «en 


af de ſtorſte, og havt Sæde i Kongens | 


Raad (€. 13.), men i hans beiere Al⸗ 
“per, da han Prev Dette Værk, eller lob 
pet fErive, fevet i Roelighed paa ſit Gods 
XS 288-) 9k han ifær haver boet og 
ever ; Norge, vife de Talemaader: ber 
Landet paa Møre (©. 84.), eg her 
. paa Helgeland,, Der Nordlandene, 
. (85268) Han figer fig (€. 6667.) at 
* face været paa Andenæs og Fänge i 
Nordlandene; men hans egen Boepel 
haver ikke ligget faa ho t op mod Norden; 
- i ban beretter (clo, at ſidſtbenconte Ste 
ber have ingen ret Dag fta 10 Non, til 
. so Zap. ; Derimod fetter han den Eortefte 
Dag, for des Sted han boede paa , bee 
K 3 Timer (&: 66., ſammenlignet med 
S. 58.), og de cidda faavidt jeg fan 
ffkionne, regnede efter Solens ſynlige Gang, 
Uden at tage Tusworket med. Det falder 
paa 64 Gr. 49 Min, og bliver ba, ens 
tar længft Nord i Tronhiem eller ſydligſt 
dt ——“ 
& 3. Skribentens Cio e meſtem 
deels tvilſom, 09 fan Derfor med deſto 
ſtorre Friehed efterfages ‚ned. Gictninger, 
naar diſſe Fun ei overſkride Rimelighedens 
Love. Des Skrift, fom her” nævnes 
(S. 76.) , om Indiens Under, Funde 
"manie have givet nogen Beiviigning ; 


men Vs haner ei den bundet fadt. Spor 





pau Det; det bliver og vel ikke faa meget 
fet at finde, da vor "Forfatter (S. 478.), 
(igefom flere Gamte, ſynes at have brugt, 
Indiens Navn fori fælles for alle de længft 
bortliggende Lande"). 


nogen efterretlig Tidspunkt; tbi dens 2( 
der er uvis, paa det eene nær, at den føre 
fie Gang forekommer bos Sturlefen (T. II. 
p- a60.).i K. Magni Barfods Sorners 
Hiſtorie, forft i Det rate Hundred⸗Aar; 
(fient. den vel iffe er meg: gldere; men. 
fiden nævnes den-i $8. Haagen Haagen» 


ſens Froſtethings⸗ Lov hos Paus (2 Sed . 


Pag. 157.) fort almindelig Kiobſted⸗Ret 


i Norge paa Den Tid. Det derimod tae — 
ger jeg for vift, tilligemed Hr. Finfen . 
(Dill $. $.), at den Gradſte Keifer, fom 


Speculum Regale taler oit (&. 76.), er 
Manuel Comnenus, og at det felgelig 


fan ifft være Foot , fewnb. nogen Tid 
efter 1140; ligeſom jeg og bifalbtt, paa 


den Anden Side, at bet er efore end Kong 
ens | Magni Lagabeters Hirdſtraa **) o9 00 


vige Love, ſorkyndte imellen 1270 og ” 
1279." , Saaledes maut då Spec.Reg. 


agtes at væreffrevet imellem 114008 1270, 


N $t. Prof, Schönning haver fien eim 
dret mig em, at her maaſkee fan være 
meent Den (aa folbte Hiftorie om For . 

- Draft, hvis gamle Danffe Overfær. 

X. Selíe findes exykt +. Danffe Magazins 

3 B. Pag. 171.; tfi ben handler 


Biarkse⸗Retten 
fem Der nævnes (©. 22), giver ei heilen 


rigtig nok om Indiens Under; Den er - 
, eg 


JD 


4 . 
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r^ ſtiilet fil Keiſer EImenuel. At FAD | 
- falbes der Romerff Keifer, hindrer abr 
deeles iffe, shi de Byzantinſte Keifere 
 fagte jnſt en Xre i at falde fig Romer: 
ffe, Riger det Romerſfe Rige,. og Un: 
berfantterne Romere Denne Danffe 
i Overfættelfe nævner eflers intet om at | 
^o - o tæmme de flyvende Drager, fom Spe- | 
eulum Regale anfører tif Prøve af bet | 
Skrift onr Indien, ſom bet taler out. 
Men muefigt at dette findes $ bet fulde 
ſtxndigere Latintfe Oplag af. Hiftorien 
- - ent Syon Draft, four nævnes paa den 
fit fte Side i bemeeldte Bind af tet Dans 
. ffe Magazin, I 
* Tr af qebtatereSpeculi Regalis "Mte. 2 
feenifor Kong Magné Lagabeters Hirde 
^ ffraa, fan Der være meget gott, at] 
Hirdſtraaens Hof⸗ Sader ere ei mer (án | 
krone og eenfoldige; derimod tovbejeg | 
8e juft bruge der til Beviis, at Det | 
ilke nevner alle de Wres. Poſter ved] . 
Boffet, ſom denne: thi da dets For⸗ 
-  *attec haver kiendelig (revet, meer £l. 
moralffe Henfigter (&. 2 43. v. f.), 


























end for at beftrive Hofſets Seele Ann], 


retning, für havde ban god Grund dif 
et holde fig. meeft op. veb at forklare 
Seederne, ligefont Dan (elo viiſer (S. 
^.  £64.), at te ringere Hof⸗Tieneſter, 
*- f hvilfe ban havet beffrevet en god 
^. Dee, ere aleene afhaudlebe i denne 
- " doemfigt De vare.og merft begvem- 
. mes thi bande kunde br agtes mindre 
bekiendte, Da do ei kunde falde faa mer |. 
get i Hinene; en tiltredende Hoſmand 
behøvede og meeſt af vide deres Be | 
2 \ affinis? da ban maatte vente, at 
2 dr 3 


fomme firar i dei af dein, fon soff e 


be til pans Stand, Derimed bunde 
Speculi . Forfatter med Fole lade ude 


endog dein af XEres-Pofterne eller de 


ſterre Verdigheder, ſom vare fam bes 


Fienote, eg brugelige i haus Tid, Tiger. 


font han Goerfen haver beſkrevet Jarier 


eller Stallere, hvilke Gan dog. nævner. 


fBerbigbebernes Indretning horde iffe 


egentlig sif Scederne: Nye Hofnrænd. 


P kunde lære as Fiende benr Tide nof af 


egen Erfaring, ved Koffer flv‘, inden 


(be faude tænfe at noaae ben. Men. - 
, man fan gierne fette flige eil Side, hi 


bet ex nof af andre Bevifer paa Speculi 
Kegalis Hide fremfor Kong Magni 
Hirdſtraa. Sr. Fm ($. 3.) woe 
Wet to. ifær: a) at Speculum Regale. 


ben ex reem forbuden ved Hirdſtraaens 


. 4 Gap. b) Speculum (p. 286.) tif > 
- Fader Audience naar Konger er tit af 
fs, men Hirdſtraaens 30 Capitel 
- (Pag. 222. i Dolmerr Oplag) forby⸗ 
"Der Ben. ug vil, af mange, lægge 
. felgenbr.tit: 1) Hirdſtraaens Sprog, 
friont det ellero er temmelig fügt, fat- 


ber dog noget gmyere, 2) Det form 


. . , Speeuli Forfatter beretter ©. 349.) 
. et Huuskarl var & fans Tid der ab 


mindelige Navn. paa affe Hof Folk, bet 


beſtriver Hirdifraaens 2 6 Gap. (pas. | 


78:76.) four ev gammel Skik, og. 
ſetter Hird i Steden. 3) Speculum 
Regale (&. 4 79.) fünes fint ar fieute 
mundtlige Domme, SHtrdffraaen de =- 
knød (36 Cap, Pag. 276.) befaler 


ffr? 


” 


; , 


. - (6..333-) agter Rigers Deefing imebo . 
. Jem fleees Konger muelig, kvorimod 


^- 


" 
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| ſovlige Efterkommeres for Kong Magni 


- egifer fta Song Magni 1184. eller 95.,.1 anden Myndighed, fevenb Erkebiffop 
Han fot(faffebe SPongeberumet dets forri⸗ 


^oc 


Lun ^ 07 ^ Ww ^ Fre ^ 


Rettigheder bleve Forhvernede, betaget betoge be | Raadighed over Kirkerne 9 Chrifendone 








X. Gff(tfigt den roelige Beſiddelſe, ja tildeels men ſom de 2 forſte af diſſe (R. €. 1. D. 


- M virkelig Øvelfe Deraf; faa. giorde biffe | p. 216. cap. 11. IL D. p. 267.) tillægge . 


Rettigheder, fot den folgende TiD, Ingen | Bifperne efter gammel Ret, fom det 


mærkelig Forandring i den Tenkemaade, der hedder, viifer den Oplandfke (cap. IO. ° 


ſom havde været den. herffende i Landet, ib. IL D. p. 278. og Cap. 24. pPr291:92) 


førend be bleve ſtiftede; thi faafnart. Kong | at-veere bleven forftaaet i den Tid, aleene 


Sverrer bien: befæftet paa Thronen, fom | ont. Net at falde Prafter, famt Opſyn 


jeg regner fra Erling Farfs Fald 1179., over diſſes Lærdom og Leonet, men ingen 


faa vilde han ikke vide af nogen anden For⸗ 
" fatiing i Kirken, eller af andre Kirke Love, 
end af Kong Diaf ben Helliges og hans 
Rettigheden over Kirkernes Gods, -fom 
Erlingſons eg Erfebifop Oſteens Fin. | bet. ovrige Geiſtlige Herſtab, fom han 
ge Over«-Derffab over Kirken og Geiſtlig⸗ 
heden; og den Maade at tænke paa blev 
— fiben holdt ved lige blandt Birfebeenene, 
der udgiorde Det Kongelige Partie, ja 
ben blev idelig haandhavet i Glerningen, 
naar udvortes CBanffefigbeber ifft vate til 
Hinber, lige indtil ben i K. Magni Laga⸗ 
baters Regiering, omtrent henimod 1270. 
Det jeg haver ſamlet til Baron Holbergo 
Stat (3. Opl. p. 495. o. f.) fan være nok 
. til Prøve pad Hiſtoriens Vidnesbyrd 
herom. De Tiders Love bekrafte og det 
ſamme, og da fetft be 3 gamte Chriſten⸗ 
Retter, den Gvenbiemffe, Biarkoiſte og 
Oplandſtke, ſom Pous haver udgivet, og 


Chriſten⸗Ret befaler endnu ydermeere: 
(cap. 10, II. D. p; 277.) at Biſpen ftus 


at hans Ball fulde ftadfæftes uf Kongen 
inden. han maatte betræde Bifpe-Stolen: 


be Boder, fom de Tiders Geiſtlighed nød, 
aleene ſom en Benaadning af Kongen. 
Kong Haagen Haagenſens Froſte⸗Tings 
Lov hos Prius bekræſter Det ſamme: den 
indfører en Anordning af Erkebiſtop Oſteen 


fom ale Marfer ift atvære, baade Kom | (N. 8. II. D. p. 15. c. 3), men fun — 
‚gelige, og endnu gleldende i Kong Cere | I Sjenfigt til dens Nytte og ikke til hans. 
| zig 99.8. Haagen Daagenfene: Fin: Din Nyndighed; den tillægger Biſpens Foged 


. — kun 


.- 


Jon af Thronhiem forde dette ind i hans“ - 
Kirke⸗Lov (ib. IL D. 11. cap. p. 119; —— 
fet at udtrakke deraf ſaavel Patronats- 


fegte at ftifte. Forbemældte Oplandſte 


de aarlig indfinde fig paa Law Finger for 
at bere Rovs Bogen: (24 cap. p. 291.) 


og (25. cap. p. 293.) gt han fulde ftat 
under Kongens Befaling, om iffe frem - 
for Erkebifpens, dog ligefaa. fufot. Diſſe 
Love ſamtlig viife og. overalt, at de agte — 








fun faaban en Ret, (om han var Mand 


" til,og fom han hævde, for ban fom 


E t BogderTieneften (ib. p. 55. C.'57.); den 


Friehed for Leding, fom den, giver viffe 


maal af en Biſtop agtes og el anderledes 
d 121. Cap. 15.) end et af de verdſlige 
. Dee. Men diſſe et fun (maa Ting. 
Det markvardigſte ec, at Kong Magni 
Lagabæterg Love viiſe enbnu Levninger af. 
Birkebeenenes anforte Tænfes Maade. 
Den ferfte, og rimelig den ældfte af diſſe 
e Kongens Geb, anfect tilforn af Hird⸗ 
' franen; Den anden findes i Sxunbbienis | 
> Byes Lov 508 Paus (8. cap. 2. Dee 
p 16: 17), ferdeeles morfelig Deri, at 
Den meget nie figner nogle af Speculi 
' "Regalis ubirykke (&. 784. ꝛc.), uden at 
den ikke tillægger Kongen navnlig nogen 
Magt over Biſperne; Den tredie fees i 
fame Konges Gule⸗Tings ov (ib. T.I. 
2. Cap. p: 21.), tildeels (iig den: forrige og 
Speculo Regali, mm dog forffiællig deri, 
«t den tillægger. Biſkopen et geiſtligt Re 


e gimente, ligefons Rongen- det verdflige, 


og fpmié altſaa pngft, og meeſt af alle! 
iffe læmpet.efter Erkebiſkop Jon; tbi ban 
oer ben fevfte (om fif en geiſtlig Jurisddi⸗ 
ction ordentlig ſat paa Fode, og dog ikke 
det uden munis Modſtand, eg ved et. 


r 
i ' 


Præfter (ib. p. iii. c. 17.) er én Biendelig 
. Naade; ſom ikke er ſtrækket ti alle; Skuds⸗ 
i 


| LXV 





eget Fordrag mer Kongen, indforti hans" 


Chriſten⸗Ret hos Paus (2. D. 21. cap. 
P. 127*28.), ta han ei fandt fig nokſom 
forſikkret ved fin Borktaring oder De ældre 
Biſpers Raadighed over Kirken og Chris 
ftendommen, fom tiffotn er bejfeeven. A 
Kong Haagen Haagenfen (ob. fin Ret il 
Kronen, tildeels Pomme an. paa Erfeble. - 
fpene Som, (ebbe meer af Politiſke 
Aarſager, end fordi han troede ham ber 
vettiget til at domme derom. Sin Slut⸗ 
ning bliver altfaa, at da Speculum Ret" 
gale udtrykker faa. meget. noie Birkebee⸗j 
nenes Teenkemaade i Henſigt til den Geiſt⸗ 
lige Myndighed 4 faa er Dat iffe ffetodt, 
forend.derte Partie fent til retſtaffen Styr 
ke, bet er at fige, ikke forend 1185. Ru. 
ev bet ældre end Kong Magni Lagabærers 
Love ($. 3%). Altſaa bliver ben. Tid, 








fon bet haver at tobe paa fra 1185. til 


1270. Men nu fan. bet ikke være ſtrevet 
efter den Tid, Da Kong Haagen Haagen⸗ 


fen havde afſtaffet Feyderne; Thi Des 


Ferfatter taler. om bem (S. 343. 0. a.), 
fom gangbare og tilladte i fim Tid: Alt⸗ 
faa følger, at def ec førevet, enten i de. (bo 
fte 15. Aar af det 12te, eec ben Forfte. 

Past af det a 30e Aarhundrede. For det⸗ 
te ſidſte Aarhundred haver jeg 2 Mænd 
for mig, hvis Indſigt jeg evt, nemlig 
Hr. Etatsraad Subm (Tronh. Samling 
. I, Bind 


+ 
, 
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I. Bind p. 188.) og Bics-Baomand Olaf- | 
(fo (Enarr. Hift. p. 110, not. n.). Dog 
er jeg meer for, fom Hr. Finfen 'haver | 
giort, at regne bet til bet Late, men ifær 


" til ven Tid, da Song Sverrer [aae Strid 


‚med Erkebiſtop Cxif dg de øvrige Biſper 

.99 Geiſtlige t Riget ; ; bg om jeg torbe 
Boh mig faa driftig, vilde jeg fige, at 
Det var frevet af ven af Birkebeenenes 
Partie, foruden andre Henſigter, ogſaa 
a Kongens Forſoar mob hans Seiftlig: 
pe. Saaledes troer. jeg da, med Det 
Profeſſor Sebinning (t Af. om Nord. . 


EKG €. Sfr. 8. a. P. 215.), at den 


gamle Meeningz at Bogen (Pufbe være. 
Tfkreven, om ifft af Kong Sverrer fito, 
beg efter band Anlæg, er ei faa gandſte 
‚agvandes, At jeg ellers helft regner Skrif⸗ 
tet til denne Tid, ſteer af mange Aarſager. 


- Kong. Soerrer, frem for alle, tilholdi 


fig. cl aleene Rettighed at ſamtykke og ſtad⸗ 
fee Biſpernes og Erkebiſpens Vall; men 


eendnu meere Han anfaat alle Geiſtlige, 


‚ja: Erkebiſpen ſelv, ſom tienſtpligtige tn» 
derſaatter, og fig fom deres Herre, og 


.. førde endag holde Dem. det: fore i. effet; | 


lige Taler; han; eg han akene havde 
Med tiL.at behandle en Bandfættelfe, 
Duft paa femme Maade, fam Speculum 


wem d MEME 
ligeſom dens Liighed med den Byꝛantinfke 
i Annæ Comnenæ Tin, giver temme 





(ig Formodning, at den tildeels hader ſin | 


foptinbelfe fra vore Nordimends Krigs⸗ 


Erfaringer i de Gradffe Keiſeres Tieneſte; 


ſaa er det og eienfpntigt, endog af bet fir 
bet, ſom jeg haver. antegnet derom, at bet 


er intet. Tids⸗Lob i ben Norſke Hiſtorie, 4 


hvilket de virkelige Krigs-Øvelfer og Ruſt⸗ 
ning ligne den ſaa noit, fom K. Sverrers 


^ 
e 


- 


Tid. Ja man finder endog Speculi bru 


ne Hof⸗ Farve (&. 286987.) i Kong 


Sverrers $íebebragt. Jeg bor lægge 
til, at noget af ben 9ftt af Still, fom Spe- 


.culunt Regale bruger, findes. allerforſt, 
ſaavidt jeg kan huſte, i Kong Sverrers i 
eget Levnet, af boilfet en Deel er freuen 


i hans levende Live. 
6. 5. Angaaende de Ting fom flot; 


fatteren lover t Frive om i Fortelen . . 
(©. 5. not. b.) er Jendra manta d. e. 


Aongelige Befalinge: Mænds Sæder 
antaget fom HovedsLæsningen. Nu der⸗ 


imod have Univerficarers Urfkrifter overs 
beviiſt mig om, at Jerdra matta d.e. 


oe £ arbre eller. Geiſtliges Sæder ber, 


fettes i Steden; bet viiſer ogſaa Stu” u 


ningen af Skriftet, fom Fienbeligen ſynes 


ligeſam at bane Veien til Denne Aſhhande 





.' Reg» agter Dar (8. 804). Den om ‚Men det er viſt, at viffe 2 fidfte 
$9 innt foreffrives i Speculo Regali, | Deele om s Geiftigheden og Bonde-Stans | 
- om to €. 





t Fogde⸗Tieneſten (ib. p. 55. c.57.); den 

Friehed for Leding, fom ben, giver viſſe 
Prefſter (ib. p. iii. c. 17.) et en kiendelig 
Naade; fom ikke er ſtrækket tif alle; Skuds⸗ 
maal af en Biſtop agtes og ei anderledes 
(p. 121. cap. 15.) end et af De.werdflige 


.. Here: Men biffe er fun. ſmaa Ting: 
De markvardigſte er, at Kong Magni 


agabeterd Love viiſe endnu Leuninger af 
Birkebeenenes anförte Tænfes Maade. 

Den forfte, og rimelig den ældfte af diſſe 
ee Kongens Geb, anført Kiforn af Hird⸗ 
— Pranen; ben anden findes i Frundhiems | 


7 Byes Lov hos Paus (8. cap. 2. Sed 


p. 16: (17), færdeeles markelig Deri, at 
Den meget noie ligner nogle af Speculi 
'Regalis ubirykke (S. 784. ꝛc.), uven at 
den ikke tillægger Kongen navnlig nogen 
Magt over Biſperne; Den tredie fee i 
famme Konges Gulfe-Tings-Lov (ib. T.I. 
2. Cap. p- 21.), tildeels (iig den forrige og 
Speculo Regali, me dog forfkicelig deri, 
at den tillægger Biffopen et geiftligt Re 


gimente, ligefons Kongen: det verdſlige, 


og ſyms altfaa pnoft, og meet af ale: 
diffe lxmpet efter Erkebiſtop Jon; tbi han 
vet den forfte (om fif en geiſilig Jurisdi⸗ 
ction ordentlig fat paaFode, og Dog ikke 


det uden temmelig Modſtand, og ved et 


SEE "NE 
fun faadan en Ret; fom han var Mand 
til og fom han havde, fet ban fom 


| 
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eget Fordrag med Kongen, inbfecti bang 
Chriftens Ret 606. Paus (2. D. 21. cap. 


P. 127*28.), ta ban ei fandt fig noffont 
forſikkret ved fin Forklaring oder de aldre 
Bifpers Raadighed over Kirken og Chris 
ſtendommen, ſom tilforn er beſtreven. At 
Kong Haagen Haagenſen (ob. fin Stet ul 
Kronen, tildcels Pomme an paa Erkebi⸗ 
fpens Som, (ebbe mer af Politiſke 
Aarfager, end fordi han troede ham ber 
rettiget til at domme Derom. Min Slut⸗ 
ning bliver altſaa, at da Speculum Re-T' 
gale udtrykker fan meget. noie | 
nenes Tænfemaade t Henfigt til den Gel 
lige Myndighed, faa er bat ikke fredet, 
forend.derte Partie fem tif retſtaffen Styr⸗ 

fe, bet er at fige, ikke forend 1185. Nu 
tt bet ældre end Kong Magni Lagabærers 
Love ($. 3%). Altſaa bliver den Tid, 

fort det haver at føbe paa fra 1185, til - 
1270. Men nu Ean det iffe være. (frevet 
efter ben Tin, Da Kong Haagen Haagen: 






fen havde afſtaffet Feyderne; Thi ders - 


Forfatter taler. om dem (©. 343..0. a), 
fom gangbare og tilladte i fin Tid: Als - 
faa følger, at bet er ſtrevet, enten i De fib- 


fte 15. Aar. af der 12te, eller ben forſte 


Past af Detz3be Aarhundrede. For det⸗ 
te fibfte Aarhundred haver jeg 2 Mænd 
for mig, hois Indſigt jeg ærer, nemlig 
$t. Etatsraad Subm (Zronh. Samling 
A 1, Bind 





. 2, 
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men aleene en Lighed i nogle Ting, f. €. vor Nordens naturlige Hiſtorie fom. vi 


at Menneſter Eunne omdannes til: Ulve 
(Spec. nat. Lib. I. c. 104. p. 146.); 
hvorfor de faldne Menneſter, men if& 


_ - Englene, kunde vente Forladelfe for deres 


Synd (ib. c; 131. p. 159.)5 om Ild el⸗ 
fer Darme 1 alle Ting ffo i Jorden 09 
Hadet (L. IV. c. C 80.92.); om de ſeilba⸗ 
re Tider af Aaret (ib. «. 40. it, Spec. do- 
ftrinal. L.Xt: C. 84. p. 1040.) ; om For: 
varſel for Veiret, af viſſe Gee pr (Sp. 
N.L.IV. c. 60.) endelig ogfaa abffiliigt om 
Vindene (ib. c. 28. 29. 34- 36. 38. 39.) 
eg deres Virkning, (fat i at frembringe Tor⸗ 
ben (ib. c. 56. 67. 68 .) famt meget andet, 
- fom ei er værdt at optegne fiyffesiie; tbi 
Denne Liighed reifer fig,“ deels af Tidernes 
"medtagne Tankemaade, deels ogſaa ders 
"af, at begge Skribenter have læft og fulgt 
de ſamme ældre Skrifter. Iſar er det 
> gutteigt, at vor Forfatter haver [oft 
I de Theologie Ting, nogle af Kirke⸗ 
Fedrenes, og deriblandt Auguftini og Be- 
dz Strifter, Tigefom bet er kiendeligt, at 
han. i i alt det, fom. han ſtriver ort Vinde⸗ 
ne, em Solens Gang, og Jordklodens 
Inddeelinger Haver: meeſt fulgt Isidore 
hoilken ban: ag nævner; 
^&7. Skriftets Fortieneſter eve, 
eſter dets Finder, viſſelig mange og ſtore. 
De ex Det cidſte indenlandſte Skrift om 


vide af at ſige, hvori det kan ligeſaa lidet 


ſrakiendes dets virkelige Verd, ſtiont det 


er hiſt og her blandet med nogen Overtroe 
og Fabler, ſom de gamle Orale og Ro⸗ 
mere fefo i deſlige Woner. Set ec éené 
Kilden til de befte af de almindelige Lunds 


ffabrr om det gamle Gronland, fem de 
nyere Skribenter, Arngrimus, . Clau- . 


(en; Wolf, Torfzus, Egede eg am. 


Ute, have faget til Grund; Kundſtaber 


ſom endnu kunne give Anledning na 


ge flere vigtige Slutninger, end Dibrif 
ere giorte. Det gider 08 mange og 


mærkværdige Efterterninger om bet game . 


(e Nordiſte Dofoeftn; fom ſavnes i His 
ftorien, ja i Lovene feo, ligeſom det og 
er der eeneſte Skrift, fom vi have fta 
Middeloideren flo, om be Tiders Krigs⸗ 
Refen. i Norden. Her finder man ber 


ei aleene bet, fom tildeels er befiendt. om - 
Norge i de Tider, en Hof; Stat i fige 
Grad ordentlig fom prægtig, mtn og Des J 
'| gteb-om alle Slags Belanftendfghed i 
udvortes Opferfd, endog i Orb og Tale 
(©.432.0.f). Ja endnu meet: den op⸗ 


rigtige Gudsfrygt (G5. 14. 19.) og Kicer⸗ 
behjændige CBarfompeb. i i Sing, ſom tune. ” 


ar den. nette Still, (om her herſter overs 
Ä Jn 


lighed tif Sandhed (S. 172. 194.); den 


be(tebe; ben jævne og naturlige Smag; - 








e 


"208, ult. i Latinen: videatus 
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eit, priiſe vor Forfatters ypperlige Fæns 
kemaade, ligeſom Dets ovrige Indhold 
arer baade hans Faperneland 09 hane | 
egen Lærdom. Her ffutbe jeg troe, at 
Dette Skrift Fan giore fif, tif at indſtræanke 
meget ben gangbare Meening om Niddeb⸗ 
aldetens Barbarie i Norge og Island, 
helft naar det. ſamles med Søorre Sturle- 
feus , med Sturla Thorderfens 99 fleere 


. af de Gamles beſte Skrifter af btt 12 o9 
73 Hundred⸗Aar. Det fan bog vel als |. 


trig være, at et Folk fan fortiene at ag⸗ 
tes for barbariſt, nagr. det haver. bragt 
Kunſten at frive.f fit Modersmaal fae: 
vidt, fom ber vt Fee. Men jeg maae i£ 
holde mig op med at udvißfe Dette. 
Leſerne fto ſtionne beder derpan. 









.$.8. De Geiler i Tepkten; fm jeg. |. 


haver merket, rettes paa folgende Maade: 
Pag. Im. - E 
8 3. bæverikn w 

123. 8. fpurdum 

15. 3:4. vandamálum 
40. 3. i Latinen: ſubtepidos " - 
cá $5 £ £ preeipit . 
55. 3. i Danſken: Viched 

or, 4. 1 Latinen: hyemem 
$4. 6. net. h. accedit 

142.. 13. i Danften: Kan: udſlettes 
148, 3. i Latinen fundus 

150. 9.1 Danſten Slag 

155. 3. i Latinen: majoris 

182. 11. iDanſken: fiv. Fare 

I91, 10, ( Testen: ſela 





| Pag. lim - *, 


218. 7. i Resten: ens. 


229. 7.3 . € Giemmer 


1247. 7. i Toten: kann 


284 4. i Latinen: patrocinium 
$89. 12. i Danſten: Indgang _ 
298. penult, i Latinen: eo 
335. penult. t Danſken: Miteante 
344. I. j Latinen: injuris — 
389. 8. i Anm. volles - . 
1396. 3. inm. "Aualum 


412. 8. i Anm. Apperid,. 
:426. 2. t Latinen: defenforía: . 
442. 3:4. i Latinen: smunificentie, 
499.. & 4 Potinm: diligenter. 
500.12, i &ptem: Reife ^ 
$37. 2. i Danſken: Xanben 

— dh. 4 d Latinen: beatitudinis 
552. r, 1 Latinen c, deliftum. 
$43 . 74 Ctt. North 


$67. 4, i Lat. prius 

$68, 5. t Toten: hafa. - 
$90. penult. i Tøten:: folk 
591. 4 i Denim: Moſes 
610. 5 :6.. i, Latinen: preefiden, 
671. ult. i Terren:. (inni: ls u 
672. penult. -4 Testen: refüng | 
673. 1. i Latinen: flatuendum: 


1 8 6. penult. i Terten nannligras 


799. 4. i Latinen: ulling. 
714,4. 9, t Testen :. hefir 

727. ult. (atium; hainedent 
747. ult. t Texten: met. - i 
251. ult. 09 15 i Terten: drap: 


1752; ult. i Latinen: ; 


965. 11, 1 Tetens diep. 


1766... 4 i Latinen. fagoc 
33 2E OL 


.226. 3. CSDanffen ;. ophidſes C 


553. ' 4, i. fat qvetiidmodum. 





407. 5.1 Danſten: Stiolde;Daand ee 


c 


LXX. wes + u 











u ex Gorberekn. _ | dere ventell; ville allerforſt —* de 
i Peg. XL. cal. lim 29. te 0. 75 Dogmatifté; fom Skalda, Edda Semun- 
— XLL 2 col. Tin. 1o, bes — 5 75 07 N 
— XLIV. a col "lin. 13. lade Tod gen Rimbeigla, iden maa. vlide 
— XLVIÍL 1 col. lin. 9. forf, (UC UL SE orleggeren have des (terre Bevegende⸗ 
— ib. - - - fin. 31. Aatſager a u Gun til at befordre diſſe, ſom Yan de - 


— XLIX. 1 col lin. 5. Mn s. Told f£ Aarſog at fortryde Den (tore Bekoſt-⸗ 
— ib. 3 col. ‚In. penult. meget © 


m L. x col. lin 3. trengt om DOCU Bing, font ban Baner giort. paa Spei 
. J — ib. - - lin. LO. totttimob ' MEAM lum Regate. ' Da kunde og maupee 
5 “— LI 2 col. lin. 18. em. 000-4 Akadenehers Bogtrykler fane Leilighed at 


nm LIV. a col lin. 7, Sunfens bruge, „tif endnu ſtorre Nytte, De gamle 
andre, form. Funne være undlobne, rettes Nordiſke elec Islandſte Bogſtaver, fom 
vel let af Meeningen. .. "I Ban haver anſtaffet af nyt for dette Verks 
EDT Sta ſlutter med at enfe, at | Skyld. ec mig fo vil jeg enfe, at 
a Sfriftet, Da Det nu er udglost, maae x. SRector Einerfen ei maatte mistykke | 
” finde en Aftrak, der foater til Yen Bes.| min Omgang med Skrifter, og åt de; 
| - > gierfighed; fom mange habe pttret, i ac | Norfke Læfere ville tage til Takke med den! 
MUN, anſte bet trykt. Da «t jeg vis paa ,-at | liden Deel, (ori jeg havet tager (at frem⸗ 
02 0,7 det Selffab, 't-feis Navn Der er blebet | fore for Opfer en af De mange (tort Mand, 
E , upgivet, font til et Slags Preve, vide | fom Norge haver have i De ældre Cider, . 
MO! mærkelig opmuntres til af rage Haand og hvoraf alt for faa ere blevne bekiendte 
| i paa fleere af vore gamle Skrifter, ſom for Eftertiden, ſom de fertien 
aoc o "bru figgt utrykte, hoovtil de ſleeſte Kien "| en 
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SU KONUNGLIGA 
SKUGG-SIA, 


Pb ek hug um leidda allar I-prott- 


ir a); ok rannfakada ek med at- 


B hygli alla fido hvérrar l-prottar, på fi 
"ek mikinn fiaulda mzdaz i villiftigom' 


beim, er fráhaullodo 5) fidligom c) piod- 
gautom d), ok leiddo i villo ok Ufido; 
ok tinduz allir i ubyggiligonr' daulom 


peir er på ſtigo gengo, er mez lågo 


forbreckis; bviat Deir preittuz af lángri 
nrzdos) runnins f) vegar, ok haufdo eigi 
bre- 


SPECULUM REGALE. 


animo pervolvebam vite quodlibet humane inffitutum, et in rationes eir- 


x 


Bet. 


Kongelige Speil. 


ey jeg i mie Sind foreſtillede mig a) 


“alle Sybratter, og ranfagede med 


Agtſomhed alle Sæder, hørende til hver 


Ydræt, da faae jeg en (toe Mængde ude 
mattes paa be Afveie, fom hældede fta b) 
be fædelige c) &anbeveie, og ferde til d) Bild 
farelfe og Udyder; fer bleve alle be, ber 
ginge de Veie, hoilke (aae meeft forover, 
tabte i ubeboelige Dales tbi be vate alttræts 


te af ben udløbne e£) Veis langvarige Moi⸗ 


fout. 


 eumjflantinsqve cujusvis vivendi generis ingvirebam, non mediocrem comperi mul- 
titudinem in avis defatigari, quæ a tramite hotisflæ vitæ avorabast, & im erro- 
rem  vilamque diffolutam ſeducebant; unde  quotqvot ſemitit, que maxime decliver 


rant, infiflebant, in vollibuc, qua coli 





4) Ex, Societ. Ek leidda allar Iprottir fyrir 
augo hugar. 
b) frákaullodo, , c) gudligom. 
d) Ex. Soc. i villiätter ufida. 
e) idem. medi. f) Mngs vegar. 





non potuere, perierunt ; fatigati enim longa 
A | ” . 9, 





a) jeg fremſtillede alle Idratter for Siubers 
Dine. 


b) kaldede fta. €) gudelige. 
d), til de onde Saders fal(fe Maal. 
ef) af den fange Veis Mathed. 


% 


9. 


⸗ 


la Tea? db teat 





. breckumegin til uppgaungo, dk eigi fundo 
peir gagn-ftigo på, er på mættu leida 
til piod-vega- fida. 


Sa fiaulldi fyndiz mer tínaz med 
ymiffum atburdum: fumir fyrir fi 
frædis fakir; Pviat Villiftígar varo fva 
mik trodnir, at peir fynduz gengilig- 
azir g); ok hugdo fifródir menn, at 
pat veri piód-gautur; pviat par var meft- 
“ur fiauldi 4: enn fumir tynduz fyrir 
fakir leti ok rektarleyfi : 
um Dókti einsligt at gánga adra ve 
” go, enn på er fleykeir gengo: fumum 
gecx til 4) hád ok fpott, ef peir gengi 
fer einir at vegum: enn fumum  geck 
tl prílyndi ok illfikz med ymifsligom 


enn fum- 


gyrndom. | 


Enm 


fommelighed, og havde iffe Styrke tif at 
vinde op ab Bakken igien, og iffe heller 
funde de be Gienveie, fom Funde fere dem 
til Sadernes Landeveie. ” 
Denne Hob fyntes mig fortabes paa . 
abffifte Maader: Nogle fot Vankundig⸗ 
Debs Skyld; thi be falſte Veie vate faa 
meget traadne, at be fontes be begvenmefte 
at gane paa g); Vankundige SDienneffec 
t&nfebe derfor at det vare Lanbevele; ti 
betpaa- var ben ſterſte Mængde: Andre 
bleve fortabte for Ladheds og Forſommel⸗ 
fes Skyld i: eg endmi andre fordi bem 
ſyntes langſomt, at qaae andre Veie, end 
de, te fleeſte ginge: Nogle bleve drevne afh) 
Forhaanelſe og Spot, fom bem vide møs 
be, om be fegte Veie, for bem (elo alene; 
Endelig bleve og nogle drevne. af Trodſighed 
og Ondffab med abfFillige Begiærligheder. 
Men 


viæ, quam emenf erant, moleflia, nec ad fuperiora collum iterum eniti. potuerunt, 


nec compendia eundi, qva eor im regiam morum viam Teducerent, invenerunt. 

- Hiec turba diverfis videbatur. rationibur adfa pejjum ruere; vel [gnorantia, -nam 
tramites, qui-ad devia ducebant, adeo triti erant, ut tutifimi exiflimarentur , ende 
Sudti eor pro regia via, quoniam maximo hominum numero terebantur, habebant: vel 


torpore & negligentia, vel quod quibuidam tediofum & infolitum videretur, aut aliam, - 


quam plurimi, viam ingradi, aut aliorum farmas & irrifonem, fi Jolitarii progrederen- 


tur, pati; vel denique Indole minus feriata, & malitia variir cupiditatibus flipata. 





g) fyfligaftir ar gänge, ^ 5) umir hræddui. | — g) befjogetigfte at gaar pat, I) frygtede for. 


Sed 





- 








- = 
2.707: 0. Tea" ER rent mE 3 
Ens bå er ek hafda fed hafnan Men ba jeg havde feet denne Cabos. 
Sidfemi ok tión hafnenda, på hugs | ligbedens Forſkydelſe, og be Forſkydendes 
leidda ek med mer i), hvern flig | Tab, Da overlagde jeg Dos mig felv i), 
ek fkildi Dann. ganga, er ek yrda | fvilfen ſaadan Vei jeg fulde gaae, fom 
ecki f) einnfaman äftaddur /), på ei-|jeg ei k) fFulde blive beſteed paa alene 1), 
gi på ftigo m), .er ek fa fleza preytaz | bog iffe de Veie m), nemlig de faf(fe, ſom jeg 
í; at eigi 5) tæki breckumegni frå | (aae be fleefte at udmattes paa; at n) jeg ei 
mer, ef ek fyítunz aptur o) at hyer-| fFulde forlobe fandanne Bakker, fom funbe 








fa p). | blive for tunge at fomme op ad igien, om 
| i ) jeg fFulde fane Lyft til at vende tilbage —— 
Enn med pvi at Fadir minn var Men efterdi min Fader var endnu i 


lifandi,” ok unni mer vel, pa g) vill- tive, og undte mig vel, da q) vilde jeg Detet 
da ek helldur leita hanns rädagiaurdar, | (ege hans SKaabferfel , end paa en leslig 
enn ek tæka par råd, med fkiótu áliti, | Betragtning, fatte en Slutning, (em ham 
er hanom fyndiz eigi; ok rann ek til | iffe (ntes om, Jeg løb derfor haftigen Gen 
faudur mins flkipdiliga, ok birta ek fyrir | tif min Saber, og aabenbarede for ham aft 
| | ha- | mit 

Sed rum bonorum morum uegletlum negligentiumque damnum animadverterem, - 
mecum revolvebam, quam viam sligerem, qvam folur non tererem, quamque tamen, bet _ 
plericque nimis arduam, ita fégverer, ut regredi per ardua: po(fem, få reverti liberet. 
Cum autem Pater meus adhuc im vivis eet, mibiqve admodum faveret, maíui 

ejur confi ikum expetere, qvam inflitutum, illi forte inv jum » præcipitanter fequi: con- 








A a | | fifim 

i) bugda ec Membr. i) betankede jeg. Kk) ei: fattesinogle Erem- - 
k) ecki deeft im quibusd, Code. . plarer, men bør være for Meeningens 

I) qvidam Codd, add, s beim veg er ek tæ- Styk. 1) at jeg ei fEulde blive alene beſted 
. kia gånga. paa den Bet, (om jeg tog effet begyndte at gane. 
m) ita Ex. Societ, opsime ; alii, /enfø minus m) og jeg bog gaae felv, eller være een aj 
commodo, babent : ok ek gánga pó einn på bem der ginge paa de Veie, Dydernes nemlig, 

ſtigo. 1) mæddi mic breckomagn. fem jeg fane 26. 


é)eptir. p) venda charıe. g) becktiz mer | — m) alt fot (tore Vakker iffe ſtulde udtrærte mig. 
at leita hanns ráda, helldur enn Membr. - | q) befaldt bet mig bedre, at føge hans Raad, end. 


4 ^ — Pont $ Ba 007 


hanum alle mitt Orendi. Enn' fyrir mit Mrende, Men efterdi min Fader var 








bvi at Fadir minn var bædi vitr ok gód- | baade viis og godvillig, Da fandt jeg pam. — 


|. viliadr, på fang ek hann i blído fkapi, i god Luune, faafnart Dan horde, at bet 


begar er hann heyrdi, at bat var Erendi vat mit Q€&renbe, at fege nyttige r) Søder. 


' mitt, et leirà nytra r) fida; ok lofadi | Han tillod mig altfaa at ſporge, hvad jeg vil 
hann mer at fpyria fliks, er ek villda, | be, om Sadernes Forfatning s). eller Art, 
um fida athæfi s) edur grein i hver-|i (ver Idret; fan lovede og def, at 
ril prott; ok het Dvi, et gera mer ! gisre mig bekiendte affe be Sæber, i hver 
kunna alla fido til ‚hverrar I - - próttar; Cybtat jeg fpurgde om, bet vare de tilborlig⸗ 
er ek fpurda, ,på fem makligazir veri | (te at (Fulle følge hver Idrat; Videre loves 
hverri Iprótt at fylgia; ok hann het at | be han at vife mig til Advarſel, be Afveie, 
fina mer til £) vid-fià, på villu-fligo, er | (em be flefte, ber. vendes fta be febelige Lan⸗ 
… flezir byria med upphafi, peir er fnuaz frå | deveie, begynde med af Serfiningen; Ende 
fidligom piódgautom ; ok fua het hann at | ligen lovede han, at vife mig Gienveie u), tien⸗ 
fyna mer u) gengiliga gagníligo, beim er | lige at gaae paa, for bem ber ville vende 
aptur vilia hverfa, af x) villum gautum, til 
piodvega mannkoſta. Landveie. 


Pvi Strar Ä 


feRim igitur iffum adii, meumgve propofitum detexi. Verum, quoniam Pater mihi 

contigerat Japiens & benevolus , deprehendi illum hilari anfmo, cum intellexijjet, me bono: 
mores quzfturum; permift ipitur, ut pro lubitu ftiftitarer de morum & artium quali- 
tatibur, promittens je mihi explicaturum, tum cujuscunque , de qua quererem, vitæ infli- 
juta, tüm rationes cuilibet vitæ generi convenientes ; addensque fimul. mihi femet oflen/urum 
 tramiter, a qvibus caverem, erraticor , quor ab tuitio ingrediuntur pleriqve a reda virtu- 
fum [tmita defleGlentes , monftraturumgve calles, omnibus, qui , freliffir viarum eryoribus, 
in regiam virtutum viam reverti volunt, pervios. 


a ' | ' i s Mox . 
r) tíindra Membr. %’3 charte, | r) bc ommelbte, Pan og betyde: be tabte. 
s) alia: athófn'eda, 5) Vidfyndar. s) Behandling eller Omgang. - D. 
u) gegnlega ginuſtigo tres Charta. i u) tienlige Gangſtier. …| 


x) Ex. Soc, villátum,. — | 


? » - 


tilbage, af be falffe Beie, til Dydernes | 


as "0 
2 ms s? — PE o. 
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Dvi nerz byriada ek rædu mina med 








Strar begyndte jeg min Tale, ineb at 


upphafligri fpurningu y) um Keupmanna ſporge førft om $anbelemenbs Levemaade, 


lpróttir ok heirea ſidu. Enn at lokinni 


peirri redu ok fpurningom, ok fengnum 


fvaurom , på dyrfdunz ek mina redu 
ok fpurningu 2), ok fteig ek hátt upp 
til I-brotta umredu; Pviar parnæft tók 
ek at fpyrja ok forvitna um Kongliga fi- 
du, ok annara ftorhaufdingia, ok beirra 
manns a) er Dtim filgia eda Dióna; ok 
eige let ek u-fpurt. med aullo um lend- 
ra 5) manna I- - prottír ok peirra fido. 
Enn pô lauk e) minni fpurningu med pvi, 
at ek redda um liprott bónda ok fiaul- 


og deres Seder. Men da den Tale og 
Spersmaale vare fluttebe, og jeg havde faaet 
Svar derpaa, giorde jeg min Tale og Spørgs 
maale Driftigere z), og ſteeg høit op tif at 
tale om Kunfterne; tbi betna(t begpnbte jeg 


“at udforffe og (perge om Kongers og andre 


flote Herrers, famt be Mænds Sæder a), 
fom følge eller tiene bens Sa jeg fod 
ej engang aldeles uſpurgt om Kongelige Be⸗ 
falingsmends b) Forhold, og deres Seeber, 
Dog endtes c) tnit Sporsmaal med at tale 
om Bonders og ben Almues Ydrætter, fom 


/ ' 05. 
' 4 


⸗ 


beboer Landet, og deres Sader og Forret⸗ 
ning. 2 
Enn 7 Men 
Mox exorfus, de mercatorum artibus, vivendi genere, EP moribus interrogavi ,€9 
Jfatim filum orationis ulterius deducens, «bi quafionibur prioribur erat fatisfablum, 
altiora petebam, Regum mores principumque E9 Jütellitum percontatus, ne iir qvidem intalfir, 
que nobilium ( clericorum ) exereitia & morer concermunt , itemque eorum qvi rus haben- | 


mennis pefs er land bygguir, ok peirra 
fido-ok athæfi. 


fur aut populus audit. 


3 Cote 





5) med upphafi i fpurningum. 3. Codd. 
£z) dyrfdunz ek i rzdu ok fpurningum. 
6) ita Ex. Societ. melius. Alii habent: edr 
, ennsra hsufdingis, peirra er beim. fylgia 
ok pions. 


5) lærdra Ex. Soc: er, alia Membr. & 3 charız. | 


€) alia lauk ek. ' 


| 2) blev jeg meere driſtig i min Tale og Spørs: 


maale. 

a) eller andre Hovdingers, (om. følge 0 tiene 
dem (Songet) 

b) de £atbes eller Geiſtliget. 

c) fluttede je. ^ , 





Enn på er ek hafda fengit gnóg an- 
fvaur ok virurlig af munni faudur mins, 
um alla på luti er ek fpurda, på varo 
"nær fladdir gófgit.menn ok fpakir, peir 
er heyrdu mina fpurningu, ok hanns 
viturlig ok fahnlig anfvaur; på bádo peir 
pefs, at ek fkylida alla ockra rzdu fkrifa 
ok i bók fetia d), «t eigi yrdi fu rada 
fua fkiótt med tiónum, fem ver paugnud- 
om, helldur veri hun bá fidan maurg- 
om nytíamligt gaman, er e) eigi máttu 
hallda fkemtan af oz fiälfom, er nær vor- 
um ftaddir befli radu oc heirdom. 

Enn ek giaurda bædi eptir ben beir- 
ra ok rádum, ok ftuderadi ek mikit i peim 


fanbelige Svar. 


6 . tea? ØE 0. 


Men da jeg nu havde faaet tilſtreekke⸗ 
lige og vife Svar, af min Faders Mund, 
paa alle de Ting, font jeg ſpurgde om, da 
vare til(tebe trogfe fornemme og vilfe Mænd, 
fom horde mit Spersmaal, og fans viife og 
Diſſe bade ba om, at jeg 
Fulde ffrioe og fette i en Bog, alle vore 
Samtaler, at denne Tale iffe fulde gaae i 
Glemme, figefaa. Gaftig, (ot vi taugbe, men 
blive da fiden til en nyttig Tidsfordriv for 
mange e), fom iffe funbe nyde Forneielfe 
af os (elo, vi fom vate nærværende ved denne 
Tale, og horde den. ' 

‘eg giorde og baade efter deres Des 
giæring og Raad, og eftertænfede meget noie 


aullom rædum f) med athugafamligu g).| alle de Taler £), med en agtſom g) Erins 
min- bring; _ 

Crterum cum obtinuifem refponfa patrir mei tum faffeieutia tum ſapiuntiæ fale com - 
difa, viri aderant infigner & eruditi, qui pof/quam meas gvæftioner & patrir mei re- 
fpon/a , . fæpientiæ €9' veracitatir laude commendabilia, audiverant, memet ut integrum col- 
loquium literis mandarem orabant , ne flatim filentio fa&fo periret. fermo ; putabant euim 
collogvium noflrum obleBamento fore utili plurimis, qui nos non audiunt, sec aderant 
tolloquio. o. - 
" Precibus borum. virorum & conflio, guantum par, faßlurus fatis, Patris mei 
[krmones, quos, animo attento, memoriæ infixos perlufiravi, libro huic, mom tam ad 
" demul- 





d) ok bókfetis. 

€) eige varo nzrítaddir varri rzdu oc hlíddo. 
f) rádum. a chartz, male. 

g) Ex. Soc. huglannligu. _ 


| €) fem iffe vare nervarende og borde vor 
Tale. ^ 
f) Raad. 
8) eſtertænkſom. 








minni, ok ferta ek allar Per rædur 
i eina bök, eigi at eins til eyrna gamans 
ok fkiotrar 4) ikemtanar beim er heyrdi, 
helldr- til margfaldrar nytfemdar aullum 
heim, er med rettum athuga nema peffa 
bók, ok fylgia vi aullu vel, er bildur 
ibókini Enn bókiner fus geor, at 6 


. man frödleikur i Pikia ek fkemtan, ok 


po 5) mikit gagn, at pat fe vel numit, 
ok giztt eptir pvi, er riet er i bókinni; 
enn fa er hefir fullann fkilning ok rett- 
ann, bá verdur hann bez var, at fu er mei- 
ri bókin er glófa barf, en hin er rirut er. 
Enn bókinni er gefit fagurt nafn, Dvi at 
hon heitir Speculum Regale edur Konung- 
leg k) Skuggfid ;. eigs. fyrir. drambs fakir 
befs er ritadi; nema fyrir pa fauk, at 


beim 


a 











bring; og fatte derpaa allede Taleri en Bog, 
et alene filFornøielfe for Øret, og en fort h) . 
Tidsfordriv, for dem (om funde høre famme, 
men beller alle bem til mangfoldig Nytte, 


fom med ret Agtſomhed lære denne Bog, og 
følge alt bet vel, fom beri befales. Men 


Bogen er ſaaledes indrettet, at beri maae 
findes tillige baade Lærdom og Fornøielfe, 
og dog lige ſtor Nytte i), naar bet, fom deri 
er (Frevet, bliver vel lært og taget i agt; 
alene at ben, ſom Gaver fufbfonumen og rets 
ffaffen Skionſomhed, erfarer lettelig, at bea 
Bog fom behøver at udføres herom, er mes 
get (terre, end Din, fom Der er ffreven, 
Bogen et eg giver et (muft Navn, tfi ben 
fafbes Speculum Regale, eller Kongeligt k) 
Speil ; iffe for dens Hovmods Sfyld, 
| foni 


2 


demulcendas aures, ET jorum, qvi tito transiret, movendum, quam ad eorem potius uti- 
Wtatam , qui. liéro "attente ſtudent, C7. rite qvæ heis precipiuntur obfervant , inferui. 
Liber vero ifle ita concinnatus eft, ut, fi juffe traBetur, & fi sa, qe continet , fo- 
lrter penfitentur, non dofirinam modo EF obleffamentum, [zd £9 etilitatem fpirare com- 


plettique vidratur; Interim quicunque rite fapit somperiet majur habere momenti librum 
. qui het exhauriat explicando, qvam qvi hit conſtriptut eft. Libro huic inditum. efi 


Åplendidum namen Speculi Regalis, won ob jaßantiam feriptoris, fed ut -ad difendum — 
| | d ” . bonor 





b) flygtig, eller haſtig lem. 

i) og tillige ftot Nytte, andre: Saade Forniel⸗ 
ſe, og en ſtor Nytte, om det bliver vel lært. 

k) en Konges. 


. M) Ex. Soc. Ikiöt-tindrat. ) | 
7) alie: enda mikit gegn, adbuc alia: 
fkemran ok gagn mikit ef at vel er numit. 
| EK) Konge. 
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EE toast d$ feat 
beim fkildi bykia girniligri til nams er | fom ſtrev den; men af ben 9farfag, at beu 
heyrdi; ok fyrir ba fauk adra, at hver er fulde fynes des begiærligere til Lerdom, for 
. forvimaft vill um góda fido edur hzverfka, | bem fom ferbe ben; og af ben anten Aar⸗ 
*edur fögur ok fannlig orda-laug, på mun : fag, at enhver, fem vil efterforffe gode Sees 
hann par /) finga ok- fiá i bökigi, fuafem | der eller Heviffhed, eller (muffe eg fandlige 
margar liknefkiur edur allzkyns {midi m), Talemaader, fEal kunne 1) finde og fee i Bos 
fem i fkírri fkuggfián. — Enn fyrir pvi | gen,. ligefom mange Billeder eller allehaa⸗ 
heitir peffi bok Kong; Skugo få, at bar | be Dignflere m) dertil, (om i et klart Speil. 
er jafnvilt ritat um Konga fidu, fem an- Men derfor hedder denne Bog eri Konges 
mara manna; endå er hann hæzur ar Speil, at beri er ligefaa vel ffrevet om 
nafni, ok á hann at fylgia feguríto fid- | Kongers, fom om andre Menneffers,, Sees 
om, ok hanns hird, ok allir hanns pión- | ber; desuden ‚er en Konge ben heiefte i 
. — uftwrnenn, at aller adrar piódir taki af | MresQitel, og ber derfor baade felv, og 
peim gód dimi ti] rädvendi ok gódrar | hans Hofmeend, og alle hans Tienere, fel: 
medferdar ok allra annata Hzvelkra fida. ge be ſmukkeſte Sæder, at alle andre Folk 
Enda s) 4 Konungur hver fem einn vift at | (Fal kunne tage af bem gobe Gremplet, til 
fiá opt i pefla fkuggfiin, ok lira firít á Borfigrigbed og god Opferfel og alle andre 
fiálfs hovi⸗ 
Bowor morer > alliceret auditorer, & qui perføratari volant. bonos morer & elegantes , vel 
etiam ftitos & genuinos loquendi modos addiftere, eosdem, velut. firmulacra & artifidofar 
imaginer, in hoc libello, ceu lævigato ſpeculo, pofjent intueri, Regale autem vocatur ideo 
" hoc fpeeulum, quod axue Bic de Regum ac aliorum hominum moribur differatur. Ut in- 
prr Rex fummo cohoneflatur axiomate, emde ipfe, fatellitium ejus & mimifiri expri-- 
mant netefje ef elsgantilfimes morer, at alüis exemplo probitatis, prudentiæ, vitaque ho- 
mileticee praluceant ; ita intueri debet Printep: [peculum hoc, fuorque primum morer 
deinde omnium, qui ei parent, examinare® ut fuus. conflet virtuti honor, fuum præ- 
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— 








"D al. má hann Dat. 1) maae funbe finde og (te bet. 
m) alia gadar fmidir, al. finidemindir , m) gode, Sunfifyffer, andre: Modellet, age 
fmidadar mindir,  ») fus. Ote: dannede Former eflec Prøver. 


teat — 9 


ſRälfs fins &du, ok bvi næz allra annara, 
Deirra fem undir hanom ero; fæma bå 
‚alla er góda fidu hafa, enn temia på til 
gódra fida, med aga, er eigi meigu 
ögnarlauft nümit fà. Enn på ar pe 
nafn fe helldur a, at Kómgr Skagen 
fe kallat, på er hun på fkiput aullom o) 
at heimild, fua (em almenningur; hviat 


— hveriom er koftar i.at fiá, er vill, ok 
fkigna, hvert ec helldr girnift, um fidu p) 


annara eda fiälfs fins; ok fleza man hann 

Par i finna; ok ventir mik, at hann man 
"eigi vera taldur med ufidarmünnum, er 
vel filgir pvi aullo; er bar má ifinna, 

ok til hanns fidar horfir 7), hvada manna 

fem hann er, at tign r) edur nafni. 

Enn ef nockur girnift edr forvitnaz at 
heyra 





beviffe Sceder. Desuden n) bør viffelig 
enhver Konge ofte fee i dette Speil, og ba 
førft betragte fine egne Gæder, og dernaft 
alle andres, fom ere under ham; belønne 
alle bem, fom have gode Caber, men ten 


me hine til gode Gæder med Tugt, fom ikke 


uden Trufel funne faae lært Dem, Men 
fFiont denne Bog heller bær det Navn, at 
ben er faldet en Konges Speil, (end nos 
get andet), faa er ben o) bog overladt alle 
til Brug, ligefem en Alminding; tbi en 


hver, (em vil, far Adgang til at fee deri, og ” 


efterſee, bvilket han Delft enffet, andres eller 
hans egne Gæder p); han vil ag finde de 


fleefte deri; fa at jeg haaber, at den ei bli 


ver regnet blant.uffilkelige Folk, ſom vel fet- 
get alt det, (om beri fan-findes, eg fører q) 
. . . ul 


mium, ufque bonis ad/vefiant moribur diftiplinæ beneficio, qui diftiplinæ metusque pæne 


expertes nungvam eosdem addifterent. Nec obflat nomen Speculi Regalis, quo minus 
liber fit omnibus apertus & communis inffar bomi confeeratus, nam omnibus patet, qui 
mores fuor aut aliorum difcutere cupiunt : Nec crederem cum ınale moratis anmuseran- 
dum civibus, qui fideliter exfequitur ea, qua heic invenire licet , & ad ejus flatum perti- 
went, cujurcungve demum. offi aut dignitotir fuerit. — Quamvis autem qvis librum hunc 

107 ” |. B | audire 





0) aha: ok par med heimil. n) Saa og. 

” 8) Ex. Soc, fialfs fins, edur alla adra fidu, bá] — o) beſtikket for affe, og bermeb (rie til Brug. 
er bar má i finng; ok pefs venti ek, ath p) om fine egne, eflet ale andre Sæder, fom beri 
få mun eige ófródur vera talldur, edur med. 

4) idem hafer. E tegne$ fom ufonbig, cher iblant. 
9) idem tegund. c 2 I d pa 


maae finde; og det venter jeg, at den ed vil - 


m orla . — 


M7 


10 — nt Bra 


heyra edar nema peza bók,' Ba er eigi | til hans Levemaade, af hvad Golf han eub 
naudfyn at forvitaaz Pez nafn, edur hvat | et i Henfigt til Stand r) ellet Ticel. Men 





 wuinna få var, er famanfetti ok ritade ? em nogen enffer eller attraner at høre eller 


Peza bók, at eigi f) beri fua m, ar | | tare benne Beg, bà er iffe fornødent at efe 


nockur hafni pvi, fem til nytfemdar má 
par ifınnaz , annathvert fyrir hedunger 
fakir, edur aufundar, eda einhvers fiand- 
Ékapar vid Pann er geordi. 


í 


Em per viBum ver gurna beida, 
er anllom er vel ,veitánda, at per gódir 


menn, er bókina heyra «), bå a rannfaki 


vandliga med athygli ok rettu liti ; ok 
ef nockurir lutir finnaz Peir, er naud- 


| 'fynligir pikin bokinni vera, ek par eru 


eigi Adur iettic, annahvór um fida 
atbaufn, edr virurlig ok vidurkvzmilig x) 


 orda- 


terforffe dens Dtaon, eller af bvad Stand 
ben var, fem fammenfatte og førev s) den, at 
bet iffe (fal hendes, «t negen ffal forfEnde 
det, fom beri fan finden til Nytte, enten for 
Foragts, eller Avinde, eller noget Fiendſkabs 
Skyld imod ben fom ſtrev. | 
Det derimod ville vi gierne bede om, 
fom alle vel mane tüfinnes, at de gobe 
Mand, ſom u) fete Dette Skriſt, ville nale 
tanbfage bet, med Agtſomhed og ver Skien⸗ 
fomeb; og om nogle Ting findes, (em 
funne ſynes noedvendige for Skriftet, men 
| fom ei ere allerede fatte deri, enten om Su 
dernes dnd, eller vittige og — 
Tales 


audire vel difcere tupiat, -Eifitari nomen aul genus firiptoris necelje sam ef, ne epprobå 
wel invidie vel hoffilir in aufforem animi canfa, qoem ufui effe voſſent,  centemnat. | 
Urterum amite (quod nemini temere dessgandum el) quafumur, quotquot brum 
hunc audiunt. eum, fiudio €? jufta eura adhibita penfitent eum, £97, få qua neejaria 
ürdem otourrant , qve Bbro infers deberent, inferta famm non faut, nimirum qve. vel 


conternunt morum direBiionam vel Japienter congruarque rebus fententias, continne addant; — 


TON» 





£y al. rita lt. s) Ex. Soc. berizt Ivo til. | t) Art «fler Navn. 
w) idem heyra vandlıga med sthy,li, bá ran |; s) tob den ri 

vaki med rettu álin, ef nockrig. | " v) (om here Skrifter taie med Agdemibed, ville da 
x) vidkvæmilig. m randſage med set Skionſouched, om nogle Ting, 


| Veg? d at m II 
orda-lug, på auki til med gódri fkip- Talemaader, at de da i god Orden ville til⸗ 
an; ſva ok ef noekurir lutir fihnez beir legge ſligt; Saa og om nogle Ting ſindes 
bar i fkipadir,. er fpilla Bikia fyrir bók- | fatte deri, fom funne ſynes at vanfælde 
inni, ok var fkammfyni y) hefir ofmælr, | €friftet, og (fvori) vor ftertfigtigfeb y) 
på demi pat med fannfyni sf, ok berti | favet (agt for meget, at be ba, efter Billig⸗ 
med gódum vilia yf vara fafrædi, ok bed, (ville) dømme det fra, og bøde med god 
virdi vel ok gódgisrnliga fyrir ofs vart | Willie paa vor Vankundighed, og optage 
flarf; pviat eigi ftaurfodom ver fyrir | vort Arbeide vel og gunflig for 06; tbi vi - 
drambz fakir, helldur fyrir fakir gödvilia- atbeibebe iffe for Hovmods Skyld, men for . 
vid alla på, er Durfa Dikiaft ok girnaz Velvilligheds Skyld, mob alle bem, fom 
fisks 3) frödleiks, | (funbe) fones at behove eller begiære z) bette 

Ä | Slags Lærdom. 

Enn P a) ek gek til faudur mins 5) Da jeg nu gif tif b) min Fader om dene 
um benna fpurdaga, er nu haufum ver | ne Foreſporgſel, fom vi nu have mældet om, 
umredt, bå lærda ek e) i firfta ordi, er | da lærde jeg c) i bet fer(te Ord, ba jeg hilfe: 

ek kvadde hann, hverfo hveriom ber d) | be pant, hvorledes enhver bet hilſe eller tale 
. at kvedia edur mæla vid finn faudur. . + | tif (it Fader. | 
Gód- - ‚God 
contra, f que deprehendantur commendata, qua libro detrahunt, & ingenii nofiri im- 
becilitar imprudenter addidit, aqva lante refkent, £9 Benevolenti fad velum pratexenter 
noflre ignorantiæ, noflram . boni confülant laborem, qvem, non fuperbia inducti, [rd 
animo bene de ir mermdi, qvi fua A5 ipnorantie conſtii, erudiri, volunt, JJubiimur. — 
i 7 Qvæfitarus autem. antedifla patrem meum adii, & wt Jalstavi sum, fiatim didi, - 
" qva ratione e quiis patrem funm tompellare aut ſalutare debeat, 








B 2 | mE Bonus 
I) ikipan Membr." y) Synbtetuing , Forfatning , Plan. 
2) fins frodleiks. Codd. 2. er | 2) fin Lærdom >: ben bem anftaaer. 
8) er add. Membr, mE = b) til Samtale med min faber. 
6) til fundar vid fódur minn. ' c) i der allerfer(te, andre allerede i ber fo 
€) Ex. Soc. lærde ek alle al. alle. ' fr * 


4) Ex, Soc. by rjar. ^l 


. madi, at hlída beim lutum, er mig fyfir 


12 uu Tea? 3$ Be C000 n 
... Godann dag, Herra minn! ek em . " Gob Dag min Here! Jeg er faalébes 
fua kominn til ydvars fundar, fem biriar | fommen til Samtale med Eder, fom en Ins 








. hlídnum fyni ok litilatum, at finna åft- | big og ydmyg Gen bør befege en fierfig og” 
famligann e) faudur ok gaufgann; ok vil | anfeelig Faderz Jeg vil og bebe Cder ders 


ek pez ydur bidia, ar ber hafit polin-| om, at J (aver Taalmodigped, (til) at 


at [pyria, enn litilæti f) at fvara med | men Feielighed (til) at befoare med Gods 
gódfyfi fpurdnum lurum. feb be omfpuegte Ting. 

Med "bui Du ert einka fun minn, |. Efterdi bu eft min eenefte Søn, ba be⸗ 
på likar mer vel, artu komir opt til mins | falder mig vef, at bu kommer ofte at beføge 
fundar; bviat fkyldt g) væri tal ockart , mig; tbibet ere mange Ting, hvorom bet var 
um marga luti; ok vil ek giarna hlída | tilbørfigt at vi tafede fammen; jeg vil ders 
Dui er pu villt fpurt hafa, ok veira an- | for gierne høre paa det, ſom bu vil have om» 
fvór beim aullum lutum, er ek em med fpurat, 09 give Car paa alle de Ting, (om jeg 
fkinfemd atlpurdur. | bliver med Skienſomhed omſpurgt. 

Eg heyri pat al-pido vitni, fem ek | Jeg herer det of alle Mands Vidnes⸗ 


D muA————— — —— 
ntn ————— — 


" ætla fart vera, um vitfku ydra, at varla | byrd, ſom jeg og meener at være fandt, om 


fail! Eders 
i Bonus dier, mi Domine! non fjcus te jam coxvenio gyam obedientem & fabmiffum 
Mium detet, cum pairem adit. hummum & penerofam, tuam palientiam, que audiat 


: querentem, & humanitatem benevole refpon/a daturam implorataru;. 


Meus cum fis füliur emicur, prorfüs arridet, qvod me fizpius conveniar, de mnlti 


qvippe collogvamur meteffe eft; tibique fpondeo, me lubenter. tuas gvæfliones auditurum, . 


eorumque daturum refponfa, de qvibus intelBgentzr interrogor. 
Publita fama, de cuju: Jide nullus dubito, percepi, $m hot regno fe Japientiorem 
prudentioremve yix. quemquam deprehendi ; nam tuam Jententiam exquirere voluxt. quot- 
- ] | . gvot 





€) Ex. Soc. åftfamann. 
f) idem litilæti er at andívara male _ 


Dp idem fkylldugt. d N 


fete be Ting,. (om mig Infler at fporge om, —- | 


4- 











fii vitrari mann i pello landi, enn per 
erur, til allrar fpeki, Pviat til ydarar ur- 
laufnar flunda 4) allir peir, er vandamal, 
um eigu at fkipta; enda heyri ek ok, 
at fua vari på, er ber varot med Kong- 
um, ati ydrum munni Dóttu vera aull 
landråd, [fua lögmäl ek .fzttargiordir, 
ok alizkonar fpeki Nu med pvi at 
ek em hafiligur i) arfı ydar til feurgetz- 
lu, på villda ek ok giarna verda nock- 
ut 4) hluttakari. af arfı fpektar ydarar, 
ok villda ek per lærdot mig, - hvert 
ftafröf edur upphaf ek matta pat nema 
‚af ydur, 7) er padan af læfa ek adal- 


Evers Indſigt, at der neppe findes, i dette 
Land, en forſtandigere Mand, enb Sy et, ial 
Vilsdom; tfi tif Eders Dom fegeh) alle be, 
fom forehave vanffelige Sager; Jeg hører 
endog, at det Dar været ligeſaa, da J vare 
til Hove, at den Geele Lands⸗Beſtyrelſe, ſaa⸗ 
vel Love og Fordrage, fom allehaande Bits. 
dom, (pnteé (eene) at være i Cders Mund, 
Nu efterdi jeg ec en retmæsfig Arving til at 
befidde Eders Gods i), ba vilde jeg og gier⸗ 
ne blive beefagtig i noget afEders Viisdoms 
Arv, og derfor, at Sy vilde underviife mig, - 
hvilfet ſaadant Alphabet eller Begyndelſe 
jeg maatte (funne) (ate af Cder, at jeg 1) 


ritningar mannvits ydars, ok fua ſtiga | fiden (fFulde) funne leſe Eders Videnffabs 
+ ydar fótfpor; Dviat ck. væntir, cf. yd- | Hovedtøger, og faaledes træde i Cders Fod: 
ft mizir vit, at margir muno à pat (pot; tpi jeg foteftiler mig, om J falder i 


ftunda 


æ 


fra, 


quot. nodofis litibur implitantar : praterea. cum miniflerii Regii magna pars eller, admi- 


niſtratio regni, leges, palía, & que cattra, ex (uo folum ore pendere videbantur. 


Af 


quoniam opum tuarum confervandarum hæres fum, partis qvoqve fapientiæ tum fieri. ha- 
res valde optarem, qva propigr me doceas, quao, Alphabetum quoddam aut ea Elemen- 


1a, quorum beneficio cateras tuas doffrinas haurire vel edifiere queam, tuaque vefigia fegvi . 
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5) ftanda Membr. . 
5) ita Ex. Soc. alii hefiligur arfı ydrum adbuc 
alii arfi at aud yder til gerzlo. 
k) alii nockurz. 
D) ita Ex, Soc. elegantiffime, alii babewt: at ek 
matti badan af lefa allar ripningor munns 
ydvass minus eleganter. 


\ 


— 


bh) indſtyde fig. 

i) berettiget til Eders Arv, andre: Arving af 
Eders Midler, til (deres) Beſiddelſe. 

1) at jeg maatte ſiden (aft alle Eders Munde 
Okrifter. 
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fturida m), at ber manut mik kerdann | fra, at mange ville ftole paa m), at J maae 
hafa eptir ydram fidum. fave oplært. mig efter Eders Sæder. 

Deffum rædum piki mer bædi gott Diffe Taler fones mig baade gebt af 

at hlída. ok ívara; hviat pat er mer | here og (vates foi (vel) er det mig en flor 
mikil.buggun, at ek hefi vil pefs leif: | Trøft, at jeg tif bet bar efterladt mig (tore 
 eptir mik ftór audzfi, at rettur fun minn Midler, at min rette Sen ffal nyde n) (fame 

fkál eptir mik niotan), på meiri gedfró, | me) efter mig; dog (et det mig lange) ftev» 
at hann leggi fik eptir mannviti ok nyt- | te Sinds gorneieffe, at fan lægger fig efter 

femdum. Pviat ek munda varla virda, | Videnffab eg nyttige Zing ; ; thi neppe vilde 
fem minn fun væri, påat ek hefda get- | jeg agte ham, fom han var min Gen, (Fient 
inn, ef fil veri; Enn ef hu villt| jeg havde avlet ham, om Dan var em 
nema mannvit, bå vil ek fina per bann | Xaaffe, Men om bn vift (ete Widenffab, 
grundvöll, er upphaf er allrar fpeki, | ba vif jeg Life big ben (Ótunbvofb, fom er a£ 
eptir bvi fem einn haufot-fpekingur hef- Biisboms Begundelfe, efter bet fom en ftot 
ur malt: Dat er npphaf /peki, at hrædaz | Biismand Dat fagt: bet er Viisdommens 
almdttkanm Gud: enn "hann fcal pó eigi | Ophav at frygte ben almægtige Gud. 
hrædaft füa fem uvin, helldur med äftar | Men ham fFal dog iffe frygte fent ‚ Blender 
hredzlu, fva fem Gudz Sohur halfur lerdi | sten med Kierligheds Frygt, ligeſom Guds 
bann Son 
. [pero enim, ubi fe amiſero, plerosque pro trio habituros, me tuii moribus diſti- 
plinatum eſſe. 





Sermones iflor libenter audio, reſpondere paratur € cupidus; præcipuum enim fo- 
latini exinde pereipio, qvod infignes divitias relinquens, fium habeam talem , qvi iis 
po[it rite frui: vix enim eum pro filio haberem, qvamvir genuilfem, qvi fungur effet. 
" Sed cum fapientiæ præceptis imbui velis, offendam tibi fundamentum & printipium omnis 
fapieutiæ , juxta ſapientiſſimi cujusdam oratulum , dientis: Initum fapientiz eft timcre 
omnipotentem Deum: timendus vero non eff metu. fervili velut hoflis, fed amore filiali i 


veren- 





m) alii hallda alii a har ftands. m) fel fe, andre: paaftaae. 
9) al. vel nyta. . nn) bave godt «f. 
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bann o) er fpurdi, hvat p) at veri upphaf 
bodorda: enn Gudz Sun vífadi hanom 


"ul peirrar ritningar · er fua malu: Ejfa 


pu Gud af aullo Mora piso, ok ef üho 


4i pito, ok af aullom matti pínom. Nu 


fcal Gudi unns um fram hvervetna, enn 
hredaft hann hvert nni, er madur gír- 


‚ Dif rångra luta, ok lita dauft g) ringe 


girnd, fyrir Guds fakir, på at madur 
hafı dirfd & at hallda fyrir manna fakir. 
Nu med pri at pu leirar, hvat (tafróf 
er edur grundvóllur ul Ápektarnáms, på 
er beta eit fart upphaf »), ok ecki ann- 
at; enn få er betta nemmr ok gietir, 
på mifhr hann 7) eigi famnrar per 
ok allrar gigdíco. 


L) 


Detta | 


Styrke, og af al din Formue. 





Sen feo farbe den fom jpurgbe, hvad p) 
bet var Budenes Ophav: (Subs Søn nem: 
lig henviſede famsil den Skrift fom figer faa: 
Elſt Gud af alt dit Hierte, og af al din 
Sud (fal 
(man) altſaa elſke fremfor Alting, men frygte 
fam höer gang, fom man faaet Lyft til onde 
Ting, eg flippe ónb q) Beglærlighed for 
Guds Skyld, om men end haver Driſtighed 
til at holde ved ben fer Menneffenes Styld. 
On efterdi du ſoger hvilbet (ber) er Alpha⸗ 
betet eller Grundvolden til at lære Visdom, 
ba et Dette bet eeneſte ſande Ophav (dersif), 
eg intet andetz men ben (om (erer og agter 
dette, Han «) ganer aforig fef af ſand Wis" - 
dom og al Lykſalighed. E 
E Dette 


verendur, e eum, qui de primario præctepto. ftiftitabatur, docuit ipf Dei filius, eique. 
ſeqventem farm firiptue dorum. fuggeffit: Diliges Dominum Deum tuum ex toto 


"corde two & totis viribus tais: /nnr Deus fuper omnia diligendus & omni tempore ve- 


fendur, ut quoties vitiorum wos ſubit cupido, tam propter. Deum expellamur,- quamvir 
sgefus, ob hominum potentiam fubortus, temeritatem mofiram reprimere ncqueat. Ei 
quoniam qverir.quid principium fit vel rudimentum totius fapiertiæ, non aliud quam 
quod mox ándifi, tommendare pofum, wtpote verum EF unitum; unde, qvi idem di 


erst £7 obfervauerit, Japientia & felicitatir non. expers erit. | 
! ! Hoc 


9) Membr. beim. 4 | p) fread der var Ophav i SBiitbom eg iba: 
p) Ex. Soc, hrat upphaf veri i fpeki ek bod- . Budene. 

orde. | | | <q) og Insiade fra —R um 
4) lata fier po huls ranglatliga girnd: Memb. | — s) ben, ” . 





y) Ex. Soc. omist, upphaf. 3) alie ih. 


000508 at E E 
- Petta er vift áftfemdar råd, fem af| . Dette var vi(jelig et kicerligt Raad, ſon 
ydür er van, ok er på gott ok audnz- | og vat at vente af Cder, og tog tillige gobt 
miligt, hveriom er gipra filgir; enn | og let at lære for enhver fóm foffe følger. 
- bar muno po margir lutir fylgia verda 2), | Menderhosvildog vel behøve at følge mange 
per er til iprotta heyra #), ef mad- | Ting, fom u) bere til Kunfterne, om man 
ur fcal vitur heita. 2 ffat (funne) kaldes viis. 
Detta er upphaf allra gódra'luta ok Dette et Ophavet og Alphabetet tif affe 
j flafróf: enn af flafrófi kinnaz allar bók- | gode Ting: Men. (ligefom) alle boglige 
liftir x), ok er æ Dui betur, er fleyri | Kunfter x) læres. af Alphabetet, (faa) et 
/. gódar ipróttir filgia peznm y); z) Dviat | (bet) og altid besbabre, jo fleere (andre) go» 
af iprottum verdur madur fródur, med | de Kunfter der følge med biffe y)s chi af 
^ hverio athzfi er hann vill Gidan lifa, | Kunfterne bliver man. ffeg, paa Dvilfeu 
J hvert er hann helldr vill vera Konungs- Maabe, fom man fiben vil (eve, enten-man 
madür edur böndi edur kaupmadur. | felft vil vere Hofmand, eller Bonde, eller 
| Inm Kiebmand. 
| Medur Effterdi 
Hoc qvidem egregium eft confilium, tale nimirum, quod ex te, tanto viro, ſpera- 
re licet, nec minus bonum. quam percepta. facile quibus fortuna is hoc negotio faveat : 
nudlta nifilominur conjungenda fpero, *gv ad arter pertinent , füpereffe, aft obfervanda 
dH, fapientis titulo qvi cohoneflari ambit. E 
Sant elementa €9 principium omnium bonarum rerum, quao dixi. Ex Miphabeto 
omnes aftes literarie addifrüntur, €9 quo plurer huic principio junguntur arter', - eo 
melius: namque arter docti & periti nomen pariunt, quodcungbe demum vitæ fre ruf 
em, mertatorie, vel aulice genus elegerir. 








e QU 





— , - 
Cun 
7) al. verda at fylgia. u) fom tiene til Kyndighed 
#) til iprottar hæfa. Ex. Soc. &' 3 chart. x) Bøger. 
x) Ex. Soc. bzkur. — y) al pem. | y) tette, 


2) Ex. Soc, addit enn abundanter. 


.60 








* 


Medur Pvi at ek em nu å letrafta Gfterbi jeg nu et i 4) ben munterfte 
alldri a), på fyfunft 6) ek at fara landa c) Alder, da b) bar j jeg lyſt til at fate tif Sees 
& medal, Pviat ek treyftunft eigi til hird- | paa füisbmanbffab, tpi j jeg unberftaaer mig 





ar at leita, firr enn ek hefi fed ") annara | iffe at føge til Soffet, førend jeg haver ført 


manna fido ådur. Nu er petta fyfi min, | feet”) andre Menneffers Ciber, Du erbette 
nema Der leggit annat råd til. ' | min Bft, uden Sy giver mig andet Raad. 

- På at ek helldr hafa Kongsmadur| Skiont jeg meer haver været Hofmand 
verit enn kauprnadur, på vil ek på idn d) | end Kiøbmand, da vil jeg (bog) iffe **) laſte 
eigi fyrir ber **) lazta ; Dviat til pez vel- | for big ben Haandtering d); tbi dertil (lige 
iaft opt hinir bezto menn. Enn pat | fom) udføges ofte be braveſte Mænd. Men 


vardar miók miklo, hvert madr líkiz | Üerpaa beroer ovetmaabe meget, enter man - 


helldr beim, er kaupmenn ero rettir, edr | meer figner dem, ſom ete rette Kiobmend, 


beim, er fer gefa kaupmanns nafn e) ok ! effer bem, fom give fig Klobmeends Ravn e) | 
ero po mángarar edr. falfarary. feka ok | og ere bog (fun) Hokere og Falſknere, (der) 


kaupa rángliga. | fælge og kiobe uretmeesſig. 


" pat | Det - 


- Cun Am in flore alatis jam plarimum vegetæ, telum mutare & variar terras in- 
viſere cupio, mercatura exertend® gratia, non enim audzo im aulam prius me conferre, 
quam mores exterorum perlufraui. ^ Hoc elle meum. —— eias velim , nif aliud 
confulueris. , 

Quamuis Regum fatellitio majore jure quam mercatorum globo. adføriptus fuerim, 
mercaturam. tamen atro carbone nequaquam notabo, illa qvippe delectantur non raro op- 
timi homines: refert. vere plarimi, num quir mercatorum probata ‚dei morer exprimat, 


an rorum, qvi ad/cito mercatorum nomine , faneratores revera & falfarii, per fammum ne- 





| fas smendo & vendendo alios emungunt, eng . 
| C i 0. De- 
a) al. ſkeidi. a) bet munterfte (Albers) Lob. 
b) Ex. Soc, girnumzt. b) attraaer jeg. *) andre Sæder. 
. €) idem 1 milli. W) alia adra. d) Kunſt. 99) derfor lafte ben. 
d) idem iprótt. _**) al. pri. e e) Klobmende Diane. 


e) idem nöfn kaupmenna. | EL Ze 5 


== 


et d$ nat 00000000007 


18 at dB 7 00 7 

Dar mundi mer vel gegna, at lyk-. Det vil anftaae.mig beft, at blive bem 
iat peim er vel vari; Pvi bat man |fiig, ſom ete vel 5, tbi bet vil ſynes flettere, 
”) fynaft verr epn van vari til, ef ydar fun | end der var Haab til, om Eders Sen blev 
" 9) likiſt beim er f) eigi wert vel, — Enn | hine fíig, fomf) ei vare vel. Men boilfen g) 
hvers fem mer g) verdur af audit, på | end min Sfiæbne bliver, ba længes mig bog 
"fyfir mik på at per geórit mer A) kun- | efter, ot Sy ville giere mig h) be Mænds 
na peirra manna fidu, er vel bikia vera i | Sader befienbte, fom ſynes at vare vel i 


peicri ipróct. den Zunft. ' N 
i) Pa madur fcat keupmadır vera.| . i) Near man ffal være Kiobmand, da 





bå verdwé hann at leggia fik t margann 
Kfsháfka, ſtundum i hafi, enn ftundum 
; heidmum lóndum, enm merza jafnan 
med ukunnom piodom, &) ok parf jsfnan. 


mane man fette fig i. mangen en Livsfare, 
us paa Havet, nu i bedenffe Lande, men 
neſten altid blänt ubefiendte. Folk, k) og bes 
baver ſtedſe at betenfe bet, athan”) fan exte 


pat ar hugfä ar hann "**) fe ar vel ftaddry | vel beftæd, huotfombelß pon er. : Paa Has 
fem hann er. Nu parf hann i hafı mik- | vet ifær behever han (tor Hurtighed og Taps 
mn pec 


Deceret omnine juvareique: memet bonorum: veffigsa figui, mam. exfpeBlatioti alio- 
rum nequaquam ſæret fatir, få fur kann iit, qui minus boni funt, Amilis evaderet. 
AR quomodo demum cuique res mibi cefferit , optarem, ut me moxer edoceas illorums, 
qui mercandi artem rite exercent. 

Ubi mercatorem: qvis agit. multir fefe expenat, nesche efl, va pericuſit, qoa ilis 
evenire folent, tum mari, tum in regionibus , «bi Chrifliana. Religio publie non reseptæ 
ef. ‚zpiffime vero, guando såå res eff cum srationibus incoguitis; objervandum uero. ſem- 

| | | per, 





+) aim, — **)liktift. — f) Ex. S eigier. 

g idem er af pri audit. | 

b) idem kunnigt, hverfu Peisra manna fider 
eru, er ydur pikia. 

;) idem fa madr er kaupınadr fkal, 

k) ita Ex. Soc. melius, al. æ parf madr jafüan | 
at huge, et hann fe bar vel, fent b&er hann | 


. faddr ** al. ætid megi var um fig vera. | 


- 


f) (ffe ett 

&) bvilfer af biffe to ‚der bliver. tot 

h) befienbt, hvorledes de Mands dd er, 
fom Eder fones. 

i) den Wand (om Kal være Kicbmand 

k) overale behover man ſtedſe at tanke paa, at 
man fan være der vet, fom eiat da er 6eftab, 

v) altid maae være veptfom.. - 





a 
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inn *) oflertleik ok hraufleik. — Enn eE | peched. ^ Men om du et beftæd i Kisbftæs 


Du ert ftaddur i kaupftaudom, edur hvar 
fem bu ert, ba giaur pik fidfamann ok 
biidann 2); bat georir manm") vinfzlana 
vid alla göda menn. ' Ven bik árvak- 
rann um morgna, ok gack pegar fyrft 
Gl kyrkiu, ‚Par fem per bikir bezt ti 
fallit ac hlida tidom, ok hlíd bar aullom 
dagtídom .ok meífo; Pegar eptir ottu- 
faung, ok bid pá medann fyrir Ber rtied 
pfalmum ok m) Beim benum, er pu 
kannt. Enn at loknum tidom gsck ^w) 


| pu ut ok fkign um heup pin; enn.ef 
‚ukunn ero per kaup i bznum, ba o) 


hugía Pu. vandliga at, herfo peir Far 
met fihum kaupom, er mezir kaupmenn 
ok betzir ero kalladir. Pat fcalto ok 


var- 


ber, da viis big ſedelig og bliid 1); bet gier 


En vef (ibt of alle gode Mænd. Wen dig 
(at være) aarvaagen om Morgenen, og gaf 
da ftrar fet(t tif. Kirke, hvor big fimes be: 
qvemuteft at høre Tider, og bør ba alle Dag: 
tider og Meffe fear efter Otteſang, og bed 
ba imidlernd for dig med Pfalmer og m) de 


Benner, fom du fang. Men naar Bede 


timerne eve ude, 9a gaf n)du ud og fee em bit 
obmandſfab; Men om Handelen i Byen 
er dig ubeflenbt, bao) tank neie efter, hvorle⸗ 
des de føre deres Handel, (om fave Daun før 
de ſtorſte og beſte Kiobmeend. — Deri (fol bu 


09 fee big fov, med alle”) de Varer fom du fies 
ber og fælger, at be alle ete ubedærvede, og . 


ufggfalffede, og befigtede forud, førend bu 
, ) at. 


per ef, ut ubicungve gentium. faerit, honefle fe gerat: Si pelago fe commijerit, vegeto 
"| perqvam corgore €9 robuflo opus ef. Si fuerir in dir focis, - ubi mercatura exercetur, 


aut ubicunque demum fueris, comen te € bene moråtum exhibe; nam hoc paffo favor 
omnium bonorum conriliatur: Eam confvetudinem contrahe, ut mane furgens flatim adsas, 
quód tibi frqventatu commodi/Emsim videtur. templum ,| & pofl. tertiam officiis divi €. 
"iffa mterfis, hymmis interea pretibusque , 'enmar Tener Dem: pro te orans; ^ Officiis 
autem facris peruclis femplo -exi €" merratur. Put ralionem habe; SI tibi ignota. füm 
commercia, qwe in emporio, ubi te contines, "vigent, maxima cura atlendas oportet, 
: y Ca qvo 

"71 al. lettleik.. - D) rettláfand. al. letlátann.] — 3) retfardig, munter. | 

0) al, vinfamann. "m) Ex. S. & 2 chr. ok | - im) og Bønner, om. 
benum, ef — ny idåm gaktü ach (kygna. 'ar) gaf da hen at efterfee. 
e) idem Íkygn bu vandliga um pad. o) fee ngie efter: *) dine. 
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varazt, um allanh*) Dann varning er hu | til fulde p) flutter die Kieb. Men ved alle 
kaupir ok felur, at hann fe aHur ufpillt- bine q) Sieb, fom bu gier, ba fav altitf. 
ur ok flerdarlaus, ek firi rannfakadur, nogle Dannemend Dos, (ont kunne være Vid⸗ 
enn pu p) feftir kaup bite til fulls. Enn | ner (til), hvorledes hvert Kieb var giott. 
aull pin 4) kaup er pu kaupir, på hafdu | Ca ffal du gaae om r) Siebmanb(Éab aft 
jafnan nockura **) fkilamenn hiá, på er | til (Davre) Dag-Maaltider, eller tik Mid⸗ 
vottar fe, hverfo pvi. káupi var. keypt. | dags, om Fornodenheden fører. ſaaledes med 
"Nu dkalltu ar kaupom fara f) alle til | fg, men ſiden ffal du gaae til din Mad, 
dagverdarmäls edur middegis, ef fua | Die Bord ffal bu bereede vel, med hvide 
ber naudfyn til, enn fidan gack bu til | Duge og teen Fede, og god Drik. Hold 
matar pins. Bord pitt fkalltu vel bua | hig*) et gebt Bord, om btt haner Raad til 
med livitum dukum, ok, hreinni fzdzlo, | det; ogs) efter Maaltid, ba gier eet af toy ens 
ok godum drick. Ger ***) ber vel at bordi | ten (oeinb en fort Id, eller aaf c) noget lider, 
bina, ef bu átt pez kofti; z) ok eptir | for at forlyſte Digs u) fee big (da ifær) om,, 
mat, på geordo annathvert, at bu fofna.| boàb andre gode Kiøbmænd tage fig fors 
lila ríd, edur ella gack Pu /) um ríd | eller (om) nogle (aabanne npe Varer x) fene 
| | nockra me 
qvo. fuat paffo mercaturam inſtituant, qui optimi €7 maximi inflitorer audiunt. Porro 
tibi fedule curandam; uf merces, quar vel emeris vel vendideris, fint omuer proba £7 incor- 
ruptæ, priurque explorata, qvam omnino, alium eft de emtione venditione, qvare teſtium 
loco probata. fidei viror talibus adkióe contraffibys. " Mercaturæ da operam ad prandium, ' 
. €9. fi necefitas poflulat, ad meridiem «sque: Max ad prandium ibis, menamque tuam ſter- 
mes mappis albis, eftulentis qvoqve €7 potulentir, que munditier & fapor" commendant. 
AMenſam tuam laute, fi potes, exfirue, ſumtoque cibo. aut dormi aliquantifger , aut per - 
. &liqvad tempu: ambula delaflationis gratia :« Interim qvid alii mercatores faciant, & mum. - — 
+ 7 d . MET —- 








&) albinn. p) Ex. Soc. add. kaupir edr. af. P) fisber eller, anbue ? og ranfag dem fer bu kiober. 
rannſaka pu, enn kaupir. — 4) idem pau. | q) de. r) arbeide i bin Handel. 
4%) al. fkiallige. —r) idem at kanpum binum | — *) egt big vel ved dit. s) Wen. 
flara. —'*""jaLgketpin. — s)idem Enn. t) gaf ude og foripf big. u) og. 
3) idem uti ok ikemt ber. x) t$ — fomne. ' 


« 
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nockra at fkemta ber; w) fiüzt um hvar.| tue tif Byen, fom dig funne være fornødne 
adrer kaupmenn gódir hafaz at; edur x) | at fiobe,. Men naar du kommer igien til 
nockur nyr varningur komi få til bear, | bit Herberg, ba befee din Kram, at ben iffe 
et ber fe naudfynligur at kaupa. Enn | ffal fane Stade, eftetat den er fommen i 
på pu kemur aptur til herbergis Pins, | bine Hænder, Men om der bliver Stade 
på rannfaka pu varning pinn, at 2) eigi | pag bin tram, ) sg du (Fal fælge den, ta belg 
verdi fidan fyrir fpellum, er per i | det aldrig for ben (om fisber; viis pam] 
hendur kemur. Enn ef fpell verda & | (meget meere) den Skade (oni er derpaa; og, _ 
varningi bínum, *) ok fkaltu Dann varning | tinger (iben om eders Kiob, fom J funne a); - 
felia, på leyn pu pann alldrei er kaup- | og b) hedder but da iffe en Bedrager, Ans 
- &; fyn hanom pau fpell er á ero, ok | flaae og alle dine Varer til en let Prüs, | 
femit fidan kaup yckar fem bit a) kunn- | og dog nær ved det, fom du feer at.c) be fan | 
it, ok 5) heitir Du på eigi fvikari Met | naae, men iffe over Maade; ba hedder bu 
ok varning pinn allann i gott verd, ok | et Aagetkarl. Men bet fFal du viffeligagte 
bo nær pvi, er pu fer c) at taka man, | paa alle de Tider d), fom du kanſt giere dig 
enn ecki ur höfi; på heitir pu eigi mäng- | ledig dertil, at tenfe paa bin Lærdom, aller: 

| aci. | meeſt 
merces quzdam novæ, que tibi neceſſariæ fint, im emporium adferomtur, circum/pice ; 
Reverfus autem domum. tuam. merces tuas examina, Jedulo tavens, ne pofíqvam án tuam i 
venerunt poſſeſſonem, corrumpantur: . Sí vero corryptæ fuerint, vendas quidem, fed son. 
diſſimules vitia, multo magis emfori eadem detegas, £7, deinde tibi & emtori contrahen- 
dum: Hot modo faljarii notam cefugiss, Pretium, qeod commendet, æquitaticque limi- 
fer now excedat, mercibur tuis flatue, ut fordidum etites feneratorum nomen, — Tibi 
adhæc probe obfervandum, ut qvetier. tibi tempus vacat, fludia humaniora in mentem re- 
voces, inprimis que jurisprudentsam conternunt; nam. Fevera minus fapiunt literarum 





C 3 | | exper- 


*) ba ſtal du forſt. ” 
a) formaae. ' 
b) da hedder bu iffe. 

€) ei gaaer over Srandferne, 

d) i hver sg een Time. 


s) Ex. Soc. ok. x) ídem fe — kominn — er. | 
J) idem er. 2) idem hann værdi eji. | 
*) al. på — fit. 
6) idem megut. 5) idem ba heiter pu eigi. | 
6) ita. Ex. Soc. alii: ar taka má eigi ur hof. 
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Ew Tea? d eG 


Enn pat fkallu vilt "hugleida, at at ! meeft paa eft paa fovbeger ; ; tbi bet et en C'anbóet, 

 hverri tid, d) er pa mårt Pik tiltema, at alle andres Indſigt er mindre, end deres, 
e) at minnazt å nåm Pitt, allra mez um | fett. have h) deres Kundifab af. Bøger 5 
lógfkrár f), Pviar par er raunar, at allra | tfi de fom ere beft lærde, have i) de fleefte 
ver ennara minna vit enn g) peirra, er af | Bevifer for deres Stunbffab." Gier dig 
-bókum hafa 4). mannvit, pvi peir hafa 5) | befiendte alle Lovbøger! men mebens bu vil 
flez vitni til fins fródleiks, er bezt erü | være Kiebmand, ec der dog ingen Lov, fom 
‚kerder., Giórdu per allar lögbzkur kunn- | du meer behøver at giere big befiendt, end 
ar; enn medan bu villt kaupmadur vera, Biarkoe⸗Retten. Derſom nu Lovene ere 











ari. 


bå parftu per aungann rett einna meir 
kunnann at giöra, enn Blarkeyjar- Rett "). 
, Enn ef ber ero lóg kunn, på verdur bu 
ecki u-lógum ””) beittur, ef bu Art málum 
at fkipta vid Jafnoka £) binn, ok kanntu at 
laugom at var aullom málom. Enn po 
at ek /) redi nu flez um as) låg, på-verd- 


big Gefienbte, da fan bu iffe blive beſneret 
ved Kroglove, naar du haver Sager at føre 
med bin Ligemand k), ba fanft du og efter 
Loven ſvare i alle Sager, Men omends 
ffiont jeg nu taler 1) meeft om Love m), 
ba bliver (dog) ingen fulbfommelig 
klog n) med mindre han har god Ind⸗ 


ur i figt 
expertes quam qui ex libris fcientiam. hauferunt; plurimos enim tefles & argumenta 
. addacrre poffunt ſuæ notitiæ roborande qvotqvot bonis literis operam navant. — Codicer 


legum habe perfpeblos, imprímis vero, dum mercatura exercendæ íncumbir , Jus illud 
Biarköenfe ; Lege: enim fi noveris, injuria non facíle afhıcieris, fi res tibi ft cum egal, 
€9 juxta legum tenorem caufar ommes perorare queas. _ Caterum quamvis legum & jurir- 
peritiæ potifimam facere videar hoc foto mentionem , ftias velim, neminem ad juffum pru- 
dentiz gradum perventurum, nifi inflitutornm £7 morum omkium, regionibur, quibu im- 


mora- 





dy Ex. Soc. 4 hverri ftundu. | 
e) id. ok male... f) al. Membr. lögbekur. 
g) al. allra annara er vit minns, 7 

b) Ex.S,taka. 1) al. ok beir kaupa (fekia). 
*) al. lagarett male, **) al. bendur. 

k) Ex. Soc. jafnmaka pins. al. jafningia. 

lj idem redde, m) idem lógmál. 


b) tage. 
i) og bt — fief — til (funne Kaffe). 2 
k) bine Jævnlige, 
. D Haver talte 
m) Lovkyndighed. ' 
n) ingen Mand alviis >: fuldtommelig viis. 


* 





ana? EB -— u 23. 
——— ——————————— 
ur eingi til fullz var #), nema hann kunni | fi gt”) oy og god Cfif (paa fig), i alle Slags 
*) gódann fkilning o) ok gödann hätt á aull- Sæder, "hvor han opholder fig. Og om 
om fidom, bar fem hann verdur ftaddur. | du vilt. være, p). fuldfommen i Lærdom, da 
Ok ef pu ville fullkominn p) veraifródleik, | ker alle Sprog q), men allerbelft ét a — 
ba nem pu allar tungur'g), enn allrahellz tinife og Bæltfe, tbi de Sprog gaae vis 
latinu ok völfko, bviat ber rungur ganga**) | deg, men glem dog ikke beller bit Moders⸗ 
vidaz, enn tín på eigi at helldr pinni tungo. | Maal. 

Gud packi ydur, Herra minn, at Ond befønne Eder, min Herre! at J 
ber fynit oz fua áftfamliga fréndfemi, at ) bevifer mig faa Fiærlig en Shegrffabs-Pliät, 
per fynit mer alla på luti, er mer r) i at vife mig alle be Ting, jom ere r) mig - 
cro naudfynligir ef ek bera s) giptu til  neboenbige , om jeg fan haves) Lykke til at 





at muna eptir, enn ek ofka at munat erindre-fanınte, fom jeg gierne onſker at bette 


yrdi. Enn ef ydur fynazt enn nockur- | funbe erinbres, Men om Eder fynes ends 
ir mudfynligir lutir eptir i -pezari ræ- | nu nogle nødvendige Zing overblevne i denne 
do, på vil ek giarna met athygli til- | Tale, ba vif jeg gierne med Astſomhed amu 
hlida, fete ſamme. | 

Ea» | Endnu 
moratur familiarium indolem habeat perſpeflam: Tu vero få velis in [tentis ad maturitatein 
quandam pervenire, emnes lingyvar, inprimis Latingen & Vallandicam ,: utpote lati Une 


^ Qforentes, calleas, vernatule tamen tum neutiquam oblitus. 


Deus tibi gratiac referat, Domine! tum. tam luculenta amoris & cognationi; 
edideris documenta, meque jam fis omnibus inſtruas, que mihi neceflorin funt. — Optarem 
fam felix efe, «t omnia que retineri po[funt , memoria Adeli mandarem, Si vero tibi | 
quzdam vidmtur fupere[fe dicenda, qvo ad rem pertinett, €? neceſſaria fant, libenter & 
attente auſtaltabo- ‚Snper 











8) Ex. Soc. & alii: engi madr alvitr. al, vitur. | *) anb Qundſtab, og god. 
. 4) al, anneım. 0) Ex. Soe. d kilning håne | — 6) Forſtand paa alle Saders Beſtaffenhed. 


£ öllum fidum, f) idem veida. 2 . p Mec . 9): Mumdarter 
4) idem& 3 chr. mélytkür, — "*) al, negft. | . 2) kunne være. \ 
») idem vari. s) idem giæfu tib ath. neina }. 8) affe at lære eller erindre der, om bet. (rt). 


edur mune epter ef numit (muner) yıdı. finde læres Grindres). 


i 


- 
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Enn ero peir lutir, er eigi må miffa i 





pezari rado, ok på má f£) met faum ord- 
Ven.pu pik«) e 
fem vakrazann mátto, ok bó x) fua, at 
pat fpilli eigi heilfo binni; ok fua ven pu 
bik fialldan bryggvann;  pviat hryggt 


om vel luka, ef fyniz.' 


hugfcot er jamnan fiukt: helldur vertu 
jafnan blidur ok lettlátur y), jafnhugad- 
. Vertu lgflvarr 
.  fialfur, ok kenn hveriom manni gott, er 
pat vill af per nema, ok pidz jafnan tno 
Giæt bu vand- 
: liga *) tungu Pinnar 2), ok vit pat, at 
Dat er virkta rad; pviat tunga bin má 
fæma bik; ok tunga pin má dæma pik. 

. E Do 


ur ok ecki mislyndur. 


bezto menn til naviftar. 


tea d teat 


Endnu ere der be Ting, fom iffe funne 
undværes i denne Tale, og fom (man) dog 
vel fan t) ndfere med faa Ord, om (ſaale⸗ 
des) (ones, Van dig altid til at være ſom du 
kanſt hurtigſt, og bog x) ſaaledes, at bet iffe 
(Fader bin Helbred; ven big og fielden for- 
rigfuld; tbi et forrigfulde Sind er altid ſygt: 
vær heller venlig og munter y), jeonfindet 
og ei mislyned. Vær (baade) felv dydig, 
og (xt hver Mand godt, fom vil fete det af 
dig, og føg altid de befte Mænd til Omgiæns 
gelfe, Giem noie ") din Tunge, z) og viid 
bet, at bet et et betydeligt Raad; tbi bin . 
Tunge fan ære dig; bin Zunge fan og dom⸗ 
me dig. — Cnbffient du bliver vreed, da tal 

(iffun) 


Superfunt qvidem. varía que omitti non debent, pausis vero, fi lubet, abjolvi 
po[fant: mimtrum: Sir ſemper vigilantifhrmus, ita famen, ut nihil fanitar tua. detrimenti... 
exinde capiat : Sis infuper raro moeflus, eger enim animus [imper . laborat , is: potius 

- tomis femper & hilaris, tonflanti, non vario, animo. Sis vitæ integer , e qva bona 


fint edoce eos, .qui abs te informari cupiunt ; 


proximus eris. 


affociabis te optimir qvibusqve, tirgve quam 


Lingvam qvam diligentifime cuffodi , ſtiacque hot effe praclarum confi- 
hum, lingva namqve temet ornare potefl, te quoque damnare. 


Iram quamvis coweipias 
: nihil 





f) Ex. Soc, vel-luka med fkiotum framburdi, 
ef fvo. w) idem jafnan. 

x) idem ecki fno, eth fpille. 

y) Ex. Soc. letthugadur. 

.*) idem vanliga. 


&) idem minus concinne: bviat bat er virkta 


råd fyrir bik, ag tunga. 


2 


t) flutte med en faftig Overgang , om ſaaledes. 
x) (ffe ſaaledes, at bet ffal (fabe. | 
y) ved let Sind. - 
*) altid. — 
- 2) thi det er et De Sub før dig, at bin 
Tunge. 


200 €Wea? wo "Heat HET 


Dó atta, verdir reidur, på mal pu fått, (ikkun) fibet, og aldrig Vrede⸗Ord thi eet 





ok ecki bredimzli ; - pvist eit ord má pat 


mæla i brædi, ef madr giztir eigi, at fid- 


an villdi hann”) med gulli keypt hafa, at 


nmællt veri; enda veit ek engvaa) luti pá, 


' er menn meigu fidur til fampickis fara, enn 
-hann deili illum ordum vit annan, ok po 


kann eigi ufårt vit ^) menn ath fkigra. 
Dat fkalltu ok vilt vita, at eingi er einn 
ædri kraprur edr ftirkri 6), enn madur 


fai vel hept tungu fina fra munneidum ed- 
«c illrædum d), -edr 


Enn ef per verdur barna audit , bå 
låttu ecki pitt barn iprottalauft uppfad- 


azt; bviat på er helkt. van, at madur 


halldi e) nockut fik til mannvits ok i- 
protr- 





audro.sungo-fkiedi. 





eenefte faadant Ord fan Tet figes i Haſtighed, 
om man (ffe agter (derpaa), fon mam fiben 

vilde have kiobt med Guld, at maatte været 
ufagts overalt veed jeg ingen a) Ting, fom 
mindre funne føre Folk til Samdragtighed, 
eub at Nogen verler onde Ord med en anden, 
endog naar han har Stridighed med b) ham. 
Det (fal du og vift vide, at bet iffe er nogen 
Gøiere eller flærfere Kraft, end at man fan - 
faae fin Tunge afholdt fra Mund⸗Eeder effet 


Bagvaffelfør d) eller anden Tungens Miss 


brug. Men om big tilfalde Børn, ba (ab 
iffe dit Barn opfødes uden Undervilsnings 
t$i da er helft at vente, at En e) holder fig 
noget til Widenffab eg Kunft, naar han . 

fent 
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a 


niAij intemperanter , fed pauca, loqvere; Nam id ira concitatur effutire quis poteft, quod | 

indiBum , vel auro redemtum vellet: Scioqve nihil amicitia redintegrandz plur obeſſe, quam 

contwmeliofis verbis, vel etiam cum aqualibur fuir, altercari: Et hoc tibi gerfoafam habe, 
Å 


"qvod son detur. excellentior vir aut fortitudo, quam Ji quis probe contineat Ígvam fuam - 


a juramentis temerariiz, maledicentia, delationibus, &9 cæteris male fugvæ vits. Si 
liberi. tibi contigerit, bonis artibur adfvefalfos educas.opus eft; vero enim fmi, quod 
D: qvi 

a) faaban Hævn, (fitnt mangen bruger bm, 

hvorved man mindre forfremmer fig fiv. 

b) fin Lige. 

d) Gfienbrrie, eller Sladder, og al. 

e) lægger flv nøgen Vind paa. 





*) al. vid. 

a) Ex. Soc. & emnes cbartacei : - hefnd, p6 | 

' at geri marger (margur), er madr fremur 
fik fialfenn nidut. 

b) ita Ex. Soc. al. jafningia fi fi nn. 

c) idem flerkari. 

d) idem illyrdum, edur faugvifi (fagvifi , ok 
aulla. e) idem &'al. fer nockut fialfr. 


Pd 
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prottar, pegar er hanm tekur fialfredi, 
ef hann f) er nockurs áfkynia i æfku, 
medan hann er undir aga p). 

Enn ero beir lutir, er pu fkallt fua 
flya ok varaft fem Fiandann fialfann, 
pat er ofdrickia ok tafl, ok portkonur, 
ok prztur ok kaft um vidurlaugor 4), Pvi- 
at af bezom *) grundvöllem timbraft i) 
hinar mezu ugiptur £); ok für einir 


| mäno lengi laftalaufir.lifa edr glepa, er 


! ' — — L_ 


sigt varaz Dbeza luti. Nem /) pu vand- 
higa birting lopts ok himintungla gång, 
dægrafer ok m) .atta fkipti , ok kunn 
vel at marka, | hverfo bverr edà fer w) 

" ukyrr- 


Una? d$ thats 


fommer paa egm Haand, om han £) haver 
faaet Indſigt i noget i Ungdommen, medens 
fan var.g) under Tugt. | 
Endnu ere der be Ting, fom bu ffal ſaa 
fine og vate big for, fom (for) Dievelen ſelv, 
bet er fDruffenffaó, og Spil, og Skioger, 
og Trætter, og Saft om Veddemaal h); 
tbi af *) biffe Grunde bygges i) de fterfte 
Ulykker; og faare faa (Pal funne [toe læne 
ge uden Laft eller Misgierning, fom iffe vas - 
re fig for diffe Ting. Lær 1) noie Himme⸗ 
lens Lysning og Stiernernes Gang, Dages 
og Nætters Forandringer og Verdens Kane 
ters Inddeeling m), og fund: vel at tage 
Mars 


qui puer, diftipknæ ſubjectus. boni quid didicit, få jer fadus, bonis artibus & fapien- 
die poflea vacet. | 
Sung infuper quedam, qua æyve ac Diabolum ipfum fugiar, nimirum , ebrictar, 





alea, meretrices, rixam & [ponfoner rebus insertis & dabiis græflitæ; nam his fomiti- 
bus precipua mala erumpunt; & rari admodnm vitiorum & ilerum expertes die vi- 
vent, gui ab hir non f$ cavent. Probe ebferva hemifpharii. illuminationem , . curfum 
ARderum, dierum goG'iumque vicifitudines, £7 plagarum mundi ordinem: fmi & ratio- 
s . | | | ne 

f) Ex. Soc. &'2 chariæ: verdur’ävite. 
g) idem & al. Mbr. undir radning. al. ungur. 


X. charta (va lengi hann er eigi friáls forredis 
ok fullide.. 5) alie Membr. vidurkaft. 


f) er bleven fyndig. ^ 

g) ung. andre: faalenae han: (ffe er (tk Cf 
Beſtyrelſe, og fulbalbrenbe, 

b) Kaft om panfatte Penge. eller; Terning⸗Spil 


al. kaftum dublokvidlógur. — *)al.ógip- om Penge. 

tum. 3) Ex. Soc. & al. Membr. temprazt. *) dette onde. 

"al. takazt. A) idem & 2 cbr. ugæfur. i) banwes, opkomme. 
ly al. Membr. giæt. l) agt. 


m) Ex. Soc. etta Ikipsh. - s) ídem &al,vex.| ^m) Fordeling, Orbe 


et na 





/ ukyrrleikur fiafar ; " pviat pat er fródleik- 
" ur mikill, ok på naudfynlegur o) at 
i kunna, aullom beim, er farmenn vilia 
"veri — Geor pik ok taulvifann vel p); 
Je purfa kaupmenn miök vi. Eon 
def bu verdr par ftaddur, fem umbods- 
menn ero Kongs, edr annarra höfdingia 
er 4) hafa landíliorn,. på giór på Der at 
vinom, ok ef beir.fremia noekut”) naud- 
fynligt utbod afhendi ”) (ins haufdingia, 
pa vertu greidur i *) utbodum aullom ok 
framlaugom, at eigi halldir pu til pez 
(mim munum s) at hu tínir Der fyrir 
ftórum. Ver pu ok um Dat var, at Kong⸗ 
259) fakir komi eigi i pung Der; Dviat 

bu 


Marke paa, hvorledes Soens Uroelighed 


aftager eller ftemgaaer n); thi det er en (tor 


Videnſkab, og bog tillige nødvendig o) at 
kunne, for alledem, fon ville være Gew 
fatende, Gier big og vel sovet i Regne⸗ 
funften p); bet behøve Siebmanb meget. 
Men derfom bu opholder dig hvor (enten) 
en Konges eller andve tegietenbe Herrers q) 
SBefalingsmenb ere, ba gior bem big til 
(Bennet, og om be fordre noget *) noboeubigt 
Paaleg paa deres **) Herres Vegne, ba vile 
bu dig feiefig i x) alle Paalæg og Udgifter, 
at bu iffe tif der holder paa ſmaa Fordeele s) 
at du derfor (fal tabe be ferre, Tag big 


og vaw for bet, at Kongens Cagefalb ei _ 


(fal 


ne noftas quomodo minuatur vel augeatur marir inqwietudo, bec enim ſtientia sfå maviga- — 


teri: . gernece[faria. Sir Arithmetices apprime gnarus, hat enim ars mercatoribir, ob 
| fs præflantiam, vix ae ne vix rommendari fatir poflet. — Si. im illis lorir commorari, 
ubi fünt proturatores Regis aut grincpwm , qui ad clavum Reipublise [edent, amici- 
tiam cum illir contrahe: ‘Ei fi coaffionss uscejlariar in gratiam fui. principis faßlitent, fa- 
Gir & abrque fordidæ tenacitatir nota , que fe majori: | moments rebus privet, qucd 
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frrogatwr expende, taute admodum circumfpiciens, ne multis, que Regi debentur, dite- ' 


Seas; Nefiks qvippe, quam ad gvæffum sallidus fit & avarus, qui ejusmodi multarum 
D 2 ratto- 


— 8) Ex. Soc. naudfynlegt. p) 2 cbr. vel & 
reikningícap kunnann. al. tólugann. 
q) idem i$ al, Mbr. atnars höfdingie, er hefr 
- landsftiörn (yfirfokn). — *) al. nitlamlegt. 
%%) 5]. landchöfdingia, al. Kongs. 
v) Ex. Soc. i utboda framlaugum. 
5) idem hlutum. ***) al. ſekt. 


n) voret, 0) nødvendigt. 
p) vel fynbig I Regning. 


ſtyrelſe (Befaling). — *) nyitigt. 
**) Landsherrene, Kongens. 
f) vær redebon, villig, i Paalæggenes initis 
s) Ting. . 


- 


q) en anden ftor Herres, font haver Lands Ber | 


- 


e 


ag 


IEEE Bat Bin , 





“Pu veitz ecki, nema få verdi fegiarn, er | (Pal. fomme i din «Dung, di bu veed if 


til faka gætir; ok er verra f) fidar meir 
fyrir et bidia, enn fyrir aundveidu 9) 

vid at ſii. — Sittu alldrei lengi yfir! var- 
ningi bínum, ef pu mátt med retto ver- 
di iburt koma; bviat pat er kaupmanna ” 


.»..Odal, at kaupa jafnan, ok felia fidan 


fkindilega fram à leid, 

Enh ef pu ífkallt kaupferd pina yfir 
haf bus, ok åttu flip fälfur, på bred 
pat vel um hauftit, ok kit flanda undir 
bradi um vetr, ef fo má vera: enn ef fua 
fidarliga kemur fkip til hlunns, at eigi 
má um bhauftit x) brada, på bred pat 


- at aundverdo vari, ok kt vel Dorm 


‚ fidan. , Eigdo ok i gódom fkipom lut 


| jean, edur us) eliger ecki. Geor ok flip 


* 


pitt 


om ei maaffee ben bliver glerrig, fom paller 
paa be Sager; bet et og altid værre at c) 
af6ebe bag-efter, end u) fee fig for i For⸗ 
veien. Hold aldrig [enge paa bine Varer, 
om bu fant affette bem fot taafefía Priis; chi 
bet et Kisbmands Obef (Velfærd) *), at kiss! 

be altid og fælge fiden ſtrax til videre Fordel! 
Men om dn (Fat føre din Handel over 
Havet, og tier du felv Skibet, ba bræd (tiær) 
bet vel om Hoſten, og fad (det faa) flaae ut» 
der Brad Vinteren over, om det fan fee: 
Men om Sfibet fommer faa fidlig pa 
(Eiof) Land, at man fan iffe bræde bet om 
Efteraaret, ba bræd bet tidlig om Foraaret, 
og fad: bet fiden tørres vel. Hav óg altid 
Part i gode Stibe, men ellers heller flet ins . 
gen. 


rationem habet; Pejus qvoque deprecari, qvod inique feceras, quam in anteceffum , qvod 


patrare volwrar, evitare. 


' JMerees, quas vesales haber, ^ mon diu apud fe re 


tine, fi juffo pretio vendere poter; efl enim mercatorum proprium EF pratipsum merces 


contitmo emere , €9 quam citifime vesdere. 


' Si vero trans mare tibi deportande funt merces, & navem, qva vehantur, posr- 
fie, navem autumso obline, oblitaque per hyemem, fi feri potet, quiefíat; fi vero 
fam [ero navali fabducatur «t autumno nequeat. oblini, primo vere eam obline, & fac 
. Picem probe imbibat e indur feat. . : Cortæ dujusdam eavium, » Ju non nif. bonarum, partir 


5) Ex. Sec. & chars. fins at bidis, 

8) idem & chart. fins at gata, 

- *) al. adal vel 6dur. x) idem hoc pmitt. 
H idem eda ella eig ecki i 


COß- 
t) føge fit. 


u) at paff poa ſit. 
*) Riigdom. ” 

















, 


that f 





pit fyſiligt 2), på veliaz godir menn til, 
ok verdur bá rífíkipet. Bu ok jafnan 


‘Skip Ditt at öndvesdu fumri, ok far med- 


an bezt er fumars, ok haf jafnan órugg- 


ann reida á fkipi hino, ok ver alldreigi 


um hauft a) lengi i hafi, ef hu, mát 5) 
ráda ^ Gettu vel allra pezara -lura, bá 
er hellzt van at hlídi met Gudz mifkon. 
Dat fkalitu ok" vift vita ok hugleida, at 


alldreigi gångi få, dagur yfir pik, c) ar 
eigi nemir Du nockurn lut pann d) er 


gagn fe i, ef pu ville allvitur heita; ok 
€) giórz eigi beim likur, er Pat pıkir 
ufzmd vere, f) at annar kenni edr fegi 
beim på luti,. ex heim veri mikit gagn, 


ef 


ana | , 89 
gen. Giot og bit Skib (nmft z), ba füge. - 
gode Soemend til det, og bliver bet ba vel 
beat, Udreed og altid bit Skib i Begyn⸗ 
delfen af Sommeren, og far medens ben 
befte Tid paa Sommeren ev, og hav altid 
ſteerkt Redſkab (Takkel) paa bit B6, og 
hold aldrig Søets længe om Heften, om dub) 
fan undgaae det, Agt vel alle biffe Ting; 
ba et Delft at vente, at bet gaaer vel, meb 
Guds Naade. Det ffal du og vif vide og 
forefette big, at der aldrig ſtal gaae nogen 
Dag over big, at c) bn jo lærer nogen faa; 
ban Ting, fom d) fan være tif Nytte, om , 
bu vil kaldes fulbfommefig viis; og e) bliv 
iffe dem lg, ſom bet fone$ at være en 
Skam, 





eonfors effo, Navem tuam fc infirue, uf multoram oculos ad fø frahat, [ocior enim 


mavales, qui deleBi funt, ifa fine wllo negotio tibi camparabis. 
£uam sova, . fed mavigationibur utere adulta ewnprímis. eflate, 


Para Semper navem 


Vellt €9 funibus 


mantiir, qom firma fit, ‚navem fuam infirus, brumali mungvam tempore mari. diu te 
eredent, fi in te fitum eft. . Si hec grobe obfervar, Javente Dei gratia, rer tua tibi feh- 


eiter cedet.  Curabis infaper, me quis dies fuperveniat, quin aliquid wtile difraj, JA 


egregie fapiens «je vlr; is prorfus difjmilis, qui ignominia quadam femet- afici putant, 
, D 3 . E . E p; quis 


2) Ex. Soc. addit ok ſyniligt. 
€) idem & 2 charse um hauftum. , 
6) Ex. Soc. add. fialfr. €) idem et. - 
d) idem fem ber fe gegn i 
€) idem ver ecki-likur beim. 
f) idem er annar feger eda kenner. 


- ^ . 0. * «t 


. 
. * 
CJ LI * 
N - 
. ve» - 
- 


?) · og anfeeligt. | 
b) bet ſtaaet til Mg fein, 
€) fom, (paa hvilken). 
d) fem fan blive Big til Nytte. 
e) Vær iffe bem lig. 


be a 


AEN TN RE REN 








P3 be g) memi; Nu létu per jafn- | Sam, at 9 en anden: (Fat [ete eller fige 
" mikla fæmd pikis, at nema fem at ken; | bem be Ting, ſom funbe være bem til meget 


na, ef bu ville allfrödur A)heita. Enn | flor Nytte," om be g) færde fanıme, La 


^ ero Deir lutir-i") fmálka, er hugleida Darf. | det altfaa ſynes big en lige ftot Rre at lad, 


x 


Hvert finni er Pu i) fer å fkip i haf, | re, fom at underviiſe, om du vil h) fal 

på hafdu ein tvau hundrud vadmala ed- | fuldfommelig viis. Endnu ere der be Ting - 
ur priu med per. á fkipi, pau er til fegl- | idet (maa, fom behøve at betenkes. Hver 
bóta fe fallin, ef til.parf at taka, nálar | gang du gaaer til Skibs i) til en Soe⸗Reiſe, 
margar,. gk predur zrna £) edur ívipt- | ba hav. med big paa Sfibe, omtrent to 
ingar; på at .Imärt fe fliks at gata, Dá | eller tre hundrede Alne Vadmel, fou funne 

er opt bó gagh at, er til 1) parf at taka. | være beqvemme til at bøde paa Seilene, om 
Saum parftu ok mikinn å Skip at hafa | bet behøves at gribe dertil, (desuden) mane 


| jafntn.mer per, fua ftórenn, fem pri fkipi | ge Naale, eg everflebigt Sye⸗Garn eller - 


hæfir, er på: hefur pu, .bvertvéggia rek» | Seftebaand; ffient det ete Smaating, at 
faum ok Hnodfaum; foknir m) godar ok | pa(je paa fligt, ba et bog ofte Nytte derved, 
ſmidar auxar, fkolpa ok nafra, ok hull |.om bet) behøves at bruges, Megen Sem 
i MEME önn- TN bes 
JI qvis is enarvet aut inculcet qua memoriæ mandata emolumento elle poſſunt. Dicere 


. € dosere; J ad culmen. fapientia: quoddam adjpiras, eqve decorum veputa. Superfunt — - 


adhuc quedam, quorum vela daturum  meminife oportet, nimirum ; Ut tecum habeat 
duas aut tres Centuriac majorer (3: 240. aut 260. unas) panni levidenfie, qui. velis 
refarciendis, quando opus efl, inferviat; Acus adhirc bene multar, fila, pedes, & idgenur 


| plara, qum let; parvi videantur momenti, fint nihilominus nece[Jaria, sibi res poffulat. 


Quoties navigas ingentem clavorum multibudinem ad manus habe, tantorum quidem, ut 





_ a 2 2 lu m.s mus Hl 
g) Ex. Soc. nema. D) idem vera. . | f) at en anden figer elle lærer, 
*) i (mako. ) Alia fer yfir haf. g) lære, — b) vate 2 
&) Ex. Soc. & al. Membr. ofna Drzdür. .| i) wer € pen. 

I) ita E. S. melius, al. p6.e er íliks fmáligt at ge- 1) fient det er ſmaaligt at tale om, ta er bet 
- ta, på er pat på gagn (amargt), er til lis, - bog Gaun, naar (ba er det to efte at) man ber 


m) olie Membr. fökur, ifærur, . hover at tage cil fet. . 


‚ 
ö - 


= 


am 


in 


—- 
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ónhur s) Dau tól, er til fkips fmidar 
paf. Deza luti alla, er nu hefi ek 
nefnda, bå fkaltu' jafnan minnaz at ha- 
fa met Ber, er pu fer i kaupferder, ok 
etu fkipit. Enn ef bu kemr til kaup- 
ftadar, ok o) dvelz bu par, pá tak per 
par herbergi, fem pu fpyr fpakaftann 
husbonda p) ok vinfelaftann , "bzdi vit 
borgarmenn g) ok Kongsmenn.  Halltu 
"bik ok jafnan vel r) at mat ok kledum, 

. ef Du att pefs Kofti; haf ok aldrei ufpa- 
ka menn edur fuarflama i mautuneyti met 
per, edr í fveit. — Vertu fiälfur fem 
fpakaftur, ok pó fua, at ecki poli bu 
fkemdir, s) er til ftorra brixla ftandi, 
y fyrir bleidi fakir Enn på at naudfyn- 
” ligir 


behøver du og-altib at tage til Skibs med 
big, (eg den) faa (ter, fom paffer tif det 
Gió, fom bu ba haver, baade Gpiger. 
(Drive-Sem) og Klinke⸗Navler (Net-Sem), 
gode Kroge m) og Timmer-Ører, Gfielpe 
og Navre, og alt andet Verftei n), fom 
beheves til Skibbyggerie. Alle biffe Ting, . 
fom jeg nu favet opregnet, ffaf bu altid 
erindre, at Dave med big, uaar bu gaaer - 


paa Soe⸗Reiſer, og eier felv Gfibet, Men - 


om du kommer tif en Kiøbftæd og o) ophol⸗ 
der dig der, da tag dig bet Herberge, Door 
bit hører at ber iv en Vart p), fom baade . 
ev den (pagfetbigfte, eg tillige beft yndet 
baade af Borgere q) og Kongelige Betiente, 
Hold big og altid vel i Mad og Klæder, om - 

i du 


navigio, quo veherit, conveniant, tum quorum alteri tantum, ium utrique 'extremitati 
lamine ferre adponi folent; Adhæv hamos majores, terebrar, Jeturer, & quæ fant plura 
fabrilia navibur adhibenda.. Quæ jam enumeravi habeas penes te memedto;. Si in em- 
porium quoddam venis & ibidem commoraris, conducenda tibi domus, «bi herum, qvi 
fapientifimus eff, & plurimorum, tum municipialium tum aalicorum, ‚Abi conciliavit 
Veftitu decoro corpur, apparatugue opiparo, - fi. rerum 
fs Juppitit ; men/am ornes. In convilum aus comitafum nunguam recipe soi, qui 
i 0 i = ” tar- 
— men — " we | 

n) Ex. Soc. (midartöl, pau er parfat hafa, | m) Baadshager, Kletnhager. 

e) idem ok tkelltu bar dueliszt. - ] n) S*tftet, foin behøvet at Gaves. 

p) idem addis á ba. | ' o) og ffalt opholde big der ^ 

4) idem & alij bíarmerin. al. kaupmenn.. p)tü jue —. —— 07 


V) Ex. Soc. haf pik vel jafnan, q) Byemend, Kiebmand, 
3) idem eda minus concinne. y 


benevolentiam , inveffigaras. . 
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sl 


ligir lutir praungvi ber til ufpektar, på 


georz hvi at eins brádur i hefndum, at- 


tu fer, at bat verdi. vel f) framgeng- 
it, ok bar komi nidur fem makligr er; 
enu ecki fkalltu *) lauprifur georaft, ef 
hu fer at ecki má framgengiv "*) verda, 
ok leits pé Pinnar femdar at fidar verdi, 


nerha hinn vili bata, fua at bu ***) fert. 


| emdur af. „Enz ef fe pitt v) vex i kaup- 


'" ferdum , pa fkiptu bvi til felags i adra 


ftadi, pångar fem Du fer eigi fralfur, 


ok ver på vandr at felagzssiönnum. _Jafn- | 


an fkalltu Gud x) almärtugfinn ****) ok hi- 
na helguftu y) mey Mariam: läta eiga 2) 
mikit i felagi. med per, ok. Bann heig- 

ann 


N 4 4 > à * 
M . 
. 


bu haver Raad dertil; ao og aldrig urve⸗ 


m 
t 


\ . 


lige eflet klamrende Folk i dit Spife-Selffab 
eller Følge. Vær bu (eo ben ſagtmodigſte, 
og bog ſaaledes, at du ei, for Feigheds 
Skyld, taaler ſaadan Dverloft, fom fau 
paabrage big betydelige Bebreidelſer. Men 
omenbffisnt nødvendige Ting: trænge dig eat 
Feide, ba viis big iffe baftig i at hævne, 


uden alene mar du feer, at bet fan vel fade - 
Fremgang, og træffe hvor det er fettient; der⸗ 


imod ſkal buiffe viift big bidfig”), em bu feer 
at bet ei fan fang Fremgang, men (94 dog din 
re, fFient fibeu efter, uden bin vil bebe, faa 
du") Ban være holden Dermeb,i Henſigt til dit 


| gede Nam. Men derfom bit Gods vorer u) 


veb 


^ 





turbulenti & procacis animi funt; lpfe autem moderatifimus eflo, fie tamen, ut inju- a 
rias, qva magno dedecori tibi fint, & efeminatum exprobrent tibi animum, gropulfer s 
Si inevitabilis neceffitasr ad tumultum te provocarit, ad ulciſtendum tastum pronus eflo, 
— fi provides ultionem bene ſucceſſuram. dignosgve tantum feriendor;^ Non autem. præceps. 
— émvoler im alios, nili felicem prævideas eventum, alioquin tuum honorem , «bi otcafio fe 
offert, poftea vindiea, nifi alter fponte in tantum fatirfasiat, quantum tua exiffimatiomi vide- 
fur eongrunm, Si oper tibi mercaturæ beneficio creverint ) partire illas, €9 conforti- 





. 1 e - 7 i - ! i bur, 
re Ex. Soc. framgeingt. al, at allvel verdr. M ; - 
*) al. hlanpframur. *) oplobende. 0v, 

Æt) framkomit. 5) verdir vel. AN) bliver vel. ' 


2) idem tekue vauxt mikinn, 

x) idem al máttkana. 
xe. al. add. Födur ok Son ek H. Anda. |. 
J) idem helgu Marin. 

£) idem nockurn hlut. al, nockut.- 


u) tager fter feno 


Q0 FN 





nd 


Qua 8o teat 


Jann mann, er Du heiir optaz á, per 
‚til arnadar ordz; ok gizt pefs a) für 
[ vandliga, er helgir menn eigu met per, 
‚ok' fer bat jafnan tryggiliga til ^) beirra 


!ftada, er pat var til heitit fytir aund- 


verdo. 


ved Kiebmandſkab, da fit det i fælles gan 04 
bel (med Kisbmænd) paa anbre Steder, hvor - 

bu ſelv iffe farer paaz og vær da varfom, 

hvad Staldbrodre bu vælger. Altid (Fal du i 
(abe den almægtige Gub *) og ben pelligfte y) | 
Yomfeue Mariam, eie meget 2) i Fællig med — e 
big, famt den Helgen, fom bu ofteft gier Lof⸗ . 

ter til, big til Forbon (os Gad; og agt neie | 
paa a) bet Gods, fom hellige Mænd eic hos 


‚| dig, dg før bet altid troelig til de Steder b), 


'  * Enn ef Du att allmikit fe c) i kaup- 
rdum, på fkipt bvii ”) pria ftadi; 
legg pridiung d) i felegsgiórd met peim 
mónnum, er jafnan fitia i godum kaup- 
ftad 


— bus, quorum dekktum. haberé deber, im lota, que non ; inf fregomtar, erede difrahen- 


font bet var af Ferfiningen udlover rif, — 
Men om bu haver meget ftore Midler c) | - 
i Handel, da deel bem i ') tte Deele; Cen 
Trediedeel d) (Fal du lægge i Feellig med de ] ^. 
Rand, fom altid ſidde e) paa et gåde Hans 
belts 


wn. Egregiæ bonorum iuorum parti; Deum [emper omnipotentem. habeas participenn. 
itemque fanktifkmam Virginem. Mariam, & illum San&orum, cujus intercefonem pi \ 
me imploras; & få pie tractetur, quod Santforum efl, & digenter ad ea loa per: "' 


"an feratur vibus jam pridem devotum & deffinatum erat. 

 . 0. Si inftgnis opum copia mercature beneficio libi contigerit, im tres partes facul. | 
later tua; divide: unam virir, qvi bono cum Jiuce[ju nagotiantur qvi fidi funt, & 20m) 
on QE 


mer- 00M 





. 9) alia: bet fari rakiliga, er Gudi er gefit 
ok hans fatzkum mónnum. 
B) Ex, Soc. peſs fladar, er pet var tifheit- 
it i. 
c) alii: Ef fe pitt tekur midk arauxt. 
*) al. fiora. 
d) Ex. Soc. & al. einn hlut i felag. 


1 


*) Fader, Son on H. Aand m 5. 
' y) ben helline Maria. 2) nøgen Del, noget. i on 
a) . at bct behandles vel, fem er giver til Gud og hans "o '*- 
^SRattioe. db) bet eb, ſom det var lover il. 
c) Om bit Gods faner megen Bremvert. 
5) fre. d) den eme Dee é Selig. 
€) t god feste. NE ^ 


$ 
* à 
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ef beis g) memi; Nu lårtu Der jafn- 
" mikla fæmd pikis, at nema fem at ken; 
na, ef pu ville allfÉródur 4) heita. Enn 
^ ero Peir lutir.i*) fmálka, er hugleida Darf. 
Hvert fimmi er Du i) fer & fkip i haf, 
bå hafdu ein tvau hundrud vadmala ed- 
ur briu med per á fkipi, Dau er til fegl- 
böra fe fallin, ef til parf ar taka, nälar 
margar, ek prædur ærna £) edur ívipt- 
ingar ; po ar fmárt fe flíks at gata, på 
er opt bó gagh at, er til 7) Darf at taka. 


et 4b tea en 





Skam, at £) en anden (Fat lære eller fiae 
bem de Ting, fom funbe være bem til meget 
ftor Nytte, om de g) lærde ſamme. La 

det aliſaa ſynes dig en lige ftot Rre at lad 
re, fontotunberwüfe, om du vil h) kald 
fuldkommelig viis. Endnu ere der de Ting 
idet ſmaa, fot behove at betenkes. Hver 
gang bu daaer til Skibs i) til en Soe⸗Reiſe, 
ba hav. med big paa Gfibet, omtrent fo 
eller tre hundrede Ale Vadmel, fom kunne 
være bequemme til at bøde paa Seilene, om — 


Saum Darftu ok mikinn å fkip at hafa | bet behoves at gribe dertil, (desuden) mane 
jafnan mer per, fua ftårenn, fem hvi fkipi | ge Maale, og everflebigt Sye⸗Garn eller 
. befir, er på hefur Du, .bvertveggia rele | Seftebaand; (fient det ere Smaating, at 
faum ok Hnodfaum, foknir m) godar ok | paffe paa fligt, ba er bog ofte Nytte derved, 
fmidar auxar, fkolpa ok nafra, ok hull | oem betl) behøves at btuges. Megen Com 
! MEE 2 önn- i bes 
Jf qvis 'iés enarret aut inculcet que memorie mandata smolumento e[fe poſſunt. Diftere 
& dozere, Ji ad culmen fapientiæ quoddam adfpiras, ægve decorum reputa. Super ſunt 
adhuc quedam, quorum vela daturum meminijje oportet, nimirum; Ut tecum habeas 
duar aut tres .Centaria: majores (3: 240. aut 260. winas.) panni levidenfir,. qui velir 
refarciendis, quando opus eft, inferviat; Acus adhæc bene multas, fila, pedes, & -idgenut 
| plura, gue Kei parvi videantur momenti, funt nihilominus mecs[Jaria, «bi res pofulat. 
Quoties navigar ingentem clavorum multitudinem ad manus habe, tantorum quidem, ut 


e " 
. mE 2. 2. eo 2. . Mile 
e -7- A t€ 


.. 
* mn 9 "ae 





g) Ex. Soc. nema. — P) idem vera. . 

*) i (mako. i) alia fer yfir haf. 

&) Ex. Soc. & al. Menbr. ofna przdur. 

P) ita E. S. melius, al. på er fliks (máligt at ge- 
ta, bá er pat på gagn (margo), er til lliks, 

m) alie Menbr. fókur , ifærur, . 


f) at en anden figer eller lærer. 

g) ime hen — 

i) over Søen. 

1) fient det er ſmaaligt at tale but, ta er bet 
- bog Gavn, naar (daer det deg efte ar) man be 
Wert at tege ch hic. 


^ 
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ónhur s) pau töl, er til fkips fmidar 
Parf. — Deza luti alla, er mu hefi ek 
nefnda, pä fkalru' jafnan minnaz at ha- 
fa met Ber, er bu fer i kaupferder, ok 
ettu fkipit. Enn ef bu kemr til kaup- 
ftadar, ok o) dvelz Pu par,. på tak per 
par herbergi, fem pu fpyr fpakaftann 
husbonde p) ok vinfzlaftann , ”bædi vit 
borgarmenn g) ok Kongsmenn.  Hialltu 
7 pik ok jafnan vel r) at mat ok kledum, 
. ef bu att pefs kofti; haf ok aldrei ufpa- 
ka menn edur fuarflama i mautumeyti met 
per, edr í fveit. — Vertu fiålfur fem 
fpakaftur, ok P6 fua, at ecki poli: pu 
fkemdir, s) er til florra brixla ftandi, 
^ fyrir bleidi fakir — Enn pó at naudfyn- 

” ligir 


behøver du og-altib at tage til Skibs med 


dig, (eg ben) faa fter, fom paffet til bet. 
Skib, fom bu ba haver, baade Gpiger. 


(Drive:-Sam) og Klinfe-Navler (Net-Sem), 
gode Kroge m) og Timmer-Ører, Gfielpe 
og Navre, og alt andet Verktei n), fom 
behøves til Sfibbnggerie. 
fom jeg nu haver opregnet, ffaf du altid 


erindre, at Dave med big, naar bu gaaer - 


paa Soe⸗Reiſer, og eier (elo Skibet. Men 
om bu kommer tif en Kiobſtæd og o) ophol: 
der dig ber, ba tag big bet Herberge, Door 


bit hører at bet tr en Vart p), ſom baade . 


et ben (pagfetbigfte, og tillige beft yndet 
baade af Borgere q) og Kongelige Betiente, 


Hold big og altid vel i Mad og Klæder, om - 


du 


mavigío, quo veheris, conveniant, tum quorum alteri tantum, tum utrique extremitati 
lamina ferree adponi folent; Adhec hamos majores, terebrar, Jetures, & quæ fint plura 
fabrilia navibus adhibenda. Qua jam enumeravi habeas penes te merhehto. Si in em- 
porium quoddam venir & ibidem commoraris, conducenda tibi domus, «bi herum, qui 
Japientifimus eft, & plurimorum, tum municipialium tum anlicorum, fibi sonciliavit 
Veftitu decoro corpur, apparatugve opiparo , fi. rerum 
In convijum aus comitatum nunquam recipe sor, qui 


"benevolentiam , invefligaras. : 
eur fuppetit , menfam ornes. 
- MEE "* Cofur- 





m) Bandsfager, Stethipager, c 


5) Ex. Soc. (midartöl, pau ı ér Darf at hafa. | 


e) idem ok tkalltu par dueligzt. 

p) idem addis & bs. 

- 4) idem & alij biarmenin. al. kaupmenn.- 
w) Ex. Soc. haf pik vel jafnan. 

5) idem eda minus concinne. — 


n) Setftel, fon behøvet at haves. 
0) og ffalt opholde dig der. 
p) til Huuſe. DEM 


+‘ 


Alle biffe Ting, _ 


NM 


ligir lutir braungvi per til ufpektar, på 
georz bvi at eins brádur i hefndum, at- 
tu fer, at bat verdi vel f) framgeng- 
it, ok bar komi nidur fem makligr er; 
enu ecki fkalltu *) lauprífur georaft, ef 
Du fer at ecki má framgengiv **) verda, 
ok leits bó Pinnar fæmdar at fidar verdi, 
nerha hinn vili bata, fua at pu ***) fert 


| Gemdur af. Enn ef fe pitt v) vex i kaup- 


' ferdum » på fkipru bvi til felags i adra 


ftadi, Dángat fem Pu fer eigi fiälfur, 
ok ver på vandr at felagzmiónnum. Jafn- 
an fkalltu Gud x) almáttugünn****) ok hi- 
na helguftu y) mey Mariam láta eiga 3) 


mikit i felagi med per, ok hann heig · 


" ann 


"14 


bu haver Raad dertil; (ao og aldrig uroe⸗ 
lige eller klamrende Folk i bit Spiſe⸗Selſtab 
eller Følge. Vær du fely ben (agtmobigfte, 
og bog faalsdes, at bu ei, for Zeighebs 
Skyld, taafec ſaadan Overloft,, fom fan 
paabrage big betydelige Bebreidelſer. Men 
omenb(Fient nødvendige Ting: trænge big tif 
Feide, ba viis big iffe haflig i at hævne, 
uden alene naar du feet, at bet fan vel fade - 
Fremgang, ogtræffe hvor bet er fortient; ders 
imod ſkal bu iffe viife big bidfig”), om du feet 
at bet ei fan faae Fremgang, men fog tog din 
re, ffient fibeu efter, uden bin vil bede, faa 
bu'^)fan være holden dermed, i Henſigt tif Dit 
gode Navn. Men derfom dit Gods ooget u) 

ved 


turbulenti & procacis animi funt; Ipfe autem moderatifimus effo, fic tamen, ut inju- - 


rias, qua magno dedecori tibi fint, & cfaminatum exprobrent tibi animum, propulfes ; 
Si inevitabilis neceſſtat ad tumultum. te provocarit, ad micifendum tantum pronus. efto, 
6i provider ultionem bene Vacceſſuram. dignorque tantum feriendas ; Non autem præceps. 


 émvoler im alior, nifi felicem prævideas eventum, .aliogvin tuum Ronorem, «bi occafio fé 


offert, poflea vindica, mifi alter fponte é fn tantum fatirfasiat, quantum tua exifLimationi vide- 
tur comgruum, Si opes tibi mercatura beneficio. crensrint, partire las, €7 conforti- 





" e Los | i bus, 
s) Ex. Soc. framgeingt. al. at allvel verdr. , , 
*) al. hlaupframur. *) opløbende. \ 
**) framkormit. **) verdir vel. AN) bliver vef. 
9) idem tekur vauxt mikmn. ' u) tager ſtor Fremvart. 


x) idem almårtkann. 
%x%%) al. add. Födur ok Son ek H. Ands. | . 
3) idem helgu Marin. 

£) idem nockurn hlut. al, nockut. 
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Yann mann, er Du,heitir optaz a, ber 
,til arnadar ordz; ok giet pels a) für 

j vandliga, er helgir menn eigu met ber, 
.Ok fer Dat jafnan tryggiliga til 5) beirra 
ſtada, er pat var til heitit fyrir aund- 
verdo. 


Enn ef. pu art allmikit fe c) i kaup- 
rdum, bá fkipt pvi i *) pria ftadi; 
legg bridiung d) i felegsgiórd met peim 
mönnum, er jafnan fitia i godum kaup- 
' . ftad 


ved Kiobmandſkab, Da ft bet i fælles Han⸗ 
bel (med Kisbmænd) paa andre Steder, Door - 
bu ſelv iffe farer paa; og vær ba varſom 
hoad Staldbrodre bu vælger, Altid (Fal bu 
(abe ben almægtige Gud”) og ben helligſte y) 
Jomfeue Mariam, eie meget z) i Feellig med 
big, famt ben Helgen, fom bu ofteft gier Lof⸗ 
tet ti, dig til Forbon Doe Gud; og agt neie 
paa a) det Gods, fom heilige Mænd eie fos 
bia, dg før bet altid troelig til be Steder b), 
font bet vat af Forſtningen udlovet ril, 


Men om bu haver meget ftoreMidlerc) | 


i Handel, ba beef bem i ””) tre Deele; Cen 
Trediedeel d) fFal du lægge i Fællig med de 
Mænd, fom altid fibbe e) paa et gode Hans 

belts 


bur, qvorum.deleZum habers debes, in lora, que non ipfe frequentas, crede diffrahen- 
da: — Egregie bonorum iuorum partis Deum [emper onmipotentem habeas participem, .. _ 
itemque fanBifsmam I Virginem Mariam, & illum SanBorum, cujus interce[fonem Sæepilfi- 
me imploras; & få pie tractetur, quod SantIorum efl, & tg enter ad ea lota per: 
— gibus jam pridem devotum €9 de eflinatum erat. 

Si infigni: opum copia mertafure beneficio libi tontigerit, in tres partes fail. 
later tuas divide: unam viris, qvi bono cum Jucceſſu megotiontar, qvi fidi fent, & 


E 


mer - 





. 8), alia: bet fari rakilige, er Gudi er gefit 
ok hans fatzkum mónnum. 
b) Ex, Soc. befs fladar, er pet var tilheit- 
it i x 
c) alii Ef fe pitt tekur miók avauxt, 
*) al. fióra. _ 


d) Ex. Soc. & al. einn hlut i felag. 


*) Saber, Gon on H. Aand. v 
y) ben hellige Maria. 7) nogen Deel, noget. 
2). at bet behandles vel, fom er giver til Gub og hans 
Fattige. b) det Sted, ſom bet var (over till. 
c) Om dit God faner megen Fremvart. 
MW) fire.” d) den eene Deel i Selig. 
€) i dud andel. , | . 


^ LI 


% 


r 


f 





ne, 


D 
i 


] 


j fem hann heyrer. 
‚ ber gátut 7) fyrir litlu i ydarri redu peir 


- 
N P d 





; Beim, er forvitnaz vill Sika luti, fem nu 
| hafı per umradt, at fkilia vel hvat melt 
er, ok muna vandliga fidan eptir Pat 


Enn nu met Pvi at 


ra luta fumra, er 7) mer fkilz eigi met 


 hvertom hætti framfara, ok hefi ek på 


hugleidt u) ok athugat med mer, pat er 
um birting lopts. ak himintungla, ok 


" ukyrrleik fiafar; enn met bvi dt per bud- 


ut mer bå luti at nema, ok kaulludor 


_ frödleik i, ef numir yrdi; *)enda fkil ek 


eigi ádur enn ek heyri geor fkilat fyr- 


"jr mer,. x) ok veit ek engann vifari 


Ld 
' 


meiftara, Dann er jafngódan vilia hafi 
til at lera mik um Pi luti, fem ſialfa 
ydur; 





Dat er víft naudfynligt hveriom ^ fete 


md" — —r —— — — ——— 
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Det et vift nedvendigt for enfer fore 
vil erkyndige fig, om det Slags Ting, fom y . 
nu haver talt om, at forſtaae vel hvad bet blis 
ver fagt, og fiben neie erindre fvad han hører, 
Efterdi J nu fort tilforn i Eders Tale novo 
nebe nogle ſaadanne Ting, fom jeg iffe fatter 
paa hvad Maade be tilgaae, -egbfFient jeg 
bar overlagt u) og eftertæntt dem pos mig, 
nemlig det om Luftens og be Himmelffe Les i 
gemers Lysning og Soens Bevagelfe; Da 
efterſom C befalede mig at lære be Ting, og 
kaldede bet en Bidenffab, om bet funbe vote 
be lert; og jeg") bog iffe fattet bette, few 
end jeg hører bet nærmer forflaret for wig s 
jeg x) og iffe veed nogen viifere Caremeftet, 
fom funbe have fige godBillie til at underviiſe 
mig om be Ting, rom Eder felv: berfor vit 
jeg 


ProfeElo neceffarium ef omnibus, qui in hec ingvirere tupiunt, ut quo jam protw- 


Efl, intelligant & memoriæ probe mandent: Aſt quoniam im iuo jam pridem [ermone ' 
mentionem feciſti, quorum rationer, tar licet. perpendere mecum voluerim, non fatis affe- 
qvor , illuminationir nimirum henifpherii & maris æflus; & quoniam ea, ad palyma- 
* thiam quippe [peHantia, præseperas addifienda, nec intelligam iffa, mifi magis expliecn- 
tur, & fapientem cum non habeam Magiffrum, qvi eqve promptu ar paratus ft, aæ 
tu, ad docendum me: Bona igitur venia quæſo, ut antequam diffis finem- impofueris,. 


s) CC.Un. lide fyrri. 

P) iidem ek tkil eigi. , 

x) iidem at hugfa. %) al. enn bå. 

x) iidem enda veit ecki vifann meiftara, er jafn- 
godann vilia muni rilhafa, at. 


enodes, 


u) for at eftertanfe 

2) endnu. 

x) jeg og ikke med Viehed verb at finde en Lærer, 
fon funbe Have lige god Billie, ile 


x 

















[d 





at ck a) verdi nockot fródari um pã lu- 
ti; hverfo pᷣverr eda vex birting lopts 


;edur gängur himintungla, dagrafar ed- 
ur ittaſſcipan olc allra hellz um ukyrr- 


leik. fióvar, hvat ér velldur hanns mis- 
lyndi, 5) er hana fyniz ftundom i fua 
mikilli.blído, at menn gyrnir til at leika 
vit hann heilam - mizerom faman ; enn 
pvi nærz finir hann fua mikla reidi ok 
illfku, at hann preirir c) til feår pk til 


' lífs Deirra, er vit hann ílipta Nu 


hugda ek pat, pött folin £ylldi ráfir fin- 
ar eptir fyrir fettri fkipan, at ecki. mun- 
di bat ráda hrzring haffns. Nu ef 

| | | -ydar 
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: ydur; fyrir pvi y) vil ek med leifi bidia 
" ydur, at ber") leggit 3) met pvi Peza redu, 


jeg med Tilladelfe bede Eder, at Sy *) Hutter 
denne Tale med a£ a) giere mig noget | 





te paa be Ting, hvorledes Luftens Lysning 


eller be Himmelffe Legemers Lob aftager el⸗ 


fer vorer; ligeledes om Dages og Dtatter | 
Afverlinger eller Himmelens Kanter, dog 
allerheift om Søens Uroelighed, hvad der | 


(nemlig) volder dens uſtadige Sind, b)ider 


ben vifer fig undertiden i faa ſtor en Benlig⸗ 
bed, at Folk Dave Lyſt af at ſpoge med den: 
heele halve Mar ud; Men ftrar derpaa vifer 
den faa megen Vrede og Ondſkab, at den 
ftræber dem, fon Gave med den at giere, ef 
tet Deres Gods, ja efter Livet. felv. Nu 


havde jeg denkt, at andffigne Sofen fuldfo⸗ 
rer fl: Løb efter ben forefatte Orden, datum 


= de 


enoder, quo paffo augeatur. & minuatur hemijpherti illuminatio , qvi affrorumetur/ur, 
qve dierum noftiumqve vicifitudines, quis plagarum mandi ordo, & inprimis quænam 


ft caufa. maris ingvieti, quod blanditiis fuir interdum allicit: wrQve adeo. hominer, ut in- 


fegris [ex menſibus cum ilo colludere velint, & qvod vice verfa irarum tantopere ple- 
eum tff EF malitie, ut oper & vilam, cam quibur illi res eff, invitir extorquere vell 


videatur. 
E 





2) «lie Membr. Euda man ek. chartæ: Enn 
0 pvi vit ek. | 

*) €C..Us. lengit. 

£) iidem af. 

4) iden yrda. 

b) sidem wh. -— 

) idem & 2 charte: prætir. 


Credo famen. [olim , qoamvir juxta praftrigtum fibi ordinem , cur ſum fmm 


3 eme- 





. » endun forlænger. ” 


: 4) at ſeg kunde blive, 
b) at. | . - 














38 . . Se E Ina | 
ydar er vili-til, ar fkíra peza lute geor | de bet dog iffe være Aarſag i Havets Bevæs 
fyrir mer, på villda ek giarnan met at- gelſe. Derfor, om Eders Villie fager til at 








huga d) til blide | forflare biffe Ting udferliger for mig, ba 
. E vilde jeg gierne føre til med Agtſomhed. 
Dat må ek vel geora, eptir bvi fem Det fan jeg vel giere, efter bet (om jeg 


‚ek hefi heyrt ur *) fródra manna mun- | haver hørt af *) fyndige Mænds Mund, og ! 
ni, ok mer pikir likaz vera, eptir pvi mig fores rimeligft, efter ben Skienſomhed, 
vii, fem Gud hefur mer geht. Sol! ſom Gud haver givet mig. Solen haver — 
-… hefr fengit fraulfkylde embætti, | Pyiat | faaet abffillig Forretning, tfi ben (Fal [pfe 
hun fcal lyfa ok verma allann heim, ok | og varme den heele Jord, hvorfor og ab(fifs 
 gkdiaz ymfir ftadir heims vit hennar | fige Steder-paa Jorden glædes ved dens c) i 
nærkvomu 2); enn fua ber rås hennar til, | 9(nfemft til dem. . Men bens Gang er faac 
at hun firrizt på ſtadi ftundum, er hun | febe$ beffaffen, at den undertiden forlader de 
nälgaz ftundum. Enn bå-er hun tekur | Steder, font ben paa andre Tider nærmer fig 
at vitia auftur ættar, med **) vaurmum ok |til Men da den begynder at beſege de 
-biörtum geiflum, på tekur bar firft dag- | øftlige Kant med **) varme, og [pfe Straa⸗ 
ur upp at renna, ok Íynir par auft- | ler, ba begynder Dagen ferft at £) oprinde 

8 an " bet; 
emetiatur , caufam non effe motur maris. Si igitur tibi. placet has res explicatius mibi 
exponere , aufiultabo libenter €9 attente. 

Non egre explicabo ifla, prout ex dofforum ore percepi, & mihi, quantum 
"fapio, vero fimillimum videtur. — Plurimis occupatur eff fol muniis, namque colluffrare 
debet. & ralefacere univerfum, unde varia mundi loa, cum ille appropinquat , lotantur ; 
ifa vero fe habet curfur ejus, ut ab iir locir remotior inferdum fit, qvibur antea pro- — 
pinguus fuit: Quando ad orientalem phgan , radiis. calentibus & coruftis accedit, dila- ^ 





| - | eat, 
4) CC.Ur. athygli. +) iidem fedra minna. | *) mine Sor(ebres. : d 

* €) alia: nalzgd. u €) Merverclfe 608, figrfem den nærmer fig til 
Xi) iden vznum. ” (| "* fmutte. 


f) iidem letta auftanvindi ſilfurlegrar bryn f) at opløfte (paa ; Oſtenvinden en ſeloſarve 
ek blidt. | Dienbeyn og et milde. 


- N 











nt na 


anvindr filfarliga birting ok blidt and- 





lit; enng) pvi nerz verdur hann koron- 
adur mer gull-ligum rödli, ok fkrídift 
hann på 5) met aullom gledibunadi fin- 
om, "lertir forgum ok harnffnligum 
andvaurpom , finir blidt, anlit grónnum 
finum 4 bádar hendur, ok bidur pà 9 
vera glada met fer i fimun fagnadi, ok 
*) letta veturligum forgum; Sendir hann 
ok fkinanda geizla-i anlit veítanvindi, 
at boda hanom fina gledr ok fagnat; 
pat bodar hann veftanvindi , at hann 
fkridift pvilikum bunadi um aptan, fcm 
auftanvindur hafdi um myrgin.' Enn at 
megnodum degi 4), ok fyrirfkipodum ti- 
me pi ") hröfer landfynningur nítekn- 

um 





bet; og da ders og da ife Dftenvinden (ført) en fetv' 
farvet Lysning og et venligt Anſigt; men g) - 
dernæft bliver den fronet med en guldfarvet 
Krands, og da iføres den h) al fin Glæedſkabs 


fDrpbelfe, afletter Sorger og bedrovelige 


Sukke, viſer et mildt Anſigt til ſine Naboer 


paa begge Sider, og beder dem i) være glas | 
be med fig i fin Fryd, og”). Dortfafte be vins . 


terlige Corgers ben fafter ogſaa fFinnende 


Straaler i Veſtenvindens Anfigt, for as fors 


kynde den fin Glede og Fornoielſe; det ben 
forfynder Veſtenvinden er, at denne (fal om 
Aftenen iflædes ſamme Prydelſe, fon Øftens 
vinden havde ont Morgenen, Men op ad 
Dagen k) og til beſtemte Tid,“) prunfer Syds 
oftuinden med (famme) npspaatagne Pragt, 
^ eg 


39 ^ 


eefiit, & apehiotes argentzam fpafgit iuctm, hilarem jaßlans ferenamgue frontem: Mox 
aureo cingitur nimbo, ſeque vefíitu, qvi letitiam pretuncat, ornant, maerore pulfo 
gemitu; €? füfpiria rumpit; hilarım visinis oflentat vultum, ragatgve ut fui gaudii 
participer fint, abigantque brumalem triflitiam; Emiitit adhac coratanter radios in ora 
favonii, nt eodem vejperi, quo mane ſuporbiit evrus, cultu amiciatur. Adulto aulem 


"die vulturnur ornafum, quem recens induit, offentat, & iato nuncio japygt radios 
i communicat ; : Ad meridiem vero monffrat aufter fà calorls copia ſracium, €? munere, 


amici- 





8) alii ok. ME BD os⸗ 

b) €C.Un. add, fralfr. h) fetve _ 
3) iidem glediszt. *) iidem béttum. i) glæder, - 
k) isa CE. Un. cum alis Membr. 58’ 3 chart. *) forvinbrit, 


aptius, . alii minus apie : midium degi, ok at. k) imod Middag 94 tit, 
. Ww iidem Mediſt. | "*) iflabes. 


N 


* 
43. .— 00. 





40. 

um bunadi, ok fepdir ornandi 7)' geizla 
met blídu bodi 1 anlit.ptnyrdingi.- 
“ ar midium' degi finir funnanvindur fik 
efldann m) met yliar audefum, fendir 
varmar vingiafir nordanvindi, ok verm- 





Enn 


ir fvalt andlit, ok bídur aullum grónn- 
um finum, at midla vit på e) gnógt fins 
audar. Enn at hnígenda degi, på tek- 
ur utfynningur vit, vægianda fkini, ok 
vórmum geizlum, ok met glaudo anlití 
finir af finni hendi fztt ok fampicki at 
nidurlagdri reidi, bídur fterkum bylgi- 
um ok brauttom bárum ar hógvirazt 
met mínkanda afli, ok *) kallar- fua 
fram gródurfamar daggir 0) ti] fullrar 


fær- 


A 


| Meat ar 





og fFnder 1)varmende Straaler med et venligt 
Budffab i i Nordveſtvindens Anſigt. aus 
get frem til Middags, vifer Sendenvinden 


fig, m) fiprfet med Heedens Nügdomme, ^ 


fender Wordenvinden varme Vennegaver, 
og opvarmer (dens) folde Anfigt, og indby⸗ 
bet alle fine Maboer, (for) at meddeele bem n) 
fin Rügdoms Overflodighed. Derpaa, naar 
Dagen helder, ba modtager Sydveſtvinden 
bet aftagende Skin og be (endnu) varme 
Straaler, og med et gladt Anſigt, viſer fra 
fin Side Benffab og Samdragtighed, efter 
at have nedlagt (al) Brede, befaler be (tety 
fe Soereisninger ogfteile SBiubbelger +), at 
fagtes med aftagende Magt, og ") fremkalder 

NE . faa 


amicitie fim tejjeras, mittit apartliæ, ET zalors fuo, algentem vicinorum, poftquam eos- 
dem bonorum uorum participer reddidit, faciem exhilarat , ut eadem qvoqve bona alis . 
sommunicent. Vergente die libanotus, exporrefla fronte, micantes & fuptepidos excipit 


radios, iraqve repre[]a pacem & concordiam. gramusicians, indomitis fluffibus, ubi virer - 


torum -deficere. cœpiſſent, trangvillari pricipit, provocat denigve frugiferos imbrer, ut 


sum vitinir fuir parem neat, ES fatu. leni calorem inſpirat cæciæ, cujus ventofa labia 


fepe- 





I). CC. Un. aj. Membr. ernandi. 
m) iidem vera. | 
s) iidem af gnogt audar. 
0) iidem melius dóggvar. 


*) iidem kaftar. 


1) yppige, nili foıre fit lapfus calami, 
m) at være. i 
7) af Riigdommens Overfisdighed. 

9) fremſtyder. 


+) Nota: Saaledes fan dette udtrykkes efter Sondmors Mundart, fee Send. Beſtr. ID. p. 412, 
og 413. J Nordlandene, 4 bet mindfte paa viffe Gxeber, (fol bet vare tvertimod, fan at Baare bruges 
til at betegne Vandbolger, Under: Sse, Grund: Std, Bølger terimeb, Vindbolger, (om reife fig af 
. Wuften; Ordene taale ligefaavel ben Betydning; Maaſkee e "Forfatteren Gaver virkelig havt den for Dine, 


da fan far revet I Nordlandene. 


Å 
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fattar vit fima granna, ok bles högver- (aa frugtbare Dugge, til fuldfomment For⸗ 
liga mer vaurmom geizlom £i andlit. (tig med fine Naboer, og blæfer fagtelig, med . 
land - nyrdingi, ‘ok vermir. blazturfam- | varme p) Straaleri Dterboftvinbens Anſigt, 


ar q) varir, ") ok bidir helukattt enni | og baade opvarmer. hans blæfende q) Læeber, 
ok frosnar kinnur, met blidu anliti. | (aa og") optøer Dons iiskolde Pande og frosne 





Enn at aptni upphófdum, på fynit veft- 


anvindur fkinanda enni yfir blidu and- 


Kinder, med (itfjfibe 9(n(igt. Men naae 
Aftenen begyudes, ba vifer Veſtenvinden en 


lif, fkrídiz met prídi ok kveldligri feg- fFinnende Pande over et blide 9fnfigt, pon: 


ar auftanvindi met findum r) geizlum, | til 


. urd, ſua fem at häcidligum aptni, ok bod- | tes med Bebag og aftenlig Sfienhed, ligeſom 


en hoitidelig Aften, og forfynder Oſten⸗ 


at hann buiz s) mot komandi håtid um | vinden med fine r) Straaler, at han bereeder 


morgunin eptir. 


Enn at fettri fólu, på tekur utnyrd- 


ingur ar letta £) filfurligum u) brunum, 


ok bender met lettri x) brun aullom grón- 


fig s) mob ben fommenbe Heitid om Mors 
genen efter. 
Den naar Solen er nedgangen, date 
gunder Nordveſtvinden at opløfte t) ſolvfar⸗ 
vede u) Øtenbryne, og betegner alle fine Na⸗ 


> 


num finom, at hann hefur i finni.gatz- | 6oer, med et fornsiet x) Diefaft, at han has 

"lol. ) ver 
tepefacit, frontemque "gelu rigentem, & genas, gratia vultur fai demuleet. _Velpere 
astem faldo favonius hilarem frontem nitentemque exporrigit, velpertino /plendore, ces 
fefto vergente die ufu venit, pompofe femst orsans, mis Jubfolano exiffit, ut cra- 


fiin. folennitati Seje pruparet. 


Ceterum poft octafum folis micantia tomrur exporrigit fü upercika , vicinis  füir 
frmuens, qvod rutilamtie phæbi cur&m gerat: Mox terra fuperficiti umbram füperindu- 
DE | OF X cit, 





. p) 2 charta : ande, NER 
9) CC. Un. al. Membr. &3 derte : blaft- 
-  wrívaler varar. *) al. add. vermir, 
r) CC.Us. & charte: fendum.. 
|. 8) al. Membr. linizt. t) al. retta. 
' 8) alíaugrum. x) al. rettri. 


p) med en varm Aanding. 

q) biefifoale. *) varmer og, 
f) fremvüſte, udkaſtede. 

s) ſagtes, fetter Tig i Lave. 

t) tefft. u) ffisnnt. 

x) opmuntret. 


p 


w 
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fram fkugga yfir andlir- jardar, ok bod- | neft fremleeder fan Skygge ‚sven Fordeng 
at hat aullom, ar på nälgiz‘ hvíldar ftund | Anfigt, eg bebuder alle bet, at da nærmer - 
fig Hoile⸗Tiden, efter Dagens ubftanbne y). 


eptir daglangt y) erfidi. Enn at midri 


^ mé, bå tekur z) nordanviridur vid um- 


rås a) folar, ok leidir hana um fiallig- 
ar 5) audnir , móti pannbyggdum ſtra- 
undom, ok leidir fram *) Dyckvann 
fkugga met"*) kupottu baki, ok hilur an- 
lit fitt met fkíudum c) hiälmi, ok bodar 
aullom, at hann er buinn til vardhalldz 
yfır graunnom finom met .nättligri d) 
vöko, til pez at Deir taki órugga hvíld 


ok hæga eptir dagligaun hita; hann »blæs, 
… ek vægilige ^) met Ívaulom munni i an- | Heede; fan blæfer og fagtelig e) med fin 


lit 


Arbeide. Men om Midnats Tid ba tas 
ger z) Nordenvinden mob Solens Omleba), 
o9 feret den igiennem biergagtige b) Uder⸗ 
fener, mob lidet bebpgte Strande, og frem⸗ 


E lo fkinanda rödul; Pi nzrz leidir hann | ver ben fFinnenbe Klode (fit Giemme; dere - 


drager en *) tpf Skygge, med (in **) Froges ^ 


be Ryg, og fFiuler fit Anfige aneb en bes 
ffyet c) Hielm, og forfynder alle, at han et 


bereed til Vagt over Dans Naboer med nat. 


telig d) Vaagen, paa bet at de fFulle funne 
unde en filfer og begvem Hvile efter Dagens 


ct, id quod cunllir indicio eff, quiefiendi tempus, exantlato diurno labore, appropin-- 
quare. Intompeſtiva nobie cur fis Jolis ſemet affociat boreas, ducens eum per montanas Jolitu- . 


dines, ad oras, que incolarum paucitate laborant, crojfas tenebras gibbo dor ſo producens, E nebu- 


- lofa caffide operiens faciem, indicat oymibus, quód pervigilem gerat curam vitinorum forem, 


ut pof? diurnum calorem ſecure quieftant: Spirat adhæv fubfrigido flamine aufírum ver fås, 
ut æſtum fequentis diei perferre queat; faciem porro cal, nubibus abalfir ferenat , ut, 


Lei 


"a 


\ 
* 


v 
. 7 , 
: ^ 


Uy) charte: dagtegt. “ £) Membr. kenft. 
' &) al. vidur rás, adbuc alia: vidur vit umräs. |^ 
b) ita CC. Un. alia: fiarlzgar. 


y) begligt. =) femmer. 
a) Solens Lob eller Omlob i møde. 
b) fangtfraliggende. 


+) iidew pungann. *) befentlig. 7 
" 4) al. kufuttu andliti. ej. med knut & baki. |" **) rundladne Anfigt ; meben Duff paa 9tysgen. 
0) CC. Un. fkygdum. c) beſkygget. 

4) sl. náligri, nálegri. d) usíagtig, nær ferftnaenbe, — 

e) CC. Un, forze lapſu calami vegliga. e) ypperlig. 


- 
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‚lit funngnvindi, til pez, at hann megi|fielenbe. Mund i Sondenvindens Anfigt, 

, betur ftandazt auflgann hita at komanda | paa bet han (fal kunne udftane ben tilfonte 

' degi; ;- hann ?). fegir ok anlit himins | mende Dags mægtige Heede; ban *) opflas 

eptir burtrekit ki, til Bez, at komanda | tet og Himmelens Anfigt, efterat Gan haver 
| ' Wófi, megi fol audvelldliga fenda varma | bortdrevet Skyerne, paa det at Solen, naar 
| geizla i allar sttir- med biaurto f^) fkini. eofet kommer, ſkal kunne lettelig kaſte dens 





Enn at komanda morgni, På tekur land- parme Straaler med deres Ipfe £) Skin, il 


ok **) rennir til g) ſynar biugt fiåldr, fua 
a Enn pvi nerft vr) lıkur hann upp vak- ØDtefteen til Udſigt paa Siden, ligeſom eee) 


| fvefni, eptir tekna hvild; enn eptir pat | næft""”") oplukker Gan Gurtigen Gans funklen⸗ 
| 


Jeidir hann fram liofann dag, fva fem | de Shine, ligefom mæt af Sovne, efter tagen 


fagrann æfkumann, ok hæfiligann fyrir- "Hvile; ogfiden fremfører han ben lyſe Dag, j , 
. . . rifara er 


-fubfegvente luce fol facili negotio ad ommes mundi repioner radios fuor calido lumin⸗ 
temperatos emittere pofit. — Matutinum cum appropingvat tempus, palpebras diducit cas- 
| rus, & circumfpiciens, »ceu, an Jürgendi tempus jam adft, luftraturus, pupillar inclinat, 

. : & micantes oculor, tanqvam dormiendi fatietate gaptus, poſt naßfam quietem, affutum 
aperit. Deinde producit. illuceſtentem diem velut formofam jwuchem £9 idoneum præcur- 
N forem, qvi argror prediis proximos & letamine pingvefaßlos oberret, denucians tum 

certe exoriturum eorujcantem hemieyclunt, phoburique luemirm, Jubencque omner, bene» 


\ Fa i 7 fent 


— = 





*) al. ferir. f) sl. vaurmo. *) (ettet ( Cave. 
"^ CC. Us. temprar. I Dovame — 
g) CC.Un. fionar biört Galldur, fra femtil- | **) fifler. 


fkygnizt:' al. Membr. fiövar, fn d dubio dl g) til Udſigt (Son) fine klare Bite, r vet 


| . — brarii vel legentis culpa. NERE ' — fem Gan (fufte fe fig om. 
| v. 95 jidem fkilninger. 2 4) til Muderfogning om. 
| #0) iidem vis male, forte reis. ol n) "prefer, opklarer. 
FE e / N | 


nyrdingur at opna famanlagdar brär, | alle Kanter. Men imod Dagbræfningen 
begynder Nordoftvinden at aabne fine ſa⸗ 
^. fem til **) fkigningar um upprifu tíma; | menfagbe Dinelaage, 09”) ffyder g) fin - 


urliga birtandi fionir, fva fem faddur af før at fee fig om Tiden til at lade ops bete 


P d 


44 (o Tec? Ein. 
ráfara 5) i allra ") tun, ok bodar til vifs, | ret fom en (imuf ung Perfon, og en beqoem 
at bá kemur pegar eptir hann par geilan- | Sorleber h), til alles *) Marker, og forkyn⸗ 
da hvel ok fkinandi fol, ok bídur aull- | ber med Viehed, at den ſtraalende Klode og 

om at vera vel tilbunum i). Enn pvi | ffinnende Soel kommer da ſtrax efter, og bes 
faler affe at vare vel beredte (ti. at tage 





nzrz rennur fol "upp, ok fkírur geiziom 
finom i allár zttir, at **) fkinia um fam- 
antengt fártmál, ok, gengur fidan eptir 
 fyrirfkipudum "veg , fva fem fur var 
' fagt. ] | 


og after fine Straaler til alle Kanter, for at - 
efterforffe"”) ben (mellem Bindene) ftiftebe 
Forligelſe, og følger fiden fin ſoreſtrevne Vei, 
ligefom for blev meldet, 

Men naar Freden er fuldfonmelig us ^ 
tet 08 Forligølfe knyttet imellem diffe Herrer, 
(om nu ete nævnte, ba et vel gierligt at rei⸗ 
fe, i hvilken k) af deres Rige fom I) bu vif, 
Da Gegpnbet Havet at ubefuffe al ben væl 


Enn at algiórum fridi ok famap- 
tengdri fært millum bezara haufdingia, er 
mu ere.nefndir, på er vel fert i hvers k) 
beirra veldi; fem D) bu villt farit. hafa; 
på tekur håf uti at birgia allann meigin | 
form," ok giorir par íletta vego m) fem | digfte Storm, og gier jævne Veie m), hvor 

| Zn | ^. e| | cn 

frt praparati. Mox £xoritur Jol, radiorque fuor per omnes mundi plagas ‚“de ifto 
(Co federe anquifituros, emiltit, curfumque fuum, qui antea depibius eft,” abfolut ordi- - . 
natum. ) 


Pace vero inter, qui tuper inumexati funt, priucipes firmata, tufo cujusgve 

ditionem gro lubitu adibis, nam progellas retundere, tumgve vias, «bi prius ob undarum 

€9 flu uim moles erant. imperviæ, flernere mare cæpit, Ktora denique portur, snultis im 

2 i C. - loci, 

. ” —— — ——— — —— — — : 
b) CC. Univ, & 3 cberte : fyrirrennara ; fa| hh) $orisber; denne løber 


rennur. *) iidem akra. . *) Aare. 
i) iidem vidbanum (sidkomnum), 4 char- | — **) eftexfee, fotfonbe. 
^ ge: at vera ül'ireidu.— ° k) $oitfet. \. 
9^) iidem ikima, fkigna, ſkira. D man da wil. 
 k) isa CC. Un. & al. Memir. slis: hvert: m) Vægge. _ 


D iidem på vill. m) chareæ: veggi. | 


imod den). Men dernæft rinder Solen op, . 
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firr ») var ufert fyrir ftorum bárum ok 
Pickvom bilgium, ok veita ftrandir pi 
par i mörgum ^) ftaudum godar hafnir, 


"E fem fyır var or hzfig). Nu medan pezi 


fridargeord ftendur, på er per vel fart, 
ok hverigm annara, peim er fitt fkip 
vill leida, -edur fiülfur fara med landa p) 
á milli, yfr hafsháfka; ok væri bat mön- 
sjum fkyldt, ok Bo naudfynligt, ar kun- 
na gödann fkilning & pvi, 4) nær häfka 


‚timar varo ok ufrida r), edur nær peir 
tímar s) kemi, ervel er **) til allz hatt- 


anda; Dviat fkilningarlaus fkepna gætir 
pezara tima, på met nátturo, at ecki er 


[kilningur 2); pviat mannvirzlaufir fjfk- 


ar 


dosis, qvamuir antea mactelhs, fubmimiflrant. . 





det bet n)var til var tifforn umneligt at fare formebelft 
ftore Vindbølger og tpffe Soereisninger, og 
give da Strandene ”) paa mange Steder 


gode Havne, "Door o) faabant tilforn iffe 


var til Bequembed. — 9f(tfaa imedens denne 
Stilſtand varer, ba et vel gierlige at fare, 
baade fot big og enhver anden, fom vil føre 


fit Skib, eller felo reife mellem Landene, over 


Soens Farligheder; det var .eg derfor til 


børligt, ja og tillige nødvendigt for Folk, at. 


vide god Beffeed om, naar der q) funne 
være Sarlighedss eller Ufreds: Tider (paa 


Seen) r), eller naar de Tider fomme s), - 


da**, Alting vel fan voves; thi de ufornuf: 
tige Skabninger (felv) rette fig efter diſſe 

— Tider 
Hinc qvamdiu pax ja viget, futo 


quilibet naves fuas pelago committet £9 -per maris distrimina navigabit: unde necejlarium 


megent, tempora iminimeant , & qvasdo adfnt, qve comatibus noflris fucte[lum promit. 
tunt optatum; animalía quippe rationi? expertia, duce. natura, has temporam periodo, 
probe objervant ; ;. unde piftes, intelleffu cæteroqvin Aumano deffituti, altitudinem maris, 

F 3 7 du: 


n) fom tilforn var.- 
*) i mange Lande. -- 
o) der var Ubequemhed, effer en Albscfen, 
4) iidem hvenær hälkatimar eru. q) naar farlige Tider ere, 
€) 3 carte : ufarir.. ' r) umuelige at fare paa. WB 
- .s) CE.Un.eru. _ **) iidem hertande nl hafı 8) .ere. 
» iidem at ecki (e nad aL Memér. **) man vel fan vove fig paa Havet. 


^. fkilning til. 


. 8) CC. Un er ddr. ] *) iidem löndum. 
e) iidem ohzfi, al. Membr. aurafi, 
Cp) fidem i medel. 


Ld 


, €) füisnt der er ingen Sorftanb, Forſtand dertil. E 


7 €9 maxime convenieut, per/peblum habeant mortales, qvando periculofa E7 qve profeßliones, u 


, 
. . 
. 4 — 


— 
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ar kunnu at gzta fin i diupom haufom, Tider, af Naturens Drift,  fFiont der ei er 
medan herftir u) ero frormar x) à vet- | Gotftanb bos dem; faaledes vibe Fiffene, 
ur; enn at y) hallanda vetri, på fzkia | ihoorvel manglende menneffelig Indſigt, at 
beir nær 2) landi, ok famna gledi fva | fette fig t Sikkerhed i det dybe Hav, imedens 

: fem eptir lidna forg. Enn at fengnum | Øtormene ete fom ſterkeſte à) om Vinteren; 
rognum a) ok vagfanda vori. bå gióte | men naar Vinteren hælder til Udgang, ba fi 
Deir rognum finum, ok leida eir fram ! ge bez) nærmer til Landet, og famle fig Gle⸗ 
fiaullda mikinn ungra fifa, ok ") æxla | de, figefom efter overftanden Sorg. Men 
- fua ættir finar, hver i finu kyni oc teg- | naar de have faaet Raugn a), og bet et gaaet 

und; ok er hat mikil ætlan fkinlaufrar | noget ud paa Foraaret, da lægge de Deres 
fkepnu, at fiá fua vel vit komanda ftor- | Raugn, og frembringe en ftor Mengde unge 
mi um verur 5), at hun leidir fram ») | Fiffe, og formere fan deres Slægter, hver i 
Ai effpreingi, til, pez at óndverdo vari | fitKion og Art; eg er bet (eiſſelig) en meget 
at d) pat. megi niota kirrar vedratto um | (tot Klogſkab hos en uſornuftig Stabning, 
—fumarir , ek leira fer imster i godum | af tage (ig faa vel vate for de b) indfaldende 

fridi Stor⸗ 
dum hiberno tempore periculoja tempeflas ſævit, petendo, curam fui perunt; præcipite 
vero hyeme litora petunt, & excuffo mæœrore latitiem concipiunt. Matureſtente 
vere, poflquam ova conteperunt, exchuduns eadem, produrtuntque ingentem pifticulorum 
numerum, uf hot palio qualibet pifcium [perite — pofferitati multipliranda invigilet : : 








V  Magngm. utiqve provide illins naturæ inflitutum, quod creaturae rationir expertes, 


 preecllas, que hiberno tempore grafer ſolent, evitature, prolem vert nouo edu- 


aAcant, 


\ 





u) farligfte; medens der er den farligfie Storin, 
Y) mer net. 

2) Neon. 

b) fonunenbe Soeſtorme. 


u) al. Membr. hattir. al. hættaſtr er ftorınur. 
. X) CC. Un. um vetrum vel veturim. 
3%) iidem hölludum. £) al. add. meir. 
, 8) 4 cbarte: regnum. - 

+) CC.Us. zgyla, avis, priu: fern pro spia 

: poflerius oro auka. ” 

5) iidem komandi hafftormum. ' 
.€) iidem ufſpring finn. d) aia: hann. to 








. fridi hiá vídum firaundom ‚ ok ftirkiaz 
— fua. & fumrum e), at pat f) hafi erit 
aft et komanda vetri, til pez at ”) hir- 
da fik i kaulldom 8) diupum ‚milli ann- 
arra fiílca. 
\ 
| Dezari fåttargeord fagnar jafnvel 
foptit ok h) lögurinn, Pviar á vaxanda 
vori fækia faglar häleik loptz met faugr- 
um: faungum , ok fagne nígeorri .fætt 
milli pezara hófdingia, fva fem koman- 
da hatid, ok glediaz på fua miök,. fem 
peir hafı fordaz mikina häfka ok. va- 
venligann f) i haufdángia deild. Dvi nerz 


fea? d$ feat 


47 
Storme om Vinteren, at ben (cembringer fin 
Affedning ved Foraarets Begyndelſe, paa det 





ſamme ſkal funne nyde bet ſtille Veir om 


Sommeren, og i en god Fred ſoge ſig Fode 
langs de viide Strande, og ſtyrkes ſaa e) om 
Sommeren, at ben fan have £) Kræfter not 
mod tilfommende Vinter, til at”) begaae figi 
be folde g) Afgrunde, ibfant andre Griffe. 


Bed denne famme Foreening glædes . 


faavel Luften fom Vandet; thi naar Zoran _ 
ret tiltager, füge Fuglene Luftens Heihed, 
med liflige Sange, og ftpbe fig over bet npe. 
ſluttede Forljig imellem biffe Herrer, fom eu 
kommende Heitid, og glædes ba faa meget, 


fom om be havde undgaaet (faaban) en flor ; - 


og befrygtelig i) Gare (fom ben der flyder) 


o. giöra af 
cant, ut ifa aeris temperie per aflatem fruatur, & vilfum prope vafla Btora qværeus, 
— tantar aflatis deliciis vires acquirat, et Jéquente hyeme, inter alia pictum genera frigidi 
fabmerfa undis, femet confervare poft. _ | 
Hac paffione lætatur nom minus calum quam mare, Nam aver, pofiquam verni 
temporis aliquantulum. effluxit,. altitudinem illico call favi cantu petentes, ifto nuper 
infer dior principes fæderi applaudunt, & tantopere gaudent , ac fø folenne feftum E 
adft, cum magnum di/erimen effugerint,, fubitamque perniciem, que principum Amulta- 
oa tos | for 
MEE nc" — — — — — — — — 


e) chartæ: & füumrinu, al. af ſumrinu, um | e) ved. 
füumarit. - f) overflødige. 
«- f) al. hann hafi yftit. . *) bolde. 
+) CC.Us. hallda. g) neber(te. 
" og) üdem & al. Membr. nedftum. i) vverhangende. 


55 al. fem. i) CC. Un. nalzgann. 
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gióra Deir fer hreidur á'jaurdo, ok 
leida- par ut unga £) fugla, hver eptir 


" finni Kynfylgeo, ok") zxla fua zttir fin- 


rå, ok /) nzra fua fina unga um fum- 


. arit, at peir megi m) fealfir leita fer at- 


. Jord fiá£ 


vinnu um veturinn eptir. 


. fagnar pezari färtargeord; Pviat på er 


fol tekur ut at fteipa ylfamligum geiz- 
lum yfir andlit jardar, på tekur jórd at 
bida **) frornar grasretur, s) ok pvi 
nerz leidir hun fram ilmandi grós met 
o) fagurligum lit, ok finir hun fik fagna, 


ok glediaz hátidliga med nytekinni fegurd 
" P)grensfkrudz; okbídur hon på gladliga 


næring ok fedzlo-aullom affpreng fin- 
- om, 


fes comitari folent. .— Mox nidos humi conflruit, vepetorque educit pullos, qvalibet 


net d$ teat 


= 





afftore Herrers Stridigheder; tbi ficar bete - 
paa giete de-fig Neder paa Jorden, og uds 
flæfte der unge k) Fugle, hver efter fin Art, 
og formeere fan-deres Slægter, -og 1) nære - 
deres Unger ſaaledes om Sommeren, at de 
funnem) ſelv (ege fig Ophold Vinteren efter. 
Selv Jorden glæder fig peb denne Forligel⸗ 
fe; thi faafnart Solen begynder at ubefe bé 
opearutenbe Seraaler over Jordens Anſigt, 
ba begynder Jorden at optee de frosne 
Græsrødder, eg n) firar derpaa frembringer 
den vellugtende Urter, med o) Inftelig Farve, 
og vüſer ben fig ba at feydes og glædes p) 
beitibefig med fin grønne Klednings Ayes 
paatagne Skionhed; ba frembyder ben og 
2 glas 


avis 


fibi homogeneos, ut pofteri fie multiplicati, & per æftatem bene enutriti, viffum hiberno 
tempore fibi queant acquirere, — Hac gatione letatur ipfa tellus, mam ubi fol cakidor 
radios immiſit Juperficiei terre , mox gels rigentes graminis fibras emollit, deinde .fra- | 
grantes herbas pulcherrimis coloribus. diflinHas producit, & ita lætam fe hilaremque 


- ornatu novo & [plendido offentans, nutrimentum, qvod prius afperitate hyemis impedita 





| EH 
k) al. Menbr. órogga. k) Hætte. i 

*) CC. Us. axla, auka. .D) firaber oer at. 

J) iidem add. ok leitar hver vid ath. m) allerede fev. 

m) iidem enn fialfer fer leita. n) Hen. / 


, 0) fmaragblig, ſommerlis. | 
p) ſin grønne (nye) Klednings Goitibelige Pragt. 


**) iidem frednar, frosnar. nn) iidem enn. 

0) iidem fmaragligum, ſumarligum. 

p) ira CC. Un. al. hatidligum bunadi grens. | 
al, bunadi oc fegurd nys. 


Pad M . 


X 








om; peim er. hon fyniadi adur , fyrir 


9) fakir veturligrar naudar r). Tre pau 


'er ftódu med frósnum rótum ek drif- 


anda 7) kviftom, på leida pau nu fram 
af fer grasgrent t) lauf, ok glediaz fua 
eptir lidna forg *) veturligrar u) naud- 
ar. Ä 0t. 
Uhrein fkepna ok leidindi fina 


| mannvit fitt ok fkilning i Pvi, at pau 


kunnu. eth fkipta hæfiliga x) tíma* til 
aukningar finnar ættar, ok utgaungo ur 


fisnum fínum; fua gieta pau bez tima, 


ger beu. purfa ath flya kulda ok ftor- 
famligar vetrar naudir y), ok hirda fik **) 
| . fua 


negaverat, toti ſuæ propagini exhibet. 


mis contratium abjecerunt, jam gawdio cumulantur. 


| | E *uat at EN 








og gladelig Nering og Føde til fit beeie Afs 
fom, (om ben for maatte nægte det, q) formes 
beljt den vinterlige Trang r). 


ne s) Quiſte, frembringe nu af (ig græsgrenne 


Blade t), og glæde fig faa efter ben *) vins 


terlige Neds u) forbigangne Cora, ' 

De urene og fenbende "") Dyr vife (end: 
og) fin Skjonſomhed og Indſigt i bet, at de 
vibe x) beqvemmelig at afdeele Tiden, tif be: 
res Slægters Formeerelſe, og til Udgang af 
deres Huuler; be pafle og den Tid, da be 
behøve at undflye for Kulden og y) Bintes 
rens ſterke Befværligbeder, og ſkiule fig da 

under 


Arbores, qvibur radices gelu cpnfiridæ erant, 
& folia decidebant, virentes Jam frondes producunt, & fie, ubi mæxorem afperitate hye- 


/ 


Creature que impure vocawtur & taedium nobis incutiunt , rationem €9? im 





i 4) CC. Un. fyrir veturlagdar preuter. 
r) churtæ: brautar. | 
&) CC. Us. drupanda, al. Membr. drippanda. 
P) 2 phartæ male grant gras ok lauf, 
*) verurlangrar. 
w) al. breutar. 


x) CC.Un. alie Membr. &' 5 ch. hefühgum,. 


hóflignm. 
X) iidem & 4 ch. Rorfamlige reidi. al, vedt- 
au, | 7%) idem på. . 


 dellefum humanum in to præ fe ferunt, quad tempora rite diftriminent eun in finem, 
ut prolem fuam multiplicent, €9 e latebris educant. : Kom €9 habent temporir rationem, ut 
| . G | 


dum 





9 formedelft de Defnrligheber, fom Vinteren . 


paalaade. ZEE 

r) Beſoexrlighed. ' 

S) brybenbe med Jistapper. 
't) gront Gras og Lev. 

*) vinterlange. 

u) Beſverligheds. | 

**) eítep Ordet: fom man har Aftye for. 
x) pafle den bequemme Tid. 

y) den firdenge Vreede (Veirlig). 


t 


Træerne, 
fom ftobe med isnede Rodder, og fneedrev: - 





- 


so 


fua undir fteinum edr ftórum hellum, 


. eduri diupum 2) jardfaullom, a) til peir- 
— rar flundar, er pau hafa tíma tjl framgaun- 
" go. Villidyr pau er fædazt i fióllum 
edr fkögum, pa kunnu pau vel ar fkip- 
- ta anllom tímom, pviat Dau gánga met 
"getnum 5) burdi medan vetur er kalld- 
aztr, til Dez at Pau megi finn getnat 
framleida, at. nikomnum grófum, ok 
vaurmo fumri. Einn litill madkur er 
maur heitir, hann má kenna vitrum 
manni mikla hugfpeki c) hvert d) fem 
er helldr kaupmadur edur bondi, ok 
jafnvel konungum fem fmerrum mönn- 
um. Hann kennir Kongum nzr beir 
fculu. borgir geora edur kaztala; hann 

ken- 


dum frigus £9 tempeflates hibernas fugiant, in filfuris montium, [pe funcis, at inferiori 


⸗ 
doc 


tea? $$ feaü - 





under Steene eller ſtore Berg⸗Flüſer, eller i 
dybe z) Fordfald, a) fige indtil ben Time, 
ba bet er deres Tid, til at gaae frem for Lyſet. 
Bilde Dyr fom fødes i Fielde eller Cfove, . 
vide bog vel at inbbeefe al deres Tid: tbi be 
gaae med deres undfangede Fofter, medens 
fBinteren er fom koldeſt, paa bet de fFulle 
funne frembringe deres Affødning mod bet 
npefomne Græs og den varme Sommer. 
En fiben 9Rabbif, fom falbes Myre, fan la⸗ 
re en fornuftig Mand en meget ſtor Klog: 
ffab c) hvad enten han er Kiebmand eller 
d) Landmand, ja faavel Konger felv, (om rin 
gere Folf: ben lærer Konger, naar be (Pulle 
bygge Stader eller Feſtninger: ben lærer og 
e) Bønder og Kiebmand paa ſamme Mans - 

be, 





bus terra füccidentis cavernis, donec oportune egrediantur , fefe fartas teflasr contineant. 
" Creature, que cicures non funt, in montibus aut ‚Sylvis enutritæ, juflam temporum - 
habent . rationem, nam hyeme, dum maxime friget, uterum gerunt, ut, cum gramina 
sampos veflire capijent, vernumqve tempus. sncalaerit, fætus fuor eniti & enutrire 
poffint. Infefforum. minimum, | quod formica dicitur, etigm fapientem, five villicus fit, five 
mercator, quinimo five Rex fit , five inferioris JubJelli homo, magnam prudentiam docere 
potefl. — Roger quippe docet, qvando urbes & munimenta condere debeant, Vilkcos 
> stem - 
2) Jordhuuler. | 
a) juſt indtil. 
c) Huusholdningekunſt. 


" d) Landboe, Hosbond. 
e) Bonden eller. 


z) CC. Un, jardholum, flfnum. 

a) iidem ndd enn. i 

E) al. Membr. fengnum, teknum. 

€) CC.Un. & 3 cb. hagspeki. 

4) iidem er helidr er kaupma ir eda husbuandi. 


wea? d) fast > 


A. 





‘kennir ok 7) bendum ok kaupmónnum 
met fama harti, hverfo ákafliga edr 
hvern tíma peir fkulu fina fiflo frammi 
hafa; pviat få er f) rettann fkilning hef- 
er, ok hyggur vandilga at hanns athæfi, 
på má hann mikit marka af hans flarfı, 
ok draga fer til nytfemdar. 
. önmur kvikindi, hvert pau eru hrein 
edur uhrein, bå fagna pezum tíma, 
ok leita {va finnar næringar å vaurmo 
fumri, met allri g) vidurfyn, at pau 
megi öruggligar *) ftandazt häfka vetur- 
4) Hellz s) peſſi firt- 
mála famtenging milli pezara átta vinda, 
bá velldr hon allri blidu, loptz edur landz, 
ok fióvar k) hreringar, met bodordi ok 


NH ligrar naudar. 


leynilgum ſmidvelum pez, er fyrir ónd- 


verdu 


Aull | 


be, hvor driftig eflet hoad Tid de ſtulle forret⸗ 
fe deres Sager; toi hvo fom haver ret Fors 
flanb, og agter neie paa bens ( Mprens) 
Adfærd, [Fal funne erfare og flutte af bens 
Arbeide, meget fig til Nytte. Alle an: 
bre levenbe Dyr, enten de ete ceene eller us. 
reene, fende (Ig ved denne Tid, og fage ſaale⸗ 
des deres Otering, i den varme Sommer, 
med al ( fornøden ) Sorfigtighed, at de des: 
tapperliger (Fulle funne*) udftage Farlighe⸗ 
den af ben vinterlige Nød. h i) Derfon nu 
dette Foreenings Baand imellem bi(fe otte 
Binde foldes ved Magt, ba virker famme af 


.S)nbigbeb, Luftens eller Jordens, k)(a[ - 


Stilbed) i Søens Bevagelſe, efter dens Be⸗ 
faling og fFiufte Kunſtgreb, fom af Forſtnin⸗ 
gen anotbnebe D), at bet ſtedſe fiben ſkulde ftaa 

faas 


«tem £9 mertatores, qvo tempore, quantoque ffudio negotia fua exſequi debeant ; nam 
quinque emunffæ meris eff & attente  confidrrat, qua Je modo formica gerat, 


næ multa idem, qve im fuor efur transferre. queat, obfervabit. 


Reliqua CFeataræ, 


five pure five impura fuerint, lætantur æftivo tempore, quo vilfum, omni adhibita 


caufela,. fibi ^ comparant , 


ut £o certius afperitatis hibernæ poſſint elußlari pericula. 


Fiedur hotte, qvod iffum eff inter diilos-oflo ventos, dum durat,. caufa eft bonitatis - 
celi, terra, motusque mariti , accedente. procepto occultogve artificia. primi Createris, qui 


G 2 


- 4) undgaae. 


. €) CC.Un. bonda eda. 
g iidem vidfynd. 
b) iidem.add. nu. 
> 4) sl. Membr. & a cb. nu helldr pefsi — allri 
bldu, ^ k) CC. Un. bræring. 


Df) iidem retta. 
*) jidem fordalt, 


1) ffabebe, faffatte. n 


jut 


m 


hi) Stu volder dette — al Stilhed. 
k) og Gerne Bevagelſe. nn 


. $2, fec? EB Ina EE 
— verdu Skipadi N), at fua fkilldi jafnan fid- | fanfedes, indtil han befaler at Forandring 
“an ftanda, til pez er hann bídur at brigd | fFal (fee deri. Su om big "endda ſynes 
fkulu à georaft. Nu ef ber pikir par | neget iffe nokſom adfpurgt berom , da 
nockot vanfpurt um, pi mártu hu m) met ; made bu endnu, m) med nærmere Cfters 
meiri eptirleitan fpyria fliks er per fyn- | feqning fperge om fvab big ſynes, og du 
. izt,” ok per er forvitni 4. haver Lyſt tif. i ' 
Med pvi at mer pikir pat vel rád- ^ Gftetbi bet fpnes mig meget vel betenkt, 
it, at ek hefi fpurt bezara luta, er ek | at jeg bar fpurgt om diffe Ting, 6uerpaa jeg . 
hefi fua fögur fvaur fyrir fengit, bà | haver faaet (aa tvilige Cat, da vil fligt ends 
man bat enn n) eggia til, met ordlofi, nu opmuntre mig til, med (Eders, Tilladel⸗ 
fleyri luta at føyria, um vauxt fólar-eda | , fe, at udfpørge fleete Ting, om Solens eller 
tungls, edr ftrauma fióvar, edur fledar, | Maanens, eller Havets Strommes, eller Eb⸗ 
hverzo fkiott edur ftorum Pezir lutir | bes eg Flods Tilvext, hvor haſtig eter meget 
” vaxa edur Dverra. Nu met pvi ek hefi | diffeTing vore eller aftage. Nu eftetbi jeg 
bå redu i munni til. eptirfrettar,' er forehaver ben Tale til Efterfpergfel, fem o) . 
hellz o) heyrir til farmanna Odalz; på | juft hører tif Seefarendes Velfærd, ba fpnes 
bicki mer pat likligt , "at flikir lutir , mig bet rimeligt, at bet maae blive bem npte 
| muni | | tigt 
julft- hæe omnia femper. fic. confiflere, donec mutandam ſtenam ipfe præceperit. Si tbi 
eniffum qvid videtur, quod ſeiſtituri velir, tibi ulterius qvarere licet. 
', Qvod bene mihi confuluiffe videar, cum de sis percun&'atur fuerim, qua tam probe 
Junt. enucieata , flimulos mihi addet, bona Tua venia, de pluribus interrogare , nimif'um de 
Jülir C9 lume aftenfu, fluxu. & refluxu maris, & qva demum ratione ereftant iffa 
decrefcantque. Et cum de genuinis mercatorum artibus fermones potifmum were cape- - 








rim, C7 vero perquam fimile fit, qvod notitia iflarum'rerum oppido conveniat mercatori- 
bus. 





D al. Månbr. ſkapadi. m) Étuge ends nævnere Eftergrandſtning, "om 
m) CC.Un. meiri eptirleitan bafa, ef ber. dio. 
») iidem mik eggia, med flezra ath fpyrie. | - 0) fisbmenb meeft ber lægge tem efter. 


e) iidem byrjar kaupmónnum ath hafa. 
M 





muni beim vel gegna at verda afkinia 


si frodleiks finnar leidvifi; ok met pvi 


p) ek zıla *) mióg i Deirri iprott at 
ftarfa » ba vilda ek ok giarna ath mer 


"fkidiz nockot af’ bezum lutum; er 


nu hef ek eptir **) Ben; ef. fo má 
vera. | 

Deir lutir er par hefer Du ufhrædt, 
på ero peir q) eigi allir jamnfkiótir åt 


' vexi edur purd r); pviat ftraumur 


£y lir ráfir finar til vaxtar á fiau. dögum, 


‚ok halfri s) ftund til átta dags, ok verd- 


ur: bå hvern fiöunda dag flod #) i fiauru 
ftad, fyrir vi at hinum *) fióunda lut 
vex hann, , pegar ei- hann tekur at vaxa, 
ok. met hinum fama hætti pverr hann, 


pegar 
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tige til Klogſtab i deres Ceemanbefonft, at. 


fane Indſigt i dette Slags Ting; og efterdi 
jeg haver forefat mig, at beflitte mig meget 
paa ben Kunſt; ba vilde jeg og gierne, at 
jeg kunde (aae Indſigt i noget af diffe Ting, 
fom jeg uu haver efterfpurgt, ott det lader 
fig gisre. 

De Ting fom bu bet haver omtalt ere 
iffe alle lige haſtige i Tilvært eller Aftagelfe; 
tbi Havets Strom fuldfører fn Gang tit Til - 


vert i foo Dage, eg en Dafo Time paa den — 


ottende Dag, og bliver ba bver ſyvende Dag 
Floddet) i Ebbens Sted; fordi Strommen 
vorer ven“) Syvendedeel, fra ben Tid den be⸗ 
gynder at vore, og paa ben ſamme Maade 
aftager ben, fta ben Tid ben begynder atu) 
vende 


bus, ut itinera fua ad datum locum eo certius point dirigere ; cam deniqve mercattice 
exertende me devoverim, optarzin proſetio, que nuperrime Jüjcitaber , / feri pofet, 


fntéliceren. 


. Eorum, de qvibus. loqueris, non -æqvale eff decrementum & incrementum, nam 
fluxus maris abfolvit ſiptem diebus & horulæ dimidio accurfum ſuum. adeoque. feptimo 
quovis die arcefus maris loco receffus. contingit, fiam feptima. ex parte crefcit, poffqvajn 
ere/tere cæpit , €9 eadem proportione fervata decreftit, ubi aliud Jeptiduum refugere cæ-, 

” G 3 - EE pit, 





9) CC.Us. pri ath. bie & alibi fepiffime. 

*) al. mer. **) fregit. 

4) CC. Un. omittunt : Bir. 

Y) iidem burdi. 5) iidem &' cb. halfa. 

t) iidem 4S9 al. Membr. hver fiauunda dags 
fiedur. . — *) sidem ácta. 


t) hver ſyvende Dags Flodd. 

*) ottende. 

u) at vende tilbage og formindftes ; beg bet faa 
meget. . 
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begar hann tekur aptur «) at hverfa, 
adra fiö daga, ok minkar fua miklu fein- 
na, fem aullum fiö x) dögum fkal fylgia 
half ftund til átta dags. — Enn flundir y) 
má ck per vel kunnar geora, hverfo 


bær kunno längar at vera; Dviat XXIV. 


fkulo vera å tveim de grum, nótt ok degi, 


medan fol velltift um VII. zttir, ok 2) 


, verdur' pá fua ar”) rettu tali, at pat ero 


* * 


Priär ftundir dags, er fol veltift um eina 
ztt. — Enn tungl fyllr.rafir finer til 
uppítigningar **) XV. daga, ok VI. a) 
ftundum minnur, ok met fama hætti 
pverr pat, til pez er Dat er aftalt 5), 
ok annat,kemur; ok ber c) pvr pat fam- 


an 


ea d$ Ünat 





vende tilbage, andre (po Dage, bog formind- 
ffes ben faa meget feener, fom,en halv Time 
af ben ottende Dag fFal følge alle fo Dagex). 
Men Timerne y), hvor lange de funne oo 
re, fan jeg vel lære dig; tbi der fEulle være 
2 4 ito Døgn, Nat. og Dag, medens Solen 


løber igienhem de otte Verdens Kanter (Hos - 


ved⸗Vinde), og blider bet da ſaaledes, efter 
rigtig Regning, at det ere 3 Timer af Dagen, 
fonr Solen bruger til at gage igiennem Doer 
Kant. : 
til Opgang ir 57") Dage, mindre a) 6 Timer, 
og paa famme Maade aftager den, inbtif beu 
har b) udløbet,. og en anden kommer; og 


ſtemmer det derfor altid overeens, at paa dens - 


"e 


Maanen derimod fuldfører fit eb : 


pit, eo qvidem tardius, quo ad tempus receffer dimidium hore fupra feptiduum regviri 
rertius efl. Horas vero, & qvantum temporis unaquæque compleBlatur, luculenter. indi- 


cabo; mam vlgimti qvatuor hora in ng&lhemerio locum habent, dum njmirum fol per offo 


mundi plaga; circumvolvitur , adeoque tres horas curfu fuo confitit, dum per unam ca 
bae rotatur. Luna ereftens quindecim diebus, minus fex. horis, curfum fuum. abfol- 
, € pari modo decreftit, Fatimque calculo excidit, & fccunda mox in rationes 





- - venit, 
&) CC. Un. ath hverfa ok minka, ok fuo miklu. 
x) al. Membr. certe culpa libr arii: fió. x) Soe⸗Dage. N 
X) al. add. par. Oy) te Timer. - 
£) CC.Un. verde ſro at 1ettri tanlu, ath bat **) 7, 12. 
eru bå minus concinne. *) al. rettri tölu. 2) tre. 


**) al. fiö, al. tolf. -a) al. Mbr. &' 4 cb. TIT. 
b) CC. Un. aftalit, átala. 
C) ita CC. Us. al. fyrir bvi pat fama jafnan, 7 
at prima tima. 


Pd 


b) er udtaalt, fulde udregnet. 
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an jafnan, at benna d) tíma ero ſtraum- ne Tid, ere alle Havets Stremme (al Flodd) 


ar aller fem hvaffaftir ok fiórur allar fem 
meſtar; enn at hálfvauxno tungli, på 
ero allir ftraumar fem minſtir, ok fua 
fiórur met beim hæti; enn at fullu 
tungli, på ero enn ftraumar fem hvafl- 


' aftir, ok fiórur fem meftar; enn at half 
” Pverranda tungli, pa £) ero enn ftraum- 


ar ok fiórur fem minnzar. Enn beza 


lutir mega: kaupmenn varla markat "fa, 


- fyrir fakir fua fkiátrar ráfar; pviat tungl 


ftigur fua ftórum, annat tveggia upp cd- 


- ur nidur, at varla få menn ettum fkip- 
ar af råfum f) pez fyrir páMok, enn g) | 

' fol er fyrir pvi markandi, at hon fyllir 
| råfir' finar feinna, hverttveggia til upp- 


ftigningar ok nidurftigningar, ok megu 


be fFarpefte, og al Ebbe ben ftorftes Men, 


naar Maanen er bafovoren (til forfte Quvar⸗ 


teet), da et al Flodd den minbfte, og Ebben 


ligeledes, paa ſamme Maade: Derimod i 
Suldmaane, ba er Flodden igien den ſterke⸗ 


fte, og Ebben ben (tere; Endelig i halvaf 


tageude Maane (til fidfte Cyoarteer), ba ere 
e) atter Flodd og Ebbe be minb(te, Men 
diffe Ting kunne Kiobmend neppe faae mots 
fet, fot den faa Daftige Farts Skyld; thi 
Maanen ſtiger med ſaa ſtore Skridt baade 
op og ned, at man af ben Aarſag neppe fan 
faae af £) dens Lab merket Verdens Kanter, 


Solen g) derimod fan man tage Mærke paa, 
fordi ben fuldfører fangfommer fit Løb, baa; 
be i Opgang og Nedgang, faa at man gierne - 


. menn "- fan 
venit, cjus periodi eodem palo computande. „Ad primam lunam fluxus. maris incita- 


tiffmu: eff , quam maxime a terra recedentir; Luna ad dimidium creftente fluxus maris 


. minimus, €7 ad rum proportionatss eft ejusdem reteffus ; ; In plenilunio fluxus. maris ite- 


rum vehementi/imus & rece[fur lon zifimus ; £9 ubi ad dimidam decrevit, mox fluxus € 
refluxus maris minimus. … Sed hat mercatores, ob pracipitem nimis eurfum, vix obfervare 
queunt, nam luna tam cito erefcit Netrefiitgue, ut ea propler regiones cali ex curfu [une 


ordine vix qveant difcerni. Sol autem igitur magis obſervari meretur, qvod curfum fium 





4) al. Membr. peima- | c) 1 Mee Maane. 
€) CC.Un. er hvoitueggia fem minzt, ſtraum- e) begge Decle minde, baade Flodd og Ebbe. 
ar ok fiörur. f) deree. 
- PD iidem inepte: peirra. \ C Af Solen derimod fan ere tages Mærfe. 
g) iidem af (öl er Dei. . 


aſten- 


4 


^ 
P t 
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"menn vel marka alar zttir af hennar. fan marke alle Verdens Kanter af dens 
.ráfum;-enn hun fligur upp äsian tygi| Gang. Men den (tiger opi 1 8 halve Ensfe 
| daga; ok halfann pridia dag h) ok +) III. | (180) Dage, og hafotredie Dag og *) tre 
flundir, ok met fama hætti ftígür hon | Timer, og pna ſamme Maade fliger den ned 
- ok nidur aptur, ok hefur- hun på alla | igien, og haver ben ba fit Beele Lob ſuldfort, 
. rås fina i) fulla, bedi at uppftigu ok | baade til Opgang og Nedgang, tre ftore pun: 
nidurftigu, priu hundrut £) daga tolfrzd | btebe (hvert paa 1 2 halve Cnefe) og fem 
i ok fimm daga ok fex ftundir; ok verd- | Dage og fer Timer: og bliver bet ba, hvert 
ur bat på á f) hverio fiorda Ari III. hund- | fierde 9fat, tte. (tete hundrede og fer Dage, | 
rut daga tolfred ok fex dagar m), ok | og bet fafbes Skud⸗Aar; thi ba bliver der 
heitir Bat hlaupár; pviat på er einum een Dag fleece i 1 2 Maaneder, n) end ime; 
. degi fleyra i XII. manüdum, enn r) Dez | lem Skud⸗Aarene, og ere det de (overffndens 
' 4 milii, ok o) fafnaz pezar ftundir til | be) Timer, fom fames til diffe to Doy, een 
Dezara tveggia degra einnrar netur ok | Nat ogeen®ag. (Gaadan er ben Regning 
SO mE eins fout 
aftendens & defcendens tardius obfolvat, adeogve omner mundi plage, ad ejus. curfum 
determinari facile poffunt. Aftendit autem. 180. diebus, 63. horis, pariqve ratione a 
nofſtro Zenith deftendit, adeoque curfum ejus complet 30 5. |) dies & 6. horæ; hiuc qvarto _ 
quovis anno numerantur 3, centurio majores, €7 6. dies qvi annum bis/extilem conflituunt, uno 
nempe nyfihemerio, qvod annorum intercalarium refiduis horis confhat , abundantem. More 


autem in hbris ufitato omner centenaríi decem. decadibus abfolvuntur, unde computatione 


E i refte 
ng — 
b) isa conjungenda varierum Codicum leclio. *) ey. | 
CC. Un. babent á tiutigi & niutigi, male m) Degn. D. 
pro atian tygi , alia male tug pro dag. n) fft. - . S nl 
.*) CC. Un. lex. 2I 
i) fidem fylida. F) Secundum ipfa prototypi verba: tres cen- 
k) tidem tölftig. 007 turir majores, duodenis qvælibet decndi- 
I) iidem hinu fiorda hrerju. 2 bus conftans, qvinqve. dies, & fex horæ. 
u) alia: fex dagur. i I m 
'n) CC. Un. fyrr. . .. 
' o) iidem fampa par. " i . 


* 














- 





eins dags. (Em p) at *) bokmåli på 
verda . aull hundrut tiræd kaullut , ok 


^^ verdur pat på at 0) rettu tali priu hund- 


cut tíred, ok LX.*dagar, ok' fex dagar, 
hvert finn er hlaupär er, enn r) pels à 
milli. V. dagar oc fex ſtundir, ok fua 


^ margir dagar at annarri taulo, fem nu 


hefi ek talt). 

... Enn s) par er Du leitar eptir véxti 
folar, hverfo hana må fkilvisligazt mark- 
: dt fü, på fer pat varla fua glóggt mark- 
. at edur fagt', 'at bat liugizt hvergi t), ok 
fyrir bvi, at u) fól vex eigi á óllum lónd- 
um heimfins jamnflión. : Enn_eptir Pvi 
"må ek ber vel fegia, fem ck lief fund- 


it 


"T fan grodeunt ccc e LX & FI. dies, qvandocunqve anmas Birfextilis ef 
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fom bruges i daglig Taley Men efter det 


Sorsg fom bruges i Bøger, regnes alle 


hundrede paa 1 o halve Sneeſe, og blive der 
ba, efter rigtig Regning, tre ſaadanne hun⸗ 
drede og 60 Dage og 6 Dage, hver Gang 
bet er Skud⸗Aar, og r) desimellem 5 Dage ' 
og 6 Timer, og faa mange Dage efter den 
anden Regning, fom jeg nu haver tegnet, 
Men da s) bu fpørger om Solens Til 
vært, hvorledes ben rigtigſt fan bemerken, 
ba fan fligt neppe blive (aa nøte beſtemt effet 
fagt, at bet t) ingenſteds jEulde flane feit, og 
det fordi Solen iffe tiftager lige haſtig u) i 


alle Lande i Verden. Dog fan jeg vel fot» 
tælle dig derom, efter bet jeg Gar fundet i be - 
Mænds. 


” annis vero intermediis, 5. dies & fix hore, & tot dies juxta priorem calculum, quot 


Jam. computavi. 


, Std ubi queritur de aftenfione ſolit & defienfa a nofiro Zeit, qvomodo exinde 


7 poffint objervationes veriffme inflitui, tenendum, qvod vix abique. erroris periculo hec 


accurate dici & determinari. queant: mam aftendit ol omnibus. terris non eque feffinus: 


interim qvod ex aliorum ore nuper 


hau, s e pro vero potifimum habetur, proferam. — 
H - | Dixi 


ha] 





/ 


„P) Parentbefi énclufa quidaw omittunt, ha- 


bent vero CC. Un. alia Membr. & 5 Codd. 
chartacei. *) al. add. zettu. 

q) CC. Un. rettri tólu. 

r) iidem hlaupára 6 medal , på: verde pat ecki 
. meira enn. | s) iidem pet. 7) al. eigi. 

s) CC. Un. Ecki vex fól i öllum ftódum. 


*) rette. 


N imellem Stud Aarene bliver det iffe meere = 


tnb, 
$) bet. 
t) ifft. . 
u) paa alle Steder. 


(e 04 


«M 
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it 3 erdum peirra manma, er x) nílega 
hafa par um talat, ok pat er hellz er 
fyrir fat halldit, at peir mund næft 


rettu um hafa rætt y). Ek fagda ber) 
^ hwerfo margar ítundir verda i tveim 
‚degrum, ok nefnda ek ber fyrir per 


XXIV. ok markada ek leingd hverrar 


“Runder, met Deírri tilvifen, at HI. ftund- 


ir lidi, medan fol *) gengur um eim átt. 


Nu: ero a) Per. ftundir fmår adrar, er 


effenfa 5) heita c), ok geora per EX. d) 
eina hina, er firr nefndack.. Nu fyniz 
mer fannligaft, at fma. norderliga fem ver 


. «rom: ftaddir, ar fol vaxi V. bezar ftund- 
i eno (må um dag, ok fua miklo minna 


em 


Mænds Beretninger, fotu x) npelig have tale 
derom, og fom heift formeenes at have fags 
det, fom er Sandbeden neermerft. Jeg fags 
be-big (fer), Door mange Timer der blive t 
to Degn, og nævnede bem for big 245° jeg 
beftemmede og hver Times Længde, med ben 
SBetegnelfe, at dér goat 3 Timer, imedens . 
Solen *) gaaer igiennem een Kant af Vers 
den. Men endnu ere der andre fmaa Ti⸗ 
mer, fom kaldes oftenfa ,. eg giore Go d) af: 
dem een af de andre, (om jeg for nævnede 
Nu fone& mig rimeligt, faa nosdfig fom vi 
ete, at Solen voret 5 of diſſe ſmaa Timer | 


hoer Dag, og fan meget mindre enb 6, fout | 


5 af een of diffe fmaa Timer; Men om 
Ä Saolens 





" sæli regionem percurrere. 


Dixi jam gridm quob horis unumguodaue nyölhemerion conflaret,; nimirum viginti qua- 


- fuor, & eujusvir hora fpatium. determinavi , aſſerendo folem trium. horarums (patie uncm 


Sunt autem infuper aliæ here, que minores, funt, & oftenfa 
dicamtur, quarum fexaginta ( qvadraginta) «nam priorum » de qvibus verba fé, abfol- 
vant. — Mihi autem verifimillimum videtur, qvod fol nobis, qvi ud polum arklicum tan-. 
topere vergimus, quinque iflarum minorum horarum. fpatio quevir die aftendut , imo fex, 
få duodetimam ultime fubtraxeris pariem (5. min. 55- før) — Sed de inremento Jolie 


peram 


4 





. &) CC. Ur. irmiliga, merkilege. x) noie, eſterretſig. 
(o3) bec CC. Ur. alie Membr. & 3 cb. adduut. 00. oot 
£) iidem Enn ck hafda, adur Sage ber. ME - i - 
2) iidem velltiſt. 2) ek c . - 
&). iidem adtar fmár flunder par. - | 
5) 3 chartæ oſtenta. 6) dem era kalladar. ' . . 
d) üdém, alie Membs. &’ cb. XL. || d) 4€ . | on 


v 
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enn fex, fem -tolftungurinn er ur einni 
pezari hinni litlu ftund; Enn bar biki mer 
fannaz um aukning fólar vera, at hun vaxi 
Priä tuti ©) af pezum ftundum til aufturs ok 
. til vefturs, enn hinn fiorda til hedar uppá 
himininn. Nu má peffi merking liuga f) 
fudr frå oz, Pviat nordur frå oz vex hun 
. fkiótara, enn fudur vex hun feinns, enn nu 
" haufom ver talt, ok vi meiri munur er 

bez, er fürinarg) er, ok meir undir foline. 
Met leifi man ek til forvitnaz *) at 
ranfaka beza redo nockuru geor, met 
Pi at ek (kil eigi til fallz. Nu gátut 
per bez, at nordur ifrá ofz **) vaxi fol 
- fkiotara, par fem n&za er ecki fumar, 
— ek vetrar 99*) megin å) ftendur fva hätt, 
at 


Solens Vært iſer fones mig bet rimeligſt, 


at ben voxer e) be tte Deele of diſſe Timer 
mod Øften og mob Veſten, eg den fierde i 
fin Heide pan Himmelen. Dog made dens 
tte Beftemmelfe ( naboenbig) ſlaae feif £) 
fonden for 085 tfi norden for o6 voret bet 
baftiger, mob Senden derimod vorec ben fees 
ner, end vi nu have fagts og derpaa er des 
ſterre Forffiel, jo ſydliger det g) er, eg uat» 
mer under Solen. 

Med Eders Tilladelfe havde jeg gjerne 
kyſt tif, endin noget noier at") ranfåge dens 
ne Tale, efterdi jeg iffe fuldkommelig fore 


ſtaaer den. J maldede imelig, at Solen " 


vorer hafliger norden for os, hvor der næften 


iffe er Sommer, men (derimod) Vimerens 


Magt 


verum e tredo , qvod tres parter diffarum horarum verfus orientem & occidentem ce 
fat, qvartam vero, verfur hneam verticalem. _ Sed hær obfervatio, «bi fermo ef de . 


territ equatori propioribus, fallat necelje eft; nam aſtenßo folis major eft in terris noflrds 
aquilonaribus qvam illir auflralibus, quam differmtia so major minorque tfl, qvo terre 
eqvatori propiores vel ab eo remoliorer fant. . 

. Cum ea, qve jam protuliffi, non perfeßle aſewar, —R pue tua, de hir 
rebus. interrogabo. - Dixifli modo folem citius - -aftendere ür regionibus, qur boream 


magir [pront ubi tanta af hyemis favitía, ut æftas vel nulla fit, vel umbræ nå inflar 





H 2. —. | vide» 
e) al. Membr. —* lu — | e) m Trediedeel. 
f) «lie Membr. hnige. D CC. Us. fer. | - f) Bitve mindre, 
. 9) fidem tilforvitnaft peirra hlutå, ok. 8) gaatt. 


. 44) iidem væri. "HÀ. ides megnit. _ *) ubforffe de Ting, T2 
b) iidem er. g . 1] me haftigere. i 


00€ 
. . / ! 


* 


—— — — 
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^ et fumar Dikir ecki vera nema Íkuggi | Magt h) gaaer faa meget viidt, at Sommes 


einn, ok margir ftadir peir, er bædi |! renei fones at være uden fom en Skygge, og 
liggur á 4 fniór ok jókull f) aullom fumr- hvor ber ere mange ſaadanne Steder, hvore 
um, fua fem um vetur k), fem I) er Island | paa der alle Sommere ligger baade Cure og 
edur Grænland. - Enn ek fpyr pat funn- Sis, ligefom k) om Binteren, fanledes fom 
an af. laundom, at par m) verda aungvar 1) Island eller Gronlanb er, Derimod 
vetrarnaudir , ok fól verdur par *) jamn ferer jeg det fta be (oblige Lande; at der iffe 
heit um vetur, fem her s) met ofs å | m) bliver nogen ſtreeng Vinter, men toert⸗ 
ſumrum, ok vex par um vetur allt, | imod, at der bliver *) figefaa beed Soel ont 
o) på er fol hefr minna p) megin, badi | Vinteren, fot n) bet bos os om Somme⸗ 
korn ok 2) allir. adrir jardar avextir; | ren, og vorer ber om Vinieren, endog o) ba | 
'enn å fumrum má r) jord ecki pola hira | Solen haver p) mindre Magt, bande Korn 
folar, "ok gefur hverki korn ne gras fyr- | eg Gras og q) alle andre Jord-Frugter; om 
ir bruma fakir, ok er beim fumarir til | Sommeren derimod fan Jorden iffe ubftaae 
: jafn- | . Solen 
videatur, multaque lota glatie & nivibus non minus per eflasen quam hyemem fint 
contefa, quemadmodum in Islandia & Grönlandia ufu venit: fed qvod terras attinbt, 
que auffrum verfar magir inclinant, fama percepi, afperitatem hyemis ibidem nullam efje, 
caloremque folis, per hyemem, in regionibur aufiralibur, non minus, quam per aflaten 
M is nos, fentifi, adeo ut deficiente aliquantulum . calore. folari hiberno tempore fru- | 
" menta & herba illic reliquique terra fruBiur. naftantur: Sed per aflatem terra folis calo- 
rem » ferre nequrat , ende nec frumentum ; gramen, aut id genus ereftere poffit » ob caloris 





i i -  eflum. 
i) ol. & bic collican. | 5) er faa fier. 
k) CC.Um. bic & fepe um vetrum. k) om Vinters Tider, | 
D iidem, al. Membr. & 3 cbart. annathvert er 1) enten Syélanb er, eller end meer Grønland 
Island, eda enn helldur Grznaland. _ m) ſtal være. - . 
m) · iidem fe. *) fidem jafnan. *) ſtedſe. 
9) iidem er hun um fumrum, | n) ben et ber. 
o) olii: ber fem, — p) 2 chars. minnz. ' 0) hvor. 
) CC.Ux. allyr annar ávüxtur. u p) den mindfte. 


f). al. eigi jörd pola — ok grar. _ 9) al anden Frugt. < 


jafnmikillrar s) änaudar fyrir hita fakir, 
fem ofs er verur fyrir kulda fakir; ok 


ern lónd flik +) aunathverr Pul 4) edur 


enn helldur Jorfala-land. Nu met Pvi 


… at per kvädur fólina vaxa fkidrara nord- 


ur hingat, enn fudur Pängat x), på má 


| mer par ecki fkiliaft, med hvi at eir 


hafa jafnmikig folarmegin y) um 


l 
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Solens Heede, o9 r) giver hverken Korn el el(er 


Græs for (dens) Bryndes Sfyld, faa Som 


meten et bem til lige faa ftot Befoæring, fors. 


mebeft Heeden, fom Vinteren er os, formes 
delſt Kulden; faadanne t) Lande ere enten 
u) Apulien, eller end meer Jodeland. Da 


nu fagde, at Solen vorer haftiger ber nord, 
vetur- | paa, end hiſſet mod Sonden, da kan jeg iffe 


inn, fem ver z) um fumar, a) enda pvi | fatte bet, efterbi be Dave ligefan y) ſtark 


‚meir um fumarit ‚ at bá brennur allur 
.jardat &vüxtur fyrir 5) ofurhita; ok fin- 
‚iz mer pat fannligaft, at bar fe meiri 
&) vóxtur folar, fem meira er *) megin 
hennar. | Nu ef ber vilit ok megit 
im mer Detta,- fua at mer (kilift, p 

villda 


æſtum. 


ob caloris vehementiarn, , ac nobis hyems, ob frigoris moleflias, erit. 


Soel om Vinteren, fonrviz) om Sommeren, - 


ja endog des ftærfere om Sommeren, fom al 
Jordens Frugt forbrændes da, formedelſt 
den umaadelige Heede; mig ſynes derfor 


bet (at være) rimefigft, at. c) Solens Bart 


gr ſtorre der, boot dens Magt et ſterkere. 
| 9tu 


Hinc talibus" terris, ut Apuliæ vel. potius Palaflinz, perinde gravii æftas, 
Has ob rationer | 





intelligere nequeo, cur fol feptentrionalibus (ut antea fatuifli) citius aftendat , gvam. 


aufiralibus, utpote quibur calor folis hiberno. tempore æque intenfüs, ac nobis per æfta- 
tem, fentitur , 67 æftivo tempore tanto intenfor, quanto certius eff, vaporibus folaribus 
omnes terræ z frau: præ æflu exarefiere: Unde mihi ad veritatem propius accedere vide- 
mE . H 3 . . . tur 
ö— — —ñ — —r ç ç —— — — 
s) CC. Un. naudar. ) al. lönd (lik fem ero. r) voxer der aleſaa. 
$) 2 chartæ: Conftantinopolis. al. Did. t) flige Lande ſom ete, 
-X) alie Membr. hinnat. I charta: himnig.|:. u) Conſtantinopel. 
3 chart. hinaig. y) ſterk Heede af Solen. 


— 





S 


I) ach  jafnmikinn folar hits. z) Heede. 
3) al. add. hita. - | N *) at Solens Heede et færfere, Poor un tos 
4) CC. Un. enn pvimeiri, 5) fidem óffita. et ſtorre. | 


[4 


€) cbars. minus concinne folar hiti, fem merri 
==) cc. Un. nfegui. | 





er vóxtur lrnnar.- 


4 
L] 
' 


villda ek gearna si hlída 4) ok vel Nu om Sy ville og funne forf(are mig dette, 
giæta. faa jeg fan fatte bet, ba vilde jeg gierne pere - 
ee . 0 til d) og bevare bet vel, 2 d 
ít efni vil ek met upphaf £) i|^ - ye vi i Forveien c) iffun bruge et 
"Pet mal hafa, er ck vil herum rædåa, | libet Xvne tif ben Sag, (om jeg fet vil tale 
7 ok vita ef pat f) megi ") draga pik til | om, for at forſoge, om bet fan f£) føre tig tif 
> kilningar,  medur Pvi at p letur nu Indſi igt heri, efterdi du udgiver det for ſaa 
> fua uvenlige.g) yfir; at fua megi vara. meget g) uventeligt, at bet (faf kunne ffee, 
— — 'Tak eit brennanda kerti, ek fer i eits- | Tag et brændende Lys, og fat det i et fore _ 
hvert A) mikit hus, bá er bez von, at | VWærelfe, ba er at vente, at bet vil [pfe Deefe 
Pat lyfi um elit hufie innan, ef ecki Varelſet indvendig, om dette end var nof 
meinar Dbvi, på at huſit fe. allmikit 7), | faa ftort i), hvis intet Ginbrer det, Men | 
Erin ef pu tekur eitt epli, ok hengir | om du tager et Xble, og hænger det ved (D 
vit logann fialfann, fus nær, at k) eplit | Luen, (aa nat, at Æblet k) bliver verit, . 
verdi heirt, på /) man pat náliga fkyggia | da I) oif det neſten focmerte den heele pat 
2007 LE allann i ve” 
fur Jos aftenfionem eo majorem fore, qvo calor Jolis intenfor efl. Si hec tam probe 
explitare velis €9 poſi⸗ » ut intelligere queam, auſcultabo libenter & attente. 
Rem quidem eyiguam ab initio hujur refponß proponam, numne cadem ad penitio- 
rem. rei intelligentiam fe ducere. pofit, exploraturur, cum. fubtimere mihi videare, per- 
'  eipere Rec ut offi. Accipe candelam ardentem, quam fi domui cuidam intuleris, [pera 
totam illam demum, qvamvis ampla ft, remotis impedimentis, illuminari ; Porro po- 














, mum 
4) CC.Un. & al. med achygli. | d) med Agtſomhed. 
. 07 6) alis um proi. 3 ch. hefie um pat mil. e) begynde med en fiden Ting em en Gag, - 
- ^ f) CC. Us. dragi. *) al, duge til. - f) forflaae til Indſigt. . 
-. c 00 p idm, al, Membr. & 2 ch, corvelldiga. | 8) vanffeligt, utroeligt, forts 
| al. tortryggiliga. al. ftorlige. i) futbfommeltg ſtort. i 
. - Db) fidem eitt buus, 3 eh. eitt mikit, — - k) kan og betyde: (faner Bare at brændes). 
1 i) al. Membr. d" 1 ch. vel mikit. Dn kan. 


- 


X) CC, Us. . eplinu verdur heitt mis ' 
D iidem má. 


- 


tea d POT Dee 
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allann helming hufsins, edur padan 
"meir m). Enn ef pu hengir ») pat vit 
vegginn fiälfenn, på verdur pvi ecki 
heit, ok lyfir på kertit alle hufit innen, 
ok -verdur bå varla fua mikill fkuggi à 
. vegginum , bar fem eplit hangir vit, fem 
halt. er eplit at vexti, Nu kal å pvi 
 smarka, at bóllottur e) er jardarhríngus, 
ok ber ") eigi aullom ftódum jafnnerri 
folu, enn par fem kuvort p) hvel kanns 
kennir g) næz veg folarinar, på verdur 
par miklo heitaz, ok ero paw lünd r) 
ubyggiandi, er s) jafngegnt liggia ufkadd- 

mm geiflom hennar. Enn Dau 7) er fua 
liggia, 


' ewm recipe, quod få lumini fam prope admovear, 
domus partem, vel etiam dimidio majorem , obumbrabit. 


fufpenderis, mon calefit , 





ot Deel af Varelſet, ja endog m) meere; 
Om bu derimod hænger bet n) lige ved Vægs 
gen, da bliver bet iffe varmt, men Lyſer 
fFinner da over Deefe Barelſet, og bliver ba. 
neppe faa flor.en Skygge paa Væggen, ved 
hvilken Xblet Danger, fom bet halve Xble 
er fort til, — Af bette fan man nu giere fig 
ben Foreſtilling at Jordens 0) Kreds er 
rund, 09 kommer Derfor iffe lige ner til So⸗ 
(eit paa afe Steder; men hvor dens p) run⸗ 
bt Kant q) rører Solens Bei netmerft, ber 
bliver des varmt i heiefte Orat, faa f r) de 
Lande ere ubeboefige, fom fige lige s) imob 
bens ubrudte Straaler. De Lande deris 

mod 
uf calorem contipiat, dimidiam ne 
Si vere pomum ad parietem 


E9 Amen per totam ferc. domum radios emittit, & vix tanta 


umbra ‚parietem, juxia qvem pomwm erat ſaſpen ſum, obfturat , quahta pemi magni- 
iudo dimidia efl. — Porre jam objervandum , guod terrarum orbis glebofus fit, & ejus 
partes smægvaliter a fols dini ; ubi vero terra maxima tonvexilar ad écfiptitam proxime 


we) Hb CC. Us. fore pro pᷣadan af. al. Mir. 
edr pann meira. s) iidem eplx. 


e) iidem, al. Membr. & 2 char. jardarhtingr 


ber ecki. 1 charta : ; bóllott jardar hvel. 
*) dl. ber fik. 
2) ira CC. Un. al, Memér. kunett,2ch. kopett. 
— alie hvafíaft, al. bållott. 
4) iidem, al, M. & 2 cb. kemut. . 
— f) iidem & 2 cb. add. fám. 


5) iidem jafnt (jafnen) liggia undir ufkaudd- 
5) üdem laund, er hun kemur et, } 





attedif, 
m) eller den ſtorſte. _ 
5) Æblet. ' 
6) tunbe Kreds eller Klobe tommer. - 
p) kegelſormede, bugede, Padi, runde. 
q) fammer. 
TY nogle af» 
s) lige (ftedfe) unbee bens ufonffebs, 


— 


e 


64 7 nt dB nt 
| liggia, at hun kemur u) at met haull- mod, fom t) ligge ſaaledes, at ben møder u). 
odo fkini *), på má Pau lönd vel bygg- | dem med et hældende Cfin *), fan man vet . 
ia;. enn på ero Pau. fum heitari enn | bebse; men bog ete nogle af dem varmere — 








. fam, pviar fum x) liggig naf meir rás | end andre, tbi nogle fidge nærmer dens Lob 


hennar ok veg enn fam; enn kumpafut | og Bei end andre; men ben runde-Klodes 


brecka büllótz hvels y) georir par Y) | afpaffebe Bakke (Forheining) gier y) der- 
^ myrkvaftann fkuggs, fem næft er folu, | ben **) metfejte Skygge, hvor bet er Cofen 


pegar er breckuhvelit má uppganga fyr- | nærmerft, faafnart denne runde Bakke fan 
ir z) fkini folar ok geifla hennar, enn | gane op for Solens Straaler, men bog blis 
på verdur par heitaz jafnan,.er nzft ber a) ver der altid varmeſt, Door bet a) falder den 


henni ””), Nu fanna ck pat met Der, at | ***) nermerft. Nu et jeg vel eenig med dig, . 


Pul ok Jorfala-land er heitara enn 5) vor | at Apulien og Syebefanb er heedere end b) 
laund; enn —. Do fkalltu Bat, v vita, ar | vore Landes men ****) bog maae du vibe det, 
ero ' at 


fint, habitari prorfus mequeunt, — Qua vero ita fitm funt regiones, ut radior folis 
obliquos recipiant, habitari facile poſſunt, qvamvir una altera calidior fit regio, qua- 


., fenus. aqvatori propior efl. — Sed [pharica convexitas terre denfifmar inducit tenebras 


focis [oli proximis, cum convexitas terrm folis radios Sntercipiat ; unde loca foli 


| proxima: gradu. caloris maximo premuntur. — Concedo, Apuliam & Paleflinam calore 





wa) CC. Us. enn ero på. 


+ 
/ 


LJ m 


- actedit, ibi firma eflus, 69 regionum aliqvot , qva radiis ſolaribur rectilineis obvim _ 


N 


- folis . 
«) al. Membr. kennir at. t) ben fommer (mob. 
+) al. add. ok geyflum. u) roree. 
x) al.Meinb, & 2 chart. psu. 7 *) og Straaler. , 
” x) al. kumpafar brecka bóllots hvels [etur s y) fetter eller kaſter der (ra fig. andre: Bats 
* ^ Bar. al. kubbóttur brecku bållur. feng tunbaotige Klode, 
**) CC. Us. myrkvann. £) iidem Íkin. "*) en mork. 
a) al. Membr. male brennur. .a) brænder. 
***) CC. Un. veg hennar. HR) bens Qi. 
. b) alia: Pul (pull) er heitari edur Jorfala- ‚b) det er her Nord i. 
land, hefldur enn hingat pordur i. Y). ber'ere bog endnu. 
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evo beir fladir, er enn ero e) miklu heit- .at bet ere bc Ote, fom ete c) endnu mes 


ari enn hver pezara, er nu ero nefndir, 
Brise d) fumiy ftadir|etu ubyggiandi fyrir 
hitàfakir; enn på hefi ekl par. 7) fannaz 
fpurt, at Par verdur mikil nótt, bedi 
 myrk ok laung, bá er fol gengur fem 
hzrít; ok fkalitu f) & pvi marka, at hun 
mun Par bedi *) feinna vaxa ok nidur- 


- Riga, fem meira er afl hennar..ok meg- 


m, ok hun er fua'nerri: fyrrir pvi at 


Dar er mikil nott um fumarit, på g) 


hon gengur fem herft, ok**) mikill dagur 
um veturinn, kh) bå hun gengur fem lzgz. 
, Nu vil ek fina per i) pat fua vendliga, at 
Pe fkilizt bat til falls. j | 
ED. 


folis magis fervere, quam noffræm [eptentrionem ; funt tamen & regione: multo iffi: alidio- 


get varmere, end enfer af biffe, fonr n ete 


nævnte; thi d) nogle Steder ere ubeboelige 


fot Heedes Skyld; men dog haver jeg fars. 
bet med e) den ſtorſte Vüshed, at der bliver 
en fact Mat, baade merk eg (ang; endog 
naar Solen gaaer fom Goiefts og ſtal bw f) 
derpaa mærfe, at Solen baade maa vore og 
nedſtige der *) fangfommer, hvor dens Kraft. 
og Styrke et fterte, og ben er faa ner; fon - 
di der et en ſteerk Dat om Sommeren, dag) 
den gaaer fom boieſt, og en **) fttt Dag - 
om Vinteren, ba den gaaer fom laveſt. 
Dette i) vil jeg nu vife dig faa nsie, at du . 
(fai futine fotftaae det tilfulde. 


' fer, qvarum nomuillæ eb nimium calorem habitari nequeunt ; interim petfoofie für -— 
ten iffir in locir longam fatir effe E? denfis laborantem tenebris, vo quidem. tempore, tum fod 


ad Zenith proxime accedit: Ei hine colliger, so 

qvo propior ef, E vir jur magi fimtitur, ande longa nox ef iftis in regionibur afivo 
^ tempore, Dum fol ad centrum verticale properat, longurque dier hiberno, cum a Zenith 
"Hær vero tibi fam fludiofe intultabo ut probe intelligas. - 


enaxtme recedit. 


2 CC. Us. helldur heiteri, enn pef er nu 
eru. nefnd. 

d) iidem al. Memir. peir fladir eru, er 
ubyggianda er, — e) iidem fannfpurt. 


f) fidem af. *) iidem Inemma male. 
g) iidem er fol. **) iidem litill male. 
- = B) iidem er. | 


lidem & 3 ch. nockut per af insiligs 


1 M J 


fardiur. aftendere & deftendere folem, 


c) langt heebere end bif (Lande) fom. 
d) der ere be Oxteber, Hvor der iffe er beboeligt. 

e) med Vished. . 
f) deraf. 

9) tidlig. 

g) lm. LER 
**) liden. 

i) Noget deraf. 
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K) Dat veiztu, at her um verarinn 
iner: ofs er. litill dagur ‘ok fóhrgiegur, 
fui at folin héfir eigi meiri rás, 
hun velltizt um eina ett; ok Dar et /) 
eins, fem m) allgott. er fölar megin; 
| tan i maurgom ftódum er har, s) at 
. hana má åcki få mikinn luta vetrar, 
$) ok allra helir à Hälogalandi, er ver 
hófum eigi at eins p). frertir tilhaft, 


. ^ helldur iduligs g) augum fet ok reynt. 
Dviat pat vitum ver til fanns, at frå pvi 


er inngengur IV. Idus Novembris, ok 
til pefs er r) inngengür IV. Idus Janus- 
si, På verdur alldrei fua liós dagur 7) 
i . i Vog- 


… Nofii diem hic efe brevijimum, folemquà per breve 'adro tempus apparerz, «t 


egt 4 int | 
"k) Det veebft bu jo, at her pos os ee. 


» 
^ 
"u. 





liben Dag eg Sol om Vinteren, faa at So⸗ 
len bauer iffe længere Løb, end faa [ange 
ben væltet igiennem een Sant (3) af Hime 
melen, bog det iffun der, hvor m) Solen 
haver nogenfebes flor Magt: derimod er bet 
paa mange Gerber, at man fen iffe fee den 
en five Deel af Vinteren, 6) og allerheiſt 
paa Helgeland (i Nordlanbene) fom vi ei 
aferie have p) hørt fortælle, meu ogſaa q) ides 


lig feet og erfaret; spi det vide vi med Sand⸗ 


bed, at fta ben Tid, ba 1 o Rov. inbgaar, 
og til ben Tid, ba x o Cyan, r) inbgaaer, bliver 


aldrig faa lys Dag s) i Vaage eller pea | 


An⸗ 


noni unam cali regionem peragrare, in sis qvidem lotir, ubi horizom paientifimur aff, - 
videatur, in multis vero alüs, imprimir im Halogalondia, ut ipf now ianium audivi- 
mus, fid & experti finmur,. fol son sonfpicitur magna hyemis parte: compertum quippe 
habemas, vel medium diem, ex qvo incipit IKetduum Not. ueque ad IV. iduum Jan. 9n 
prædio Vogum & deci eirca. Andortefem Halogulandie fé, mequem Santa gandere 





ky CC. Us. bu veizt at her er; omiss. vero 
met ofs. . 
J) iidem at einu, fus er r aligett er. 


sw) 2 ch. algiört er folarneyti. 1 cb. allgott er) 


folarneyti. al. alllsung eru folar megin. 
- s) CC. Us. er e) el. enn, 
" 2) CC. Us, frett til, 
4) al. opt fet met angum. 
y) CC. Us. kemur. 
6). 1 cb. á be i Vogum. 


t" -— 


Ban 


luct, 


k) Du ved, at her et. 

m) vor bet. haves fuldfommen, 6vor der er vet 
god, Udfigt tif Solen, hvor Solens Mage er 
‚temmelig langvarig. - 

e) Men. 

" p) have havt Sortalling om, - 

q) ofte fet med vere Øjne. 

r) kommer. 

s) pan De i Bange. 2» 











allt til X. Kal. Febr. 


04 af d£ df d 6, 


: à Vogum edr um Andarnes f) å Fialoga- 
- landi, at eigi eru ftiórnur -«) fenar à 


himni jafnvel um midiann -dag fem um 
x) nott, Enn bó at fua taki fidan dagr 
et lyfazt, at ecki megi ftiórnur fiá, på 
er pat på i y) mörgum ftódum, peim er 
nu reddum vit um, at ecki må fol fiá 2) 
Enn Byi nez tek- 
ur dagur at togna ok vaxa *) fua fkiótt, 


wt bann time er kemr VII. Id. Aprilis, 
: Få fetz eigi dagur ſidan, fyrr enn inn- 


getigur XIV. a) Kal. O&obris; ok er fu 


«n fund, er Dar er á millum, allt einn 





Andenes poi Helgeland, at der jo blive - 
fette Stiernet paa Himmelen, figefaa fulde ^ 


ved Middag, fom x) om Natten. Og 
(fiut Dagen fiden Begynder ſaaledes at [gs 
nes, at Ciiernerne iffe funne fees, ba er det 
deg paa y) mange af be Cteber, (em vi nu 
talede om, at Goleu z) iffe fan fees lige 
fif ben 23 Jan. Men fixar derefter 6o 
gynder Dagen at længes og vore”) faa bes 
flig, at fta ben qi, ben 6 Apr. fommet, ba 
uebgaaet Dagen iffe fiden, ferend den 184) 


x 


Sept. inbgaaer; eg er al den Tid, fom ee. - | 


derimellem, altſammen een Dag, b) ſaa at 


dag- denn⸗ 
bur, Ku, t felis. tn noßerne fempors enfici won. pod AR quamvis dies pofísa in. 


. tantum illucefcat, ut flellæ non appareant interdiu, in multir tamen locis jam indicatis fol - 


ton/pisi nequit ante X. Chl. Febr. Exatio aulem hoc tempore crefcit. dies adeo, ut ab 
IIX. id. Apr. urqve ad XIV. Chl. Offobr. diurnum human femper confpiciatur, £9 totum 
bos temporis intervallum pro uno die reputari. poft: Uude probe notes velim, quad 


talor im Jerris freier fe magis fimili, et antea dixinur; af 





Is Ä d 
8) CC. Us. á Aundarnefe ve! Aumdar-nefi. | x) ved Mibnat. 
al. M. 6^2 ch. & Undarnefi male 1 cb. eda y) de fleeſte. 
XI. Jan. um Andranes, x) Solffin. andre: Solen iffe fanftinne. am 
w) iidem 49 2 cb. omittunt: fenar. | , bte: Sinn. 
x) iidem 8’ 2 ch. add. midie, | , ,") eg bet. 


(A) iidem fleftum. 


s) iidem (6likin få.  r ck. fölikine, al. ftiórn- 


ur male. *) jidem add. ok. 
s) CC. Us. & al. XV. adbus alit: XI. XII. 
it.* Qvartodecimo QGobris, Arngr. Spec. 
Hift. 1v. id. OG. - 


2) 17, 21, 20 Ct. item 14 Det, 
b) aldrig nedgaaer Dagen (&olen) -paa den 


Lu 


^ 


- 68 J u 2707; | L inc - 
_dagur, 5) fua at alldrei fetz. — Nu märtu | denne afdrig gaaer ned. Heraf fanft bu 
pet til vifs marka c), bó at folin fe | c) flutte med Vished, at (Kent Solen er hes 
heitari fudr i d) lund, fem vid rzddum | bete i de fodlige Lande, fom vi tilfern tafebe 
fyrr um, på vex hun pó par”) fmarr- | om, da vorer ben dog ber *) langſonmer i 
um.til uppſtigningar, er mikil er nott, | (in Heide, hvor bet eren ſteerk Nat, baade 
baædi laung ok myrk á midium ſumrum, | fang og merf, enbog midt om Sommeren, og 
ok er alldrei få timi à aullom XII. manud, | poor der aldrig er ben Tid, i Deele x 2 Maanes 
wm, e) er ecki fetz dagur. Enn her & | ber, c) ba Dagen iffe nedgaaer. Men, jer 
Halogalandi fem nu reddum ver am, f) paa Helgeland, fom vi nu talebe om, er ins 
er eingi dagur um vetur, ok g) má fiá | gen Dag om Binteren, ſaa at Stierneru⸗ 
fiornur um midia daga på dagur er liofaft- | funne fees ved Middags-Tider, da Dagen er 
ar; enn fidan er dagur tekur at vaxe, lyſeſt; men fiden, naar Dagen begunder af 
- på vex hann fus (kióu, at A) fnemma | vore, da vorer ben faa haflig, at ben h) olt 
am vorit tekur dagur liós at vera um all- | tidlig om Foraaret begynder at blive Ins alle . 
ér nztur, ok helldur pvi til pez i) nock- | Netter igennem, og holder bet ved lige, inde 
vor er af bani. ' til i) noget af ‚Heften vc forbi. 

n A. . Nu .  Enbun 
' dit tamen ad Zenith tardius fol, qvare & mollis fpatier longius, & vel adulta. æftute 
tpfa sex quam maxime subila, nullesque dies per integrum anni circulum, qvem 1680- 
ira moderne vifa non fubducant. Contra, im Hoalogalandia hiberno tempore selle 
dier, proprie fe diBus, imo; cum maxime hurt, circa meridiem flellæ comparent; ubi 
eeró dies prolongari tæpit mox tanta. capit incrementa, at verno non mimas qvam eflivo 
fempore diuruum jumen sola, donet aliquantum autumn] exalium eft, perennet. 





Diffi⸗ 
4d. ' 


b) CC. Usiv. ok alldsegi fezt dagr £ * c) merke. 
ftundu. sj. ok beim timum fezt hun alldrei. X) befto — fm Blaster fet. - - 

" &) aL Membr. merkia. e) at. nn 
4) CC.Un. laundum. >) iidem add. pri. b) em Boraaret og Gonmeren.  . 

e) al at. f) CC. Us. på er ecki dagt. 3) meget. andre: til der ec blevet morkt af Hø 

p iidem & 1 ch. fer ſtiörnur um midian dag. fen. 

b) alig: vorit ok fümarit. 

i) 2 chart. mikit. al, er myrkt er. 











… in er pat mark &) eitt eptiry er ber 
man enn glóggvaz vera, pviat bu veizt 
Par i pezum ftódüm & Halogalandi, er nu 
. .hófum ver um ret. at-i hann tíma er 
anngengur +) XVIIL ‚Kal. Juni, på tek- 
ur föl:ar fkina' jafnbiart um gatur fem 
um daga, .ok fettz alldrei hverki nott, ne 
dag. /) ok fkin jafnan mer fama hetti ak 
‚biartleik ,. pegar eigi grandar fk. ſlini 
Kennar, allt til VIL m) Kal. Augufti 
Nu) veiztu bat, at fol er ecki meir enn 
mundanga heit a: Halogalagdi, ok er bó 


:ali-lida rid-har a fumar,. 9) at hon hafı «r-; 
^ inn p) yl, enn bó er hon fug nackvorg) 


kai met fkinanda hveli, fem nu hauf- 


om 
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k) Endnu er tilbage eet eeneſte Kiende⸗ 
tegn, fom der vil blive big bet allermeeſt tp» 
belige: "Du veebft bet nemlig, om-difle Ste: 
bet paa. Helgeland, ſom vi nu have talt om, at 





paa den Tid fom ben ") x 5 Mai inbgaaet, ba 


begynder Soles at ffinne lige faa Ipft Mat⸗ 
ter fom Dage, og gaaer 1) aldrig ned. fverfen " 
Pat eller Dag, men (Finner altid paa famme 
Maade og (med famme) Klarhed, naar Sfyer 
ife hindre dens Glands, lige indtil ben m) 
23 Juli n) Mu veedſt bu bet, at Solen. ” 
ei er meet end middelmandig beed paa Hel: | 
geland, og at bet er Fun meget liben Tid om 
Sonmeren, ba ben Gaver p) tilftræffelig 
Varme, men bog er et den dermed fin (Finnens 
. be 


Dil porro fien consiliabit qutd —* nbi erit, : nimirum; in didis Haloga- 


favdiz is loei, cum fngreditur M. Chl. Fun. fol noffu eque. ac. mierdiu quod. [plen- 
dest, E, fi radiis nubes sion ohflent, perinde coupicuus ft usque. ad d, I1X. Cal. Ang. 
mediosris adkec caloris gradur ibidem feutiatur , ES breue profeo tempus, qvo vaporer 
‚ Jolares pluftulum. ferueant; Interea tamen. corpus folare tamdiu cermitur & lucidus appa- 
48 dies, quod im terrir awfrralibur "unquam contingit, quamuis infawior abrir, a 
13 folk 


-— k) al. pat mark enn, bat er eptir er, er per] — k) Endnu er der bet Kiendetegn, ſom er tilbage, 
. "Pikir glóggvaz vere mum. al má enn og fom Big vil fone$ at vate bet oienſynligſte 





glöggvez vera. *) al. fati. ^" — (fem fan endnu | vett bet tydeligſte fer s 
J) el. Membr. male: nott ne dagr. ch. fee | *) 25 _ 
. "widreidagr. —)2ac5. XIIX. 4) al.íó61 | 1) Dagen. ^ 
. .erparokecki. 0) CC. Ug.er bun hefer. m) 158, . 


m) Solen er der og iff. 
p) meget ftot. andres stat e før rm Var: ^7 
me aſ den. 


2) sidem & al. Membr. yrinn, a cb. yfrinn, 
al. at er af henni oflitill ilur anal. 
4) iidem & al. neckurn, QUT 


7o 


teat & "eat 





om ver fagt, ok fua Fe 94” hellde hon de Klode, omtrent faa fænge, (óm vi nu ha⸗ 


. liofom degi, fem nu haufom ver r) tale; 
enn s) pat er hverki fudur á 

Dar er hon er hziteri Nu bera pezir 
- Intir vitni, at folia *) er her «) firr meir, 
Dviat hun **) er. kalldari her enn hinzig. 
Enn hat ber vitni um voxt hennar, at 
. $vi vex hon her fkiotara, at hon Skin 
her jafnbiart x) natur fem daga; enn 
hinnig y) pvi feinns ok ſinærrum, at noe 
hefir par time finn allann, bedi ar myr- 
kri oK at lengd, Iafavel um fumar fem 


um vetur. 


Nu 


laund 2) 


ve-fagt, og faa [enge holder ben lys Dag 
ved lige, ſom vi nu fave r) reguiet; men s) 
ingen af Derlene fÉeer i de fodlige Lande), 
hvor ben er varmere, - Diffe Ting dære da 
Vidne om, at Golem“) er ber u) længer bot» 
te, end hiſſet, thi ””) den er her foldere; 
Det derimod bær Vidne om dens Bert, at 
ben weralig oret her fan meget afiger, 
fom ben fFinner Ger fige fof x) Otetter fom 
Dage; Men hiſſet y) fan meget fangfonimer 
og mirfbre, (om Matten haver Der. fin ecke 


Tid, baade til Morke og Længde, ligefaa vf 
om Comme (otn om Viuter. ZEE 
- 8s. 


fole pröfei, grudus dirdem adft. Hær que attuli jam teflantur folem a meo Zenith 
‚Femotiorem efje, sam hie magis friget ,' quam in locir auflralibus antea: commemoratis ; 
(4 id dere inform fr, 4 qua ctiur ad punklam verticale pervtnit , quod diurno 


perinde ac noffurno-tempore luceat 


, tum in locis anfirakioribus tardiur aftendat & sex 


prafiriptsum fibi tempus compleat per eflatem fere er at «pem tam Mon longiia- 


dini quam tenebrarum. 


- ” ' Probe - 





r) CC.Us. um redt. 

s) tidem ecki er fao, 

» al. Membr. i land, på at (pau at) hon fe 
- Par. al. per fem hon er. 


, 5 CC. Un. pvi er par nær, at par er heitari. 


mn) ita pleriqve al. fær meir enn rang 
. 8%) al. her er kalldars. 
x) CC. Ur. um nztur fem um. ' 


3) iidem & plerig.. hinzig pri ímatra vex hun 


ok ſeinna. 


+ 


r) talt om. 

s) bet er (ffe ſaaledes. 

t) mod Csnbm paa Jorden, fient den er de 
(hvor den er). . 

*) ér der nærmere fordi den er der varmere, 

u) fiermere end hiſſet. 

**) fer er foldere 

x) om Sætter fem om Dage. 

y) voper ben faa meget mindre sg ferner. 
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Nu Net is) mer petta faa vel, at Nu fatter je z) dette (aa vel, at jeg fan 


de: må seski: jmati:.mela, gtimiklu vex: intet fige betimbb, at. je Cols: mane vore. . | 


jur folin fdøravs ok ferrum ri) uppftig- ber meget haſtiger og flærfer i: fin Heide; 
ningar, fcm nzza er eingi dagur um vetur, | Doer ber neften er ingen Dag om fBihteren, 
ok fus *) mikil gnott at a) folunni ^) um | men berimob fan”) b) flor Overflsdighed af 
fumarit, at hon fkín jafribiart. um netur | €ofen om Sommeren, at ben ffinner lige 
fem um daga: flcft alle famerit;: ok. fe. ek | Inft om Nætter (ont om Dage, næften heele 
at miklu vex. hon .c) hinnig Ímzrrum, | Sommeren; Jeg begriber ogfaa, at den 
fem hon er hä um d) vetur, ok dagut maae vore meget mindre Difjet, (oor ben er 
léngur; ok.mikill folargangur ok, heitur, | hei om Vinteren, og Dagen fang, og Solens 
| ek pó Isung.nótt.ok myrk um ſumerit; | forlige Gang baade (tot ed Deeb, og Natten: 
ak Putfu keupmenn betta .e) glóggt at | bog baqde lang og mørt om Sommerenz 
müarka, ok: tla fyrir f) hverttveggia | og behøve foefarende Handelsmend neie e) 
min, i hvériom häfum fem peir verda | at agte Dette, og vibe at beftemme Forſkiellen 
ffadéir,: hvort-g) peus liggia: funnerlige;| paa begge Del (wilfe Have be ariete - 
1 edur| .; ' bt 
” Probe jam. intolligo Ao, nihilque. habeo qvod. the /j tuæ opposam , nimirum, quod 
p riulto citius aftendat- & ad. Zenith naflrum properet ,… ubi lumen diurnum vix hyeme. 
j apparet ; "E - 4 ubi, moßlursto tempore. ique. ac interdiu integram. fere. eflatem refplendets 
gersipie queque folem Josis circa equatorem fitis tardiue afsendere, ubi por huemen longi. 
dier adfant , calor falis. Jettitur, & corpur folare magna diei parte cernitur, & ubi lon- 
gu ſimul per aflatem nox eft & tenebritofa. — Imprimis weteJoriar. harum rerum obfervo) 





"uM 7 S. ur i ZEE ones. 
” xj a cars. likar mer. - - (| * behager mig. 
" 2) €C. Un; mikitt um: 7) ftært (Dag) om = — — 
8) al. ef. | b) faa (ibm Nat, fea ſtert Sol. andre: ftært 
4) Me Memir. ok fua til nótt. al, mikil ſol. | Mat. * 
. al mikil nört male. u e) meget 


€) CC. Us. hinzig big b^ fein. A umrahmt 
. 4) iidem vetrum. e) iidem misk. 

f) fidem minus apte: $ lwvórntveggia. 

g) fidem fem peu eru. i 
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edur nordarlige; ; ok fynizt mer; Á) fem 
ek purfi ecki pera redu lengur æt for- 


virnaft, bviat ek pikiurzt nu bædi feng- 


it hafa gnóg fvór ok fónn. Nu met pvi 
at ver mædunz i athugafamligum redum 
ok fpurningum, på vilium ver. nu taka ofs 


hvilld i vorri rædu met gamanfamligum 


fpurningum, nockra ftund; ok vil ek 
, bidia ydur, fyrir ” dæligleika fakir, i) at 


ek fpyria megi nockorra peirra luta, bó. 


- ecki fe fua naudfyndegir; fem Peir adrir, 
er til ftorra nytfemda horfa, ok på veiti 
ber mer anfvaur fyrir, er ek fpyr, met 


^. Pwist hugur minn forvitnaz nu ftundum 


eigi fidur til gamans, enn dil) hinns; 
Br | er 


Wear d teat 


be, enten be. g) ligge ſydlig effet nordlig. 


Dig fonés oltfaa, at jeg tffe længer bebover 
t efterforffe denne Sag, efterbi jeg meener, 
t jeg alt haver faaet tilftræffelige og fanbe 


Svar derpaa. Su eftetbi-vi begynde ag 
udmattes ved diſſe dybſindige Samtaler og 
Sporsmaale, ba ville vi nu nogen Tid tage 
os et Slags Hvile i vor Tale, med lyſtige 
Sporsmaale. Jeg vil derfor bebe Cder, 
for ben Fortroeligheds Skyld, fom I baver 


tilftædet mig, i) at jeg maae fpørge om nogle 


Ting, (Fient de ei ere faa nødvendige, fem be 
andre, ber figte tif ben ſtorſte Nytte, og at I 
bog. mebbeeler mig Svar paa famme, faatibt 
jeg ſporger, eftecbi mit Sind nu undertiden 


Ion: 


tiones elle puto mercntoribur, qui his phatiomenir gdjuti calculos faos rite fubducere e 


4j accuratam fatir loci, «bi moratur , ab aquatore & polo diffantiam conjicere pojjent. 


Nee. M hac gvæftione diutius inherendum cenfeo, cum refponfi loto, quod fufficit & vr 
' rum cff, atteperim. . Sed cum gravitas materie, qvam trivimur, animi virer gvodam 
modo füccidat , jucundis gvæflionibus mentem aliquantisper reficiemus, & ideo per fuam 
C Bumansitatem objecro, ut quamvis de rebus minus neceffariis , ET: non. de iir qva ma- 

' — gman.commodum pre fe ferunt, ſeiſtiter, reſponſum dare'ne dedigneris, cum animus mens 
” . inter- 


1 





£) ere. 

i) at ffient jeg gier nogle Spersinaale, fom iffe 

” ere faa nødvendige, fom de ber behedes til 
wf Nodierſt / et Itec. 


b) CC:Un. nu fus, f fem ek Pun peffa redu | 
ecki, 
^) al. dzlugleike, 
4) CC. Un. pó at ek leita nockurra fpurn- 
^ ings, på er eigi eru fuo naudfynlegar, fem 
bær er til ftornaudfynia pat » at på. 
k) iidem helldur. 
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er til naudfynia /) horfir. m) Kann ok 


vera, at bar Piki nockur hvild #) längr- 


ar rzdu, ef nockr fu fpurning kerhur i 


rzduna, er’ veki huginn til lettrar o) 


fkemranar. Nu vil ek Pvi at eins hafa 
gamanfamligar p) fpurningar { redu vorri 
"at ydart fe lof ok leifi til- 


» 


Deíz vænti ek, at pu 4) munir peíz 
eins fpyria, er") eigi er heimfkligt, met 
Pvi at bu hefer pez eins ádur fpurt, 
r) ar helldur piki mer vidurkvemiligt 
vera; ok mätru fyrir pvi fpyria, 1) med 
. leyfi,. flíks er- pu vill; Dviat koftur 


, man |: 
"interdum non minus delePfetar ſerutinio rerum jucundarum quam wecejlariarum: : Forte — 
eflam prolixa orationi conciliabit gratiam & diemti levamın, fi quaflio inferatur, qua 


længes, ei minbte efter Fornoielſe, end efter 
bint, fom ſigter til Nytte. Kan ogfaa bære, 
at bet vil ſynes fom et Slags Opholb n) i 
en langvarig Samtale, om noget faabant 
Spersmaal inbísber i Talen, fom fan ops 
vælte Sindet til en o) munter Tidefordriv, 
Dog vif jeg fun paa be Bilfaar fave p) i 
vor Tale [pftige Spersmaale, - at jeg faner 
Evers Bevilgning og Tilladelfe dertil. - 
Jeg gior mig ben Formodning, at du 
q) alene vil ſporge om det, fom **) iffe er 


ufoenufeigt, efterfj du bidindtil afene haver | 


føllegt om bet r) fot wig fones at vere teu» 


melig vef paſſet; og mane bu derfor, med 
af Friehed, ſporge om s) fvab bu vif; thi 


O7 man 


mentem ad qualsmcunque concitet hilaritatem : hine eatenus facetiir in —— utar 


quater copiam & veniam dabis. 


Spero te id unum quefiturum , quod flultitiam non prodat, cum adhuc sa tantum 


ſeiſcitatu fueris , qua examine digna judico; adeoque tibi permitto, quacunque velis ulte- 


/ 


riur 





I) al. Mbr. horfa. m) CC.Un. ok vera má. 
a) iidem i lángri (langri). 
*0) ita plerique, al. litillrer. ei. langrar male. 
p) al. redur i fpurningum vorum. 
4) CC. Univ. mant éinkis pels fpyrla, er 
heimikligt er. *) iidem ber er heimilt. 
r) iidem er helldur piker vidkvzmiligt. 
s) alia: nockurra peirra lute, i ordlofi, pels 
(pat) er ber likar. 


* 


n) fet.en lang. 
o) liden (langvagig). 


— p) lyftige Taler i vore Éysrémaale,. 


q). intet vil ſporge om, fom er ufernuſtigt. 
*) big fan vete tilladt. 

r) fem helft fones bequemt. 

s) nogle af be Ting, ſom dig behager. 


e - 














"a 


e 


* 


mL int 





man pefz vera, ‚at láta på fpurning nid- 
urfalla, —— ef eigi pikir vid- 


| . urkvemilig v. 


‚Medur " at ek fkal i leif forvim- 
azt *) til gamanfamligrar redu, på pik- 
iunzt ek 2) oflítils fpurt hafa um Irland, 
edur Island, eda v) Grenlend, ok und- 
wr Dau óll, er Dar ero i, annathvert 
um x) undarliga elida, edur fáheyrd vótn, 


'edur um kyn fifka ok fkrimíl, Dau er 


Par '*) vafra i haufum umhverfis, edur 


. wm ofurgängs ife y), Dedi i hafı, ok 
' ” faa s).& peim lóndum, ednr pater 


 Geænlendingar kalla nordurliós ; edur 
haf- 


exu cohvtuiemr. 


mau far altid Magt til, at labe bet Slage 
Sporsmaale opføre, faa haſtig fom man vif, 
om de ei ſynes vel ffiffebe, - 

Eſterdi jeg, i følge Eders Tillabelfe, - 
ffal ubfege en fornsielig Camtale, ba ſynes 
mig, at jeg haver ſpurgt alt for (bet, om 


Irland eller Island eller Grønland, oq alle 


de forunderlige Ting, fom ere beri, enten om 
x) forunderlige Ilde, eller uſedvanlige Vans 
de, eller om Fiſfenes Arter, og be Uhyrer, 
(om ſocve i Havet deromfring, eller om y)be 


umaadelige Iſe, baade paa Havet, faa og.z) 


i be Lande felo, eller det, em Grenianderne — 
falde Nordlys, eller og endelig de Giær« 
., Det. 


i riss querere; nam peser me ⸗ ref pon fem non dare fion f indigna ferit, out - 


Clun jam animi caufa percontari liceat, mimir panca videor mihi fcifsitatus de B- 
berniä, Islandia & Grönlandia, & flupendis qua ibidem objervantur , five fint mirabikis 
‚nature igmer, aquæ infohte, five pifcium genera & monfira, qua Oceanus has terras 
circumiuent abit ,. five infgnes nivium concretarum moles,. tum i» Oceano, tum im lauda- . 





5) CC. Un. um gemanfamliga redu, 
5) iidem "oflitit.. | 


^ €) iidem Grznalend Sæpius. . 
- x) iidem elid, edur undarlig vörn. . 


4) iidem hvarfla, vofa. 
. 9) dl. Membr. & 1 cb. gång ifa. 
” s) CC.Us. edur. 


dis territ vifonde, fiue quod Gronlandi lumen boreale appellitamt, fem denigve cingule 


maris, 
ee - 


| x) Sid eer forunberlige Vande. 
y) Iſenes Gang eller Overmagt, . 
z) elitr. . 








(—— 1, or db Yea 7 
hafgirdingar a) fem-verda i Grenlandz | bet af Bølger, fom dannes i bet Gronland · 
ma BEEN PPP 
Eigi em ek fufaftur at 5) tala um und- | jeg er iffe juft villigft tif, at tale ous 
ur pau, er *) her ero nordr met ofs, ok b) be forunderlige Ting, fom) ere her Nord 
velldur pvi till lutur; Priat pat er fid. | 406 o6, og Warfagen dertil er en liden Ting. 
ur c) margra manns, åt tortryggia ok | den nemlig, at bet er c) mange Menneſkers 
kalla fleft allt logit pat, er Deir hafa eigi | Sedvane, at mistenfe, ja falde neeſten alt 
augum fer; ok piki mer her illt id) redu | det opdigtet, fom be ei have feet med egne 
"at fera, e) ef ek fkal fidan vera kall- | Dime; bet er mig derfor ubehageligt, at d) 
adur lygimedur af, pott ek vita f) vif | føre fligt paa Tale, c) om jeg (fel ſiden lv 
ar fart fe, fnmt Det, er ek hefi met aug- ve faldet en Qaguer derfor, stagtet jeg £) vig | 
om fed fialfr, enn Det fumt, er ek å veed at bet er fanbt, deels nemlig noget, ſom 
hvern deg koft at fpyria, af peim er fed | jeg bat feet "med egne Mine, deels ogſaa ne 
hafa, ok rannfaker, ok vitu til vifs g) | eet, fum jeg Baner foer Dag Belligfed tet 
at ete 
marks, demam nimirem file mfra, gue. oras. E 
dicuntur. 
. Non kbeutiffime difero de flupendis nature, qug im Suptmirione woffro occur» 
, gquanians apud malto: iie mor inolevit, ut de emnibus, que omlis non lafrarunt, 
vol aberne vel fila put: undı firmoni moo infrere solo, qvorum gratia meyda- . 
eir ugnomen, quamvir immerito, w wancifear ; quedam. nimirum , qvis oclir ipfe fubjeci, . 
: — wonimila qvogue, de qvibus geotidie inquirere polum & percoutari ex iir, qui veracitatir 





K 2 v. , dede 
4) CC. Us. & plurimi: hafgerdir per. ! . b) dire Ting fom ere. 
b) iidem at reda um pefía hluri er hinget. - *) berettes (oret) Gib Mord til. 
*) iidem heyraft hingat. C) Mogle, ja mange, Menneſkers Skik, om de di 
c) al. fumre manna margre, ef peir hafa eigi have (ter en Ting med egne Dine, at mittaw 
, — augtm fød, at. fe og falde neften Alting opdigter. 
v. d) CC.Um. rædur at flytia ufo. 1 dy have ſligt I un. 


€) iidem er. €) Hvorfor jeg fiden (faf hedde. 
f) 4 ibianns Qi i) 9) al. fani. f) | Sandhed. nn 


26 
et fart er, ok &) virum ver p6 ulygna 
werk Enn ek malii) pvi peffi andirdi, 
åt ein Mil bók, er komit hefr fyrir 
" fkómmnu híngat k) til landz vors, er kall- 
st er at geor veri & India-landi, ok 
tzdir um Indie-landz emdur I), ok er fos 
mælt i bókinni, st fend hafı verit Ema- 
nueli Grickia Kongi m); Nu s) er pat 
ord flezra manna, er heyra bókina, at 
Pat megi ecki vera, ok. pat fe ecki nema 
lgi, .er Bar fegir i peirri liu bók: 
Enn ef gidrta fkal her rannfaka i vorom 
^ Mndum, på ero o) ecki her peir lutir 
ferri, enn hiünig era ritadir, er jafn und- 
' arligir mano Pikia, edur enn undarligri 
£ audrom lóndom peim, fem ecki ero 

| flikir 


faf $$ teat 


erfare, af beim ſom Dave feet bet, 08 under⸗ 
ſogt bet, og vibe til viſſe, at bet er fandt, og 
h) fem. vi desuden fienbe at være (anbbrue, 
Men denne Indvending fremfører jeg i) bet 
for, at en liden Bog, et k) bleven for kort 
Tid fiden bragt ib til vort Land, fom figes 
at være giorr i Indien, og handler om 
1) Indiens forunderlige Ting; bet mal 
des og i Bogen, at den es bleven den Gred⸗ 
ffe Keifer Emanuel riffenbt; Mun)erdet dog 
de fleefte Dienneffers Dom, ſom Gore Bogen, 


‘at bet aldrig Pan være til, og at bet ei et ate 


bet, end ben bate Løgn, fom bet (Prive6 i dens 
nedille Bog. Wen om bet (Pal efterfees 
noie her i vore Lande, ba ete o) bet Slags 
Ting Deniffe færre, end de fom hiſſet ete bes 





laude. commendabiles ffo. vel viderumt., vel- adhibito examime perfpriin babent. — Sed her, 
aut fübamora, praferi libet , cum im har regionee wepsr bbellus ft illatus, vi de 
mürabilibus Indie agit, £9 opwd Inder conføriptus effe dicitur, qui & ipfa teflatur 
qvod miffur fuerit manuel, Gracorum Imperatori. _ Verum arguitur a plerirque men- | 
dab vel abfurditatis idem libellus. Si vero cun&ia, qua in noflris terris contingunt, 
ed vivum refscantur,, comperier, mon pauciorá dic, quam in diffo libello ansotata fimt, 
‚ebfervari, qua majorem,. teris won minortus, exteris, qui ea mon viderunt , aut qvorum 
” £xem- 





. EK) CC.Us. ver vitum på ulygna (lannorda). 
3) fidem fyrir bå Rk. . 
A) iidem $ land vort (kom fyrir ofa ok her 
Í land). D isa pleriqve, tal, India-lådnd. 
m) al. Keifara.. =) CC.Us. ok. 
e) iid. her Geir) ecki f færri lutir, (held) enn, 


h) vi fiembe bé og at vere fanddeue, 
3) for ten Sags Sold, 

k) S seven for o6 og b til Landet, ” 
I) Indien. —— 
n) den er og. 

0) her iffe færre, Ting, end. 

. i , 


⸗ 


e Bw |... m 


flikir lutir fenir eda dzmi nl p). 
tado ver Dri pri Bé hi yg vers 
at eir ero exki her-fenir, ok ecki fyır 
heyrdir, lielldir enm her hafa verit rit 
adir i Peirri bók: Enn fu litla bók hefer 
po vida verit borin, på at hon háfi 7) 
jafnan tertryggd verit ok: lygi wand, ok 
piki mer r)veingi fzhd. hisurh 7) Bafa i 
verit, er fegia hana limgs, ne peim er 
ritadi, bá at vida hafi ty borin verit bók 
hefıns, zi eyzna ghmans ") ok flæmtan- 
er,.met.bvi at æ befer verit Jogit. kall- 
ex pat e) fem & er itat. 


LJ 
ERE. Ax warn. 
"A 5 


u | féveone, fom ville (pues ligeſaa forunderlige, 
elfer eudnu ‚forunberligere, i andre Lande, 
Hvor flige Ting ikke eve ſeete, eller Grempet 
derpan p). Su agte vi derfor bine (fern 


mede) Ting at være urimelige, at be ere ei 
her ferte, og iffe førte, førend be bleve ber 


fPvrune i den: ommældte Bog. - Gamme tb 
ben. Bog er dog bleven bragt vide omfring, 
uagtet den altid er bleven mistenft og bes 
ſthidt for Løgn; 09-r) beri ſynes mig ei have 
været:nogen Qése, 5) 6berfeu før Gine, bet 
fige, at ben lyver, eller fot ben der fPreo, ons 
enb(Pient hans Bog x) ee bleven bragt vide, 
til Forlyſtelſe *) og Tidsfordriv, eftevbi bet, 
.| fom u) deri en ffeevet, aluder blever agtet for 


werte ten gi i gbigt. | ot | - Bel 


exempla ai/awnt, admirationem. excitont; Jam vero confifa velgo putamus, que wo: 
Éris fenfbus non obférpantur , &9 non prius innotuerunt, qvam infiripta erant. allegato 
kbello; side : qui smn; :boflalat "mrdacii .laureolari. in -suflasso: quarere vidmtur ; imd 
ipft audilori- parem plora redamdat vex. inigeleribus aliorum cenfürls, aui diner Ballen, 
ad  paftendas cateroquin -aurer poßim circumlutum, fofitatis ar guum. 

Kg =  Neftio 





2) sk Membr. & a ch. tilbirt, ré silfen. | p) e befinde, findes anfert, haves. 
CC.Us. tilhófd, — .. 

4) al, nu hefer fu en litla bók verit borin] 3) fverfem for hine, eller bem font fPrto, at hans 
vida, (vid pet) at hon heft. ... Bog tt bragt vidt ud, da den tillige er beſtoide 

») CC.U. & Ich. patengifemd heim er geordi. fot Leon. 

5): al. M. & 3... vera, nt beim er ritadi, t) et filen gaaet vide omkring. 

at vidst er rin bål; hane, enda 1ygi- vend. *) for Tideſordrtos Skyld. 

3) CC. Un. tídan farit. w) f$vecom der feria. — 

*) iidem fyrir Ikemtanar fakir. 

») iidem er lagt er af. 


€) bet feneb mig ingen SGre for ten fom frio. — 


BF Bret d Yes] 


e 


So 





Eigi er. mer kunnigt hverzo vid- 
eig vor reda, vil geomezt, um vora 
— dage edur eptir, enn Bé vil ck enn med 


ailmæli eptir leita pefzari flemtan, at ver 


taulom lengra x) um pa luti, er ver ætl- 


— wm.et y) undarligir munu. pikia i audr; 


om lindom, ok ver.vitum her til'fsuns 
at ulognir ero. Enn etki;4) tåkum ver 
mikit af at a) mistrua på bók, 5) er geor 
var 4 Indie-lndi » bó at per fe margt c) 
undarligc. iſagt; pviat margir lutir ero 


Bel fan jeg iffe forudfee, hvorvide ou» — 
fring vor Samtale fan blive befiende, i vor 
Tid; eller efter; bog. vil jeg alligevel entum 
med Ebers Tilladelfe udbede mig beu For⸗ . 


noielſe, at vi maae x) noget ubforliger tale 


om de Ting, font vi funne tænke, at vilde 
agtes febfonmie, i anbee Lande, eg fon ek _ 
bog her vibe i Sandbed at være tilſorlade⸗ 
fige. . Ellers, fet min Deel, z) vif jeg ea) 
uieget paaſtaae at mistroe ben Bog, (om b) . 

et ſtreven i Indien, endſtiont c) mange:fon · 


heir her mer ofs, er d) ofs pikia ecki, underfige Ting fortælles beri; thi der ere fee 


, andarligir, enn Be mundo 9 undarligir bik- 


ia, 


^ 


(osos mange faadannetins, fomd) ikt⸗ ſynes 
for⸗ 


— Mio quam ate ngfer firmo, dem im vivir forms, vel poft mfra fempira, von 








labi, id tameh 
osque comperta. habemus , plaribus agamus : Interim som renmo, me fidem bello, qvi 
in Indür cosferiptu: fuit, prorfur nom denegare , quamuis multa flupenda contineat ; nam 


eta qpad wo: contingsnt, qum, livet raden nos miremiirs ffupors digan Andi; allra 


que videbuntur ,  nofirum colloguium ir. Den tam remote. åre mart ex/psllationem 


x) aLlengur. 5) CC.Us. undarlikt mun. 

£) iidem. kunnum ver miök tortryggia. 

&) Membr & 3 ch. true beirri bók. 

6) CC. Univ. er menn af India-landi kalla 
komna vers. 


c) iidem marger bluter undarligt. «el. margt 


undarliga.' 
— d) ira verba prototypi sransponenda, ut Nexus 
, orationis fibi comfles. CE. Un, babeur: bar 
munu undarliger (ulikleger) Dikie vera 


ok ofs pikis ecki undarliger her, reliqua |. ^ 


vero omittimus, 


per- 
x) fænger. 
z) fan jeg iffe ctt meget mistanfe 


8) juft meget undflane mig for at teot ben Bog. 
b) man fger at være kommen fra Indien. 


c) meet bé foctullet untur. - 
| - 
'd) ber vifbe feit våre wg digo) 
wen fom 06 fv (gun wibrlige ger. E 











ia, ef vor rada mati lápgt fliuga , at 


. hon kizmi pángat, fem pelz er eingi von. 


Enn ef ek fkylida yfir einbveriom lut 


— undarlige láta; beim fem Par e) er melt, 


pa fynizt. mer 7”) pat. ecki. fiz undur, at 


.Ímáir menn megu temja på enu f) fter- 


ku flug · dreka, er bar.ero i fiaullom g) 


ok . eydimórkum, . fua fem bók fu red- 


ir um, til pefz, at peir megi rída heim 
hvert er peir vilia, fur fem heítum, 
jafngrimme fem mer er 5) fagt pat kvik- 
indi vera ok eitursfullt, ok **) aungva 


-måtturu tilhafa, at. madur megi i nánd 
' koma /), ena. fidur dl ápianar à) edr 


a 


EN —. Bædi 


^ Weg? d$ "aat 
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forunderlige for 66, men fom ber vilde agtes i | 
forunderlige, berfom vor Samtale funbe fiy- 
ve faa langt, at ben fon biben, hvor fligt 
iffe fan ventes, Men om jeg ſtulde anfee 
fer forunderlig nøgen af be Ting, fom der e) 
et meldet om, da fynes mig bet*) iffe minbft 
forunderlige, (fom den Bog taler om) at 
ſmaa Menneſker funme-tenune de £) ſtarke 





flyvende Drager, ſom terere i Zielde g) og 


Udsrfener, og bet faalebes, at be kunne ride 
bem hoorhen de. ville, ligefom efte, faa 
grumt og forgiftige h), fom mig er fagt, at 


bet Kreatur et, og ifær; at bet **) haver ins B 


gen Natur til, at Menneffer fan fomme i) - 


|i bete Nerverelſe, og enb mindre til 1 Tvang 


eller Temmelſe. 
"Baade 





perveniret, abi .gua im eo continentur, innudita fünt.. Si vero aliqvid ex hoc liiro 
proferre willen, qvod fluporum incutit, fane non minimum eft, quod homimer, juxta - 

eitatum kbellem, flatura cæteraguin parvi, robuflifjuor drgsonsr, qui monter aut. de- 
ferta colant & volatiles funt, cieures adeo. reddant, ut, qua lubet, sit,. eqvorum inflar, 


. vehi poffet, mon obflante illorum ferocitate EJ venmo, humana natura ado infeflo, 


P dracomen > gnafntiom ferre nequeant omine: , malto mien; eosdem regere & domare, 
- | E 





. €) CC. Vn. fsger i bókinni. . *) fortælles I Bogen, 


*) iidem eigi par fot, f) sidem ſtoru *) det iffe ſande. ' 
g) iidem edur i. .. f) ſtore. ” 
å) al. er pet fagt ok eirurfulle kvikindi. g) eller. 
" 85) CC. Us. er eigi nattura. i) al, vera. | bh) fulde af fforgift. - ” 
&) CC. Us. al. Membr. 49 3 chars > Bine. **5 er der ingen naturlig — 
ac. Piningar. D være. — 


- 


— Pd 


⸗ 


* s, 
e 
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* 
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.Bedi ero flikir lutir, ok -margir 
adrir, Deir er bar i ero mæltir, er und- 
arligir /) Pikia, ok lära margir menn tor- 
tryggiliga yfir; ok fynizt mer pat m) 
eigi naudfyn, at jafns beim lutum fam- 
en, er Dar ero iritadir, ok Peim *J- er 
her ero met ofs **), er jafnundarligir 


munu bikia par, fem s) ofs pikia pefzir 


lutir, er nu reddum ver um o). Dvi- 


at pat mætti vera, at temia metri dyr- 


inn, edur aunnur. kvikindi, pó at pau 
veri grimm edur torreifilig ***) um at væ- 
ba; ***) pá man peim Per pikià meiri 
undur, ef ſua er frífage, fem er, um på 


menn 


Sen 

- Baade ere der flige Ting, og mange att 
bre, fon deri'ere mældte, hvilke D) fenes uns 
berlige, fea at mange domme mietenfeligen 
derom; og ſynes mig m) altfaa ei Forneden. 
feb, at fammenfigne de Sing, fom deri ere 
indførte, med Dine *), fom ete ber hos os”), 
og fom vilde hiſſet ſynes figefaa forunderlige, 


fom biffe n) Ting, vi o) nu talede om, ſynes 
Thi det Eunde vel (fee, at mon 


fot o6. 
funbe temme Dyrene effet andre Sreatute, 


fFient be vate nof faa grumme og vonffetige : 


at afrettes bog ***) vi[ bet (ones alle et endnu 


fette Under, om bet bliver Berettet ſaaledes 


ſom bet er, angaaenbe De Golf, fom forftane at 
( | - d 


Et-ifla, qua atiub/H, multaqve alia de qvibus agit iffe libellus, fluporem inge- 


vun, & Jdem apud plerosque won inveniunt ; nec opera pretium. videtur , que in ditio 
Abro exfant. cum iis conferre, qua noflrir in regiónibur mom minorem. admirationem 
Merentur, quam-ea, de qvibur uerba feciffi. Nom domari poffe quis infitiar ibit etiam 
animalia qum [ava funt, & dificulter, arte qvantumvir adhibita, cicurari poſſunt; aff 
— magis flupendum & difhw abfonum videtar, fi dixeris hominer ligna vel aferer ita ad- 
aptare fii pole, ut dem, reliqvir, f cakeis fuir tantum inſtrufti fint, non 





par- 
DH CC.Un. munu. |. D maae. Bu | 
ww) iidem fyrir pri engi; alii bic particulam. m) derfor ingen. 
. megandi omittunt. — 9). iidem furdum. *) unberlige Ting. ' 


"”) nonnulli CC. Un. add. fyrir Dvi at vera 
munu beir hlutir her med ols, at. 

n) lidem peſſer bikia her. 

d) iidem rædder bu um. 

***y fidem torbreifileg , torvelldieg. 

Hut) iidem enn betta má bikia under, 


fent. 
n) diſſe ſynes her. 
0) bu. 
m). Wim dette maae ſynes beſynderligt. 


, 


MM) fordi ber vel kunne være be Ting fer hos ef, 


Mn 


m 











mens ér bat kunnu, at temia tre ok fial- 


ir til pefz, at få madur, p) er eigi er 


fimari á feti enn adrir menn, 4) på hann 
hefir ecki annat r) enn fkó fina eina á 
fótum *); enn jafnfkiott fem. hann bind- 
“ur falir 7) undir fetur fer, £) annathvert 
áta eda niu álnir'lángar 4), på figrar 
hann fugl at flugi.3), edur «) miöhunda 
åt rás, Deir fem meft kunna at hlaupa ed- 
ur renna, edur ") hrein y); "bviat fi 
er mikill fiaulldi manna, er kann fua 3) 
& fkidum ), at hann ftingur a) i einni 

, rennzl 


B — RET SER 0 gi 





afrette Træer og Ficele ſaaledes, at en Mand, 
p) fom iffe er vafÉete tif Fods end andre Men: 


neffer, naat q) han ei haver andet r) end (ine. 


Skoe afene paa Fødderne”); at fan figefaa 
haſtig, fom han binder Fiæle s) under fine 
Fodder, enten u) 8 eller 9 Al. lange, overs 
gaaer da Fuglen i "Flugten, eller **) de Jagt⸗ 
hunde, i deres Løb, fom kunne ftærfeft løbe 


eller rende, eller og ***) Reensdyr y)s thi 


der er en ſtor Mængde Menneffer, «) fom 
ere faa færdige i at [obe paa Stier, at fans 


dan en ftiffera), mebb) et Spyd, o eller flee⸗ 


ve 


permiviores, ubi affrer, offo dut novem ulnas longor, pedibus fappofserint, mox vole. 


erer, toner venatitor & mechlites curfu, ubi intenfffimus £f, vincent; Multi qvippe 


homines xylofoleir iftis imflrußi, tam expedite currere norunt ut novem aut plurer, - 


eurfa non interrupto, mechlites venabulo confodiant. Hoc vero incredibile prorfus & 
Aupendum videbitur iir, qui, quo påffo auf artificio tale effici poft, ignorant ; quod ni- 





> Membr. & 1 ch. er hann er eigi fimari. |: 


CC. Un. er bat hefer 6 fátum fer, bå at hann 
fe ecki adur fimare eda fliötare. 

4) iidem medan. 

v) didem &fótam, nema fkuo fina. 


+) iid. edur bera fztur fina (ellegar bera fetar). 


5) tidem å. f) iideth annattveggia. 
%) iidem VIL alna langar eda dtta. al. átta 
'alns edur nyiu, edurlengri, — ' 
&) al. &fleug vel flugi. E 
**) CC.Un. miohune. ' ***) hiera, 
) M. & 1 cb. ez hleipur hélfü reir enn hidrt- 
ur. £) CC.Us. & al. st hann kann fva. 
300 iidem add, renna. _ | 


a) Membr. &' a cb. figur. 


^" b mirum 
p) ffient han iffe er. andre: fom favet bet paa 


mini f'ieut Ga iffe er tilſorn raſtere ele 
et. baftigere: 
q) "aleae 
r) paa Fødderne, end fne Skoe. 
”) eller band (de) bare Betoer. 


9) paa. 

u) 7 eller 8 Alne lange. andre: 8 eller 9 Al. 
eller længere. 

*)Dyre⸗Kalve. 199) Harer. 


y) fom lober dobbelt faa fcf fem en Hiort. 

7) af Hvilfe enhver fan faa vel. 

a) indhenter, oplaber. 

b) med fit Spyd 9 eller endnu ifm Bene 
da 98 færre). - 
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rennz| finüi nío ") hreina met fpipti 5) | re Reensdyr Lett eb. Mu vil dee Ting 


edur fleyri. Nu man befzi lutur pikia-| (ones c) utroelig og underlig i alle be Lande, . 
(vor golf iffe forftane, med hvilken Sung - 


e) utruligur ok uhdarligur. á aullum lånd- 
om beim, er ecki vitu menn, met 
hverri lift €dur vel flikt må verda, at 
Kölin **) matti tómd verda til fua mik- 


ils dj fliotleika å fióllum uppi, at ecki- 


' watta vas! má fordazt rás pefs manns 
^ 6k fkiótleik,. er fialirnar hefer á fótum 
' fer, Bat fem jördu fylgir; enn e) pegar 
hann letur fialirnar ef fótum fer, på er 
hann ecki fumari enn adrir menn; ok 
man Dat mikit undur pikis, par fem 
. menn ero eigi fliko vanir, enn ofs pikir 
eigi undarligt pat vera, Dviat ver erum 
fiko vanir. Enn par fem mean ero eigi. 

flíko 


eller Snifdbed faabant fan gisres, at Ficelen 
fan") blive aftettet til faa ſtor en Haſtighed, ops 


pe paa Ficeldene, at intet af bet fom folger Jor⸗ 
ben (£anddyr) ””) fan undgaae ben Mands - 
eeb og Haſtighed, fom haver Ficlene paa 


fine Fødder; men e) naar han faber Fiæles 
ne af fine Fødder, ba et ban iffe zaffere eub 
andre Folk; og maae bet (uden Tvil) (ones 
et ftort Vidunder, boot Folk iffe ere vante 
til flige, men 08 fones det iffe underligt, tfi 
vi ere vante dertil — vor derimod golf its 


‚te ete vante til (aabant, ba vif vel neppe fin 


des faa voff en Mand, at fam jo betages al 


hans . 


| eram * doceutur tantæ pernicitati etiam per ipfa montium juga infervire, ut nullum, 
" quod. humi graditur, animal ꝓernicitatem ligneis i iftis vehiculis rite. utenti. eludere.queat ; 

' qvodqve ir exutus. foleis iflir ligneis cæteros curfu non füperet: hæcque fer (mi infiguiter 
fallor ) inexpertos, infolitå qvippe, im fluporem trahet, qva mobis tamen, utpote ocula- 
tir teflibus, mira non eft. Meretur praterea commemorari, qvod fi ifliusmods aſſeres in 


expertorum, licet catera maxime pefnicium, alligentur pedibus, pernicitati talium proó-' 


ans 





c) mistænfelig. 

*) fan blive vane til, flaffer. 
**) Gal funne undgeae,. ^ 

e) besimellem er han. 


%) CC.Us. reina, - ‚zeini. 
b) iidem finu, ok pedan af fleyri (ferri). 
, €) fidem tortryg£iligur. 
99) iidem tUm má vera. al. veitir je mikinn, 
* 4) iidem füótleiks. 
**) iidem ſkal fordart mega. . 
e) iidem pels & milli er bann. 
⸗ M^ . t 





ne — $8 


— inc — — — — 
Piko vanir, på man varla änmazt fua fim- 


‚ur madur, at eigi man af hanom tåka afl: 


"enn fimleik, pegar flik-tre ero bundin vit 
" fætur hanom*). Nu virum ver til fanns, 


‚ek eigum koft um vetur, pegar fni6r er, 
at fiá. gno& peirra manna, er flikar li(t- 
ir kunne. 

. Nu gåtum ver fyrir fksumrmno peires 
futs, er f) allmikil undur muno pikia i 
fezum flödum audrum, fyrir pri at pat 
ar i gegn allri natturu, er left lönd ónn- 
ur hefw, um-degra fkipti, bviat g) fol- 
in. fkin jefnbiort her, ok met jófmfm 
yl; jafnvel um nott fem um. dag, mik- 
. inn luta [&mars. 


— 


pu 


finus. officiunt. Hin: autem. rå nobis quam maxime tomperta ef ori eum. occafio 


fane Hurtighed, ſaaſnart ſaadanae Tower | bin⸗ 
des til hans Fodder *). Dog vibe ví med 


Visped, og have om Vinteren, ſaaſnart 


der et Eure, Leilighed til at fee en flor 


Mængde af de Menneffer, fom kunne flis 
ge Kunſter. 


Bi have os fort tilforn mofbet om be 
Ting, font ogfaa ville fones £) forunderlige 
i temmelig het Grad, paa be flsefle andre 
Steder, thi det er imod al den Natur, fom 


de fleefte andre Lande ave, i enfigt til Das 


ges og Netters Afverlinger, at nemlig So⸗ 
len (Fimer her lige g) faa klart, og. med lige. 
| Warme, fanvel om Natten fom em Dagen, 


en for Deel af Sommeren. 


ÅR ] 


eos raro offerater, hiberna mive, v jfendi "ejr griis perifos. 

_ Mintionem. quoque jam pridem fecimus voriem, ua im remotii terris ffupende 
videbuntur, ET concernunt noblium dierumque apud nos viciffitudine ; Sam quod fol ma- 
gsam æftatis partem. solis diuque eogem fere calore parique lumine luceat, in regionibur 
woflris feptentrionalibus, id glerarumque. regionum exterarum nalura vel fitw aduer- 


Jum ef. 





P f 


* CC. Un. add. femi nu hüfum ver dm rædt. 
f) iidem allmikit undur man bikia i fteſtum 
"> lenndum. 
p idem her ikinn (6! jambiart ek jefnfag- 
urt med. | 


— 


L a 2 Ad- 


J 





*5 fom vi nu Gave talt om. 
f) et cemmelig (fort Vidunder E. n andre 
Lande, 


8) lige lyt, og fige ffumt, me. 


4 - 


. og) iidem marga fteina fepe. 
. » ” 


84. u fet & "eat BE 
Dat má a ok undarligt *) pikia her i Bet maae 09, fones underligt, fom 


landi å Mæri ”, um myri eina, på er ber i Landet, paa ") Sendmer, angaaenbe 
Biarkadals myri-h) er kaullots), at hvatki £) | en'h) Mofe, fom 1) bliver. faldet Birfedaldı 


. tre, er bar er ikaftar, ok liggur pat par | Myr, at hvad Slags k) rne, fom ffs . 


III. ***) venir, på verdur pit af fteini, | beri, og ligger beri 3"") Har, ba bliver det til | 


— ek hafnar 7) fua treit finni hatturo; ok | Steen, og aflægger") derned fin egen Na⸗ 
på at 7) pvi fe kaftat i elld, på gloar tur; og om det end kaſtes 1) i Ilden, dabliver ' 


pat fidan fem fteinn, enn ádur brann | bet iben gloende (om en Steen, i Steden for 
hat fem tre; ok haufom ver på m) fleina | at bet tilforn brændte fom Træe 3 vi Dave 


fena marga, ok i haundum hafde, er endog fert og havt i Hander mange af be Ste⸗ i 


háfe| ne. 
- Admirotionem qvoqve merster, good de loco guodans palufri, Biarkadals-mire 


. illo, : in difiritju. Mærenfi, obfervatur: . ligne etim abi immilla funt. haic paludi, C9 


per triennium ibidem. jarmerent, naturam ilio fuam cxuumt, mque peiram compyfium- 
fur; «nde f fammi injiriantur, iguita ES lapidum calefaßlorum  inflare apparent, 
quami a ante, quemadmodum commune gm, igne comfumi pojlent > lapider iffo com- 

plures 





*) CC. Us. lirazt. *) Stord paa Møre. ” 
, 44) iidem & Mari nordur. -7 hj S. Giraldus: "Fopogr. Hib. P. II. c. 7. ed. 
b) iidem &' ach. Biöckudalsmyr. el. Kió- Camd. p. 718. mælder vs om em, ventelig ben 


findals. femme Eft & in Norwagia fons fimilis 
i) al. Membr. kallar. . CC. Us. heiter. | naturz, fed tanto tamen efficacioris nature 
k) al. Membr. hvat. (efficaciz majoris), qramo ad frigidam 
x CC. Uns. netur male. . zonam magis eccedit. In hoc non tentum. 
iine) iidem bat tre. i ' ligne fed & lina, (linezqve) lanezqve telz 

D sidem Dat fe i elld kaftat. per annum impofits, durifimum in lapi- . 


dem congelantur. "Unde & Gwaldemaro 
"Danorum Regi noftris diebus regnanti, qri- 
-dam epifcopus Norwagiz Oxippale, qvod 
. . i  enno przterito probandi canís ab eodem 
i füfceperat, nature jem retulit bipartite. 
i) Gee. — X) hvad. 

**) Stewet. - 7*9) be Sue 

D) bliver foftet ( Ild. ) 








- 
- 
” e 
- 


EVIL 


hílft hefer verit tre, pat fem upp hef- 
er *) fladit ur myrinni, enn hitt fleinn 
») par nidur hefer ftadit i myrina. Nu 


. må, par po undarligt kalla, pvist fu myr 


er i beisri maurko, o) fem allzkyns ær- 
inn vidarvóxtur er, ok fakar pat eckå 
medan treit er i vexti ok grænt, enn 
pegar Det er haugguit, ak pet tekur at 
p) porna, ok er 4) vi kaftar i myrina, 
bá fnízt par til fteins nírruru, ok hafn- 
er tres nátturu. . 

Pelzir. lutir ero. mer allir kunhir, 


| pviat peir ero her i landi, ok he ck alla 


fena; enn hinir ero mer-*) allir ukunnir, 
er annattveggia ero à Granlandi r) edur 


-& Islandi edur Irlandi, pviat par hefi ck 
| fpur- 


ne, hvoraf bet halve, ſom haver *) (tadet op 
af Moſen, haver været Cree, bint derimod 
Steen, fom haver flaget 1) ned i Mofe 
Dette maae enddog dommes faa meget 
underligt, ba denne Moſe ligger i en Mark, 
hvor der er ſterk Vert af allehaande &fov, 
og hindrer bet itte, medens Træet er i Bart 
og grønt, men ſaaſnart det er fældet, og bet 
begynder at p) tørres, eg bet ba bliver kaſtet 
i ben Moſe, ba antager bet Stenens Natur, 
eg aflægger (in egen. i 

‚Alle diffe Ting ete mig befienbte, tbi de 
eve alle Der i Landet, jeg og haver (cet bem 
alles Kine derimod ete mig *) alle ubefiends 
te, fom enten ere i Grenland r) eller i Js⸗ 
Jan, v eller i Jrland, (tbi derpaa haver jeg 
ſtulet 


plæres Eg. vidimus & manibus tenuimus, quoram dimidia pars, utpote paludi non im- 
mer/o, lignum, dimidia vero,. qom fübmerfa fit, lapidem referebat. — Accedit, qvod. 
palafiris ifle locur in. faeundo arborsto fitus fi, & arbores fussreftentes nihil detrimenti 
capiant , fed ubi excifæ fuerint | & arıfalle, mox injele paludi, lapidis induers natu- 
ram, exuta lignea, ceperunt. - - ] 
"Omnia hac, qvoniam har in ferra-exi jfunt, perjpefla mihi funt, incognita vero, 


qua Grönlandiam, Islandiam, Hiberniom, aut qug in mari has terras ambiente latent, 


L 3. - | con- 





*) været oven für. 
n) t Mofen, 


*) CC. Us. verit. 
#) iidem er i myrina (myrinni) hefer fladit. 


9) iidem er yns er mikill vidar vóxtur. | — p) fornes, raabne, 
p) iidem brörne. BR) meer ubekiendt. 
4) iidem pat p. — . "") dem okunnan. ED ogt Havet. 


y) iidem addum : ok i hafi. - 


- 
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t ! fpurdaga til haft, edr i höfum peim, er flet min Foreſvorgſel) eflet i de Have, font 


ero umhverfis. ete deromfring. 
|j. So at ver fkulum s) fleyra um pefsi Ar vi nu ffutle s). tale noget meere om 
bond reda, på eru Dau *) met ymilsum | biffe Sande, ba *) ete be af ulige Beſkaffen⸗ 
"-bátum, ok ero £) bau eigi auli med | bed, og t) iffe .alle paa. (amme Maade, chi 
'"  einum hetti, Priat Pau. undur, ‘er ann- | de Vidunder fom falde, enten i Grønland, 
* artveggia ero á Granlandi edur, å Islandi, | eller i Island, be beftaae i Overmagt af groft 
(pé ero bædi **) met ofurgångi froftz ok | og Jisbierge, eller og af u) IM ag Jord⸗ 
jökla , eda ellegar &) elldz ok bruna, brand, eller i (tore Fiſte, og x) mange⸗artede 
edur met ftorum fifkum, X) ok kyn- SorTrolbe ; vg et ethvert of biffe Lande 
mörgum hafíkrimflum; ok er hvert- faa ondt og **) fattigt, at bet er næften ubes 
, tveggia pat land fua illt ok ***) fnaudt, at | beefigt for ben Aarſags Skyld. Men Syr 
pat er, nälige ubigginda fyrir pe fok.|lamb er mæften bet beße y) af be ande, fout 


- M " 
Enn man 
. 
^ 


v 


soncernunt; de his enim quofivi. | i 

Ubi de his terris plura narranda funt, obførvandum, quod in multi, €) uides 
- . difpari ralione, inter fefe dillentiamt. .— Irlandia enim & Grönlandia id commune habent, 
| qvod frigoris niviam E ipmium vehementia font. fubjelfæ, ingenter adhoc balænæ variaque mon... 
firorum marinorum genera accedant iflas terras, qua tam maligne & pauperes fant, at ea 
de cau/a ingoli vix queant. Hibernia comra omnts ftre terrarum, qua cognita funt, 





1) al. 56 (nu) at vid íkildum. 2 d. på et| 5) om vi end ſtulde. || om vi ffufbey paa ficere 


ver ikildum , met fleyrum hátum enn |, end een Maade, tale om diſſe Lande. |]. end 
. einum,. af Beim | lóndum tale. ıch. enn | paa een Maade. || Diffe Lande, fom vi nu 
met ei num. Membr. Ppefzi lånd, er nu um - tale om, ere iffe alle paa eens Maade. 
tålum ver, ero eigi met einum hetti. *) have be meges adftüre Ting og Veſt affenhed. 
*) al. miök med imſum lutum ok hittum. -t) bog. 
3) al. på eigi sull eptir. _ u) Lynen. eller: Overmagt af. 
**) CCUs.af. . x) mange andre Uhyrer, Vanftabninger · i Sem. 
s) CC. Us. elldinga vel af ofurgéngi. |  *»5 farpe 


x) iidem & 3 chart. mörgum ódrum fióvar | y) Land, af em; — 
Íkrimflum. VI) jidem Íngrpt. 


Jf 





optima, 


Enn Irland er, *) náliga landa y) bez, 


pat er menn vitu, bó at par vaxi ecki 


vin") å, ok ero par bó margir z)'lut- 
ir Deir, er  ündarligir muno pikia, ok 
BO fumir, at pat land mun kallat vera 
helgara enn aunnur lónd, af beim lutum, 
er par pikia undarligir i. 

Pat liggr å peirri heimfins fidu, er 
fua vel er a) temprat faman met hita ok 
kulda, at bar verdur alidrei ofheitt ne 
ofkallt; (pvi par yerdur alldrei ofurhiti 
at meini um fumar, ok ecki ofurkulldi at 
meini um vetur); Pviat öllum 5) vetrum 


Kadizt Par allt bufe uti, badi faudir ok 


naut, 


Tea". dà nt | ($87 


man fienber, enb(fient Der *) iffe vorer 
Viin; beg ere ber mange z) ſaadanne Ting, 
fom billig maae ſynes underlige, og deriblant, 
at det Land vif kunne agtes helligere end atv 
dre Lande, formedelft nogle af de Zing, fom ” 
deri (ones underlige, 


Deet ligger paa den Side af Syorbffo, 
ben, hvor a) Heede og Kulde ere faa vel 
blandede, at der aldrig bliver hverken for. 
bedt eller for koldt; Alt for ſterk Heede bli 
vér bet nemlig aldrig tif Skade om Somme: 
ten, og alt for fert Sulbe aldrig til Hinder 
om Vinteren b); tfi elt Boe⸗Fae, baade 
Faar 


optima, qvamvi: vinum non prodacat , multaque occirrut ibidem, que tum admiratio- 
eem injicere poffent, tum gerfvadere, qvod ídem regnum alis terris, ob mirabilia , qua 


ibidem occurrunt, habendum fit ſanctius. 


Sita vero, cff Hibernia in ea orbis parte, ubi calor E? frigus tam mutuo tempe. 


. rata funt, ut nimius calor, nimiumqve frigus locum non habeat; unde hac in terra ni- 
 enur per æffatem calor, nimiumque per hyemem frigus. detrimentum. non afferunt; nam 


, qua- 


e 





"3 CC. Us. nært. / 


9) iidem land bent peirra , et. 
. **) idem uppå — 

s) jidem undarleger hluter, ok peir fumer, er 

Pat land "kallaze (er. kallat ) helgara enn 
" aunnur laund. 

8) 2 chart, temprát hira ok kulda. CC. Us. 
temprazt faman hiti ek kulldi.- 

4) CC. Un. & axb. um vetrum óllum ve 
um öllum vetrum. 


*) derpaa. M nn 
1) underlige Ting, og deri blant nogle, ar, | eller; 
fot hvis Skyld bet Land agte$ helligere, end 
andre Lande, 
a) der er fan vel ſammenblandet Hecde og Kul: 
| e. |] Heede 09 Kulde ere faa lige ſordeelte. 
b) Det ſamme befræfter Girald. Topogr. P. 1. 
E. 25. P. 712. oj efter ham Rib: Sraniburft. 
de Reb. Hibern. Append. cap. 9. P. 233. . 
og andre, : 























88 
naut, ok c) náliga ero menn bar *) klæd- 
laufir bzdi d) vetur ok fumar. — Enn bat 
land er e) fua heilagt um fram aunnur 
lónd, at par má ecki eiturkvikindi ápríf- 
ft, hverki ormur ne padda ", ok pó 
at Dat fe flatt pángat af audrum lóndum, 
bå deyr pat pegar er pat kennir f) jórd 
edur ftein. Ok på at nokvot fe tekit 
»- ur vi landi, annathvert.tre edur molld 

|  edur g) fandur, ok flutt i aunnur Pau 





Pd -— - 


4 


lónd, er eiturqvikindi ero í, ok er beim 
fandi edur moldu fåid ikríngum %) Pau, 
bar fem bå liggia Pau, Pa komaft pau 
alldrei 7) ut yfir hringinn, ok par £) liggia 
, pau 


(05 Cea? 4$ West 





Saar og Stude, græffes der alle Vintre ude 
paa Marfen, og c). næften ete Sof der *) 
uden Kixder "baade Winter og Sommer. 
Men bet Land et e) faa helligt, frem for ans 
dre Lande, at derpaa fan ei trives noget fots 
giftigt Dyr, bverken Slange eller Tudfe**), 
og om det endog føres bib fra andre Lan⸗ 
be, ba tert det fear, faafnart bet feler £) 
Jord eller Steen. Og om bet bliver taget 
noget af bet Land, enten True g), eller Muld, 
eller Sand, og ført til andre ſaadanne Lan⸗ 
de, hoori der ere forgiftige Dyr, og den Sand 
eller Muld bliver ſauet h) omkring dem, 
hvor de da ligge, da kunne de aldrig komme 
ud 





. qvavir hieme greges domeflici óvibur EI bobur conflanter foris puſtuntur, vefliumgus 
Terra vero ipfa fanflitate 
alias regiones tantopere vincit, ut animalia venenata, ſerpentes aut bufone: illie conjer- 


fantum non experter hiberno & afftvo tempore funt incole, 


vari nequeant , ut quamvis ex alíir regionibus afportentur, mox, ubi terram aut lapides 
contingunt , emoriantur ; & A lignum, pulvis, aut arena illine in alias, «ubi animalia 
venenata funt, terras deportentur, fiqve. hæs arena, aut pulvir circa lorum, ubi qvid 

i . veye- 





c) ere Goff der. Ban og være: og findes ber 
endog de Goff, fom gane nøgne. . 
\*) arkesloſe, frie fra Arbeide. 
€) naften fan, eller: i faa hei Grad. 
**) og ingen andre forgiftige Dyr. 


c) CC.Um. ok eru bar menn. 

*) iidem idiulaufir. d) iid. add. um. 
+ e) iidem &' x cb. náliga fva. 
. *) iidem add. oc eingi ånnr eytıkykkvandi. 
f) iidem & 2 cb. kemur á bera jörd. 


, 2) fidem annattveggia tre eda jörd eda. . f) femmtr paa.Bat Jord ' : 
i ; h) iidem & 3 cb. i bring um eiturkvikinde, g) eller Jord eller. TU 
> i) iidem yfir Dann bring. Membr. ut it (um) hb) ſtroet ken Cirkel Lenin fergiftige Dyr. 
| Pann hríng. 
k) iidem & 1 cb. deyia pau. ' . i 
\ 
' 7 J 








pau aull daud i. 
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' Sua ok ef pu tekur 
‘wre.Par, er ur landi pvi er, *) ok dreg- 
ur Dat i hring um eiturkvikindi, fua 
at Du fkerir /) jördina met trenu, ' på 
liggia pau jamvel daud i pefzum hring. 
Pat er ok mællt um Irland, at jafnlítit m) 


C .eyland *) fem pat er, s) på vitu menn 
pat varla, at jamnmargur fe ***) heilagur 


madur fem Dar. Pat er ok mzllt, at 
fu piod ‚er pet land bygguir er bedi 
grimm o) i fer, ok ar med drápgiórn, ok 
miök ufidug; Enn fua drápgiórn p) fem 

— hun 


ud over ben Kreds k), men ligge alle bebe 


deri. Ligeſaa, om du tager Tree, fom er af 
dette Land, *) og drager det omkring forgif⸗ 
tige Dyr, ſaaledes at. bu fFiærer I) Jorden 
med Træet, ba ligge de ligeſaa fuldt døbe i 
denne Kreds. Det er of berettet om Ir⸗ 
land, at m) faa liden **) en Øe (om bet er, 
n) faa veed man neppe nogen(tebe (aa mange 
hellige **") Mænd, (om der. Videre fot. 
tælles, at bet Folk, fom beboer bet Land, er 
baade grumt i fig, og derhos blobter(tigt, og 
meget ufebelige; men faa p) blodgierrigt 

| ^ — fem. 


vennatum animal exiſtit, fpargantur , circulum nunquam. transeat, fed intra circulum 
enoriatur tale animal. Sie etiam , fi Bgno, qvod ex fantia kac regione defumitur, findas - 
fn orbem terram, ubi venenata animalia fumt, intra circulum mortua jateant. De" 


» 


| Hibernia gorro narratur, quod alia terra tot fan&los vix ferat ac, qvantula eft, hac 


fmfula; qvodgve satío, que hanc terram incolit, & ferox fit, crudelis, & male feriata, 


Af quamvis crudeles fint incolæ, & fanblorum terra qvam plurimir abundet, nullum ta- 


M. ‚ x men 


- ’ 


f 





*) CC.Un. add. gm nu geddum ver um. 

D iidem al. Membr. & 1 ch. ikedir, Ikedder 
jördanni. r-cb. ikerdir jordina. aJ. (ketti 
jördinni. 

m) iidem &. al. M. jafumikit. 

9*5 iidem land, al. eydiland male. 

m) iidem vitum ver varla jafnmarga helga 

menn, fem bar. al. jafnhelga menn íva 

marga. "**) aj. regur male. 

8e) Mir. Bid, forte pro pat fólk — grimmt — 
drápgiarnt — nfidugt. 

p CC.Us. dräpgiarner fem Bei“ ero. 


'.p) blodgierrige (om be ere. . 


k) og bet bee de. Dette beritter og Giraldus 
P. I. cap. 33 & 24. og efter ham Bromron 
i Seldens eller Twyedens Samling col. 1073. 
og andre. 

*) fom vi nu talede om. 

1) rifter, rifler, gier Hull i. 

| m) paa en lige. ftot. 

***) et fige ftort Land. 

n) vide vi meppe (aa mange Helgene ſem ders 1 
faa mange lige Gellige Mænd. 

WR) feige, r 


— 
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hun er, ok fva margir fem g) par ero | fom tet et, og faa mange Helgene fom der . 





helgir i pvi landi, på hafa peir r) på 





ete i q) det Land, faa have bog Indbyggerne 


aungvann af beim drepit; ok allir peig | ei dræbt nogen afdemr); faa at alle de hellige 


helgir menn fem par ero, på hafa peir 
allir fótr-daudir ordit; pviat peir hafa 
heilhugadir s) verit vit alla gåda menn 
ok helga, bó at peir 2) hafı verit grimm- 
ir”) fin á millum. | 

Vatn eirt er par i pvi landi, er 
. helldur ‚undarligt er fagt ifrá nátturu 
pefz; enn Dat vatn er kallet a peirra 
tungu Logechag €) Par vatn er vel 
mikit at vexti; enn fu er nátturu pefsa 
vatns, ef pu tekur tre pat, er fumir 
menn kalla Beinvidi x), enn fumir HuJf- 


‚ur 


Mænd, fom ber ete, ete famtlig bebe paa be 
res SotteSeng; thi be have været s) vel 
findede mob alle gode og hellige Mænd, 
fFiont de t) fave været grumme imeflem dem 
fely indbyrdes. 

En fef Soe er der i det aub, om fois 
Natur ber fortælles noget temmelig unders 
ligt; Men den Søe bliver faldet paa deres 
Sprog Logechag u). Den Soe er i fin 
Stræfning temmelig ftor; Yen denne er 
Søens Natur, at om du tager bet Tree, (oni 


nogfe falde Beenved, og nogle Hulff, men 


paa 


men incole occiderunt, fed omner eorum fanfti naturali fato €9 fitta morte vitam Jini- 
erunt; gam incole, qvamvir im mulsa. vifcera ſæviant, integrum tamen €9 benevolum 
. emnibus fanflis & bonis viris animum ſtruarunt. | 
Lacus eff in ifla terra infignis, Hihernorum lingva Logechag diffus, de cujus 
proprietatibus mira narrantur. Natura nimirum eft iftius lacàr, gvodf acseperis lig- 


fium, Latinis Acrifolium di&um, alür autem Beinvidi vel Hulfur, 


€? fie immiferis 


ago, — 





4) CC.Un. helgir ero i peirra landi. 


r) iidem üngva drepit af beim, ok aller beir; 


et bar eru belger, på hafa fottdauder. 
s) idem & cb. heilhiartader, hreinhiartadir. 
5) iidem fe. *) milli fin fialfra. | 
u) CC.Us. Logeesg, Logechseh, Logetagh, 
Logheebag. 23 «b. Lageehag. 1 ch. Lotechag. 
x) ita pleriqve,. al. Bomvidi, cerre ælps li- 
brariorum. 


q) deres Land. 
r) Det beretter og Giraldus P. TIL cap. 28. 
' 69 32.' 09 efter ham Bromzon col. 1078. 
s) velvillige, reedelige. t) ett. 
.u) Giraldus og Bromsos anfore iffe Mavnet, 
den førfte figer alene, at denne Søe ligger i 
Wrovintfen Ulfter, og bliver bet da vel den 


bekiendte Søe Lough Neagh, hvorom og fee 


Samb. Magaz. a D. Pag. 156. 


Tea? 8 fhaf 7000700 09 


er y), enn á Latino Akrifoium 3), ok fet- 
ur bu pat nidur i vatnit, fua at ſumt 
ftendur a) j jaurdunni, enn fumt i vatn- 
inu, enn fumt upp ur vatninu; pa 
verdur pat at jarni er nidur ftendur i 
'jördina, enn hat at fteini er i vatninu er; 


enn D) pat tre fem uppftendur or vatninn, 


c) på er pat tre, fem ádur var pat. Enn på 
at Du takir annarskonar tre enn perta til 


freyftni,. på hafnar pat ecki finni nátturo, 


póat.pu.ferir pat i petta vatn. 


På ero par enn kelldur tver i fialli | 
Pvi er Blandina d) heitir, ok er pat *£) ná- 


liga 





paa Latin z) Acriſolium, og fætter bu bet ned 
i Bandet, ſaaledes, at noget flager a) i Jor⸗ 
ben, men noget i Bandet, og noget op af 
Bandet; da bliver bet til Jern, fom ſtaaer 
ned i Jorden, men det til Steen, fom er i 
Bandets bet b) Træe derimod, (om ſtaaer 
op af Bandet, det.c) bliver Træe, fom bet 
var fer. Men emenbfFiont du tager andet 
Gags Træe, end dette, til Forſeg, da forſa⸗ 
ger bet iffe fin Natur, uagtet du fætter bet 
i dette Band, 
Videre ere der endun toKilder i det Field 
fom kaldes Blandina d), og er det e) næs 
ſten 


aqua, ut pars fundum penetret, pars aqva cingatur, pars deniqve fuper aqvam fit; 
tum pars fla, qua.fundo imjelia fuit, ferrum, qve aguis circumluitur, lapis. eva- 


dat, & demique, que lacui non immergitur pars, non immutetur: AR fi aliud ligni ' 


genus experiundi cauſa accipias & lacui injicias, füam non exwit maturam. 
Sunt adhac fente: duo mirabilis matura, in monte Blandina, qui fer defertus 
| M 2 0:75 eft, 





3) 1 chart. hylffur. 


2) 3 cb. er kallat Agrifolium. al. Atrifolium. 
&) CC. Un. nidur i jördina. al. tekur nidur 
i jord. 


b) iidem .bat er (uppftendur) upp er ur vatn- | 


mu, er tre fem adr, 

€) x cb. ér pet pó. . 

d) ita plerique & Giraldus ed. Camd, p, 701. 
Membr. & Camd. Brit. ed. 1594. p. 655. 


637. Bladine. al. Bladına, Blandma, Be- | 


nida, certe legensium "vitio. 
e) CC. Us. fem eydifiall eit, 2 cb. i eydi. 
1 cb. eydifiall, 





1) bliver bet faldet Agrifolium. 

a) ned i Jorden, || taffer (naaer) ned. 

b) det derimod fom er oven fot Bandet, € er Texe 
fem tilforn. 

c) bet er bog, 

d) Der er en Klæde af Bierge, faldet af Camden 
paa anførte Sted p. 657. Bliew Blemy, og i 
Gibfons Oplag af 1695. pag. 986. Sleiew 
Bloeny, 

' €) fom et øde gite. |] øde || et ghe Sieh. 


= 


( 


- 
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liga eitt eydi-fiall; enn ber kelldur hafa und- 
erliga nátturu, Aunnur f) kelldan hefer 
bå nätturu, ef Du tekur arinarhvert hvít- 





. ann faud, edur naut,-eda hrofs, eda mann, 
pann er g),hefer hvítt hår, ok 4) bver 
pu einhveriom lut pefsara i pefsu varni, 
p verdui f) begar kolfvast. Enn Dat er 
nåttura annarar kelldunnar k), ef madur 
" Pvar fer par i, hvort /) fem hann er raud- 
ur eda hvitur edur fvartur, på verdur 
. hann *) fidan fnióhvítur af herum, fua 
fem hann fe m) .afgamall. ' 

… Pat vito er ok eitt i hvi landi, er 
beir kalla å a fina tungu Loghicha,n); Enn 


1 
e. 


Íípvi[ 





ften et obe Field; men be Kilder have en 
nuderlig Statue, — Den eene af £) Kilderne 
baver ben Natur, at om du tager, enten et 
hvidt Faar, eller Ned, eller Hors, eller et 
Dienneffe, (om g) haver hvidt Haar, 'og 
h) toer du nogen of diſſe Ting i dette Vand, 
ba bliver bet ſtrax kullſort. Det er derimod 


ben k) anden Kildes Natur, atom Nogen toer 


fig deri, 4) enten fan er rød, eller hvid, eller 
fort, da bliver han *) fiben ſneehvid af gras 
Haar, fom om Dan var m) ældgammel. 


"Der er ogíaa en Soe i det Land, fom. 
be falde Paa deres Sprog Loghicha. Men 
i ben 


eft, fiti. Alter fons eam. proprietatem. habet , ut fi ovem, bovem, equum, aut homi- 

em, quibus lana, pili, aut criner albent, aqva ejusdem. fontis laveris, iljico migreftant. 
Fontis autem alterius ea eff. qualitas, ut: fi quis capillos, five habeat eordem rubicundor, 
aut albos nigrorve, laverit ejusdem. aqvir, "mox decrepiti inflar. ſenis caneftat. | 


Ef, infuper in illo regno lacus, ab incolis Loghicha vocatus, in qvo parva infula 


N 


velut 





f) CC. Us. fu Lellda ber, 
g) iidem hvichærdur er. 


b) iidem buo pu einhvern peirra (penna) i 


vatni bvi. i) al. add. bat. 
^ k) CC.Us. kelldu beirrar. 


D iidem hvad lit fem adur (hefer) hafdi hann. |: 


9) iidem fem. - 


m) iidem, al. Mbr. & x ch. eligamall madr. 


&) tidem & alii: Logicha, Logita, Logetha, 
Logia, forze Lagini flagnum Giraldi P. III. 
€. 2. P» 735. & Stanihurfli p. 237. 


N 


f) de Kilder medfører. 


g) er hvidhaaret. 
h) fee nogen af dem i bet Vand. 
— k) bene anden Kildes. 
I) hvad Farve han end (haver) Havde fer. 
*) ligefom. 
m) en ældgammel Mand. - 


^00 Way d nt 


"4 





k’pvi vatni er hölmi einn lítill, o) fua fem 
flota-holmur fe; hann flítur umhverfis 
vatnit innan, ok kemur") her ok hvar at lan- 


di, ftundum fua nær, at madur má ftíga p) 


i hólminn, ok verdur hat optaft á drort- 
ins degi. Enn fu er ””) náttura à hólma 
pefsum; ef ſa madur ffígur i Dann hólma 
er fiukur er, hvatki y) ſott er hann hef- 
er, ok neytir hann grafa peirra, er i 
*) hólmanum vaxa, bá verdur han pegar 
heill: Pat fylgir ok peirri nåtturu,' at 
alldrei 7) koma floyri fenn i, tenn einn, 


P6 at margir vili-pvl må ; "pviat 2) hólm- 


urinn flitur begar frå landé, pegar einn 
Su nártura u) fylgir ok 
" Pefs- 


madr er ikominn. 


93 B 
i ben Søe et en liden Holm, o) figefom det 
var en flydende Øe. . Denne ffpber- rund: 
ten om i Ösen, og kommer ) hiſt og Der til 
Lands, undertiden faa nær, at et Menneſke 
fan træde ub i p) Holmen, og bet træffer of? 
teft paa en Sendag. Men ben **) Statue 
et bet ved denne Holm, at em et-Menneffe, 


fom er fogt, trader i denne Holm, hvad. 


Slags Sygdom q) ban'end haver, og fpiifer 
Dan be Urter, der. vore t Holmen, da bliver 
han firar (tiff. Det følger og med denne 
Egehffab,: at s) deri'funne aldrig fomme 
fleece ab Gangen, end etn, ffient mange ville 
naae det; thi c) Holmen finder ftrar fra Lan⸗ 
bet, ligefaafnatt eet Menneſke er fommet deri. 

Den 


velut &utat, & ad hanc illamve erspidinis gartem , cireumcirca gervenit, qvod, impri- 
mis diebus dominicis fit, adeo ut hominer illam conftendere queant : Infula iftius ea ef 
proprietas, wt quivir, quocunque demum morbo laboraverit, fi herbis in ula erefc 
Mur veſtatur, Jim mox evadat ; utque unus tantum fingulis vitibus infulam hanc con- 


eondere polit; qvamvir. plures adfnt, qi ejus coipoter Keri volunt; nam Jfatim ac 
anus illam adføendit ) érepidinem relingvit. Ef & alia proprieta hujus infale, nimi- 
t M 3 


0) CCUn.okflytur. *) iid. add. ftundum. | 

p) iidem 1 bann hólma;- enn bat verdur. 

43) dem add. ein. 

4) Membr. livada, al. hvad íott fem) 

x) CC.Us. holminum. 

:5) fidem kemur deri "i i, på et rilldi, 
enn einn, 

£) iidem &' 2 cb. pegar dytur fra landi holm- 
inn, er einn kemur í ^w) iidem er med. 


rum, 





0) eg den flyder. 
*) undertiden, 
p) den Holm; men det ſteer. 
N) denne er den Egenſkab. 
q) hvad Sygdom (om. 
s) der aldrig fomme fleere ab. Glangen i den, 
: ffignt be vilde, end een, 
t) firar finder Holmen fra Lander, naar cen fom: 
mer beri. i 


n 
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af En — 


pefsum hólma, at hann flítur VIL. x) vet- | Den Ggenffab u) følger og denne Holm, at 


ur y) famfaft i pefsu vatni; enn Degar 
VIL vetur ero lidnir, bå flitur hann «il 
, lands i einhvorium ftad, ok grer vit annat 
land, fus fem hann z) hefdi jafnan har 
vit verit. — Enn medan få timi *) er, på 


" heyrizt mönnum a) fem gnír 5) mikill 


komi, likur reidar-pruma, -ok eptir Jidna 


prumune, pa frå menn flikann .hólma i 
varninu; £) met fama hztti, vexti ok 


nátturo, fem fyrr; ok fer fua hyeria 


VIL vetur eptir adra, at æ (cm annar 


grer vid megin-land , på kemur anner, 


ok veit po eingi hvadan kemur.. 


m 
- 


E 


den flyder x) i denne Soe i y) famfælde 79fat; 
Men naar 7 9lac «te (orbi, da fiber ben tif 
Lands pda eet eller andet Sted, og groet faft 
til den øvrige Strandbred, ligeſom om den z) 
altid havde hængt ved ſamme. Men me 
dens den Tid *) er, baa) høres bet for Folk, 
ligefom om ber-fom b) et finrft Kuald, figs 
nende et Torden⸗Skrald, og efterat Torden» 

ffraldet er forbi, ba foer man i Soen en lige⸗ 
dan Holme, c) af hen ſamme Beſkaffenhed, 
Størrelfe, og Matur ſom fers. og gaaer bet 
ſaaledes, bet eene 7de Aat efter bet andet, 
at ſaaſnart font een groer til bet fafte Land, 


faa fommer,der altid en anden, og ingen veed 
bog hvorfra ben kommer. | 


Endnu 


rum, quod feptem atwo; non interruptor di&um lacum circumnatet: his autem exaftis an- 
8f, ad ripam alicubi accedat & cum continente coaje ant. Interea magnus fragor tonitres 
inflar auditur, C mox nova infula, figura, magnitudine & gatarg. priori ſmiſit appa- 
ret: & has ferie temporum non interrupta contingunt, adeo ut quolies infula quadam 
eum, continente coaleſtit, mox alia ſuccedat, loco, unde veniat, fucogmito. 


— - - im 





u)-r.eg ved. - X) 6, 2 Aar. 

y) ftedfe, uden Ophør i. 

v) bet >: bet fafte Land, havde fjængt ved den 3: 
Holmen. *) faner pad. 

«) fot man høre. |. 

b) en ftett Dundren. 

c) fem der var t em, af Storrelſe cg lige Nas 
t C 


x) al bie &' infra: VI, al. wo. al. netur | 
"ale. 
3) CC.Un. ftadfaft. 
z) iidem & cb. Dat. 
4) iidem. manni. - 
b) Membr. 2 cb. & alii.:- dımur, dinur, dyn. 
e) CC. Un. iem adur ver, med vexti, ok | 
. med jafnri natturu. 


*) iidem ftendr. yfir. 





: På er par enn ein ey Keil i pvi lan- 
di, er d) heitir a peirra tungu / Hisglum e); 
par er. miök mikil manna‘bygd i ey beirri, 
ok *) er par ein kyrkia i, Pviar **) mik- 
it folk er i eyunni, fem vera man ein kyr- 
kiufokn; enn på at menn andizt Par, 
på ero heir ecki i jård grafnir, helldur 


ero Peir reiftir upp umhverfis kyrkiuna, 


eda vit. kyrkiugardinn, ok ftanda par upp 


- fem kvikir menn, met bornodum aullum 


limom, ok ufkauddo öllo hári ok naugl- 
um, Qk funa alldrei, ‚ok ecki falla peir, 
ok f) alldrei ferz par fugl à; ok má par 
hver g) fram 4 leid kenna, få er eptirlifir, 

finn 


ent d$ "ea? | 95 


. Endnu er ber en liben Dei bet Land, fom 
d) hedder paa deres Sprog lHisglum e). 
Paa den Øe ere meget mange Boeliger for 
golf, der ”) er og en Kirfe, thi der er ") mes 
get elf paa Øen, fom fan vare omtrent et 
Kirke⸗Sogn; Men omendffiont Folk døe 
bet, ba blive be iffe begraune i Jorden, men 
blive reifte rundet omkring Kirfen, eller op til. — 
Kirfegaarden, og ftaae ber op og ned fom 
levende Menneffer, med alle Lemmer forters 
rede, og alt Haar og Negle aldeeles uffads . 
de, og taabne aldrig, falde ei heller ned, og 
aldrig f) fette Fugle fig derpaa; ſaaledes 
fan der enhver g), fom lever efter, fienbe 


fin 





Datur. adhac alia parva infela, qvi hingva Hibernita Y Hisglum vocatur, fre- 


- quens admodum incolis, in qua templum eft, nam Änolarum numerus refpondere videtur 
cœtui, qui uni parochiæ folet adſeribi. Quamvis moriantur. ibidem. homines, non humo 


mandantur, [ed undiqvaque circa templum. aut ad ciemiterii: fepta erebli, membris exfic- 
catir crine €9 ungoióur non mutilati, & torpore, " quod avibur mon infe, fatur , putredi- | 
nir exprrte, vivorum ad inflar hominum perdurant; ifa füperfiitum quilibet patrem, fami- ' 


* 


liam- 





à) CC. Un. peir kalle. 


e) ira pluri imi & optimi , al. Hisglum, Mit-, 


gloer, Mhisgluer, Inhisgluera , Hiogluer, 
*) CC.Un. ftendur. | 
+) iden fva nockut mikit. 
f) iidem ch, ecki falla (par) fuglar á (á $6 
p iidem er (vill ok) epter lifer, kenna (finn 
frenda ok) allar finar kynkvifler. 


- 


” 


. d) bt falde. 

€) Sfal ligge i Provintſen Connantabt, im men dets 

, te bens Navn træffer jeg ei med Bished hver: 
fen der, ci heller i Ulſter, hvor og (aaban eii 
De berettes at være. 

*) flaaer. - 

**) ere omtrent (aa mange: 

f) falde Suale betpaa "(paa dem). 

£) hver fom vif, og lever efter, kiende fine Paa⸗ 
rsreude og alle (ine Slagtſtabs Greene. 


*- 
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—Á—H —Mr(i((—'P——ÓÓ—— áÓ—— ll itia — 
*) finn. fodur, ok allar (inar kinkvfílir, | *) fin gader, og alle fine Slegeſtabs Greene - 


| bar fem hann er af kominn. 


På er Bar enn vatn eirt mikit; pat 
heitir Loghre h); enn i) i pvi vatni liggur 
ey ein litil; par éro hreinlifis menn, på 
er kalla må hvert er vill Kanunka edur 
Herimita, ok £) ero beir met fua miklum 
fiölda, at par er fullr alk /) af; ftundum 


, eru Deir fleyrienn ftundum. — Enn ſua, m) 


er fagt frå ey Beirri, at hun er heilfuföm n) 
ok eigi fótt-hett o), ok feinna elldazt 


tilbage i Tiden, fom Dat er fommen af. 
Endnu er ber en (ior ferfi Søe; den 
hedder Loghre; Men i) i denne Coe ligger 
en liden ‚De; bet ete reenlivede Mænd, (om 
man fan falde Doilfet man vil, Canifer eller 
Genffbbete, k) og ete be i faa ftor Mængde, 
at den Detle De et 1) fuld af dem; ſtundum 
ere de dog fleere end paa andre Tider. Men 
m).faaledes fortælles der om denne Øe, at 


ben et fund, og ſikker (ife farlig o) for Syg⸗ 


\ 


á meg- Ee. s fetuet, 

liamqve, cui ortum debet, demortuam, füuccefhve intueri & cognofcere potcff. 
— Efi gorro ibidem flagnum ingen: Loghre diffum , & im.illo infala, ubi fant, 
qui caflitati Jacramentum dérerunt , quos Catrouitos qut Eremitas vocare licet; maximus 
nunc decreſtit. Narratur de 


menn i ey pesti enn i audrom ftódum 3p) |.dem, faa. at Foli paa den Øe ældes langt 


eft horum in infula numerus, qui tamen nunc crefeit, 


^ "hac infula, qvod admodum Jfalubris fit, & ejus incole [enio tardius qam im continente 





*) al. forfödur welfódurfdr, - | *) fne Sorfedre, fin Farfader. 


b) ira plerigve, alii? Legri, Logrchel, Log- i) der i ben Søe, figger en liden De, c9 ere 


ur, Loghinen, Vogriel, i — derpaa, hvile. | 
P) iidem bar liggur ein litil ey 1 Dvi' vatni, k) men dog. eller: de ere endog. 
ok eru — Par i, peir. - 1) fuldfommelig befat af. || der er et helt Con- 


k) iidem enn .b6, A vent, || at det er næften utafligt. || andre: 
N) Membr. fullt kvennt af. CC.Ux. fall Con- og ere neffen utallige. ; 

venta. al. at nærer otal. al. okero {va nær m) bet. 

otal. m) CC. Un. bar. o) iffe farlig for Sundheden. I] og iffe blive 
7) iidem & al. Membr. heilſvm. „Folk ſygelige, be ældes og feener. 
o) iidem ecki ſottuæm, fóttal, fóttul (qvibus- |. 

dam male ikotal ue] fkottal.) al. öfottnem. ^ P. m y o 


al. Membr. oc ecki fottaz. DP 
p) iidem annarftadar i landinu. xx 


/ 








AJ 








á meginlandi. - 
fua miök edur fykiazt, at Deir få finn | fie Land, Men naar Folk blive faa meget 
+) enda-dag "*) af Gudi ztladann , bå | gamfe effer fpgefige, at be fee deres *) Ende 
_verdur g) at flytia på or eyunni til lands, | ligt **) beflemmer af Gub, ba mage man 
par. r) peir fkulo andazt; pviat einginn | fete bem fra Den q) til Lands, hvor r) de 
må 7) i eyunni líflatinn verda af fórt-| ffulle døe; thi ingen fan s) paa Øen mifte 
«un; enn ””) fykiazt må madur par, enn | Livet af Sygdomme; vel fan En der blive 
ecki ****) deya, fyrr enn ur er fluttur. 1 58, derimodikke bee, førend han er fort derfra. 

På er par enn eirt mikit vatn er peir Endnu er der en flor ferſt See, (om 
kalla å fina tüngu Logkerne t); i Pi | de falde paa deres Sprog Eogherne t); S 
" vami er peízkonar mikill ffkafiólldi, er 
— ' menn | 


Slags, 


conficiantur ; af? quotier finio aut morbo tantopere deferuntur, ut diem fuut emortua- 


lem a Deo ordinatum profagiant, ex infula in lorem queudani continentir, abi emori 
queant, migrent; nam vitam amittit semo hac in infula, licet morbum contrahat. 

Aliud f'agwum ingens uf} ab incolis Logherne nüncupatum, in qvo tanta. pifcium, 
qui efocer dicuntur, copia eff, ut per totam. infulam. circumferantur, vicluique copiofe 





Caf Oo ]ea* 97 


Enn pegar menn elldazt | feener, end paa andre Steder p) paa bet fa⸗ 


| be Søe et en ftot Mængde Ziffe af bet 


o*j CC. Un. eindsg, 
V*) jidem fyriretladann af Gudi, 


q) iidem på or flytia eynni, ok i einhvern ftad 


til landz, 
v) iidem fem hann ſkal andazt, Menir. & 
4 cb. hann må deya, 


5) iidem liflátinn verda i ey peirri ; má mad- 


ur par fykiezt, enn ecki fhifzt sund banus 
(Min) vid liksma fyrr &c, 
9 dides finkur má m&dr par verda, 
*"**) sidem andazt, 


£) iidem Laugerne. I cb. Loghorn, 


p) andenfteds ( Landet. 
V) beſtemte Dag beſtikket. 
q) .og til nozet Sted paa det fafte Land. 


r) enhver (faf. || fan afene døe. 


$) paa ben De blive af med Livet; et Menneſte 


fan blive fügt der, men band €5iel flilles ikke 


fra Legemet forend. _ 


*) Girald. P-1I. c. 9. fetter denne Soe i Ulſter, 


den kaldes og Lough Erne (paa Latin Ernus 
jecus) i Camd. Brit. ved Gibfon p. 1009: 


Ellers nævner Giraldus P. III. c. 40. og Sta... 


nibur[! efter Gam "p. 260. Stognum Lochy- 
renum eflerLocherinum;, men i Irlands mid⸗ 
„beifte Deel, faa bette mane vate Lo-Dearn effet 
"Lo-Rec paa Mortens tort over Irland i 
Camd. Brit. ved Gibíon. - 


4%) forud beſtemt. 


^ 
1 


98 : . . ;' a7 €" oURS S : 

. menn kalla Laxa; enn få fifkur .gengr Slags, font man falder Pare; men ben Sif 
. fva gnógr «) um alk- land peirra, at peir gaaer faa u)! overflødig til deres heele Land, 
hafa zrinn til fins bords. Eyar ero Per: af be have nof deraf til deres Bord. De. 

margar i pvi vatni; enn ein er fu ey par, | ere mange Øer i i denne Søe; men ben Øe 
er x) peir Kalla á fina tungo Kiartenag y). | et der een.iblant, fom x) be fafbe paa deres 
Su ey vari hæfilig at byggia fyrir 3) mik- Sprog Stiattenag y). : Den Øe kunde 
illeike fkir, ef mean pyrdu at byggia | være bequem til at beboes, for Gterrelfens 

hana; Enn pat er malt um på ey, at Seyld, derſom Folk torde befette den; men 
didflar hah jafnntilde a) vald yfir. helm- | bet figes om den Øe, at onde Mander have 

.  ingi eyar Deirrar, fem i fiålfu 5) helviti; | fige faa ftot Magt a) ever dens halve Deel, 
.ek peim finnum er freyſtnir menn hafa | fem i b) Helvede felv; og faa ofte (om nte 

par «) giort til raunar, på hafa eir fua | gierrige Folk have c) giort det, til Forſog, ba 

fidan fråfagt, at jafnmargar Prautir ok | have de fiden berettet ſaaledes, at de have uds 

*) pinflir hafa peir Dar Polar af kvól- | faaet derligeſes mange Trængfeler og Dlager 

um, E af 

dnfrviant. m Junt multæ hujus agni, quarum sina prafertim notabilis, ab Fibernis 
Kiartenag dia, qve, fi guantitatem ejus fpelfes, incoli facil poſſet, fi metus mou 

. prohiberet; nam de illa perhibetur; qvod mak genii dimidie infule aqvalem at inferni 

. habeant poteffatem ; «nde quoties audaculi homines periculum manendi in hac infuldiparte — 

fecerunt, warrarunt fe tot calamitatibus objelfos fuiffe, quot im orco anim perferre 

" | dicun- 





— 


— — — — — —— 





u) Membr. & 2 sb. gnogt. | ad) i den Overflsdighed. 
x) CC.Un. par kallez, x) der kaldes. 
= J) ita Membrane, nec non Kertmach, Ker- | .. y) Øens Savn. finder jeg ei med Viched, D 

tinagh (v. atb), Beran. chberze: Kaurg, bem jeg haver ved Haauden, mer Tingen 
. Keremach. nævner Giraldus P. III, cap. 5. p. 717. 

u CC.Us. mikilleikg, | 9) i. 

- d) iidem & M. velldi i. b) det ejut || det bee. - 
b) Membr. & 2 cb. halfu. x eb. heitu. c) forfegt derpaa. || prøvet det. ||- alert Borføg 


. €) CC. Us. & ach. peís freyftat is. prøvet, derpaa. 
«b. gidrt tft froyſtni. . | 
,) iidem pillir. 











um, fem fagt er frå at fålir poli i hel. 
viti. Enn i audrum helmingi d) eyar- 


E ionar, Pä.er har kyrkia ok kyrkiugard- 
wr uni, ok er bó nu hvertveggi helm- 


ingur audur; enn fua er fagt frå, at yf 


ir beim helmingi eyarinnar, er kyrkian. 
fenduri, pa hafa diöfler ecki vald. 


… Pac gerdizt etn *) á pvi landi, er 
undarligt: man, pikia, at menn veiddu i 
fkógi eirt pet kvikindl, er e) cingi kunni 


. frå at fegia, hvert helldnr var madur 


edur annat dyr; hviat menn fengu eigi 
mål af pvi; **) ok ecki urdu menn var- 


ir vit, at per (kildi f) manna mál; enn 
Dat var g) på at öllu vaxit fem madur, 


ok 


— — 33 
dicuntur. Im .altera dimidim infulæ parte 


at 8 Por 07 


af Piinfeler, (om der fortælles, at Siælene R 


i d 


lide i Helvede. Men i den anden halve 
Deel d) af Øen et der en Kirke, og Kirke⸗ 
gaard omfring, og ere dog nu begge Halvs 


Deele ode; dog berettes der ſaaledes, at 


Dievle have ingen Magt over ben Halvdeel 
af Øen, hvori Kirken ſtaaer. 


Det bændtes end videre *) i bet Land, . 
fem maa ſynes underligt, at mau fangede i - 


Skoven ſaadan en Gfabning, (om ingen e) 


'funbe forflare, enten det var et MennefFe, 


eller et andet Dyr; tfi man fit. iffe Ord af 
Bet; man blev "*) og iffe caer, at det fors 
ftod £) menneſtelig Tale; men bet var g) 


bog i alt dannet fom et Menneffe, og havde > 


baade 


eft temp lem & cæmeterium, utraque James 


infule pars incolarum vacua: m tamen fertur , qvod demone; loco, ‘ ubi templum. ef, 


‚non dominentur. 


In hoc porro regno eontigit, quod mirum videbitur, mimirum; in fulva quadan - 
capiebaten fera, de qua, homone an brutum eflet, nemini conflabat, nam verba ab illa elici 


non poterant, incompertumgve, sum fermonis humoni intelligens eſſet; fabricam tamen 


N 


2° u ^ €or- 





4) CC, Us, er kyrkia ein i kin 
*2) iidem til wylundu, 


, €) iidem eingir vilsu (eingi madr visi). 2cb. 1 


at menn vifso eigi. .1 
mónnum. E 
S9 üdym enfi po fine dubio malt, . 
f) iidem mål mauna. 
g) al. Íva vaxit * (like visit) at sllum latam. 


chart, at ulióft var. 


- 


-d) eren fife paa Den 
*) fom en Nyehed. 
€) ingen vidfte at. |] at Golf vidſte ikke. I} at 
bet var uffart for Folk. 
7 *"*) bog var. 
f) Menneſters Maal, hvad Menneſker 2 
E» ſaaledes voret (alle Ting. 


.99 .* 
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ok hafdi bædi hendur ok fætur ok manns | baade Hander og Fødder, og 9fnfigt fom et 
anlit; enn häri var vaxinn allur likam- | Menneffe; derimod var bete beele Begeme 
ur peſs uran, . fem annarra dyra, enn | uten paa bevoret med Haar, ligefom paa ans 





- , k) manftædi at endilaungu baki, ok par | bre Dye, men h) et Manftade fange ab 


4 fax fem á^rofsi, ok fell bádo-megin | Ryggen, og Manfe-Haar derpaa, fom paa 
. ryggiar,ofan, fua fidt et 5) fleddi jórd, | et Hors, og bet hængde ned paa begge Si⸗ 
pegar er pat kvikindi geek biugt. Par | der af Roggen, faa fibt, at i) det flæbede 
k) vænti ek, at ek hafı nu getit fleftra | paa Jorden, naar Dette Kreatur gif krumt. 
Deirra luta, er par ero ordnir af fiålfri | k) Jeg tentes, at jeg nu haver meldet om be 
landfins nátturo, fua at menn pikift *) | fleefte af de Ting, ſom ber exe fremfomne af 
fyrir vift fannindi efhafa. — | €anbets egen Natur, faauide man fan ſynes 
: 22 . Jat ave Vished om ſamme. 
Nu bikir mer vel rädit, at ek **) hefi "Jeg mane nu oafaa agte bet Del. truſe 
på forvirnazt til fliksa luta, pviat marg- | fet, at jeg faster haver efterforſket flige 
j ir ' | Ting, 
sorporis humans accurate reirebat, adeo ut haberet manus, pedes, & fasiem humanam ; 
fotum autem corpur, ut reliquorum animalum, pils. confitum, fergumque ii totum juba- 
^ fum, capillamentir, rum prona incederet, ad terram «sque. demifis. Jam /pero ms-- 
plurimorum. mentionem. feciffe qu vera habentur , d ipfus ferra dini ortum 
debent. 
Bene mihi confuluiffe videor, qvod de talibur rebus percontatus fuerim , wem inal- 
= | . 503 





5) 1 ch. man flød. Membr & 1ch. emmer | — b) en Man flod. || men lange efter Myggen 


- - ændilaungu baki, bå var vaxin fem man- war der voret fom Manſtade paa et Hors, med 
(mön-) fizdi & hrofsi, met”ftoru hári ok ftort og fibt Haar, og falde dette Haar paa 
fidu, oc fell bédumegin ofan hryggiar, begge Sider ned fra Ryggen, faa at det (labe 
fva dragnadi 4 jördu. de paa Jorden. 


3) 1 ch. ftædi jórd, pet kvikindi geck biugt. i) bet funde rore Jorden, det Kreatur gik frumt. ^ 

k) CC. Un, peís venti.ek, (st getit fe) at k) det tenfer jeg, (at der ere opregnede) at vi 
fieftra luta munu ver getit hafs heirra, er Have erindret de fícefts af be Ting, fer wii " 
af fialfri landzins nátturu eru. |. effanbté egen Mater. 

9) sl, vift vita fanninde af. **) al hafdi. 





— — — — — - — — 


— 


3) at heyra. 


Enea? d teat 





ir muno fva ufródir vera, at eigi muno 
heyrt hafa flika luti fyrr; ok man und- 
arligt pikia, ok po fródleikur i fletum 
Enn met bvi mer heyrd- 
izt fus i ordum ydar, at enn mundi peir 
lutir eptir vera nockurir, er undarligir 
peti, hvert pat vari af landfins nátturu 


- edur aüdrom hetti **; på vilium ver 


helldr tilmeli veita, at eigi liggi få lut- 


ur eptir, er ydyr. pikir "*") umrzdu 
verdur, met pvi at ver hófum /) tekit 


. pefsa. redo. 


Enn éró peir lutir nockurir m), er 
wndarligir munu Pikia, ok ero peir ecki 
af landfins nátturo, helldur af jardteikn 
um heilagra manna, ok vitum ver til 

fanns 


$a; adeo ruder pato, qui iffa priur non inaudiverint, qua nihilo minus mita Junt. & ad 
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ding, thi der ville vift findes mange faa 
ufpübige, at be ei fave for hørt ſaadanne 
Ting ; fligt vil og ſynes underligt for be 
fleefte, og bog et Slags Underviisning, ”) 
tat høre det, Men efterdi Det er kommet 
mig faaledes for i Eders Tale, fom der end⸗ 
nu maatte ſtaae nogle faabaune Ting tilbas 
ge, fom kunde ſynes forunderlige, enten flige 
nu er fommet af Landets Natur, eller paa 
anden Maade **); da vilde vi og giore den 
Anmodning, at ingen ſaadan Ting maae Ia» 
des tilbage, fom Eder fones Omtale værd, efe 
tetbi vi dog havel) indladt o$ i denne Tale, 
Endnu ete der nogle faadanne Ting m) 
fon kunne fones forunderlige, bog be iffe 
veife fig af Sanbete Natur, men af heilige 
Mænds Syertegn, og vide vi n) med Vished, 
at 


.- eruditionem ampliandam faciunt: Aft cum ex verbis tuir conjici poſſe videatur, fuperelje 
plura ffapenda qua diri po[Jent, five terre genio five aliis caufis ad/éribenda fint, qvefo, 
eum de his loqui ceperimur, ne qvi commemoratione digna judicas reftent. 


Sunt qvidem plura admiratione, digna,. qvae derivari poſſunt non ex loci matura, 
fid ad fanfforum uirorum mirarula, que certi novimus effe vera, pertineut. Quadam 


N 3 . 


*) CC, Un. er heyra.. 
We) iidem bic add. einhverium beim, fem um- 
redu battu verder vera. i 
**) iidem umrædligr, 
J) 2 cb. tiltekit pefsarsr rædu. 
m) Membr. &' 2 cb. add. ok adrir, 


interim 
3) fom here. 
O99) ſom funde ſynes værdige at tale om. 
1) begynde. 


m) følgende, og andre. 


LI 
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fanns n) at fatter. Sumir lutir ero ok beir, | at bet et fandt. Der ere og andre Ting, 
er ver vitom eigi til fanns, hvert fannir | font vi iffe vide med Vished, om be ere (anbe . 
ero édur ecki, edur af umredo manna, | effet ei, eller og af Folke⸗Snak alene, åg er 
ok er po pat *) almeli par & landi; enn | fligt bog et almindelige Rygte ber i fat. 
pefsa luti vitum. ver fyrir vift fanna| det; men diffe Ting vibe vi for vi at vær 
at vera. re ande. , 
. I vatni pvi fama, er ver. nefndum Y den o) famme Coe, om vi nevnede 
fyre, er Logherne o) heitir, Dar liggur | før, og ſom bedder kogherne, ligger en fiben 
ey ein litil, er kaullor er sMirdredas p). | Øe, (om bliver faldet Miſsdredan p. Der 

Dar var einn heilagur madur, få er Dier- | var.en heilig Mand, ſom feed Dermicius, 
micius 9) het,’ ok hafdi hann fer par kyrk- | og havde ban fig bet eu &itfe, hos hvilken 
io, på er hann fat at." Enn i på kyrkio, han bavde fit Sæde. Men i den Kirke 
, r) edr kyrkiogard, er hann vardveirti, på | r) eller Kirkegaard, fom Gan fotefteb, maat- 








mátti te 
terim ſunt, qvorum veritas noblr non eque conflat , qvamvis is omnium incolarum oré 
verentur: fequentibur autem. fidem deregare null poſſumus. ^ oos TN 


In flagmo, cujus mentionem. antea injecimus, Logherne dio, infularum eff una 
Misdredan vocata, ubi fantforum qvidam Diermicius templum, ubi permaneret, habuit: Idem 
vero templum; & qvod ci adjelTum eff tameterium, nemini creatura fœmineæ far erat ingredi, 





a qvo 
9$) CC.Un. viís at fanner ero. o) S den ferſee Soe ſom hedder Loghre. 
*) iidem alinzllt. . p) Dens Navn treffen jeg iffe, men Tingen båve. ye 
o) iidem © alii: i pvi vatni er Loghii, Log- be Engelſke: Serten her anfeer denne Søe for 

her, Logur. 1 cb. Loghorn. tet med den forrige, hvor SDiavlene regere, os 

.p Membr. Un, & ol. Inisdedran, Jniscled. | - fem de Engelſke fette i Ulſter. De Engelfke ders 

(v. Inhiskled-) ran, Inhiskladrau, Inhiw | ^ imod anfee ben for eet med den Søe i Moms 
, -olodran, Inhisdradrsm, Inhosdoran, In- " fte, hvor ingen kan dee. Men og det fan 
holsdo, Iníhodo, Mifolodrara , Nichis- | - bringes til Cening, naar man antager Navnet , 
dodran ex variis librariorum conjecturis, - I. Loghre, fom nogle Affkrifter have; ellers bes 
q) alia: Diernicius urrumque forte pro Der- | rettes og faaban en £irfe at Gave værer i Ulſter, 
\mitius. _ "hvor Qvindefisn ei maatte fomme, og brew 
*) CC.Um okípann — : "— fan bette ogſaa bringes til Eening. i 


.| Degite 
. Q . Se 











feat d at 07000 


? 





4) mátti eckr kvennkvikindi par íkoma; ! te s) intet. levende Dyr af fywifignnet fonts 
ok kunno pau àH 7) vit pvi at fiá; hvert- | me ind; be funde og alle t) tage bem vare 


tveggia fuglar ok adrar fkepnur, pau er 
fhannvitslaus varo, på kunno petta var- 
azt fua fem menn, ok freiftar ecki kvik- 
indi har inn at gángs i kyrkiuna eda pana 
kyrkiugard, pat kvennkent er;- ok aun- 
go hlidir «) po at freyfti — . 


[x) Dar var ok enn i pvi landi hei- 
gur madur einn få er Aavinus y) het, 
a be 


derfor; baade Fugle og andre Sfabninger, 
fom vare ufornnftige, funbe dog undgaae 
dette, ligefom Menneſker, faa at intet Dyr, 
fom er af Hunkionnet, forføger at gaae bet 
inb, enten i Kirken eller i den Kirkegaard; 
bet gaaer og iffe an fot noget Dyr, u) fFlent 
det et forfoger derpaa. | 
- [x) Der vat og endnu idet anb en bel» 

fig 8 fom hedde Kevinus y), paa ben 
| Gaarb 


a quo E? fibi cavere animalia, aver & idgenus reliqua, bumana rationis expertia pote- 
rant, nec profilo ef, que audeat ingredi, vel poljit, etf. tentet , templum hoc aut cæme- ' 


£erium ſequioris Søxts ereatura. 


Fuit adhæs in hoc regno unus € £ finBorem globo nomine Kævinus, villam Glu- 





f) iidem omnia que feqvunsur ita 'exbibent : 
má ecki kvikindi i koms, ok Pau er 
mannvizlaus eru kunns vidfiá at veits, 
ok vilia gigi freysta, ok einge leid lyder 

- "St freysta. 
3) al. Membr. vidhiä gt veita. dl. Dat at fi. 
. $9) ac. dugir at freysta, 

X) CC.Us, bec ita contvalsims : Daher Kzipe- 

nus einn heilagur madur, enn hann var 


neliga eirffejumadr; frendi hans var pión- | 


oftoíveinn hans, oh unni hann íveininum 
mikit; enn hann. | 

3) 3 darr. Kevinus. CC, Un, &' cb. Kaipe- 
nus, al, Keipinus, Keipnus, Kerpinus, 
Kervinus,. Kapinus. 


melha- 





8) maae intet levende Dyr fomme ind; endog de 
fom ere ufornuftigd, funne tdge fig vare derfor, 
09 ville iffe forſoge bet, det gaaer og pan ingen 
Maade vel af at forfege derpaa. i 

t) ffionne paa bet. 

u) at forſoge. j 

x) Endnu var der en hellig Mand, ved Navn 
Keipenus; men han var neften en Eenſid⸗ 
der; Cm hans Slægtning var hans Tienefter 
Dreng, og elfßede han Drengen meget; men 
den ne. 

JM) Giraldus Talder ham pag. 726. Keiwinus, 

peg. 727. 740. Keiuints, Bronton Key- 

" winus, . 


‘. ' - 
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& bæ peim er Glume/aga 2) heitir, ok var 
hann i pann. tíma näliga .fem ”) Einfetu- 
madur, ok giördizt befsi atburdur i hanns 


^ " eima, er nu vilium ver fräfegia. Pat”) 


bar fua til, at hann hafdi einn ungaun 

mann hiå fer, frenda finn, Denn fem pion- 
adi hanom,- ok unni' hann Peim fveini 
miki. Sveinn pefsi] tók at fykiazt fyrir 


bónum; ok a) vard fótt hans fva hård, 


mikil, ok Dung, at hann vard.ban-venn. 
Enn Par var 5)i bann tíma um vorit i 
Martio manadi, er fóttir manna verda fem 
***) hættaztar. ****)Enn på geordift fua 

til, at fveinninn-beiddizt af Kzvino fren- 
| , A 


eof 8 int 


Gaard fom kaldes Glumelogo , 9$ var 
fan i ben Tid neeſten (om en *) Eenſidder, og 
ffevde ba denne Tildragelfe, fom vi nu ville 
fortaffe, i hans Tid. Det hændte fig, at 


fan havde en ung Perfon Dos fig, fem var 


hans Slægtning, og fom tienede fam, og el⸗ 
fføde ban ben Dreng meget. Denne] Dreng 
begyndte at blive fog for Dam, og a) blev 
hans Sygdom Daarb, fterf, og tung, fag. at 
han ſyntes at (Fue boe, Wien det var b) 
paa den Tid om Foraaret i Martii Maaned, 
da Folfes Sygdomme blive be **) allerfars 
ligſte. ***) Men da hændtes bet ſaaledes, 
at Drengen begiærede af fin Fraude Kavins, 
at 


" melhagam snhabitan: , fitque propemodum. Eremita , cum, quod.mox narrablmus, 
esemit, Habuit forte opud fe jwvenem quemdam, fibi .confangviueum, qvi ipfi, cetera 
charifimus, famularetur. — Aſt juvenis ifie tantem morbum contraxit, ut leihalir tan- 
drm videretur, eo qvidem anni fempore, nimirum menfe Martio, cum tnorbi quam maxime 
gericulofi funt: Juvenis porro ifle Kavinum cognatum fuum rogavit , ut daret Abi pomum, 
qvo gravitatem morbi kevaret: co autem tempore poma non facile acqviri poterant, nam 
| | vere 





“z) Giraldo l.c, Glindelachan cf. p. 725. 729. 
%) CC. Us. Munkr. 

72) al. giördizt (va. ” 

. 8) CC.Un. & 2 cb. byngdizt fået hans, fva 


‚at honum Ppåtti- hann likligur til dauda 


, Qifiáts). , 
— &) iidemiMarcio mansdi um vorit. al. Aprili, 
el. 1 Mario Meſſo male. 
39) iidem heitaftar, hardaftar, 
au) al, ok fva gördizt, 


- 9— Munk. 
. 9) forøgedes hans Sygdom, faa at Gan fonte - 
Gam ligeſt tit Døden. (ar miffe ivet). 
b) om Foraaret i Marti, Maancd, andre April, 
andre ved Diarie Bebubelſe. | 
.."*) hidſigſte, haardeſte. 
***) og hændte bet ſig ſaa. 





* , 


Pd 


eat B uet 


da p at hann m * hanom ep· 
li, ok fagdi, at e) fótt fin mundi pi let- 
tari, ef hann fengi [ d) kanom Pat hann 
beiddizt; enn til pefs var pa ecki líkligt 


— à Bahn tíma, at bå mundi epli *) fizt; 


Pviat på hit fyrrfta tók brum at **) prut- 
na um vorit á aullum aldinvidi til laufs. 


En fyrir pvi hinn helgi Kævinus harm- 


edi fiukleika' frændå fins miök, ok pat 


annat, at hann mátti eigi bat hanum få, er 


hann beiddizt; på fell hann til ***) bæn- 
ar, ok bad befs Gud, at hann fendi heim 
nockora på luti; er frendi hanns teki 
huggun af pvi, fem hann gyrntizt.] Enn 
at lokinni ben, på geck hann ut ok fazt 


to' (7 um; 
vere tam novo frowdeftere "arborer: primam | 
inei fui doleret, €9, qvod, jwmmir petiit, acquirere non polfet, ud pre- - 


morbim conf 
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at Gan ffufbe give fam Eh, og fagde, et 
c) fans Sygdom vilde da blive lettere, om 
han d) ffáffebe ham hvad fan begierede; 
men det (aae iffe ud dertil pqa den Tid, at 
t" fulde faaes Wboler; thi da var bet bet 
alferførfte, at Knopperne begyndte om For⸗ 
aatet at ffobe til Blade, paa alle Frugt 
Træer. Men efterdi ben hellige Savinus 


førgede meget over fin &(agtnings Cuabon, i 


derneeſt ogſaa⸗ at han tffe kunde ſtaffe Gam 
bet, fom fan begicerede; ba faldt han ned . 
til ) Ben, og bad Gud beront, at han vilde 
fenbe bem nogle faadatıne Ting, of hvifte 
hans Frænde Funde Gente den Troſt, fom han 
begiærede, Men ba. Bønnen var fuldens 

E E . o0 bet, 
ezperant. Std cum fanffur ilh Kovinwr 


| . candum ft profiravit, Deumque petilt; ut aliquid, qvod cognato fuo folamen adferret, daret 
pof precationem exiit domo, & circumfpitienr vidit arborem magnam, qvae Salix disiter ; 
eujur ramufæulos, Joltium velut t exfpiateras cam plara, poma, eoruin ad inffar, qve - 


oU e | juflo 


> . ww. . 
—  ———————ÀÁ————————————— ÀÉ—  —É) / 


2 um 03 rt På mundi iótt hanns 


<= ev ena. . . 
d) iidem fegventia i ita  eontrabums : Det; enn s 


pet var ecki audfengit 1 Penn tíma; Enn | 


inn helgi Keipenus-fell til jardar, ok giör- 
di ben fina tilGuds, at hann Ikylidi fenda 
" hanum nockura huggun um Detta mál. 
, SY al. få. . 
V9) fra qvidem CC.Un., alii: borne. 
*"" CC.Us. jardar. 


c) ba vilde hans Sygdom flettes. 
.,,d) funbe fane dets mer det var iffe (et at faae 
paa ben Tid; men ben hellige Keipenus faldt 
med til Jorden, og giorde Yi Bon til Gud, « 
. et han ſtulde ſende ham nogen Troſt i denne 
Sag. | 
- 9) Jorden, 

















um; enn-fkamt frå -hufi kanns flod, pill.) | tet ” gr$enab, og "ar fig: om; men fent 
einn f) mikill at vexti; enn ham. leir' fra bans Huus flod en Piil c), meget ftot of 
- uppi kviftu pilfins, fua fem ventandi | Bart; Men ban ſaae op i Greenene paa 
mifkunaz padan, , edur nockurrar buggun- | Dieu, ligefom ventende et Slags Miſt und 
ar; vi nerft få hann ar vaxin voru epli | eller Teøft; ftrar derpaa fane han, At Der / 
. á píli peim, füa fem vera mundi å *) ap- | vare vorne Æbler paa den Piil, figefom bet 
aldri i tíma finn rertán, ok tók Kevinus | funbe været paa et ÆbleTræe i bets rette 
per af priu epl ok ferdi fveininum. | Tid, og tog ba Sabinus 3 Q6ler deraf; ag. 
E) Sem fveinninn hafdi .**).bergt.af peim | bragte dem til Drengen, Gaafnart .g) 
 eplum, bá-tók fétt hanns ar letezt, ok | Dreugen havde früft ef de Æbler, da be 
vard hann heill*'"). Enn píll få hefer | ggnbte hans. Sygdom at fettes, og blev fen 
jefnan halldir fidah peirri gióf, ér Gud | derpaa fulpfommelig (riff). Menden Dis - 
gaf hanom på, Priat hann ber 4-hverip | aser. fiben fjedfe beholde beu Gave, -fom — 
ári epli fem apalldur, ok heite pau jafn- | Gud beu.Oang gav den, hi Deu bær hvert _ 
an fidan hinns helgu Kzvinus epli 4), ok | Aar Æbler fom en Abitd, og kaldes be ftebfe 
fara pau um allt Irland fidan, met beim fiden den hellige Kævini Xbler h), og føres 
hei, at mepn em araf, C Per vetia awe ed Fun van ben Moade, at elf _ 
"fiuk- | «bet 
juflo tempore maturaerunt, eidem arbori enatå alieni, quorum tria deerpft, juwe- 
nique afuit. Ubi vero juvenis partem pomorem. camedifjet , morbo fenfam levari Aſt 
fenfit ,. prime deiusens fanitati reffütutur. Arbor sero hær iffhos Dei dono ctigmuum 
gaudet, nam quovis anno mali inflar poma fert, eque voranlur ex lo tempore ſanfti 
 Kevini poma, perqve totam Fübersiam sircumferumtur, ut qui morbo quodam laborant, 


. E $ - 2 
- - 
[] + 
. Ld 
. » - 





' 4) Membr. 8a c. Phil. 2 dan. fn NNNS e) Eeg eller Krat, Green. , m 1 

CC. Ux. in wårgine babet eyk edr bryfla, £) Men ba. . : 

f) CC.Us. mikill vexti. *) al. apaltre. **) of.ben Sygdom. ^ i 

g) iidem Etn er. ++) fidem etit. . b) og ete. be gode fot Dienneflers Sygdomme. 

1H fidem heill madur (heill) fottar beirrar. . mE y 

b) iid, ok eru pau gód vid fiukleikum manria i 
reliqua, ad finem uique comsiiatis, omisrumt. 


4 
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fiukir; ok pikiaZt allir menn *) fródliga 
vita,’ at pau ero gód vit aulloin fiukleika 
magna, enn ecki ero hau gyrnilig. til üts 
Fyrir fetleika fakir, ef menn hefdi Deu 
eigi meir fyrir lækninga fakir.. Margir 
lotir hafa beir.par ordit, er belgir menn 
Hafa fliótliga **) giórt mer finom krap- 
ti 55; enn ver haufom um på eina luti 


rædda, er met beim. ****) heilagleik varo 
4 giorfir, at }}) Par flanda enn i dag H1). 
"fem firfta dag er i) beir urdo.' Enn Deir 
"Adrir lutir,-ef menn 441) hafa våt fyrir 


fart, ok fyrir fanna luti ero hafdir, bá 
meigom ver bá ek vel fine. - | 





æder deraf, om be blive foges og fgnes alle 
Folt med Grund overbevüſte omꝰ), at de ere 
gode for alle menneffelige Sygdomme, men 
(fe ere de lyſtelige at æde, for Sodheds 
Skyld, (vie Folf ei brugede bem meer for 
ere der ſkedde, ſom hellige Mænd Gave") giort 
ven Haft, ved deres Kraft **); men vi ha⸗ 
ve alene meldet-om de Ting, fom ete bleve 
ne giorte **) med faadan en +) Hellighed, 
at de ſtaae der ved Magt enden’ i derne 
Dag 11), ligeſom ben ferfte Dag, de i) de 
bleve til. Men de andre Ting, fom Folk 


| med Viohed bolde (ow ſande, og fom ete fige 
| ledes. agtede fom fandfærdige Ting, dige 


kanne vi egfaa vef forklare. 
N Der 


ebindant ea:  siotumque variortun relationibus, qvod admodum falubria fint pharmaca 
eontra omues hominum morbos: Interim: dulcis sudem mon soremendat. fapor, fed vis 
medendi, ut imprimir appetantwr. Miuæ proföto Amt, qum fan viri fum tirtate 
eito effeterunt, verum ea tantum mune attulimus, Qua ad Lodirrmum tempus talia 


'exiflunt, qualia ab imitio falla fueremt: 


habentur etiam enarrare. poffumus. 


+) €C.Ux. finna; fré & fiuna vel fróa & pri. 

) al, grædt. 

s" CC.Un. add, oe.và munu enn undar. 
tigir pyckis. - 9") idem hagleik. 

+) gefnir. 44) dem peit. 


idt o) dm «dd. til vitisburder, ok jan 


.  wndarliger byckie an i dag, 
.. $) Mir. pat vard. 


Os. 


THD CC. Us. hallde.: 


reliqua, qua. EF cría & comperta vulgo 
20 0 00007 a I 
+) at erfare; at finde finbring derved, faa at. 
+) feget. 
i RE) ws Guiffe ligebedes maat ms bei. 
a) givne. 
H Kunſt. . 
44) til Vidnesbyrd, og - —R 
den Das (Das et. 
i) faadant f&bbo, - 
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er Thamar 5) er kalladur, ok var fü ftad- 

ur fua fordum ; fem hann veri haufot- 
feti ok kongs-borg, enn /) hann er 1 
bó audur, fyrir pvi at menn pora ecki 
at byggia hann: Em få atburdur giord- 


. ázt' til Ppeſs at ftedutinn vard *) audur, 


% alit folkir, pat er í- var landimu,. tru- 
di pvi, ar fa kongur, er per fmti, at 


| Heim flad, fkyHdi jafoan dema retm 


A 


dómá ok aungvann ammenn.: Enn Bow 


, Peir viro heidnir "*) snnarzkoftar; ok 


hefdo eigi retta tru til Gudz, på höfdo 
pér på penna átrusat fus ftadfaflann, er 


peir hugdo pat hvervetna V) -rertdsosti: 
vera, er få kongur demdi, ek alidréi 


hugdo peir at rángur dómur “mundi m) 


. + dam. | 
^ JB hot ragno stiam- lacur of. "Thamar, diyr, olm primaria erbe, regiaqug 


Ted? d Yea 


" Par er ok 2 pvi landi ftadur fa eion, | 





Der et og, i i bet Land, et Sted fom. fab 
bee Themar, og var tet Sted i forrige Tür 
der ligeſom bet kunde vate en Soved-Ggab 
og et Kongeligt Slet, men wm er 1) det bog 


øde, thi Folk tør iffe bygge bet. Men den 


Kenkelfe tildrog fig, fom giorde at Stedet 
blev ”) øde, at nemlig det heele Golf, form 


war. ber i Sandet, ttoebe det, at ben Konge, 


fout havde fit Sæde paa bet Sted, ffulbe als 
tib demme setfærdige Domme, og ingen ans 
dee, 


de bog denne fan flabige Troe, at de meene⸗ 
de, at bet altih ſkulde bline***) en retfærdig 
Dom, fomden Konge domde, eg aldrig, tots 
be be, at en uretfærdig Dom fFulde kunn⸗ 
m)afilges paa bet Konge Sæde, mn) Men 

. — beet 


fedes, jen vero ob nietum homism.‘defertuss um vero ob caufam non iucolitur, qvod 


Segdens safils acciderit: Omne regni insala credebam? regem, qui in illa urbe Jedem habe- 
Quemvi» autem incolæ Cirifiana religione nom fue- j 
rnt imbuti, tamen [umma cum perfunfione credebant Bites a rege, difía in civitate vefi- - 

^. dents, fecundum juftjtiæ regular dirimi, Ey in fede illa regia, quz a juflitia alhorre- 


ri, imquam non jufle juditaterum.. 


| rent 





| &) CC.Ux. & 4 darte, al. "Themer, Them- 


me, Them. : - - 
D iidem få ftadur, * idem eyddur, 
*") idem ſumer. 
*9*) siden allt ſatt ok rett.demt. 


m) iidem verda (vera) af. - 


1) tet Sved, den Stad. 
*) fesfpteet. 
**) nogle af bets. . 


) rigtig og retfærdig bot. 
-, .m) femme fra. , 2 
n) Songen havde (ben Stad, . ” 


Men (fient be**) vare ‚Hebninger, . 
eg barde ei ben tette Troe til Gud, da havde — 


rat dk pr Eu | 0 309. 

dæmez: á á - kongs-feti s) Eon par fem | oor ber fontes at være et opheiet Sted i 

had pótti borgarinmer vera,. bá årti kon- | Staden, der eicbe Kongen et ſmukt og vel 

-gurio:per ks(fala fagrann ok vel georf- | bygget Slot; paa bet Slot havde han em 
ann, í beim kaflals årti hann fagra haull | (fien og flor Sal, og 0) i den Sal var pan 

" gk mikla, ok o) i peirri haull var hann | vant -til at fübe Ret i Folkes Sager, 
vanur et fitia yfir dómum "manna. Enn | Men p) bet tiforog fig faalebes, af q) nogle 
p).fua gidrdigt til, at g) Dau mål komo | faabanne Sager fom inb for Kongen, og une 
fyrir kóng, oki hanme dóm, er ennana | bet hans Dom, hvori hans Venner og Be⸗ 
f) veg attu vinir henns ok kunnir menn | fienbte havde r) Part paa den eene Side, og 
lut ar, ok vilidi-hann peirra máli fylgia | vilde han i Alting føle og underſtatte beres 

ok fulltingia um alla luti; enn annann | Gag; men poa ben anden Side havde be 
veg .attu.s) at máélinu lut heir menn er | Mænd s) Part i Sagen, fom han var ilde 

 Jmnem var ills vit, ok hann #) var Deirra | findet imod, og t) vat en flor Gienbe af; 

ol E | mikill | E E 
rent, aexerceri non poſſe judicia. p^ editiore  qvopiam civitatis loco /plendidum 
&9 tantum won Dadaleum caffelhun Rex, & intra enßeli fepta palatium. firu&ura & - 
mitore faperbum habuit, mbi folebat Ktibus imcolaram componendis pradje: fid, ubi ab- 
quagdo, liter ad eum deferrentur dijudiscande ax una parte amicorum & notorum, quo- 
rep. caufıs Rex maxime fini, ax altra umo iminitorue , Em quor hoff erat animo. 








_ E E oO 3 5 . ey i 
s) CC.Us. kongur étti i peirri borg. . 0) het var han. || Hvor han var. | 
ey Membr, & 2 cb. par var.bann aj. M fem| p) Cengang hændtes bet ſaaledes, at Kongen Dav. 

bann var. be Sager at forhøre, og fom ba fran under 

p) CC. Un. eitt finn bar. va dl vel eitt finn hans Kiendelſe. 

gerdizt fva, at kongr átti yfir malum at . Q) en faaben Sag. 

. : fiia; ok kom fram under hans dom, — x) ben eene Part. ” . | 
^ 4) iidem pat mál kom, —— 4) Del i Sagerne. "m 
‚r) iidem blut attu (at) i. al. nai ves: ártu. ) fom var hans (fere Uven. I ben Havde st et 

f hlut (hlut i). : emn Mvenftab imod, 
: £) iidem blut i málum, - 


| D» iidem hans var mikill ve/ banum var mikill i | zu 
- Svinikapur & | . a 


e 





-— 
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mikill uvin: ok «) geordizt på fua ul, 
at kongurinn halladi dóminum eptir vilia 
-finom; enn eigi eprir rettindum. -Enn 
fyrir pvi, ar baden kom rángdemi, er 
sull alpída hugdi at rettdzmi mundi ko- 
ma, bå fneri um fzti pvi, fyrir fakir 
átrunadar folkfins, ok fnerift x) på hauli- 
inum, ok kaffalinn, met aullem finóm 
grundveli , ok fua jórdin, pDviat pet 
fnerizt upp, er adur *) vifsi nidur 5) 
' ek hefir foa verit fidan. Enn fyrir 3) 
pri at fua mikill undarligleikur vard, Pa 
Dora menn eigi fidan bann ftad at byggia, 
ok eingi kongur Dorir à) fidan fitt fati 

| bar 





eg u) hendtes det ba faefebes,. at Kongen 
(empebe Dommen efter fin Willie, men iffe 


efter Retten. Men fordi Uretſcerdighed i 
at Damme fon juft fra det Sted, hvorfra den - 


heele Almue ventede at Retfærdighed i at 
dømme ffufbe fomme, ba vendtes det Seed 


om, formedelſt Folkets Troe dertil, og vend⸗ 


tes ba x) Salen om, eg Slottet, med al fin 
Grundvold, og ligeledes Jorden; 16i bet 
vendtes op, fom fec *) havde vendt nib y), 
og haver Dét fiben været ſaaledes. Mer 
z) fecti feti ffebbe fan flere et Vidunder, fan 
tet Folk iffe (ben bygge bet Sted, og ingen 
Konge ter a) flben ben Tid **) fette der Git 


. €wte,. 


E? Rex fue propinfioni, son autem juflitim, fatfurar Jatir, injuflam fententiam ferret, 
' £9 ubi, entra omniam exfpelfationem, iniqvitar facram themidor edem videretur occupaſſe: 
mox, ob religiofam populi fidem, tribunal, palatiem, caffellum, ejurque fundamenta & 


locus ipfe fubvertebantur, cujus veſtigia hochegue apparent. 
ibidem habitare aut fødes figere nes fubfeqventes Rages, nec incolæ, löcus quamvir omnium 


S) CCU». ok halladi kongur bå domi fin- 
um, meir epter vilia enn rettendum. 
*) iidem få kefteli um, ok höll, med öllum 


finum grundvöllum, ok jórdin med, ok |  ' 


fnerizt (vifsi) bet upp & jördinni, 
9) iidem var. 


y) iidem & 2 ch. add. enn hus ok hallir bå 
- neruzt nidur i jåvdina, ok hefer jafnan 


fidan {va verit (fladit). 

£) iidem, af Deirri furdu Dore menn ecki at 
byggis fidan. 

8) iidem bar (&dan) at ftia. 


amoe⸗ 


m) bolede Kongen ba fin Dom, mec efter fin - 


Syn, end efter Reiten. 

x) bet Ofot om, eg Salen med affe fine Grund⸗ 
volde, og orden med, og vendte btt op paa 
orden. 


*) ver. 


y) men Hunſe og ed. vendtes ned i —*—— 


og haver bet ſtedſe været (ſtaaet) faafedes ſiden 
den Tid, 

2 for der Unders Skyld, Pt Uis fer 
” bonor bet. 


8) fbbe bet. "5 gave, i _ 


Timto prodigio pertwriti 





27 E á —* | 11 
har at") fetia, ok er : par. bó hien fegurzti | Sets, uagtet bet et bet fFiennefte Su; (om 
ftadur, er 2) á Deirri jórdo er, ok menn vita. | b) er i bet Land, og fon Folk, vide af. Det 
6) Pat e ok mælt, ef menn villdo hann | figes c), om nogen vilde bygge bet Sted, at 
ftad byggia, at ſa dagur mundi.ecki yfir- | Sen Dag ffulde aldrig fomme, at man jo 
" koma, as ecki mundi meiga få nítt undur. (Fulde funne fee noget nyt. Underværf. 

Påer par enn einn (å lutur, er mönn- Endnu er der een ſaadan Ting, fom 
nm má bikia undarligt""); egn pat fégia | mane ſynes underlig”) for Folkz dog berets 
heir meoa er lagdit byggia, at hann er te be Mænd,. fom boe i Landet, at ben er 
víft. fanpur, . ok ward. bar, fyrir fakir rgidi | viffelig fand, og ſkede ſormedelſt en hellig 
ejns heilags manns. Sua er: fagt at. pa | Mands Brede. Det berettes ſaaledes, at 
hinn helgi Patricius bodadi kriftni i landi | da den hellige Patricius forfyndede Chris 
pd var; het eitt. kyn. er hanom var ftendommen i det Land, ba var ber een Slægt 
zeiklo ”) . gagnftædilegrs , enn annat | fom var meget meer gienſtridig imod ham, 
folk er i landinu var, ok leitudn Deir | end bet andet Folk, (em var { Landet, og 
menn vite at geora- marg flcyns. bádung, | giorde de Mænd Forføg paa, at udviiſe mans 

. … bædi | ” ge 
—* fg. audent ; ;  mapratur qvoqve, qvod fi quis eundem locum inzolere prefunst, 
quotidie nova prodigia proveniant. 

Supereſt etiom aliud, quod flupendum videbitur, ewjur rei verita a - teffimonio 
prada incolarum , & qvod sre [ant] sujurdam giri adſtribitur. Cum fandas ille Patri- 
eius Cirifianam fidem cammendare vellet, ‚genus, hominum erat in hoc reguo aliis multo 
pertinacius , quod £7 Deo & Patrisio multiplicem contumeliam. inferre moliebatur, & 











cum 
9) CC. Us. hafa. (c . 7 [. 5b) man ved pao Jorden. -- . 
b) iidem menn vitu 4 jtrda. . c) Folk have bet Mundheld, om bet Geb blev 
€) iidem bet mzla rgenn, ef få ftadur væri| " bygt, at ingen Dag vilde overgaae, ba de jo 
bygdur, «t engi dagur mundi (4 yfergan- |" - vilbe funns fee nogle. nye Unser Myeheder). 


gs, er peir mundu ecki fiá nockur ny. und- | — *) og meget ted . 2 
ur (nyindi), omnia qua ſegvuniur Hiber- : | 
wico qvidàm Codd. Univ. omirtunt. 
**) iidem undarligur ok midg. ótruligur. 
we) iden Bag nfladlegre, 


«— — — . 
u 
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bedi i mot Gudi, ok peim helge manni. 
Enn pá er hann: baud peim: kriftni fua 


" form audrum mönnum, ok hann kom & 
' Deirra fund, ok par fem pei haufdo 


Ping fin, på toku peir pat rl rádz, at 

yla at hanom fem vargar. Enn på er 
hann få pat, at hann mundi 9 litlu fino 
eyrindi framkoma vit etta fólk, på vard 


" hann 7) miök reidur, ok bad hann Gud 


at "*) hefna d) 4 Deim met nockorum 
peim bardaga, er per ****) kyn-kvíflir 
mætti jafnan fidan taka i minning mióti 


. finni u-hlidni. Enn ber kynkvíflir fen- 


gu fidan mikla hefnd ok makliga, ok pó 
miók undarliga; Pviat fua er fräfagt, at 
allir beir menn, er ıf peim etrum *****) 

koma, 


ge Stage Forhaanetfer, Saade imod Gud og 
ben heflige Mand. Men da han forkyndte 
bem Chriſtendom, fom andre Folk, og fan 
fom til Samtale med dem, og paa bet Sted 
hoor be Havde deres Samlings⸗Plads, da 

toge de bet Raad, t tube imod fam fom 
Ulve, Da han faafebes faae, at kan iffun 


vilde faae fibet af hansrende udrettet fos 


dette Folk, ba blev fan *) meget vreed, og 
bad Gud e) at d) hævne dette paa dem, 
med nogen faabau Plage, fom de Slægter 
funde fiben ftebfe have ***) cit. EMdring, 
for beris itigbigóeb. De Slægter finge og 
fiben en (tot og velfortient, (lont tillige en 
meget underlig, Straf; (Gi ber fortælles ſaa⸗ 
ledes, at alle be Menneffer, (om ”") fous 

' E me 








 vitlitanter, Jerisgos im hoc ee magis £9 perniciofi, qvod humano intelleffu pradiii fran- 


cum iflis nebulonibus, ut reliquis incalit, Chriflianam fidem predicaret, cumque conventur 
illorum & fora adiret, id confili ceperunt, ut ejulatu ferarum inflar illum. exciperent ; 
Jed ubi previdit fe parám effe urum , "fra. vehementi attenfur, petebat Deum, ut clade, 
qum iis contumaciam eorum in memoriam emper revotaret ^ cos. vellet. affigere; hine 
poftta meritar & mirar fimul luebant poenae; nam vulgo marrafur, quod ad ceríum 
temporis [patium eorum'pofferi fylvas oberranter ferarum induant naturam, ferarum more 





der 
*) al. fino 2rzndelitlo. — **) CC.Us, afar. | *) overmaabe, 
ut) tidem. hann ikyHde. ' **) Ben ffufbe. 
4d) Membr. & 2 cb. hefna beim, hegna peim. d) firaffe dem. 


*""p CC. Us. kynflodis metui muna fyr- | ***) erindre, for. 


ir na. NÆR) ere konme. 
9^9) iidem ero komner. 


teat S fes | 113 


kom, bá ero o peir —* nockora ftund | we ef -be Slageer, ere altid ”), nogen Tid 


vargar, ok rensia i fkögum, ok hafa | vilde og løbe omfring i Skovene, og node 


ka *) fedzlo fem vatger, ok ero hvi | feaban Fede (om Ulve, og ete ellers faa de 


man bikia, um på menn, er 


U verge), at :beir-hafa mans vit. til. alla. 


vela-fnna, enn fikann gróda f) til nan-, 


Ä n2; fem til annara kvikinda. — Enn fua er 
fag; at fumir ſa petra ſiunda hvern 
vetur, ok’ ero menn pefs 4 millum, ean 
fumir hafa Detrf-fua lengi, "zt Ddir hafa 


VII. vetrum ****) fame, ok "få alldrei 
Sin optar. — e 7v 

- pi ér eñn einn liras; ermäulger 
er 19494) gelkir 


get værre e), ſom be:haus menneſkelig For⸗ 


ſtand til al døres ift men lige ſaadan 


f) Geaadighed med Menneſter, ſom mod an⸗ 


dre levende Dyr. Men der fortelles ſaa⸗ 


ledes, atınogie **) faae bette hvert, ſyvende 


Spr; og ere Mennefker desimellem, men aus 
bre have bete faa fænge; indtil be have Dant 


| bet 7 ſamſaide Aar, "s fane. bet orig fir | 
efte den: ih. . 


ful endet ven Ting, fom Mage (ons 


underlig ,. engaaenbe be Mænd fom fafbes - 
' ero kalledir* — Enn pulsi er fauk eil, .ef Galte. Men tera pr Yarfagen, naar golf 


* T my —2R⁊ vh M * ' » a 


menn Werdd: at = galiá: . par fes lid tema. d Meam: von ripis fonte fam» 
I S'lLP Coi. o. sod. ar MEN, 
der P" vonfianr ; £5 pari favitin in horkiner ac alas ereaturar wr grafontar narratur 
"qvogre, quod feptimo quovis amo hast metamorphofin. nonnulli, annit intercalaribus hu- 
enano Natura rad: , "gutiaxtar ; sali uro per fantemsium. nen bunden laborent hoc 


male, qvod tàmen im vita non f'epiur txperianter. EE 
n :Mörum adhec narratur de dis, qui bamanam exuenses nalura cam ob p" | 
férinat induunt, qeod ubi copie, adwerfa utrinque. arie infíraGia, cowurrunt, & ubi . 


. R * 25 v - 
dc UE ^ t t A P: ‘ . - . 
Nos $ D . . . = H ' . . 0 - 
i ' 2" * < : » M 4 i . . A . . 
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*) imeflemflunder, hver anden Stund. 
. £)- og uflere. . - 
f) Gierrighed og. Graadighed. Herom fe ci; 
- fev Giraldi Topogr. P. IL. c, 1gi.o9 ſammes 
Hibernia expugn. Lib. 2, ap 22. Brom. 
ton col, 1678. . 
V*) have dette. 


*) CC.Um. vargar adra hveria ſtund. 
4) al.-fædu,- T er 
€) 4 ch. addunt: ok aumari- 
IF) 1 chart, flika grædgi. CC.Un. dgyınd oc 
^ gráda ^, ***) idem hafa, mE 
ww, iidem vetur tum. ur | ' 
2600 ÆREN) ddewgelt..  . 7. .- Ji 


7, 


"s 


uà 





faman, ok fkipet er met tveanum fylk- 
ingum, ok zpa hverirtveggio heróp ákaf- 
liga, pa kann pat at henda blauda menn ok 
— gíkufulla, på fem eigi hafa fyrr *) komit 
i hernat, at Deir láta vitifi af Deirri 
égn ok hredzlo, er peir få per, ok 
hisupa fidan i fkógs frå audrum mönn- 
um, ok fadazt par fem **) villidyr. 


Enn füa er fagt frå fólki Defsu, "ef. par 


fr i fkógum XX. vetur met befzum 
hætti, på vaxe fadíir & líkómutm peirra, 
— fua fem & fuglum, per er -bylia' må ***) 


Kkami peirra "fyrir‘ frøfti ok kullde,. 


enn aungvar Der forfisdrir, er’ pei 


megi flaug af taka fem fuglar; Enn faa 
, er mikil- fagdur -Hiótteski *9**) i peirta, 


at eigi få adrir menn nálgazt fund peir- 
ra, ok eigi mióhundar , helldar. enn 


menn; |. 


men, og ber bflve.opflifte to Cilagtorbeber, 
og be begge giere heftig Anffrig, ba fam bet 
fændes faabanne frygfagtige og unge Folk, 
fom ei ete tifforn gangne *) til Feldte, at de 
mifte fin Zorfiand, ef: ben Frygt eg Forſer⸗ 
delſe, fem dem paafalder Derved, og løbe ” 
fiden.pan opem fta andre Gelf, og leve 
ter fome **) vifbe Dyr. Men ſaaledes for 
tælles ber om dette Slags Geil, at om bet 
lever paa Cfeven 20 Aar paa denne Maas 
be, ba vore der Giabre paa deres Legeme, 
figefotn paa Fugle, fom ***) funne fFinle 
beres Legemer for Froſt og Kulde, dog ins 

gen of be ſtore Fieedre (Stagfiedre), fom de 
fune bruge til Flugt, fom Fuglene. Men 
deres Hartigbed beſtrives (ae. ſtex, at andre 


| Menneffer kunne iffe fomme dem nær, fa 


ligeſaa lider fem Dienne- 
(fet: 


ms Sestius å 


belScwmn, elamore ‚fummsi furoris Interprate, cuntur, - echte; & efamingi qi bølks ” 
non interfuerunt prius, pamico terrore correpti, üfum rationis amittamt, & conjorlia 
hominum vitanter ferárumque more piBitanter in Julvar profugient , forumque , ut Jama 
fert, fin fyloir dilo modo viginti exigant amos, corporibur penne, velut avium, ad- 
ereftant, mon remiges quidem majorer, quit volatui inferviunt, fid veflitricer, qua cor- 
pora torum adverfus friporir inclementiam tuentur: — Tanfa vero pernicitar torem, et 


tani- — 


*) CC.Un, i herr komi. 


*") fidem dyr, ok fva forder beir manns 


fund fem villidyr. - 


Ht) fliotleikr, 


| 


***) dem licam Dira mad, 77: 


*)t 

19) - Syr, 6 fahet fc de Vomerers Can 
que, fom vilde Dyr. . . 

e) deres Legeme fou finiri med, 





! 


xi er Kloma**) heitir. 


2 nat 





5 Prise Det fólk mi náliga. fm 
—*? hit. xfm;*) fem mpinia edr 
ikroni: oe. tilt il. id 

De er, "dk, einn ptum ,.- er undar 
ligur men :pjkia,...er geardizt 4 borg 'peiz- 
I peirri borg er 
kyrkig fu er yígd eri minning Peſe hei 
daga manps er-Kirange "') herir. . Enn 
=) Bar geurciat far til- iion fungtdeg, 
er fölk. var at ””””Yridom ok hlíddi meffo, 
P kam hår figendi or lopi ofan eit 
arkei, fen fem-i vari ur fkipi kaffat, 
Pe Ber: var asingur vit; qk kraktizt 


ackeris- 








ffe: E: bet ol Bau neften (abe ligeſaa 


heftig *) paa. boie Steder, fom en Abe, eller 


et Egerne. 

Der. g) er ogſaa een ting, fom vif " 
nes underfig, og fom (Éebbe i ben Stab fom 
kaldes Kloena. Sy ben Stad ec eu Kirke, 


fom er indviet tif Erindring af ben heilige 


Mand, fom kaldes Kiranus. Men ^) 


der fæudtes bet en Sendag, da Solf var 


ved ***) Gubstieneſten, og borde Meſſe, at 


bet ba fons et Anker fagtelig faldende ned af 


Luften, ligefom bet var kaſtet fra et Skib; 
tbt bet var et Tov vedz og fattede da Anfer- 
Kloen 


p venuticic, nodum vefiqvis hominum , copiam [us nom faciant, — loca 
pars fere celeritnte ac Simii uc. Stiuri, peragrent. 
Accedat fiir. mirim illud, quod Kloéng, qua civita Filernia e ctii me 


maratur. In di&a civitate templum eft fanffo Kirano dedicatum. Die quadam domi- 


‚wien, cum, parochiani offisiis & miſſæ celebranda aderant, forte conligit, wt, ubi cæli- 
„SS encera f fo nas pedetentim velut. ex navi projella bonn , jur dens 


Pa B . pc | fuper- 





-- 


u *).CC.Un. itriom, fem apyniur eda ikornar. | ) oppe i Træerne fom Aber eller Eperne, 
9 Denne og næftfølgende Beretning fatreg (e . 


**) al. Cloens. al, Doena fine dubio male, 
; 444) certe Kiaramas, . alij; Piranus, Cheranus,.| .. - ' fleefte mn, Bande Mato uns og 
Keranus, Chierahus, Ufferii Am. Ecel. Brit. andre, 
pag. 408. 410. 412. 413. 418. Nomen | **) bet. 
Klocne prepe fatis referuns Clusin-ernain | ***) Kirken. i 
' vel Clüano-Crema, feder epiftepales Kierasi | - C E -e- 
_ tempore confliture, — Bromtomo col, 1901. 
Epifcopatus Clusnenfis, Chren, Gervafit 
col. 1420. Cluanuimenfis, bodie Cloyne, 
WARS) aj, pat, ” RR) aj, kyrkiu, . 


H5- 


* PLd 
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ul ackerifins_ ok villdi leyſa pac 





9) ackeris-fleinninn i bogann. å kyrkiu- 
| dyrunum ; enn folkit geck alle ut ur 
kyrkiunni ‚ok undradi, ok fa #lopt- app 
eptir flreingnum. Deir Tu fip flióra 

Eyrir**) (treinbinum, ok menn 58; vi 
nzrft fiu Deir ur pvi fkipi mann einn 


ok» kafadi nidur 
" Haniis 


fyrir bord hlåupa, 


| arferd fyndizt Beim eptir pvi vera, bædi 
handa-lzti ok fóta, fem pefs manns er i 
166 4) fveimar. Eun er hann kom nidur 
il ackeriffins, på leiradi hånn vit at leyfa 
pat; enn bvi nerzt lupu menn til 4) at 
-.taka manninn. Enn kyrkia fu er ackerit 
. ftód faft i, på fH) var par bifkups-ftóll 
einn. Bifkup var vitftaddur penna at- 
burd, ok fyrirbaud ha hann mannum at hall-- 
/ da 


Rio "i -Hoafoingen paa Kirke⸗Doren; 
men alle golf ai? ud afleken; og forundre 
be fig, og fane op I Enften efter 9fnfer-zovet; 
de fede 04 ct Skib ligge for "") Anker Tovet, 
og Mermeffer par ſamme; deipaa fane be 
at en Mand fta bet Seib fprang over Botde, 
og buffebe ned til Ankeret og Vilde loſe det, 
Hans Adfærd. fontes bem *wwt pm ben 
Maade, bande med: Hendernes og ffetbete 
nes Bevægelfe, fom en Mands, ber ſoommer 
i Seen. Men ba hat kom ned til Unfes 
ret, forfogde Gar art loſe der; nogle a£ Kies 
ke Folkene løb da ftvay ti ***)," for at gnide . 
Manden. Men ved ſamme Sticfe, (om An⸗ 
fetet flod faft t, "*) var i den Tib en Biſpe⸗ 
Stoel. — SBiffopen vat tilfiede veb denue 
Handelſe, og forbed han Folkene at holde paa 

den 


füperlimimari templi arctato infigebatur , kominge templo mox egrefh non fine flupore, — 


Q2 fone præmonfirante viderent navem, nastis inflrußlam in ancoris feneri, wnumgve nasta- 


fum, Wave rela , urinatorum, fi pedum manusumque commotioner "felter, more deſten- 
dentem usque ad ancoram, Jeribur fempli innexam, qvo cum perveniret, eamque fable- 
vare niteretur, aicurrerent ‚parochtani novum hofpitem capturí. Sedes antem epife opakr 
prope templum, cuj ancora. fuit énfixa, fita, ipfe qvoque adfuit facrorum antifler, ^ qui 

hominem - dimitti juffit; utpote cito moriturum. & velut. aqvis Jifforandum , A dietias - 





retins- 
*) CC.Un. atkerit, **) aj, Arengium, 9) Anteret. 
wa) CC.Ux í — 99) des kafaz, — |^ **) Anter. 
+) sidem fvimar, [vimir, dvimur, — , RE) og vilde. 
| TD üdm oc vilidu, TD dem er. MA) er de. — 


1 E 


^ - 





- ritineretat. 


. "oC ” 1 
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da peim manni, ok fagdi ar hann mundi 


' bana") hafa, fem 4) hanom veri i vatni 


helidi. Erin peger: er hann vard laus, 
på fknndadi hana ferd finni upp aprur til 


' fkipfius;. enn begar hann kom upp, på 


hiuggu. peir **) ftreinginn, ok foru fidan 


— leidar finnar nr ) angliti manna; enn 


sckerit hefer fidan legis har til vitnisburd- 
ar i kyrkio peirri. | 
Fleztra allra luta beirre e trui ick, 


m ek hafi gerit nu, er hellzt er naud- 


fynligt at gera ur pefzu landi. Enn po 
er einn få lutur enn epter, er geta må 5) 
ef fyniz fyrir gamens fakir ok (kemtanar. 


, Gamansmadur einn ver i Pvi landi, miök 


(fyrir) laungy, ok-var hann kriftinn, ok var 


. fà madur kalladur Klapfan *****) at nafni, 
Iecirco dimiſſus & fui juris fatus ad navem fürfum feftiuat, nautæ vero 
abi focum dinerir fecepere, :mox asitorale pracidast , £y itineri Je dantes osulis homi- 
Ad fidem. huie rei conciliandam in dio tefiplo ancora afferuatur. 


eum file ſubduxerunt. 


| I17 
ben Mand ' og fagde at. fan fuube.faae fin 
fDeb deraf, ligeſom om "ban blev holden 4 
Band.… Men faafnart han blev les, da 
haftede Dan fin Fart op igien til Skibet, og 
ſaaſuart han fom op, kappede be Anker⸗ 
Tovet), og fore ſiden deres Wei, fta Sob 
kes Aaſyn; mea Sfnferet haver (iben figget 
der til, Vidnesbyrd Derom i denne Kirke. 





Mu 9^) troer jeg at jeg Gaver nævnt be 


fleefte Ting fta dette Sand, fom der er meeſt 
nødvendigt at melde. Dog er endnu een 
Ting tilbage, fom man fan erindre, om man 
vif, til Fornøielfe og Tidsfordriv. For 
meget lang Tid ſiden var der i dette Land en 
lyſtig Perfon; den Mand var chriften, eg 
var faldet med bet Navn Klepfan. Det 


var 


.Plurimorum, qve notari ip hoc regno merestur, ceredo me jam feciſſe mentio- 


wom ; reflat famen unum joci gratid ad/erendum. 
acroama fuit , Clepfanus nomine , chriffiona fide imbutus. 
- . P8 . dum, 


 Feffivum quoddam in has infula olim 
Narratar de. homine » qvod, 





*) CC. Un. få. 
b) Membr. hann væri i vatni halldinn. 
4) aj. teingllin. V sugfyn, 


HI zela elcat ver höfam nu getit, er um- |- 


rædu fe verde, . 5) Mör. geta má eptir, 
Ht) CC, Un. Cleſſam. 


*) Baͤandene, Tovene. - 
**) tanker jeg at vi have erinbret — fom der e 
verdt at sale om. zu 
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^l Islandz haufum *) biki mer fått 

Pat, er minningar fe verdt edur umrzdo, 
fyrir utan hvali på, er par ud] ero i 
hófum, ok ero peir miök med ymfíum 

hætti edur vexti; ok verda m) peir hval- 
ir er Hnídingar heita, er met meftum 
fiaulda ero, XX. álna langir; 
fiauldi af beim fua fmár, at cigi ero lengri 
enr X. álna» ok **) hvarfar bar å mill- 
um, hver eptir finum vexti o). Enn p) 
peſsir fifkar hafa hverki tónn q) ne tälkn; 
ok ecki éro Peir t hættir ") hverki vit fkip 


ne 


8) er ok 


esf M pat i 





I de Syefenbffe Farvande FINDE mig 
fun faa Ting, fom ere værdige til Erindring 


eller Omtale, uden de Hvalfiffe, fom ) ere - 


beri Havet, og fom ete of meget adſfillig 


Art eller Størvelfe; Saaledes blive m) de 


Hvale, fom kaldes Hnidinger *), og ete 
i (terft Mængde, 20 Alne langes .n) tog 


ete mange af bem faa finaa, at de ei ere læns 


gere end zo Alne, be eorige gaae derimel⸗ 
(em (fta 20 til 10 Alne), hver efter o) fin 
Bært, Men p) diſſe Siffe have hverken 


Tender elle Barder; be ete og iffe r) fars 
. lige. 


In Otcaito , qui Irlandiam undiqve alluit obfervo pauca notatu vel memoratu digna, 


prater. balanas fabrica corporis & ffatura difparer. - 


ER genus balænarum ; qvod Ni-' 


dingar dicitur , quorum aliqvot viginti, nonnulli decem tantum. ulnas longi, al his 
int érmedii non habent dente; nec  braschias , hominibur e navibur nunqvam infefti, 


— pie 





*) CC, Us. liz. ^ 0° ° EP 

a) iidem ſveima. 

.m) ach. eso, - ” SED 

e) CC. Univ. & 3 chart. verda x per ok fva 
fmáer, at fumer verda, vel at ero X. alna. 
Membr. & 1 chart, ok fumur: fva &ólld. 


v - 


ains, ok par á milum. — . — 
*w*) jidem hvervazt. 
e) 2 cb, finni ftærd, 
p) iidem ‚Beir. 
q) lidem tenn cel tennur. 
r) iidem & al iMfembr. olmir Vi fkip. ” 


e ' 


in af peim fipár, et eigi ero lengri enn X. l 


*) ſesmme. m) ere. 

" A Mogle falde bam og Hofrunge, mm Torfzas 
abffiliee begge Gronl. p. 37. 88. o9.6tt paffer 
fig bedre mad vor Author. VK wof Dore be 
til Grindehval hos Debes Far. p. 156-16r, 


men hos Zirzedius og Linnæus ere be iffe Bien: - 


delige, naar vor Authors Befkriveife ſtal følges. 
Maaſkee here de til Nabbehvalene, og (fec ttf 
ten Art, mtb fort Næb uden Tænder. v.og darber, 
km Klein haver bifErevet, men ban er us 
(ffc ved Haanden. 

. n). de blive gg faa. fmaae, at nogle iffum blive 
10 Al. |^ og en (toc Mængde af dem bliver 
faa ſmaa, at de ei ere, længere end 10 AL. og 
derimellem. 0) fin Storrelſe. 

. P) be r) grumme mod Sfibe, 





Uu ee db ua E dog 





ar menm, helldur fordazt peit- voidiman- 
ng fund, ok verda pó veiddit idugliga ok 


‚Zaknir 4 land upp liundrudum fimsb; ak. 
er fat mikil fædala möpnum; ” de em 
peir verda mergir veiddir.. 


. Ennpá ero enn aunnur » (må hvala- 


Xyni ſuaſem er Hufa,. 1) er. eigi verdur 
dengri er. V. dina; Pur Lap wei 
werdar lengri enn VII. snavs: 


. ^. Dat er enn éitt bveakyà, | & meon 
kalla Jagk/web 0); okınerda, eigi longri 


gf : 4 eón | 


* 


lige hoerken fon Gifibe eller Solf, mew be ffo 


meget meer Fiffernes Merveerelſe, og blive ” 
teg delig fangne ng jagede op paa Landi hun⸗ 
drede Tal, og er det megen Underholdning 
for Falk, Door tange af; dem bliye fangne. 

. fBibete ere der andre s) ſmaa Arter af 
Soale, folm er Niſe +), c) der ife bliver ^ 


længere. eub. 5 Alne, eller Beipter +), four 


iffe bliver leugere end 7 Sine. 
Sen Art af vele er endnu den, (om 
man tyder Vogrhrale tt) u), og blive 
itte 


plictorum qvoqve prafıstiam v vitant, crebro pmen ermturiatim EI littora pelos, & 
saß catervatim topiofum incolis vilium fuppeditant. - 
"Sunt ER aa dalænaruni minorum geuero Nifarum. nempe, que eiii > 


p Gf -Leiptorum; - ged. -adsas now sextedønt: 


"Date porro tertium ctorum gems, ogood: Vegohsiocum. m nome venit , gol 


v S . CC, Un, fmáhvalakyn (hvalakyn fmá). 
y) fide Mir; i-r tb, ok verderckt Tenet 


enn V. sins, enn lengftir werde VII. sina. | , 
u): iülem vagner; ok verda péir XII- al. Vog-: 


hveli, Vagnhvali, Vognuhvali, 


Q . ' 12. 


s) Arter af ſmaa Syoale, 

T) og ditve be fangere ent Al., alene at de 
fængfte blive 7 · AI. 

w) Vagner; og blive 0 12... 


/ 


+) €t Egedes Meerſchwein Gr. Perluſt. ed Germ. p, 53. Ahderfons Delphinus, om Al. $. 65. 
ed. Dan, p. 95., om Str. Dav. $. 52. p. 218. Stróiwe "Turfio ſ. Phoczna &snbm. 95, 
In: ER pags298: Artedii Delphinus 1. Gen. p. 75. Syn. p. 104. Linnaei Phocena Syit. 


"Nat. ed. Holm. 1758. T. I. p 77. 


TD Sfal og kaldes af nogle i Island Lyptir, Lettir, ja wel og estu. Stesle Afffeifter af Spec. 
Regali, og efter bem Torfæus Gronl, p. 89. No. 2. tage den under eet med Mifen; ben er og 
uden Tau Srróms. Spekhugger psg. 30% Artedii Delphinus 2. Gen, p.26. Syn P. 105. . 


Linnæi Delphis p. 77. 


TED. SM og kalbdes Borbere; - efter Stottelſen bliver den vel Egedes p. 50. 09 Asderfons Bute: 
fepf, om Gir. Dav. 6.50: p. 216. "Stroms Gpringet p. 309. Ariedii Delphinus 3. Gen. - 


i ' pag. 





— — — — 
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enn xn. M; ok éro o e tenntir eptir 
finom vegíli, fus miok fem hundar, ; ok 
vilikir i grimd x) ‚finni vit adea hvali, 
fem hundar ero vie-dyr; -pviat peir famn- 


azt Bockum faman, ok renna'at flörum- 


hvaulum y), ok per fem mikill hvalur 
er”) einnfaman ftaddur, på bíta beir hann 
ok **).madi til pefs. er *'*) hann hefer 


bana af. Par kann ok:x) vera, at hann 
drepur mikinn fiöllda af peim; i forum 


hóggum i vaurn finni, ****) ádur enn peir 
nåi at hanom eda-hann deyr a). 


| *) jen terr 
pt. 


| te længere end 12 Alne; be ere og foc 
ſynede med Tænder efter deres Bart; fige 
fom Hunde, og lige i deres x) Grumbed, 
mod audre Hoale, fom Sunde imob Dyr; 
thi be ſamles i heele Stoffe, og anfalde fore 
Seale, y) og hvor der er en fier Hal ab 
ewe, da bide be og ”) udtrætse ham, inbtif 
+) han fader fin Deb deraf; - Det Fan. og 
z) fee, at han i fans Forfoar dræber en flor 
Mængde af dem, med hans flærfe Slag, 
ferenb ***) be nao ind paa Gans, dia 


"e 


X2. ulnas non excedant , juxta corporis ales dørtati camem fne efr: hi, com cani- 
ma rabie ffimulati alios cetos impeiunt, & catervatim balana: majores adorf son priu 
deffumt , quam akqva harum diloniate & defeja farambat: uf tamen vénit, ut hær. 
ingentem illorum. maititudinem, flupendis, dum få tuse, ib, priusquam moriatur, 


| inter ficiat. 


‚ Duo 


x) Membr. & a ch. égirni, ágirnd cerse uf | : x) Gierrigheb. — 


ga legentis, pro: et grimd. sl, grimmleik. 


9) CC. Us. & 3 chars, ftörhvölum, par fem 
einníaman er fladdur mikill hvalur, ok hi- 


ta hann. 9) iidem cinn. 
by idem meida. —. 
a) jidem beir bana hanom. 
s) iidem & x ch. iduliga at veite. 
385%) adr beir nái banom v. geta medt hann. 
4) 2 d». adur enn barn verdur daudur. 


(OQ) mak en for Qd e alene, 98 Hie ini 
*) rive, beffoblat. E 


**) be dræbe Gam. - . 2 
⁊) ibelige treffe. 7 4 

ser) før be naa umm, -faos ham sbttatt 
a) feu Sliver død. .. 


peg. 76. Syn. p. 106. Linnaei Orca. p. 77. Venderne forbyde at anfte bm » 
«t 

fnibingene, efter, Torfæi Devetning Gronl, p. 90. No, 3, Bisfus Sonfen (m Dile de 

pifcature heider ben for priftis eller ferra authorum, men Det ganer vel ef an ” 


P d 














O*eaf 4 ay 


På ero enn rvenn hvalakyn Dau, er 


| 123, 
Videre ere der endnu to Arter af var 





annat heitir Ærdhvalar, enn annat Sb/s- | le, af hvilfe den eene hedder Andhval D, 


Avalur b), ok verdu heir ecki:Retri enn 


^ *) XXV. älna, Deir (em füerftir kunnu at 


verde; ok ero Deir f(lcar ecki mónnum 
&tir, Dvist pet finiör. et rennur af peim 
kvölum c), bá meigu: menn eigi melite 
shet fer,. ok ecki annat kvikmdi, er. befs 
meytir, bvi Pat rennur d) bvervetoa i 
gegnum hann, ok jafnvel' igegnum tred, 
ak pó man illa-halkia, ef mockora ríd 
flendur, at horn fe. På ero peu enn 
fum hvalekyn, er. ltillrar umredo er 

-- verde, 


wien ben anden Spinbpal, eg blive be iffe 
flerre end 25.7) Wine, og bet endda fun de, 
der kunne blive de ftetfte; og ete be Hval⸗ 
fiffe ei ædelige for Menneffer, thi ben Fed⸗ 
me, fom fewites of bem c), funne hverken 


' Süenwffer, eller noget andet Dyr, fom aber 


Deraf, fordele bos fig, thi bet rinder d) allereg 
ne igiennem Menueſket, og ligefan igiennem 
Cree, ja bet vil endog iffe holde alt for vef, 
naar bet flaaet nogen TID, om det vor Horn. . 
Endnu ete bet nogle habanne Urter af Hva⸗ 
le, 


Duo adhet cetorum genera fut, nimirum Andhvalir & Svinhvalir, qvorum 


maximi XXV. snas non excedunt, . quer comedere nom licet, sum liquamen eoram nec Áomi- 
ei sec ceiera animalia concoquere po[funt ; exit quippe per pero: sorporis, quinimo ignem. 
. & cornu tranfit, aliquo temporis intervallo fugacitati ilius rehélo. — Superfant. porro, 
qua commemoratu tantum. non indigna unt cetorum nura, Hrafnhvalir (ceti corvini) | 





Q 2 a 
6) Membr. Andhralir, Svinhvelir. *) 26, 
*) CC.Un, XXVL — .c) al. helfum. c) fin. 
4) CC. Un, i gegnum (hvetvetna) hvervetna, | — d) (oiennem ling. || Kiod eo s^. | | sur 
^ " sl. giorvafit eda. hværverne. (| "hold ok .dgiemmem Dmpefkt. ” 


hud. il gengr. 5 gegnum. menn; : . :- i 6 ” ! 
1) Andhvalen Eafdes «ties Anduchveli, Mubernefa , ef Snudens Lighed nw et inb, ben 
langt 916 , af hoilke cen beſtrives i 'Doutopp. UM. 9f. fs jeg dog mn ei favet, Baade 
tm og Soinhvalen fume eſter -Beftrivelfen aufers før Doglinger hos Debes Far, pag. 162- 
"365: Ander fon om Sul, %. 65: p; 95. og om Ser. Dav. $5 1, p. 217. falder, Ovinhualen 
He Brunskopf, og regner den til Wierfoinene.  Maunet Soinhval, (fom ventelig er draget 
ef Saudens Lighed med st Ovline Tryne), hendeer det itis, men Storrelſen, babe {us vor 
Author og Twfew Gronl, p. 99. Ne, 6. ) 


i4. ^  TeaT € tuat 


Rd L4 
N . mn. . 





ingar ; ok.ero peir fytir bvi hvitingar | bande Ravnhvale +) og Hovidinge 4 ; 

, ^ kalladir, ‘ar peir' ero:fnió-hvívir at lir; | sg.eré de for beta Sf yo faftte Joibiugen, 

' ^ enn fleztaull aunnir?hve]akyn "eto fvórt, | at de ere .[heedywibeii deres Farve; de Nerſte 

fyrir utam pat, at 7) fleckir ero á fum- | andre Hvale⸗Arter ete betimob forte, paa 

| um, hviter at hr, fuafem f) annathvert er | paa bet nær, at ber. ete Pletter paa nogle af 

% Skialdhvölum, edür i Göyrkoöhm,  edur | tem, vibe af Garoe, fomensen paa Skield⸗ 

000 9) Bardkóólum. Peſci aull hvelekya, | Hvede t1); eller han Seyrhvale 1144), ele 
' = | 0.9. ur M er on | i iex 
&7 Hviringi, nomen inde forti, qvod nivium inffar albeant, cum ex: adserfo pleraque 

detorum "genera vigvorem præ e ferattr, nif excipere. weile Skialdhvalos (fastalatotJ 

' Geirhvalos Bardhvalos ('goi£ue plena: majorem ‘in ‚modain extiberant): qvi moske 

. , - 27. i W W ali; 





e 


' e) CC, Un. fiecker: oo. 1-4. u Er 
"E -f) dem verdur 6 — -”). iidem Hafarhval, | 
RH ^" F) Denne. Hval taldes ellers af dens ſorte Farre Hrefna , faa og Jseafnreibur | Terfai Gront. P. 90. 


hu) 


No. 8. han ſynes at regne ben til Balænas, andre tillægge den Tænder i ben nederie Kleve; — 


. - fa den bliver et Catodon eflec en Phy ſeter. 
TD Venꝛelig ben fom ellers kaldes Mialldur. Anderfon om 6x. Dav. 8. 5r. pag. 27. regner 
dem til far foinene , og holder benr fot eet med Sviinhvalen; deres Sterrefe 6508 Torfæses 


-—- 
e 


E? L] 
— Gronl. p. 91. No, 9. (derſom den er ben ſande) paffer fig vel nof med be ſorſie, men ingen⸗ 


7 7 7T dunbe med Sbinhvalen.Siden vor Auther ingen-Siendetean-ferten, Fulde jeg helſt giette, at 
denne, var den befiendte Hvidſiſt hos Egede p. 50., Anderfon om Sr. D. 3.49. p. 215. 
00. . 89 Stróm p. 298. Efter diſſes Veſerivelſer ligner ben met Catodon 1. be Arsedius Gen, 
5: P. 79. 09 Linneus p- 76% ' ou i "4 08 
HD) Stal og kaldes Skialdſiſte, Skioldunge, Efe, - Torfens roni, p.98. No, 14. fgne$ at 
, regne dem hen til Sletbage⸗ Slægten ; ellers komme og: Platterne overeens much hans Hahirnin⸗ 
75 575 gem p. 91. No. 8.' Skiolthoaſene berertes at havt: Tander i den nebrrfe Rinne, og here da 
^" . ** gif Catodon Arzedii, eg Phyfeter Linmei, — . . 
- eb Kaldes og Geirreidur. Drfæs⸗ Grost. p. 93. No. 15. (2 9. 96. No, 24. regner ben eil Ba- 
' i lenas. . "Sra ffüfbe fnarer tage beu enten for Sverdſiſken 008 Egede P. 48: > ‚09 sæder fon om 
FT ug, 67. p. $8: te. D. $. 53. p. 218, ellet fot Sinus Echuchunning p. 298. “Arsedii Phy- 
E ” i ^O deter 1, Gen; p. 74. Linndi Microps p. 76. ' Vigfus Aonfen i hans Differt, de pifcatnra 
7 "$4. psg. 5. agter Coscbfiffen foret med Bognfvalenes vel mueligt, at kd bif kaldes faa 


> ve . i Aland. 


b. ] P d 


1; . , . — on - —— ————— — 
verdt, er bædi ero Hrafnhealir"ok Hvit- le, der fortiene fut. liden Omtale, fom ere 


- 


—A 





LES i 125. 





er m hei ek non, pa cru pes vel æt | ler paa Bardhvale⸗ p. Alle Wife vale 


ek .mörg önnur. Arter, fom jeg nu haver nævnet, og mauge. | 


; nostras LT, | eabte, ete vel ædeliges. 


- Dé hein e on dir hvalikyn Fik Sud hedder son tale QU 


reki, ok ftemdur g) nåliga mónnum meít ver t), 8) fom Menneffier have træften den 
gegn af; vi athen rekur til landz ur | ſtarſta Mytte afs tfi Den driver til Lands, 


hófüm utan,. bedi *) Gld ok allskyns | uden (va Heuer, baade ”) GUD, og ale 


' adra file, ok hefer pó nockot füo und- | Slags-andre: Fiſte, og haver dog woget um 


erliga.náttuzo; Pier bann kann ar pirme berlig Bitur; tå den fart aste ſtaane baabe 


naliga bzdi mónnum ok fkipum, ok rek- | Belt og Skibe, og driver dog til bem baade 


wr til peirra fild ok allskyns fila, . fua | Sild og.allehaante giffe, ligefom han var | 


— fem kann fe flópadur **) edur fendor cil | Sejfiffet/^**) ellecfeubt denil of Gub, eg fom 
bei af.Gudi, ok fe par hanns fkyltd- de ver (ans pnalagte —* ligeſaa Inte 

ar- ge 
aliquot" albi: — difingmatar. Enumerate jam, imo ? piera, cetorum genera —* fent. 
c ; Novum infuper tetorum genus coꝝſitit Filkreki (pirum aBorer) qvorum uti- 
litas proppsbdum umma ‚ef, nam ad lera haløces aliosgve pifikr logust, parcenter 


E fimul. (id qvod mirum e) EI hommibus EF navibus, quibur. etiam. haleces EF cetera 
pifcium genera diviso velyt nutu Jabnveifrant, dum naute piſtaturæ debita cum modeflia - 





ON VELIE" 0. ! | 0.3 cU s n ' . oprram 
g) CC. Us. mönnum af peim (benum) meft *) Haverhval. 
„0: gegn. - | g) og foraarfages Fol of dem (fm) ben ſtorſte 
4) idem fele. Bytte. — .**) Sekunde - 
… 22) idem af Gugi i A iuh til bet at bet (fal vate -- c 


1) Sfal og kaldes Barde; Savnet er brager af Sidefindernes Storrelſe, og betaf funbe den fet 
tages for Anderfons PER,- om bod Dav. $. 43. pag; r91.; ber regnes den-til Go 
chelottenhie. 


TI) Torfeus Grónl. pag. 91. faber ben sg Gite; uden Tool er bet Mord: ⸗Capeten fof Egede | 


Pag. 48.» 09 Ander ſav am Ol: S. 64. p. 90:93. famt em Otr. Dav. $. 40. p, 186; 
"manffee og Gid: Avalen fås Ssråm &. Weſtr. 1 D. p. 298., fun at denne regnes tif (maa 

-  dyeale. Nogle i Island berettes ut tillægge bett Non Bande SXerfoineite, fan og de ſtorſte 
* ovale, fom de kalde Steipereidur, —* fordi ogſaa diſſe ſees at følge med Sild og Torſt. 


— 


i 


e. 








= 


mikit gagn. 


GE 79° d T 
| u 
ge fom Fiſkerne paff be deres Fang T 





ar-embætti *), æ medan Glkimenn giæta 


. met fpekt finnar.veidi. Enn ef peir verda 


*) ufättir ok beriazı, fua at blodi verd- 


— wrfpill, på er fem fie hvalur viti pat, ok 
fer på millum lundz ok fifka, ok rekur 


„‚giorvalla burt, ok i haf üt /) fra piim, fua 
— fem hann hafdi ádur rekit til peirre; enn 
få hvalur er éckr^*^) meiri vesti enn XXX: 
ílna, eda "**)XL. peir fem fteríter eru; 


ok er mónnum 5) vel ztur, ef lofat veri 


at veida hann, edur nockvot mein giörs; 
enn mónnunmer Dvi eigi lofat at **) vei. 
da hann, edur nockvot.mein geora , eda 
angur, at hann georir mönnum jafnan 


fer 


^^ Enn 


Men om be blive ueenige og flanes, faa at 
ber fpildes Blod, ba er bet fom denne Hval 
kunde vibe det; og'gaaet den ba miellem Pars 
bet og Fiſkene, og beiver dem alle bort fra 
dem og ub i Havet, 'Ihgefom beu for harde 


Brevet dem til bem; Men denne Hoal er 


ifte”) ſterre af Wert, end 30 eller ") 40 
Alne, og bet endda de ſom ete be ftev 
og et i) cel ebefig for Menneflier, om bet var 
tilladt at fange ben, eller gisre den nogen 
Stade; mem. derfor et Folk iffe eilladt at 
***) fange den, eller -giøre ben wegen Skade, — 
eller Fortræd, at ben gior altid Folk en for 


Ens 





operam dont; ofi shi difident invicem E fangvinem temere effundunt, ilüeo, tom com- 
fius. rixarum fabortarum, multitudinem. pifcium pari ratione a terra arcet, ac ante ad 
sandem pepulit. — Cktur autem iffe triginta vel 40. «inar non excedit, tutoque comedi. 
poet A capere illum aut aligvo malo aficete permiffum ejet, quod tamen rumque 
vetitum, eum tanter fü utilitatis. 


e 





i 
- *) CC.Us, ikylldu embetti. *) mindre ” ' 
*9) idem miflätter. ” ” **) 6o.. ” , 
b) CC.Un. & Membr. ut i haf, jm TN i 
"9 jidem wit 0. |. 29) Wet ! 
inna) idem LX. - 00. €? J E EDD 4 


i) iidem ok hann er vel mönnum atur. 
“RR, ides grande hanom. | | ^ 


IN 





 meigu veidimanna *'") fund, ok s) ero 


Enn er Dat ok eitt hvalakyn, er Cub er bet eg cen Syoale Art, fom hed⸗ 
Bardhvalir E) heirs, ok hafa peir hvalir | ber Bardhvale +), og have be Hvale Som: - 
zennur ecki.fierri enn geora må /) miök | bet, bog iffe ſtorre end faa, at man fan giore 


ſtor hnífaliefzi 2f, edur tabl”). - Ecki 
€ro peir ólmir:ne grimmir, helldur ero 
per högverir, ok m) firraft fem") peir 


Bretfpil *). Deere iffe vilde eller grum⸗ 
me, men meget reete fagsfærdige, og m) fine, 
**) faavibt be kunne, giffernes Meerverelſe, 
eg n) ete næften afSitervelfe fom Dine, Gvilfe 
jeg næft tíffern taede om: men***) eem Hval 
af denne ſamme Art haver faa mange Tænder 


ner .#t véxti fem heir, er nu redds ck 
mansum; enn ""”") cinn hvalur hefer fua 
enargar tenn i håfdi, at hann hefer o) nocko- 
gar um LXX. af Defsu kynni enu fama. | i fit. Hoved, at ben haner 0) nogle over 70. 
- e 0 BD EM In foi 

Hit addas e cetorum genere Bardhvalos (five Barhualos, a tela cibaria denominator) 
qvorum dentes non faut majores qam ut manubrir enlirormm majorum aut latranculis /rachi- 
sir conficiendir inferviant: Nec favi nes pugnacer ifti, cum piftatorer vitint, mec corporir 








EN 
k) CC.Us. & 4 cb. Burhvalir, al. Buur. *) deres Hoved et ef uve fem en graa Ota 
D iidem hnifshefti, bniflkepti, bhnifükepu. Klippe. 
2 ch, Iköpt. m) andyaac. 
,O9) jidem add, beirra höfud era femgrärhraum- |  *") fom allermeeſt. 
, Alettur at lit. m) fidem Yarazt. . '.m) —— i Storrelſe fom de ſorrige, keit 
33) iidem fem meh. . **®) iidem fari. vi nys talede om. 
8) iidem bvi nær at vexti, fem iner fyrri, er 99) ver for fig af bif Hvale haver tffe min 
ver ræddum um (nett).  . die end go Tænder,  - 


7 MH) iidem hver fyrir ik af pefsum hrstum; 0) 40 Tænder. E 
- Wefer ecki: færri enn LXXX. tarme. u m 7 
. 9) üdem, M. & a cb. XL. nme. . 
Y) Eſter der Navn Buurhval, ſom bem ok gives, af bet but die Govt femme, fém er i deres 
Heved, hore be til. Cacheletterue fod Egede p. 49., og Andırfon om Qv. Dav. $, 46 : 48. 
Peg. 196:97. item 200: 215. ; dog wol om fil diſſes 1. 2. eet 3 Att. Dveient Stor: 
' "wee bes vor Auther og. Forfras Gron). p. 90, No, r1. paff vel tol tif bem alle, fee An 
^ deríom p.367. 211,2133.5 Tændernes Bertihod paſſtr beſt ti den tredie: tfm viſt nof bliver 
ve Cubdon 2, Arsad, Gen. p. 75. Syn, p. 109. og Phyſeter Macrocephalus-Litinei p, 76. 
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Deraf meget (lote Kniveſkafte, eller Brikker til - 


-— 


På beitir enn 2). hvalskyn eitt Slet- 


nt BE Tea 


x 


Vibere füldes endnu cen. Henle Art 


tabaka, ók er g) ecki horn 4 baki, ok | Sletbage D; eg q) et ingen Finde paa 


r) fus nær anikill ar veri; "fern hinit, er | dens Rings bm er og r) næften (aa tot af 
Enn s) peir ment Bert, ſom bine, hvile vi fbit talebe eut. 


næzt gátum ver um. ' 
hredazt hana miök fem um fió fare, Pvi- 
ur hennar sertum er fa, at leika miök 
Dar Her can zin hvalskyn; er hét- 
dr *) Hafur-Kytti, ok er hat &) met und- 


ar- 


ER porro. catorum: genus 'diblums Sleribaka, quod pimsás:dorf eminentes eum. ha- 


Men s) be Folk, ſom (ate paa Corn, (rose . 


ben meget, thi bens Natur er, 4 free me 


| get med Sfibe. a. 
Endnu €) er ber erm. HeeleAn, im 
hedder JoatetsStat*), og er benu) af en uns 


— bet, ejusdem fere magviitudins ac proxime | amimerati ceti; Jobtgni # timeri & nah, quo- 


tiam cum navigiis ladere gsflit. 


, Prætersa ø celorum id puit mer Viii, pel qn fnm & 





p. ei ala Ky pet e Siena (S 
bakur) er kallet. 

4) CC. Une ecki-tr her ei). al eint 
horn, 

v) iidem &' 2 cb, A er foo i.uderara mikill, 
fem hinn er nu. al, [va mikler nockut at' 
verti fam-nn aj. linger al, pri nær venti 

jJ) iidem eun heunar &c. 

$) fidem bá heiter. - 

*) Hafurketti. . 

#) CC.Us, undarligt ifimni:.. . . 


q) der iffe haver Finder paa Ryagen. || er cen 
Finde, 

r) omtrent faa. (tot af Bart (lang) fom bin, 
"Heilen vi nu. |] omgtntief Bart. 

s) Wen dens Natur. . 

t) End em hedder. 

*) tal dies kaldes Hafurhval, deus, 4 att: 

Sal; men Her fetle be surige eost til at kien⸗ 

de beus Met , 

u) underlig i dens. 


^, 58 el di e.L-.. « 
* i 


£34 -4 ^) 1*5. 


ew 


D Anderfon om sl. 6. 64. pag. 90. a c ex. De. $. 39 peg. 280. 94 ftev enfe ben for 
balzna vulgaris, og eet med Gandhoal, fom ellers faldet Bandlægia, Sandate; bet ferfte 

fen vel være nogles Mening (Syéanb, fom og Gifaldes i V. Yanf. Dif. de pifc, 6, 4. p. 6. 

bet fidfte er viſt urigtigt, ta orn egentlige Hoal ei Holder gel Otvanbbrebien. Stenle Jelendere 

Heide dem og for aMEllte ſee Torf: Gronl, p. 92. 93. No. 12 9 13. Den eter vit til be 
egegtlige .Balenes hes Artedius og- Linneus; mei da Navnet Sletbag er. det Islandſke 

, Sprog et almindelige Slaun paa. alle Hoale fom ere ſletryggede, eflec i det minde fom ei Gave 

, be forrefte Rygſinne, faa er ei ler at fige hoilken af bam denne er, uben as før ben fdv. 


um 


b 


4 








arligri nátturu, pviar a) Det hefer i holi 
finu netiu ok mör fem bufe; ok y) ver 
da peir hvalir ecki terri enn XXX. aln- 
ir, Ber fem lengætir verda, ek eru 
vel ater. 
- pi s) eo pes enn hvalskyn, er 
ólm ero ok grimm vit menn, ok leita 
bvérvetm vit, at tyha mónnüm, Der fem 


” peir meigu vidkoma; heir annar £0(6- 


pviat peir fara um aul höf innen, ok 


kvalur, eon annor Raudkembinger.  Deis- 
ir ero fallir *) af ågyrud ok illzko; alld- 
drei verda peir faddir af mamndrápum, 

leita 


 omemtwn ovium inflar. inveniri. mireri 


mar txægvant, & ejui apti funt. 


f 


ET) 





drab, tfi de løbe alle Hav omfring, og leede, 
' om - 
Mens ex hot cetorum genere XXX. ul. 


| 129 “ 

derlig | derfig Veffafenßeb, t(i x) ben haver i fin. 
Bug baade Met og Tallig, figefom Slagte⸗ 
Avægs og y) blive be Cale iffe ſtorre end 
go Alne, og bet dog iffun be of bem, ſom 





.| Søe be lengſte, og ete vel adelige. 


Gubnu z) findes der be Hvale Arter, 
fot ere taſende og grunme mod Mennefler, 
og fege idelig at obelagae bem, foot be fut 
ne faae Leilighed berti; bem eene af bem 
hedder Horshdal, og den anben Debfems 


wing?) Diffeerefuldenf ) Gierigbed 


og Oudſtab: be blive aldrig matte af Mand⸗ 


His atseduut cetorem dafür faverms. E komisibus ale ifoforem, at gia poffunt - 


" satione ‚homines perditum eant. — Sunt vero Hrofshvali (csti equim) & Raudkem- . 


bingi .(a rubicundi coloris mixtura qvam in cutg cireumforre narrantåt , denominati) 
qui voraser EJ infonf sædibas manis munguam fatimntur. Omnia maria cireunnatant 
Ås R T i iffí, 





x) CC, Us. 5 3 då. bei hafa im el, hol 
finni. 4). belli. 


— x) be have, |] i deres Legene. . . 
y) ej ti be of bt Syvale go Alne fange, em 


x) iidem eru peir-hvaler XXX. alna länger, 


( priuger) er ftærfter verda. 
s)-Hdew bá er kirofshvalur ek Randkemb- 


Slive de ſtorſte. 
2) Endnu er der Korähval og st-ftamming. 


*) Om begge fee Torf. Gronl, pag. 94. Hort⸗ 


hvalen fEnl og kaldes of dens Springen, Detter, 
Sypreatfifkur, Otockull, og Blodruhvalur, af 


ingur. 
2) fidem upp Hlzku ok égyrndar ; grande: 
en Blare eller Sud (om (fal hange den over Di: 


ek illsku. 


Fe \ nent. Bande ben og Roblicemmingen berettes 


at fave Tænder ( ben nederſte Gum. 
9») Grumhed. 
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at d Frat 





leita ef peir meiga flip finna a); på lau- 
pa peir upp, til pels, at Peir megi peim 
pi fkibtara nidurféckva ok tina mer beim 
hætti. Defsir fillær ero eeki månnam 
ztir, .helldur ") gagnítedligir, fua fem 
fkipadir uvinif mannligu kyni; ) enn 
&cki verda peinnterri ennb) XXX. áin-- 
ir, edr XL. peir er lengílir verda. 


-:D& ere) enn. pet bvalakyn, er Nu- 
Deal er kalladur, . ok meigu menn hann 
eigi cia fyvi free kie, **") pviat menn 
få fótt af ok deya, ef peir cta hann. 
Enn fi hvalar d) er ecki ****) mikill at 

. . vexti; 


om be funne finde, Skibe a); og da løbe de. 


op af Bandet, paa bet de des haſtiger (Elle — 
.funne nedſanke og fordærve dem paa den 


Maade. Diffe iffe ere iffe cbelige ſer 
Menneſker, men meget meer modbydelige, 
fem. bet inenneffelige Signs beſtikkede Fien⸗ 
be, ) Men de blive iffe force end 30 
eier 40 Ss, og bet boo fun De, fum 
blive de lengſte. 
Endun er der c) ben Art d Gale, fon 
der kaldes Lighval (Narboal), og funne 
Menneſker iffe æde ben for Sygdoms Skyld, 
thi "”) om de æde den, fane be Sygdom eg boe 
deraſ. Men den oval et d) iffe ***) ftor 
ef 


" , ut navium compotes fíant, .easque endir, poffquam "m in arem decorum, fatio 
yostu. citiffime fabmergant. Hos comedere pn. Best, mam funt velut hofles in humanum 

m milk: «ar triginta & ad funmum quadraginta non excedenter. 
- — Supereff! adiac ex cetorum grege Nähvalur (JMonoceror) ex larido solore fig — 
dier, quem iders mon cfl integrum ob fabfequenter morbor, mam fi illum quis comedat, 


7» 


a) CC.Un. til peís, at (farga) tina mönn- 
um, ef á eru. 
^O) fidem. gagnftadiger, moͤtſtadiiger. 
. *9) iidem ecki verda beir. bó meir enn. 
b) iidem XXX. eda XL, ala. 
e) fidem på er Néhvalur, er ecki er intnn- 
um etur. - 
" 440) didem bvi beir hann eta, fü bene af, 
'd) iidem verdur ecki, 
enm) iidem lengri enn XX, elm. 


| d) bliver ife, 


*hof"-—- 


*) Til ten Ende, at forrege Ütennefker, omi nogk 
ert bet paa. 

*) be blive Bog iffe meere end, 

c) Narhoal, ſom leer ædelig for Mennefker. 
Det Dane Nabn Narhval er fordreiet ;- ben 
kaldes ellers af Egede p. 50-53. og Ander- 
Son cm Ste Dav. $. 45. P. 191.0. f., famt 
. 46. p. 397-199. Monecetas; ef Arse- 
dio Gen, pag. 78. Syn. P, 108. og bisseo 
P. 75. Monodon. - 

Wt) be fom. æde den fane fin Dod deraf. 

***) (engere end 20 4. . 











- - ————-— - 0 — — 


- tülum fe geor. 


Srexü; ecki verdr hann lengri enn XX. 


álna; 2) st aungvo er hann ólmur, helld- 
ur fordszt bann -f) veidimanna fund. 


- Enn .kann hefer tennur i haufdi, ok 


pó ^) sar ímáór, fyrir. uten eina tönn 
mikla, ok ftendur fu i-efra gomi i ónd- 
verdo haufdi hanns; bun er fügr ar Ali 
ok vel ysxin, ok fua rett fem kerti 7); 


hon A) er VII. älna lung, ſa er lengx. 


kann at verds, dk ínuin all, 9 fem 
Su ftendr rete ftam ur 
hüufdi banom, A) bá er hann fer leider 
finnar; enn fus hvaufs fm hun er ok rett, 
på verdur hanom eingin várn**) at henni 
eds vig, helldr er hann ud virkur at 

heoni, 


morbi contrahet & morietur. — Statura. 
. munguam excedit; Savas nom eft, fugilque piftatores; denter minutos habet. omner, ex- ^ 


at d$ That nr 


ef Werts Dan bliver iffe længere end 20 
Wine; ben er ei i nogen Maade e) grum, 
men ffpet meget meere £) Fiſkernes Nærvæs 


relſe. Ellers haver han Senberi fit oo | 


ved, bog ")-be alle fmaae, foruden eem 
ftot Tand, og flaae ben i fans everfte 
Gumme, foran i hans Hoved; ben er funk 
af Anſeelſe, og vel voren, og faa lige fom et . 
g) Telle⸗Lys; ben er h) 7 Al. (ang, naar 
ben fan blive længft, og dreiet heel igiene 
nem, fom om den var giort i) med Verktei, 
Denne flager lige frem udaf hans Hoved, - 
naar fan foemmer frem ad; k) Meu fan - 
ſpids og lige (om ben er, bliver ben ham bog 
iffe til noget Forfvar eller Veſriermelſe men 
fan 


vero non prægrandis d. sam XX. usar 


septo wo, quem im medio fincipitis in fuperiore maxilla : gerit; pulcher hic ef. € 
candslæ ad inflar exporreffur; prominet adhac ore feptem ad fummum. ua longus miro 
formate; artifſfcio Quamvis awtsm idem dens. fatis acutus fit, mon tamen defenfions 
 infıreit, sum. potins fumma folicitudina caveat catur, cui dens eft, me vel toutillum den- 





6) CC.Us, verdur VII. al. hi. 

i) al. (ya iem hun fe met tólum, Membr. & 
1 chart. taulum. 

k) CC.Us. ok verdur.  -%") iidem i henni. 

I) üdem veikar at hbenni, et hann Igtur per | 
ecki ner kome, (va gizter hann hennar vel, 


R a | tem 
' 4) CC-Us. eck ^ f) iidem menn. e) tffe. 
WV) iidnm får. ,f) $C . 
p Membr. i9 3 d. lenkur. ^— 9) iffun faa. 


g) en Leg, eller Stengel poa en Urt. 
h) bliver 7 AL. bei, ) 
i) efter Maal, og Tal. eller: beſat me terti 
Kugler eller Pærler. 2 
k) og bliver ben ham peæfor. 
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"enni, ok kier, at han lerur Dar ecki 
vætta vidkoma *)... Eigi veit' ek Pau 
fleyri.hvalakyn, er mönnum fe **) eigi 


(^ gt, enn pesi V. fem mu :hefi ek upp- 


(alit; Dau tvenn et m) fyrít nefnda. ck, 
Bär er Sumhoaker ok Andhvalur, ok s) 
' pefsi priu er fidar nefnda ek, pat vår 
Rofthvalur, Raudienbingur dk Nähvalur. 
Nu ero Pau kyn hvala uesald, er 
enn ero fterri at vexti, ok ero bau aull 
inönnum zt, er ek fkal nu fkíra fyrir 
jdur. . Sumit ok af pefsum ero hættir 
vit Kf manna, enn fumir ero fpakir ok 
 hógverir vid menn. Stekung o) kalla 
. menn eitt kyh af beim, ok er fa fifkur [ 
a mikill 


* 


fem. tangat. 


E? Luridorum, aeſtio. 


teat ua 


pan er. toettiniob far I) nenbfom og fjer af 


ben, at han fader intet røve derved”), Seg. 


veed ellers iffe. fleere Arter af Hoale, fom 
**) iffe ſtalde være fpiifelige for Mennefter, 
end diffe 5, fom jeg nu haver opregnet: be 
to, fem jeg m) nævnede førft, nemlig Svin: 


hval eg Lindhval, og diſſe tre, fom jeg ſihen 


n) nævnede, nentis Horbhval, Hodfem | 


"I ming og Narhval. 


Ru flager fun: tilbage at opregne br 
SonleArter, fom ete endnu. ſtorre af Wat, 
og ere ulle be, fom jeg nu vit befkrive foi 
Eder, ebefiae for Meunefders nogle of diſſt 
ere og farlige for Menueſkers Liv, andre 
ere berimob fpagfierbige og fromme - mod 
Foit. Een o) Urt af dens falder man 

17 Stíeb 


Plura. cetoram, genera hominibus mon comedenda, præter guingue illa, 
 wuper emumerüta, Suillorum emp, Andurucfarum, diera - | 


7 


: Reffat ut enumerem genera cetorum majorwm, quos comedere integrum , qvorumque 


aliqvot hominibur infemfi, nonnul innoxii & miter. 


Ex iorum genere eff Skeliun- 


! M ” m 


€) unum fragmentum addit: eigi feit ek 
hanns natturur fleyri, 
“*) ildem uet. — \ 
m) iidem fyrri tallda ek, 
* ø) iidem enn Pelsi prenn er fidar valida ek, 
, Pet er, 
, 8) fidem Nu kalla menn eitt (hvale) kyn 
Skelinng. i 


D sm over den, at han lader inter omme Den 
*) fleece af dens. Egenffaber verb jeg ils, N 
**) ſtulde vare uedelige. 
m) spregnede tilforn. — c 
n) opvegnede, fom er. - - 
0) irte me (Ama) A 


t 


n 


‘ 
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p — M — RE EE — ESP CE — — 
mikill vexti, ok ólmur vit fkip. Dar | Sfiælling +), og er den Ziff flor af Vært, og 


er hanns nátturg, at lidfta flip. med p) | grum imod Farteier. Det et hans Egenffaß, 
fundhödrum finom, dliger. at "hann | at jon enten ſlaaer Skibene med haus Finder, 
lætur *) flüórezt, ok leggar fyrir-fkip, | eller at han lader fig flyde paa Bandet, og 
bar er menn figla-g); tnm på ar menn | lægger fig for Skibene, hvor Folf feile q); 
r) beiti frå hanum, på fer hann pé jafn- og ſtiont man dreier af r) fra Dam, gaaer 
an fyrir, ok er ecki .annar. koftur enn | fan dog altid for igien, faa der ér ingen ans 
— figh 4 bann; enn.) ef fiip. ſigla 4.hann, | ben 1ibbei, end at (file paa ham; Men s) 
på kafler hann fkipum, ok bryrar, ok | om Skibe [eile pag fam, da fafter:han Ski⸗ 
tynir aulle bvi & er. Sá fíkur f) verd- | bene et, og bryder bem, og fordærver alt bet, 
ur LXX. Ana Kogus, edur LXXX, beir fem et derpaa, Den Gif 1) bliver 7 o UL 

fem lang, 


sen mole av pir Sig, muijargue inf; ger quippe. indolr of, quod. save: 


|o ritnir fuir ferire éontesdat, aut obuiam eat navibut, qua frufira divertieula querunt, cum 
unio , adeo ut sumti; id enum fuper fit. conflii reda in sum návem propells- 
e, guod eum ført utu mave extufit, quit dem frakta cum toto omire perit. CHtu; 





A3 .. ^ —— Ait 
| . 

p) CC.Us, födrum fer. ' 'q) pca. || fife eg voc. 
*) iidem uppfliöraft, 1) (foger) filer lige Gert, 
p) dem add. á-el-ligla ch nie : 9 benef omlaflen, - 
r) iidem (leiti) figli beine burtu, - t) ér vel ſpiiſelig for vee, den dt 70 (fiet 9o 
s) idem per neft keftar, — €]. cem fang. |] 80 die 90, |] 7 m n e 
3) fidem er vel möpnnum etur; bann ı er LXX, ler 8 


alna langur edus LXXX. al. 8o edur 9o. 
uæus VIL sina hér eda VIII. 

. D. fer mangle viſſe Siendetegn , dog. horer den vif naf til de egentlige Balznas, Torf Gvonil, 
pag. 95. No. 20. tillægger ben glat Ryd uden Binde, men da findes ben ei hos Artedius og 
Linnzus. Maade af dens Grumhed, og af be Ciel eller Balanis, Overaf den Bar fit 

" Mave, Mulde jeg (nocet henføre ben til Finnſtſke⸗Sleegten, og ba iſer til Anderfons Jupiter: 
"SE, om Str. Div. $. 42. PIE, 137-191.) Aesedii Balæns 3, Gen, p. 2y. 6g Linnai 


. Boaps pag, 76.  fagfftt og be Süorbiffe ave falde Okleliung enhver Hval, paa hvil. - 


im. .Belani findes, . ag. de fadet vea flere rand Amme, fer Mest, 40. peg. 18^. 
- Sröm-p. 298. 


* . * 
- + Pd e 
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fem *) flzrlir verda, ok ero peir- filc- | fang, eller 80, be fom-blive de”) fierfie, eg 
ar vel ætir. . ere bet Slags diffe meget bel ædelige. 

Pi er pat enn citt hvalakyn er Nord- Cen Art af Hvale er enden den font 
Avalir heita, ok er få fifkur **) mikill; | hedder Porbänalt), og erden gie) fer: 
' hann er LXXX. ålna langur eda XC. s), | ben er 80 Wine lang, elitr 90 u), be fem 
Beir fem fhærftir verda, ok jafndigur | blive de ſtorſte, eg lige faa inf, fom Den er 
fem hann er límgur; pviat reip Par er | langs chi et Oteeb, fom texffes lige langt 
dregit er jafnlånigt hanom, på tekur Dat | med ben, naaer netop omfeing ben, vor ben. 
‚um hann, Par-feh hann er digrftur; | et €yffefts den haver og faa ſtert et Hauch; 
"hann hefer ok fua snikit höfut, ar pat er | at bet ubgiet næften ben tredie Del af ham. 
hinn mefti bridiungur af henum. Eon Ellers lever denne Fiff reenlig, ti man figer 
- Pefsi ffkur Hfir hreinliga, Dviat pat x) | etn ten, at den nyder y) ingen anden Fode, 
- fegia menn, . at hann y) hafi sungya fæds- ent2) pages) og Ro, øget estet. (om ** (ab - 

la ber 
hic eft LXX. out cum maximus. ef, LXXX. uar longer, aque zomadi potef. 

- Accedit, alteram. genus cetorim majorum. qui Nordhvalir (aguilonars;) dicumtar; 
„user XXC. ved ad fummum XC. longi, EI. totidem crafi, nam funis qui horum longi- 
fudinem adaquat, accurate crafKtalem eorumdem, ubi maxima eft, ambit; tautum caput. 
"habent. ut frtiam tt totjus partem Pre. Sctulam viliur fui ratiomem habere dicus- 








fur, 
-%) tidem lengfter, *) (enofte. 
V) iidem vel mikill vexti, fra. mt) vef ftot af Vogt, faa at bem er. 

. Ow) iidem hann er jamdigur fem han er lingur |. a) den er ligefaa tyk, fom ben er fang til, om 
til, ef bu melir med (ved) reipi; inn mefti | . du vil maale meb et Reb; hans Hoved er na» 
pridjungur hans er höfud af henum. Sa fien en trediedel af ham. Dar Fife fever. 
fikkur. ” y) lever. (ffat feve) ved. 

x) iidem male. 2) uden web Negn og Tange, og bet alene font. 
J) iidem lifer (lig) vid einge fedo. a) Morke. ***) feres. 


1) Kaldes 09 Vatnehoalr i Torf. Geonl. p. 95. No. 21.; bon oer efter Beffribelfen Delene volguria 
-—. hos Egede p. 44-48. /isdevfón om Zi. 4. 64.-p. 90, cm Gir. Dav. $ 39. p. 180-85, 
"åg Seröm peg. 298. Balena I. $04 Arted. Gen, p. 76. Syn. p. 106-7. Deltr. p. 106. 
Myfiicetus got. Linneus p. 75. Sissi 1 lant Reb et halbe den fer eet u wed Olthagen, 
eu med Burhvalen. 














lo 2) adra enn myrkva à) ok regn, bk bat ber of Luften ned paa Seen, og (fient ben 
fem ) fellur ur lopti ofan & haf, ok på at | bliver fanget, og dens Yndvolde ”) aabnes, 
hann fe veiddur, ok 5) innfbli ‚hanns fe | ba findes intet c) Ureent i ders Mave, fom 


opnut"*); på fianzt ecki c) uklárt i hanns J andre gifFes d), der. nyde Føde, thi dens - 


saga, fem annarra-fifka Deirra, d) fem | Mave er reen og tom. "Gin Mund fan den 

fædzlo hafa, bviat hanns magi er breinn ok iffe vel aabne "Ps thi e) be Barder, bet 
zömsır.. Ecki má hann vel mnn finn***) | 8bbe i bens Mund, veife fig tvert foc ***) 
 epna, Pviat 2) tålkn Des, er vaxin. ero i Menden, naar ben’ lukker den Goit. op; 
munni hanom, rifa um***^) pverann munn ) faa at den ófte faner fin Død deraf, at^ 
- hanns, pegar bann Jykur hanom miok upp, ben iffe fan Iutfe fin Mund igien. Den 
sk n) hefor bann Sigur af bvi bane, | et ellers iffe * sum iniob en. aver im 

sí ct] ! J gen 

fur, ham hw; qvi a i afirunt sor non alio quam caligine € —* aliirqve idgenus calitur 
decidentibur vef, mam quamvis saptorsm inteflina refscentur , wullz fordes; wi in pifcium 
reliqvorem, in falium eetorsan venirituló, utpote effarum vacuo, deprehenduntur. Os 
difføniter aperiunt, nam branshiæ às, quetier juflo plus idem diduonnt, fransver/z fediunt, 
merirque eorum frequens caufa cfi. quud os claudere negvsaut… Infeufi non fint navibus, 


- ” nee 


we .- e we. 





pat eitt er. 
a) Membr. & 3 cb. myrkur. d) fem ftebít abe Mad (adſeillige Tim), LL 
*) CE, Un, fer. , ^o hans Mave. 
A) iidem feribums: innyfli, V #9) nabne 08 oplade. 


v 


z) CC, Un, nema vid regn ok myskva, ok | *) blive dete 


**) iden Ikodud, ) iidem Nike. 


4) idem es. mar (margt) e jefusn, ok er [. 


hannes magi. . 


UP siden add, fnis ske epos ok ii fandr 


late, 


: 9) iidem talkninn la ara) um pen 


mant hanom. 


— V) a um presse hvehtt, 


m) CC, Un, ok iduliga ma bant egi IE 
^ munni finum uppliuka. 


— 


2 SEER EE 


€) fbarbtrae reiſe (fette) ^h tet for jene 
Mund. ^" 

4) audre: tvert feo Gans Hals (Svælg). 

WR) og efte fan den itfe oplnffe fir Mund. 


£)- meget. 
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at hann'/), må ecki munni finum *) aptur 
koma. Ecki er. hann g) 9Imur vit flap; 
engvar hefer hann ok tennur, ok er feit- 


^ ur fifkur ok vel mönnum ætur. 
Dá er enn pat hvalakyn; er Reider 


" er kalat, ok er fi allre filke beztur 


ítu. Hann er högvar fifkur; ok edi 


—— hættur, vit fkip 4),. bó år hann fari nær; 


* enn få filkur er mikill ok långur at 
vexti Sua fegiz menn, at fenn hafı 
meno mefbeon. veiddann, er *) XML tygi 


" &lna var lángur at vexti, Pat.er XXX. | faver været i (in. Vært ") 1 3 halve Oneefe 


sina 


gi Dunder, og et ea fe BH, og meget val 
ipto fer mies 2 

Erndnu er ber ben Art af Hoale, fom 
kaldes Reldur +), eg er. benne, blant alle 
Fiſte, deu beſte til Gpiiéning. Den ec en 
fpagfærdig QUE, og ift farlig for tie b), 
fout den ganer dem nat; wen ben FÅ er 
fet og lang af SBeyt. Saaledes ſiges 
bet, ot ben (tetfte, fem mon haver fanges, 


wm 


wec dentibus. inftrulki, pingvss tamen & tuto comedi ab hominibns poffunt. 
ER. & adhuc e tetorum majorem. genere. balona, -Reidur dia, omnium delica- 


o Mifie Hær" fiet propingva ft navibus, won efl infenfa fød poti; amico — lagen, 
hec balena eft & admodum longa, — Valgo fertur e humere captarum. longiféma fuifie, 
f) CC.U», kemur ecki aptur, h) Men (xa fterftt man Haver fanget, Hader 
*) fidets apturluka. - ons været, Ä ! 
p) al, add, mióg, — *"*) CC.Us. rum. 9) 119 u 


b) iidem enn. menn hafa Dann meſtann veidr. 
V" iidem CX. 


) Kaldes og Gieipireitue Turf. Gronl. peg. 96. No. 23, gant Olerster, Meibarheck. Biſt 
horer den til de egentlige Balænas. Men umift om be nyere indbefatte bem under beit egentlige 
Hvalfiſk, (ligeſom os tinto. Afferife Do. 16., ei nævner Reidur for fig, men henfører til 
Nordhvalen hvad her figes om den), eller ben (fal holdes for Balæna 2. Arsedii Gen, p. 78. 


Syn. p. 107. Phyfalus Limei p.75. 


Kroppens Sfabning og Qtavnet, iſer af den Act, 


fm: kaldes Micareidur (Snmtruidur), paſſer fig vel met; men Cxscdfen er til Hinder; dog 
den fan ei regnes pae; Hoalene ere blevne ſorſiſkede (faa long en Tid, at bep nu el gives 
Fred til at naae den Vært, ſom de kunde, og havde ( gamle Dage. Ellers er og Orbet Reidur 
i bct Nordiſte Sprog et almindeligt Navn paa en heel Slægt af fore. Hvale, fan at deraf - 
navngives ab(Filte Arter, fm Qeon, Quae, o fe tg 188. Joaf, Difertat, de 


pilcarure &. 5: 


sim 


> 


She ok^ C... etadr; ok — Kann, opt 
veiddur 'sf veidimönnum:, fyrio *) hóg- 

*— vari. fifine?. :fakir: ok: fpekcar; : ok es 

hann betri átum ok betur: pefnidor,: eon 
mockus. filkr. anmar peirci feni an hófum 
wer umrædt, ;).ok er. hatt Po vel feitur 
salkıı liefer. hann.**). ok engvs sehn: :. Det 

ex dk'snælk; ef 4) madur mii niankn- 
tig Iren hann; fan at Dat vlísi.vil fanns, 

e af hanum veri, :oc eigi af Gdrum hvöl- 

' unt, pl. vii hot urugguat · til allra leo; 

ga ji baidisto) xix. augam ok: Mhpra, sok 

):vir ridu; ‚dk vit héfutverk; ’ok 4mótk- 

anuum peim fótrüm,: af mean få... , Enn 

. Bé er annarra hvala auki miök margra 
: gódur f- 


Fa u €, 


qo Otia ag SÅ Qfa n 


que tredecim winarum adsesdes. (. 'CXXX. J long fen... 
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Une lang, bet er 130 Alnes Den bliver 


endog ofte fangen of Fifferne, for bens Stil⸗ 
beds og. Spagferdigbeds Gifplb; beu er. og 


bedre i Smag og Lugt, end nagen auden ef 


de Fife, font bi nu. Gave talt om, ifoger . | 


den beg vel feebi ben (aver. *) Garder, 
men ütgen Tender. Der figes og, at om 
wen unde naae k) dens Sad, ſaa at man 
kunde vibe tif viſſe, at bet var af denne, ag 


iffe of andre Hvale, ba vilde bet blive bet kraſ⸗ 


tigfte.tiL alle Stags Lægedem, baade m) mob 


‚Bien. Suagbeder og Spedalſkhed, fame mod 


n) 9ipfielfe og Hoved⸗Pine, ag mob alle de 
Sygdomme, fem Menneffer. fane. Dog 
nga meget níange andre Hvales Sæd 
eN tutus s WM 
Em o pifeatorikes ob mode- 


Jim Jean capitur , ‚mehusgus /apit E& olet. qvam quir cetarum. faperius commemorato- — 


, va. : Pinguis hec. ofi. branchlis infirulia. ET dentiem exper, ,— Dicitur femen. ilius, 
” snodo. reutimim ft; . præ ontifjenum af: .rénedian- iui cent. oculorum sworbor,: fum 
mem memórorám fremorem, cephalgam , , tum ceteror. mulor, pin infe fari Jolet 


. 


— - — - LE 2 mp 


genus 


t * 8 ux, “ 
| u 


A) bogeerdes:- 5o. t t7 j « 
3). AE Un, ik: fr a n (tow 
" iidem add, engi. _ 
. À) iid. menn megu. (kannu) at af sukning. 
D "tidem få auruggegm. ' 
m) iidem til'augria, ok moti. SEE. 
| - fidem, Membr.'&":a charte: moti inpri- 
| * du, eda yit Hafner, eds ,mót drum 
| (09 vwerkium, C a. 





i 

:&) -Mo SI ev vel. 

FLANGER —— 09... 

k) fees neget af. forftane bet beiendte fper- 
‚ma cti, AvalAmber eller BSval Rav. 

m) for Dinene, og mod. | 


eos. Dine P de mob anden Fine. . 


-” » UM 1" n 


. n) indvortes Ryſtelſe eller Krampe, dier mob 


T 
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£ódur dil lekningar, bå wt cipi fe. fua 
" gódur fem pefsi er.” . 0) Nu hefi ek 
flezt .atll hvalakyn talk fyrir. ber; Pau 
er menn veida. 
: ^Einn fifkür er enn utaldur, er p) mer 

: 2 vex helldur i augu frå at fegia fyrir fak- 
it vaxtar. hanns; 
thónnem utruligt Pikia; Par kunnu ver 
ek fütt fra at ſegia, pvur hann: er ‚Aufl 
um fialldfenn r), via hann er 7) fialld- 
nazt vit könd edut i £) von vit veidimenn; 
ek ætla ok ”) Defs kyris'fifk ecki alifiólg- 
ann vera i höfum; enn ver kóllum hann 
 eptazt á vors tungu Hefrw/u. . Eigi 
ML kann 
gentis humanen, dolorer. 
mum. Jam plurimg ectorun genera, que 


pvi-pet man flezeum 


tienlig. 9i Legedem, ſtient ten iffe er fad 
god foin denne er, o) Saaledes haver jeg 
eptegnet (e it sen alle be pralede, 
fom man: fanger. 

p) Sei Fiſt et endnu sheet, m 
mig fos esl betætifeligt at q) fortale om, 
fet tens Sterrelſes Skyſd; 16i bet vil (obi 
be fleefte Folk utroeligt. Bi kunne og him 
libet. berette om: hen, chi ben ec fun Beben 
fet af be Hofte, r) ba ben e) ſaſt aldrig 
fowitier til Lands, eer x) poa de Geber, - 
hoor Fiſkere Cünne vente at (et beri; deg teni 
fev og") at bat Glage ME iffe Lau vere res 
telrig i Havets. men vi | felte den efe 

EE sh 


gore un førne — ern pt 
que cåpi folem; exmnerani.- 


Reftat denique unus e extorum genere, de quo verba facire fidtimes; cum iucréo 
dibilir fit. latura, & pauci admodum fiut, qui ascærrate iln. delinsarint, mom ad ser- 
rar rarifime aredit, wind: pifidtores ; RBjurmodi. balanam uoffra lingva Halgufam 


^ 


$*^ 4 
s^ ane 





. $) CC.Us. ok hefi ek nu flezt aull hyalakyn 
taulid. 
p) fidem Nu er 14 filkur-eihn epter,. er mer 
bírur meft ieugu fra at fegia vexti hanus. 
9 3 ch. bitar hellz i augu um at tale. 
v) ol. pat kunm ok fæftir fra henon: nockot 
at fegia giörla. . 
* 9) CC, Us. faldan vid land. - 
3) iidem nänd. — ' '- 
*) iidem ecki peſs kyns Gik a margeann (miök 
fiülgano). 


0) ea haver jeg nu "opregnet be alierfierfte Doa, 
le: Arter. 

p) Nu er da ben Fiſt alene tilbage; m Hou 
Srorrefe jeg miet frygter for ar Riiie: 

9) tale om. 

r) det ere og Phim de færfte, —RRR 
fed fortælle noger om den. . 
8) fun ſielden. au 

7€) i Narvarelſe ved Siffere. : - - -" 

*) it&, nt Der Ea it m vr Cr 
mange 


- 


katın ek. fitilvifliga fra lengd harme: at 
fegia met álnatali,: Puiat. peim finnem er 
Raum héfar' birtz-fyrit. münhum; - bá-hef? 


hverki w) fpyr ek, at:han hsír veiddur 
veris, rie. daudur- fandimn; .ek.xy bvi 
Biki:nter: lt, "at per. £& eigi- fleifi, . 
sveir i aullorm. köfum.,” ok. aungyann 
ætis ck 9) bácauka gein Sin’ milli 3), 
sk jafnan zıla ek på. ins fürn vers; 
ek. ecki mundi andrumũ fifkur *")hiid ;. s 
peir. væto.'fo miargir,: fem adrir:hvelir; 
Syris:af‘ mihilleika fakir. Deirra ,' ók- fuse 
mikillrar atvianu, er.péir burfu. - Etn 
fu "er faugd mi kyns ffo,.àt 

vetızın Wi. ag fee - 
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KHafgufe & vort Sorog. Dans Længde 
fat jeg ei med Vished beffrive efter Alen⸗ 


maal, thi begange ben haver ladet fig ti Gone 
er hann: dahdi fgnzc.likari," enn fifi; 


fet Folk, haver den fontes ligene et Land end 
en Fiſk; jeg u) har hverken fundet obfperse, 
at den er bleven udgenfteds fanget eller funden 


enn | bob $-x):0g derfor fouet mig rimeligt, at 


betté Slagt Giffesel ara füvte.enb tok alle | 
Hase, eg ingen Yngel Zanker jeg be avle 
med hveraudre, 2) men: teomc moget meere, 
at. De; vei db. be. (inue 5. det vilde og et 
tene he ratiat iffe, at lle vare faa mange 
fom andre Fife, for. heres Starrelſes, og 
den fan fete a) Forteriuge yit, fom be 
« [ene Gies berettes denne. — 

Gp ao 132 hv. ote c 


Ut: 


appellamus, cuiu; bong ludere certis ulnardnm eumerir definire non PED nam Qvo- 
tss Delia hac maria vifendam jefe præhuit, terra infula quam crgo fimilior apparuit, 
que wine sapta ant: wort«a  imenta perhibetur; ideoque. nihl: non ahfonum, uidetur. 
Jfaiwere, duas ' fantwm, suero .exiftere bae: &olawar, , nec. epire ultio. crediderim, udg 
essem femper. kxiflere pater; tam sum: max: pi/cium, incammado conjunGiuim effet, 4 
fof numero fest ac raliqporum catorum genera, Mid corporir molem, & cibos 
' iR 5 oun 


*» CC. Us, hvergi he ek fpurt hann veidd- | u) Syngeuftebé haver jeg fpurgt den fangen el ele 
-"amredadmudam;——-—-—--—- ———-]-  . tt69h----—- ———- e - 


x) fidem bat biki mer -(likligart) kart at | x) - mig fones.rimeltgft, at (bee) de el maae oe 
(eigi munu vera- fleyri) — moa ki] - refieere end to tiec heile, - - 5 





flgyri vexa.eun treir ir. meffa, ; 5 [e$ thi jen toon v. — S). un 
P fidem & 3 cb. bau geta. OE ben wegen Sees: FEDTET IEEE 
£) al. pri ek ætla Einem jene UP ec. 72 SOS wai Y 


*) UC. Un. duga. 


3 


8) iidem. mikjlloiks fakir, ‚ok hejrer mikfe, | 


, 


- 5 "S mE 





g) hann muni vera af aóckurri iandlina 
nitturu, .edür kåan par at vera, at hätın 
ſe afr)andliguit hilteiin? .Eduz; liverterli 
per un på Hina s) ogarligh *) landfkcinifta; 
er bar kunnu at verda; edur Bau lünximd- 


.. arligu vótn edur ifa, er ber Pekia £) aut 


- Vnd hittÉa? : ^: 5:2 
i Dat p nier vera znelg, nm 
er s) & Islandi ero, at. Par: hund. giali 
di níviflar Deirrap, er Pat liggur: nær 
Grænlandi, ok er. pefs. von, at k) pad- 
an ftsudi;sri]l grimd;ok.kolldi,; mes 
vi at percer um frei) auli lånd ifum 


mn jfa;pá | 


(ig fan reife fig. af nope Laudets Beſkaffen⸗ | 
bed, eller bet fon vate, at bru. kemmer af 
rdl aandelige Sing? (Gibev, podb-tenféc J 


cac bike s) forfærdelige Syotbffiefor, (ont ber. 


funne iadfalde, eller om be underlige Baus | 
| be, eller be fe, ſom der bebatfe c) n 


Steder i Ränder? 

uu Ungaschde ben Sig ſom 1). et vaa Je 
fond, fons mig Det fon være, at dette Laud 
(deri) mage undgielde den Merhed, hvori 
bet ligger mob Gronland, da bet er at vente, 


at derfra x)-maos ftaae meget iterüg Luft dg 


finzt Kulde, efterdi bette et, fremfor alle Lan⸗ 


- pe .Enn nu. mer: bvi ar Island tek- Lande, bebaffet med Jis. Da nu Jaland 
_ur. 9 Ba mikinn. kullda ‚ ok hefer nod Modtager y) megen Kulde derfra, 
X v 6, DET Y elt, d 


iei rhone ad porem air $n illa irre ft, Sn hn li mln. 
> Spiritwalibug ortum ille form debeat? Quid de horrendis iis terra motibus, diuir mis 


raxdir, C9, qua edüioru sooperit lera, glacie fentir? 


(Mn de glorie Irkmdica judicium eflo: nfula ac malum fum. Grönlandia;- cåk > 


tantopere vicina ef, jure: feket accóptun, certum quippe quod. Grönlandia, frigur infg- 
we, sen pra akis terris glacie confirata fit, emittat; hinc cum em Irlandia frigus keine fi 


^ wem. 





D CGU. "M Lo fd 
vf) iidem &nnarlegri natturo. 


£) sidens undarligu.  *) iidem —*—* 
f) iidem, al, Membr. Sad, allge bie elio 
alle land, 
^ 8) iidem Dar ero & Islandi, ^ 
a) iidcm af Grenlandi. SN 
5) iidem fus mikinn kuilda paden, ok pé 
litinn, 


.r 
-* 


= 


7x anb —— AT 
8) underlige. LL 

t) sees t ode Band pan år føle Gh 
u) fom er der. 

x) fta Orsníanb, - 

y) fé megen ule a, e p (onim 


»w . MEL — 
» 
! 


P $$ "har E 


fig Neuing. "Du Deor vi Da opregnet 05 —— 


uzt bángat, st lei fer A) til znarfange, 
Nu hófum ver fleza -luti palda ok fagda, 
" på fem heller man Pikiaundarligir. .3-19- 
lands. håfam;: ok helldur 4) på fuma Jus 
er i audtum hófum: e£ meiri gnott eng 
bar; fem peir ero nu nefndir. 


, Nu met bvi at per 4) hafit: gerit 


fiere ullra fifka, Deirrs, er Dar bwaifla 1) 
ihöfum, på fem m) riockurrer minhirigur 
ero 'verdir i umredu; på fyfunzt ver-nu 
s) at heyra um på lusi, er á landinu eso; 


ek har ero.hellz miuningar verdin- Hyat 


ætli Per um pánn inn mikla o) elldzgáng 


er arp) er ofarmiki ép dis hvert 


Buben pif 


. "| 
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beffrevet be fleefte af de Ting fom maae age 
tes meeft unbeilige ĩ det Islandſke Hau, og 
i) deriblant nögle, af Deilfe der ev enbnu 


 flexre Overflodighed i andre. Have, end. Door 


"| be uu ere nævnte, 


Efterdi k) J nu have nævnt be fleefte 
af;de Fiſte, fem ſocve ber i Haoet, of fom 
m) ere nogen Erindring værdige i faaban én 
Tale; ba (pfit mig nu at. n) here om be 
Ting, ſom ere -pan Landet felv, og fom ber 
helſt fottiene at erindres. Hvad tanker J 
em den ſterke o) Jordbrand, fom p) beret — 
faa "mas bet Land; om q) den nem ' 

eI lig 


Nanc plerimorum mentiosem fieimus, q qve in Oceano Irlandiam circumfiuen- 


de deprehenduntur admiratione digiia ;: querum nomnulle ia emmerautur,- qve tomen nod 
"minus akbi occurrunt, quum aontne certo ubi infgnita fint, lomuqui- ird me afiguatar. 

. Cum jam plurimorum cetorusi, qui mofatg: digni. circa Inlandiam obérrast, wen 
denen. feceris, nofirogue: colloquio inferi merentur, libet. jam: aggrédiaris ea,”qvæ i$» 


ig fala ennt € ES sommemnorari digsa videstur, * 


S 


= 


 Quid'guafo vidstar tibi de illu: 





* CC. Un. matar , matfeingt. une 


i) al, på fuma Inti (her able); ez : iasdyum 


ftódum er meiri gnógt, helldur:: . 
| ky. CC. Un. M. de^ rebiver Wöfum: 
D CC.Un, & 3 cb. vafra, vo ,- hverfa. . 
m) CC. Un, nockut ero venner (mine) 
[ct Vetder oknmsidy., ;« "rio. 
s) iidem um bå luti at reda, acne 
0) iidem & 2 ch, ofurgäng ids 
$) CC. Ur. er 4 pri. 2 


.. i) fave hi enbbog fer opregnet nogle Ting, af 
hvilfe der paa andre eu et. langt Rn 

k) vi nu have. +: 

:- i). "prie m cid Om 

' B):fale am be Ting. - _ E 
9) Overmagt af Ild. 
p) der er i det.. 
q) Dette. 


* LI 
3 e, » de! 
* 


2 
* 
à LN 








, 


og) hann muni vers af móckurri landlins 
náturu, edür kann pat at vera, ar him 
fe af rjandligunt ham?  Eduz; Hiper verli 
per uni på bins 5) ogarligu *) landfkcinifts; 
er bar kunnu år verda edur pau hinund- 


arligu vótn edur ifa, er ber Pekin £) aul 


lånd hit era? ; ^. ^. . 1: 2 

" Dat iki mer vera meiga, mn ifa;pá 
et s) 6-Tslandi 'ero, at hav: land . giali- 
di nåviftar peirrar; er. pet liggur: nær 
 Granlandi ,, dk er heſs von, at x) fnd- 
an ftendi smikil grtimd;ok kulldi, mer 
Pvi at bar.er wm frag auli länd ifum 
Ba .Enn au. mer. pvi at Island tek- 
ur. ) Bs mikinn. kullda, "ok hefer 


BELT av 


Tea? SE 77 0 


lig fan reife ig. af nogen Laudets Befkaffen⸗ 
hed, eller. det fon være, at den.Eonimer af 
ry! aandelige Ting? ‚Stier: podb-tenfec J 
eat bike s) forfærdelige yotb(Fiefor, font der 
kunne tabfalbe, eller om be underkige Baus 
be, eller de Iſe, ſom der bebaffe b ui rk 
eher i Bänder? 5 
Angaaeunde den Jig fom ie ves 9e 
kan, fones mig det fan være, at dette Lard 
(Deri) maae undgielde den Nerhed, hvori 
bet ligger mod Gronland, da det et at peutt, 
at derfra x) maae ſtaae meget fiterig Luft da 
fint? Kulde, efterdi Dette et, fremfor atit Lau⸗ 
Lande, Gebaffet med Jis. Da mu ^xelanb 
foietis modtager ») megen Kulde beris, 
Deua | IP" 


ad operi ire in da ters frin, sum. mura. ei mx reina. 
> fpiritualibug ortum. ile faum debeat? Quid de korrendis illis terra motibus, aquis min 
randis, C9, qua editioru sooperit lea, glacie fentir? 

; Min. de glarie Irlandica judicium eflo: infula hær malum fuum Grünlondia ;. chi. 
tantopere vieine ef, jure: foret Accdptum, certwn quippe quod. Grdnlandia, frigur infg- 


me, cum præ aliis terris glace confirata fit, 


emittat ; linc cum Ilandia frigus txinde f 


acc . 
^ 
. 





4) CG,Us.;pet. . ... 


ir) iidem exarlegri n natturo. 


£) sidens undarligu.' 9) iidem ardíkialfus. 

tr) iidem, al, Membr. Fad, nie hit ette 
allt land, 

g) iidem par ero 4 Island, * 

a) iidcm af Grenlandi. C 

y) iidem fua mikien kullda paden, à på 
litinn, 


= 
* 


| — — 


8) underlige. " 

t) næften 0 fes to pai føle t 

u) fem er ber: P 

x) fta Gronland. 

y) fa megen Kulde berfen, eg dog (enin 
fun liden. 








Wecf d Tear 


bó fini verme af folum, deut pet 
- Bggr fua fiarre henni, "få hefer bat fyr- 
ir.py? fur mikli 3). gnågt ifa. yſit. fall- 
guurdom finom. : Ennum ofüfgíng clidz 
pes, er par ei, ph veit: ek fidur .hvar 
wk fcal Dar um reda, Dviar par er 'uné- 
urlig máchifa s): banne:. Ek: hefi Agure i 
Sikileyy ; at her ex mikilt ellla 
ein (å ;elldr bagetnir becdi trece?) jorde); 
ok d) er mer fua fapt, st i e) -ıDislögo 
hefi:.kinn holgi Gregorius ua "miis, at 
ginflar- fiadir fe i. Sikilep,..d peitn cili 
ex. par er g); ;enn: *) menn dıyga pó mei- 


"n 
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eg haver deg fun liden Varme af Solen; 
thi det ligger faa langt fra den, faa favet -. 
bet derfor faa ftot en z) Overflodighed :af 
Jis paa fine. Field Rygge. Men om den 
Ilds Overmagt, fom der er, ba beeb jeg iffe. — 
faq vel hoad jeg ffal fige derom, thi a) dens 
Natur er bet meget underlig, — Jeg haver 
hørt om GCidfien, at bet ev en ſtor Overmagt 
ef Sylb, men. ben Ild brenber Bande Trae 
eg c) Jord. d) Mmu er mig berettet, at den 
bellige Grogorius fBal have i fans Dia/bgo 
ſagt, at der ere Piine Steder I Gicilien, i. 


den Ild, fem Dør erg): men man *y fan 


dog 


ercenfüd , . calorequa: fari, utpote. ps. diffans, parum fouatr, eminenti mont - 

trolig siia. abesdest nedjecf.. Gedi derimgetn ignis, qui iti ſævit. quid dia; — 
mir. snins, indolis sf, m. eque conflat; | De flamgiit Auuæit fama. persspi, quod 
adinodum furent; ha vero & Bgnum comburmt & terram. Jam in Dialogo Jankli 


Gregorü perkißgter im Sicilia, igueque ibidem ardente, poenarum lorum ajo; in igne 


' wo, 





s) al; mikinn ofürgéng. 
s) .al. Membr, & cb. um hann, - 
^ &) ita bec qvidam CC, Un. difpomunt, idque 
o rille, alil ad Llotdiem: kind , sved ^ 
quemsibus repugnat, — 77 
| i) quidam CC, Un, jarn. 
. 4) diii CC,Us, po er mer fva fraſagt. 
4) ira reétius, alii habent: i Dialogo | hinn 
, H. Greg. haf. - 
f) CC. Us, piflarfiadir ert, ' 
8) iidem add, miki ofrgange at, — — i 
.*) íiden enn drage smeirilikindà — .* 


&) vcio. 
8) btt siet tna jtm. 


b] 
3, "a 


1 t NA » [e L] 


"9 vern 
©) beg «t mig f berettet herom. 


g. (a m megen Ovestiogt af. | 
*) eb ſtorre Nimeligheber wi be. 


-/ 
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ri lind d pef, ar:i.beflum clidi, se 
& Island? er, ar par fe vilt pinflar-ftad- 
In; fyrie.pyi at füielldur, er i Sikiley 


. fj: ipå dregur hapn £d 4) finnar nzring- 


er’:kvika luti, par fem hann. brennir 
jord ok tre; Prise treit er kvikt; Dat 


— vex ok gefur grænt lauf, ok fua *) hvårn: 


sr pet ok Bornar,:ptgat Dar tekusıas 
deyi. .. Enn fyrir poi/má Par kvikt-kalls 
medann Dat i) er grent, ar. pet deyr 
k) pegar er Dat hrürnar. . /) Jerding må 
‚ok víft kyika:kafla; hio gefar ftondum 


. mikitin kvist; end: pegar farer nidurfall- 
' ion ok hrörnadr, på gefur hun enn ny- 


ann. ávóxt; .'fus ok aull-Mkemlg: fkep- 


Da, vtr. kvik. ery peer ‚af jósdn *) giór, 


ak må ham br vift-kvika kal "End 


hvert- 


uat B Xe | - 


| k) faafaatt bet formes; 


, 
> . N i 
. 


AM 


bog anføde meget fløtre: Btimeligheder. til (af 
beſtyrke) det, at Der i denne MD, ſom er paa 
Island, maae vif pete ite Steber 
tesbi hen, Ild, der er i Sicilien, : Dragen 
bh) til fn Nering levende. Sing, tbet beu 
bunnder Iyrd og tees; shi Træet'er lem _ 
deg Het vorer dg. giver guonne Bade, der 
pae. fotyeó bet 04. taͤrres; naar det begyuber 

at dee. Men derſor kan bet vel kaldes fev. 
vende medens bet. i) er. gront,catcBet-boro 
AT) Jorden Sartiog 
vit talde⸗ feoexbb y: den dioet^ uihbesiibeg 
megen Gongtje og adf bene et :nebfalben 
og raadnet, da giver den endnu en nye Frugt. 


homme er "md alle tegemtige Stabuhngery 


fern ete.fepeitbe, at de ^) exe aulebe af. oma 
del, og man bem der Rg viſt katde⸗ levende 


vero, d in Lenin: fegrat, multo mojore. veri fmilitesdine concludi gaffe Yeot ;- tør sus 
potsarum locum effe: Ignis enim Siciliæ cum terram & ligna. confumat, vivar rer fibi 


emittat, as tandem movi incipitur flaccefcat & arefiat, quamdiu autem viret. vivem dici 
meretur; & ubi flacceſtit, in extremis agere, . Vitam autern terra nou de nihilo Hibuer, 
. eum infignem fruffuum copiam proferat, quibur deeidentihns [FA pøtrefablis , mopos ite- 

rum fruflur prodacit ; meque minus eaproptér vivere dicenda eft, gd ex ipfa fafie Bt 


onmes 





b) CC,Un. fin. e 005 007 2 
"*) iidem hrofnar, hræfner. i) groer. 05 e UU 
^ 4) lidem grer. k) medens. — 50 : 


k) iidem medan. 
| ) dem Em pin b c ji I) —— vif — * 
*) plurimi grer, | 


*) vere, ame. 





På brennir Sikileysr élldur, ok dregur til 
anat neringer, Enn få elldur, er á 
Islendi er, på. brennir kenn ecki tre, på 
er í hann fe kaſtat, ok ecki jördine, enn 
ſteina ok harde.berg på dregur hann til 
finnar natturu ok neringar, ok kveikift 


per af, fua fem atınar elldur af purrum 


vidi; ok er alldrei fua bardur ftem ne 


9%) berg, at ) fa elidr bredi s) ecki fem 


vax, ok brenni fidan fem feitt. oleum; 
eon po at pu fkiétir treint i elidinn, bå 
s) fvidnar Bat at eins, enn brennur eigi o). 
Nu met pvi at pefai elldar vill ***) eigi 
vit enpat veraſt p), enn vit daudg fkepnu, 
(Fri ver vitum at. dnd legna ev fem. 

- ok 


4 ^ 
- e . - « 
* PR . 4 . 
, .- hj x 
4 Ec i * ? . e 
=> 
/ 3 
. 


^ hverntveggia Penna lur, trei ok jördine, 


0) men brænder ife, 


Wien begge diſſe Ting, ; due og Jorden, 
brænder Siciliens IM, og drager bet til fus " 


Mering, Den Ild derimod, fom er i Jar 


fand, brænder iffe Teæe, ffieut det bliver 
kaſtet deri, tffe helle Jorden, men Gxteene 
og den haarde Klippe drager den til fin tate. 


og Naring, e tændes derved, figefeis en | 
aaben Ild ved tort Brende; og er der aldrig 
fea haard en Steen eller Klippe, at venne ) 


VD je ſmelter den fem fBoy, og fordrer 
den ſtden fem en feed Olie; men ffignt bu 


145. 


+ 


füffec Tree i den Ild, ba foldes bet afene, « 


Eſterdi nu denne 
Se **) iffe vil næres p) ved andet, end ved - 


en liolos Skabning, (thi ei vide, at Steen 


og Klippe ex en linie Srabuing), then føre 
fager 


qvam vonfumit. 


emner dosiar roin, irum utrimque, Amen nenpe & trim, quio She 


- eomburit , dirque alitur. . Ignir utem" Islandig' Rgna terramve, guamuks iw sm tow. 


Jüciantur, wow comburit,… dapider. autem. € duriffina faxa, ut fuum. akmentum, confu 
tuit, .fisgve muiritur, won ferus as igmir commumuir aridis fgmir. Nec dam dura cautsr 
aus lopis.invmiiur ,. quin sera ad. inflar Tqosiant , ae- deinide, pingvis olei mors flam- 
mam concipiant ; Kigna vero injafla dius dgwir exterius tantum adurit, Denitus wun- 
Kairco quien bie ig zronimactı Jom. ereaturir, cujusmodi lapider 


—75 
0) og vil tft brende. 
eua, tet andet nri, ” 


9 CC.Un, — A9) iidem hann brádni. 
ww) iidem breder — brennen, | 

a) iidem ividr. Sor . 

9). al. ok vill eigi brenne, 

e" CC.Us. vit ecki annat. 

p abii : alaft, fedest, ' 


- 
-- 


bong 


p) fødes. TT 


4 
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ek berg), enn hann hafnar alii peirri 


fkcpnu, er annar elldur 4) fadizt vit, på 
må pat víftr) kalla, at fa. elldur ef daud- 
ur, Pviat peir lutir ero allir daudir er 
hann 7). ngrift vir, ok £) er hann dl pefs 


, MKaftur, at hann fe helvítis elldur; Pv 


at par ero allir lutir daudir. 


fuo a) virdazt nier ok vötn püa|- 
” ſum er bar er, arr) famri 7) natrur uni 
- daudleik finn; fem elldur få, er nu ræd- 


dum verum. "Dviat par ero bær kelldur, 
er xx) ella ákafliga bædi vetur ók Fame: 


L Nu à) er ftundum faa 6) inii & 


- ;. Kf 


mna? & at J Pu 


fagter al den Skabniig, fom ander. Ild fø 
des q) ved, ba.fan det vift figes 1); at den 
Cyfb-er-bsb, tbi alle de Ting ere bebe, fon 
bep s) næres ved; faa at den ve ligeſt üL bed] - 
at:den maas være Helvedes ^50; " der ete 
alle Tiug døde. i ' É 
. | 2010 
ERA mig sg u) uogle of. bà 
Bande, fom ber ete, x) of ſamme y) Matur⸗ 
iHenſigt (if Deres Dedhed, ſom den td, vi 
nu talede om. Thi der eve be Silber, (om 
z) ftebfe.fáage ſtarkt Gum, Hände Qdistee 
og Sommer; Undereiden a) et endog ſaa 
25e totu fet 


| & ara fr metimur, amet uci, €? rebar, qua. a ——| sonfumi, 
. eutriri resufat., mortuss jure dici weretir ;: idsørjvi: de ipfo, poriae. qvum. allie verifmiliter 


nchditur, quod fit ignir infernalis, cum neris fint omner res, quar infernus habet, 


"Hem judieium fero te words in biandia'obuie agvi, mimirum, fi earum dquar- 
dam proprietater [pefier, quod ægve ac igmir, "de quo jam differeimus, mortaæ int. 


. Sunt enim fonter qui continuo, bper emm jurte ar afiatem ,. feroide cbulimas, non 


PME ^ 


"au^ Vot as 2… H ... T ‘ . Uu 





4) CC.Us, nzrint , fdiet, - 
v) iidem kalle daudann (dauda) e did, 
5) fidem kveikizt. ' 


: ») Hec qvidam CC.Un, prorfus omisunt, ahi |. 


- fepnrcolloceme pofl verbr ft eitdr er daudr. 
a) iidem fynizt (Iytz) mer ok um vom pui 
* &) iidem på eru peu med. . 
3) fidem fami. 7727." . 
x) al, æ ok æ abundanter, uu 
8) CC.Un. ok. 
4) iidem mikil akefd pere velln.. 


/ e 






re) næres, Gute. ” 
D · kaldes en død P 
s) tændes. 
- u) om be Bande. 

x) ea 0-0 0077 007 
yim deres Egenflaben. TT 


25 ſtedſe og aítitSs ^ 
. 9) og er undertiden fas 


! d N) 


uv. (Y 
FO - O3 | 





„met sinhverri 4) landfins nátturu edur 


) bendum. * Fans: iem: Kat Magie » andets usturlige- Egenſtaber ch - 


a dm dregr el dl nist andre, rdi- | 





kafı åvellu peirra, at pærfpys långt i lope ſtrk en jeftigóeb ved deres. Kaag, at be 
VPE pvi eno heita-vatni £);. eun hvat fem fpoe c) bet hede Band heit ep i Cuften; 

menn leggia har ihis leclldiusum, "i peint | men (nad: meb-Tegger der pos Kilderne, paa 
tím , 'er bær fpyia; hvert fem Pas ero | den. Tid, ba be fgvube, énten bet ere Klæder 
kledi'eda tte, eda hvatki lutur d) pat | effec Teme, eler hvad Slags d) Ting e) bet 
er, e) cf Pat varn kemur & í nidurfalli fino, 
er kelldan hefr adr. upſpyit, fyrir, ofui- 
hita fakir, - på. werdur. pat- alle ax feine; 
ok pikiuner f.) pau Ekindi måze tildrage, 
at yatnir man. daudr vera, st [et dregur 
g) ail dandrar nseuseh hververua pary ‚fern: 
^ Par viia aecfimnsédrif; bvi fiignirin 
hefar dauda når. Eun met poi at fic 
elldur veri,ecki dawlur,. ok yrdi bann 


opfonubet for ben umagdelige Heedes Skyld, 
tomnter derpaa i fit Gafb, Da bliver det alt 
til Steen; og fpnes mig £) de Rimeligheder 
heiſt at. (exe det med fig, at bet Vand maae 
være Dødt, at bet ſagledes g) fører alt bet til 


fleotdifes thi Steenen hayer en livlss Nas 
für. Men om denne Ild iffe var live 
les, og om ben kunde være opkommen af 





r ler 
gen t tanto inpete; ut | aprar alter abb in y arem eraßlando gatur. Quid- 
u. ante fostius. ifis, dum agvas. forventes erulfonk, adjacst, pamus fit five bg, 
wubr,. f» guæcungve 'ala materia, fi fervenfe aqua, æftu fontis. projefla madefcat, 
lotum in Täpideam Tran? Jubjfantiam. Pirifmile itaque mihi videtur mortuam effe hane 
aquam, cum res fea ad(perfiawe humeiietar in mortuam rfe naturam, qua, lapidem 
. T; L tot. . qur- 

oem - 
d) $vab fiber, por liben v Sing. had Base. 


e) fom bet Band fan komme paa. 


-£) Nimeligpeben artilfgee — | 
| .g), drager alting til en bab Natur. . 
3) Verdens, Jordens. 6. . 











- al, add. ur fer, . s 

, 4) eighyet liit, bret øl leer. à hiver. lind 
forte kind, kyns, : 

€) CC. Un, fem vag pat. kenn & at t kome.. 

f) iidem likindi tilb draga. 





b 


qua omittunr. 
5) iidem heims, . *) iidem: edd, farum, 
i) fidegs panti, mer Detta likligerr, _ ' 


er, om ber Vand, hoilket Kilden før haver 


"08 ded Necur, font bet væder med fin De 


*eg* 4 testo 147 
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. vera um å) våxt landfins, ét grundvöll- | før *) Tidragelfer, ba maatte i).Dette blive i 


' ur peís man vaxinn mårgum ædum /) ok | det rimelige om Landets k).Dahuelfe: ar 


. témum ss) fmugun eder ítórum holum. | dets Grundvold maae være befot med - 


Enn fidan kuhna eir stburdir st verds, mange Barer 3) og tomme Gange m), efiet 
annsthvert af finugligum s). vindum, ed- | fete Huller, Men ſiden fnube be Tildra⸗ 


wr af afli gnlanda giílfurs o), s» p) pels gelſer ſkee enten ved n) giennemtraffenbe. 
'ar.q) fmugur edur holur verdi fullar a£ | Binde, eflet ved deu o) funfenbe Soes Magt, 


vindum, fue mibk, st jer poli tigi um- p)-at diſſe q) Member eller Huller blive fad 
brot vindóns, ok kunno peden af ac | overmande fulde af Binde, at be e kunne 
Koma Jandfkiålftar eir inir miklu r), | sande fülubens Vedegelſe, og fuube deraf _ 
fem verda & Dvi land Nu ef pete fecaarfages de fcfe Jocdftiaive 1), fom 
mztti vera *) met nockorum Ukindum cá blive & bet Band. Om nu Deste ande vre⸗ 
ur heri, pé s) mætti pet vers. af. pri te *) efter nogen Btimeligføb eller natu 
hinu ftåra ok ferka umbrot; er f) ved- | Maade, bas) maaste bet være af bet ote eg 

ur ſterke 


" araditum efe solum of, fiia. £i ero ignit jf mortuus di non mereretur, ejus- 
v, gne, satura ferræ qualitatibus originew deberet. fuam, vero quam proximas actedit, qvod 


ima; infale fundar venis, mealióus, & cavernis majoribur fsteat, qoa impetum & ufa 


wnforum, gquióur ripiit, band perferont, unde magui ili terrameiur videtor. orjum 





irse- — 
cnp Emp D » , ' N . 
- &) CC.Us, vom. J) al, hzdum eda, *) ftre, betydelige. 
sm) CC.Us, rumum. 7) ffüfbe mig fgnéb dette a£ være 
e) jidem mikluin, fmogügem, ümngipum, | k) Gate: 
insggigun. | D Sole eller. . 
"ME gjnienda gialk (pilos gi), | m) Sum. | . 
9) «, ena — verde — poli. — 2): lærte Ginde, Shrefvlate, Baflige inte, 
"1" 4) CÉ.Us, per æder. o) ølubende. . 


- e) its CC.Un., al ok kann pedes af Det'at | py men — Bine — taale. 
koma, åt landskialfier pei verdi himer q) be Mater. 

. ^ (hine) fóm. — Ä 09 en bern fomir, et Dar Stive De fe 
&) iidem at ikendum, . ' Jerdſklelve. | 
8) CC. Un. kenn vera, st af inn flota broti, 9) rimelisoli —— 
N a veri, mi Da Y verit befr., o) fter ven, ed fer tna 
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wr befer i grendvóllum landíns, fra | teri Arbeide, hoilket 1) Luften haver i Lan 


fem ek hefi nu um rædt, at ») padan 
aeui.elldur få hinn mikl 2) kveikiaft 


ok kon, ct breftur g) upp i ymfum 


‚Aödum landfüms, ok velldr vatnit pyí, 


et jürdin brenns cigi, enm elldrinn, et 


hon föcke ecki. 

| Nu fkelku Dette eigi hifa fyrir x) 
‚Sannfredi, af fua fe, fem nu haufom 
ver umredt, nema helldur c) Pet, at 


drager Mika lur faman vil Mkinde, er 


*) venligeftir piki tilvera; fyrir hvi st 
pat 5) fl&um ver, as af abli ) kemur 
elldur allur; Par fem femen kemur högg 
hards fleins ok harde jårn ***, på kemur 
ex elldur af pr jii 9) ok ab, er bau 

ber- 


bets Grundvolde, fom jeg nu haver taler om, 
at u) deraf maatte x) optenbes og komme 
ben ſtore IM, fom y) bryder ud poa abffiti 
ge Steder i Landet; og volder ba Vandet, 
at (Jorden) Lander iffe brænder, men Se 
den, at bet iffe ſynker. 

Dette ſtal du bog iffe antage for en 
Gandfed 2), at bet virkelig er fanledes, fom 
oi tm fae fagt Derom, men heller a) det afe 
ne, at ſamle flige Ting til et Slags Rimelig⸗ 
feb, fom *) fones at være be (venteligſte) by; 


qoeminefte dertils tfi bet feeb) vi; at al Ild ol 


kommer af noget Slags Mage eter Styrke: 
(ost ben baarde (Flintes) Steens”) usog— 
bet Gaarde Sen (Gitaafet) modes, da kom⸗ 


trakere, gel n dia infa contingunt. Hac anten, fj qvo polfo ut qua probis 


Feri pojfant, videtur. can/k effe vehementir iius ignis, qvi in variis iliar terra loci: 
trampit, „ulpote conckfionibur fubterransis eomerptis efique aqua In saufå, me terra urdeat, 


ignit vero ne mergalur. 


E Citerum hær Rest certå venditare wm aufm, interim ao foe frist allata, e pro. 
"babikbus comjeBuriss com viam aperiant; mam obførvæus, ex vi quadam ignem femper. 


^ sid, sipet, quoties mutuls iélibus flex & shalyór concutiuntur, mox, confi fao, 





T 3. £x 
u) CC.Un, ak mele, x) tidem afkomm. | t) der bliver, havde, eller; haver været. 
3) sl. M. & cb. brennt, | Weg. x) fteffeume — y) brænder, 
x) CC.Us, fons (fensa) fradi. 2) fand Kundſtab (Linderoiiing). s 
e) iidem hit. *) iidem vanligeft bikir, a) hint. *) fan (je merſt vontelige. 
6) idem vitam. — 4") fidem ofårafli, b) vide. 
e) CC. Us. afi. =) og tet haarde Jerus. 


eu) ef, hardı jarmm,, 
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"beriazt: triám mättu ok til pets. farman *) 


rida, at bar faizr elldur, af pvi erfidi, er 


Dau hafa: pat verdur ok idugliga, at 
tveir vindar d) rifa upp i fenn, hver i 
mót audrom, ok ef peir mætazt i lopti 
uppi » på verdur pat mikit högg, fem 


peir koma faman; e) ok pat högg gefur 


mikinn elld af fer, ok dreifift hann vida 


. wm lopt. Pat kann ok ftundum veita f) 


at få elldur dreifizt til jardar, ok giörir 
bar mikinn fkada, ok brennir hus, .ok 
Rundum fköga, g) eda fkipihef Ok 
h) allır pefsir elldar, er nu befi ck tal- 
da, hvert fem peir koma af jarni, ed- 
ur vinda.umbroti i lopti, edur af ein- 
hveriu pvi efurcbli, er 7) elldur má af- 

| | . ^ gür. 


^ot a ot fg 





| mar der Co af bet Jern, og remm 
byormed de ſlaaes paa hverandre: Swefigfa 
fer fant du og faa [ange gnide ”) tilſam⸗ 
wen, at der faaes SM, af bet Arbeide, (otn be 
have: "bet (Feer og ofte, åt to d) Vinde zeife 
88 paa eingang, den eeng mob den anden, 
og om de mødes oppe i Luften, bu. blisger bet 


et ſtort Glag; near be ſtede ſauunen, e) o8. 


bet Slags giver fert Ild af fig, og ben ude 
fprebes viidt omfring i Luften. — Undertiden 
fan bet og træffe £), at ben MD fredes ned. 
paa Jorden, og gior ber en (tor Stade, og 
brænder Bygninger, og undertiben Gfove, 
g) eller Sfibe paa Havet. — h) Alle dige. 
Ilde, fom jeg tt haver opregnet, enten be; 


tomme af Jern, eller af Vindenes Tumlen 


i Lyf⸗ 





ex x ehalybe provocatur ignir; ex mutuo qvoque lignorum confriBu ignem eBcere poteri. 
| Sepe quoqve accidit, ut ubi duo venti contrarii in aere conzurrunt , edito mox impetuofo 
fragore , ignem producant, qvi, late ger aerem. [parjas, . in flammas exit, qua tion raro. 
in terram delap/z multopere nocent, cum domus & ínterdum nemora. itemque -naver im. 
mori insendant. — Omser- autem ignes, quorum mentionem feci, fiue ferro, five vento- 

2. ur vum 





*) el. tilíumens. 

d) CC.Us, , al, Membr. Bd. elidar, 

e) CC.Un, fva at bat högg gefr. i 

5 iidem vera, al, Membr, & charı. ‚ok vesdr | 


*)- tilfammen. 
d) Side. 

. €) faa at bet Slag giver. 
f) være; og fre bet unbertiben, - 


ftundum, g) og. - 
g al. ok. ……, h) men. - 
p) CC. Us. enn. ne 


” 4) iidem & al. Membr. elld má gi, el 
må gefazt af til. . 











giórazt, på brenna peir pó'f) tre, ok 
Iköga, ok jórd Enn fi elldür, er 


. fyrr reddum ver um, ok uppkemur 3 


Islandi, pá hafnar hann Defsunr lutum 
aullum, fua fem far fógdum ver ifrá. 
Nu draga pau líkindi /) helldur grun & 
henns nätturu, at hann man helldur ko- 
Ara af daudligum lutum, ok ef *) audro 
efni, enn Defsir m) dar er nu reddum 
vit um. .Ok ef Par er met Beim s) 
Itti, fem nu hófum ver grun um, bå 
er pat Hkligr, st Peir binir ftórü land- 
Ecialſtar, er par verda å pvi landi; o)'ver- 


. di afofurgängi elldz pefs, erp) umbryzt i i 


grundvöllum landfins oe undirdiupum.. 


v- Enn | 
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i Luften, eller af nogen ſaadan Dvermagt, 


hvoraf i) Ild fan giores, k) da brænde de 


bog Træe og Skove og Jord: ten Ild ders i 


imod, hoilken vi før talede om, og opkommer 
i Island, forfager alle biffe Ting, fem vi fot 
fortaalde om, Diſſe Rimeligheder ftifte 1) 
nu helſt den Forniodning om dens Natur, 
at beu meer maae komme af bobeflge Ting, 
og af ) andet Xvne; end m) fine Ilde, 
fom vi nu tafebe om. Og om det ern) paa 
den Maade, ſom vi nu have Formodning 
om, da er det rimeligt, at de ſtore Jordſkial⸗ 


se, fom blive i bet Land, o) feraarfages af 


den Jids Magt, ſom p) tumler fig om i gam; 
ders Grundvolde og Afgrunde. | 
' Endnu 


run im aert eonffiiin Fre alía quavis vi, que ignem pori, figna, fifa & terram 


comburunt, fed ile, qui im Irlandia eff, & rujns mentionem antra fecimus, ifla cre- 
ure recuſat himc probabiliter. colligimur ortum ejus e frebur mortuit, & aliis, qvam. 
proxime ' emaneratir , derivandum effe. Et fi hat res co flet talo, qvem. füfplamur, 
Serra mohur ex vehrmenti gnis fübtetramei impetu oriantur ' probabile admedum ef^, - 


Plura 





k) cc. Un, ok-brenna beir. 


D ka Hdes, al, likindi til ok hellanr gran- u 
j! *) anden Natur og 9Cvne, 


ar um, 
*) iidem armari nettdtd ok 'efni. ^ 
m) abi: peísu, vel befsi elldr. 
S) CC.Un, & 2 c), vexti fem tiu höllodom 
^* wer (ér vet haullum belltt), granum fil, 
4l, M. & cb. lem ou hófum vid grun uppå, 


. €) EC.Un. på verde peir, - 7 


p) iidem bryzt 


4‘ 


i) (om fan give t^, hvoraf Std fan’ gives. 
D) sætte Gefit rib den f'ormobntnig om. 


m) end Dette, denne Jid. 

N) af ben fb.fPaffeneb, ſom vi nu haldede (font 
vi meeft hælde) Formodninger til; pm vi nu 
fave Bormodning om. t 

. 0) ta Bv bi. dom cte 
pue ell wl 


LI 
A — — —— — 
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Enn girnunzt ek med leyfi 7) nock- Endnu lyfter mig, med Tilladelſe, at 


i urs at ſpyria um benna elld.… Der gåtut 


heſs fyrr i ydvarri redo; at Gregorius 
hefdi ritat i Dialoge, at i Sikiley være 
pínflarftadir, enn r) mer piki meiri lik- 


.' indi tildrage, s) at å Islandi muni vera 


pínflarftadir. — Eur Der fem Der £) red- 


-die fleyrg um, at fua mikil gnógs verd: 


ur elldfins i grundvaullom-lendfıns, at 
Jand(kiálftar verdi af umbrod hanas; 


| u) enda er elldurinn fus heitur vit fein 
‚ok berg,ist hann bredir pat fem vax, 


ek nerizt vit par eina fidan, på hogde 
ck, at hann mundi brätt w) breda alla 
grondvaullo y) unden landinu ak fva aull 

- berg- 


frørge q) noget om denne IM. — Sy arinbtes 
be for t bera Tale, ot Gregorius havde 
fEcenen i fans Dialagø, at der i Skilien vas 
re Pine-Öteder for de Fordemte; mig fons 
ogfaa r) ſterkere Otimefigbeber at fllile ders . 


ben, s) ar diſſe Pine⸗Serder maar være i Is⸗ 


land, Men ba Cy c) mælder videre, et bet 
Sliver faa flor en Dverfisdigfed af IM i Lau⸗ | 
det Grundvolde, at ber blive Syptbffiefoe af 

bens Tumlen; og u) denne Ild desuden et 
faa heed for Steen og Slipper, at den ſmeel⸗ 
ter füge fom Por, eg nærgs ſiden alene. be» 
ved: Da (Fulde jeg tamfe, at den ſuart maats 
tex) fimelte alle Oennbuolbene neben fea Lan⸗ 


Phero de: hoc igne. fubterranso interrogare kibet: Dixifii saper. Gregorium in 


.  €«) eL brenna, 


Dialogo fuo firipífe, qvod Sicilia fit pomarmm locwr, sd probabisms mihi uideter, 


qued Irlandia fit. Af fi tonta, få ignis fübterramei copia, ut confi flammarum terrae 
mofue oriantur , cumque fguis lapidibus & faxir tam infemfur ft, at ia cera ad inflar. 
Bqvefaciat , sirque tentum. alatur, crederem. fundum infula £f omnia faxa cito ab igne 


CN» 





D at tale fænger, || ac tue om borne IØ am. 

— sue, ubforliger. | 

7) men fjer foneb. mig eben fløree. 

'$) em Wand, at der mane være Oe, 

t) mældte — var — bleve. - ” 

*) Zen pu farlig før Cue og pes, et 
ber brænder, 

x) brænde. ^l. 


4) CC.Ux, at (tala lengra) rede um penna 
elid leingur al, leugra, . 
v) iidem erin etn piki mer her, , 
P) iidem & Islandi, et per munu píflarft, vera, 
t) iidem tæddue — viri — yrdi. | 
: «) al. Membr. & cb. ok elidrina fua heittur 
vid fteininn ede bergit, at hann hrensir, 


øse 
LI 


P t 


_ 3 ” 


bergin.  Dó at 2) ydur nu biki a) berns- 


lig fpurning mín um pefsa luti, på vill- 
da ek pó pefs ydur bidia, at per fvaur- 
odot líkindlige 2); Pviat margs man ek 


befs fpyria; at helldur man æfku at ken- 
na enm vitzku. | i 


— Ecki c) efunzt ek f pi; at  pínflar- 
'ftadir ero å Islandi, i Leyrum ftaudom, 


enn i elldinum einum, ok fyrir Bvi at”) 


eigi er minni ofurgángur jökla ok froftz 
& Dvi landi, helldur enn elldfins. Dar 


4) ero ok bær kelldur ok vellandi vàtn, | 


fem firr 2) fógdum ver ifrá. Dar ero 
ok ískóld vótn, Dau er falla undan jókl- 
, um, fun förum, at berg ok. jörd er f) 


his | 
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bet, og ligeledes alle Klipper. Ouenbffiont 
nu z) mit Sporsmaal om diffe Ting mane fos 
nes Eder barnagtigt, da vif jeg dog bede Cder 
derom, at Sy. foarer føteligen b) dertil; chi 


ventelig fan jegfporge om meget af detSlags, 


fom meer (mager af Ungdom end Bilsdont., 


, Jeg c) tvifer iffe derpaa, at der jo exe . 
Vineſteder i Island, edbog paa- fleere Cites . 
der, enb (Sy bep alene, og det fordi at deri 
bet Land et ) lige faa ftot Soermagt af Jis⸗ 
bierge og Froſt, fom af Ilden. Dereted) 


og de Kilder og fübenbe Bande, fom vi e) 


tilfoen berettede om. Der ere og üsfolde — 


Bande, fem falde udaf Jisbiergene, med (aa 


| ni eu dart, at Klipper og Jord, fom £) lig⸗ 


get 


eonfumenda. Forum. bet pieribr hørt videtar infantia, veis imer, qua, huma- 


miter cam diluere: mulfa. qvippe queram, que pweritiam meam magis qvam eruditio- 


nem coarguent. 
. Nallus dubito, qvin aliit. etiam in Irlandia partis, quam illir igue rifertit, 
pomarum- loca. fint; nam non minor ef} ibidem. siieium coneretarum & frigeris, quam 
ignium vis & immanitar: fant etiam ibidem ferventer fonter & frigidi torrentes quo- 
| t U us - rum 
2) CC.Un. ek fpyri fliks heimflige med (hu- | 2) jeg fpørger om ftit uforftandigen , med Uviss 
- ga) hugerreikan (hugrækni) um flika liti. | hed ( mit Sind (vaklende Tanke) om flige 
8) al. barnlige fpurdagi minn, (|: Ting. | 
b) CC, Un, likindelega, linlega, línkinnlega, b) rimefigen, foieligen, med Meridenhed, tyde: 
. fkirlege, bolinlega. — c) iidem jfunz ver. (igen, taaligen. F - 
. 9) iidem eingo minni er. - « C) vi tolle. *) itft mindre — eub. ' 
d) iidem ero vellandi kelldur. " d) feagtnbe Kilder. 
&) iidem var faé(apt, €) før et blevet beretter, 
f) iidem i his liggia, 9 € . em 


N 








(154. . nt En | 
hii liggur, pé fkiålfa pau, fyrirg) per gar. derbos, ffixive, for g) de Aarſager⸗ 


| " Makir, at vatnit fellur fua ſtridt, k) ok | Styld, at Bandet falder (aa ſtridt, h) eg med 


met fua ftórum fofsum, at bergin flciálfa | faa ftore Gitgrtninger, at Klippern⸗ fFinfoe 
- fyrir ofureblis fakir ok firidleiks; .ok | for den Dvermagts og Stridbeds Skyld; og 
| ecki meigu menn tilgänga at-forvitnazt | funne iffe Menneffer gaae til, for at M 
& på årbacka, nema laung reip 5) haf, | om, paa be 9fabrebber, uden i) be bave lange 
ok fe borin å på menn, er til vilja for- | Reeb, og diffe "ise kaſtede om de Perfoner, 
vitnazt ar 64, ok fiti hinir fizrri £), ex | fem lyftes til at fee Dette, og hine da fibde . 
giæta reipfins, fua at heir ") eigi keft at | k) langt borte, fotu paffe paa Meeber, faa at 
‚dragr pa pegas aptur til fin, Degar /)| de kunne have i fin Magt, at drage bem (xag. - 
 füidleiki vatnfins erir på. Nu ætla ek | tilbage tif fig, 1) ſaaſnart Bauders Stridhed 
pet ví, at hvervetna par fem faa, mikil| gier dem ete i Hovedet, Nu holder jeg 
&kefd verdur m) i flikum ognar-lutum ok | des.for vift, at boorfompelft bec pifer fig fad 
upphöfum, at bar ero vilt pinflarfhadir; "fter en Heeftighed i ſaadanne forfærdelige 
ok fynir Gud s) mönnum fyrir bvi fua | Ting og Aarfager, at bet vift ete Pinefteder; 
É | Ä . mikla . og 


- 
> 


rem ifi, relictis niviam concretarnm molibus, tanto impetu, ferettur, ut faxa & vic- 
na ripz, ob gracipitem aqvarum curfum € cataraffarum infolentiam, adeo commove- 
antur, ut ripa, Jüfeitandi gratia, memini tuteb fit adire, nifi cataraklas prriufiratures 
longis. implizcter fenibur, ab alüs hominibu: , aliqvantulım a ripa. difíantibur, euflodi- 
endis, cum. in fien, ut ill. vetrahant fpeculatorem, fi vertigine capiatur. Hmc certe 

golligo, ubi tanta.efl eletsentoram vehementia, ibi pormorum effe lora, Deumque tam 





g) CC.Us. på faok. E 8) af ben Xarfeg. | 

b) iidem ſtridt, at ecki megu. kh) ſtridt, at 2tenneffer iffe kunne. 

5) iidem fe borin & mannian jann er i for. i) der blive lagte Keb paa den Perſon, $m 
vita —-— fet til. 

k) idem forer fs dnbie culpa Brei, k) füt. 

9) fides hafe, (| D om anbet nghe røver jun 
D ilem ftyrkleikr vazins hrærer hana. 

m iidem at, af. 


s) iid, fytíc bvi mönnomopinbulege Gau 





ö— — — | — - — 
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og vifer Gud Menneffene derfor: faa-ftore 
ffraffefige Ting aabenbarlig paa Jorden, 


mikla ógnarliga luti opinríberliga å jör- 


do, at menn fkuli pvi meiro) vit få, ok 


ztla meir met fer, at på vari miklar p) 


. gínflinnar til at hyggis, 9) på at madr- 
inn fkyldi pola fidan, er hann r) er 


framfarinn, fem gu fer hann, medan 
hann s) hfir 4 jórdu; enn 7) helldr bat, 


- at hann fkal *) halida pat mer fer, at 


‚miklo u)muno peir luti? terri er ufyni- 
liger ero, ok hanomi ero ecki lofadir at 
f. . Enn pefsir lotir ero til vitnisburd- 
ar, at Pat er ecki logit, er ofs er fagt, 


. s peir menn eigo kvala vonir ””)'er fram- 


fara af befsum heimi, ok her vilia. ecki 
») vithiá medan per lis, bl fakir ill- 


Qe! rà 





(ei afene) at Stenneffene besmeere (Futle foe 


bem fer o), eg deſto meere eftectehfe hos dem . 


fele, at p) diffe Plager ere dog (tore at tenfe 


pta, q) fFient Mennefket (Fat ubftaae bem fi 


ben, eftetat han er udgaaet af enne Verden, 


fom fan nu feer, medens Gan s) fever pan 


Jordens men t) endog meget meer, at han 
ffat *) Hos fig (elo overbeviſes om, at be Ting 
u) Mage være meget fterre, fom ere ufpufige, 
og (em ikke ete Gam tillabte at fee, 
biffe Ting ee tif Beviis, at bet er iffe opdig⸗ 


tet, fom 08 et blevet fagt, at de Menneſker 
"fave Pine at vente, *) fom gane ub af denne 


I Ders 


ingentes € finpendar res må terra eoram oflendere, ut homines cautiores. evadant, cogi- 


cum reputent, invifibilia multo mojorir e[fe momenti, quam que cerni poſſint. Tbffanter 


eliam Ma non Ma effe que dicuntur, de-Yuturir poenit eorum, qvi, contraffo sale agendi . 


caco?the, vitám, diffolute & turpiter adam, tandem finiunt : indofa porro plebs in ani- 


um forte induceret: fuum, pormar damnatorum won efe prater. figmenta &) nanias ad 


U 2 ARE ter- 


o) CC, Ux, vidvaraz ehn ddr. 

9) iidemågner, — 4) iid.at at IEjifii hann. 

9) fidem madrinn veri, 

5) iidem & alii: er i bvifa holldi. ' 

2) idem hitt fkal madrinn ætla med fer (fem 
er) .*) fidem but mela. 

w) iidem ero beir. øl. miklnm mun fepeiviber- 
ri luter. **) iidem Bá beir (atu — er her, 

x) iidem vidvaras, 


derfor Menneffene aabenbarlig forfærdelige, 
O) tage dem vare meer end for. 
. P) diſſe Trufler, Forferdelſer. 
M em han end ffal Hoe ber ſiden. 007 
s) et t bette Kind. , 
t) men Vienneffet ſtal endog tænke hint bot fig 
(form og er virkelig fae). 9) vente. 
u) ere. || maae være en anfeelig Deel fter. 
We) naar be gane ub — fom ber ville. 


as 
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Den. 


denique, calamitate: homini e vivir. excedenti qvanta fint exfpeBlande, ev 8 inprimis, ut fe 


4 
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enn hann bad i) lofs,til, .P6 at hann vill- 
de freifla hans; ok på er^hann hafdi k) 


lof til fengit, på årti hann på ecki koſt 
framar finn vilia at /) drygia, enn hanom 
var lof til gefit; Dviat giarna mundi 


hann hafa viliat drepa hann i firrzo, ef 
hanom m) hefdi Dat verit lofat. — Enn 
hanom var s) Dar til leifi gefit, at taka 


B fe hanns, ok tók hann, pat alle i firft- 


unni; enn o) hanom vangecki lofat p) at 
tina fiålfum hanom. Enn Pá er hann 


 girntift 7) optar at bidia leifis til meiri 


freiftni vit Job, helldur enn firr hafdi 


" hann, bå var hanom r) lofat at drygia 
. vilia finn ä likama Jobs, ok s) aullom 


hanns 


udbad fig Tilladelfe bertif, hvor gierne hau 
end vilde; og ba han havde faaet Lov ders 
til, havde han bog iffe Magt til, videre at 


1) udføre fin Billie, end ham var giver Low 


tí; thi viſt nof havde Dan gierne vildet 
Dræbt fam ftrar, om bet havde været m) Gant 
tilladt. Ham var derimod alene giass too - 


n) dertil, at tage hans Gods, og tog han bet 


alt ſtrax i bet forſte; men o) ham var iffe 
tilladt at forraffe ham efe. Mew ba Garn 
q) ofter fit Loft til, at begiære Tilladeiſe 
tif en (terre Friſtelſe mod Job, end ow 
før havde, da blev ham førft r) tillade at 
fremme fin Villie paa Jobs Legeme, , og s) 
aft det ham var a *), Men den Tillas - 

delſe 





. tentare Jobum, & cum ejus' placito corpus obi & ipfus demeſtici, ea tameu. lege, 


ullam prius habuit poteflntem, ficet gum. tentare vellet qvam hec ei conceffz fet; &, 
conce[fione a' Deo impetrata, fue malitiam eatefiur obfeqvi potuit, qvatenus certi termini 
ill præftripti erant; nam lubenter. interfecijjet Jobum flatim ab initio, f illi permiſſum 


- fuiffet: ili autem pecus omme, falvo ad tempus Jobi corpore, permiffum fuit perdere, 


qvod & illico prafitit: Af cum fapiur rogando inflaret, ut fibi liceret magir adhac 





«ut 
| i) CC: Um, leyfis ath. I) giere, fuldføre. - 
k) CC.Us, leyfi bit & infra. D iidem geta. » m) funbe vetet. 
m) iidem væri bat. n) iidemtil peís. — | til bet. 
o) al, priat. * p) CC..Us, leyft. o) tbi. 


q) iidem epter. al. àgirntizt enn, 
r) iidezs leyfi gefir, 
^5) iidem öllom peim hiutum er Job vardadi. 
vel ok aullum beim varnadi, er (hanom) 
hann vardadi. 


- €. 


t) given Tilladelfe. | 
3) dee ng (om Sven m gati 


gende, 
*) undtagen hans Siel. 





rdi rædur y) um. 
^L hafdi lei fengit til pefs, at drygia vilis finn 


luti, ez a) hann átti koft à. 


C750. Caf o£ ?eato 


2 


hans varnadi; 9 enn pat leif £) feck hann 





‚ecki af fkilia ånd hanns frå likama, fyrr 
enn få tími kemi, er få hafdi «) fyrir- 


ætlat, er allann koft atti a x), oc dóms- 
" Enn Degar er Saran 


$ hanom, bå fyndi hann 3) brátt, hver- 
fo **) gódviliadr hann var, um bå alla 
Pviat fua 
er ritat, at Satahas tók frå Jedi 5) allt 
offiir'hanns ok c) VIL fyni hanns, ok 


u III. datur, ok lauft fídan allann likam 


hanns met ógurligri-líkprá millum hvirf- 


. is ok ilia. 


, Nu 
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belfe t). fif fan iffe, At ffile, Dans Siel — . 


fta Legemet, forend ben Tid Funde fomme, 
fom ben havde u) beſtemt, ber havde al 
Magt x) dertil, og y) raader for Dont 
men derom Men faafnart fom Sathan 
havde faaet Tilladelfe tif, at udføre fin 
Billie paa ham, ba vüfte han flrar, hvor 


7) velvillig Dan var, i alle be Ting, fom 


a) han havde Magt til. Thi bet er ſtrevet 
ſaaledes , at Sathan tog fta Job al hans 
b) umaadelige Riigdom, ſamt Dans c) (o 
Sonner og tre SDettte, og flog ſiden hans 
heele Legeme med vederſtyggelig Spebalff: 
feb fra Iſſe til Fodſaalle. 

u $t 


wf animam a corpore Jobi son diſſoſueret, rehnquerentur „ (ille enim qui arbiter vitæ Jobi 

£7 ommiwm, rerum domimusque eff, emortualem illi diem praordinavit a Sathana mon 

enticipandum ) "mox, quam benevolus erat, circa sa, qua im ejus poteflate erant, offendit, 
eum non tanium ingenti pecoris copia, Jiltis feptem & tribur lieber privaret Jobum, ftd 


etiam totum ejur corpur m capite ad caltem horrenda lepra percuteret, 


N 


+ B 
, , 





€") CC. Un, add, utan sund hands, 
5) jidem var hanom ecki gefit,- 


tl =) iidem ddur, . 


x) iidem é al. Membr, hanne dómi ok lif. 
dögum. zu 

3) CC.Un. domskvadi red, 1 

£) iidem 1kiótt. | 

Me) iidem gódviliugt, 

a) iidet» honom voro lofader, 

B) iidem, al, Membr, & cb, alla gnogt fiér. 

e) CC, Us, data, ^ 


,' 
t) blev ham iffe given. 
u) forud. 
x) over hans Dom og Levetid. 
y) raadede for Dommens Affige, 
*) villig. ” 


um 


" s) ware fam tilladte — 


b) Rugdoms Overſladigheb. 
e) otte. 
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Nu er fü grein à pvi, er ofs hafır 
vel at giæta, at haufdingi liffins á à aull- 
um lutum valld, ok er hann fiälfur god- 


viliadur; enn haufdingi daudans er grimmr. 


ok illviliadur, ok å einkis koft, nema 
pefs eins, d) at hann Piggur leif ádur, 
af beim, er aullom lutom rædur, enn 
e) pat er allsvalldandi Gud. — f) Må 
fandinn g) fyrir pri ecki gióra mönn- 
um fkada, fua at A) peir tyhizt, met 
daudligum i) élldum, beim er hann kueik- 
ir, ok georir fidan uflöckvanliga Á) met 
ógrligum- /) jardfkiälftum,, edur grimm- 
leik einhverium ,' edur illfku, peirri er 
hann girnift; at m) hann fer ecki leif 
til i9 meira, enn flikra luta , fem på 

. .  hefer 


- 


tea" 4B teat 


Ser er nu det Marke, (om vi Dor-neie 


agte, at Livets Herre haver Magt over alle 


Ting, og er fefo god; men Dedens Herre 
er grum og ildeſindet, og haver intet i fit 
Magt, uden bet alene, fom fan forud 
faner Tilladelfe tif, af ben, fom raader for 
alle Ting, og e) bet er den almægtige Gud. 
£)-Derfor fan Dieevelen iffe-giere Menne⸗ 
ffene Stade, faa at hi) be fetraffes, (enten) 
ved i) de bebefige Ide, fom Dan eptene 
bet, og k) gier ſiden ufluffelige med fot» 
fFræffelige Jordffiælve, eflet .ved nogen 
anden faadan Girumfeb eller Onbffab, fon 
Dan haver Lyſt til; fordi m) fan ei faaet 
Tilladelſe til n) meere, end til flige Ting, 
fom Gan da udfører, og fom beft fees af 

be; 


Jllud' vero difirimen, quod vita & mortis principer intercedit, nobir probe obſer- 


vandum efi; princeps nimirum vitæ poteflateim habet omnium rerum, ipf? benevolur: ftd 
princeps mortis fævus eft & maliguus, & ne in hilum qvidem jur habet, mifi ei concefum 
fuerit a fummo omnium rerum moderatore omnipotente Deo. Poteft itaque Sathanas ho- 
minibus — notere, quos affligere poteſt mortuo ig, quem accendit €9 horrendis 





.. Ferræ- 

— — — 

d) CC.Us. erh. p. adur leif cil, e) denne er Gud feív, 

e) iidem få er Gud fialfr. — . f) Og fan Ban. 

f) tidem ok má bann, g) üdem fatan. |: bat. - ^c mE , 

b) iidem allt. i) dl. elldi. - — i) ten dødelige m. ’ 
| & CC, Un. öflsuckinlega, - al. Sjætir fiden k): holder ſiden hurtigen (varſommelig) vedlige. 

vakurliga (varlege). . m) og. 
D iidem lendikislfrum, n) flige Ting, 


- m) al. ok minus concinme, on i = 
' w) CC.US, til flikra hluta. . . . 





TE DE 


hee hann frammi, ok hellzt birtaze 
eptir Dvilikum € dærmim, fem ck fagda per 
nu um Job, ok bzdi eru zrin ok nóg 
pvílik , ef peís petti naudfyn vera, at 
leida.fva mörg demi í:eina redu. 


Pels betur pekti-mer, "er ek matt |: 
| Eremplerj jeg Eunbe here af Eders Mund, fom 


Aeyri demi af ydrum munni heyra, pau 
er mik leiddi til frodleiks. — Enn Befsi 
demi, er nu hefit per umrædt, på leida 
. Pau mik til fullrar fkiningar um Dat: 
at par fem Satanas átti ecki koft at dryg- 


ia vilia. finn & einum manni , um, Dat 
- fram, fem hanom var lofat; på er pat 


viſt, at fidur-man hayn 0) eiga valld á 
moórgum Pushund manna p), at drygia 
vilia finn 4 beim, um bat fram, er han- 
, am: q) es leift, hverki fyrir fiålfann fik, 


‚terramotibus, crudelitate aliave malitia, in quantam ipfi permittitur , alit, ut ex Fobi 


bestige Grempler, fom jeg. nu fagbe big 
em sob; og haves fige Grempler. bande 
mande og tilftræftelige, om det fontes fore 


mebent, at ánfete faa Mange i een » Gam 


tale. . 
Bel fontes mig det desbedre, jo fene- 


Funde fore mig til nogen Kundſtab. Men 
bife Grempler, (m S nu have talt om; 
funne.bog føre mig til fülbfommen Skien⸗ 
ſomhed em bet: at ba Sachan iffe havde 


Magt til at fuldføre ſin Billie paa cen eene: 


fte Mand, udenfor bet, fom fam var tilladt; 
da er det vift, at endnu mindre maae han o). 
beſidde Magt over mange tuſinde Menneſker, 


til at fuldføre fin Villie paa dem, enten ved 
fig (elo, eller nogen fin Tiener, uden for det 


font 


exemplo, & idgenur plurimis, fi ea dicendo perfequi nece[farium videretur, sonflare poterit, 
Id mibi- exoptatiſimum ef, . fi qvaim plurima exempla, qua ad apientiam mans 


velut ducunt, ex fuo ore percipere herret: 


ftd exemplum, qvod atteliffi, mibi pleue 


gerfbadet , quod Sathanar, cum in uno lantum homine affügendo voluntati fur amplius, 
quam spfi permiffum fuit, obfiqui ffimulis. kaud poffet, mille hominum.pro lubitu, nec 


epirwi, „nee "fuorum minifferio , magis qvam ipfi germitjitur , affigere queat. 
X | 





0) CC. Un. hafa (vald ilb) 


4) cc. ‘Um, eom er leyfi vil gs al, hann |. 


hefer leyfi til. 


0) have. 


- 


J 9 


. 
Cum . 
x ' 
. 


vero 
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Nu er fü grein à Dvi,- er ofs hæfit 
vel st giztà, at haufdingi líffins 4 & aull- 
um lutum valld, ok er hann fiålfur god- 


viliadur; enn haufdingi daudans er grimmr. 


ok illviliadur, ok á einkis koft, nema 
befs eins, d) at hann piggur leifi ádur, 
af beim, er aullom lutom rædur, enn 
e) pat er allsvalldandi Gud. — f) Må 
fandinn g) fyrir pvi ecki gióra mönn- 
um fkada, fua at ^) Deir tyhizt, met 
daudligum i) elldum, peim er hann kueik- 
" ir, ok georir fidan uflöckvanliga k) met 
ögrligum- /) jardfkiälftum , edur grimm- 
leik einhverium ,' edur illfku, Peirri er 
hann girnift; at m) hann fer ecki leif 
til s) meira, enn flikra luta , fem på 
« hefer 


tea? 8b teat 


Her er nu bet Moerke, fom vi Der-neie 


agte, at Livets Herre haver Magt over alle 


Xing, og et felv gob; men Debens Herre 
er grum og ildefindet, og haver intet i fin 
Magt, uden det alene, fom fan forud 
faaer Tilladelfe tif, af ben, fot raader for 
alle Ting, og e) bet er den almægtige Gud. 
£)-Derfor fan Dievelen iffe. giere Menne⸗ 
ffene Stade, faa af hi) be fetroffes, (enten) 
veb i) be "dødelige Yde, fom fan epten. 
der, og k) gier flbeu ufluffelige med fore 
fFræffelige Jordſtielve, effet .ved nogen 
anden faadan Grumhed eller Ondffab, fom 
han haver Luft tif 5. fordi m) fan ei fager 
Tilladelfe til n) meere, end til flige Ting, 
fom ban da udfører, og fom beft fees af 

bets 


Tad vero diferimen, (qvod vita & mortis principes intercedit nobis probe obfer- 


vandum eft; princeps nimirum vitæ poteflatem habet omnium rerum, ipf? benevolus: ftd 
princeps mortis [vus eff & maliguus, & ne in hilum quidem jur habet ,' mifi ei conceſſum 
fuerit a fümmo omnium rerum moderatore omnipotente Deo. — Poteff itaque Sathanas ho- 
minibus fubinde nocere, quor affligere poteſt mortuo igne, quem accendit EP horrendis 





|. IKT 
— — — 
. d) CC.Us. erh. p. adur leif cil, "| ©) denne er Gud ſelv. 
. 6€) iidem få er Gud ſialfr. f) Os fan ban. ” 
f) iidem ok má hann, — g) iidemfatan. |: bh) at - - 000 
b) iidem allt. i) dl. elldi. . i) wn dødelige Sp, í 
& CC, Un. óflsuckinlega, - al. Siætir fidan k): holder (iben hurtigen (varſommelig) vedlige 
vakurliga (varlege). m) 09. 
D) iidem landikisiftum, n) flige Ting, 


- mø) al. ok minus comciume, mE N E 
“m CC.Us, til flikra hluta. | 





"ea do YE 000 


hefer hann frammi, ok hellzt birtazt 
eptir bvilikum « dærmim, fem ek fagda ber 
nu um Job, ok bædi eru zrin ok nóg 
hvilik, ef peís pætti naudfyn vera, at 
leida fva mórg demi í'eina rzdu. 


pets betur pekti-mer, 'er ek metta | 


fleyri dæmi af ydrum munni heyra, pau 
er mik leiddi til frodleiks. — Enn pefsi 
demi, er nu hafıt per umrædt, på leida 
. Pau mik til fullrer fkiüningar um pet: 
at par fem Satanas årti ecki koft at dryg- 
ia vilia finn à. einum- manni, um "bat 
- fram, fem hanom var lofat; bà er pat 
viſt, at fidur-man hagn 0) eiga valld å 
mörgum Pushund manna p), at drygia 
vilia finn á beim, um pat fram, er han- 

omg) ex leift, hverki fyrir fiälfann fik, 


terramotibus, crudelitate aliave. maltis, is quantam ipfi permittitur, alt; ut ex Jobi 


bestige Crempler, fom jeg hu fagbe dig 
om Sob; og haves flige Erempfer Bande 
mange og tilftræftelige, om det fontes fore 


nodent, at ånføre faa Mange I cen Sam: 


tale. . . 
Bel ſyntes mig det betbebre, jo fene 
Eremplerjeg funbe høre af Eders Mund, fom 
Funde føre mig til nogen Kundffab. . Men 
dige Grempler, fom Sy nu have talt om, 
funne bog føre mig til fuldkommen Skien⸗ 
ſomhed em det: at da Sathan iffe havde 
Magt til at fuldføre in Billie paa cen eene 
fte Mand, udenfor bet, fom Gam var tillade; 
ba et det viſt, at endnu mindre mane han o) 
beſidde Mage over mange tufinde Dienneffer, 
til at fuldføre fin Billie paa bent, enten ved 
fig (elo, eller nogen fin Tiener, uden for bet. ' 

fom 


exemplo, & idgenus plurimir, fi ea dicendo perfequi nece[farium videretur, conflare poterit, 
Id mihi- exoptatifimum eff, fi quai. plurima exempla, qva ad fapiestiam manu 


velut. ducunt, ex fuo ore percipere liceret: 


ftd. exemplum, qvod. atteliffi, mihi plene 


perfbadet, quod Sathanar, tum in uno tantem bomine affügendo voluntatis fae amplius, 
quam spfi permiffum fuit, obfequi fliimulis hand pofet, mille hominum. pro lubitu, met 


fupe , fut fuorum minjferio, magis qvam ipfi permitjitur , affigere queat. 
X 


vero 





e) CC. Um, hafa (vald til hafa). 
p) al. Bulandrudum. 
4) CC.Us. hanom er leyfi til s al, hann |. 
befer leyfi til. 


0) have, 


- 


Cm — 


' 
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" me nockurn finn embattis-manm. Nu | fom fam er q) tilladt. Nu efterbi vi ende 
„mer Pvi at ver fkulum r) enn fram & leid | nu ville frenideeles fortfette denne forneielige 


4 pefsari gamans-redo hallda, er nu hauf- | Samtale, "da vil jeg endnu forefpørge mig, 
um ver umrzdt, bá vil ek enn forvitnazt, | om Cder (one$ s), at bet ere nogle fleete Ting 
ef ydur fynizt s) nockurir lutir fleyri i paa denne Øe, (om funne være værdige tit 
'oPefsapey, Peir er minningar fe verdir til Grinbring at tale om, og ville ſynes be 


" amrazdo, ok undarligir inunu bikia. lige. 


Fleftra luta haufum ver peirra getit i Bi have allereede nævnet be fefe af 
pefsari ey, er hellzt ero umrædu verdir. | det Slags Ting paa denne Øe, fom Delft ete 


. Enn på ero enn f) peir lutir famir, er | værdige at omtales. Men beg ere ber end» 


geta má ef vill A bvi landi er niålm- | nu nogfe c) ſaadanne Ting, fom funne new 
„ur få mikill, er jarn fkal afgeora, ok | nes, om man vil, — Sy bet Land er meget af 
 kalla. menn. pann mm Reuda eptir a) | bet Gags. Erg; hvoraf Jern al gisres, og 


| mályzko. finni, ok faa kalla menn hann | falde golf den Ertz Raude efter . deres 


her met ofs. Enn har hefer Par x) | Mundart, fom man og falder ben.Der fos 
ordi: ftundum, at y) få mälmur hefr|o$. Men det haver x) undertiden tildra⸗ 
"verit e get 


vera fela, qvam , exorf fumus ulterius texenda MR, fermonibus jucundis fnhofurur, de 


Auribus, que in diffa ala memorabilia vel miranda: occurrunt, bona iua pace, it 
terrogabo. . . . | 
-  Plurimorum mentionem fechmus, qva in infula dac memoratu digna occurrunt. 
Superfunt tamen quedam, fi Bbet, notanda. In-hac terra ejus metalli copia eft, ex quo 
ferrum. conflari potefl , "quod metalli gems Raudi ab incolis ut & naffralibur appellatur ;- 


quod stiam, licet fubinde abundan; inventum fuerit, fallo tamen ad id rolügesdum & 


coquen- 


r) CC.Un. iſram hallda Pei gamanrædu. | _ 9) Sam er given Tilledelfe, fem nk Tiladel. 








s) iidem f[ynizt, um nocre hluti pi er, fe til. 
5) iidem fmäer hluter. ne ' s) Eder behager, om nogle Ting, ſom. 
w) iidem málverki fino, x) iidem Dri, t) Smaa Ting: 


‚Y) iidem bar fem malmr (à hefer fandinn ver- | x) derfor,” dermed. - 


it fyrir.einn dag. . 








Cheat. d tuat EE ' 163. 


—SrS — re — — —— — — 
get fig bet, at y) denne Ertz ec bleven fin 





verit: ærinn einn dag fundinn, ok menn 
hafa 2)  ætlat at bua anpann dag- ferd 
fina.pångat, ok blfa- per, ok giöra bar 
firn af, a) på hefer fa raudi horfit fuo 
i bure, at cingi madt veit, hvar 3) hánn 
kom nidur fidan, ok er par kallar 6) & 


Pvi landi Rauda.Undur.. På er fa enn) 


”snnår hutur, er mónnum Pikir undarlig- 
ur vera; , Sua-er fügt at kelldur e) fe 
, ar å 4 Islandi, er landzmenn kalla Aui- 
Kılldur, ok er. fyrir .bvi fua kallat vatn 
f) fem par er i, at líkara fmackar munn- 
. gäti enn vatni; ok bó at menn drecki 
Par a, på fyllazt menn ecki af. pvi vat- 
ni, fua fem af audru vatni, helldur 
— ..— fiatnar 


ben overflødig ben eene Dag, og Golf fave z) 
forefat dem, at brage derhen om anden Das 
gen, og blæfe der, og giere der Jern af ben, 


a) at denne Er& ba er bleven ſaaledes borte, - 


at intet Menneffe vidfte, Quot den fiben var 
b) 6feven af, og bliver fligt c) i det Land fab 
bet SXaubeslinbet, - Der ec endnu em 
d) anden Ting, fom Golf (ones underlig, 
Der figes nemlig, at bet «) paa Island (fal 
vete Kilder, fom Indbyggerne falde Olkil⸗ 


der; og bliver £) det Vand, fom er Deri, 


faldet faaledes, "fordi det fager meer efter 
DU end Band; og emenb(Fient Golf briffe 


af det ˖ Vand, ba n be ei op deraf, fom | 


af 


eogormáuim pofridie timere, adeo disparuit, ut, fion fe, qvi ex to lempore locum, " gue 
f receperit, joint, & himc somey meolis familiare Rauda-Undr ,. (digi metall porten- 
tam). | Efl & aliud, qvod mirum videtur.  Fontes dicuntur oje in Islandia, qui 


Ölkelldur p: cerwvifiz fontes (ardmle) ab imcolis vorastur, imm ad aporem serevifæ 


propiw quam aque aceedant ; quamvis aufem hac aqua bibatur , non fame, ut communi 


X 2 | aqua 





£) CC.Un, & alii: buit pangat ford 1 fine int, - y) hvor denne Malm er bleven funden foc en 
- 8) iidem ok hefer horfir all, qo: Dags ib. 
b) iidem kominn er. | 2) og have Folk feran(taltet at reiſe derhen. 
€) Hidem & peirra zung, - .8) ba et den bleven ganffe borte. 
4) iidem bar enn einn litill klutr. b) er fommen hen. o i deres en 
e) iidem pær ero (par) & landi pvi (Brilandi), d) « liden Ting. . . | 
f) iidem &' al, at vatn pet. er bar er i. (peim | ^ e) ſtal være de Brande i det Sand. 7 
— kelldum), er likare pefat, al, likari pefr- | — £) bilve be kaldte ſaaledes, (orbi bet Vand, ber 
inn. sl. pé ex likara. al, ok pefar £likc. et i be Kilder, lugter ligere efter; dets Lugt 
- 0. 7 2 er figere; tet er ligere; og Ingter ligeſem. 


^ 








"| 


" fiarnar pat vel, 


, ardalur. 


* 
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af andet Wand, men bet fetter.fig vel, og. 





ok rennur i g) hórund 


fem munngät. ' ‚Fleyri ero 4) ber kelld- 


ur å b landi enn ein edr tver, er 
‚aul- kelldur. eru kallader ; enn på er fu 
' ein, er i) bezt er ok fræguzt af aullom, 


ok liggur fu i dal peim, er heitir Hit- 


f) edr varni pvi, er par er i, at pat er 
f) dámat álkt munngáti, ok til gnógz 


at drecka; ok pat er mælr, at per Ki fua 
. nockvor å mann, ef pat er miok druckir. 
Enn ef m) menn geora hus um kellduna, 
” på hverfr hon burt ur s) hufinu; ok 


breftur upp fyrir utan haft i einhveriom 


Sua er fagt af peirri kelldu, 


[ X 4 





gaaer ud ig) Legemet :fom ØL Deslige 
h) Kilder, fom blide kaldte Hlkilder, ere fl — 
re i befte Land, end een eller to;. Men bog 
ev der een i) der er beft, og meeft beremt af 
alle, og ligger beni den Dal fom kaͤldes Hi⸗ 
terdal. Der berettes. faaledes om denne 

Kilde, k) eller bet Wand fom er beri, at det 
et af 1) Smag neften fem DU, og Tiflige 
at briffe der figes ogfan, at bet flager uos 
get i Sjovedet, om: det briffes i Mængde. 
Men om m) Folk bygge Huus over Kilden, 
ba foinder den bor n) af Huuſet, og bryder 
frem uden for Huuſet paa eet. eller andet 


. gere € extra paristes cafæ erumpere aliqvo in loto, 


un ſtad. Sted. 


agva i; ferri fot , fumador emerat, cum tito contoquatutr €? cerevifæ ad inflar in ſuc- 
cum & fangviners vertatur. Plures uno funt in ifla terra fonter a cerevifía, eomem 


"habenter; praflat tamen cæteris wur, qui in valle, Hitardaler di&lo, ftus eff, de quo 


warratur, qvod cerevifa Japorem referat ; iffecienti aqvaram . copia. cominendabilis, qui 
€9 aligpantulum inebriare dicitar largius bibenter, €9, fi cafa illl fuperfruntur, aufu-- 
Narratur praterea, quod cui- 
N | u n que, 
n——— —À an! RP n nn 
g) CC.Us, hold fem annet. — 7: 1|  g) fisbet, fom andet. 
b) al, sulkelldr. CC. Un. pet kelldr—helld. | hb) Ditüder. Der er fleere Kilder — end een- 
ur enn ein aulkellde, Oltilde. 
i) CC.Us. egiæturt er af öllum beim ok bezt, i) ben ppperligfte af bem alle, og ben eie. 
k) iidem at pat van, er par er í, er gott at | X) de bet Vand fom er deri, er gode at delte, . 
drecka, ok (pefiat) pefat eliikt, s). beigore og lugtende ligt eftér ; wellugtenbe at deikke, og 
st drecka, ok pefar. (notet. . . 
, D) üdem dífamat (forte dáfmat), I) Fan og, betyde lugtende. ' 
m) ilem madr gerer bus um Pn m) man gier Hums om bean 
2» iidem hud prí, - Nn) det Huus. 








fd, Sua er ok f$, st menn mego bar 


 tantillargus res, cum mirabilibus infulæ accenferi vulgo foleant, |emumer QUU, plura vero . 


— 


0)-af .drecka vit kellduna, p) flikt hver 
vill, enn g) ef peir fyfazt burt åt hafa 
met fer, på dofnar pat fkiótt, ok er 
pet på ecki betra enn annat vatn, eda 
Padan af verre. Nu gåtum ver fyrir 


” bvi fua'margra luta ok fmarra, at flíkir 


lutir pikia” par underligir ver& Ecki 
må ek hug mínum: ikoma fleyri på 
luti, err) par ero aminninger verdir i 
bvi land , 
. Nu met hvi at ver hófum j) gam- 
anr2du upphafda , ok rzdt um undur 
Pau, er á Islandi ero, ok i Islandz höfum, 
pa +) lukum ver henni met pvi, at ver 
8) heyrum minning perra luta, eri 
Grzn- 


———————rÓ— 


ME Tu a teat ' 165 
— — — — — — 
Sted. Der berettes og ſaaledes, at Folk 
kunne o) drikke qf Vandet ved Kilden felv, 


hver p) fan meget han vif, men q) om be. 
faae Lyſt til at føre det Gort med bem, ba bli⸗ 
ver bet ſtrax dovent, og er ba iffe bedre end 
andet Band, men endog flettere, Saale 
des fave vi ba nævnt faa Mange og finas 
Ting, fordi flige Ting holdes der for under- 
lige, ” Nu fan jeg iffe (efle min Tanke paa 


flecte af bet Slags Ting i dette Land, fom - 


ffulde r) være nogen Erindring værdige. 


Efterdi oi nu have s) begyndt paa dene 


ne fottteiefige Samtale, 99 talt om be Uns 


bet, fom ete i Island, og i be Jslandſte 


Garvanbe, ba t) vilfe vi flutte ben dermed, at 
vi u) i£ nogen Efterreming om be Ting, 


fom .- 


, quantam libuerit , liceat, dum adıfl fiti, bibere, fed. fi quid aquæ auferatur, 
ouo vilefeat, deteriurque, certe non melius, aqva conmani evadat. Fam vero tot 


non fubeant animum, qua nolatu digna in hac infula occurrumt. 
^ . Quoniam animi caufa tolloruti fuimus de , mirabilibur im Islandia e mari illam 
ambiente, videmur. huic firmocinationi optimum . ‚solophonem i imponere, fi eorum, qve in 


xX3 - | Grön- 


e) CC. Un. sten, —— 

p) side hver fem vill. || flikt er peir vilia, | | 
ef Deir vilia. 

4) iidem ecki parf burt at flytia, priat pat er. 

4) iidem er minninger ero, al. er par ero at 
sninningar (va (forre fe) verder. 

s) iidem på gamanr, i munni, at rzda, 


5) iidem lictum ver her. sw) iidem höfum, 


[i 
- * 


0) aleene. 


P) $vo fom Gan vil. || faa meget fom de will |[ — - 
ville tt ' 


om be 
- Q) bet nytter ikke at føre bet bert, tfi bet bliver ba. 
r) ete. || formere der, faa værdige tif Erindring, 
8) ( Munde beh forn. Tale, at tale. - 
t) flutte vi den her. 
D) have negem Afminbeif J 


— 


" fed hafa ok varir vidordit. 
um fkrimfl pat, er menn kalla a) Haf- 
. Jiramb, at pat fe fet i Granlandz hafı. 


. fuerint comperti. 


166 


‚ok hefer ſtadit rett upp ur hafinu. 


fiálfu, y) ok pau undur er par ero. 
"Pat er melt um Grznlands-haf, at 


0 Par feu fkrimfl i; ok ætla ek pau på 
" eigi opt fen vera 3), enn fyrir pvi kun- 


nu menn frá at fegia, at nockrir munu 
Sua er fagt 


Dat fkrimífl er mikit at vexti ok at hzd, 


hefer fua finzt, fem pat hafi haft manns 
andlit , herdar, háls ok haufot, munn 
ok augu, ok nef ok hóku, {va fem madr. 
Enn upp frå augum ok brunum, hefr 5) 


_ ^ vwerit 


Dar 


ae FE 


— CC — — — 
' Granlandz "höfum ero, edur x) á landinu 





fon ete i det GrentanBffe Syav, eller x) paa 
Landet felo, og be Under (om bee ere y). . 
Om bet Gronlandſke Hav fortælles der, 
at deri ere Udyr; og tænfer jeg, at de bog 
ei ete 2) blevne ofte feete, men aleene at Folk 
kunne fortælle om dem, fordi nogle faa mane 
fave feet og fornummet dem. Iblant ans 
det berettes der ſaaledes, om det Udyr, fom. 
golf falde Havftramb, ot det er blevet 
feet i det Groulandffe Hav. Det Udyr et 
fort af Vært og ‚Heide, og haver. flaget lige 
op af Havet, Det haver feet ud, ligeſom 
det havde havt et Menneffes Auſigt, Skul⸗ 
bre, Hals og Hoved, Mund og Dine, fame 
Næfe og Hage ligefom er Menneffe, Men 
. . op 





me exporrectum, facie, ſtapulit, collo, capite, ore & osukir, mento najogue bumanom 


Grönlandia marique Grönlandico mira narrantur, mentionem faciamur. 
| De mari Grönlandico narratur, qvod monflra proferat, que raro con/pefla pute, 
£orum tamem mentionem ideo fahlam , quod fint, qvi ea vel viderint, aut aliquo gatto 
Mosfirum, quod Hafitrambur (gigax marinus) audit, in mari Grün- 
landiro habitare creditur, latura magnum £9 procerum, & quoties apparuit, in fubli- 


ut- 








x) CC. Un, pvi landi. 
I) Codd, qvi Hibernica poftpenunt, bic ad. 
duns: edr fva oc um Irland, 
£) CC.Us, & al, fyrir augum verde. |] fyrir 
' | augu bera, 
" 6) Hafftramba, conf. Egede Gronl, Periluftr. 
^ ed Germ. peg. $6- 57: Serim S. B. T.L 
Peg. 287. . 
5) CC.Un, hefer Dat verit likast, 


x) i tet Land. 
" y) te fom fette det Irlandſte ſidſt, legge 
til: eller og om Irland. : 
x) ofte forme Gott for Pine |] faldne 1B 
nere. . 


- 
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verit 7 likaft, fem madr -hafi haft à 
haufdi fer hvafsan hiälm edr kambl: axl- 
. ir hefr pat haft fem madur, enn engvar 
hendur, ok fua hefer pat fynzt, fem 
begar hafı pat c) fveingzt frå auxlum 


‚ofan, ok s Pvi miorra ok minna, d) 
fem pat hefer nedar. meir fed verit. Enn 
bat befr 2) eingi fed, hverfo enn nedri 
- f) endi hefer verit fkapadur å pvi, hvert 
helldur hefer verit g) fpordur, fem & 
fifki, eda. hefer hvazt nidur 4) verit fem 


hz]; enn líkami i) pefs. hefer pvilikur 
werit at afynd £) fem jókull., 


hefr 


wtcungve ſpeciem pra fe ferentibus ornafum. 
ad fuperciia & oculos," conum vel acuminatam caffidem imitari videtur : humeros habet, 
non autem manus; Infra humeros quoad craffitiem minui & teneraftere videtur. truncus, 


op ad fta Øinene og Dienbronene Daver bet 


fontes ligeſt efter en Mand, der haver paa. - 


fit Hoved en fpibs Hielm eller Top. Det 


haver havt Arler fom et Menneffe, men in⸗ 
gen Hænder, og haver feet ub, ligefom om - 


det frag ned fra Axlerne Dáobe begynde at 
c) foinde, og altid des ſmallere åg mindre, 
jo meere nederlig d) det er bleven feet. Men 
ingen haver feet e), hvorledes dets nederfte 
f) Ende haver været fFabt, foab enten g) 
tet haver været en Spord, fom paa en Ziff, 


eller bet haver h) nedad været fpibft fom. 
. Eingi | en Perl; men i) dets Legeme haver omtrent 
heíe B glöggt fed har, hvert m) Dat | været til Mi: fom k) et Syisbierg, - In⸗ 


gen 
Superior capitis pars, a vertice ninirum 


€9 qvo inferiores confpeæ funt ejus partes eo etiam teneriores apparebant: in quid 
infima pars definat, caudamne, qualem pifier habent, an vero conum, aut aliud qvid 


pali far, n not; > ague- me: eorpur , colorem glatialem referens, utram Sqvamis pi pifcium 


Pat 


c) CC.Un. & al. fveigzt. | 

4) iidem er nedar meir er. e) iid. eigi feft. 
f). iidem ender (lutr) er fkapsdr. — , 

g) iidem at fpordr hefr á verit. || hvert helldr 
|. er. || hvört pat hefer haft fpord, 

B) iidem nedan. - i) iidem likamur hans, 


&) iidem & al, áfyn, efyndum, fem madr | 


. »hafi Qt 4 jökul. 
J) iidem bat (hann) fva glåggt fer. 
sm) iidem & al, helldr hefer éverit hreiftr fem 


4 Kiki, 


edr hud, fem 4 manni. 


Pd 


more 


c) boie fig. 
d) det et. 
' €) bet haver el kundet hs 
f) Del er flabt. 
g) om ber far været Hale paa. || Goiífet helſt 
er. || om der haver havt Stiert. 
hy) neden til. - ' 
1) han, _ 
k) fem man Jews feet paa gammel Jis. 


⁊ 








», w- 


* i hafı eptir. 
- markat, hverzo pat hefer horft- edar 


hefr haft hfeiftr, eda hud, fem madur. 
Jafnan s) pegar petta fkrimfl hefer fed 


' verit, bá hafa menn.vitat o) vifann ftorm 


Dat hafa menn ok miók p) 


fallit fidan & fia, på er pat hefer fteipzt; 
q) ok hafı Dat horft ar fkipi ok pångat 


. . fleipzt, på hafa menn vitat vífa mann- 


tion r) & pvi fkipi; enn ef pat hefr 


^horft frå fkipi, ok pángat fteipzt, på 


" hafa menn verit i gódri vilnun s), at peir 


. mundi halda månnum, på at peir hitti í 


A 


ftorann fiá ok ftorma mikla. 


t . Dat 


Yea? d Yea) l0 0" 


gen haver I) tydelig feet, hvad enten m) bet 


haver Stiel, eller Hud fom et Mennefle, 


Altid n) naar dette Uhyre er blevet feet, da 

Gave Zoff vidft, at o) en Storm paa Havet 
fulde wif følge efter. — Golf Gabe og p) 
meget lagt Marke til det, hvorledes bet har 
været vendt, eller er fiden faldet paa Soen, 
naar bet favet buffet under; og q) pois. 
bet haver vende fig imod et Skib, og faftet fig 
derhen, ba haver man r) vidf vi Tab af 
Folt paa bet.Gfib ; men (ois bet haver 
vendt fig fra et Sfib, eg Fafter fig derhen, 
ba have be Soefarende værgt i godt Haab s), 
at de (futbe bebolde Folkene, fFiont be kun⸗ 
de aff i ni Sie: og ftore Storme. ' 

Der 


more, an cute, qualis in hominibus eft, obduffum fit, — Qvotier monfiram hoc 
vifendum fe præbuit, procellam navigantes certe fülfiruturam totisr experti funt; obfer- 
vatione dignum judicanter, in qvam orbis plagam faciem converterit, aut mari fe immer- 
furum procubuerit ; nam fi faciem. in eam regionem, ubi navis erat, comverterit aut in- 
'elinaverit, jaffuram. hominem fubjecuturam , fin faciem a navi auerterit, nautas evafuros, 
ingruente quamvis ingenti procella, ceu exploratum habent. 

| . Fuit 





1) faa tydelig ſeet det Cham). 
, m) der haver været Skicl pad, font paa en Bf? 


n) CC.Un, & al, jafnan finnum. - 
6) fidem vila ftorma epter koma, - 


p) iidem meft, efler Hud, (om paa et, Menneſke. 
q) iidem Enn ef bat hefer fteypft at (kipi. n) fut Gang. . i 
. v) iidem &' sl. vif vitet (halldit) fer manm- | 0) ventelige Cxorme at ſkulle fomme die. 
tión. ' | p) allermeeft. 


6) iidem & al. vilnan godum vilit, godri | 9) Men om det Haver kaſtet fig imod et £95, 
. von ” r) vidſt (troet) Tab paa Golf at være fig viſt. 
- s . i . 8) ved gode Med. 





N 
. ^ 77 . 
LI . bh 
. . . 
. ^ e 
- 189.9 45 SER) 
207 LN = 





” pat 4) hefer ok verit eitt fkrimíl er | 


menm kalla Margyga u). Pels vöxtur 
hefer fua fynzt, fem pat hafı kvenn- 
mannligt x) verit upp ifra-lindaftad; Pyi- 
at bat fkrimfl hefer haft a briófti fer ftóra 
fpena; fo fem kona, lángar hendur ok 
fidt hår, ok 9) fua ar. aullum lutum um 
háls ok haufot fem madr. — Hendur bafa 
mönaum finzt mikler à pvi fkrimfli, ok 
eigi med x) fundurflignum fingrum, helld- 

ur famrengir fingur, med a) Pvilikri fe, 
fem twr b) tengiezt famen, & fufuglum. 
Esın nidur ifra lindaftad hefer pat fkeiml 


falde Margyg u). Dets Dannelfe haver 


fontes figefom bet havde været x) qpinbeftgt. 


op fta Belteſtedet; thi bet Udyr haver havt 


paa fit Bryſt ſtore Patte⸗Vaarter „ligeſom 


et QvindeMenneffe, lange Hænder. og (ibt 


‚Saar, og y) vetet i alle Ting paa Salg og 
Hoved, ligeſom et Menneſke. Hænderne 
paa dette Udyr have (putes Folk ſtore, og iffe 


med z) adſkilte Fingre, men Fingrene fan 
menfølede, (og) med a) ſaadan en Lalle, fom 
beg, fuori Tærne paa Vandfugle b) fan 
"menígles, Men ned fra Belteſtedet haver 


fynzt like fifki,. bædi med hréiftri ok | bet Udyr fontes ig en Sf, baade med 


. fpordi 


fiet 


Fuit & moy/irum Gigas Marina diffum, . cujur fuperior corporis pars uique ad 
egffar siothar fexur fequioris fpeciem. præ fa tulit, nam mammar papillis magnis extuberan- 


tør, qualer in mulieribus obfervantar, adhær manus longas comamque promijlam habens, i 


eapite E collo humanam formam prorfas exaquavit: manus quidem apparuerunt majores, 


Jed digitis concreti. auium inflar pine defit autem hoc monflrum in piſtem, /qua- 


8) CC.Us. D hefer bat enn eitt Ikrimfl verit 

- fet, er Margygr er kaliadr eda heitir. 

n) al. Margygi; conf. Debes Færde p 171. 
Strom S. B. T. T. pag. 296. Arsedü Siren. 
Gen. pag. 81. 

x) CC.Ux, & al. kvenn-manni likt. 


. 9) iidem vagit [va fem madr at Sum hlutam | 


um håls ok um herdar, 


z) CC. Un. fundrikiptum , fandurfóndom 


(fóudum). 
a) qvidam males fgndusflitnum tium, 
5) CC.Us, Wal, temiszt, tennet.— - 


“ t) Endnu er blevet feet et andet Udyr, (em. fal 
bes eller gedder Ülarang.. ! 
x) ligt et Qvinde Menneſke. 


y) været fanledes dannet, fom et Menneſte, f fle 


Ting om Halſen, og on Gitufteene, ur 
2) fplietede. 
a) eb(filte Laller. 
b) nattes ſammen. 


x69. 
^ Dert) Laver og været et Udyr, fom Folk 


v 
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fpordi ok fundfiaudrum. Petra fkrimfl 


hefer fva verit fem hitt fira, ar ſialldan 
hefer Dat c) fynzt nema, d) fyrir ftorum 
ftormum. Petta hefer verit athefi pefsa 
fkrimfls, at Dat hefer opt kafat 7) ok 
- jafnan fua f) uppkomit, at pat hefer 
haft fifka i haundom fer; g) ok ef par 
hefer horft at fkipum' ok leikit fer vid 
 filka , edur kaftar fifkum ar A) fkipum, 
| på hafa menn verit hræddir um pat, at 
peir mundi få ftór manntiön. : 


fkrimfl f) hefer fynzt reidugligt-£), ok 


mikit i andliti, med /) hvöfsum: augum, 
ok breidu enni, miök mynnt ok med 


hrocknum kinnum. , Enn ef fkrimfl Perm) | 


Wes nt 





fore Storme. 


Par 


| — — — 
Ciel og Spord, og Finder” Med dette 
Udyr haver bet og været, fom med bet ferſte, 
at bet ſielden c) haver fabet fig fee uden d) for 
Bette Udyrs Adfætd haver 
ba været denne, at bet haver ofte e) buffet 
under, og er aftib £) kommet faafebes op, at 
bet pavet havt iffe i fine Hænder; g) og. 
om det Gaver vende fig Imod Skibe, og lees 
get med Fiſkene, eller kaſtet Giffene mob h) 
Stibene, ba have Folk fengtet for, at be 
(Pufbe faae ftorSfade paa deres Mandffab, 
Det Udyr i) haver ſyntes biſtert k) og ſtort 
af Anfigt, T) med ffarpe Dine og breed Pan⸗ 


be, en ftot Mund, og runfede Kinder, Men 


om Dette Hope 2) æder felo-Ziffene, eller 
kaſter 








na, canda & pinnis armatum, faróque, com prius iud, confpeiem, nifi procellir 
Pigruentibus. ^ Solet urinare, & quotes undis emergit piftem manibus geflat: fi faciem 
ad naves. convertit, aut cum piftibus luft, aut ear in eam, ubi naves funt, regionen 
projecit; multam cladem Abi evertteram metuunt måvigantis;. fin vero monfirüin hoc, hor-. 
rendam facie , front. acuminata, oculis vaffis , ore magnum in modum didußFo, geisgue 





caps- 

6) CC.Un. fet verit. €) et blevet feet. 

"+ 4) iidem % al. mikler (ftorir) formar he ep- d) flærfe (fore). Storme ere omm efter. 

. ter komit. ' e) jídesh kafs leitåt, ^ e) ſogt Dybet. 

— [| f) iidem ur Kafi komit, g) al, Enn, f) fommetof Dydet. g) Dim. 
b) CC. Un, —— 1) tmob de Band fom ere inten StibeVorde, . 
på hafa-peir. ba have de. 

i) iidem fynizt ok hefr, :3) fyne$ og haver. - | 
k) iidem & s]. hrediligt, k) vreedlabent, forffreffefigt. - 
D plerigve hvifsu enni ok breidam augum, ' D føde Bande og brede Bine - , 


=) CC.Us, hefer etit. ' .m) haver ſelv abet. MEME 








PD eat € eas 
— — — 


etur fiddft filka ; eder kafter á baf ur 
frå fkipi, Bá hafa menn verít í gödri 
‚von s), at beir o) mundi hallda männum,, 
u. at per fengi ftóra forma 


Nu ec pet can eit undur p) i Gren 
lands hafi; ex ek. em ecki enn frodeſtr 
um, med hverjum hærti pet er; Pat kallı 
. menn nga g); enn r) pat er bvi 
. dikaft, fem ellur hafftormur, ok allar 
barur Ber fem i pvi bef ero» fafnizt 
famen i.prik ffadi, ak georift af pri 
prie bárur.. „Der Priår 7) ginde: alic 
haft, .fua at ^) menn vira bvergi blid á 
vera, ok ero per £) ftórum fjállum her- 


si Bar b brórrum  gnipum, ok vitu menn!| fige e Dus udftanende Klipper, faa man — 


Ua, 4 T &. 
esperatis, 


pifées eonedit, uel. in oppoftam naui regions profi, e Prvanderum. kom 


bet fta et Sb, ba Dave de Soefarende yes 


tet 6 god Forhaabning n), at. de fulde …. 
o) beholde Mandfaber, (fient be funte- 


fane (furfe Storme, 
Endnu et eet bet Slags p) tinder i i da 
Groulandſte Hav, ſom jeg endnu iffe er paa 


bet noieſte underrettet om, paa hvad Maade 


bet er; Det kalder man Havgierder; 
r) tien. tet er ligeft efter bet, fom vm alle 
Havſtorme, og alle de Bølger, fom ere der d 
Det Sep, ſamles fammen i 3 Hobe, og blive 
deraf 3 Bølger. De gletbe for dét Derfe 
Qav, faa at s) man veed ingenſteds Aabning 
derpaa, og ete be Delete end (tore Fielde, og 


fun 


eve. —— quimum erigunt , faves. liget fint experturi tempeflates, | 


BEE adis im. meri Gråslagdiep atiratduni;. quoi. riiguarm. marit ;momins ı 


«unit. e eujus tamem indole, mili won igvidb veniat: Jonfuere, mimirum, vidmtur non 
procellæ modo, fed omner dibli maris undæ im tres ‚Ratiover, møde eriuntur tres desuma- 
si nini . qui totum mare | eingunt, mullibi pervii, montibur altiorer, praruptisque 


FN i i v X 






2 mr "P c v . Te “nm u. um d- 


9 cc. Us, vo von um, vilnan. zu 

,9) dem helldi mönnum, på at peir hiióti. 

p) fidem & al. Eni er pat eitt ikrimfl. . . 

q) iidem i al. klefgirdinger, Hafgerdingar, 
"Hafgerdins, conf, Sprüm S.B, T, 1. pita. 

v) iidem ok er, #) videm gerda.. 

5) iidem engi veit, 3) sidem ftórfiollum. 


⸗ 


2 monttum 


"am ow 


n) gobt Heeb om ; eroentning. t 
0) ffal beholde Folkene, ſtiont be waffe c 
p)WUwe, . - 

r) og et. CE 
s) ingen web, ———- 2 


1 71 M 
———————M—————— Án \ 
Eafter dem paa € pen, til den Side fom ven» 


* 


= 


ry 
& demi il; at peir menn haft ur hauf- 


em komizt, er v) par hafa i verit ftadd- 
ir, på x) pefsir erburdir hafa ordit. 





- Enn Dvi munu faugur y) vera afgiorfar, 
at Gud man z nockora padan hafa”) feelf- 


^at, på fem par hafa verit: iftaddir; ok 
man Deirra reda fidan dreifzt hafa, ok 
fluttzt manga á müllum, hvert fem nu 
ef fua fråfagt, fem peir hafa heiz um 
rædt, edur er reda peirm nockvot auk- 
in eda vönut; ok.munum ver: fyrir Pvi 
varliga 3) um. på luti reda, «t ver hauf- 
"om bå få hitta nyliga, er Dadan hafa 
8) komizt, ok ofs kunna 5) pefsi tid- 


- * imdi at (eg. 


. ». Enn| 





Cans? db Yea 


fun veed faa Ctempler paa, at be Bolt ecc 





ſlupne af Havet, ſom have værer beſtedde 
Deri, naar x) biffe Tilbragelfer ere indfaldne. 
Men derfor maae Fortællinger y) være bleus 
te giorte derom, at Gud maae idelig have 


udfriet derfra nogle af bem, ſom have været 


beſteedde beri; og mane deres Ubfigenbe fv 
den være blevet ubfpreebet og forc Imellem 


Zeit, hoad enten bet mı berettes net op ſaa⸗ 
debes, (em de have fagt derom, efler er deres 


Betetning noget forøget eflec. forminb(fet ; 
og ville vi derfor varligen taleomz) deTing, 
fordi oi Gave nyellg ikkun fundet faa; (om 


a) have fluppet derfra, og Punue 9 in e 


Tidender herom. 


a J P" 


 méntium jugir , adodum fnis: | : raraqve proffant. exempla eorum, qvi y hac pericula 
.evaferimt, modo $n Kr oszani partibus fuerint conflityti, abi sadem contigerunt: [d hane 
narrationem. ideo im vulexr émanafje credo, quod akquot diumo beneficio. hæc perimin 


'evafirint , quoram relatio Kine iiie fporfa, auffa-ne ab dimimtta fa certum. QE: conto. - 
ftagte -de his Joqvemut , cim paucór nupir oudiperimur ,- zei har dférintua Thin A, . 


€9 eadem difline queant: referre, 





x) denne Tilde. er (feet. 


#) CC. Un, i hafe verit, 
x) iidem er befsi atburdur hefer. - 


J) iidem hafa frágengit aj, vera afgefner, ' z) bir ins. 

*y iidem frialfat. | 8) ere konme. 2E DU 

£) fidem um rzda pels luti, ZEN | 9 tfierterfig fortælle. 
a) iidem komit, / . 2 - 


5) iidem ikilvifiga frafegis. 


y) have gantt, Shremioget være gione Sec | 








'Ena c) i pvi fama hak, pé cro pau 
anörg fleyri undur, på at pau ecki megi 
— met. fkrimílum telia; Dvist pegar d) ur- 


ag (cen c 
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Endnu ete c) i bet ſamme Hav mange 


flegre Under, (fient de ei kunne regnes iblant 


Uhyhrer; tbi faafnart man d) vinder aver bet 


fækir. hinum meſta häleik haflins; på er meeſie af det vilde Hav, ba er. der, i Soen, 


" fua miki! gnótt ifa i hafınu, at e) menn 
vita eigi demi til Pvilikra annarftadar i 
ölkım heiminum. f) Deir dar ero fus 
fisdr fumir at fa, ſem Deir bafi frofie 
4 fiilfu hafınu, snnathverc IV. al Dyck- 


ver edur V., ok liggia fua lingt undan 


Jandi, åt Par verdur annattveggia fiug- 
sırra daga g)'leid edur fleyri ") at men 
fara àifum til lands; — Enn peir ifar ligg- 
ia meir A) i land-nordur edur til nofdurs 
pir 5) landinu , helldur enn til fudurs, 
| . ok 


faa ftot en Mængde af. Jis, at c) Folk ei 
vibe lige til faabanne Iſe anbenftebs i ben 
beeid Verden. — Stogle x) af be Syfe ere (mc 
flabe at fee tif. fom- om be vate frosne paa: 
Havet (elo, odcbet nu 4 nu 5 AL tykke, og 
ligge (aa langt: fra Landet, at bet fan bfive 
4 eller g) laete Dages Dieife, fom man maae 
giste pga Iſen, til Sandet, : Men de fe 
ligge meer imed Vorde, eller mob Norden 
i) uden for Landet, end imod Senden og 
Sydveft eller mq Beften; ; og derfor mane - 

apo en⸗ 





fnt porro malte iral, quemei monfei; anmumerari non 





debednt ; nam. f fummam mari; altitudinem emenfur fusrir, tantam reperies glaciei copiam, 


quantam; in. toto terrerum orbe. alibi mom deprekenden — Glacier iffe partim plana. ef, 
welns- in ipo mari sotzreia. ft, quatuor. aut -quisque. alas. erafa, toutemque n. cinti- 
mente difat, uf quatuor aut -plurimm dierum itineri terram ‚of conficimdo fafcia? : 
«aurum © aquilonem. agis quam lbamotum aut occidentem verjur ſemet exporrigit, 

ME u Y3 (7 "" ddeoqve | 





+) CC. Us, I fan bafi eru pó, 

. d) iidem ur kemur mefta hafı. 

- - €) sidem'ek veit ecki demi til i ódrum ftöd- 
um; annere brilikra ftade i Gllum. 

f) iidem priat ifar. 

p) iidem ferd edur fleirum co imm). 

9) iidem er. — ^ 

Ay: føden til landnordest.:i- Jas" 

3) iidem frå, ' 





| €) 3 det femme uv ere tag. —- 


d) fumer ubaf bet cette ſtore Hav. 
-) jeg. iffe verb. Lige berti. paa. andre Steder; 
Lige til andre deslige Steder bo heele. 

f) tbi nosle. 
g) fem. . etos 
i) ub fra. 2 
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ok utfudurs, eda til vefturs ; 9k fyrir bvi 
fkal um land (igla, bverr-er vill landmu 
må, til befs hann er umkominn alla pefsa 
ifa von, ok figla £) Dadan til landfins. 
Enn idugliga hefer menn pat /) hennt, 
at Deir hafa m) offnemma kandfins leitar, 
‚ok hafa peir fyrir ») pat i pefsa ifa kom- 
it; e) enn fidan hafa: Aamir tmzr; enn 
. fumir hafa ok urkomizt, ok haufom ver 
nockora fena af heim, ok heyrt Deirra sed- 


, "ap ok fraßsgnir. . Ene Bar:hafa allir p) ul. 


— aádz tekit, Deir fem i' ifazvolkit 4) . hafa 
^ homir, at peir hafa tekit 7) fine bára; ok 
dregir å a ifana "PP med fer x), ok hafa fua 


ra leitat 


CEST 4d Ye 000000 


.-* 


enhver, fom vif naae Landet, ſeile omkring 
femme i Sodveſt, og Veſt, inbsif ban er 
tommen efie diſſe Steder forbi, hvor Iſen er 
at sente, eg X) da ſeile Derfra til Landet. 
Men bet haver ideligen 1) Genbrt-be Soeſa⸗ 
rende, at be Dave (egt m) Lander for haflig, 


og ete berfot komne inb Cbiffe Ses meno) 


fiden ere hogle omkemne; men nogle fave 
og reddet bem bet(ca, og have vi feet nogle 
af dem, og hørt deres Taler og Beretninger. 
Dien bet p) Middel have alle de grebet til, 
fotu ere fomne i dette q) Jisdrev, et de have - 
taget x) deres Baade, og traffet bem op paa 
en ) med fu, ® 08. hæve fas (egt Bandets 
ames 





v —* continentem , , qvi hujss compos fieri eupil , kbanotum e occidentem verfu; pra- 


ternaviget, €9, ubi fe glaciem praterlegif]e confidit, curfum üllico ad terram dirigat: is- 
terim [apinjöule accidit, æt continmtem mature mini; peletes im glaciem impegerint, - 
quorue al perierunt, nhi vero enaferunt: horum wonpalles vidimus & felaiionar run 
dem awdivimms,. Quotquot autem. periculls glaciei itretiti evajerumt ,. id sonfki damtaxer 
esperas , ss fiaphom ficum in glacies fuperfeiem sduxerint , continentem hoc- pao quae 





fturi, 
. k) CC.Um, fidan. (padan.ok) . k) ben ; (berfta. n9). . 
D iidem” hafa menn. pet heyrt, er fiir Im 1) aver man fert bet, at de (ege for iblig. — 
offnemma lendfins. m) baflig til Landet. ; 
©) jidem Ínemms tillandz, m) iidem bri. 0) og nogle af bem fom ere komne der i (fom ers 
0) iidem ok fumer beir er Par- hafa ikomit faldne i biffe Se) ere omfomne. i 
eri peti p På tk P) Raad, Udvei. " 
tynzt, p) iidem rád. .. | 4). denne Jisvaage. 


r) ſmaa Baade (66). 


4) iidem befsa ifa-vök, Zr 
8) for at tage bem md fig Chase bum 606 f 


e) iidem (må al, Ikip, 
3) iidem add, at hafa med fer. 


L] 








leitat handíins;: ; enn a figi ok allur ann- | men $c Erve⸗ og aft andet Globe er bles 
arfrlutur, på hefer ar eptir dvalizr ok | vet der tilbage og forgaaet; nögle have ends 
tinze; enn fumir hafa ok utibuit fidan å | og fiden holdt Huus ude paa fen, før de 
ifum, ådur enn peir hafi landi nád, IV, | have naaet Land, 4 eller 5 Dage, t) men 
daga edur V., i) enn fumir lengur.- » | negle længer. IE M 
^ Har befsir ero undarligir at Hatturu, | - Diſſe Sfe ete underlige i deres Art, de 
Peir liggia ftundum fua kyrrir, fem #) von | ligge undertiden faa fülle,' fem u) venteligt 
er at, met fundurflitnum vaukum edur | er, med adffilte fBaager , "elei fiöre Fiorde, 
férum fürdum, enn ftundum er fua mik- | men undertiden er x) deres Fart faa ſterk og 
i ferd x) Deirra ok &kóf, at peir fare | heftig, at de y) el Pomme feener of Sted, 
9) eigi fejnna, enn Pat fkip er gott byrlei- | end et Skib (om haver god Vind 2), og Dri: 
‚& 2) hefer, ok fara Deir.eigi fialldnar | ve de. ligefaa. ofte mod Biden fom med 2), 
iriör vedri enn a) undan; pegar 5) Deir naar b) be fomme 1 Drift, Nogle Iſe ere 
taka ferdin.. — Enn par ero ok fumir peir | bet endnu i bet Hav, fem ere af anden Dans 
Meri pvi hafi, er met sudrom vexti ero, | nelfe, og fom Grønlænderne falde Fields 
TEE Sr Ä 0 ek, | eb c 
fturi, corbita cum owere reliquo deferta, E peſſum dein tunte. Priur autem qvam terra 
compotes fuerist nanfragi, qvatuor dies, qvinque, vel etiam phirer,. qvión; 4 dio fü iper- 
que glace commorandum erat, effluxerumt. Ä 
Proprietar hujus gladii mira ef, interdam quippe. quieta, quinsum | par eft, 

jaet, vuriüs hiatikis & intenflitiis interrupta; interdum autem mon: minore fertur. im- 
peta quam navis, ventir ufa perquam feeundie, nec rariur adverfo quam fteundo vento , ubi 
eyrfai fe dedit, fertur: glacier porto iffa differt quoad forman nb altera, qve Grönlan- | 


- o4. "E un ee ct .... tton — oo. dir | . 
«33: CC.Un, eda (ok) famir am. ^ t) eller (og) nogle endnu. 207 
w) qvidam CC, Us, male: vatn, ok med. u) Band, og med. . 
x) üdem ok áküf ef beim. ^—— —. X) faa ſterk og haftig Fart paa bem. 
J) jidem fva akaflige, fem. . -  .. ' | y) drive faa haſtig, fon. 
£). fidem i9 al, byrikreidi,. ry xfleidi,: byridiß, |: 2)-Med⸗Bor, Bør. edi 
a) iiem fyrir, | a) for Vinden, 
) 


5) iidem &' alii: hann tekr, - , b) ben begynder at drive. -- 





/ 6 DU — *9 d 


ok Grænlendingar kalla Filell- Fåkla c). offer c). Deres (Gert. er 7* 
| Deirra vóxtur er eptir bvi fem hätt fiell -eit Field flod op af Havet, og blandes 
flandi upp ur hafınu, ok blandazt peir eigi | de iffe med andre Iſe, men ſtaae alene for . 
vit adra ifa, dJenn flande fer ) einir (aman. | dem fcfe. 
- - I pvi hafi ero ok óll hvalakyn f), Sy bet Sav ere. og £) affe be ual 
pau fem.ver hófum fyrr umrzdt. — Sua | Arter, fom vi for have talet om, Der ber 
er ok fagt, at Dar fe auli felakyn i hvi | rettes ogfaa, at der idet Hav ffulfe findes alle 
ha&, ok fylgia ;peir miök ifum pefsum, Arter af Selbunde, og holde be bem meget 
fua fem Bar fe g) ecki prot erinmar | til biffe Iſe, ligeſem der g) aldrig fuube 
íru. Enn peísi ero pau kyn ſela er | blive Mangel paa overſlodig Naring. Men 
par ero. Eier kyn af beim er pat, er | diffe ete de Arter af Gælhunde, fom ste der. 
Nord-Selar h) beita; ok verda heir i) ecki | Cen Art af bem er den, fom taider Nord⸗ 
lengri enn IV. ålna Køgir. På er pet | &e[ h), og de blive i) iffe (egere end 4 UL. 
annat ya er Aurka-Selar &) heita, ok | lange. — S:Derneft er den den anben Art, 


verda . foem - 
dis Glacies Montana diitu?, | cum hujus altitudo montiam juga — nee hæs 
glaciei /pesieis priori il acırefiit,, fed feorfm eminet, "a 


In dio mari genera cetorum omia funt qvorum antea mentionem fetimus. Nar- n 

rantur qvoque vulgo omnia ibidem phocarum genera reperiri, glam, qua super de- 

- firipta eft, fiqventia, quafi ciria candem efculpstorum. penuria non få mefurmda. Ge- 
nera Urro phócarum ibidem agentium fant fequentia:. Primum genus Noxdíclorum ('páo- 
tarum aquilongrium) qui qvatuor tantum ulnas longi funt,. Secundum genus Aurkn- 





felo- 
- 9. CC, Un, alljeke, falljeke, feltjekte -| © Feld ⸗ Iſe, Fald⸗Iſe 
- jékul, f) mange af be Sywale-Arter — ug alle de Slagt 
d) iidem nema (helldr), » iidem einum. Salhunde. - 
f) sl. hvalakyn mörg — ak &ll felakyn. £) vor owerfiedig Føde og Row, 
p CC. Un, & ol, zrinn matr ok in. b) Liis⸗Sale. , : 
b) iidem & al. n6- vel né-elar, | 1) 54 og 4 A. 


' $) iidem fim sina ok IV, alus, 
k) quidam male: Orkum-feler. 





Vest d feafü 


177 





vers peir V. ble léngir edur VI. n. peir 


er lengſtir verda. Då er pat hit pridia 
felkyh, er Fletti-Selar m) ero kalladir, 
_ ok vérda peir m) Pvilikir- et lehgd, "fem 
deir er üdur ræddum ver um.- på er 
pet hit fiórda felakyn-enti ér Gro'u-Sel- 
ero) heiti, 
älns ,- enn fumir. VII, peit er lengfiit 
werde. Di eru Pau eũn noekür-felakyn 
nierri,! ok er kallat eitt aF peii Oprio- 
Selar g); ok efo'peir fyrir pvi fua kall- 
Wdir,- at peir-r) Íviha digi & grufu fem 
edrir Taler, heldur fvinie peir s)- opáir, 
éda elligar 4 lid, ok verda peir eigi fter- 


ri enn iv. na, 9 pi er N enn eitt 


p) ok verdå peir fumir ſex 


end 4 Alne. 
AL fela- 


fom kaldes Senate, og de blive 8 f, 


fange eller 6 D), be ſom bfive be lengſte. 
Videre er der den tredie Art, fom kaldes 
KFlætteGSæle, og blive be n) omtrent i bes 
tes Længde, ſoin fine, vi fet tafebe om. 
Endnn ei den frerbe Art, fom kaldes Gron⸗ 
Sele, p) og blive nogle af bem 6 Alne 
fange, tien nogle 7, fom blive be lengſie. 
Frenideeles ere Dér endnu nogle mindre tob» 
beldlerer, og kaldes een af bem Aabne- Ser _ 
fé; og blive de derfor fanfebes kaldte, at 
Gt r) ti ſoomme pad Bugeii, fot andre Seel⸗ 
Binde, tiew de fornime (dabne) paa Ryg⸗ 
Yen, eller paa Siden, og blive be ei ſtorre 
Eiberg 9 er der cen Art af | 

Sal⸗ 





florum, pli una an‘ ud“ maximam fic ongifidin fa non excedunt, ^ Ter- 
sim Flettufelorum , qvi ejusdém ftre longitudinir, ac quorum mentionem: proxime feci- 
mr. Quartum: genus Grenfelorum, qvorum longifimi fex aut Jiptem ulnas aJofvunt. - 
Ex miborsun phorardm. genere fant- Opno:Selar ( phoca rifapinæ) ideo dili, qvod non 
gros fu rapis watent vel Apre latus; qvi quatwor uhar nom excedant. Sunt in- 

x »" BE aper 


D qvidam CC.Us. fi. 0: 07. 
.@) CC, Us, Fletro-Selar heite.. 


vy w Vor. 





1) fov. 
n) i deres Længde lige «fte? be forrige, - vi. 


e 


m) Fidei likes et leingd bias fyrrach, ar vet. 
0) iidem & al, Gran-Selar: . 


p) jidem beit verda VI, al. ede VIL et leingd, ' 


4) iidem Wal. Optna-Seler, V&din-Selar.: 
f) iidem inua fer ecki, | t 
5) e. optmr,.. — — i 


») CC Us, Enn ec eit kyn fela fnesft e | 


Skemminger beits, 


p) de blive ( Længden 6 eller 7 Al. 
. T) d vende dem ned ab. 
- © Endnu er em Art-af Salhunde ben dntnbfi, 
pm ipe Ctaiminge. 





felakyn er fmarz.er,,er Skemmingur Sulhunde, bet er ben mindfle; (om falder, - 
heitir, ok ero beir eeki lengri at vex | Skemming, og ere de iffe længere af Bart 
enn II. ålna; enn peir ezo po met sınd- | egb 2 Alne; Men be ete bog af underlig 
arligri nátturu; hviat fua er fréfagt, at | Otaturs thi bet. berettes ſaaledes om dem, — 
i peir fara undir ha ifa er flatir eru, : 9) ok | at de gaae inb under be Syfe, .fom ete flade, 
ero annathyert. IV. älna pyekvir. eda. V., | ag u) ete enten 4 eller. 5 Alne 19ffe, og 
ok bläfa upp i gegnum x) på, fua ar peir ] blæfe op igienuem fammex), faa at be Gate 
hafa flórar vakir par er peir vili... , ^| fete Vaager, hvor belſt be vile +). 

. ‚Nu er.pat.enn eit kyp eptir, Ru er iffun ben eene Art ;tifbage, fon 
Grznlendingar .telie y) - met .hvaukam, Grenlanberne y) vegue iblant vale, men z) 
s) enn mer virdizt fua, at pet ‚megi | fom mig fones, at heler tuaae regnes iblam 
helidur tela :met.feinm. enn med: hvsla: | Gælbnnde, end iplgnt Hvale⸗Arter, og kal⸗ 
dms er Rofungus uitis, ch verdi wife, På ie x gta A 
af. Ii QU Loitam edi CI. cdam pe 
ape ex minimo 9 plocarem grega. Skemmingi (irme), eii. dar fanum uina; longi 
fant; aff mire profetio indolis, qvod fub planam illam glaciem repant, illamque, Beet 
qvatuor ast guinque ‚alas. maa e magnis . Aiatibut., æw. lubitn —— 
Ao perforeat. ect rgo PS assi 

: Superef! unnm genus, Quod Grink ni ati ego ! ere ploris ammuneramdem coy 
Roftungorum ( Rhinocerotum. vel Rafmarorum Marinorum,) somige. PER: quatuor 


' ^, . vn WM a . t NL EUN" iat SON dans, 

— — 

" w) CC.Un, på at peir feu. - T — m) ffimt be funne vate. x) ftere Vaager. 
- X) fidem upp.igegnum ftorar vasker - - -y) regne (bel med  - 2) og (om mig. 

g) al. kalla i taulo, *) Den er den 606 alle Skribenter bekiendte Wall: 

=) al. sk vidis s mer, oe ro, tegit af Linnao til Belhunde-ieseen, 

, MEDI tl sc under Dew afRolineme Sy. Net, ad.1758. 

pag. 38. - ! 


. Don diſſe Arter af eleme anfører Torfaus (Gronl. p. $7. &c.) alcent, deels "S bei nadie 
nyere Fiſter⸗Beratninger, men haver intet tienligt til tunftmasfig at kiende eller abfiilie bem. 
. Gamme gielder om Debes (Far, p. 151.) Egede (p. 55.) og Zinderfom. om Str. Des. 3. 55. 
, p.223. Linnaus Syft, Nat, ed, 1758, T. J. p. 38. giver de egentlige Guropatiffe CSalfunde 
| dffun bet almindelige Staun Phoca a Viralina, bvoref diſſes — ema loea (ber fon 


beſtemmes. SEA [ . OL 














et vexti XIV: álna langir 'edur XV. Ppeir 
fem lengſtir verda. Vörtur befsa a) filks 
ef allur fem fels, bedi 5) $ hår ok h8f- 
wt, ek hud, ek ſitiar aptur; enn fünd- 
hreifar c) frammi fua fem à fel. — Figi er 
hann vel etur & fóftudsugum , d) helid- 
^ wr enn adrir felar.ö-i Erin pet bregdur 


af vexti hanns frå audrum felum, at 


hann hefer tennur e) tvær' ffórar ok 
långar umfram adrar 5) fmätennur, ok 
ftanda per i efra gómi'i' sundverdo hauf- 
&, nílige-halfrar annarrar ílnárlángar, 
bær fem lengftar verde. Hud hanns 
er ”) bedi Dyck ok god til reipe, ok 
riffa menn par) flerkar -olar A) af, «fua 


at 


— —— see 
(ange, effer 15, be fom blive be lengſte 


Denne a) Fiſts Gfabniig er 4 alt (om en 
Selbunds, ^b) Baade: pan Haar, og dod 
ved, fame Hud og Baglaller; à) Lallerne 
foran ere og fom paa en Selhund. Den 
er ikke vel ædelig paa Faftedage, d) meer 
end andre Sceldunde. Men bet Miller dens 
Dannelſe fra andre Salhunde, at beu, fet» 
wden andre £) (maa Tænder, haver 2 (tore 
og lange Tænder, og ſtaae de i den overſte 
Gumme foren A Hovedet, næften halvan⸗ 


ben. Afén: Tage , de: four Blive. de leeugſte. 


Dens Hud er baade *) tyk og'gob til Tov⸗ 
Vært, og fliære Folk deraf faa g) ſterke 
Reeb, h) at 60 Mand, eller fleere, kunne 

A vet | 


decim, aut, ad füómmuni, quindecim. utar longorum. — Corporir. eorum fabrica eadem 
ar phocaram refpefu capitis, piloram ; pedumque pofterioram & anteriorum: hos (Ro- 
Aungos) ferüs cfurialibur, quemadmodum: Ef religed photarum genera ;: comedere non 
Beet: fed in hor diftrepant a.phocir religvis, quod pratuc denter minores, in: fmeipitin 
füperiore maxilla. duos alios habinnt, ulnam unam € fteandæ dínidium , cum inaximi 


fint; propemodum adeqvantes. 


Pelles (Roflungorum) funibus & reftibus conficiendis 


apte, qvór stpote vel ſtxqginta "hominey^ faste imperia dinumpere megvemt. " Hoc 
e - - 7 1 





a) CC.Un. fel-fíks. : 1 04 
6) iidem at. hori ok hud fimi, 
^ €) iidem fimdreifir, fundferl. 
d) al. mitius apte f fra fem, al, Mele: ok er 
hann veleturá füftidégcdim. — eJ al,tenn, 
Cf)  GC.Us, (mir tetur, || finer tenn. " 
W) iidem god oe biuce,- — g) iidem ſtorar. 
B) idem [va ot ecki få LX« manna flitit, ' 


SE ag 


2 | pho- 


b) paa Haaret og fin Hub. ^ 
€) Gommetalle, C vomme Redſteberne. 
"6 fent ander. J eg" dm vel N aodio vim Boite 


[> god, og tyk. t$) b 
bh) fan at 6o [Rand ei fumme fane übt bt 
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er. jafnvel ifum z) Dakit fem hafır,. edur 
er g) Dat hide, på ar hafk fe. frofit? 
«da: 5) ex nockor’fäd & lendinu, fam á 
saudrom, löndum ?:: Sua forvitnar mik ok 
bat, hvert 6) Dat er meginland, edur 
eyland? edur d).ero par dyr á pvi landi 
nøckor, ednr fíkir lutir, fem &:amdrum 
lendum e) eu, jar fem meiginland er? 
Par f) pik forvitnar um Dat, hvar 
. menn fækia- pingat til landz Defs, edur 
hvi menn fara Dáogat i ſua mikinn -lifs- 
háfka, fx dregur par dil prefölld níttu- 
re mannfins.  Einn lutur er Kapp ok 
frægd, Dviat bat er g) margra manna 





were 


— m Ó——— Tee 
med Syie, fom Havet, eller et a) bet feit fea 
Sis, uagtet Havet er tillagt? Eller om bee 
b) er nogen Kornſad i. Landet, ſom i andre — 
Lande? eg er ogfaa nisgierrig eftec at vis | 
de bet, om c) bet et et (aft Land, eller eu 
Øe? eflec om der d).ere nogle Dyr i bet 
Land, eller faabawne Ting, fom ere i-anbre 
e) Lande, (vot der er (aft Land. 

Angaaende £) bet bu attzaner at vibe, 
foab Goff Gente i der Land, effec vi. Got? 
fate bib i (aa flot en Biosfare, ba er oet 
Mennefkets tredobbelte Caenffab, fem fotet 
dertil, Cen Ting et Kappen og Bere 
melſe; tfi bet er g) mange Menneffers ^ 


gun” glace, maris ambientis inflar, cooperta, ut ne; um cidem, ut reliqvis terris, 
femina quadam wandentur; num continen: fit, an imfuln; EV denique, mum hæs. terra 
asimalia ferat, & fsnila, que alibi terrarum contiuentium exiflunt ? 

Cur. bomines hanc terram petant , . tantisque femet objitiont periculis triplex. ex. ho- 


minum natura enw/a derivanda eft: Prima amalatio & gloria, num mullorum mor eft; 


lota: 





2) CC. Us. pakt. | 
4) iidem bó landit byte. 


6) iidem hafa beir menn nockut fåd s pi | 


— landi, 
€) iidem ber ætlit (getit) at pat land. 
4) iidem er nockut dyr. 
. €) iid, godum, eda annar godi (önuur gisdi), 
- f) iden & al, par er. pu forvitnazt um pat, 
bvórt menn fækis. als; hvat menn vilia 
(pvi menn fara) bångat. 
q) tidem manmins nattura. 


” 


a) om Landet dog er (att. 

.b) de Golf, ſom ere i bet Pant, evt nogen Sem 
avling. 

c) J mener (ſlutter) at der Land. 

d) er noget Dyr. 

e) gode Sande, eller andet godt (andre tete 
heder. 

£) Eſterdi du efterforſter bet, om Bolt (ey ber 
Land; hvad Self ville did; hvorfor Golf. fare 
Bid. 

2) Menneflets Natur. 


— 








-4iá Dé iuti,.er hasam ero fagdir, ok 


. iis pec fem :péngat-kemur, af andcom 
Inındam på er beto):dicmau, Rvist pet 
"and liggur fua i fiarfka vid aunnur Jaund, 


t Cea? in | . 183 






bâtrur, at fama pånigat, fem *) mikil há- abr, at age biborh, hvor megen: Save 
Ékavon er, ok geora fik af bvi frægann. | et at vente, og giere fig navnkundig deraf. 
Enn annsr lug; er, at forvitpa.A) ok | En anden Ting erh) at efterforffe eg fee be 
Ting, fem ham ete berettede, og vide, om 
bet et ſaaledes, fem hami)er blevet fagt, eller 
iffe, Den k) tredie Ting er Fordeel; thi 


wire hvest fører, fem banom i) hefer 
fagt veri, eda eigi - Hinn. pridí lur 
ur k) er fiär-fang ; pviat hvervetna leira 
menn eprir epu, ‚bar fem /) peir fpyris, 
et fefaungin. ero; pó. et mikill höfki fe 
% m) annari: veg vid. ^ Eng 4 Grenlandi 
er fua, fem Du mått w) vonir vita, at 


hvor 1) de kunne opfpørge at Fordeel fon 


m) fon være fior Fare. Men bet er ſaale⸗ 
deg Gronland, ſom du n) fet kandſt feteftif 
le ig, at aft det, feu. føres. did foa andre 
Sande, o) (ttes i bei Diis, tbi. bet Laub 


at Pos fara . fialldan menn; .enda ſelden fare bibpen; Dertil Forumer og, at 
207 dhwer-]. 4 ^ - effe 
losa prinia adeundo + [D rn  ashebritatem. "m" vella: Senda —* ef, cum 
qvi, qua. audivit, . eupit videre & examinare, sum fife habeant prouti. narrantur : 


Tertia demique caufa efl opum acqvirendarum. amor; nam queruntur opst, ubicunqua ^ 


ecpian fui faduræ /peraminr, kus maxima gerictla, fat fubeunda, ^ Verum in Grün- 
Isıdia, ut tibi conflare profeßlo poterit, merces extranea in /ummo pretio Jem, CUm 
(Gronionda) tantopere fi ab. aliir regionibus remota, & ab exteris "aro petatur, e? 

incolæ 


-— — | a — — — 
*) ce Un, inykels NR van. - h) Nysgierrished , chi bet er (ogſaa Menneſkets 


efter Rigbommen foge MennefÉer allevegue, 


naaes, (Faut derved pag ben anden Side 


ligger faa langt fra andre Lande, at Folk kun 


E) iidem & al. foryitnazt nm. .al, forvitnd, | 
pvi pat er (oc: manzens Satura) pug 


e ‚mann ikaplindi, at forv. . 


3) iidem var fagt. 
À) iidem male: enn annat blatr et t farfdug. 


D iidem fevaper 4Qo. . .. m) idem gg 


.M) idem vann nær (van, um) Ww 


m. - 


e) iidem dyrt. 


Natur) mange Sierwfiet Sindelav, at. et. . 


. , À) var. ſagt. 


k) En anden T er Fordeel. | 
1) der er Haab om Vinding. . 
m) funbe Gange, ligge. . 


" , 5) næft, Zormodning fanb(t vibes. 


o). bliver koſtbart, dyrt⸗ 





194. 


hvervécna: at. femp) eit. fkule Jandinu 
medkiålpa, på verda peir pat alle at kau- 
gà af audrum laundum; bedi jarn (ok 
tióru) ok fua vid alina, Dahnü-fém beir 
ſleulu 9) hus' af gera. 
lut flytia menn pᷣadan i mótí finum varn- 
 imgi, bucka vöru r), ok nauta hudir v) 





ok. ſeli hudir, ok reip Pau er 7) ver 


 nefndüsá fyrry! er. u) mnn rifta a£ filie 
um Deim et X)'Rofturigar heit, ok Sbari- 
' rsip heita, ok y) tennur Deirra. - E 
End Par fem hus Fæddir emat. 
, wert ‚bar 2) væri nóckvet fid eds :ecki 
på 


et 36.7 SEE 


Ena penua fiår- 


N 


alle bet lags Ting, Decrmeb- pj Snd6yg 
gerne (fale hielpe Lander, dem maae de alles 
fammen kiobe fra: andre Laube, $aabe Jern 
(og Tiere); (auta aft det Timer, hooraf de 
ſtulle bygge q) dwmfe. - Men Verfon ſorer 
man, for fine Varer, ſoigende Gode: Bud 
keſtind r), Orebubet s) og Cetíftub, og de 


Reb, font t) et &ffern mende, u) (ub 
fe men-ubifeter af de Biffe, x) feit: — 


des Roſwer, og Gedde Svær Steed, fan 
7) bereg nies 
| Men: amganehbe: det da ilte om; 

om Der 2) var ooi Brei ci ie 
" : Va 


e 


ducolz - quodiidet ,: quo foli penuriam -füblevent, five ferrum (five pix) fue ſigna fint, 
| qiébis domus. fuas exfiruant ab exteris emat wacelje. ft. Merces vero e Grånlandia, 
wommutatione muttiur 'cum exteris falla; hi fere deportari folent i cuprotum. videkcet, 
boum & photaram peller, fenes e Rhinocerotis marini antta commemorat (pnr exſecci, 
pend dicuntur , & deniqve ejtesdem beillum denter... 

bun vero fata altinet, eridé: incolås parum inde emokmenti per, queri did 





p) CC.Us, lindinu wid biarge vid, på verdr 
.— et. — 9) idem hufin yfir fig, 
v) iidem bukkefkinn og'vöru, - - 
5) idem nauta-vórd: 
1). sidem fyrr ræddum verum, . 
e) iidem ÍvOrdr er riftinh af Roftungi, ok per 
tenn er af beim fiiki eru, 


x) iidem Roftungr er " kalladı (Rolkungar ero 


kallader) 


J) ilem bertinu venu m tengur pe er af han- | 


um takazt. " 
£) iidem mundi vera nockar, 


&. . M fag 8O0B- 
. p) hvorved "Sander ſtal underftortes, det maas 
altſammen kisbes. 

- h) foufene over fig. 


r) BuffeSfind og Vare af Bukle. 

$) Bare af Jones. - 

*) fee taledeem 

u) naar Gværen of Rofmeren fice (Get 
ler, og be Tænder fom ere af den Gif. 

X) bltve faíbte, bliver Faldet. . 

y) de ffistm Tender, jom taget af fane. 

2). funde vett nøgen" ] 


> 








et 
e ' 


MED Cea 4 tear o7 185 
| B la eh: Inadie a) licit af pvi feunflyte | ba. meanar jeg, at Landet ifs. libet. under⸗ 
ft.. Enn Dé ero: peir menn Par, er boldes derved. Met bog ete der. de Mænd, 
— — ok rdoeftis kallarlir. 63 | fans meeſt b) have Man for be pppediigfte 
st: bein, ler c) "vit, fyrig fetiftoinfikir d). logo megtgft,, c) ider forfoge, . for Preves 
— "at "A lide akta; ton pat ér.[99- Maler Styld d), at baſnae fman Agre; men ben et 
- £)fümiidi. $ pvi landi, er-eigi weit hyar | Dag.den ſtorſte c) Mængde i det Land, fom iffe 
braud er, ek alidrei f borajf) - Bong) veed. bvad ·Brod er, og £) ſaae aldrig Korn, 
Oei pusteindir: ‚um: ‚k)-saikälkika Bind | Men g) angagende bet bu fpurghe efter, om 
£n»; edur hvert Pat ar æylaud edu Lanteia b) Stornelfe, eller eim. het ec-et hex | 
meiginland, b etla ek. i) få vira mikil- | land, eller et faft Land, ba tenfet jeg, ab 
like pils; enn allis geta Defs;. at’#) pet | iffun (aa vibe. i) dets Sterrelſe; men affe 
fa: melginland, . ok. áfa& ;vir gns 4) | formade, at det maae vate faft Land, og-fize 
lónd; wit Par: en. m) sudíynt;: ;af :har | be tib anime): Sande; ti: Det. er m) fet as 
- ér fiblidi Peitra dyra, er menm vitu'et | fée, at bet et Mengde af be Dyr, fom man 
á megialindan ) fódraft, énn [itt i.ey- | vert) at: underboldes 9 paa de fafte Lande, 
t ti [8 lén] . novo s (45 gr do ÍRERL 
som; pi erafaitifini habente, :tentaminis —— —8 a: MON 
ma: famen pars, qvid panis fit ignorat, & fementem. fecit. nunqvam. At ſitiſtitanti 
fibi amplitudinem ilfur terre, C$ kam tómtónsmr: ah infula. fi, refpondendum tibi puto, 
quod -pauris coxffet quantitas bujus. regionis; -plarüné: tamen, contitentem.affa. autuntent ; 
nam animals ididem: exiffant; qua contincus, EP «nea perinde infule , vifi aliunás prin 
| ' ZIP os s ti AA 08 oc! 075, .70v8 um . 













- oW) CC. Un. [^ D iidem. em á pri lapdi. 
c) fidem pA leita peir vid f. 
^ dy. iidem at freyftni. e) iidem hlutr. 
£D. fidem fif vel ſi ænn braud, 
g) iidem bar er bu leitar. 
b) iidem meiginleika, 55. . 0 o 22 
)) iidem pot fé vittotun amieill. bnniiaing. 7 
k) iidem meginland fe. IEEE: 
I) iidem mzgintönd. || ftór laufilat..^ 4 
m) iidem iſynt. $9) iidem fædar. 


| b) ete te wp? i bet Lun 
Ubey da förſoge de. Bu UM | S Js 
d) til Prøve. e) "det. 
f) fei fane endnu aldrig Wand. — 
g) ba bu efterforffer. 
h) Sammenhang:veb andre Lande .. ı .. 
-t) noget: ons. Laudets Storreiſe. uu TEUER ^ 
Yo Dufafte Bande. t]. fiore Sande, ‘> coss 
m) ——— ING Sl y 40. 
. 9) (fel. : e 08 (abo c 


"um nå ver ^ "ng s 7 








VIE. tea. 


löndum, nema menn * pe, ena 'enn Pefs Fmen.fun. lidet paa Øer, ude man feret bem 
er her eingi von. Par er heri margür | derhen, men bet er Der ingenfünbe at vente. 
å pri landi, ok vargar e), ok mikill| Saaledes ere i bet Sand mange Harer og io. —- 
fiaulldi reindéra;. p) ok piklart menn eo), famten flor Nengde Reeneder p), og 
vita, at pefsi dyr fadazı ecki 4. eylórid- | fpnes fyolf-viffe paa, at biffe Dyr Me fødes 
wm, nemnfa menn flyti 9) i; per pikiezt | paa Her, med mindre man fører dem derhen; 
mern ok vift vira, ar eingi madr nian Self (ines ogſaa ed vide med Sgut eb, ot i» 
Pau hafa fluer & Grinland , nema Pau | tet Mermeffe haver fort dem. eil Ørontand, 
hafá fialf runnit af-ödrum meginlóndum. men at. be feo ere lobne derhen fra andre | 
Biórn er Par ak margur á Pvifa landi, | fafte Lande: J dette Land er og en Mænge 
ék er hvítur, ok etla menn hánn fad-| de of Biorn, og er den hvid, og tenfet man 
izt hellzt & pvi landi, Dvisr hann hefer | at den heiſt avles t bet Land, ($i den. has 
r) allt adrá nátturu, enn fvareir birhir, | vet; c) ganfle anden Natur, end ſoree Bier⸗ 
er i fkógum gánga. PDeir s) veida ar | ne, fem gaae i Sfovene. De fange fig tif 
/7 fer rofs ok naut ok annat bufe, ok fæd- Fortaad s) Hors og Mod, og andre Sume⸗ 
art vit pat; enn hinn hviti biörninn, er | Dyr, og fødes ved fligt; meu bii hvide 
& Grznlandi er, på fer. hann.mezt i hafı Biern, fem er t Gronland, gader meeſt em 
; | - . swf . i ude 
sum adcella fuerint (gvod hie mon fperandsm). producere folet. — Lepus his, lupus, & 
machNam ingens maltitudo, qua infulis cunabula fua debere, nifi adumtbilia prium find, 
a vero. abfuit; pro comperio etium habetur, hec animalium peregre $a Grönlandiam non - 
affe adveSa.  Urfi quoqoe hic ocrurrimt. colore albi, iique aborigines habentur, alas 
qvippe sidoR? prorfar funt qvam fylveftres i migri: hi mim rqvir, bobur E? cuteris, 
que ad greges domeflicor pertiment, captis vißitant; fid albus ille maria, glaciemque 














6) CC.Um vergur, ck mikil gnór. — ^ | 0) eg e (tor Oderlodighed af. 
2) sides er menn vits, et é ineginlendi fed- | — p) m en vec t fate van de fife Lente. 
au, © fogrestia, st füpra id rente pof r) af. 
ke. N. 4) albi: pau .c - 4 s) fange fg. 
7) CC.Un. alle 9) iidem veida fer. er 


tea 4 "esf 


f) ur & um, -ok veidir at. fer bedi fija 





ok hvali, ok.ligr vit pat; {ua er hann 
, ek vd des dil. funds. 2d fern felar cda 
. Ena- jer ') fen Tu: fordi rer 


, lagdir veri hidt: edur eigi, . edur veri pet 


iſum pakit fem. hafer, på fkalku Bor viſt 
wit&, at par er. lígil lutur x) af lendisu 


"ne; både er, enn. alit annat Pa er Ifam 
akt, fem. hafit; . ok vitu menn Pvi egi 
"tib, hwert:landit er. mikit eda:lr, et 
alit.) faligarderrür ok: dalirbir.ero iſum | Mort.efier: libet, fordi alle y) gietbfitafninger ' 


Pektir, fua-at hwésgi z) fndst hlid 4; 
enn Det man pó raunar vera, ar a) vera 
manu Jea hlid, annattveggia i daulam 
Bes 'er ” liggis millom fiallanna, eder 


"ate t, "T MS. + 


med 


A81 


ude paa Havet paa Iſen, og (anger fig til 
Forraad baade Gat(unbe eg Hvale, og lever 
wb bet. den er og ligeſaa færdig i at foem 
me ſom Seelhunde eller Hvale. 

Men da du v) ſpurgde, om Landet var 
feit for Jis eller tffe, eller om bet war bedæfe 
Cet med Jis ligeſom Havet; ba maae bu vift u 
wide det, at det er ikkun liden Deel x) af Gane 





‚det, bosr der er bart for Jis, men oft bet 


evtige er bebieffer med Ns; Ligefem Havets 
og vibe Folk derfor iffe til, om Landet e 


og Male exe bedaklede med Jis, faa at man 
ingenſteds finder Mabning derpaa, . Mest 
bet vil hog være det vi efle, af a) derpaa 
piaas vete ſaadann⸗ Aabninger, enten i de 

Qo S. ; , Weit, 


" warinam oberrat , pim telaque , quihur satand eris won infr eft, fur quio infr. 


viturus. capit. 


— it. mm vr gini, marir infr, | 


socperta Hbi penfrafam effo ^ quod minima terra portia egtlida ft, r raliquum vero co - 


eretis nivibus. tollen ; "ande non (quet patvmme an magnus ft bar tørræ ambitag, - 
um £9 montium tralfur & valler tantis nivibus fint sonflrati, ut via, qua eundum fi, 


. non y appareat, diet reverå ”aliculi detur, aui per baller monkibus interjeffar, aut oPar mari- 
. u "Ab. 2 , | 


 fipar, | 





t) cc. Un. & ifam ut, el, ut & heli á baf-ifum, 
s) iidem er pu rzdder ugi bt - . | 
x) iidem & landinu, er, — | ^ HE 
z) iidem finnur. 

R iidem blid muno á vera (vera muno MM. 


> 


t) paa Open ubt paa Sen; ude paa Havet paa. , 
Hav⸗· Iſen. | - 


| UW) talede am bet. ' m 
3) iidem fislldalar ero j6klum. 1E 


$ 


x) pea Landet, fem. - 
y) SlelbeDale «rb. meh game Si... " 
(8) ber maae være Aabninger, . 


-— 


e 


Pd 
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foed'fitónduts, B) cr. dyrin. mego 'gegn- 


wm hitta; Bviet wiki 6). mega dytinn ell- 
 egar rennà af audrum’ lóndum ,. néma 
. „Pau finni hlid +4 Iſunum a). ok landicpdt.. 
 Eán opt Nie mienn ftidfbír ar 'gánga 
uppå landi; & paw fiardt“er  herft: ero, | me 
- 4 ymfum födum, at fazt um, ok villdo 
vita; ef beir fiado noekot er pídt væ 
si e) &lendifiu. ok byggiandi, : ok Bafaf) 


menn: bat hvergi fündir, nema -par.:fem 
nu, g) bua menn, ok er pat einkum air 
fram: met flröndinni "(1Afri.. 


. Par mikill 4) á Bi endi; Par feaCbpg: 


P d 


N 


er, met imifum lit, bedi ratidur ok blär 
ok ema 1). Valur" "er Fan un ok 


- 
€ 
^ , ^ . tun. - 4 "T ; 9: 


‚Mäxihari ér, 


—R 


à, ⸗ 
- 
e 
hs » 1 
- 
- * 





Dale, foin ligge imellem Fieldene, eller langs 
rp fom Dyrene b) funue fiübe igiew 
berben fta andre Lande, uden be (ande Ya 


ningtt paa.d) Iſen, og guder. hart for fame 


« ” Pen ofte' have Meuneffer forſegt, at 
gaae op paa Sandet, paa be iicibe, fom exe 


de Poieſte, paa-adflillige Steder; for at:fee 


dem om, og vilde vibe, omrke Cunbe finden) 


noget paa Landet, ſom var batt/feit Jie, og 
‚beborkigt ; og Dale: be ingenſteds fordfunbet 


fliat, denen, bobr ) Folt vu Gor, cg:Dot 


er iffun lidet/ [ongégBarfoflene ſelo. Dar 


er megen Marwmor ib) dette Laud, bvor bet 
er bebygt, af abfilig Farve,” best rab eg 
. Dia 


s» (Rss (ud ad t 


imar, qvam asimalia transeant ; nam ex regiotibur exteris animalia non po[Jent hanc in 
lerram. pervesire, miß iues intefrápta ejfet, terraque führjes.egglida. :- Veram fape 
tentatum fuit, loca, qua a mari remotiora funt, petendo, fummuorque montée. aftendende, 
experiri, Mım forte terha (fet zelda ER habirnbläir; verum frfieaz. man ain. depra- 
=frn/d: efl. egelida nif ani sin-[ocit, gar iam habituntkr EX Moni quómima ‚Sant... Mv- 
quóris ibi sión. fpernenda topia deprehenditur varii quidem cólowir, , rubri mange, »cyineti- 


[] * . 3 - åd à M *4 er t ^ 5 i , . 
M 4 ” Rm * 9 m P ts ) vi a A * . In $0. V o? » ÀJ Mi? 





^ - löndum. ; | 
- dy iidem ifum; jUktununr. — - "oue 


i *) CC Us. bau et dyrin 'renna' af sudruni 
C) iidem matti. 


e) sidem ef. bide vieri nóckvot. 
|f) iidem hvergi menn hitt. 

p) lidem nu er bygt. 
i) CC. Un. & plurimi diiit Ulár oc greufkinn.| 


al Gláfüwr ot grenfünn.. al. grænfarvi, 


| grænfani. - 


. D) did.Á landinu, fem. | 


P løbe  igiennem "T andre "Lande. vn 

I €) funbe. 

d) Sene, Autiergen — - 

ey ent bet set moser Batty. €, 

£g) bet nu e beboet. Q7 9. 

h) em Deel af Landet,  - - 20: ve 
Sto tss s. 
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smargur i k) pvi landi, fü er i andrum- Mas og gren 2n x der faub k) e ag e 
löndum /) petti mikil gerfemi i vers, | for Mængde Hoge, huori i andre ande 1) 
im) fat oro peir hankar,. ez.) valir hei- | vilde holdes at vate eu meget ftor. Koſtbar⸗ 
ms hyitik set dig; okser hana megri.o)| feb; m)det ete be Søge, fotu n) kaldes Vale 
der, enn) icsoskorn lendi andre, ek (Salfe), hvide af Farve; og er ben Axt o) 
. kunnu b6. lapdzmenn 4) fer ecki nytia. | overfledigere bet, end p) i noget andet Land, 

BED lo 255.7 ] eg vide ee g iffe og -benptte 
J Dem deraf. ., 





BITS 
Dec. gud: pos ok frr i yrs: ES. einbepbe og for Evers ole, ax 
zedu, sr.ecki fid r) veri á pvi landi ;. bet r) var ingen Kornavling i Dette Lands 
xk vil ek ny peſq ſpyria, vit hvar ‚Dat. derfor vil jeg nu ſporge, hvorved bet oif 
«lk lir; er.& pwilmkdier? odur hver-] lenen, (om er i det Land? eller (oor c) for - 
fo ). titikit. Bes fülkicr? eda hvat ‚ar | bet IM di eller hvad Nærings; Midler. bet 
o0, vil ba 
lis. e siridis: ali hurt terra. eliam. aeoipitrer, quorum nonnulli_ alli, nd exteros in 
Acmo pretio, & quidem phrer hi, gua in m aliis regionibur,. quor famen fuis sfibur 
adaptare mefciunt incelz. ^u re i 
- ns hoc crolloquio Jiüpra. dixifli femina . ibidem terra fion mandari : quibus igitur, 
quao, incalæ ment; quantas illorum MHDETNS, quibus potiffimum dir utuntur, & 
oso Met AA 3: c no. sum 





.3) vlaa og gronagtig.]. blagagtig og. gronagtig 


" ok) 1CC:Un. fugl er Char) fü ok margr á pvi 
eller ftribet. | | gren-farver. 


., landi (i landi) er. 






|. D-iidem. Bikie geil. 22 men L|. K) te egg en ftoc Mangde «n Cin Bu 
m),ssllem hvitur valus. Chviten vali); ec er i bet Lands fom,. 2. nl 
Lb Doliee -foh. . "a^ 5 495 a a "nu 


aa: Duo 5 Lo AB 
m) idem menn. kali hsiferala. 
0). iidem nogare, gnogare, … 

^ g) iidem á öngo, æyngu. 
4) iidem fiplfir på fer zekiafatnyta.|.] fialfir. 

ecki fer i nyt at fera. |} at ångo ferat nyts. 

y) üdhmerkío . osx s cm on 
5) iidem. & al. margt folk 4 bvi landi er. 


m) Hvidfalf Hvide. Salles 09 t$ MI 

In) Folk falde fovtbiege " 

0). wipe. - 

p) efter Ordet: ort... 

q) felv bog ille ntefsra da⸗ bm ui | et 
*gistt dem bip til: — (DO. 

s) talrige Folk ber er b det Land. .- E 





To ^ 007. tuat P ead 
viftum Bar hefer? edur. Avant pat félk fovet? dier om bet Folk t) aver antaget | 
f) hefer tekit vit- kriftni edr eigi? | den chriftelige Trie in iffe?  - 
|. Fé er fölk & vi landi w),. pviat Folket i dette Land u) er fun ringe € 
Mit sc Didr x); fua at byggianda er; | Tall, thi x) iffan (ibet er fcit for Syis, (aa at 
y) ok er pat fólk kriſtit, ok kyrkiur| bet er beboeligt; gelfet er eg y) dpiftent, 
hafa Deir ok kennimenn. Enn ef fat | og Gate be baade Eirker og Præfter. - Og 
legi nerri audrum lóndum, bå mundi | om det [aae nærmer ved andre Sande, ba vif 
par vera kalladr pridjungur af x) einn | de bet blive holde for en Trediedeel af z) et 
bifkupsdzmi, enn pó hsfa peir fer nu | Biſpedemme, men nu have be bog. eu Bis 
bifkup, pviat eigi ay må annat hlída fyr- | (fep for fig, thi andet =) fan ei gane an, foe 
ir fva mykillar fiarviftar fakir, fem heir | ben faa flere Fraliggenhede Skyld, fom be 
ero vid P) adra menn. Eon par ér" Du | ere i, fea andre b) Menneſker. Men ba bis 
- deitar eptir, vid hvat er [eir lifa & vi | føger efter, hvorved-de leve i det Land, c) efs 
-landi, c) met Dvi at Deir hafa ecki fid, | serbi be iffe have Kornfæd, ba ere der endme 
på ero Pau enn fleyri lönd, er ecki d) | flsere ſaadanne Bande, hvori der ei er Korn⸗ 
num cImifliana religione imbuti funt? MEN 
Cum minima fit terrm iflins portio, que egelida fit 9. habitabilir, incola pauci 
fant: interim chriffionam. religionem, profitrwtur, [atrae ædes & verbi divini miniffror 
^ habenter: aft, incolarum numerum fi podes, tertiom unius dioesefzorpartem, få conter- 
. enina exterir effet regio, videntur -abfolvere: Epifiepum tomen habent, urgente necefjita- 
tir teo, tum ab exteris tantopere fnt. remoti. — Porro, cum quaftum ieris, qvibus 


i rebar 

. i . ; 
t) CC.Us. er kriftit eda ecki.: €) er chriſtent eller iffe, :. i 
st) iidem bat folk er fået, fem £ lanidint er. 5) bt Folk, (om ere i bet Sand, ere fan far. 

, x) iidem Dat, er meun megi byggis. ” | x) ber, fom Bolt fumme bebos, er ikkun (bet. 
»)» iidew enn pat folk er. y) men bet Golf er. 
x) iidem 6dtu.. al. einum bifkapedómi. ,*) et andet. ; 

' 6) iidem hder annat. e) (abet fig ei giere. 

' D) tidem &nnur ad eda pioder. , ' b) andre Lande: eflec golf. 
€) iidem 65". al. bó jer f eda (åd (i) c) (ont Ser ei er Bornfad (fe fu) 


d) iidem ecki ero Rd & ^ 





1 — 


| aliskonar veidi, -bzde vit reins holld, ok 


_ er fid ^» ok lifa. menn Po .ä pem £); 
pviat f) vid fleyra lifa menn enn wid. 








braud eitt. , Ent. g) fua er fráfapt; ar 
$ Grænlandi ero grös god, ok ero [er 
bu gód ok ftér, Pviat menn hafa per 
A) margt "nauta ok. fzuda , ok ér bar 
finiór-giord i) mikil: ok offa; Ji& menn 
vit pat. miok, dk fua vir kiót, ok vit 


Fivals, ok fela, ok hvitbiarnar holld, ok 


fedaz menn vit pat per å landi ..— 


; Enn Pyki’mer nockvot vanfpurt 7) 


vera um Pe lend. — Hvat ætli per våll- | 


‚di, 











Re, og bog leve 
SRénneffér leve ved £) fleere Ting, end web 


Brød alene. . Meng) ſaaledes Berettes der, 


at der ere iGrøniand gode Græsgarige, fad. at 
ber funne vate gode og fore Gaardebruge; 


tfi off Gase ber h) Mængde af Horn-Qoag. 


og Saar, fad at ber i) laves meget Smar og 


Oſt. Bed bette fever Folket meeft, faa og 


ved Kind, og alle € (age GangR, baade ved 


Meenedyre e og Hoale Tog Sethunde⸗ og. 


Hoidbierne⸗Kiod, og nære Felt fig berved der 
til ganós ). >» 


Endnu fones tig noget itf nofom. 
H ubfpurgt om dette Land, Hvad meener zy ^ 


volder 


^ rebar vident. Grönlondi, mim ſemnentum non faciant , ſtiat, aliat. etium terras nullam 


Jementi facienda operam.dare, & alils ciborem generibus qvom pome viuere polfe. homines 
Fama nimirum percepi. poftua mekoris note in "Grónlandia exiffere; ande prællia ibide 
fent, bows. E7. ovium. multitudine confpicua , unde etiam bulgri & caféi copia pro 
guibms. incola potifimun, nec non machkum, cetoruts, ——— £9 urſorum canibus 


EI omni; giniris captara viflitanf. 


i 


Keffat «num, de qvo sondam iwierragavi " fomes geriet ad hanc ferram 


 uie- 





&) CC. Us. bvi lande. 
$5» iidem & al. enn vid. 


-- g) iid. frå Grenlendi er pet fvo fagt, et per fe. 


») idem mikit.|| mtklebunyr.]| nautamet 
. ek fanda. 

I) idem & al, Setiorgiedi. ] 

&) qvidem male im fme. babent: ch ( m vi 

D CC. Us. d d. vanfrett, vaiemdi. 


e) ſaadant «t Land. 
M etbnn fleere. 


5) om Ganlanb ferta ber fien; at der 


fal være. 
H) meget afel || megen tering af Ratte Man || 
Mad af Horn: Queg og Faar. 
. 1) er ftot Aſgrode e(t Gorbert af Smør. - 
k) faa og (ved Stone) Dime Sit. — 
talt. 


nefÉer e) i diſſe; thi 
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di, hvl petra land hefet; meiri ifs sm) enri 
hvart annat land { verolldu ; eda sw) .hvi 
fua: hafıry. Dat. .er- unthverfis .er.;laddit'; 


diupt ok: Bó miök falt; ok 7): fun idug- 
liga giäfurfamt, ok hagda ek Br "har 
murtli eigi: audveldliga 9) friófa; Dviat 
hvérvetna Dar fen hafıt er didpt, ok pó 
" falltr fiórinti; Pa 4) kann vatla ar friófa, 

" tnn på allra firzt, på hrering: haflins 
fylgir, ok giálfur-liótt f) verdur. . Enn 
mer heyrizt fuo um petta haf, er nu 
reddum ver am » ok ſua landit, bá verd- 
ur alldrei millum, "at eigi er 7) ifum pakt 
hvarttveggia landit ok hafit, nema pat 
kurini 2 at verda' ftunduin her ok hvar, at 
hd 

” witerins dipofedom. 


volder, hoi dette Land haver møre Jis m), 
end noget andet Land i Verden, elfer n) pol - 


faa og Håvet, fom.er omkring Landet. 64 
endarfkilk- mer Pat: af, at Inífro de bedi] j 


eg dog af bet fagte fan foreftille mig, af Ha⸗ 
vet! maae. være baade dybt, 08 derbos meget 
feft, og o) idelig oprert af Binde, Hvorfor 


| jeg bavde:tænft,, ot det. di kunde lettelig p) 


fivfe f. thi boor Hanek:erdght, og Gsevane 
der beri tillige (aft, da kan q) bet. neppe finfe, 
men bog allermindſt, aat Havets Bevægets 
fe konimer dertil, og det bijver x) bruſende ef. — 
Binde. Derimod hører jeg om dette Hav, 
font ei nu talede om, og ligeſaa pm Länder, 
at der bliver aldrig nogen Meflentid, ba jo 
baade Landet og Havet er bedekket med Sie, 
uden det Fulde unbetien fe f og ber, 
at 


U M 


Qui, quafi, caufa ffe Pater, cur ill terra,  énmique tr. 


sumkıens mare tanta. glaciei copia abupdent, quanta ellus alus. im toto orbe lors, 
cum ,- fi quid: fapio, mare & altum admodum fb falfum, & femper. graviter comitatum, 

unde difficulter concreftere putaverim; sam ubicunque pröfundum eff. mare Jalfedinsgve 
abundat, glacie vix obducitur, inprimis fi æfluet admodum EF. flatum vehementia hor- 
rendum ES informe fiat: Sed andio jam mare Grönlandicum terramqve ipfam æftate eqve 
ac hyeme glacie obduci, LÀ qvod fiin inierfiia, Jani, aHa. on Miri é genio, fed e]fu 
mars 


« 
3 t 








m) CC.Un.ifafiöllda, enn eckert annatalends. | .: m) fisrre Overflodighed af Sig, énb noget ient 


it). iidem eda hafit pat ſæm par erum; De « Po. andre Lande. 

oy. iidem bó jofnan. — 7^ M eller det Hav fom er ber —R 
p) iidem ürugglige, q) iidem kunna, » feie(tfler jeg mig. T. 

v) iidem gialfeugt,. giklføligt. ^ o) bog ſtedſe. p) frofe ſtarkt. 

s) iidem verdi, - q) funne-de. . Y) oprørt. Ä - 


— 


e 





blid verdi 4 ifum fyrir hrring haffins£), 


| . enn eigi fyrir ylia w) fakir. Nu met 
pvi at par er = jafnan x) frofit bædi 


vetur ok fumar, hvartveggia hafit ok 


 landit, på vil ek nu peís 9) bidia, at 


per fkirit hverfo vedråtra er á vi lan- 
di, hvert bar verda nockorir ylir 3) ed- 
ur faugur fólíkin fem i audrum laund- 
om, edur er par jafnen ill vedrítta a), 


‘ok fyrir bvi fua mikil gnótt 5) froftz 


ok ifa; ok vil ek at ber c) lyfit fyrir 
mer befsa fpurning; ok fua um pat er 


ek hefi fyrr meir fpurt i ockari redu 
— um Par er Grenlendingar kalla nordur- 


ljós; d) ok villda ek nu at per ley ftit 


benna fpe fri mer, ok um pat 
hvat 


maris im dif glacie. 


*eg* " Cea] 000 
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at bet blive Aabninger paa Iſen, og bet al 


eene formebelft Seens:Rorelfe, men iffe u) 


for Varmes Skyld. Nu eftetbi x) begåe 
Deele, baade Havet og Landet, ere der ftebfe 


tilfrosne baade Vinter og Sommer, ba eil jeg ^ 


nu y) bede Cder derom, at J focfater, hvor⸗ 


ledes Veirliget er (bet Land, om ber bliver - 


nogen Varme z) effec flare Goel(Fin, fom i 


andre Sande, eflet om der flebfe er a) flet Veir⸗ 
ligt, og derfor faa megen Overflodighed b) af | 


Froſt og Jis; ifær vil jeg at Sy ville c) for 
flare for mig dette Sporsmaal, faa og om 


bet, (em jeg før haver fpurgt om i vor Tale, — 


angaaende bet, fom Grønlænderne falde 
Mordiys; dette Spersmaal enffebe jeg d) 


hut, at Sy vilde oplofe for mig, ligefom og bet, 
hvad 


Et mm ibidem æflivo & hiberno tempore frigus- adfit, dicar 


€9 muches, qvafó, qualis fub eodem climate aeris temperies fit, sum calor in Grön- 
. landis & apricitar, ut in axteris terris, contingat , an vera ibidem perpetua aeris incle- D 
- mentia fævint, unde tanta frigoris & glatiti copia proveniat: Id quoque mihi explicatum 

reddere velis qvid ff, quod Growlandi lumen boreale vosant; addas qvoqve tuam fem- - 





Bs fen- 
s) CC.Un. & al. gislírs, gialfrfens. u) frievillig, af egen Drift. 
mw) iidem & al. vilis." x) iidem froft, x) ber er (tebfe Froſt. 
^ 9) iidem peísa fpyria, hverfo. y) fpørge om dette, hvorledes. i . 
£) iidem eda ecki, eda vérda par nockur. v) eller iffe, effer om bet blive nogle. i . 
&) sl. uvedrátta, eda er af bví. 9) Uveir, eller om deraf kommer. 
^ 5) al. ifa ok jökle. || froftz ok jökle, 


b) Syi$ 09 Jisblerge, | | Groft og Jieblerge. 
c) oploſe. mE 


£) CC.Us. & al. glófit mer; leyfit. . 
. d) de. 


d) iidem pá. 


£ 


Pod 


— 


Y 
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hvat per etit, i | hveripm lur heimfins 
er betta land liggur, hvert pat "uh 
einnihverri utanverdri heimfins fidu ; 
liggur Dat nockvot inn i landa-klofa fem 
sunnur ftor laund, met pvi at ber fegit, 


- at pet fe åfaft vit aünnur meginlónd. 


Um .pefsa luti, fem nu hefer [d 
fpurda, bá må ek pik eigi fannfrodann 
giöra til fulls, fyrir bvi at ek hefi aung- 


, vann Dann fundit e), er kannat bafi f all- 


ar krínglur heimfins, edr hans vóxt ; ed- 
ur g) rannfakar hafı allar heimfins fidur 
edur landafkipsn, eder pau endimaurk 4) 


a er par ero ifkiput; 5) enn par veri nockr 
7 van, ef ek hefda nackurn Bann fundit, 
er befsa luti hefdi fed ok rannfakat, at 


ek 


dentiam de. fts Grönlandie, nimirüm, atrum in extremitate mundi, an vero in terrarum 


hvad Sy teenker, i hvilken Deel af Werden 
bette Land ligger, om bet ligger paa nogen af 
ede | Yordflodeng pberfte Kanter, eller om bet lig⸗ 
get indfluttet af ben øvrige Cyotb, fout andre 


‚ftore Lande, efterdi J figer, at bet ſider til 


andre faſte Lande. 

Om diſſe Ting, ſom du nu haver purge 
efter, Fan jeg ikke giore dig forviſſet til falde, 
fordi jeg haver Jugen e) truffet, fom ſtulde 
have underføgt f) alle Verdens Deele, eller 
dens Storrelſe, eller og g) ubforffet alle 
Cyorbens Kanter, eller. Landenes eie, eller de : 
Grendſer, foin beri ete fatte; i) ber kunde 
derimod været noget Haab, om jeg havde futi 
det nogen ſaadan Perfon, fom havde feet biffe 
Ting, og underſogt dem, at jeg da Funde gi⸗ 

vet 


quodam feu, «t alie vafa regiones, cum dicar conterminam elfe aliis terrir, fita fi. 
Certa illorum, qve jam føiftitaris, motitia te inffruere sequeo, cum meminem de- 


, prekenderim, qui. omnes mundi regiones. peragrarit, illique quantitatem. emenfur. & 


feratatus faerit , quique climateem mundi, yegnorumque fitur & orbis terninos perſpecto 


Aaburit ; pan f Takt vnquam copia mihi falfa fuerit , gu Ki verum cerfumque effet, 


€) CC.Us. fyrirhittann. oj. frettann, 

f) iidem Alla kringlu. 

D iidem eda kunni alla landet 

b) iidem endimerki. 

i) idem ok ef ek hefde (vel hefds rk). — 
på matti ec Pic må herum. al, vari befs 


pc von st ec hefda, 


tibi- 





, €) forefunder. || opfpurgt. 


f ) ttn heele Verdens Kreds. 
g eller fom Haver fienbe antena ele Otrufning, 
Orden, Beliggenhed. 
i) og om jeg havde (havde jeg un) — da funbe 
" jeg nu give dig herom. eller: hvis det var as 
vente, at jeg havde fundet. 








2 


| EL. Ent 


ek munda pik her um fannfrödann giau- 
ra b. Enn pat má ek i liós lára vit bik, 


-hwat.getur fródra manna ero, peirra 


fem hellzt hafa etlat eptir licligleikum 7). 
Eün beir menn, fem hellz hafa vitt ok 
ritat um heimfns vóxt, eptir tilvífan 
Jfdori, edur annara fródra manna, på 
hafa peir pat mel, at i himnum m) 


.ero Prir w) meigin:vegir, fem ubygg- 


ianda er undir: Er einn fus heitur, at 


 ecki má undir bua fytir hita fakir ok 


bruna, ok hvatvetna brennur, . hat er 
undir verdur; ok piki mer pat likazı, 


at 
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vet big fand Oplysning k) Deom, Men 
nu fan jeg afeeme underrette big om, hvad 
viſſe fpnbige Mænds Gietninger ere, (om 


meeſt efter Rimeligbed.1) have giort fig ane - 


fer herom. Men de Mænd, fom beft have 
vidft og ſtrevet om Verdens Dannelfe, efter 
Jfdori, ellee andre lærde Mænds Anvüs⸗ 
ning +) fave fagt det, at der i Himmelen m) 
ete tte n) Hoved⸗Veie (Kredfe) under hoilke 
bet er ubeboeligt: Gen er (aa hed, at intet 
Menneffe fan 6oe derunder -for Heedes og 
Bryndes Skyld, (aa at alt bet forbrændes, 
fom falder derunder Woerfee mig fpnes ris 

mes 


 Sibimet infillare vofem: Mi hilomimus tibi indicare mens eft, qua. fit eorum, qui Iſidori 


€ aliorum Dofforum virorum vefligia fecuti funt, de hujus wniverfi machina conjectura. 
Statut videlicet. ræli tres «ffe. zonas, Jub quibus. habitari nequit: guarum wma adeo 
torrida eft, et lora, que eidem fubfant, habitabilia non fint, ob vapdres & eflum — 
als , qvo omnia buit xona fubitBla torrentur > unde probabils mili videtur folem: hær. 
L Bs 2 . loca 


, . ^ ! ' - *- 





H al. pro herum in fine addum af prifa hint; | — k) om denne Gag. . 
D CC. Us. alii: likendum. . I) Rimeligheder. 
m) iidem & sl. heiminum. m) Verden. i 


n) ſaadanne. lla Sjoved fefe, hvorunder ber 
ubygg. — er undir, at beir fe fva kallder, et ubeboeligt, fordi be ffal vote fan kolde, men 
enn eiun fva heitr. een (aa Serb. . 

1» Stederne hos Ifidorus, f^m fet Rates til, maae være Orig. Lib. III. cap. 41., ed 43- blant - 

Au&ores Ling. Lat. af Gothofredi Optag 1602. p. 904 905., famt Lib. XIII. cap. 6. 
P. 1145; de andre Lærde fune være Marrianus Capella Lib. VI. de qvinqve Zonis p. 196. 
i Grotii Oplag 1599, famt Macrobius in Somn. Scip; Lib. I. cap. 15. 19. 20., men (fet 
, Lib. II. cap. 5. 6. 7., hvor endog findes ams fom temmelig nat t figner vot Sorfatters 
. Mtf idenne Sag. ' 


&) .CC. Un. peir al. tveir meginvegir , fem 
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et få muni vera 0) meigin-ráfar vegr fol- 
etinnar, ok tla ek allann pann veg 
fkipadann vera met p) logándum geiffum 
hennar, ok má eigi fyrir Dpvi par. undir 
. bua eingi få, er vel tempradann bólftad 
vill háfa. Svo hafa peir ok malt um 
"på tvo vego, er hinnig g) liggia å himn- 
um, at bar fe r) ubyggianda undir, ok 
"ar s) Par fe fua kallt, at fyrir på fók fe 
" eigi hegra 7) undir Deim at bua fyrir 
kullda ſakir, enn s) hinn veg er fyrir 
ofurhira fakir; Pviat per hefer x) kulld- 
inn fua mikit abl undir y) fik dregit, at 
vatnit hamnar nátturo finni, Pviat pat 
^ fnízt i jaukul, ok fuo sull löndinn pek- 
iazt 


| 


3 





meligſt, at denne maae være Solens o) $e 
vedbanes Bei, og meener jeg al denne Vei at 
være befat med dens gloende p) Straaler, eg - 
fan. derfor ingen boe derunder, (om vil have 
vel tempereret Boelig. De Dave og fagt 
faaledes, om de andre to Veie, fom ligge 
q) biflet i Himmelen, at derunder x) (fal va» 
re ubeboeligt, og s) at der (Fal være faa folde, 
at bet derfor ei (Fal være beqvemmere, at boe 
under dem, for Kuldens Skyld, end bet er 
u) Giffet, formedelft ben.umaabelige Heede; 
thi Sufben x) haver der truffet til fig faa 
megen Magt, at Bandet forlader fin Name, | 
thi det forvandles til vedvarende Sis, og lis - 
geledes Gebatffes 2) med Jis alle de Lande; 
. fea 


fora proxime accedere, hic qvoqve viam qvafi regiam folis, radiis ejus ferventibus con- — 
Jiratam, quare iis locus habitandi commodus, qui füb- celo temperato Jeder figere cupi- 

wat, heic prorfar mon tfi. — Simile quid etiam narrutur de duabus ills religvis zomis, - 
qua im oppofitir mundi cardiibur fitm funt, mimirum quod fub illis habitare qve ft 
moleflium ob frigorir vehementian,. ac fub illa torrida ob nimium aflum: nam fub illir 


tantas virer exſerit frigur, ut aqva füam naturam exuxt, cum in placiem convertatar, - 


Ey 





e) CC.Un. & al. meginvegr rá(ar. 

p) iidem logundum. 

g) iidem hinn veg; al. á vel í himni liggie. 
r) iidem er. m 
s) iidem bviat beir fe fvo kallder. 

tr) sl. hægt — enn hinn. 

#) CC.Un. hinnug vel hinum. 

æ) iidem kylrinn, — y) iidem underdregizt. 


* 


0) Hovedveien for Solens 96. 
' p) brændende, 
q) mod fouumeítns Udfanter. 
r) et. ME 
s) thi be ffufle vete faa kolde. 
u) under den anden, 
x) Kioligheden. 
2) med. - 
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iazt 3) met ifum, ok-fua hóf pau, er 
undir beim veg liggia. Ok fkilft nier bå 
a) bat, at fimm fco vegir 5) à himnum, 
tveir beir er vel er byggiandi undir, ok 
prír c) nezta ubyggiandi. ' 

| Nu er par allt byggianda undir beim 
vegum, er d) millum ero kulldans ok 
brunans; ok er Dat likligt, e) at landa- 
dkipti fe á, at fum fe heirari enn fum, 
J) at pau liggia nær meir bruna-vegin- 
um, er heitari ero; enn Pau lönd er 
kölld ero, fua fem lönd vor, på liggia 
pau peim veg ner meir, er kalldur er, 
ok froft má vitkoma fino abli at fvala. 
Enn eptir hugpocka mínum at ætla, på 

piki 


"eat d$ Snede. 
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faa og be Have, (ot ligge under denne Vel. 
Heraf flutter jég a) da dette, at der maae 
vere fem Veie (Bælter) i b) Himmelen, to, 
under Doilfe vel fan Does, og c) tre næften 
ubeboelige. | 
Alt bliver derfor beboeligt under de 
Veie, d) ſom ligge imellem Kulden og Hee⸗ 
ben; bog et bet rimeligt, e) at derpaa bli⸗ 
ver Forffiæl, efter Landenes Cei, at nogle 
maae være heedere end andre, og f ) ifær at 
be, (om ete heedere, ligge nærmer imod ben 
brændende Vei; de Lande derimod, der ere 
folde, fom vore Lande, ligge nærmere den 
Bet, (om er fold, og Door Froften fan fom» 
me til at bruge fin Magt, Men at flutte 
| efter 





ES fubjeflæ terre coneretir nivibus, itemque maria, qug zomir frigidi fübfunt , glacie 


eooperiantur. 


Hinc facie adducor at flatuam, qvinqve celi effe zonas, Quarum dug funt, 


fat quibus habitare, & tres fab quibus non habitare licet. 

Sub zonis auten, que frigidam inter & torridam locum habent, habitari commode 
gotefl, leet notabile qvoddam diftrimen talorir & frigerir in variir terr locit obſtrvari 
poft. ut alia, mimirum qve zone terridæ propiora, fint etiam calidiora, aka vero, ' 
«t nofira iuri utpote zone frigide propimqua, ubi frigur. viret füas exferit, 


Bs» 3 


fnt 





2) ) CC.Un. af. — a) iidem Di. 
b) iidem & al. i heiminum. — 
€) iidem hinir, er ubyggiands er under. al. 
enn prír fe ubyggiande. i 
d) iidem imillum er kullda ok bits, 
' e) iid. lict, at hvi fe. al. at af vi fe landafkipti 
fum henn& f) iidem okliggis peu. 


«) og (lutter jeg ba derfor. — b) i Verden, 

€) 3 andre, fom ber er ubeboeligt under. [| men 
3 fotu ere ubeboelige. 

d) hvor bet er imellem. 

e) at derfor mane være. eller: at derfor mone - 
nogfe Landſtrakninger være heedere end andre. 

f) og ligge de. 


. 
€. 





urinn liggi ur auftri g) ok i veftur med 
biugum hríng brennanda | vegar Á) um- 
krin giandi allann jardar-böll. Enn Pat 
er på likazt i) par i mót, at Deir hinir 
kóldo vegirnir liggia á hinum &) ytítu 
fidum heimfins til nordurs ok til fudurs. 


|... Ok f) ef ck hefi ætlat petta eptir rettri 


fkipen, på er pat eigi ulikt, at Græn- 
land liggi undir m) peim kallda veginum; 
fyrir pvi at pat vitni bera flezir Grzn- 


" landi, peir fem s) par hafa verit, at 


kulldinn hafe par fengir yfrit o) abl fitr; 
ok | 


fit etiam frigidora. 


der o) fin allerſtorſte Magt;- p) ligeledes bær 


198 En. 25779 on 


pii mer bat likazt, at hinn heiti veg- 


efter mit Begreb, ba fone$ mig bet vimes 
ligft, at ben heede Vei ligger (ta Øften tif 
Beften b, omringende Jordens heele Klode 
med fin brændende Banes runde Kreds. 
Men bet er da i) derimod rimeligſt, at de 
folde Veie ligge paa Verdens yderſte Kane 
ter "mod Norden og mob Senden. — Og 
1) om jeg haver foreftile mig dette efter dem 


tette Orden, ba et bet iffe urimeligt, at Gron⸗ 


land ligger under m) ben folde Vei; chi, 
Grønland give be fleefte, ſom n) bet have vas 
tet, bet Vidnesbyrd, at Kulden haver faaet 


als- 


Zona porro torrida fe extendit ut mea fert opinio, ab oriente 
. in occafum, globi terrefiris machinam. circumdans, cireulumque ardentem deficibens. Ex 


adver/o verifimile eff, qvod zone ill frigida extremos. mundi cardines borram & au- 
Arum verf ambiont. Fi fi hær juflo ordina fuerim: affecutur, ea thefis fua mom deffi- 
fuitur probabilitate , qvod Grönlandia fita fit fub zona frigida; teffantur enim qvam 


Plsrims , e in Grönlandia fuerunt, frigeri ibidem infigne robur atcefjilje, quinimo, 


pra- 





. p CCUs. til vefturs. 

b) iidem & alii: umkring allan jerdar böll, 
v. umkringdum (umkringdr) aullum jard- 
ar böllum (belli) ; ólln jardar bellti. 

- i) iidem likligt, at moti pri, al móti pei; 
petat méód, o 
&) quidam male: sufturfidu. ” 

D CC.Us. & al. enn. 

m) iidem kuldaveginum, 

8) iidem vitu, at k. hefer. 

e) al. Membr. yrit, al. yfirabl. 


t 


h) omfring Jordens heele Klode.| | inbfluttende 
Comcirf(enbe) alle Jordis Kloder (Ktede). | | 


. alt Jordens Bælte eller Middeldeel. | 
i) rimeligt, at imod dette maae, | | lige imod bets 
te. || wert imod, | 
D). men. , 
m) Kuldevejen. - 


0) den fisrfte Overmagt. 
p) der bevidne begge Deele. 
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p) ok fva ber hvervetna g) vitni & fer 5). 
"andit ok hafit; at par fe gnogt 7) froftz 
ok megin-abl kuldans; pviat f) pat er 
bædi frofit um verur ok fumar, ok hvar- 
tveggis ifum Pakt. Dat mila menn ok 
vift, at Grænland liggi 4 hinni ytzto fido 
heimfins til nordurs, ok ztla ek bó ecki 
land ut ur: krínglu heimfins frå Gren- 
landf,- ok eigi nema «) hafit róma ok hit 
wmikla, bat er umhverfis rennur heimirm. 
. Ok pat mæla menn, peir fem fródir ero, 
at bat fund fkerizt x) inn hi$ Granlan- 
| di, er hir tóma haf y) fleipizt-inn i Ían- 
da-klofa, ok fidan fkiptizr Der met 
fiórdum ok hafsbotnum allra landa i mill- 


P um; 


alting,. Landet fom Havet, bet 9) Bone. 


r) paa fig, at s) der tuaae være nof af Froſt, 


og ben ſterſte Magt af Kulden; tpi x) bet 
et baade froffet Conunet og Winter, og begge 
lige bedekkede med Sis. Felt fige og fot 
vift, at Örenland ligger paa Jordens pberfte 
Kant mob Mordenz jeg meener endog intet | 

Land at være paa Syorbffoben uden for Gran — 
fand, og intet u) uden det vilde og bet flore — 
Sav, fom flyder onifring Verden. Det fo 
ge og be Mænd, (om ere Fondige, at bet 


Sund x) gager inb ved Grønland, hoor⸗ 


igiennem det vilde Hav y) indgyder fig i den 
Kloft, fom er imellem Landene, og hvorfra 


det ſiden fordere med Fiorde og Judviger 


imels 


gprofentes femet exhibent tefles & tellus ipfa & mare, de 1 folge vi £9 abundantia; 
. cum falum folunque, gem, afifoo ac hiberno tempore, fæviente, glacie conteffa fint. 
. Sunt adhac, qui pro certo affirmant, qvod Grånlandia in extremo mandi cardine fepten- 
trionem verfus jaceat, nec terram; orbis ullam. polo ar&ico. propiorem | efje Grönlandia 
eredar, fed Disiniorem tantum polo ossanum magmun ilum e infularum expertem, qui | 
globum terrefirem eircumluit. - Mjerunt adhæt viri eruditi, good fretum prope. Grön-'. 

landiam * per quod diffus oceanus [2 transmittat & * terra infufur per inter- 





Aitia 
f) CC. Un. beg bar hyörtveggia vitni um. . 9) Beil, + , Tr) om ſig. 
q) iidem vitund, r) al. um fic, 8) Froſten maas der vere bleven overflodig (alc 
$5) CC. Us. &' al. gnógt (algéngfi) order froftet. mindelig). 


9) iid, & al. par er badi froft — ok hvervema. 
s») iidem fyrir utan hafıt mykla, 

x) iidem ski al. at ber Ikeriat pet fund inst: 
2) fidem Ikerat. i 


t) der er baade Froſt — 09 overalt bebat, ' 
€) foruden bet ftore Har· 

€) flieres der ind. 

y) ſtimrer ſig iad. 
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ea? d$ teat 


um, Dar fem pat nåir at retma inn i! imellem alle de Lande, (vor Det fon komme 


- krínglo heimfins. 

Enn Par er fu fpurdir eptir vi, 
hvart x) fol fkín á Grænlandi, edur verdi 
Pat nockorom finnom, at par fe faugr 
vedur fem i audrom lóndum, på fkalltu 
(0 pat til vifs vita, at par a) ero faugr fol- 

.. fkyn, ok helldur er pat land vedurgott 
kallat um hiífümars fkeid. Enn Par 
fkiptizt ftórum folargängur, pviat peg- 
ar 5) fem verur er, Di er par náliga alle 
tin nótt; enn begar er fumar er, på 
. erc) våliga' fem alle fe einn dagur; ok 
medan er fól gengur fem hzrz, bá hef- 
er hun zrit afl til d) fkins ok biartleiks, 
enn lítit ^) afl til yliar ok hira, enn bó 

hefer 


til at rinbe inb paa Jordens Klode. 
Men ba bu fpurgde efter bet, em z) 
Solen fnnec i Groenland, eflet om det nov 
gen Tid fændte fig, at der blev (niuft feit, 
fom i andre Canbe, ba maae bu være vis paa, 
at der a) falde (nmuffe Soelffin, og at bet 
Land meftendeels fari kaldes veltgobt veb 
Hoi⸗Sommers tiber, Men Solens Gang - 
er der meget ulige, thi faa (hart fom-ber et 
Winter, ba er det alt næften een Dar; meg 
naae der er Sommer, da et-c) bet næften (om 
alt vår een Dags og medens Solen ganer 
fom Deieft, ba haver den vef overfledig Kraft 
til d) Skin og Lysning, men e)-iffun fiben 
Styrke til Varme og Heede, dog haver den 
fa 


Sitia terraram f. ubi globum invaft, per divortia & fur mojorer explet. 


- 


Veram cam percontari velles ex me, mam fol aliquando im Grönlandia [plendeat, 





€9 sum. ibi perinde ac fn alis regionibus aerir quadam opricitas ft, [Gar velim, aprititatem 
houd mediosrem ibidem contingere, terramque ipfam, per æflatem, bone potiur tempeffatis slogio 
. tommendari. Cher fir autem Joßs maxime his diverfas eft, hiberno quippe tempore perpetua 
- qvaf mox, æftivo autem continuus velut dies eft, E? cum proxime ad Zenith incolarum 
accedit fl, apricitatis admodum EF luminis, valoris i vero mon aque fenfibilir, Grönlandiam 
reddit 





X) CC.Us. folfkin vari, fa. cl. á Grenlandi| 2) der er (kunde blive) Coffin. | | om ber i Grov⸗ 


yrdi nockur (ölfkin fögur. (anb fünbe blive nogle (muffe Solſtin. 
a) iidem verde. 5) iidem er bar en. 2) blive. , 
c) fidem ber ok. * f£) der og. | 
d) fidem fins blartleiks, d) fin Klarhed. 


— €) üdem & al. male: yrit, emit, yfrit. e) megen, tilftcatfedfig. 








——— — — —— ——— — — 


Tea * tea (^ 01 


hefer hon fus miki abl, at par fem 


jördin er bid, på-vermir. hun fus land 
it, at Jórdin gefur af fer god grös ok 
vel f) ilmandi,.ok má fólkit fyrir pvi 
vel byggia landit, bar fem g) pat er nd 
enn hat er afar litit. | 

Enn fà einn lutur, er pu hefer opt 
eptirfpurt, hvar vera man, pater Gren- 
lendingar kalla nordurliós, ba em ek 


. eigi um Dann lut fannfródaztur, ok hefi 


ek bá menn 4) fundir iduliga, er langer 
ftundir hafa 4 Grænlandi verit, ok pik- 
iazt Peir. bar eigi fannfródir i) um vere 
hvat Dat er, — Enn på er fua um Denn 
lut fem um flefla adra, : bá, fem menn 
à) vitu eigi til- finos, at, vitnir. menn 

| (05 fra 





iln megen Magt, at ben fan, hvor Jorden 
et opteet, vague Landet fünledes, at Jorden 
giver af ſig gode og vellugtende Urter, og 
fan Folket derfor ganffe vel beboe Lander, 
hvor g) bet er optøet, men dette er fun overs 
maade lidet, | 

Dien deu eene Ting, fom du favet ofte 
fpurgt om, nemlig Goab det fan være, (ous 
Grønlænderne kalde Mordlys, da ex jeg juſt 
iffe allerbeſt oplyſt om denz h)jeg haver ende 


og: idelig fundet de Mænd, fom hape været 


(eng Tid i Grenfand, og füngg bem ei heller - 
at be ere i Sandhed overbediiſte om, i) hoad 


Dette er. Men bog et bet med ben Ting, 


fem med be fleefte andre, Doiffe Fole k) iffe 
vide med Viebed, at vüfe Mænd 1) bringe 
bem 


reddit partitipem , tanto tamen colore ferram heat, ut, bi egrlida. eff, pingves & 


feagronter berbas prodezat , unde pontis terræ, qoe ein e. dicant com- 
mods poll: = =... ^ | | 
Quod porro lumen boreale couceruit, fateor iur pasamos me non eſſe gnarifi- 

mum: frequenter. enim illor. conumi, qui diu in Grönlandia commorati funt ; > € tamem 
fuam ignorantiam har in re conttentar. Fhéjuf ‚auterh luminit, ut & plorimorum 
aliorum, qvorum certa notitia hon habetur, naturam, conjecturit, vero qvam proxime ac- 
Cc ceden- 





p CC. Un. vel luktandj,. 

g) iidem W el. jördin er bid, ok er het , 
einkum.. - 2o! 004. 7 X. , 

E) iidem på iduliga fandit. 

i) iidem ot vera v. vera af, hvat etta man vem. |. 

k) idem & al. ifa um, efa. 


8) Jorden er optget, eg er det bog aleene. 

h) ug haver jeg dog. . 

f) Qusraf dette, fan (omme, 

k) tvile om. 

I) fave gíort fig Tanker, og git Faa Tot derom, 
fom dem ſynes rimeligſt at kunne were ſandt. 


P 
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I) fzra i ætlan, ok i getor, ok geta fliks 
um, fem peim Dykir på verawenligazt ok 
fannligazt. Enn m) befsi verdur nattu- 
‚ra ok fkipan à mordur-liófi, at pat er = 
pefs m) liöfara, fem ſialf er .nótt myrk- 
vari, "ok o) Íynizt pat jafnan um. nat- 
wr p), enn alldrei um daga, ok optazt 
q) i níd-myrkrum, .enn fialldan i tungl- 
fkini. Enn pat er fo tilfyndum r) fern 
madur s) fåi mikinn loge lánga leid, af 
miklum elidi; par fhítur af, i lopt upp 
t) at fi, hyófsum oddum, misjöfnum 
ar had, ok miók ukyrrüm, ok verda 
ymfir hzrri, ok bregar 2") Pen liös x) 
"d 





(0 *eaT d$ Bra 





beni til Formodnisig og Gietninger, og glette 


fligt derom, fom bem ba fimes at være der _ 


venteligte og ſandligſte. Wien m) denne 
Natur og Beffaffenhed er der ved Mordinfer, 
at bet er glsid des lyſere, fom Natten ſelv er 
merfere, og o) fees bet aleene om Natterne, 


p) men aldrig ved Dagen, og ofteft q) i tykt 
Moerke, men fielden i Maaneſfin. Men 


bet er ſaaledes r) at fee til, fom em man 
s) feer en for Lue, fange fra, af en ſterk 
Cy(b; - deraf x) (Fybe fig, ep i Luften at fee til, 


ffatpe Spidfer, ulige i Heide, og meget - 


uftadige, faa at nu een nu anden bliver Deies 


ve, *g france v) faleben Bente Byg x) at e 
i til 


| udentiöus indegura fien emunfliorir naris vivi. - Laminis autem Borea; arc sutura 
& apparendi modus eft, ut qvo wox eft obfturior , eo luculentius radios aor illud emit- 
tat, ſemperque sofíu, nunquam iuterdiu, raro juna lucente, tlarifime contra fi nox illunis 


ft & denffimis obruta tenebris, opparcat. 


Lem porro her ingentic flamma « lon- - 


ginquo fpeRatæ fpeciem pre fà fert, asumitatos in ſablime projiciens radios, qvorem 


: D CC. Un. hafa fært i ætlan, ok geta menn fliks 
um, fem beim piker likazt vera, at íaty fe. 
m) iidem fu er n. ok fk. at. 
sw) iidem bri. o) iidem fyno,  - 
» fidem add. på ecki avait. 
q) iidem under 
y) iidem & al. illum, &ónum, Il % (ib 
at lite 3 áfyn. 
| 4) iidem fe langasm veg P lega mikils. - 
s) tidem bat ikytr i lopt upp. . 
'$) iidem & al. bragdar, bregdr. 
— «) iidem sik dilfynum, tilfyndum.. 
L 


. . al 


m) 6m — er der 604. 

©) altid fader bet fig til &one. 

P) flient iffe paa alle Tider. - 
q) under Morke. . 
») af Anfeelfe at fee ett. 

8) (ene en fang ei 6i en foe fat. 

t) bet yder op i Lufee, 

0) lader.- 

x) evt i fin ined, 


P d 





til at fi: fua fem fkinandi y) logi Ena 
medan befsir geiflar ero herſtix ok biarc- 
" afr, på ftendr par fva mikit liós af 
| Peísum elldzfvim okleiperi, et peir menn 
er uti verda ftaddir, på meiga peir vel 


fares 3) leidar finnar, ok fua at veidifleap. 


ef beir Durfo. Sus ok ef menn fitia i 
 hufum finum, a) peim er fkiåir ero 4, 
på er fua lióft inni, at hver madur kenn- 
ir annann, få fem inni er ftaddur. — Enn 
"fua er petta liós brigdiligt 5), at Dat pikir 
ftundum vers döckvara, fua fem par giófi 
upp fvartur c) reykur & millum, edur | en 
Piuckur móckvi d), ok er på pvi lékazt, 
fem liófit 7) kefiezt pi i beim reyk, fua 
fem 


N. 
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tif, fom én y) (Fimenbe Lue. : 
flænge diſſe Straaler ete. paa- bet. Deiefte 
og klareſte, da flaaer ber faa ſterkt Ens of 
denne Ild⸗Flod (Strom) og Funklen, at be 


Sot? fom ere ude, funné meget vel, bande bits 


te deres Bei, faa eg qaae paa Jagt, om be 


behøve. Ligeledes og em Foit (be i be 
tes Huuſe, a) (om der ere Vinduer paa, de 
tt faa (ft derinde, af ver fom er tilftæde , . 


kiender den anden. - Men fan foranderlige b) 


er Dette Lys, at det undertiden (ones at blive 
dunklere, fom ‚om derimellem blev oppuſtet 


fort c) Røg eller en tyk TaagelØtye d), 


o da et bet (jgeft efter der, (oxi om Enfer da 


?) qvæles i den Røg, ligeſom om bet var nær 
' ved 





| ali fongiore alii breviorer, ongi tamen EY. adncdem infabil; fanmarum ad inflar corn 
Jtantium. — Fulgenter hi 
res, tantam. edunt lucem, ut, qui im agrir fant, pereommode iter facere, ferarqte, 
abicemque libusrit , venari queani; domus itidem foneftris infrulte ita collgfirantér ,- «ut 


; radii dum ad punflum verticale proxime accedunt, maxime illu- 


qui in fis fant e mvicem cognofcere "& alios-ab air difcermere poffint.. Lumen autem 
" Cc 8 





9) CC.Ux. fvipande, lifsndi, fkipandi, 

x) iidem & al. vega finna. 

&) iidem & al. ber er fk. ero fyrir. al. ok er 
fker (fkyrt, fkiád vel fkifit) yfr. adbuc 
eliq: oc ikme fkier yfer. 

&) iidem brigdult. — c) iidem logi edr. — 

A) üdem myrKvi, miorqvi, 

e) iidem kvzfiz, kefft, fafizs. | | at "Dat liós 

; vili kefazt i Deim réyk, ok 


flokns. — ; 
i rd 


C.vili pet: 


hoc 


1 





» foævende, levende, 

. &y fom Vinduer ere for. 1] hvor bet ere Vinduer 
over. || der er CElart) befat med Vinduer 
over. || og flinner det klart derover. 

b) uſtadigt. | 

c) Lue eller. - 

d) Merkning. 

„e): daaner. | | at Bette Bi vil quie i Den Søg, 
eg vil da (luttes. 


4 


Den fad — 


e 


[4 
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- fem Bat fe buit vit at flokne; ok fem hat 
kóf f) tekur at pynna ok af at g) hrinda, 
Bá tgkur Dat.liós annat finni ar fkirnazı 
ok birtazt, ok bat A) kann at verda ftun- 
dum, st mónnun.fynizt fua, 5) fem bar 
— fkióri af (tórum gnéiftum 2), fua fem af 
findranda jarni, pat er nítekit 2) er ur abli. 
Enz bå er nottin dur ok dagur nálgazt, 
på tekur petta:liós.at, m) legiaxt, ch 
s) er på fem Dat hverfi allt i Bann dims, 
er dagur birtist. - 


Enn Peir menn, er i stlan. o) edar 


4 umredu hafa flika luti fert, på eto 
peir prír lutir, er menn 7 hafa hellzt 
i getur fert, at einhver p) mundi vera 

fann- 


hoc adeo. intonflans cf, uf modo b oberer &e peuittir exflingvi., frille EK. caligfnejo J 


ved at ſlukkes. Men £) ſaaſnart ben Tange i 


begynder at fortyndes og aflettes g), da be 
gynder dette Lys anden Gaug at Iuttres.og 
opftares; ja det h) fan undertiden hænde, at 
Golf (ones, i) fom beraf(Épbes ſtore Guiſter k), 


fom af et gloende (funkende) Jern, der nyelig 


ertagetaf Rſſen. Wien naar Matten gaaer 


bort og Dagen nærmer fig, ba begynder den —- 


te-£ys at m) blive favere, og n) er des be 
figefom bet gatiffe forfeinder, i ben a, fom 
Dagen Insnes, | 


Den stank be Veend, ter (abe taget | 


flige Ting til Gftertanfe, 0) eflec ført bem i 
Omtale, ere der tre Ting, fom man belt *) 
haver giettct/paa, af nogen p) af dem maatte 

være 


reb&lo fumo, videater ; modo, ſamo in durar abeunte, accendi. atqve /tintillas emittere, 


ferri inflar candentis ex uffrina jamjam extrali. 
— - sinuitur, & die oborta" penitur evanefist.- 


"Nolte ana sum diefist , tumen hoc 


T 


. Cum viri Jagaciores de hoc Iumine differwerunt , ejøs sateram füis —8* ine» 


ffigaturi, tres afferre" folebant hypothefer , . 


qvas maxime probabiles exiflimarunt , rati 
” ^— «nam 





f) CC.Us. kvof. || Enn báer pann myrkva. 
g) sidem renna. P) iidem & al. veitir. 
i) iidem at par. k) iidem geillum, 
— D) iidem verdr ux jafli. 
m) iidem leggiazt ok dofna (minkeok bverfa). 
- m) Widem hverfr pegor er dagr lyfisr. - 
-"e) fidem hafa fert ok rædt um petra nifi, 
V) iidem hyggis bet. —— 
p) iidem muni fannr vera af beim prumr.. — 


f) Men ba ten Morkning. 

| £) adfpredes. h) hænder. 

3) at. k) Straaler. 

m) lægge fig os fentfes. || formintfigé og fos: 
fotbe. 


n) forfeinder ligefta Gaftig (om kae Tyeneh 


- 0) og talt om denne Sag. 


.*) tænfer. + 
p) maae være fand af de tra 


- 





COóS ^00 tea: 8 ea 


farmr-af heim... Mean fegia-fumir, at 
elidur kríngi- umhverfis ‚höfin, ok anll 
9) vótnia peu fem. hir yıza cr, ‚ok ren 
ne uur bóll r) jerdsrinnar, - : Enncmet pri 
st Grenland‘ ligger 4. hinni yeu fidu 
heimfins til nordurs, :p& kalla pei. pet 


sneiga vera; «t Dar li6s:fkini um iota. 


af peim elidi, er-unihyerfis er kríngtlur 
. jördina ok hin yılla hüfn;.vr'hit yera 
renna um hvel s) jardar. Pat annat 7) 
io nit 9) i redur.färt, at i pann 

er”) rås folsinas: werdurundir belii 
x) — um nottina, .àt,y) nockurir 
Íkímar megi af hennar :geiflum **) bera 
wppá. himinin, met pvi at peir kalla Gren- 
nam warm verum de 


bos 


være fand. — Stegle Mænd fige, at Ild inb» 
(letter rundt omfring Saade Havene og alle 
be Bande q) fom ere ydenft; og finde om 
fring Jordens r)-Sisbe, : Men efterbi 


Gronland ligger paa Verdens yderſte Side - 
mod Norden, ba meene De bet at kunne oo. - 


te, at Dette 09$ ſtinner: om Natten af ben 


Ild, fom er: Jagt tünbt omfring Jorden og 
de yberſte Habe, der finde udenom Jordens 


Klode. Fer Det andet t) have og nogle u) 


ført paa Tale, at pea ben Tid, da”) Solens. 
$s5 falder unber Jorbens.x) Klode om Jat: 


ten, ba.y).maatte vel nogle Glimt af dens 
Straaler kunne (Pybes **) op pan Himmelen, 





.- 


enti be paafinae at Gronland. ligger faa _ 


yder⸗ 
Suw sempe qui pulant ignem. quendam, qui globum terrefirem 


E59 ossanum, qui terram, amdique cingit, Íumini boreali ortum præbere, in Grönlandia eam 
eb caufam potiſſmum confpicuo, cum illa in extremo Jiptentrionis rsselju fita fit. Non- 
^ eui guoqwe in ed. hz ferant: opinione ; quod fol, dum injra dorixontem sf noßlurno tem- 
pore, radios. furfum in tælem emittat, -C7- cam Grönlandia im. extremo. smi cårdine 
‚a 5. aftitudo ( convexitas ) globi törrefiris, qua ibi depreffor puiatar, impedire me- 


Cc g 


‚ 9) CC. Us. «ürp pan fem hk. ytre renna, 

r) «lii hvel, bollt, bellti, 

3) CC. Un. büll jerderinner, - 

:.5) iidem Dette. 

€) iidem fyrir ſatt ok | gene. 

. 9) tidem folin genge med Gnni nås unde (ner). 
"x) iidem & al. bellti, 


y) fidem nockot Ikiniaf. geiflum bancs oppi 


** iidem * kom. 


. qveab, 


9 form figbde ubvendig emi. > - > 
r) Sin, Bælte, . . "ol 
O Dette c ntage. 0t 

u) fer en Sandhed og for (n Senke. 

*). Golem gaaer med fit 205 under (ner web). 


. .X) Delte. . 


y) ffinnet noget af bé d ” Lnd 
**) komm. 


206 . 
land fua urarliga liggia & befsi heimfins 
— fidu, at x) breckuhvel jardarinnar "mun 
par minka, per er fyrir ber, fkin folar- 
ionar. Enn peir ero fumir er petra ær- 
la, ok a) pat bykir eigi ulíkazt vera, ar 
ffarnir ok froftit dragi fua mikit «bl und- 
ir fik, at af peim geilli pefsi fkimi 2). 
Eigi veit ek fleyri på luti, er i getor c) 
ero færdir um. betta "y mål, enn peffa 
briä, er nu redduin ver um, ok eing- 
vann demum ver fanmenn-af peim,” enn 
peti biki mer eigi ulikaztur, er fidazt 
ræddum verum. Exki veinek ok fleyri 
på luti à Grenlandi d), er mer pikia minn- 

, . ^  jingar 


guest, quominur radii folares im aerem aftendant : aki denique glaciei, qve ibidem-per- 20 


Boat od eat 


yderlig: paa denne Jordens Side, at z) bei 
Runding af Jordkloden, fom efers falder à 


Veien for Solens Skin, mea ber være mine 


bre. Men nogle ere de, fom tænfe tette, 
og a) bet furies tffe urimeligſt, at Iſene og 
Beoften drage faa megen Magt til fig, at b) 


dette Glunt fan ubfiraafe af bem. Jeg 


veed iffe fleere Ting, fom ere bragtei Formod⸗ 
ning om ") beune ag, eub tffe toe, fom vi 
nu fave talt om, og dømmer jeg ingen af bem 
at vare fand, Dog. fouet mig denne iffe uvis 
meligft, font vi telebe (ff om, Jeg veed 


og iffe (leere det Slags Ting i Gronland, 


fem d) mig ſynes c) værdige at erindres i 
denne 


ennis efi, eique sxhalalonibus, per acerrimum, quo terra ifla riget, frigus, ex terra 


. marigve elevatis, hwjur phænomeni origimom tribuunt. 


Plures tribus hifte femtantiar 


igmoro, qvas famen ut verat venditare mon aufm, mihi auiem dla, qvam pofírtmo 
recenfüi luco, maximam probabilitatir pra fe ferre fpeciem vidstur. — Nafcio plnra, quar 


in Grüniandia commemorata digna oceurrunt, resenfere, quam quo jam attuli, & hie 





2) CC.Uw. male: beettist beelit jard. sná Pat 
'mínke, på er fyrr ber (fyrir tekr). 
&) iidem petta Diker likligart. : 
- b) iidem &^ al. geifli petta fkin. || fkini pefsi 
( peiser geifler) geifli. unas addir: på peir 


beriaz fundr ok famen i beim miklu | 


dumbe-hófum; 
c) iidem. (vari) fe fent. 
d) iidem på er piki. 


(€) ilde liös. 





juxta 





2) den Ste af Sorbflsbent 9insbing — mase 
ber tage af. - 
a) fom dette jgneb cimmdioft. | 
-b) bette Skin udſtraaler. |] denne Straale (fg 
Straaler) fftanc || naar de ſtodes fønder og 
fanımen i dette vilde Hav. 
. V) dette Sys. — | 
4) fom kunde ſynes. . 
e) Erindring og Omtale værdige. . 


t 








LO E E ERR. 


| ingar e) verdir i umredo, f) enn peffa, er 


nu håufurh ver umtalat, ok her ero ritadir, 
eptir ætlan hofkra manna. 


" Deir lotir ero herallir umræddir, er | 


mier biki undarligir vera, ok 56 g) mik- 
ill frödleikur. Ds er mefta furda, 


 madur $) må fara ur ur heiminum, ok 


Nå fialfut peu tidendi ok endimörk 5), er 
Gud' fiälfr hefer fkipet met fua miklum 
torferum, fem nu hafi per *) früfage. 
Enn enn :pfki mer nóckwot k) vanfpurt 
mm pete fama:míl, eptir pvi fem per 
gátud /) i hinni fyrri rædu yderri. Per 


føgdud fus; ‚m) at uf beflum prim get. 


unm 


quxtà fagesbrüm Korn wirt. Brrir mandata ft. EE 2E 

" Omnia qoe. jam protplifl,. admiratione oumino. merentur, eruditiónlr zuogoe . 
Imprimir autem mirum , quod homini, reliſio terra globo, 
lceat: terminér illor ‚contcmplari, qvor DEUS tantis periulir, a t2 marratis, junklos ” 
Quasi autem fhpırfuni, qua ußeriere digna videntur iiføvifbioue; qvorum 
stam fupra im colloqvio giro maptionem ferifli: In coufit nimirum juminis borsalis rod- 


won ændiomis pars funt. 


^ 


at Underviisning i. - 


denne Tale, end aleene diſſe, fom vi nu Gabe 
talet om, og ber ete førevne, efter ier 
Bands Zanker. 

^ fBel ett alle ber omtalte. dins habumes 
form mig ſynes underlige, og tillige g).ftot 
Dog er bet meeft fotum 
berliat, åt: man h) faaletes kan Aigeſom fare 
tib of Jordfladen, eg fte felv de Tiͤdragelſer 
og Girenbfer i), fom Gad felv haver belts 
fet med fan mange Farligheder, fom J nu her 


ver "y derettet. Men endnn fones mig nos. — 


get k) ifft woffoth ubfotffet em denne fans 


me Sag, i Anleduing. af bet, (om Sy have 


J fagbt 


erindret N t Gtes forrige Tate, 
” fae 





. , 4€) CC. Us. & al. aminninga (ar) ok' ums. 
f) idem på luti — adra en, - ^ 


(OQ didam W el. thikil videndi ok endinerkd: 


ve 


P) iidem ikel driugum fara mega. 
- $) tides? endimerkk . 9) fidem heyrt. 
k) iidem liit. e 
D iidem ddr. || ordi um hríd. || iim fy f 
za orde. . 
sø) iidem Í (at) Defium prim gitum (Iutum, 
^. € per kóliudut geiur), at ydur hårti. 


dendis 
B) fttærfværdigeTilbragelfer og Grendſe Skidt. 
b)-ffal fimne fan belg cef 
i) Cnbemarter, 7 
*) hatt. ' 


k) ide uomfpurat. 


J) tiforn. || "nt før egdig. |] d bet forbige Orb. 


(Cv). 


t 
LJ 
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um pekii ydur pat líkazt vera, at liós 
betta mundi fleíma n) upp af frefti, ok 
jöklum fialfum; enn i fyrre ordi letüt 
per pat fylgia, :;pá fr ptr føgdut, hver- 
fo petta lios;var o) tillyndum, at Par 
fkaut. upp endur p) ok finnum Doku ok 
möckvag), likann feürtum reyks ipvilióhi ; 


' ek piki:mer pattundesligt vera,. e£ Kulld- 


iti er par fua r) ágingsfamur, ae af ban- 
. em s) fandi Dette liós, er-likt er elldlig- 
um geiflum, s) hvadan reikar fa :kemus; 
et (tundum pikir fkéiok fleyggia fyrir os 
it, "fua ae: bar: biking nähen 5) ikefná vit; 


ö————— — —— ⸗ 
faafebes, at Eder fontes bet rimeligt, m) af 
diſſe tre Gietninger, at dette Lys maatte ſtraa⸗ 
len) op af Froſten og Jisbiergene (do; meu 
i beu forrige: Tale, Da Sy. foghe, (eoticbes 
dette 96 0) fase nb, lagde Sy til, at der i bet 
29$ fist ef og til ap en Taage og Damp q), 
lig en ſort Natz; og det fonds mig under⸗ 

ligt; om Kuſden ge, der: fad: r) overmegtig, 


ats) dette Los, fom er. [gt Yidens Scraaler, 


fon ſtaae af.den, t) hvorſea. da den Rog 


temmer, ſom undertiden Snes tat: (fpe. og 


Fygge for Sufet; ſaa at:het pues mafii ot... 
qodíeó dervede (i mig: x) maatte fünts.bet 


… vi at mer x) hækti har kkligt, ac helld- | rimeligt, at Degen y) heller. foradrfages af 
&€ url. Bas 
— dendis illa tibi. plurimum arridebat.hgpotbafe, quod. didum tumen: frigari EX glarisk.ontum 
feum. debat; quod tawtmzct fupriiur Sunuifii, - ealigini interdum. ET mebulie , "fumi im 
Far appaxentibus,: faculty concedit: as tihi , mirum: videtur," frigur, f ndeo vehemens eff, 
dor lemen, radüt wjdelicet igneie fenie ,'epittare s. mec. magie ‚sonflat: unde. fear. ikke 
ériatur, qvi himins nebnlar- adeo abducotocet ucfingus' videtur; meus funem calore gotiut 


Q7 i ^. . . *, » 2* TEE 
. . Axe „u. 4.7 . "n . . . HI vw x , . ei av [9 
4 2 
. 





*) CC.Uz. & al. Ikina, glen, glia. _-. 
. 0). éidem tilfynum, .til(yysr, Slfyndar. ... I: 
p) fidem & al, ende: at Amp. " sir sk i 


.. mp. bie tct Gietminge in, in S tiber 
' Gietninger). — 
n) fhinne, glat. " 


IN 


ftundum. 9): wat. til. "alc, feste, ME : . 
q) iidem & al. miotkva, miorqya i mim, q) SXerfning ,: Vierte N 
myrkri. r) overflødig, gixengs, gienuéntzargasbe. 


. 7 iidem ig al. elgangft, igni, gent; | 8) dette Lye, lügt ildlige Seats, fon ni 





gognfzr, gagnízll. ; BE) ee hvorfra den. d os n 
5) ihdem Rendr (gliäir, glear) porta liós, likt. x) (nef. DD 
) alii add. edur. u) CC.Un. krafna. | . ' F 
x) iidem & al. pickir pat lict. 








ur y) verdi reikurinn af ylàum enn af 
froftim. Päz) er enn få annar lutur, er 


- mer Bikir ok undarligur vera, er ber gít- 


ud enn fyrr i ydvarri rzdu, at per"a) 
taldut . Grenland helldur. vera vedurgott 
land, enda er 5) bat po fullt af jöklum 
Ok frofti, ok má ek par varla «) fkilic få, 
hverfo bat land mâ vednrgott vera. - 
Det er pu fpurdir um reik Dann, 
er Íynizt ftundum fylgia nordurliófi, ok 


—, ext pat fylgia, at per pótt pat d) kk- 


azt; at 2) reykurinn kizmi helldur af yl, 


— enn af frofti edur kullda, på fanna ck 


Dat met ber. | Enn pu märt pat vita, at 
hvervetna bar fem jórdin er pid undir 
jóklinum,: bá vardveitir hun z.nocknra 
verma *) i undirdiupum finum; fus ok 
hafır. undir ifunum; på vardvehri pet ok 

. rmock- 


WE "ef 


. 
. 
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Barmen end af Froſten. Der z) et enbnu 
en anden Ting, fom mig og fones underlig, 
feilfen Cy endnu for erindrede i Eders Tale, 
at I nemlig a) regnede Gronland af være et 
nogenledes veirgodt Land, ba bet b) bog et. 
fulde af Jisblerge og Zroft, faa at jeg neppe 
fan c) fane bet fattet, Hvorledes bet Sand fau 
værg veirgodt. 

‚Det du fpurgbe om den Steg, ſom ums . 
dertiden ſynes at følge med Nordlyſet, og 
lagde det tif, at big fontes bet d) cimeliatt, 
at Regen c) heller fom of Warme, end af 
Froft eller Kulde, be fander jeg bet med dig. 
Dog waae bà vibe bet, at Boorfombelg Jor⸗ 
ben ete ufroſſen under Syisbreberne, da beva⸗ 
ver ben altid nogen Warme?) i fine Afgrun⸗ 
des ligeſaa og Havet under Jiſene; bet 
giants og nogen Varm⸗ i bets Dyb. 
Men 


"quem feigire firi and RE aliud, quod mirum. im Mao. firmons amimadogrés, 


intra, Grinlandiam tali elementia commendari po[fz, eum fames gels & glacie laboret. — 
Quod fumum, qui lumem borsale 'vidstur comitari, fuamque fententiam, mimi- 
rum, fumum calore potius qvam frigore Jüf&taHi, qvam meam ctiam facio, comcernit ; 


$n —RR obførver, qvod einzu terra eff AL concretarem nivium molitur egelida, 


D» ‚ ealrem | 





3) CC.Us. kzmi reykr af yl eni af frofti. y) Røg heller maatte fomme af Varme end af 


, €) iidem bat Diki mer undarlila, Froſt. z) bet ſynes mig og underligt, 
@) iidem ſegit. b) iidem par. €) for br ° | 
€) iidem fkilis, ı 4) iidem like - ^ £) ferſtaae. d) rimelige, 
„ €) idem reikr man helldr koma. e) maatte Geller kemme. 
. V) under. ” 


, 79) iidem undir. 
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.  mockurn yl i diupum finum. 
NH jördin væri um f) allann verma edur yl, 
på væri hon aull i einum pelé, frå *) ofah- 
verdo, ok nidur til enna nedzo grund- 
valla; fua veri ok hófin, ef bau hefdi 
| sungvenn:g) lut vetma ifer, på vari pat 
alit einn 4) jókull fra ofanverdu ok nidur 
til grunns. f) Enn nu ætlum vef, at 
verda munu flórar rifur á hvortveggia, å 
peim jóklam, er & landiuu liggia; edur 
fus ok vakir £) & peim. ifum, er./) & hafinu 
liggia; enn hvervetna har fem jördm verd- 
"ur ber, fu er píd er, hvert fem helldur er, 
at hon berazt,. par fem eingi liggur. jökull 
yfir henni, , eda berazt hun-undir gínandi 
^ sifum jókulfins, fus ok hafit, Par fem par 
ber- 


C 7 *ea9 - Tes] i 
Enn ef | Men hvis Jorden var uden al Hede eher 
fBarme, da var den af i cen Klage, lige fea 


bet *) sverfle og ned til be neberfte Grunde 
voldes ligeledes .og Havene, om be havde 


ingen g) Deel af Warme i dem, da blev bet: 


h) alt een Jioklump, fige fta det og 
ned i Grunden. i)VØiderimod tænfe, de der 
maae blive baade flete Sprafler i de Sis» 
breeder, der ligge paa Landet, (om ogfaa 
k) Baager paa be Fife, fom ligge I) paa 
Havets men Doorfempeift ben Sort, fom et 
frie for Grot, bliver Gar, hoilkei fom heiſt 
et, at ben bliver bar, hoor ingen Cnerbreeb 
ligger over den, eller ben blottes under Snee⸗ 
breedernes gabende SXifter, ligefaa og Ha⸗ 
ert, hvor det bliver aabent under m) Yifene 

! - ade 





calorem interias forvet; nam fi omis calıris exfors effet, a fümmo od imwm rigerat, 
fie quoque meria, A penitus vacua caloris effet; tota im glaciem converteréntur ; ende 
-. eomsludi poffe videtur; terram, (‚five nibinm expers fif, foe, molibus niviws diffraffis 
E hiantibur, glacie nudata) & portionem qvandam maris, partibus glatiei in diverfum 
. aBir, detælam, hissibus faldis, illico vaperer eraßare, qui in «mum coatfi fumi fpe-- 
RY - ybderſte. 204". å . 2$ 
g) ingen Varme indelukt; ingen De varm. 
b) aleme. || alt em eeneſte. . 
3) fen og blive begge Deele. 


R3 paa ‚Ifene, ftove Vaager. 
Dt: 


m) Sen. 





Cof) CC.En. & al. plurimi: an alan, al. an 
« ' (6llum) allz — yls. 
*) iidem. utanverdu. 
D iid. & al: aungvanü verma Juktenn (lukt); 
. .sungveonn lut varmann. - 
5) iidem alieirm. || eiit einn eigin, 
i) iidem værds munu ok hyartveggia (hrer- 
vetna). 
— Kk) iidem & ifom flore vakir. — 1) üdem i 








- 
1 


e 
*- 4 — , + 5o 07 
> 


berazt undir fundurflitnum m) vökum ifs- 
ins, på gefur hverttveggia pídanri s) ropa 
af undirdiupum finum, ek kann hat verda, 
st bat köf o) fafnizr-faman, ok finizt pa: 
like reik edur p) måckva, ok taki fu poka. 
fyrir at *) drage 4) mordurlióüt, Peini 
finnum er t) pat pikirlíkt vera, at per J) 
kefie reikur eda möckvi. - 

, Enn per er pu reddir um vedurleik 
f) at per pókti bar undarligt, 
hvi pet land «) vzri vedurgott kallat, på 


: vil ek per bat fegia; hverfo pvi **) landi 


er farit. Peim finrium er par kann x) ill- 
vidri at verds, bá verdur par par mer) 
- meii 


Tego db Ua en 


ab(ptebte Vaager, da aloe be begge n) e 
teenbe Aanding af deres. Afgrunde, og kan 
bet ba ffee, at denne. Udbunfning o) ſamles 


fammen, og (ones bet ligt en Rog eller 
Damp p), og at denne Tange begynder at. 


tratte fig for Nordlyſet, be gange bet r) feer 
nd tif, at Røgen eller Skyen vil quwle 
femme . 007 

Dien da bu talede om Landers Veirlig, 
t) at dig ſyntes det underligt, at det Laud 
kunde · blive u) anfeet for veirgobt, ba vil jeg 


"fige dig det, hvorledes bet.") Land er beffafs - 


fent. De gange fom bet x) fan blive Uveir, 


da falder vel fame der med T e ſtorre 


Streng 


ds gra fi Jr, alla uii Drau om ger iom fu dom 


widsiur ex/ngvi. — 7 


& 


- Perros eum S de chat Grönland emperi logi mirum ido terram 


tur gr merian, quid hac.im rs verum fit, ediferam, Quei ie 


x D» a c 7. de 


== 





m) CC.Un. jöklum, ifum. 
s) fidem Pidren. plerimi: badan. soamuli 
f. 
i o) iidem & n duft vel dupt, dism. 
"2) iidem miorgva, myıkva bic & Jep lim. 
%) iidem dragaft, 
: 4): dem nordrliofe. - 
v) iidem bvi pikir — al. pat fynit -— 
vera. 5) iidem fem Dat kvefi, 
8) iidem ok Der Dikir undarlikt vera. 
m) iidem vor, er. — ,"*) iidem er tilfarit. 
x) iidem kunnu illvidri. || kann illvjdur.- 
595 idem, fya mikilli &kefd meir enn. 


DN 


t) DE fni th 
u) var, er. 

5) dette er beſtaffent. 
x) kunne. 


**) faa ftot en Sæftighed meer end (fremfor). 


Morkning. 
r) Jet tt teu [I bt fonel ot være røg; D. 


/ 


a €) iidem: jelium, & qvidam male: 


IT 0.0 


tuat  Teafs 





meiri ákefd enn i fleftum flaudum audr- 
um, hverttveggia um hvafsleik vedra ok- 
um äkefd froftz ok fnióva. Enn optart 
%) hallda par illvidri litle ríd, ok er på 
langt i millum 2) er bau koma, ok er på 
gód vedrátta millum a) pefs, på at landit 
fe kallt, ok 5) velldur pvi náttura jökul- 
Jins, af Pvi hann verpur jafnan af fer 
kólldum guft, peim fem :) elum hrindur 
burt af hanns anliti, ok helldur hann opt- 
azt d) beru heidie) yfir fer. — Enn jafnan 
giallda hans P6 nálegir granmar, Pvint 
auli ónnur laund, Dau er i nand f) hon- 
um ero ok liggia, på taka pau mikil ill- 
vidri af honum, ok koma Dau g) vil á 

på 


Streenghed, end paa be * andre Emm“ 
baade i Voldſomhed af Storme, (aa og t. 
Heftighed of Froſt og Ener. Ben efick 
vate Uveir ber iffun en liden Tid, og ec. 


‚langt imellem, z) ba be komme, og er da gobt 


fBeit a).desimellem, ſtiont Landet er koldt, 
og b) volder bet GanbCyfens Natur, fordi - 
ben idelig faftet fra fig eu fold Guf, ber 
driver c) alle Uveir⸗Skyer bort fta dens 
Aaſyn, (aa at den d) fom ofteft holder e) eu 
klar Luft over fig felv, . Derimod mage deg 
jævnlig de onffiggenbe Maboer libe for dens 
Skyld, tfi alle andre Landfirefninger, fom 
ligge £) ben nær, modtage af den ſterke 
Uveir, ide ale de, fom ben driver fra ſig 

(ete. 


dem procellz favit, majore qvam alibi terrarum tem venti tum frigoris e sodas 
impris toties grojlantur ; daraut autem breve tempus & raria contingunt; per longa 
vero nimborum intervalla gratifpmus aer eff, licet. fabfrigidur fit, ob viciniam montium - 
glacialium , qui satura. fuz impulfs frigidam auram, hecgve iterum grandinem, emittunt; 


- fla sivium moles fudum ſuæpiuſuile alum fupra fa babent, iniqua tamen, cum flatu fuo. 


- e e. 
^v 


z) at. , o. - 
a) flige (diſſe) Uveit Byger. 

b) fotb bet er Land: Syfen$ Natur, et bin: 

c) dame. fom urex exem betonen) 





3) CC.Un. halide:t. z) iidem at, 

e) iidem beirra (pefsara) hrída. 

B) iidem vardr pvi — at bann. 

yinum. 
alii: elin hrinda (hriftay i burt. 


. 'd) iidem optliga. €) iidem & al. hüfdi. | d) pn 
f) iiden liggia hanom. e) fit Hoved bart. i 
g) iidem Ol på &, er hanp rindur. el. pan £) ham. 


el an! é på. al. pan Gil 6 pei nidar, på | 
er hann. . , 


8) b afe paa bem, fem ben driver. | | dete 
Uveir⸗Okyer paa bem, naar den driver bens, 


^ 





met kolldum ") bleflri. Nu ef per 
fila Berta má], "pi piki mer eigi fleyri 
”*) fvör her tilkoma, enp nu hefer bu 
dem af Defso. 

^ Pefsir lutir fkiliazt mer allir vel, ok 
Biki mer 4) vif fannligt at fua muni 
vera. Enn Dó ero enn peir lutir, er 


ber gåtud litlu fyrr i 5) ydrum ordum, 


Á) er ek vil enn met /) ydru lofi um for- 
vitnazt. Der fogdut (pa, at bádar fid. 
ur heimfüns veri kalldar, jafnvel hin fyd- 
| ri fidan, fem hin m) nyrdri; enn ck 
- heyri at alla mena fegia; PA er.) funn- 


" an ur löndum koma, at pau feu æ o) pvi 


” heitari, er madur er funnar meir; fua ok 


Bu "9 d Teay 0 


. ba nidur, er hann hrindir af fialfum fer, 
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felo, falde 8) ned paa bem, med en indkold 
) Bleſt. Derſom du nu faalebes fatter 


e 


denne Sag, da (ones mig at fleece Svar”) . 
ei behøves hertil, end du nu haver Dort 


om dette. 
Alle diſſe Ting fatter jeg ed, og y fpnes 
mig b) vift fanbfigt, at bet maae være fans 


ledes, Men bog ere der endnu be Tirig, . ^ 


fom Sy fort tilforn erindrede i Gbers i) Ord, 


helfe k) jeg, med Eders Tilladelſe, endnu . 


vil ſporge oni, Sy fagbe faa, at begge Cot 
dens Udkanter vare Folde, ſaavel ben ſyd⸗ 


lige, fot den nordlige; men jeg hører alle 


Mænd, fom fomme fra de fpblige Lande, 
fige bet, at diſſe ere altid des heedere, jo 


meet o) ſydlig man er; faa og alle de Vin: . 


. be, 


frigido ni Ey grandines miiast , virinir terris, qua cali inclementiam inde fbi ar- 


eeffere folent, 
mon puio. 


. Hac vera a me baberi & intelligi non cff. cur. diſſmulem. 


Reftat famen qvod- 


dam a-tø fuperius commemoratum , de qvo percontari ," få licet, libet. «— Dixifli oppoß- 
for mundi cardines frigidos; & auffralem quidem, son minori quam féptentrionalem frigori 
expofem af Mi audivi eos, qoi ex aufiralibu: terrir vengrumt, dicere, ferrat, quo 





D» 3' magis 
- “) iidem iblæſtri. HR) iidem fagner. | ”) utm — c 
5) iidem vel, . i) Hidem-ydarri redo, **) Underretninger. 
k) iidem ok. D iidem leyfi til forvitnazs. | b) ganſte. 
w) iidem nördri. 3) "Tale. 


s) iidem [em koma fannan af löindom. - 
| e) idem pei h heitari , er madr ferr ar (emis 


k) og ſom jeg endnu wif. 


Hær fi probe intelligas, pheribur verbis iw ra jam enucleata opus PE 


0) secs mon ve ruine) med inb. ” 





dad oe 





alit peir víndar, er p) wr fudurztrum 
"koma, pá ero peir bedi bldari g) ok 
hlærri r) helldur enn adrir vindar. 
giofa peir vindar ok iduliga um vetrum ») 
ftóra peyi ok *) mikla, pó at £) adrir vind- 
ar fe fua kalldir, at froft (tandi af ok iſa 
| leggi. Enn på er varmt er fumar, på er 


Sua 


pos jafrian funnsn - vindur- blærri, enn 
adrir vindar. Nu ef ydur leidizt ecki 
.Ípurning mín, "ok pekti ek eigi ofmargs 
fers » på villda ek enn bidia ydur; at 
, ber veitit enn fvör Bs fpurningu 
- "ok rado. 

Phu er ek fagda per 9); at à himn- 


um n x) voru kipadir prie vegir torferilig-. 


in 


y - 
, 
. - - ^? - 
. 
e — M . . T 
[4 
* 
” ' L - 
+‘ M x 
* 
* . 





be, bet p) fomme fra be fydlige Kanter, de 
ere baade q) mildere og lunere, end andre 
Vinde. Gaa giete og de Binde idelig om. 
Binteren s) (tor og fine? ie, imod at t) atte 
bre Winde ete faa folde, at der fader groft 
af bem, og der legge fig Iſe. Ja endog 
naar Sommeren er varm, ba er dog altid 
Sondenvinden Innere end. andre Vinde. 
Otu om J iffe kiedes ved mit Cipsremoot, 
og. om jeg ei ſyntes at fpørge om fot mange 
Ting, ba vilde jeg endnu bede Eder, at Sy 
endnu giver Svar paa Dette Soorsmaei 

og Tale. 
Den Tid jeg fagde big, at der x) pàa 
Himmelen vare lage treg vanffelige Veie, 
een 


magi⸗ —8 ver fås vergant, eo calidiores ale; onfirale porro o mif cæteris. mitiorer 
€f magir tepentes, qui eiver difolvunt, cum reliqui fint frigidi, aqvatque congalent: 


quinimo ,  auffraler aflivo quoqve tempore reliqvis ventis [empir calidiorer funt. Tgitwr, u 


A tirdium tibi hær guafiio non ereat , Agve nimium quaritare NON videor, huic — 


fatisfacias , rogo. 


Quando tibi den o s mu fe Zt prm df — | 


, 


rida 





p CC. Um. eign nockut til fadurettar qi 
..-uduztt - r 

4) iidem blautere (blauter). 
v) iidem læri. 1). iidem goden bey. 

. 9): iidem mikler hiákur. 
8) iidem af Sdrum vindum ſtandi froft ok 

/ kalldi. ' 4) ihn. ydur.. 
. x) 2 eb. í -heimingm. . 


* 


p) Gelbe noget til ben foblige Kant. 

q) blødere (bløde) fugtigere. | 

s) god Te. — . 
t) ber aner Groß og Sube [abe be 
x) i Verden. EE 


n 











b 





ir, einn af Déim brennandi, erin tveir 
kalldir, på gat ek peſe, at hin heiti vegr 
beigizt y) ur auftri ok z) 1 veftur. ^ Enn 
ef ck hefi pat fagt met rettri fkipan, på 
- ætla ek viſt, at jafnkölld lónd fe a) å peir- 


ri fydri fidünni, fem inyrdri; ennpóztla 


ek aull pau lönd, er liggia nær hinum heita 
veginum, 2) hvert fem. Pau liggia fyrir 


funnan hann eda nordan, på zrla ek óll 


pau heit vera; enn hin ærla ek kålld verå 
Bandin, et fiarri Aiggia hverritveggia fid. 
uoni ce). Enn par er pu gatzt. pels ; ^at 
” allir menn fegia, d) at laundin fe e pvi 
beitari, er funnar fer, på «da ek bat pvi 
vilda; ar bu munt ingenn Dann fuhdit 

| hafa, 


AY 2 ' 
.. t 
N . 
t, , 
^ . - 
- 
‚ 
x. - 
*. 





een af bem brændende, men be to Folde, da 
formodede jeg bet, at ben heede Vei boies 
fta Øften og Z) imod Veſten. Men om 


jeg haver fagt bet i den rigtige Orden, da "| 


teenker jeg viffelig, at a) bet ere lige faa fol 
be Lande paa den ſondere Side, fom paa den 


nordere; men bog agter jeg be Lande, font | 
ligge ben heede Bei nær, b) enten de. ligge. 
fenben ellet norden for den, allefammen for _ 


beebes Dine Bande derimod, ſom ligge langt 
ſta begge dene Eiber, holder jeg for Folde, 
Men "ba du erindrede bet; at alle Mænd 
fige, d) at Landene. ere altid des heedere, je 
ineet bet gaaer mob Senden, ba tenfet jeg 
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⸗ 


det er Aarſagen, at bu. d maae have» truffet i 


t 


(t nogen, 


rida fad duz frigide, fr innuebam, torridam illam &x oriente in occafum ^ i modum — 
circuli fe extendere: E9 fi hac de re sihil infolens aut falfum dixerim, certum eff, eque 


. fr£gida effe terras, qoe antar(d icum ſorctant ac gie. boream, eacque calidas, tum borsa. 
» der tum auflraler, - que ex atroqve latere sono torrida. proxime fita. funt; uti ex ad. 
| verfo frigidas, qva longiur ab utroqve zone. lateze ad polo: reredwnt. — Verum quod eor 
famtuni audiveris, gc feror; ivo magis auflrum Jpeltnt, eo calidiorer affirmant, 


PE hans 


EET E 


MEGET 





3) qvidam bygdizt male pro beygaiat. ” 
- 3) CC.Un. til veſturs. 232 

a) iidem at pvi i fydri. aJ. ar.jafnkälld fe hin 
- fydri fidan, fem (ok) in nyrdri. 

b) iidem & al. fünnan ‚nt, ek nordjn,. all- 
heit vera, enn hín köld,: mr: her nieir 
liggia & hvoratveggio dung 1, -: 

c) siden hverutveggiu fidum, 2 

d) iidem lånden = Dvi beiteri. 2l i 22 B 


Dide er ligeſaa fold, (om den nordlige. 
b) ſydverts og nordverts, at være nokſom heede, 
"man hine folde, ſom ue fermer vea foe 
Gitte, - 
d) Landene altid. hed jube, 


a) bec.tt efter Beliggenheden. 7| as bett ſydlige 


* 
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hafa, e) at jafnlángt hafı fudur á lönd ferit 
frå f) beim heita veginum, fem peffi lónd 
liggia nordur ifrá, er nu höfum ver um- 
red. — Enn Dar er bu ræddir um bat, at 
vindarnir peir fem ur fudurettum koma, 
eru varmari enn g) adrir, på er pat lík- 
ligt 4), at hann verdi varmur til vor at 
koma, bó at hann 7) bláfi af funnanver- 
dri £) heimfins fido enni frofno, pviat 
hann bles igegnum biugann /) hríng brenn- 
anda vegar, ok kemur hann bvi varmur 
m) nordur igegnum hann, bé at hann bläfi 
kalldann s) funnan til Ok ef 0) menn 
” byggi jefnnzr hinum kallda veginum & 
fydri fido, fem-Graenlefdingar bua å hinni 

. nyrd- 





wea? d "ray 





nogen, bet fan have reift lige langt inb i be 
foblige Lande, fta ben heede Vei; fom biffe 
Lande, bvilfe vi nu Dave talet om, ligge 
Otorb fra Gen, Men ba bu tafebe om det, 
at de Vinde, fom fonte fca be fodlige Saws 
ter, ere varmere end g) andre, ba et bet ris 
meligt, at en Bind maae komme varm til o6, 
em ben end i) blæfer fta k) ben fBerbens ſyd⸗ 
fige Side, fom er froſſen; thi ben blæfer 
igiennem bet brændende Simmelbaltes boie⸗ 
del) Cirfel, og kommer ben derfor varm nord 
igiennem ben m, ffisut ben blæfer n) koldt 
fonden for den. Ja om der o) boede Folk, 
lige (aa nær den folde Vei, paà den fenbete 
Side, fm Grønlænderne boe paa ben nor⸗ 

bete, 





- hane cam/am ſubeſſe reor, quod meminem forte compemeris , qvi aufiraler terras peragra- 
vit, æque antarEicum verfür ab @quatore remotar, ac fant nofiræ boreales. — Preterea. 
lest. venti auffraler religvis magis tepeant, non mirum efi lite ex cardine mundi auffrali, 
qui, præfiftine, frigidur eft, proveniant, nam transcant zonam torridam, .calorem exin- 
de ficum trahentes, Echt: ab initio im sirculo antarflico mal frigus fpirerint. — Hine fe 
quitur, qvod fi zona frigida aufirali tam vicini ejfest quidam, ac Grönlandi fant. aqui - 





donari, 

e) CC.Us. er. f) iidem hintim, g) fine. . ” 
g) dem hiner, 6) idem likt.. i) funbe bleſe. 
1) idem ble, — —. k) Verdens -fresne Oide. 
B) iidem frofinni keimfins fido vel fido heim- | m) Nord igiennem. 

fins. D iidem & al. bogim. — 1) fromme, runde. ^ 
9) iidem igegnum vordur. . . n) fold. 
8) iidem & al. kelldur. 


e) iidem pioder byggie. 





- 


— — — — 


0000 Sea tea 





nyrdri, på ztla ek víft, at jafnvarmur 


kemi nordanvindur til peirra; er funnar 


byggi, fem funnanvindur til vor; ꝓviat 
. fua eiga peir nordur at lyts til p) middags 


‚ek allrar folar-ráfar, fem ver eigum fud- 


ur at Iyta, er fyrir nordan buum fólina. 


Det g) hefer pu ok fet, er vit hófam 
fyre umrædt, at um r) vetur er-her fgl- 
«rgángur lítill, enn fua miki] gnógt um 
fumarit, at nåliga er 7) allt fem einn dag- 
ur fe. Nu fkaltu á pvi marka, at veg- 
ur folarinnar. er einkum breidur £), 'ok 
&) at rás hennar er eigi fua mid edur 
bein, fem hun renni jefnan & einum x) 
ftreing. Enn pegar er hun tekur hinar 


, yum y) rennflur å íkadum z) veg til 


- fud- 
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dere, ba tenfer jeg vift, at Nordenvinden 
vilde fomme ligefaa varm til bem, der bogs 
de foriden for, ſom Conbenvinben kommer 
til 085 thi be fFal ba paa famme Maade fee- 
tiorb efter til Middag og. al Colens Gang, 
fom vi mage fee ſyd efter, ſom 60e norden 
for Solen. Du haver og feet det, fotn vi 
før have talet om, 'at Solens Gang er her 
fun fiden om r) Vinteren, og derimod om . 
Sommeren faa ftot. en Dverfledighed deraf, - 
at s) alt er næften fom bet var em Dag. 
Dervaa fFal.du nu merke, at Solens Løbes 
batte ee temmelig t) bred, og u) at dens. 
Gang er iffe (aa (mal eller lige, fom om den 
altid fulde løbe paa een x) Snoer. Og 
naar ben da femmet til be: yderſte y) ober 

Kredſe 


lonari, vmtus certe boreas eque calidur ad illor perveniret, ac ad nos ouffer: illis quo- 
que meridies €9 curfus . folaris eft Jiptentrionen, ut nobir utrumque aufirum - verfur. 
‚Diximus faprs (quod & obfervare potuifti ) Jolare corpus hiberno tempore his in terris 
per órebe tempus confpici, æftive autem longifimum, adeo ut æffas pro «xo velut die 
reputari poffit : hinc velim obferves, viam foli admodum latam £9 obliquam, xodiacumque 
so" funi inftar Hnuem ; unde qvi in auffrali hemi iphari habitant, cum Fl TVopicum 

Ez . Capri- - 


p) CC.Un. mids dags. 
q) iidem fem fyrr hófum vit umrett, 
v) iidem vetrum. 


5) iid. fem allt fe einn degr. £) sl. beigdur. 


^ w«-) CC.Us. er zigi rás hennar íva. . 


. &) el. mióum. | 
X) CC. Us. & al. reglur 4 finum "E 
u) iidem. [kauddum, 


r) om Vincers Ciber. - 

$) bet neften er fom alt var em Dag. 

t) boiet, frum, ſtiev. 

u) er iffe dens Lobebane (aa. — 
x) en fmaf. | . - 
y) Linier paa dens Bane. 


218 . ” 2. € 
5 fudurs, på. hafa péir fumar ok gnógann 


folargáng ‚ er bua A a) ytztum fidum 


 heimfins ul fudurs, enn ver haufom p 


vetur ok 5) litinn folargáng. Enn Peg- 
-ar fem fólin tekur hina' ytztu v) rennflu d) 
ti) nordurs, på haufom ver zrinn folar- 
ging ok nógann , nenn peir 6) hafa P 
kalldann vetur; f) ok fer fua jafnan, at 
at hon fligur bá upp til nordurs, 
hun ſtigur nidur til füders, enn pegar er. 
hun fligur nidur til nordurs, på g) tekur 
. hun at vaxa til 4) fudurztser. | 
| Par fkaltu ok vita, ar fua fer deg- 
nip f fem folargångur; ; hviat i fumum 
ftåd- 


tea 4 That 


Krebfe paa denne fFinve Bane imod Senden, 


ba have be Sommer og overflsdig Solegang, 
fom boe paa 2) Jordens pberfte Ciber imod 
Senden, men vi have da Vinter vg b)libee | 
Soel. Maar derimod Cole naaer beu 


c) yderfte d) Lobetreds mod Norden, ba. fo» 
ve vi tilfræffelig ja overflødig Golgang, men 
dg e) have da fold Winters og f) faaledes 

er | gader det gltid, at den fliger da op mob Mor⸗ 
den, naar den fliger ned mod Senden, men 
naar ben fliger ned mob SRerben, dag) begyn⸗ 
bet ben ſtrax at vore mod den h) ſydlige Sans. 
Det [Fal du eg wide, at ſaaledes gaaer 


Dagens og Matseus Aſegrling ſem Seitens 


- Gangs 


Caprivor attingit , efatım habent, fole Quom diutifims confpieuo; nes autwn, fol‘ 

' Santapere remoto, hyemem, - 

qvam diuiifime vilmdum nobis. præbet, hyeme auffralibur. terris interen gravi; unde 

quoties - borram verfur in figuis ver/atur sendentibus, ob oxfralium: amit redit, ey 
vice verfa... 

Porro, ſtiat amnem effe rationem temperie "E eur fus Solaris; aem m geiöurdem 





2) de fiöfte, fiermerſte. 


&) CC.Us. hinum fiduztu. 
*b) Mangel paa Gol. J ingen Gol 


B) iidem & al. aclu (ecki) folargéngs, |] ding. 


-— 


Ubi vero fol ad Tropicum Cancri pervenerit , corpus fuum i 


, anníólaergáng. — . c) ſidſte. 
c) iidem Íydrn fydm. d) Linie. 
4) iidem regiu e) fane. 
. €) iidem fé. f) maar den (tiger ned (dens KHpibe Sliver me - 
f) iidem på er hon fligr nidr SI fodre, : På , bte) med Senden, da ls den op mod 
. flige hon upp ul nordurs. Norden, 
gp) iidem figur hun upp. g) Riger ben op, 


Co M) iidem hinnar fydzi du. - b) ben fotfigere Sider 











ing 


födum er på i) midr dagur| er i fumum 


Ködum er midnórt ; &) enn fumum ftad- 


. wel allir, 


um rennur på dagur upp ok Iyfır, 


"forum ſtödum tekr at röckva ok nátta; 
 Pviat jafnan fylgir dagur folunni ok liós, 


enn.fkugginn Ayr fölina, ok fækir bó 
eptir henni æ Tem hun fídur undan, ok 
ér Dar jafnan N) nóttin, fem fkugginn ez, 
enn Dar jafnan. m) liós dagur, fem folin 
er. 5) Enn ef peflir lutir. fkiliazt per 
er vit haufum au urhredt 
Dpeffar /ftundir, hverotveggia um .degra- 


| far edur folargáng, 0) ok ellir adrir beir 
kir, er 


ver haufom par um rzdt, på 
måttu vera fyrir pvi fullgödur farmador, 


at 
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Gang; tfi paa fomme Sea er der da 


Middag, naar bet er Midnat paa andres 
er.| k) Paa femme Steder rinder og Dagen ba 
opog lyſnes, naar det begynder at morkues og 


halde mod Natten for andre Steder; thi 


"Dag og Lys følger altid Solen, men Styg⸗ 


gen flyer for Solen, og ſoger bog efter ben, 


alt ſom deri gaaer foran, faa at der altid er 


Nat, hvor Skyggen er, men ber altid m) tos 
Dag, fvor Golen er. Derſom n) bu nu 
tüfteiefelig fatter alle diffe Ting, fotu vi nu 


Dave talet om i biffe Timer, baade om Da⸗ 
gens Afverling med Natten, eller om Sofens - 


Gang, o) ſamt älle be andre Ting, fom vi have 


fagt derom, ba fai bu for beu Gags Schld 


være 


locis meridies eft; quando in afir media nox inflat, dieftit alibi dum alibi vefperaftit ; 
^ dies quippe €9 lux folem feqvuntur , uti e contrario. umbra lem fugit, & precurren- 
fem continuo ſubſtquitur, unde umbra ingruente nocturnum, fole vero fuper horizontem 
exiflenfe, diurnum adefl tempus. Hær ommia, quæ jam collocuti fms, de cura folis 
& temporum weine, religuisgue, fi intellexeris, navibus regendir greife pote- 


Es à ris, 





- 


, HD CC.Us. middagr, 

k) iidem W al, rennur bå degr upp ok Iyfer 
i fumum ftódum, $å i audrom (enn i fam- 

. "um ftöbum) rückvar (röckur) ok kvelklar 
(bunrar mikit ok nárter). 

J) iidem nott, es. 

m) tidem & al. dagr, fem lioit er. 

w) iidem Nu ef ber fkilzt bette alit. 

e) iidem eda adrir beir. 


k) Dagen rinder da ap og fyfites paa ſomme Ste⸗ 
der, naar der paa andre (men paa ſomme 
. Steder) morknes og lakker ad Aftenen (mess 
knes meget og ftumbder til Mat). 
' m Dag, vot Lofer et. 
Dn) 9tu om du fatter alt bette, 
. 79) elite andre faabanne Ting, . 


\ 


— — — ,. Ux 7 
v, 
4 


(3o Crea? d$ that 





at p für munu um q) flíka luti fleyra 


um hafa: enn Pu. 


Viſt - mer nu frodleikur i vera, 
ef ek mætti muna alla på luti - er 
ber hafıt mer nu kunnuga gerfa r). 
pikiunzt ek pat nu 7) finna i ydvarri - 
du, at ydur pikir ck £) erit margra luta 
fpürt hafa i &) Deffu mali — Enn ef yd- 
wr leidizt eigi fpurning min, pa er fu 
enn ein liril fpurning, er ek villda tilfor- 
vitnazt met ydru x) leifi, ok mer pikir 


nockvot fua s) hzfa til farmanna z) i- 


: röttar. Per gátut pefs miök laungu a) 


i ydvarri redu, at pat byriadi vel beim 
. münn- 


være en fuldgod Soemand, at p) der oet ik⸗ 
Bun ete faa, (om have g) udforſket meere om 
flige Ting, end du. 

Viſſelig maae mig fones en flor Særdem 
beri, om jeg kunde fremdeeles erindre alle be 


ua | ing, fom Ss nu baver giort mig beflenbte, " | 


‘eg ſynes og nu at s) fiube Bet i Eders Ins 
Ie, at Cder fones, fom jeg havde fourgt-om 
aft for mange Ting i denne u) Sag Men 
om J itfe ganffe fiebes ved mit Spersmaal, 
da er ber bog endnu eet libet Spersmaal, 
fot jeg vilde ubforffe med Eders Tilladelfe, 
og fem mig (opes nogenledes at y) here til 
z) Soefarendes Videnſtab. Sy mældede 
ferfengf a) t Eders Tale, at bet vor godt for 
de 


rir, Ef peus fint, qvi de tot talducque rebus füjeitanter aperofur qvam tw. 
. Dofliorem proſecto me dixerim, fi onmia, a te jam commemorata, memoriæ haberem. 


infixa: ex verbis adhee tuis cum fudolere videar plurima gvæfivilje, ueniam precor, ut 


velis adhyc mihi, fi mimir fadiofür won fuero, plura de nautarum artibus imeulcare, 


"Superiut mouuiffi, qvod: wawigataribus cure effe debeat, tum move vere, ut itineribur ma- 


riff. . 
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P) og ete der vel iffun faa. 

q) ſpurgt om flige Ting, 

$) funne flutte of. ^ \ 

u) denne Samtale. 

y) figte tif Sonmandskunften, _ 

2) forfarne, befarne Folkes. 

8) meget (auge. fiden. | | længe tilforn. | | tite 
aundelfen. |] fer. 


p) CC.Un. Wal. ok. . 
4) al. um flika loti fpurt hafa. 
v) al kunna gjorde, gerda. 
* $) CC. Un. fkini af. 
3) iidem & al. (yrit) yfrit margt fro. 
tt) iidem pefsari redu. x) iidem loß. 
A) iidem horfa. mE 
s) qvidam framra. 
e) CC.Un. & al. misk lengi. || um ok len- 
gi. [| fnemma. || fyrri - - 





' 
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münnum, er farmenn vilia verá, at vera 

— &rla bunir ar vorum b) ok få vit pvi, 
at vera c) ecki lengi,& hauftum pri i hafi, 
enn & tíma d) kvadut ber eigi, per. yd. 
ur e) pilur fyrft tilhæwandi vera & vor- 
um, at fara f) of håf landa & millum, ed- 
ur fua ok, nag ydur pekti Gdarzt tilhætt- 
anda. yfir. hóf at fara g) um hauftum. 
Deís gátod per, met hveriom 4) atburdum 
bófin taka i) at legia ítora ílorma fina, 
enn um pat rzddot per ecki, met hver- 
iom hæsti D pau taka ) at ukyrrazt; ok 
"vi ek enn giarnfamliga bidia m) ydur, 
at Der liit ydur eigi leidazt at leyfa 
peísa fpurning fyrir mer, Pviat mer vird- 
izt 


be Folk, (ons ville vete Søfarende, at være 


b) færdige tidlig i Foraaret, og vare fig for 
bet, at c) holde iffe Søen fangt ud paa Has 


fen, men I faſtſatte iffe den egentlige Tid, 


naar Eder e):forres allerførft giecligt, om 
Foraaret, at vote fig £) paa Søen, fra eet 
Land tif et andet, eller ogfan naar Cder fun» 


De ſymes, det allerfidfte om Eſteraaret, gierligt, 


at fare over. Havet. Cy erindrede der, paa 
bvilken Maade h) Havene begyndei) at læge 
ge deres ftærfe Store, men om bet talede Y 
iffe, k) paa hvad Maade de 1) begynde at 
opreres; Derfor vil jeg. endnu gierne bede 
Eder, at I m) [abet bet iffe falde Eder fiæde 
ſommeligt, at ie den porsmaal for mig, 

| ^ , efterdi 


ritimis ſeſe arcmgant, tum mt cuveont, adulto autumno diutiur in mari. commorari ; aft 
eum tempus præsife mon delermimare:, quando variar terras lyffraturis primum eqvori 


u formet committere fas fit, & quando sis non integrum fit diutius navigandi perisulum facere 


tempore antunmafi; sum demque, ubi prius. differugras qua ratione. maris .trangvillitas, 


ventir nimirum [edatir ,- tontingat , NOR Jimul i indicares, quo. demam gallo maria CORSILEN- 
Ez 3 


fur, 


- 
FF ————*7 
4 t e 


6) CC. Un. Árbunir um varium. || bunir yid 
& varum, 
€) tidem um (hauftinn) banftum længi f i beff. 
d) iidem kvodu. . e) iidem [óui, petu. 
" ” f) üdem i hot || yfm haf. ! 

iidem & hauftum, 
b) iidem hatti ok atburd. 
7) iidem tóku at lægig, 
k) iidem atburdum. D iidem Skyrrleik, 
m) iidem at ydur leidez zigi, at leyía. 


. by tidlig pae færde om Foraaret. || færdige mob - 


Foraaret. 
c) at være om oft længe | One. 
e) ſyntes. . 
f) gaae til Søes. | | fave over Havet. 

 h) med hwilke Omſtendigheder. 

- I) begyndede. ” i 
k) med hwilke Omſtandigheder. et 
1) fomme í Uroelighed. 
m) at J ei ville indes ved. 


— A. d ö—— — 1 
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folargång ; er bua å a) ytztum fidum 
heimfins til füdurs, enn ver haufom bá 
vetur ok 2) lítinn folargäng. Enn peg- 


ar fem fölin tekur hing ytztu v) rennflu d) 


til nordurs, pá haufom ver ærinn folar- 
ging ok nógann , nenn peir 8) hafa på 
kalldann vetur; f) ok fer fua jafnan, at 
at hon ftigur Pa upp til nordurs, 
hun ftigur nidur til fudurs, enn pegar er. 
hun fligur nidur til nordurs, på &) tekur 


‚ hun ar vaxa til A) fudurztser. 


pat fkaltu ok vita, st fua fer deg- 
relkipti f fem folargángur; Pviat i fumum 
ftód- 


tea? d Yea 


| fudurs, på. hafa péir fumar ok gnögann 


Kredſe paa denne (Five Bane imod Senden, 
ba have be Sommer og overfisbig Solegang, 


font boe paa a) Jordens yderſte Gider imod | 
Senden, men vi have da Winter og b) liden 
Col, ^ Naar derimod Solen naaer beu 


c) yderfte d) Lobekreds mob Norden, ba. fa» 
ve vi tilſtrekkelig ja overflødig €olgang, men 
bg c) have ba fold Vinter; og f) faalebes 

er | gader bet gltid, at ben fliger ba op mob Nor⸗ 
den, naar ben fliger ned mod Senden, men 
naar ben fliger ned mob SRerben, ba g) begyn⸗ 
bet den ſtrax at vore mob ben h) fybfige Stant. 
Det fFal bw eg vide, at ſaaledes gaaer 
Dagens og Natteus Afverling, fon Selene 
. Gangs 


(Co) fidem hinnar ſydri ide. - 


| Copritorni attingit , ofatım Áabint , fols qvam diutifims con/picuo ; so; auiem, Sole 
- tantepere remoto, hyemem, Ubi vero fol ad Tropicum Cancri pervenerit, corpus fuum | 


quam diutiffime vifmmdum nobis præbet, hyeme muffrakóur terris interen gravi; unde 
quoties. beream verfur im figuis verfatur sfendentibus, ad ara zenith recedit, & 
vice verfa. . | 

Porro, fiar emnüem e[fe- rationem temperie at eur fas Solaris; sam im quibusdem 
locis 


^ — 





&) CC. Un. hinum fiduztu. 
Bb) iidem s al. zclu (ecki) folargángs, | | eing- 


2) de fidfte, fiermerſte. . 
b) Mangel paa Sol. || ingen Sol 


, ann fålargång. c) föfte. 
c) iidem ſydria fydru. d) Linie. 
4) iidem reglu. €) faac. 
e) iidem fé. f) naar den ftiger ned (dens Hoide bliver mins . 
f) iidemn På er hon fligr nidr cl fadurs, på , bre) med Senden, ba fir ben op mød 
fligr hon upp ul nordurs. Norden, 
p) idem fligur bun upp. g ſtiger den e. 
h) ben ſydligere Side, 


' fidum. er 7 i) midi degur | er i fumum 
- fódum er midnótt; % enm fumum flad- 
- um rennur bá dagur upp ok lyfir, 


| i fumum ſtödum tekr at röckva ok nåtta; 


Pviar jafnan fylgir dagur folunni ok liós, 
 enn.fkugginn fyr fólina, ok fekir bó 
eptir henni æ Tem hun fidur undan, ok 
ér par jafnan /) nóttin, fem fkugginn es, 
enn Dar jafnan. m) liós dagur, fem folin 
er. s) Enn ef peffir lutir fkiliazt per 
vel allir, er vit haufum nu umrædt 
pe ffar /ftundir, ‚hverotveggia um degra- 


far edur folargáng, o) ok allir adrie peir 


Jerir, er ver haufom par um rzdt, på 

mættu vera fyrir bvi fullgódur farmador, 
_ . | 

at 


ſagt derom, da kan bu for den Sags Skyld 
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Gang; di paa fomme Ein er der da 


Middag, naar ber er Midnae paa andres | 
er. | k) Paa fomme Steder rinder og Dagen da 


opog lyſnes, naar bet begynder at morfnes od 


| beide mod Natten for andre Seederz chi 
Dag og 296 følger altid Solen, men Sfyg 


gen fiyer for Selen, og foger bog efter den, 
alt font den gader foran, faa at der altid er 
Nat, hvor Skyggen er, men der altid m) fs 
Dag, hvor Solen er. Derſom n) bu nu 
tüfteeffellg fatter alle dige Ting, fom vi nu 
have talet om i biffe Timer, baade om Das - 

gens Afverling med Natten, eller om Soleus 
Gang, o) ſamt alle de andre Ting, fom vi have 


være 


locis meridies ef, quando im alit media fox inflat, diefit alibi dum alibi vefperaftit ; 
” dies qvippe & fux folem feqvuntur , uti & contrario, umbra folem: fugit, & precurren- 
tem continuo fubfiguitur, unde umbra ingruente noßlurnum, fole vero Jüper horizontem 
exsflente, diurnum. adeff tempus. Hiec omnia, qve jam collocuti ums, de eur fa fol 
&9” temporum. vicifitudinibur, reliquirque, fi intellexeris, navibus regendis praes gote- 


Es 2 ris, 
LI 





. 2) CC.Us. middage, k) Dagen rinder da sp og fyfnes paa forte Ste⸗ 

k) iidem W al, rennur på degr upp ok lyfer 
i fumum ftödum, $å i audrom (ent i fam- 

. "um ftöbum) röckvar (röckur) ok kvelldar 
(hunrar mikit ok närtar): 


… Steder) morknes og lakker ab Aftenen: (man 
knes meget og ſtunder cil Sat). 
' fm) Dag, hyvor Lyfet eic 
J) iidem nott, es. | 2») Nu om du fatter aft dette, . 
m) iidem & al. dagr, fem liofit er. 0) eller andre faabanne Ting, . 
w) iidem Nu ef ber fkilzt petta ai. 7 . ; 
e) iidem eda adrir beir. 


der, naar der paa andre (men paa fomme . . 
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et p für munu um q) flíka luti fleyra 


fpurt hafa enn pu. 


Viſt bzkü mer nu frodleikur i vera, 
ef ek metti muna alla på luti eptir, er 
per hafit mer nu kunnuga gerfa r). 
pikiunzt ek pat nu 7) finna i ydvatri rz- 
du, at ydur pikir ek 1) zrit margra luta 
ſpurt hafa is) beffu meli. — Enn ef yd- 
ur leidizt eigi fpurning mín, bå er fu 
enn ein litil fpurning, er ek villda tilfor- 
vitnazt met ydru x) leifi, ok mer pikir 
nockvot fua 9) hæfa til farmanna 2) i- 


Sua 


. brörtar. Per gátut pefs miök laungu a) 


i ydvarm redu, at pat byriadi vel peim 


. AWonn- 


være en fuldgod Esemand, at p) der vel il⸗ 
fun ete faa, fom have g) udforffet meere om . 
flige Ting, end du. 

Viſſelig maae mig ſynes en ftot Lerdam 
beri, om jeg kunde fremdeeles erindre alle be 
Ting, fom $3 un haver giort mig befiendte, 
Jeg fünes og nu at s) finde Ber I Eders Tas 
le, at Eder fünes, (om jeg havde ſpurgt om 
aft for mange Ting i denne u) Gag. Men 
em J iffe gan(Fe fiædes ved mit Sporsmaal, 
da er ber bog endnu eet libet Spersmaal, 
fem jeg vilde udforffe med Eders Tilladelſe, 
og fent mig fones nogenledes at y) høre til 
z) Seefarendes Videnſtab. Cy mældede 
forfængfta) t Eders Tale, at bet var godt for 

| | de 


ris, & pausi fünt, qui de tot taliöwsgue rebur frifritantur operefus quam tu. - 
Do&liorem profecto me dixerim, Jf onmia, a te jam commemorata, memoria haberem 
infixa: ex verbis adhee tuit cum fubolere videos plurima qvefvilfe, uemam precor, ut 
velis adhuc mihi, fi mimi: tadiofür mon faro, plura de mautarum artibus iseulcare, 
Superius mosuiffi | qvod mauigatoribus cure e[fe debeat, ium movo vere, ut itiseribur ma- 


j th - 





p) CC.Un. Wal. ok. . 
4) al. um flike luti ſpurt befa, 
r) al. kunna giorda, gerda. 
^£) CC.Un. dkinis af. 
7) iidem & al. (yrit) yfrir merge fure 
w) iidem Pefsari redu. x) iidem lofl . 
3) iidem horfa. 
2) qvidam framre. 
s) CC.Un. & al. misk lengi.]| um ok len- 
gi. || fnemma. || fyrri.— . 


p) og ere ber vel iffun faa. 

q) fpurgt om flige Ting 

s) funne flutte af. ' 

u) denne Samtale. 

y) figte til Soemandstunſten. 

7) forfarne, beſarne Soífes. 

2) meget lange føden. || længe tilforn. | | (e 
gyndelgen, || fer. 








— — — - 


| — 
mönnum, er farmenn vilia vera, at vera 


" vil ek enn giarnfamliga bidia m) ydur, 
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de Felf, font ville vere —— — at være i 
b) færdige tidlig i Foraaret, og vate fig for 
det, at c) holde iffe Søen, langt ud paa Ho⸗ 
ften, men I faftfatte iffe den egentlige Tid, 
naar Eder e) ſynes allerførft giorligt, om 
Foraaret, at vove fig £) paa Søen, ftu eet 
Land tif et andet, eller ogfaa naar Eder funs 
be fimes, bet allerſidſte om Efteraaret, gierligt, 
at fate over. Havet. Y erindrede bet, paa 
bvilken Maade h) Havene begyndei) at Lage 
ge deres ſterke Storme, men om bet taledeg 
iffe, k) paa hvad Maade be 1) begynde at 
oprereó ; Derfor vif jeg endnu gierne bede . 
Eder, at I m) lader bet iffe falde Eder fiæds 
fommeligt,at oploſe dette Sporsmaal for mig, 
00 ss ss 0. o, tetti 
ritimis ſeſe accingant, Sum mt cuveant, multo aufumno diutiur in mari. commorari; af 
eum tempus præsife non deiermimares, quando varias ferrar luffraturis primus ægvori 


















årla bunir at vorum 5) ok fiä vit pvi, 
ar vers c) ecki lengi& hauftum yi i hafi, 
enn & tima d) kvadut per eigi, jer. ydı 
ur e) bikir fyrft tilhæwandi vera & vor- 
um, at fara f) of håf landa å millum, ed- 
ur fua ok, næg ydur pækti fidarzt tilhætt- 
anda. yfir. håf at fara g) um hauftum. 
Defs gätod per, met hveriom 4) atburdum 
håfin taka 5) at legia ftora florma fina, 
enn um pat rzddot per ecki, met hver- 
jom hetti, 4 pau taka ) at ukyrrazt; ok 


at. ber lätit ydur eigi leidazt at leyfa 
PBeſca ſpurning fyrir mer, Pviat mer vird- 


E Jon sommittere far fit, & qvando iis non integrum fit diutiur navigandi periculum facere 


tempore aniumnali ; sum demque, ubi. prius. diferugras qua ralione maris .trangvillitas, 
ventis nimirum fødatis r tontingaf, won fimul indicares, quo. demam gallo maria, conciten- 
Es 3 far, 


⸗ 
. 
- - 
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6) CC. Un. árbunir um varım. || bunirvid | . b) tidlig pae færde om Goreavet, || færdige mob ^ 


« varum. Foraaret. i 
€) fidem um Chauflinn} bauftum lengi f f hoff. c) at være om Hoſten længe i Seen. 
d) iidem kvodu. . e) iidem bå, pet. |. €) fyntes. 
DO f) fidem i hó£ || yfir haf. ' f) gane til spes. || fare over Haver. 
g) iidem & hauftum. _ h) med hviffe Omſtendigheder. 
b) iidem hætti ok atburd. ” - 1) begyndede. ! E 
7) iidem tóku at lægia. | k) meb bvitfe Omftendigheder, 0e 7 
k) iidem atburdum. D idem ókyrrleik. | 1) fomme i Meodtigftb.  . Y 


m) iidem at ydur leidez zigi, at leyfa. m) et J ei ville kiedes ved. 





. fakar eda beda edur grunna d) eda ftórra 
fanda ; e) hvervetna par fem fua er *) til- 
"oso varit, "ba parf bar mikla forfiå fyrir at 
| hafa, ok eigi má par f) fidarliga g) ul 
hætta, at fara yfır flik hauf landa i 
milli 4). 
.. ' , Enn far er pu leitar eptir dma, på 
j u Diki mer pat fannligaft, ar vacla' fe fid- 
ar 5) tilbættandi yfır hauf at fara, enn i 
pann tíma ér inngengr aundverdur O&o- 
ber; bviat på pegar teka hauf £) mikit 
at 


mimirum mare voflum fuerit aut vorticofum, fi obvie terre ob brevia, førtes aut. pul- 
vinos, portusque peritulofos, actedi agrs queant, & multa graine epar fob, . autumno 


adulto fe mari committere non Beet. 


0. c S64? 8 feo 


eller blinde Klippers, eller Grundes, eller ſto⸗ 
re Conbbanfers Skyld; e) aflefteds, ſiger 
jeg, hvor bet er faa beſkaffent, ba behøves at 
Date fort Forſyn for fig, og fan man iffe der, 
£) langt ub paa Aaret, g) vove til at fare 

over flige Have fra eet Land til et andet h). 
Men da du føger efter den egentlige 
Tid, ba ſynes mig bet retteft, at der neppe et 
ſidliger gierlige at i) gaae til Havs, end i 
den Tid, da Begyndelfen af October inde 
gaaer; thi ba ftrar begynde Havene meget 
at 


Determinatum aufem tempus, quando clondatur mare, & mavigationibur ad pere- 


d) CC.Us. &' al. utgrunna, grynnings. _ 
e) iidem på er hverv. — at mika forfió Darf. 
*) fidem tilvaxit. f) idem ſidarla. 
g) iidem tilætla at fars. ” | 
b) Fragmentum chartac. Univ. "exempli loco 
bic addi: Island er miög fieri Gdrum 
Indum, ok eigi áfaft vid neitt land, ok 
er pangat mikit hafsmegni, ok ecki öllum 
timum bangat figlande; enn her amillum 
"ends er minne verdt at figla, fem er à 
mille Danmerkur ok Einglendz, eda Nor 
'  egz, eda Saxiandz, eda Irlands, eda Sviarí- 


kis; comtextus vero o fermonis. sos pasisær ut |. 


inferatur. 
i) CC. Un. tilætlandi, ülvogends. 
k) iidem miök. 


grinas oras dirtBlir Ls ab flinimidum tredo ferius non intidere, quam Jub ingreffam menfis 


OZ 
e) ba er bet — at der behøves ftor Forſynlighed. 
f) fdligen. - 
g) tenfe til at. ' 


h) Saaledes er land meget langt fra andre 
Lande, og iffe landfaſt ved noger-Land, (aa 
at berben er en (toc Magt af Hav, eg berfor 

ikke paa alle Tider giorligt at feile berben ; men 
ber imellem Landene er mindre værdt at (ie, 
fom er imellem Danmark, og Engeland, eller 
Norge, eller Saren, eie Irland; eller Sver⸗ 
rige. 

i) tænfe (vove) til at fare over Havet. 


4 





at ukyrrazt, ok vex beirra ftraumur /) 
jafnan fidan = Dvi meir, er fidar er à 
$) hauftit, ok nær meir fækir vetri. Enn 
i Penn tíma er inngengur XVII. Kal. 
Novembris, på tekur auftanvindur st 
uglediazt s),. ok pikizt vera aftignadur 
eptir o) burtrekit haufot- bunadar fkart 
. gullligrear korom. DPvi nerzt ferur 
hann & haufor fer fki-paktann p) hatt, 
ok andvarpar af piofti miklum, fua fem 
fyxgiandi eptir 4) nifenginm fkada.. + Enn 
på er landfynninger lítur ufagnat 7) gran- 
na fins, bå hryggizt hann met tvofalldri 
forg. Su er hans aunnr forg, at hann 
hrædizt Jlikt 7) rán fem auſtanvindr t) feck ; 
05 enn 


at d Cha) 007 00 295 





at optetes, og vorer deres D) Strom idelig 


ſiden, og bet des meer, jo længer bet gaaer 
ub paa Heften, og jo nærmer bet lakker web 
Vinteren. len i ben Tid fom ben 16de 
Octobr, inbgaaer, ba begynder Øftenvinden 


at n) bedrøves; og fones at være vanæret, ef. 


terat.bans o) gyldne Stones Hoved⸗Smyk⸗ 


fes Prydelfe er borttagen fta pam. Der: - 


ueft fæster Dan paa fit Hoved en (Foebaffet 


p) Hat, og ſukker of fter Fortrydelſe, ligefom. 


forgende, efter en nys-faaet Skade. Men 


ba Cpbofteinben feer fin Naboes r) Tungs- 


findighed, ba bedraves ben med en dobbelt 


Gorg. Den er hans eerie Sorg, at han. 
frygær for lige s) Tab, ſom Oſtenvinden t) fif ; i 


OBoirir, nam maria fab id tempus eoncitatiora reddentur, L| Puxusque marir so vehe. 


mentior evadit, quo plue autumni peraffem eft, .€9 hyemr appropingvat. Jneunte vero u 


XVII Chl Nov.:surus moerorem contipiens, aurre nimirum diademate, capitis fui 


ormamento , privatus, pileum nubibur toopertum fibi imponit, & fln: de jaflura mager : 


faffa, indignabundas mittit fufpiria. | Confpebra porro Indignatione vicini fai, dupliti de 
taufa - conirifater vulturms, nimirum, EI eandem, qoam evrus fedt, metuat 





D Cole & al. Bormur, vnde. —- ^| b Storm, inten 

m) iidem hauli. , | n) blive bifter. || nærme fig. 

s) iidem ygluzt, r cb. målgazt- -male. * 09) Hoved:Smyfle. || efter hans Zen Can 
0) iidem burttekinn heufad-bunad. || burt- kes Borttagelfe.. 
-  tekning haufud bungdz. p) Kabuus. t 

2) iidem hått. 07.1], 0) Ugføbde. 

q) iidem nifengnum. | s) Vold. 


7) iidem ugledi, f) iidem megne. t) haver lide. 
| 8) iidem hefer fengit. ] | 
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‚om geiflom, met hätidligum vingiofum, 


Pi fkilur hann pat giorla, at fertir ero 


fundurflitnar, ok uppfagt allri fridargiörd, 


. ok hryggizt hann met mykilli kvidu fskar 


. ufridar; fer hafin j fvartann ugledis-kyr- 
til, ok dregur par yfir fik grá-fkíada s) 
'kápu, ok kaftar ükafliga eundo met harm- 
famligri qvido f) ok piofli, fitur met 


faerkianda nefi ok prutnanda u) vórum. 


Enn er brádlyndur utnyrdingur fer bung- 
ann x) hryggleik granna fins, ok litur 
- (kada fiålfs fins, um kveldliger fegurdir, 
per er y) hann var vanadur at hafa, Piz) 
fypir hann fkiótt lunderni fitt met ftridri 
reidi , yg helldur hvafslige a) bryn, 

reytér 


*eaf 8 Gef 70 - D 








fer med hoitidelige Bens Save, ba meefer - 


ban tilfulde, at Forliget er brudt, og "al 
Fred opfagt, og ba bedroves han med me 


gen Quide for Ufredens Skyldz han iſores 


en fett Sorge⸗Kiortel, og drager der uden 
Over en s) graaffoet Kappe; after heeftigen 


fin. Aande med Bebrévelig t) $ipnfen og - 


Fortrydelſe; fidder med faotfeube Safe og 


opbiefte u) Escher, : Men naar ben hid⸗ 


ſige Norddeſtvind feer x) fin Naboes tunge 
Sorg, og erfarer fin egen Skade paa After 
nens Skionbeder, fom Dax var vant at bes 
ſidde, dg z) vier han ſnart ft Sindelav med 
en bitter Brede; confer fin Hienbryn tem⸗ 
mefiga) (fact, fuse faarbelig b) med bra. 

- gende 


gom & fadera jam violata objervans, palm itio peffem admi, & abollam nubilur 
" eonfitam. füperinduit , metu adhær & moerore obrutus, wıfo ad indignationem cmpofio, 
labiisqve tumensibus, fedet , fufpirat , fingultit, Nec fert. hanc. [pesiem iracundus japix, 
nam con/peßo vicini moerore, jaffuram vefpertime & falta pulchritudmis prametuens, 
iratemque animum offentans, "PøpertiBit: ndmodum -zontortir, ajperam grandinem, Jonantia 
. altum fonitrua , horrendaqve c fulgura gris, irisque peni nejcis minutur. — Chm 


^ autem 





— — 
5) CC.Us. grétkinnads, Tauggvade, rafkada E 


vel rafkqvada. 
£) al. qvído. 
s) CC.Un. brattanda, frortanda, —R 
froſtanda, frörligum. 
x) iidem pænna — granna finha. - 
y) iidem adf var hann venr. . tox 
cz) iidem fnyr hann fkiótt lunderni med. : 
a) iidem &' al. hrauftlega brun. ' 


. 
ı od 


hj 


.) vretbíabne , (Pisfvenbe , ſryſende, tulbdefige, 


x). denne Band Naboers. 
z) forandrer Gan fnart fit Sind. 
".8) tapperlig. | —— 


graiadet, fobret, bebcomumet.— | ” - 


P d 


= 


E nt 
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harmi hugar, met ftórum .å) regn-elum, 
yglir augu yfir ) tárdéggvo fkeggi, belg- 
ir hvopta 4) under. pyck-fkyimdum hiål- 


 mi,.bles af ædi mikilli met ,kaulldem 


A vegnfkurum, leidir fram: haría pyck- 
var n) bylgiur ok brioftmiklar s) bär- 


Ar mer 0) fkip- giörnum áfaullum, ok 


dus jam reftifis, frigere, mox, gramdimibur Ey pluuis emifis, m fingultus & fletum 


P d 


bídur aullom hafftormum at ufztazt ok 
D. afar. met J—— xeidi. 


Enn " veftanvindur fer Dat, ar han- 
om. kemur af auftri ryggiligur bláftur ok 


karmfämlig andvörp g), par fem r) hann 
var ádur vanr padan vit ar taka fkynond- 


L ” . 


efter, at. Forliget e brudt, da buifer g) ban 
ef (it Smås Harm med ſtore h) Regn⸗ in, 
ger, hoeſſer Hinene Over i) et taardugget 
Skieg, oppuſter fine Kindbakker k) under 
en tykſtkyet Hielm, blæfer af vældige Raferie' _ 
med Polde 1) Regnbyger, opdriver meget tyl⸗ 
fe m) Soe⸗Reisninger og brædbryftede n) 
Vindbolger, med farlige o) Cerftortninget, 
og. befaler alle Havftorme, at blive weenise, 
og raſe p) med haardnakket Vrede. 
Men da Veſtenvinden (eet det, at han 
faner fra „Dften en ſorrigfuld Blefen_og 
jammerlige q) Sukke, Hvorfra han tilforn 
r) vor vant til at modtåge ffinnende Straäs . 
| fer 


Jolütur, oculot, quibur barba- Iarnyınli madens, füljefta aft , . diffargvet, & buscas, fub — 
caffide admodum. nebulefa, igfíat ;. precellis, donique fyrenter emifir decumanos faffus & | 
| Japar undor i in. alfusique exfurgenter provocant, omnss is rabiem & iras consitat procellas. 
. Finroniu: porro, «bi ab orégmée, unde prius eprfrantez radios & folennia chari- | 
me reporters foa, se jam flebilan. halitun .£7 Bui Re redire, ruptam 


M ^u Bra 


pacem, 





. b) CC.Un. regnglerum , elikumum. . ..... 
i) iidem 49. al. med Urdögguda, tárdeugg- . 
du, reudeuggu. k) al. med.- 


DCC. Un. reggſkurum. 


m) iidem hardar, herda-pyckvar. 

sw) iidem & al. froftıniklar. , 

0) iidem giörnum, grimmum, ulfgräum. 
f) iidem elazt. x 

q) iidem &' al, andvarpan. 

v) iidem hanum var adr van. » 





2) Monfer. || vifter 
, Ah). Haglſkurer — 
i) med et rodſprengt. 
D Hagl⸗Byger. || Singer af Slud. 


k) med. 


|. m) Sante, breedſkuldrede. z 


n) froftfulde: 

' o) idelige, grumme, ulvegraae. 

p) opreife Uveir⸗Byger. 
q), jagnnerlig Suffen, ; ü 
r) havde at haabe (vente). 








guftar kalldliga ») met vindprutnum naul: 
om, eytlar augum, undir hrímfrofnum o) 


. brunum, .inerkir kianur. undir kalldfikur- 
hvetur hvapta mat ískalid- 
ri tungu; bles af pióni met. 2$) idligu. 


udu p) enni, h 


. hrimdrif. 


. Enn at fundurílitnum fridi millum | - 
peffera VIH.- haufdingia ; ok at lært 
^um fr) vindum, met s) ftormfaitiligam &- 
. kefdum, på giötizt £) fnónnum ufert yfir 
" hauf at a) fara landa imillum; med. m6rg- 


r * 
, ri 


- 
H . . - 
* ^ [ J 
“ [3 
^ : T - 
P . . _ . . 
4 ^ ^ ^ ' 
* X 
^ " . 


— liga /), met m) fniodrifno fkeggi,. ok 





Sfiæg, og pufter Tolbelig n)-meb- vinds 
foenbte Dæfeborver, fFiefer med Hinene uus 
der rimfroene Hienbryne, rynker fine Sin 
der under en p) toldſturet Pande, oppuſter 
fine Kicever med en tigfolb Tunge, og bins 
fer. af Fortrydelſe mid fateagtigt q) Nims 
"Drev. + 2 | 

Maar ba faaledes Freden er brubt imel⸗ 
(em tifje 8 Herrer, o9. Vindene fuldkomme⸗ 
lig opfibfebe r) med: en fiormende Heftige. 
bed, da Bliner bet ugiszlige for Folk at u)fase ” 
over Havene fta eet Land til et andet, for⸗ 


um torfærken : ger x) fieecimiat, enn medelſt mange Verſteuheder: Dagen fot 


mórt 


minacibur qvi "feriti pruina rigetibur fünt inferiore, genas corrugat ; obdußlem 


^ fov 


— porro gelicidio frontem & trucslintam capsrans, buetar infint » nun gov rige &r 


prusna [patfa nives & dra: womit.» -» 
‚Rupto fie inter hor oC'o.printiger 


fodere, & vnii oelementer contitatit, mure im- 
pervium navigaturir evadit. ob. multa- dificuliate;, mam £s dier brevior evadit, mex 


ob fis 


— 





D CC.Um. reidiliga. m) al. add. fino." 
s) GC. Un. & olii: vindBrotnum. [|]. ander 
.protnum.|| med vindfosgum, || kalld- 
ligum vindi med finum nåfum. 
e) iidem hrimfrednpm, ; briogfrämum. 
p) tidem. kalldíkyado; kalidiknfodo, .kalld- 
fköddo, kalldíkuudu. 
9) iidem ſmogleghu renuidrifi, breindrif, 
|J ennjdrifi. 
7) did. áleftum, aley(tum, aloftnum, olæftum. 
5) iidem & al. tormiamligri akefd. ” 
£) iidem & al. giörer. ..-,«) iidem figls. 
x) iidem dagr flittizt, éno. nótt dimm'zt. 


: f) under forblefte:| | - meb- vindfrogne ||. fob 
eatis Bind med fine Neſeborer. 
p) feb(foet.]| fofbbuffet. |] med Kulde belagt. 
q) giennemtrungende Jord⸗Fos. 
r) -aibetíeé -apbitéebe. | | apu i 
u) feile. 











nót myfrkvizt, haf ukyrrizt , bärur 
fyrkiezt, enn y) ádrickir friófa, regn 2) 
fherizt, enn ftormar aukazt a), bodar 5) 


vaxa, enn ſtrandir finia gódra hafsa; 


menn dafezt c), fkip-farmi kaftar, ok 
tínizt iduliga mikill mannfiauldi fyrir fak- 


Cheaf d$ eet 
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forteé, men Natten merfnes, Havet optetee, 
Bølgerne live flærfeve, og Soeſtyrtninge — — 
ne-y) fenfe, Stegnen.a) forſtorres men Ste 7 
mene a) forøges, Brændingerne b) vore, 09 . 5 

Strandene nægte gode Havne, Sfibsfolge 
ne udmattes, Laſten forrykkes, og tabes ide⸗ 


ir ofmikillrer d) tilhzttni;: Sálir ero lagd4 lig en fion. Mængde Memneſker, for alfor 


ar undir håfkafantliga dóma fyrir van- 


gietzhr fakir ók 2) fkiódigs dauda.- 


Nu er fyrir bvi aullum vitrum 'maunn- 
. em virfiäanda , ar vetda fiderliga 4 hauf- 
om fladdir, .pviat; vit mórgum háífkum 
er at fin, f) ok eigi vit einum, ef mad- 
ur hettir g) ofmiok undir flika time. 
Nu er:fyrir pvi betur A) at ætla cil. fara 


medan 


fter Forvowenhede- Skyld; Siælene blive 
underkaſtede farlige Domme, formedelſt 
Uagtſemhed og e).en pludſelig Dod. Su 
bor derfor alle fornufsige Gut vogte fig for, 
at bios (ibfig páa Aaret beflabbe paa Havet, 
tbi bet ete f ) mange Zarligheder at tage od» 
re paa, og i iffe eeu aleene, om man ftoler for 
meget paa flige Tider. Des er teet bær 

bte 


ob fturior, pelngus majorem iw modum concitatur, vis fuftuum augstur, potulenta frige- 
fiunt, imbres, procellæ & undæ incrementa capiunt, tora commodos densgant portus, 
saut dela(fantur, navis omms egerit, ingensque non raro hominum numerus perit, ai- 
mium quippe audemier; animæ vero judisio formidabili, ob. inmuriam E repéntinam mor- 
‚tem [ubjiciustur. Chveant‘ igitur cordatiórer viri, vergente ad finem auni tempore, per 
maria oberrare, nam nom mm, fed muita pericula per eam amni partem pracaveri ds- 
bent: ädeogve-tubius d navigatiouibur operan navare, dum pars æftatis aff maxima ogor- 
. tuna, 


- 





Ordet betyber egentlig 


.) CC. Un. & sl. adryckiur — kolha. y) blive folbete; 

, £j iidem hregg. Drikkevare, eller der (om ftienteo, vens, . 
8) iidem prem, al. flermr keeikez. telig af Søen. . . ' 
b) al. barur. e) CC. Un. defazk. | „ 2) Merit: öygerne. 

d) iid. Sal. tilhetgu. — 2e) iidem dkiotlelks. | 2) brutfe, || Stormen poffe. 
Jf) iidem enn vid. . g) iidem efmikit. b) SSinbbsíotrne. | e) Dødens Haſtighed. 


D) iidem tilætlat, at faro, - 


f) fitt — end ee. 


— 
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medan /) bez er fümers, ar Dat er van 
verr ef illa hlídir, miedann vel er fyrir 
fed ok viturligs. Enn pat er viſt betur enn 
van er f) at, ef Dat fer vel, er f) heimfk- 
liga er slrädie edur ztlat fyrir öndver- 
do, Poat Par hlídi flundum. m) Dat 
kalla ek virurligar tilætlat, at madur fiti 
meden fua s) mikilla háfka er von, ok 
neyti met godu o) hófi ok róligri hvíld 
um verurinn, peſs fem hann aflar met 
ftarfı um fumarit, helldur enn hann p) 
egni til pefs met finu fiálfredi, at hann 
tíni q) allri Peirri aflan & lítilli r) ftun- 
du, er hann ftarfadi mediliga til um 
- Enn allra mezt er fyrir ſialf- 


^" um 


"fumarit. 


fea? 4 tea 


bre h) at beftemme fin Fart, medens i) der 
et beft om Gommeren, at bet ei er let at 
vente, at bet (fal gaae ufpffefía, naar beret 


"vel og vüifelig forftet. Men det gaaer vift 


beedre, end ber et Haab k) om, om bet [obe 
vel af, fom et 1) Baarligen beflutter effec ans 
tagt af Begyndelſen, (fient bet frunbum 
flaaer md. Jeg for min Deel agter bet 
fornuftiger gaaet til Bærfs, at man fidder 
ſtille, medens faa n) mange Farer ere at ven⸗ 
te, og nyder med god o) Maade og roelig 
Seile om Vinteren, bet (op man haver 


avlet med Arbeide om Sommeren, end — 


at man, med fin Selvraadighed, fFal ftiife 
til p) bet, at han paa en liden Stund ſkal 
” tabe 


fena, nam rebus interea gerendi fi bene profpiciater , certe. contra omniam exfpeflatio- 
nem accidit, fi male cejerint: aff fi ver illi bene fuccedit (quod tamem fubindi uf venit.) 

. qui temere. illam aggreffus fuerit, felicior profeßo eff, quum imitio pravidrri potuit. 
— Prudentis igitur eff, me judite, domi fe soniinere, dum tanta pericula funt. metuenda, 
€9 hiberno tempore iis juflo modo & quiete frui, qvm labore fuo per æffatem atqvifi- 
vit, multogve fatiur hanc vitæ rationem inire, qvam prava lisentia rdublus, horula per- 
das, qvod æftivo tempore naciu- fueris. Imprimir autem vitæ fuz cura habenda eff, 





- & nam 
$) CC.Us. bátt. k) iidem dil. h) beder Betenfe, at fare. 
- P) iidem heimfliga er tiletlat. i) bet er hei Sommers Tid. 
m) iidem ok kalle ek bet. k) tif. 
nm) iiens florra. ] H taabelig. 
e) iidem vinftilli. p) iidem &' al, efni. n) ftote. TY ' * 
4) iidem allra Deirra afle. * o) Dpfsrfel med Boll. 
Y) iidem (9 al. rid, 


p) ave bet faa for fis. 


- 





um fer at få, Bviat bann afíar alldrei 
—— fidab, ef fua s) illa ber til, tana rig 


ir tioni fiálfur. ^ 


— 


Nu er hetta #) vel rídit, at ek jók 
fpurning mina i nxílo rzdu, Pvist ek 
hefi bedi fengit af ydur «) fidan frod- 
. leg fvaur ok på afar nytfamlig, aullum 
beim, er vit hafa til at fkilia, ok fer i 
nyt fera pefsa luti, er nu hafı bez um- 
' væde; fyrir pvi viliek bidia ydur enn, 
at ber x) talit met nockorum ordum um 
bat, hverfo fnemma y) á vor ydur byki 
tilhetrandi vera 2) i hauf at fara landa 
millum, met ‚ükvednum tima, eptir bvi 

fem 


tabe al ben Binding, fom.man om Comme 
ren atbeibebe faa moiſommelig for. Det 
Alerſtorſte er tog at fer for fig fef, tfi mas 
vinder afdrig føden, om bet træffer faa uhel⸗ 
big, at Dan felv tabes tillige med fit Gods. 
Det vat ret vel beteenkt, at jeg i nef 
forrige Samtale forifatte mit Sporsmaal, 
thi jeg Gaver fiden faaet af Eder n) ſaadan⸗ 
ue Coat, fem baade ere lærerige, og tillige 


overmaade nyttige for. alle bem, fom have . 
Forſtand til at indfee og føre fig biffe Ting 
ti Nytte, ſom I nu have talet om. Dem 


for vil jeg enbnu bede Eder, at Sy x) tafer 


med nogle Ord om bet, hvor tidlig paa Sot». 


aaret Eder ſynes giorligt, at gane z) ti( Sees, 
fra eet Land tif et t andet, og bet med beftemt 
-0— Xi 


"am munquam ir, qui mifi opibus fred joßurom fit fuit, eumulandis pl opi- 


bur. vacare poterit. 


"Bene profefío mihi jam confüldh]e vider, quod iw proximo: -seloqulo emitiplicas. - 


dit qvæftionibus inhæfi, nam £9 do&ior evaf ES dolia refponfå obtimui, tis imprimir 
«tilia, qui & intelligunt „ €9- in fuor ufus, qua protulifli, tranrferre worunt ; igitur 
Unc, ‚gemeinde E? füperiur ftti, indigiter, quæſo, geb 1 primum verno tempore 


… i el … . Ga 


- mare 





- 


5) CC.Us. ber ar illa. 
£) alii: bvi. 
s) CC. Us. frodleiks ord ok (vaur, al, frod- 
leik enda fród (vår fidan. [7 
&) iidem lätie — mer fkiliezt. 
J)- iidem um varit. - 
- £) iidem yfir baf. 


u) lærerige Ord og Svar. |] Underviiäning og 
(ererige Svar. i 

x) (abre mig — faat Kundſtab. 

z) over Havet. a 
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fem ek beiddunzt i hinni fyrri fado ok 
fpurningo., 

^ Flezt -aull báuf fyrir utan hin flær- 


fu à) hauf, er: mõnnum "vel tilhattanda 


yir at fara i 6) pann tima, er andverdr 


Aprilis gengr inn; Pviar i hann tima er. 


inngengur: ‚XVII: Kal. Aprilis, bá togn- 


N ar 9 dagur, fel'vex, enn d) nztur fkem- 


azt, nordanvindur fægir e) vegiliga anlit 


. himins met fvalri ok-lettri vedurblaku y), 


gk Ííópzt burt alla illvidris-klacka g) 


7 ruflanda 4) fkys, ole-beidizt nyrrar fztt- 


argiordar, met blídri eptirleitan, ok fer- 


. iazt på à 2) nyia leik grid allra vinda å 


mare fit tentandem regiones difitas luflrafuris, flatumque tempus find indigiter. 
Plurima, vafliffmis illis exieptis, maria tuto a navigatorióus tentari queunt. Aprili 


t e 


millum, bwat på girnazt peir alli at 
2^ 2 ,taka 


TL —5 . «Q i 
— — 
Peg? 8$ 9e | | 
* EN 


Tid, ligefom jeg Begierde i den forrige di 
og Spersumal. ' 

De allerfleefte Have, foruden dea) TN 
fie, et bet vel gisrligt at fare paa, t ben Tid 
om b) fóegonbeffen: ef April Maaned inb» 
gaaer, thi i ben Tid fem ben 16 Martti inb» 
gaaer, ba lenges Dagen, Solen bliver hoie⸗ 
re, men d) Natterne aftage, Nordenvinden 
renfer e)fagteligen Himmelens Anfigt med 
en foal og fagte Kuling, og bortfeier alle det 
blandede Skyes g) Uveir⸗Stotter h), fame 
begiærer nyt Forliig med en venlig Foreſtil⸗ 
ling, og flutses de paa nye Stilſtand imellem 
alle Binde, thi ba anffe be alle at tage fig 


Seile efter eu fortrædelig k) Vrede og meis i 


fom 


ineunte; nam circa XVII, Cal. Apr. fole ad nofiruin zenith aftendente, erefeit dies, qoBes 
brevionter, & boreas leni £7 rafrigerante aura perturbatar mubium mole: difpelkt,- 
frrememque celum reddit, amica. porro petitione ad novam pacem incundam hnvitat , unde 
(^ -mova ilerum fædera cocunt venti, gvictem poß uxhementes fra; flabraqve. moleffa op» 





NE. , fantes,- - 
a) CC. Um & al. ſterku. 2) flatfe.- 
: MÀ) iidem & ol. VIL Kal. .| Pb) den 26 Martii. —- i 
c) iidem toguazt. d) Natten forfortes, 
. 4) iidem nott ikemmnik, €) tid. vegliga. e) wppalig. 
f) iidem vindblóku, blöku, g) Skins. 


(f) fidem & al. backa, bálka, 
' b) al. male: ikina, 


73) CC.Un. ányiann leik,| | ányia leiks gridar, 


= 


^- 


h) Bakker, Bæage, feb, 
- k) modig: || meifommelig. 





taka hvíld. eptir mådliga f) reidi ok erf- fommelig Blæfen, og knyttes ba anden gang 
idligann bláftur, ok fatntengizt bá ann- | npe Foreening imellem bem, paa ben Maade 
at finn ny fætt peirra à 2] medal, eptir |fom fet blev fagt, ba man talede om: Deres 
"vi fem fyrr var fagr, på er um Deirra Foreening; Regnbygerne n) formindſkes, 
ſættargiord var m) rædt, minka s) rego- | Vindbolgerne lægge ſig, Soeſtyrtningerne 
fkurir, bárur legiazt, áfaull mínka, ok fügtes, og al bet Drofenbe Havs S5rufen op) j 
dvinar o) allur p) proti "hiötanda  hafs, | finder, og alle Storme q) lettes, faa der 
ok 4) letta allir ftormar, kemur ro eptir | fontmer en Stilbed efter denne uroelige Om⸗ 
hvildarlauft råt. "Nu hef ek giört fem | væltelfe, . Nu Gaver jeg lort fom bu be⸗ | 
pu beiddizt, ok fynt per hvarntveggia | aietebe, og viift big begge Blags Tider, med 
tima met åkvædum r), bedi um hauftum | faftfatte Beſtemmelſer r), baade s) for Heft 
ok um vorum s), nær mer fyndizt t) rádu- og Baar, naar mig ſyntes taabeliaft t), at 
ligazt at fara yfir hafs háfka. . Sua hef | fate over! Havets Farligheder. Gap haver 
ek oc s ems ber kunris giórfa, er mer jeg og giort Dig Sefienbte de bet, fou mig 

- ”pykia fones 
anter, & novo paflo Aabilito euju- fupra mentionem ferimir, concordes evadent. 





Eline imbribus defihentibus, fiafkibur Jodans , "Nimorà maris veprefo exfaviant Rrobili, ..— 


€9 pofl cöntinuor affmantir maris motas malaria redeunt, — Tir jam petitis fasiens ut- 
eunque fatis, quid de autumnali & verno tempore ſantiam indicavi, annique partes de- 
Terminavi, qua fum savigarionibås Zum quieti domi impesrande „videntur potifianum infr 





. . Ge a . | 0 wire: 
te 
K) CC. Un. & ol. modligs, mzdiligs, mæ- | mn) aflettes, holde op. T7 
delig, — 07 00 co c0 c] Levy Puſten givér efter, 
D iidem imillum, s») iidem talat, - q) Wtremme) føge Hvile efte moriar 2 Arbeide 
m) iidem letta, lettazt, anale : letia tegntkurum, - Cuteefig Vrede og Arbeide). - 
0) iidem Crear, fvinar, (víar, fiatnar, — f) navngiven Stund. 


p) iidem & al. allt proti || allr fumer pufti. | — s) om Heften og om Vaaren. 
q) iidem leita aller ſtormar (ſtraumar) hvild- | ©) raadbeligt for >: vel forſtet. 
. ar epter r6lauft ervide (rolaufa reidi ok - 2 
erfide), v) lidem akvedinni ftuad, MEE ” PEEL 
5) iidem & al. am (4) hauflit ok um ! vot, ” a TE 
. 8) iidem radlikt fyrir, m Ze 


- 


Á 


- 








t 
= 


* . 


$36. "ea? d$ "eg? 
'pykia.helldur &) til hvílda fallner enn fa- 
"ra. Market x) hefi ok met nockorum 





ördum fyrir ber birting y)lopts, ok Dau 
endimeurk z).er-fkópur ego i a) him. 
inum, hvartveggia bau, 4) er torfærilig 

ok fua hin er fer ero, ok undir 
OK ef hu mant alla peífa luti 


må bua. 


, inniliga , er nu hefh ek redda fyrir per. 


pi muntù eigi vera met ufródum far- 


, mönnum'taldur, c) e£ Pu ville Beffarar 


* prota freifte. Nu er råd at fefta vel 
alia pefsa-hluti: i hug d) ber fyrſt⸗ er nu 
hefer pu. heyrda, enn fidan er koftur at 


ey flcyra- ef per fynizt. 


A enum 


fgnes meer fEikfede u) til Reelighed end ek 
(et. Jeg haver og med nogle Ord beftems 


met x) for big Himmelens y) 9peuing, og de - 
Gubemagfer 2), fom-ere fatte 6a) Himmelen, 
baade be, b) der ere vaniÉelige, fom og Dine, 
ber ere tanlelige, og fem man fan boe under, - 


Og om du neie erindrer alle diffe Ting, fon 
jeg nu haver talt om for big, ba [Fal du iffe 


blive tegnet'ibfant de ufpnbige Seemenb, - 


om du vil d) forføge ‚denne Haandtering. 
Derfor er mit Raad, at d) bu for bet førfte 
fæfter big vel i Tanke alle bie Ting, fom bu 


Gaver nu bert, men fiben haver du Bien at 
: fpocar om fe, om big faa free. 


e - . 
- 


memoriæ penitut ink Baber, Mf affi tavigandi operam dederis, imperitir navigator» 


dw feqaquam dduumerokori. E ré (ua. porro fore, fi que jam nudifli memoria 


primum fideli mandes, dent aan: dabitur Hi, pia, de alte quoque robur. proe 
reb, fm : _ 


x 
—————— 
a . . . + 
. rt . " . . LI e 





u) at paff og (fite fig til-.(Quile end Serreiſer. 
, X) meerrket, ſagt dig Marker paa. 
Y) Luftens Formorke (e, "Omverling… 
- 2) Graendſe⸗Okial, Afdeelitrger. 
" &) Verden. 
, b) fem ere taalelige, og de —R 
€) Jane big til. 
d) fefe f vel i Minde. A 


GERENS EM 
2) CG.Us. vera cil hvilldar fallne: enn til fer- 
da, al, til hrilda hæfe oc falla enn fara, 
x) al merkt, 
| 3) CC Un. & al. birging, berging, breiting, 
2) iidem ænndimærki, er ikipad (íkiput). 
6) dem himnum, heiminum, . 
- &) iidem er fer ero, ok hin er torfar ero, 
c) iidem på at pu vilir peirrar iprotrar leite, 
d) iidem fer, - 


. / 


- 


u « ben 
wire: ndiéani praterea, nonnullis adbibitis uerbis, qva cælum ratione sollyflretur, £5. qua 
pali regiones fit, A quibur vel habitari vel nou habitari poſit. Si itaque onmia hor 


— Cum : 


N 
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A. enum F — fundi, er ek var à |], den e) nefte Samling, da jeg var t 
tali vit. ydur, Herra! på heyrda ek af Samtale med Eder, mim Herre! aere — 
y dar munni fpakliga redo ok. nytfamliga, jeg af Gere Mund en fornuftig og nyttig - 
hveriom er nema vill, f) til peirrar iprotr- | Tale, for bvem der vil £) lægge fig efter ben 
ar, er fu reda ar jmgisur, ok hefi ek | Haandtering, fom ben Tale var anſtillet om, 
- bá redu fidan hugleidda, gi vænti sk, at| og. haver. jeg. fibeneftertenft den Tale, og 
ek mypi g) CHE NN. hafa til minnis | troer jeg, at jeg g) noffom haver itibprentet 
i | $' ou flezta|] r PEEL AN mig. 
C proxima vise. feum 5 Domine r tollogusbar, fa pienter eque. ac atiler ax ore tuo 
kauf ſermonet; gor deinde "mecum. perpendi, &, mi faffor ; lantum non omnia, qum 
| attulifti, memoriæ mandavi, licet ignorem, qvo Juece(fu. eadem im meos ufir convertam: E: 9 





: _ ; || Gc 3 LM | — nihi o- 
e) CC. Us. fiderzs eda, — ^ 7 e) fede eler. : 
f) fidem Par iprotter, || — .H lære p. Sunfter. |] fanfe fig Sbfgt eu de 
? p idem s > | Kunſter. g) wi, tilborlig. 
2 \ en ; F A 
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» flezta ala på luti, er par var umtalat, 
| hveria giæfo fem A) ek ber til fram à 
leid at fylgia 1); enn k) æ munda på pefs 


(0 purfa, at ek;. fem hver anndr, fylBi bei 


aullo, er ek verd gódz áfkynia; enda 


f) ero Deir venni til, er hugleida.m). 


heiklur enn hinir, er gleyma. 
ia giefu edr audnu fem ek ber til At 
fylgia, på fyfir mik på miök at nema, 
medan pefl er koftur. Nu met vi ») at 
| Deir lutir*ero po enn i hug mer, er mik 
fyfir at fpyria, på o) vil ek fyrri p) yr- 
is bidia til redu, enn g) ck byri på lui 


Enn hyer- 


er 





test o: teat 


mig. til Erindring be aflerflecfte Ting, fom | 


der bleve omtalte, hvad Lyffe jeg fan have. 


Sn 


tif at følge bet i L) 3 fremdeles. „50 altingk) i 


vil vel Det beßbwes, ö at jeg; ſchatoer anden, 
folger alt bet gebe, fonr.; jeg blwer underrettet 
om; 3: béa.L) et .gltib Meere Saab om dem, 
Ber, eftetænte m), eyp pm fine, ber glemme, 
Men hyad Held elle tptfe jeg; faner tif at 
felge, faa lyſter. mig bógmeget at lære, mes 
dens dertil et keiligbed. Efterdi nu nogle 
Ting ſtaae mig endnu t t Tanke, fom mig. fys 
ſter at ſporge oU "Be il. jeg forud p) bede 
om Tilladelfe til Samtale, førend j& q) bes 
000 7 05 t 50 gie 


^o nihilominur, us mmu fers vpinte, gerer vpmer epo, qusmudmod£um CY Ommer abi, uti- 


' Bum veritatum ‚non defererem. viam, de iis quippe. mellor fper foveri' potefl, qvi falu- 

bribus præteptis animum. in/iruumt , quam qui eadem negligunt, Quicquid fit, cum 
diftendi occafio jans-adfit, «eandem. arripere admodam cupio. 
. nonnulla, quæ awimo meo nnd & de goibus # iſcitari plaret , veniam ropo, ut 


Ul L d 
\ T L 


— o- 


ordiri 


^ , 
. 4 
. x b * ‘ . 
* " 
" , 


b) CC.Us. er, 

i) iidim add. vel ölln, 

k) iidem &' alii: ec munde po befs purfa, 
fem hverr annarra, at fylgia vel allu Pri 
er madr (mer) verdr, 

I) iidem ero oc vznni peir til, 

m) al. hugleggia, 

8) CC.Us. enn nn ero enn, 

8) iidem ok,. 

p) iidem bidia leyfis blídlege, . 

. 4) jidem enn fpyria, ! enn ck 5 redo ram. 
ia um, - 


\ LA 


i) altſammen vef. 

k) jeg kunde vel behsve det, fom enfver anden, 
at følge vel aft bet fom man (jeg) bliver. 

H ber er dg megré at vente af dem. 

m) lægge paa Hierte. : 

p) ydmygeligen, ventigen. . 

q) 3 jeg ſporger. |] «nb jeg vil — mis 

ale out, 


Igitur, qvoniam funt adhæe 


En um oc 
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er mik forvitnar, enn fjdan venta an- | gynder paa de Ting, fom jeg haver Luft til ot 
Ífvara, er ek hefi mina redu r) fram- | bibe, men fiben vente Svar, naar jeg haver 
” flutta. fremført min Tale, v 

par er nerzt reddum vid um kaup-| Da vi fibft talebe om Handelsmeends 
manna s) lif edur acferdir , på etla ck | Levemaade s) eller Opforſel, da tænfer jeg, 
at 2) ver haufum getit peirra lutá fleztra, | at vi have t) nævnt be allerfleefte Ting, fom . 
er par var meft naudfyn um v) at reda, | der var i ben Sag meeft nødvendigt at tale 
- ok peſs vænti ek, at få madur man eigi | om, faa at jeg haaber, at ben Mand ei vil 
— illa bættinn x) i atferd (inni, er pat vard--| blive x) ifte fFiffet i (in Opferfef, fem i ale 
veitir vel i alla ftadi, er på var umradt. | Maader bevarer bet vel, fon da blev omtalt, 
Enn ef pik forvitnar oe fyfer g) enn | Men om du længes og lyſtes y) endnu noget 
 nockut framar Par um at fpyria, på vil | videre at fpørge derom, ba vil jeg foare vens 
ek blídliga fvara ef ek kann; ok pó at | [igen om jeg.fan. Og om bu end vil bes 
pu vilir byria adra redo, pá vil ek giarn- gynde en anden Tale, ba vil jeg gierne foare, 
an fvara, ef ek hefi frédleik til, æk | om jeg haver Kundffab berti; og meae du — 
Ikaltu i leyfı fpyria flíks er pik £yfi ir, perfe med min Tilladelſe (perge om hoad big. 

, ^. ” enn; lyſter 
erdiri ab ilir rebus, qva ulteriorem: di/quißtionem mereri videntur ,… mihi gropoftarum | 
gvaftionum exfpetiamti énodaWonem liceat. EM ” 

Proxime cum de mertatorum artibus e navigationióur verba fecimus me rerum 
maxime nece[fariarum mentionem. feciffe eredo , unde imperitum aut ineptum minime dixe- 
rim, qui easdem ex alle tenef. Si plurism autem notitse vel indagini: Hagres défi- 
| dario, gvamvis alio JpeBastium, permitto ut de iisdem pis féjiteris j dabo. etiam, | 

£yhi- — 








r) CC.Un. fiatto, j 0]. Rome, Ontgang. - s 
^4) ideis lifi, aiferdi. t) vi erindrede. || at vi maae have maldet om, 
t) iidem vit minntuna, Il" vit munum hafa x) ilde ubroabt (arfeer). . 
getit, DEM y) bet uagtet at tale: noget metre derom. 
cow) dem &’ i > ' 
. — &) iidem heitinn (fatinp) i i atferdum finum, 
^O) iidem po nockut par um at reda fleyrs. . 
L| ! . 
' 


240 | EU cr d Yha9 0 0 05 € 
enn flikt-verdur til anfvara af minni | fyfter, men fra min Side fFal bet blive til 
hendi, ferh Gud gefur efni til —— Spar, fem Gud giver Formue til. 
Di rædu er nærſt heyrda ek ydur| . Den Tale, fom jeg hæfte gang hørde 
3) fegia um kaupmanna ipróttir, på var | Cder fere, om Handelemands Levemaade, 
hun mer a) glåggvara frodleik framHutt | ben blev fremført med a) kiendeligere Lerdom 
. å fvórum enn i fpurning 5), ok vil ek | i Svar end i Sporsmaal, og vil jeg nu fade 
m på rædu låta hvilazt. Nu met pvi | den Tale ſtandſe. Og ba jeg haver i Sins 7 - 
ek ztla heirrar ipróttar at freiſta met | de at forſege ben Haandtering, med Eders 
ydru c) lofi, på kan pat d) at vera, at Tilladelſe, ba fan bet d) hænde, at der bli⸗ 
miök langt verdi millum ockarra funda; | ver alt for langt imellem vore Samlinger. 
- enn ef ck em ydur fiarri, på er eingi Men om jeg er langt fta Eder, ba er ingen 
£) koftur at ek megi ydvars råds at-leita | e) Leilighed, at jeg fFal funne fege Eders 
"på at ek villda, ef hugur minn girnt- | Raad, ffient jeg end vilde, om mit Sind 
izt f) nockors annars råds ok iprottar, | funde falde paa noget f) andet 9fnflag og 
enn vera kaupmadur. — Enn bo at vit| Cseemagbe, end at være Kiebmand, Men-. 
(7 E . fun i om 
comitate ES qva polleo eruditione, pro virium a Deo conce[Jarum modulo , re/ponfa. _ 
Que proxima jam: vice de mercatorum artibus difa funt, im refponfs asturatias 
€? fapientius a te datis, quam iw qua/Hofibur prolata erant, prolixiorémqve de ea re 
fermonem non reqviro. Cum autem mercatura exercenda, bona tua veria, memet ad- 
dicere velim, poft longum forte temporis intervallum demum convenirmus, & cum interea _ 
ad te son pateat. aditus, mec tecum collogvi pofkm, aliasgue forfan qvam inffiterum artes _ 
addifsere voluero, prudentia conftntaneum videtur, fi. de illis. ſtiſciter, quoram wotitia me 








. e 





jam 
£) CC. Un. rzda, 8) iidem nzgra, a) vverflodigere, fuldfomnere, 7 ” 
b) al. fpurningum, d) falde ind, treffe. 
c) CC.Us. leyfi 4) iiddm (9? al. veita, €) intet Haab om, at jeg fan fane Lelllghed et 
e) iidem van, at ec zigi coll ‚ydars rads qu føge Edere Raad (Eders Samtale). ' 
varrar rzdu) at.leita, f) nogen anden Kunft, end fisbmanb(feb (Kiøbs 
f) iidem uockut annarar iprottar, helldr enn mænds Idretter). | 


kaupmanna iprotter, 


— 








Test GE ea oc (00 94t 
* ..fnmnunzt heilir st -Guds . vilja, Da. fyniat .om pi eub treffes friffe og gel ved Guds Bor c 
mer. på vel vidit, at ek ſpyri peirm. In- | fon, da foneá sig dog vel overlagt, at jeg 
ta, er g) forvimi min beidint, med- ſporger om de Ting, fom 2) min Nysgierrig⸗ 
an ek 4) & vífann -koft til: uxlaufmer. | fed attrapet, medens jeg haver h) vis Leilig⸗ 
Enn fyrir vi er allra fkyldazt at nema hed til deres Oplesning. Men derfor er 
ukuhna luti, medan er pels er koftur, allermeeſi tilbørligt at lære ubefienbte Ting 
sr eigi er.vilt, 7) ar. på fq koftur ar | medens: dertil er deilighed, af det ei er. viſt, 





ſyyria ukunnra luta, er víft patti neut- | i) at der ba ſtal blive Leiltghed at ſporge om 


fyn at forvitnazt. Nu ef fua kann ar | ſamme, naar bet kunde agtes meeſt nodven⸗ 
atberazt, at mer £) verdr kunnugur keup- | digt af udforffe dem. Mu om faa fan bæn- 
:manna. ſidur edur ukunnra landa heiman- | be, at k) mig bliver heflendt Handelsmends 
för, ok fyfir mik til: Kongs at fara,: ok | Cepetaobe, eller Fart pad ubefienbte Lande, 
” fiå par meira ägieti i fidum, enn i kaup- | og jeg faner Luft til at gaae til et Hof, eg fee - 
.faurum fa ek, på villda ek giarnan her | her en.fisere Ypperlighed i Cwbet, enb ben 
:hmima nema… af. ydur på fidu; fem /).1 | jeg fage.paa mine Handeis-Reifer; ba vilde 
‚Kongs Auroneyei veri nyrfamligafter m) | jeg gigene' lære af Eder ber biemme de Sader, 
. at fou 
"jam: m ‚fagrat eurigfitar, dum folidem refoltjoriem. exfpehfare kicet , wanwi⸗ olim, Jf Deo 
ita vifum fuerit, tui detur copia; ama enim quoties datur, aligpid. boni addicendi oe. 
"ideo negligenda neütiqpam erit, quód inzertum fl, num datur futuro tempore -finilis vel 
aque facilis ossafio acqvirendi ignetarum rerum. &otitiom, qvasdo. eadem. notitia maxime 
"wecejfaria eſt. Si igitur. mercatarig.orfis guarur,  regiqumque exoticargs. gliquali, cag-- 
"witioue inffru&iur Regis cujtsdam fatelfitio adſtribi cuperem, morum ibidem majorem con- 
JpeBurus thgaiiian, | quam vidi, cum mercaturu opirani dedefam ,- Toten ry trt 





) Jj J * 

. . H EE - "TEE. TD Qmgrer, à 
.g9; CC. Un, mik forvitnar, : 5. . | | g mig Ivfter ot. (Pe. n ^ i 2 
D) iidem fe fva viſſann. h) feer fan. _ … 


i) iidem hvert pa er coftr at [pyria ;« , er ift. | D em der fan falde Leigh, ia et —* m 
i ky iidem taka at kynnazt. kaupınanira * "bet viſt (allermeeſt). 

edá allra. D iidem er. k) Handelsmænde - Cote, die art paa ". 
w) iidem naudſynleger. … i Lande, begynde | et Bio, mig bekiendter 


& 


\ 


e. 


ar 


2 - 





at 


kunna, på at'eigi fe fua vi, pr ek 


. "Purfa, Bar til ar take. | Enn ef ydür fyn- 


- sit eigi fk forvithi parflaus m), på 


| villda ek at ber giordur mik fródann 0) 
af bem fidum, e p) nu Bí ek üm- 


radi. i 


hg må par farle q) kalle, at 


^ n 


" forvitnazt på, fidu; er: met. Kong ero 
ok hafa Darf, fyrir pvi at par er upp- 


bd 


haf alira- podra hda · ok r) kurteifi, ef 


eptir bvi fer; fem ikylfldi; ok s) fornt 
‚er upphaf til; enn "bé er varli./) fem 
" -einfaldur fe fidur met Kongi, viec par 
^ ero margfalldar Pionuftur ók.«mbati, 


mores, gi in comitatu Regis p fant. quami, incertum f. ke wigtam gd- 


ok” ero M beir Hefir ar i i ati fidar- 


nf . giietzlo | 






fom kunde tete m) de nyttigfle at vibet in 
Konges Gxffab, fFümt bet Ike ec fad alder⸗ 
les vift, atjeg (faf behsve at bruge dem. "Om 
Eder da ei ſynes flig Nyegierrighed n) unyts 
tig, da onfkede jea, at J vilde giere mig tíóg 
— de Seder, fem p)jeg nu (ates talt sm, 
: Der Fan ift: iffe kaldes q) en: nyttig 
Ting, at udforffe de Gader, fori ete og ber 
Deve at haves pos Konger, efterdi.der er Ope 


havet til alle gode Seder og 7) Artigheb, om 


bet gaaer efter Det, (om burde: være, eg foem 
8) den gamle Indtetning var; Men bog er 
der iffe juft fem Sæderne ved Hoffet fFulde — 
tente- afle af eet Slags, tbi ber ere mange 
Gier tint: og Foren, reg ere 2 ifat 
” De 


Neſieri Aabeam opus: quare fi hær mea prrimiati won inutili tis  idetur, fat ad 
motu  atiffcorum gnarürevadim, — 
n Neqvaqvam fnutile putes de moribus aulicis —XX nam auia, n rer jefa meds- 


sz) CC. 7» ww perfleyfa. | 
€) iidem et beim. || pᷣaden at fidum. 


^p) iidem fem Konge eru pecker, ok su. 


€) üden parflaufp, parfyü, ^ - 
9) iidem hæveriku. 


3) Rem hele 


2) iidem at einfaldir feu fider: 


- 


8) idem fleftar allar med beim inignum 
merkium, fem lægri flettar eso. 


{ 


e. hudeat & asitiquam exprimat probitatem, merum quorumcunque bonorum £9 ommir 
gain graria føder baberi werner; nec fasen euo vivend ratio; i sem cria fnt 


® 


m) nobvendige. 
5n) at være en Unyttighed. 
6) om té (ber Sings) Sader. 
p) fonrere en Konge behagelige , " Ré nm. 
q) nogen Unpreigped, - 
rn) Deviffbeb. — — 
8) Indretningen fornemmelig. er ftifet paa, | 
u) be alferfteeſte af bem med des mindre Agtfoine 
hed, fora de ere af ringere Grad. 


- 


/gixtzlo ct mimni ;erp i Biónufr | Ok | 


peir er igierir ero i pionuſta, bå x) 
fkiur på p6.4 mikit um ſidu edur um 


3$) medferdir, ok: er fni vert, at; ;Qpepzt 
verda pelr ferri, 2) ex vardveitg hin box: 


" m fidu, helldur 4) enn hinir, ex medal- 
- 5) fidac-menn ero edur varh- fua. . Nu 
wéit ek eigi «) hverra fido gc bik fyfer 


‚ «dur hinma, ck fleisi vesda. fer 


s . . à - ( 
nd fors Be ; "m Po. . 
$5. D de c . . e. A 4 et + !o 

, - 


^ Dat mundi mer yel segna; ;ok 
hveriom audrom prim, . erferyineze um 


| akinge hei 4), hver fem farer: —R 


- e er 0077 9 8435 


de fleefte of. dem forbyndne il minbre 9 (gts 
ſomhed i Gabe, font ere ringére i Bardig⸗ 
bed; og de (oU ere ypperlige i Verdighed, 
ete: x) bog, meget mislige i deres Gæder og 

y) Opførfel; faa at bet er des værre, at de 


fom ofteft blive færre, ber z) bevare be befte 


Sæder, a) end hine, font ere fun middelmans 
Dige i deres Sæder, eller neppe. bet eengang. 
My veed: jeg iffe c) Goilfes Sæder bu haver 
89ft fif, eller et begiærlig efter at vibe, deres, 
der ere de befte i deres Seder, cllet ten 


bør blive be feeſte. | 


. (Des vil blive bet gaenligfte baade for 
- eg enføer. anden, fom vif ubforffe ube: 


funbte 9 Fig, enten, det e) et Gibelete,. 


ip + arnåm u, — eller 


—RX Aenictet: Quo animes. auiem. quis kic fungitr, eo, fere morum ‚objer- 


_ vastia difrakitur windre: eui amploribys-uffeie. prafunt merum. decentia multum. etiam 


inter fe differunt, £9, proh dolar!  paueiorer- funt. goi optimos. morer exprimunt, quam 
qui .mediocri wif. mimus: gown -inulietri oram, jpnsf ats vacant. ; Qe m morer * 


_ Föteris;. dm opos Mor) qe.wene wog, plerimi. Wegrigunt , ignoro. . 


^ Folds: profiwsm eii waliquitqus aeaióus, qui de do&iriga. sere aut alia Slien. 
i ] - i Hu 2 ' fia, 





vo xy'OG Um. fidit på enn meikjg : 


u 3) lidem ial; mtferdi , . erferder, y | 
z) lidem at vel geimi, . 29 Siem. ve. E 
a) fidem finner Dpelr Aeiri, em. í melde a) mm meget meere ioa " at. være ve Ric, 
ero. : b) sidem fidamenn. Un fom ett. 


c) iidem hvert pig forritner am hine beztudidu |. 
.peirra Konganenna. d) iidem fida. |. 


« e) fidem &' d. belidue um fidenem .eda. um. 
^  . annan frodleik. oa c8 dz 


N 


na 


. 
- 


e emu ec Seo fig efter at vide te ire Gader, mE 


nemlig bs Sofmiende,., d). Soden. 


i. e. — —— de. aegm anden Viden⸗ 


fi bt 4 
A v. ffo, Va så. 1 » 32! P . ls IR "P . 
* - 
2 . V 7 
, 
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ajhámr edut — — at hver 
dimi far, e bez f) veri dk aytfimlig. 
gæt, pᷣviat peir eru fert meiftararnir er 
- Bar kunni år kérina; g) 6k allí er pet 
‘dc tornæmara at 'Kenia ók nema, enn 
hitte „> ek Fanysi er yedur met alle 
B) aungvo nyt. ”” Nu met "vi ar ek 
heyri par, at & hverotveggio run greift 
sera; -& fiónoftu mann 1), ok fa’ BE 
tin i &) hird Konuligs; ^i vit ER "nu 
peff bidis, at per. giörit mer f) kånnå 
alla på fkipun, er par er, ‚ok Ikirit £yr- 
ir'mer; hver gréin á- -Prönuftd- m) er, 
edur hvat hverri Piorrifker- Ay fylgit; fi 
| ok um 0) du, hverier Peir-ero, p) er 
3 ydur |" 


. 112, 





eiter anden Sthub(fab, at enbuer (arbte bel, 


fom N) var det beſte og nuttigſte; efi baade ere 
de Lævemeflere kun fan, fom kunne undervis 


fe deris alt der er oj vanſkeligere baade at 
"lære fra fig og: fatte, end pit, ſom 4c fibet 


nyttige, eller aldeeles unpttigt, - Efterdi jeg 


mt fører, at der maa sete Forffiel paa beg 


ge-Deeke, paa der) Fotkes Tieneſter, og vaa 
be Sue, font: bore t. k) in. Ranges Hol; 
ba vil jeg tus bede Eder, at fy giorer mig bes 
kiendt 1) al ben Indretning fom ber er, 04 


forflarer for mig, boad-Forffiel der er poa 


Jyofzieneft 1); dien head: m) Got Tie 
tefte :wwb(apec;. (om: oj com o). €bernd 
(eite bete feu Corr (purfgébe, og viles 

"ta 


gvari Prius Adghoráut ‚-- gerööindektlirs: — AF. tif —— 


ham pauciorös Junt ; qi. idehh doitont iapifiriy EF eoe: fem fasi exime ES dijeitur, e 
evod parvz vel nålftur atilitatis tff. ‘Cum verd axiliam vario efr aulisorum. offuia EI 
morer diverfor, mili, gvefo, notum Farias une utod-ón: amligis megotiis odfervari de- 
bet, & diftinffe exponar; qua ' diferentia' o effdoram» &9 i» vfitiir famgsudir quat 
artes adhibire dectat;” adhet; quiám * mofeh quor guiar. optimer EI nimxisw necer- 

, farior 


f) han Helft bardee, og fuube være bit nyerigſte 
(nødvendigfte) 4 |. Pit npauız nm u og 
om er nyttigt date 

i) feti. . k) "—: 

1) befiendte ade Ting om beu Sorfarning, 

Um) paa Hoß Dieneſter. "5. ' 

m) . bet ber følge med, - 
-.20y emeinserne: ].] it niis —* 
der der ere. 





&z) væri. || best fletidr ok nytfamligt er. 


5) tide nyr. 
j* 3) iidem bionuffum6nrum. -- 2 1. 
k) iidem Konga hirdum. | 
— I) iidem nu kannikt tkipan pe. || kumne alle! a 
luti um på fkipam ^: sw) jid. Pionuftom. | 
" gw) iid íntíylgia: ' 6) al: idiur..CC. Ua. ecki 
fidus, hverirfiderpareru. 2) GC.Us.at. 


f). CC. Un. bari, ok — —— 


g) iidem er ok pat allt. 





-— 


— 





C000 ^ "Ra? od tuat 


ydur fynazt gódir, ok vift  navdfyiligir 
. at nem, Peim er Kongi vil met fzmd 
i Piöna, eda-fua ok hverir vift ero q) vidr- 
fiánndi ok hammandi ef madur vil r) fid- 
ar-madur- heit Olc leita ek pvi. fua 
“ vandliga 7) eptir-beflari radu, at ek heh 
fed marga på menn koma f ur Köngs 
faurg-neyti, ‚er ek hefi giorla athugat 
Ppeirra €) fidu, ok, x) hafa beir fynzt 
mer fleztir allir bvi nær. kurteifir edur 


' varia fua, fem hinir, er alldrei komo 


til hirdar, « Nu veit ek eigi hvart er 


| belldur.er, at ck kann’ y) eigi fkyn & 
hvar z) kurteifi er, eda hvert er fua fem 
mer hefer betta ſynat. | 


"TE | Ef 
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fig nødvendige at lære, for den, fom vil med | 
Offre tiene en Konge; eller og tvertimod, 

bvilfe man bør veste fig for, og afffye, om 
man vil have Otaen af en r) ſedelig Mand. 
Og ſoger jeg derfor ſaa indſtendig efter den⸗ 
ne Oplysning, at. jeg haver feet mange af 
de Mænd komme fra c) en Konges att; 
ffab, hvis. Seder jeg haver noie givet Agt 
paa, 9g x) éte ba De allerfleefte af bem fore, 
komne mig ikkun ſaa omtrent artige, eller nep⸗ 
pe ſaa, ſom hine, der aldrig kom f Hove. 
fu need jeg iffe, bvilfet helſt et, at jeg 
y) ei haver Forſtand paa, z) hvad Artig⸗ 
hed et, eller om dette er fanledes, fom, Det | 
er rommet mig for. 





V - £y . 
I m 


Jürior nwicuigoe , qoi cum konore Regi fuo ninjfrare mpi. e qvingm fint, a guibus 
caueant & abflineant, quotquet bene morati ee volunt. Dt fo:licite de his interrogo, 
ita luculentum expeto ‚refponfun, uam multos ex fatellitio Kegum deprehendi , qvorum 
sores mque vel mimis. Acgonter mihi, adhibito exämine, videntur , quam torum, qui 
„auliri nunquam adfiripti fuerunt, ne/tio , 9b tamne cobfam, qvod me lateat, qvid morum 
slegantia f^ es quód rem aes (fatis accurate tatigerim. 
Ha 3 


ry febfón, velanset, pyntelig Seder, hoviſt. 
, 0. Hoffet. s 
' x) haver bet fontes mig ſacledes at de fleeſte af 
dem ere NMevne regnede for artige, omtrent i 
den famme Grad: ||" fane" dar de allerſteeſte 
ſyntes meget libet fordeelagtige I Artigheb. 
..y) haver ingen Skimufombeb. H kan itfe (Eionne. 


d om noget er Artighebs - 


wit. 


’ 

ag) CC.Un. Hal: vidfidandi —' | 

Vo S3 lidem fida madr, idarfamur, Gdfagr. al. fid- 

. - prods,hzverikr. — 5) ıch. undarliga mak. 

») CC. Un. sf Kongsgarde. . &) jid. fidum. 

x) iidem ok hefer mer fun fynzt, at peir fe 

flefler pri neſt hz vefker reknader. al. fieft- 

er aller fymet litt frebrugdner | til hayerjkn. | - 
Istiden enga, fk yn: Hr ecki ai 4! 

=) iidem hvert hæverike. = 4 








lito * 
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- Du ville bzdi heita fidgódur ok hzvefk- 


. Jorfala, edur fkilningarlaus komi i gód- 
. ann fkóla. Ef ufródr madur fer ril 





‚Ef per verdur Deff audit at "koma — $m tu oplever bet, at fom til gm 
til hirdar » på parftu Dat at varazt, er | ve, ta behover bu at vare big for bet, fom 


"på hendir, er fidlaufir koma til hirdar, | hændes dem, der komme tif Hoffet uben o 


ok a) hzvefkulaufir koma frå hird, ef | bet, og fta Hoffet uden 2) Artighed, om du 


ur. Ena met vi at bu hefer. eptirleit- 
at, hver grein 5) à er Diónuftum edur 
fidum i i Kongs hird, på fcil pat nu fki- 
ra fyrir ber, ok faa hvat beim veldur, 
er uhævefkir koma badan ok illa fidadir. 
Dvi c) er likt ef fkynlaus madur fer cil 
hirdar, fem ufrödur madur d) fari til 


der et paa Tieneſter eller Sæder ved en Stone 


big, faa og Hvad dem hindrer, fom komme 
derfra uartige og ufædelige, Naar enufots 
ftandig Mand begiver fig til Hove, faa er 
der figefom naar en vanfuribig d) refer. til 


Skole. Om en vanfundig Mand drager 
til Jeruſalem, ba troer han (eo, at fan ex 
vel oplyſt, og fortæller mange Ting om fin 


Jorſala, ba truir hann fiälfur, at hann 
fe fsódur, ok fegir margt ifra finni 


TE — — 


| 4 ferd, ok k par 2 iezt -, ser frödum | Reife e) og £) méeft ef tet Slags, fom fie 


enanm | ' nes 

Aulico fi forte minifterio admoværis, ea velim caveas, que accidere folent novis 
aulicis male moratis, qvi aula relifla omnis eleganti vacui fmt, modo bonis & cultis 
móribur. ornatum te velir, — Et qvoniam interrogas de offcis C9 moribus aulicis, we 


| utrisque verba faciam, & indicabo fimul canfam, qvamobrem nontull pravis & incultie 


 moribur dediti aula sxcedant. Si fatums qvidam aulieis minifleriir  edjirifttur, perinde 


eft… ac fi qvis. obefæ marir Fherofolgmas petat, qui ; poflliminie rediens fapientioren, ſe rer 
" dit, narrans ge in itinere era, quorum plurima fagacioribur vef sulur momenti _ 


% 


- ? hå % 
. 4 * 


a) CC. U. bzvelkalitler. b) iid. T v. 7 >a) med liden Artighed, lider artede. 
€) iidem pat. || oc er pat Priſixt. „® vilde reiſe. E 
dj iidem & al. fer, fari. e) iidem fredi. Ue) Viiedom. ; OUT 
f) iden alli. || melter. |] pat eine femrgod-. f) det ait. 1] deme, | $m ihr; 
um mónnum. 
, z 


vil baade kaldes (ebelig og artig. Men | 
efterdi. du haver efterforffet, hvad SorfPief ” 


get Hof, ba (Fal jeg nu ferft forflare bet for - 


Serufalem, eller en offe fommer i en god . 





*esf € Yeaf 5 ug 





mónni pikir. einkis verdt; nema gabbs 


eins ok háds. Sya-giörir ok hinn fkiln- 


-ingarlaufi, er’ harm kemur frä. ikela g); 


ba hygzt hann. vera begar gódur klerk- 
ur, ok verdur feginn, ok giörir af 
A) mükil fkaup, ef "hann finnur. Bann 


nockurr, i) er ecki hann met aullo: 


enn ef hann finnur nockurn Dann £) at 


" klerkur er, „bi veit kann ecki .fiülfr. 


— Sua verdur I) ok, ef ufnotrir menn ui) 


koma til Kongs hirder, på fækia beir 
Pese finas) maka, ok nema pat 9) af 


beim, er beim er audnzmazt ‚.ok hann 


‚var. ädur meít ordinn áfkynia, enn bat 
ex ccki nema heimfka ok fkamfyni: énn 
ef 





ne$ eu fynbig Mand, intet værdt, uden ales 
ne Latter og Spot. Saa gier og Toffen, 


maar han kommer g) af Sfolen; ba troer 


ban fig ſtrax at være fufbfommelig lærd, og 
bliver glad, og gier. meget h) Bæfen ders 
of, om han finder nogen, font i) veed flet in⸗ 
tet: Men om fan finder nogen, fom et vel 
fiuderet, ba ved han fefo inter. Saale⸗ 
des 1) bliver bet og, om m) uartige Menne . 
fFer komme til en Konges Hof, da føge "de 
ſtrax deres n) Lige, og lære det af dem, fom 
bem er fetteft at fatte . 99 fem ſaadan en 
haver tilforn meeſt faaet Cintag paa, men 
det er intet ander end Daarlighed og Ufor⸗ 
Rand: og naar ba faaban en kommer igien 

fra 


d videntur , vel etiam | fartafinas &  fannas demereri; vel r juvenis traf ingenii, ubi 


fehelam reliquit, egregie dof/um ſemet putet ,. & flupiditatis proprie blanditiis illcſuc, 


o E wos deprehendit literarum prorfus expertes, auto nafo fü sfpendat, ajbatur gartero- 
. euis, & merum rus, fi um paulo doßioribus vrrfitur. 
priscipum adføribuntur, Sai Amiler querunt, addiftentes que perceptu facillima Pat, eg 


Sic Anzulti homines, qui | fatellitio 


qvorum notitiam. olim potiſmum haburrunt, n nimirum ffultitiam -£9 imprudentiam: f ‘Ja- 


[. DEM | . | un relli- 





e. 


! D fra Paris. 


g) emus addis: un Bonis. 
hb) meges Omftændighed , ety, Ep. 


b) CC.Un. & al. mikit fkaup, —* (Kram 


fkimp, Ípott- D veed fim lider gode. |] * ite veed bet: 
' $) iidem er litit kann gott. al, at eigi kora mindſte. 
kann. k) iidem er. b gaaer. f 
^J) üdem & al. fer. : 'm) it Stab — M fepe fn — le 
m) jidem: alas male — pe ih han — | ' 
. ek nemur. . 





n) Seni, Cigrmant. ELE 


N * 


€) üben viande, Ua 2) üdemar. ' 


* 
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ef hann. kemur frå hird, på verdur hann | fta Hoffet, bà fau ei andet vere, end ben 


flíka p) kurteifi uk fidu 4) at fing audr- | jo mane p.qy lade fee flig Artighed for aw 
om, fem hann nam r) Bar. — Enn på | dre, fom fan [xebte der. Men dog s) gie 
4) gióra pat margir pes, er af ukunnunt | re. mange bet, bet komme fra ubefiendte 
ftaudum koma, hvert fem helldur er af | Steder, enten fra andre Lande, eller af 


eudrum laundum, edr herfórum, edur af | Krigs-Tøg, eller fra andre Hofer, og tef 


hirdum, 'ek finna peit på, er ádur ha- | fe bem, fom imidlertid fave t) været hiem⸗ 


fa heima fyrir f) verit, at bera maurg | me, at de medbringe mange Tidender, og. 


tidindi, ek hyggiazt peir bá pegar s) | fone$ da fttar at være blevne fuldfonmelig 
fannfródir ordnir bedi um fidu ok tid-| opfpfte, baade om Sæder pg Tildragelſer, 
indi, er Deir få ukunnar piódir edur | naar de fee ubefiendte Folkeſlag efle aubte 
sunnur laund, ok allra x) hellzt hendir | Sande, og dette hænder x) allerheiſt uſornuf⸗ 
pat fkamfyna menn. Nu varazt pu, tige golf. War big nu, min y) €, 
y) minn fon; at eigi hendi pik. flikt | at big ei ffal hænde flig: Taabelighed, om 

. 2 ufrædi, TE bu 
fellitio Regio excedat talit, qvam ibidem. addifiebat , nere je v morum elegantiam expri- 


mat. Quorundam etiam, imprimir  imprudentium, vitium eft, qvod fi ex exotici⸗ 


regtonibus, expeditionibus maritimir, aut aulis redserint, plurima narrent, &,  nafionibur 


& terrir peregre. luffratir, rerum £y moram notitia fefe. infiruffiffimor putent. Cave 


vero, mi fli, fi bene moratus ejfe cupis, ne ventofa khac te capiat fultitia. Cum as. 
dem interrogares de diverfir in fatellitio Regio mmiüs, ea jam adferenda, qua te hoc 


‘ 
4 . t o. . . 0X. ” 


p) CC.Us. heveíku. || Imimfku. | p.q) bedrive, eg ubvli(e flig fosvifóeb (Taabes 
q) iidem add. vid vedri hafa, ok. ” lighed. 

v) iidem adur. - $) paſſe mange the(terfia paa bet, ſom ere fomne 
s) iidem gizta marger pefs wel, peir fem fra andre Steder, eflet af 

komner ero ur ódrum fidum , eda et. t) fibbet. 

. E) iidem ſetit. x) allermeeft. 

w) iidem'veta, verda. E i Y at fügt Crerwier ei fuc trefje big. 

.&) iidem mæft. | 


' o») idem fk demi hendi pik eigi. 
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-ufrzdi, ef pu villt vera 2) vel fidadur. 


Enn Par er pu a) leitadir eptir, hver 
grein er vzri á Piönuftum manna 5) i 
Kongs «) hitd, på er pat riu fkiranda, 
ok fua hvat hverri Biönufku fylgir. Al- 
ir beir menn er handgengnir ero Köngi, 
på era Zus-Karlar hanns, edur inran- 
hirdar, enn fidan greinizt tign ok valld 


. met beim, fus fem peir kunno d) til at 


Piöa2, ok Kóngur vill hveriom gefit 


‚hafa.. Nu ero Deir einir huskarlar, er 


innan hirdar ero jamnan met Kóngi, ok 
ero bó eigi málamenn, ok eigi fkulo 
beir Par eta edur drecka, fem hanns 
hird matazt eda dreckur »). Deir fku- 


lo ok pióna i Kóngs Bard, alle pat er 


redis- 


bu vif være velartet. Men da du a) efter 
fotffebe, boad Forffiel der vat paa b) Fol⸗ 
fes Tienefter c) veb en Konges Hof, ba fau 
bet nu blive forflaret, faa og hvad ber fet» 
ger hver Tienefie. Alle be Mend, (ont 
ere gangne en Konge til Haande, blive hans 
Huus „Harle eller Hofſinder, men fiben 
deeles Værdighed og Mage imellem dem, 
alt ligefom be d) fortiene, og Kongen vil 
fave givet enhver, Saaledes beftaner een 
Art af Huus⸗Karle af bem, fem altid ete 
ved Hoffet hos Kongen, og flane beg ei i 
Sold; de (fulle og et æde eller briffe der, 
(eor hans Drabanter æde eller briffe e). | 
De fFulfe og forrette i Kongens Gaard, alt 
bet fom Gaards⸗ Fogden fordrer bem til, 

- enten 


od iidem gardi. E E 


doceast, unde mihi quid ad quodvis offeium rite obeundum rehuiratur, indicandum. 


Omnes qui minifteriis auksis funguntur, general Domefticorum vel. AuJicorum Regi — 


rum: nomine veniunt, qui tamen dignititibus & potentia inter fe differunt, prout mini- 
Steräs- obeundis apti funt, & diverfo axiomate a Rege maffaniur. — Horum nonnulli funt 


‚in aula Mediaftini, qvi flipendia non merentur, sec unacum fatellitibur cibo & potu ad 
' wienfam Regiam vefcuntur , qui famen in palatio Age juxta Muce frafeBi man- 


I1: datufs 





2) CC.Us. fidugur. a) ferbe paa Tale om en Konges Tienefte og Hof⸗ 
9) iidem leidder tal um Pionufu ok Kong: , Vaſen. 
bird; v b) Betienterne. 
b) iidem bionuftumånnum. -c) i en Konges Gaard. HE 
, 9) tine tif. ) 
d) iidem.at pións til. 09 i Hans (Kongens) Huus (Værelfe). 
6) iidem i hans (Kongs) hul. 


e 
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rzdismadur f) krefur på til, g) hvert 
fem hann krefur på til ferda, edur til 
annars verknadar i Kongs gardi - . 
Defs vil ek bidia ydur, minn Herra! 
at eigi virdi Per A) betta mer til brád- 
Íkeytis, eda til pefs, at ek vili ftódva redu 
ydar, bó at ek fpyri 5) met nockorum 
ordum um Deffara manna piónuftu. 
^. Medan vid erum i peſſari rædu, på 
fpyr £) flíks er per fynizt, helldur enn 
ik ydri eptir, ok: gangir pa fyrir pvi 
uvifs pefs er pik forvitnar at fretta, . at 
vanfpurt fe af binni hendi. 
Met bvi.st befir menn, fem nu 
- hafit ber umredt, life met ftarfi .ok 
verkn- 





u d Tua 


— — ⸗ u ge 
g) enten han kraver dem til Reiſer, eb 


lee til anden Haandgierning i Kongens 
Gaard. ^. s 

Derom vil jeg bede Eher, tuin dee! 
åt Sy iffe h) optager det fot mig fom et 
Slags Ubeſindighed, eller faaledes, ſom out 
jeg vilde. afbryde Evers Tale; om jeg (perge 


| U) med nogle Ord om diffe Mænds Tieneſte. 
" Medens vi ere i denne, Tale, ba fperg . 


belter om k) hvad big fpes, end at bet ſiden 

ffal fortryde big, og du berfor ffal gade bort, 

uvis om det, ſom big lyſter at høre, at der ec 
iffe noffom omípurgt paa din Side. 

Efterdi diſſe Mynd, ſom Sy haver taft 

om, bruges til Arbeide og Haandgierning i 

- Kons 


datum famulantur, £9 hujus mutw itinera Jufipiunt , e nde, que forvitia palati 


soncermunt, exjequuntur. 


Qvamvi:, Domine! ulieríns à horum famulitio interrogem, maf, ne vitio 

mihi vertas veiut nimium imporiswo pracipitique; vel fermonem tuum interrupturo.. 
Dum in hoc .verfamer argumento, qua tibi occurrat, , fijcitare potias, qvam. quo- 
ram notilia flagras incertus abeas, & moi ea querere jam noluerir, olim poeniters 


habeas opus. 


Quoniam homine: in ‚de le guitar jam verba fesifi, n puto Regio negotür va- 


fiis 





f) CC. Us. rádzmadr. 
g) idem Dó at bann krefi. 
b) iidem & al. mer brádikeyti tilgénge, ed- 
ur at ek. i) iidem giör. 
^ k) iidem eis fem pik Iyfter, ok guck eigi 
^ fyrir bet, 


8) om han end kunde forder. 


h) anfeer bet, (om Grerafufenheb brev mig, eler 


at jeg. 
i) nærmere. 


k) $vab helſt big fyfter, og gade iffe derfor. - 


! 





 verknadi i Kongs gardi, ok life par 
haferfkulaufir, fua fem 1 heradi heima, 
- hvern fnud få peír /) finn i vi, at 
-m) vera helldur med Kóngi, enn vinna 
w) met frendum finum, edur fedrum, i 
heradi, edur fare 0) kaupfaurum ok sbla 
fer fua helldur får? - 
Dar ero maurg p) tlgeung til pefs, 
at flíkir menn ero met Kongi, helldur 


enn i heradum edur kaupfaurum. | Peir 


ero fumer, er fytir pvi vilia heldur ve- 
ra med Kongi, enn i heradum, ok kaup- 
forum, .b$ at Deir vinni par g) flíkt verk 
edur meira, at peir ero fua fårækir at 


fe, ”) at eigi er kaupfarar koftur fyrir 


fate]. 


rii; €9 Jeroitir diflrahuntur, & tamen, 





feat 4$ "eaü 99 





Kongens Gaard, 0 [eve der ubei Artighed, 
ſom hiemme paa Landet; hvad Fordel fee _ 
be for dem i det, at m) være heller dos Sons. 


gen, end at arbeide n) fos deres Ciíegtnins 
get eller Fædre paa Landet, eller o)fatepae — 


Kisbmandffab, og heller paa den Maade 
forbverve dem Midler? | 

Der ete mange p) Yarfager til. bet, ‚at 
flige Golf ere Geller hos Kongen, end enten 
pan Landet eller ved Garten, Nogle af 


dem ere ſaadanne, ſom derfor ville heller væ - 


re hos en Konge, end paa Landet, og ved 
Soefarten, (fient de hos Gant gisre ligeſaa⸗ 


bant eller ſterkere Arbeide, at beere faa fattige — 


paa Gods, r) at be et have Kræfter til Hans 
FE del, 
velut ruri, vilam citra morum. elegantiam 


protrahunt, qvid, guæfo commodi exinde perare poſſunt, im aula potius qvod malinz 
£ommorari, qvam apud confanguineps aut parentes fuor vitam agere, aut etiam merca- 
tura operam dare, ut. reculam fuam hoc pablo augeont ? 


Milta funt ratione: , ob qua id genus homimum famulitio aulico potiur vacet, — 
quam ruri fé contineat, aut navigatiomibus, mercatu: faciendi gratia, femet. addicet, licet 


eq vel etiam majore: in aua, qvam pradis, exantlent | labores ifiiusmodi aulici. 





Iı.2 | a Non- 
Jj CC.Us, Fam fer. - . m) ‚Seller at arbejde. - 
m) iidem vinos, wy lidem £yrir, n) for. ” 
o) iidem kaupferdar, aupfarir |] vinnaí| o) beive, arbeide paa Kiebmandftabe | | en 
kgupferdum. Reiſer for Handels Skyld. 
p) iidem rük. p) Grunbe, v 


4) tidem ynni per flik verk eda mei, 
r) fidem ok er ecki. - mE 


i D). i er ifr Sua for bem, 


UM 
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fårækis s) fakar, ok eigu Dbeir på marg- 


. ar godar kynkviflir; enn ef peir vinna 


i heradum, pä ero £) har margir/femei- 
ri, ‚w) po at eigi feo meiri at kyni edur 


— varlafua. Enn ef peir eigu nockoru x) 


at fkipta, på y) taka ninir audugu trauſt 
af fe finu, ok bægia heim er felaufir 
ero, fua at beir meigu eigi z) rettu nå 


i Peirra a) vidfkiptum, ok pikir peim 


5) betra at vinna i traufti c) met Kongi, 
helldur enn trauftlaufir id)herad. Enn 
Åumum. gánga til e) vígafexli edur aunn- 
ur vandrædi, ok Purfu Deir fyrir vand- 
rzda fakar fer trauftz at leita af Kongs 


- af. — Deir ero ok fumir, -f) at pat 


| pikir, 


dei, fet Fattigdoms Skyld, og ere de dog af - 
meget god Herkomſt. Men om be arbeide — 
hiemme paa Landet, ba ere der mange bieder 

Bemibfebe, u) ſkiont be iffe ere fterre af ete | 
komſt, eller neppe faa flore, Og om be da 
fane noget at trætte om, ba y) tage be Rüge 
Beſkyttelſe af fine Midler, og fortrænge biffe, 
ſom ere ubemidfede, faa at be ei funnez) fane 

Met i deres a) Stridigheder, og fones bene. 
derfor babe, at arbeide i Sikkerhed c) hos 
Kongen, end uden Beffyttelfe paa Landet. 


"Andre gaae til Hove formedelſt Drabs⸗Sa⸗ 


ger eller andre Fortrædeligheder, for hvis 
Skyld be funne behove at føge BejFiærmelfe 
af Kongens Magt. Mogle ere der og, fom 

. Det 


Nonnulli, ton[pituo quidem. genere prognati, ſid opum adeo egeni, at itineribur merca- 


turz gratia proprio fümtu fuftipiendis fint impares, qui, fi ruflicintur, mefumt, me, 


. S eis cum potentioribus res fit, fuirque opibus confidentibur, fattumbant, & jufla ctiam 


'saufa sadant, quare Regis præfidio muniti førvire in palatio malunt, qvam rure abıque 
cujuspiam tutela. Regie potentiæ profidio indigemt alti ob commiffa homicidia aut alia 


s) CC. Un. fatektar. 

8) iidem beir marger Dar. ; 

w) iidem er zigi ero meiri burdum, ok. 

x) iidem nockut. 
|) iidem eigu peiraudgu. 3) iidem retti. 
v6) iidem vidríkiptum. || vidfkipti, 

.&) al. betur, c) CC. Uns. fyrir. 
d) iidem berudum. 
f) iidem. cr ikemtan pikir. — 


e) iidem vigafarde. 


. -mala, vel, quibas implicati funt, difrimina. Samt etiam, quibus Ms delipis eft multi 


. tudse 


u) fom iffe ere ferte af orb, 0 
'y) have be Bemibíebe, 
*) naae Retten. 

, 8) Handeler. || Gandek, ' 

c) for. ” , 





- / 


20 7 157 *&af $$ eat 


pikir fkemtan at vera g) jafnan i mann- 
fiaulda, ok 4) på jafnan f) mikit trauft, 
hvat fem 'til handa kann %) berazt. 7) Ok 
| ef peir koma i herat, par fem peir pór- 


- tu m) ádur trauftlaufir vera, .pá pikia «). 


peir fidan ner hvers manns jafnmakar 
fyrir trauftz fakar, 0) er peir verde 
kongz - mem. Ok ef peir p) verda 
drepnir i einvigum, på tekur Kongur 
fyrft g) XL. marka i pegngildi fyrir på 
fem fyrir adra pegna (ina, ok maurk 
gulls ^ umfram i. huskarlsgiaulld, ef ein- 
hver verdur drepinn af hanns. huskarl- 
um, Vit bu r) ok Dat; at margir ko- 
ma ‚ber tl hirdar or erii, er bar s) 

"E Dos ‚ bikia 





bet fynes en Sorneieffe, at. være altid g) i et 
ftort Sglſtab, og h) derved tillige i) en bes 


tydelig Tilflugt, i hvaddder k) fan tilſlaaes. 
1) 99 om nu faadanne komme paa Lander, 
eor de ulforn m) fpnte$^at være uden al 


Beffiærmelfe, ba fones n) be fiben næften 


porc Mands giigemanb, for Beifntielfes. 
Skyld, naar o) be.bfive Kongens Sont, . 
Og om de blive dræbte i Tvekamp, da tåger 


Kongen q) forf 40 Mark sit Zhegngield 


for dem, fom for hans andre Underſaatter, 


og desuden en Mark Guld tif Huuskarls⸗ 


gield, om nogen af hans Jywusfarfe bliver 


Dræbt, Det maae bir og r) vide, at mange 


af bet Slags komme til Hove fra Sandet, 


fudini loni, admiferi, idqve in quovir cafü Pi graft fore Jperant; ande cum 


rus, ubi inermer olim petabantur, ventupt, nemini 


nemini cedere volunt, cum Regis domeflich 


Sit. nam f im duello "oesidantur , quadraginta marcas Jolvere tenetur Regi occifor, loro 
multa, pro fubditis folvenda , & praterea marcam auri [eco malta, quam reo irrogatgr, 


qvod. esum aulicorum fuir aserii, Malti adhac, rure riii, aulicis adféribuntur, | 


. I: 3 - MEM 
———M M —— — — 





. g CC. Us. jafnan med fiöllda. |} i-fiólmenni 
jafnan. by) nl. add. eiga. 
+) CC.Us. i tranfti mikla. 
k) iidem bera. | | ber. D idem enn på er, 


mm) iid, voro, al. bottust. s) al. pikiezt. 
&) CC.Us. pegar, al. ef, p) al. ero, 
qd) qvidam fædft, mind. r) al. virdtu. 


. £) CC.Us. pycki mónnum liti] tilköind (til- | 
” … kvæmd, tilkoma) et vera. al. ex litils Pik. 


ir wm à verdi, 


g) iblandt mange Folk. 

h) have tikige… NE 

i) i meget flor Sikkerhed. ' 

- .k)- falder inb. > 2 
\D Mes naar. 

A) vare. |] Holde fig for. 

n) agte. be fig — for. 


o) feft. |] om -. , — 


q) i bet ringeſte, mindſte. 
r) betwnfe, — 
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pikia litils verdir; enn pat verdur po | 


iduliga, ar Deir fa mikil 7) metord af 
Kongi fyrir w) fakar pidnuftu finnar, ef 
Deir kunno til st x) gizta, y) pó heima 
vzro Jitils. virdir i hersd. Enn Deir 
fem mikils póktu s) verdir vera heirna 
i herudom met kotkarlom, badi fyrir 
für fakar ok frenda ok föltbredra, på 
verda peir opt eigi meira virdir i hird- 
um met Kóngi, enn heima i heradi, edr 
ftundum varla fva; ok få peir opt min- 
na metord med Kongi, era)feríkir koma 
til hanus, enn hinir, er fütekir koma. 
-Enn peir er mer litlum- fi&rlut. koma til 
Kóngs, edur mer aulle 5) aungvann, ok 
eiga ecki annars koft, enn hafa flíkt, 


fem 


. qvod fortunæ fum non mediocre incrementum exinde. oriturum putqnt ; nom fepiffme eft 


fem bet s) ſynes libet veerde; men bet fø 
deg idelig, at be (aae x) ftot re af Kons . 
gen, for u) deres Tienefles Skyld, om be 
funne x) oppaffe ben vel, y) ſtiont be vare 
fun lidet agtede hiemme paa Landet. De 
Derimod, fom fyntes meget z) verbe Diemme, 
blant Boekarle paa Landet, baade for deres 


Riigdons, og Sleegtningers, og Staldbro⸗ 


bres Skyld, blive ofte iffe meere anfeete ved 
Hoffet fos Kongen, end biemme paa Landet, 
eller neppe faa meget; ja ofte faae be mitt» 
bre re fos Kongen, font fomme Gemibfes 
be til fam, end Dine, fom fomme fattige. 
Men be (om fomme til en Konge med liden 
Eiendom eller. med flet b) ingen, og have ine 
tet andet Tilfted, end at have det, (om Stone 

gen 


- venit, ut ad amplar fati dignitates ob navatam bene & pmaviter operam evehantar, 
qui domi parvi habsbantur; qui vero domi ob opes cognatos aut focios, cum dum rufti- 
o. eis verfabastur , im. homore fuerunt, poffyvam im aulam pervenerunt, nom pluris, ima 
minoris, afimentur quam paupere ii. Unde qvi modicis admodum vel etiam mullis 
opibus pollentes in aulam perveniunt , & nihil habent, mifi qvod gratie principis ac- 
ceptum ferre debent, non raro ad tautas oper & dignitater promoventur , ut multig - 


jam 








:£) CC. Us. meiri. | 
u) iidem pionuftu fina. . 

x) iidem gets, geyme, 

5) iidem er heima (adur) varo litils verdir. 

. £) al. virdtir, 

8) CC.Un. fefterkir.. 


5) Kunde rue Qut en fefe værdige, H tider 
værde dk agte paa. O ſtorre. 

u) deres Tieneſte. X) tage vel vare paa den, 

y) eg bet endag De. fom hiemme (tilforn) vare 
_ fiber værde, 7) agtede, anſerte. 

&) iidem sungvo. b) Intet. E 


--- 


\ - N = 


Ass 


fem. Kongur vil på c£) milkunat hafa, | gen vil c) have benaabet dem med, bem pa» 


på hefer bann optfinnum haft pa fua. 


. hát bedi' at riki ok fiärlurum, at. peir 
ero d) fyrir frz finum, e) par fem 
. peir póktu ádur eigi vera jafnmakar 
frenda ſinna, adur enn Peir f) komo 
sil Kóngs; i 
ia hvarleikur Deirra i orrufium, ok god- 
år fidir i g) hird, edur eru hanom trygg- 
ir um alla luti,. ok gekia vitfku 4) ok 
äftfemd vit hann, gWhislpar "hann. peim 


Ok velldur pvi anmattvegg-- 


eer ban meget ofte opfeftet faa heit i Magt 
og Rügdom, åt be ere blevne d). fornemme 


te end deres Glægtninger, e) endog at de - 
| tilforn ei (pnte$ at være deres Slægtningers 


Ligemænd, ferenb be fom til Kongen; og 
volder dette enten deres Tapperhed i Krigen, 
og gode Gaber g) ved Hoffet, eller og at be 
ere ham troefafte i alle Ting, og beflitte dem 
pga Biisdom h) og Kieelighed mob Dunt, 
hvorimod Dan bielper bem frem, og oplofter 


-vidr, ok hefur páhátt, er hann fet at vit | dem beit, ſom Gon feer, at ville Dave fand 


hann vilia. (Anna áítfemd hafa, ok met 


fannri vinat&: vilia hanomgpiöna. Nu 


valldas) flikir lutir bvi, at Kongur &)hef- 


wr opto ok 4duliga bá hået af finni 7) mifk- 


un, 


Kiærlighed for ham, og ville tiene dam med 
oprigtigt Veuſtab. Saaledes foraarfage 
i) flige Zing, aten Konge ofte og idelig k) op: 
løfter dem deit ved fin 1) Maade, fon ece fat⸗ 


tige — 


| jam raft & cognati fuir, eum s quis; ante comparandi non videbantur, quam officiis 
aui adfiriberentur. — Dignitatum vero aut. opum compotes flunt.vel ob navatum Arenue 
in ballo operam, vel aule probater & bonos morer, vetin rebus germdis fidem & pru- 
desstiam , vel ob do&irinarm & fladium Regi prafittum; qvorüm enim infucatum amorem 
conflantemgve i in muniis exføgventis animadverdit benevolentiam, evehit Rex, iisque fuccurrit. 
Et cum pharimo, etiam putperrimor, at eminentiora dignitatum. füffigia promoveat Rex, 
| IM multis 

€) CC.Un, milkot, . 4) iidem yfi. DR. 1.1. esse 


€) üden på at peir patti ad adar t (minna vetdct) | d) over. 


varla jafnm. €) ſtiont be før " santé si) 
i FK >. idem admi, "m t, — i pe fom &íaetnonb med. (d 
gD iidem hirdam, herhdatti; g) t Previntſerne. b) 
i) idem í. KM. iidem .pváliker, . .] Dewie&imp:7 o 0c 
A) iidem ieturopthatt, DD) iidem milldi. | — k) fier, H Mildhed. 


- 4 


256 C*ea* S Yea? C7 


pvi margir á at fará til Kóngs, at be; 


#) venta allir, ar peir muni padan femd 


ok mikil metord fa, ok fzmiliga ‚uppreift. 

Nu pykiunz ek. fengit hafa nég 
fvaur ok faunn, fua at mer pykir o) 
ukynligt, «t p) befär menn, er'nu haf- 
it ber umredr, vili helldur vera Kongz- 
menn, enn i heradum, på at par 4) verdi 
met jafn bungu ſtarfi, edur pyngra, egn 
met bondum. Ok vil ek nu peſſ bidia 
ydur, at Ber r) fynit mer enn fleyri ber 
‚Biönuftur, er met Kongi ero, fua at mer 
fe Bate ecki ukannugt +), ef fua má vera. | 


Dat . | 
multi igibir- pericuhen fariant Rıgiam adeundi, cum omner fperemt [sj ‚honores- -dignita- 
"der C$ fortunas ibidem confecuturos. — ^ 


— — —— — — — — — — 
wn, er fårækir ero, ok hatte m) fyrir | tige, og m) veve derfor mange flige paa at ” 


drage til Have, fordi de n) vente alle, at 
desfFulle hente: derfra Ere og ftot Baus 
dighed og anfeelig Opfepft. 

Nu funes jeg at have faaet tilftrækfeli 
ge og fanbfetbige Car, faa mig o) ei für 
nes. fielbfomt, at p) dette Slags Golf, (om 
I um haver taft om, ville heller være Hof⸗ 


| golf end paa Landet, fFlent be have der 





ligeſaa ſtrengt de, eller ſteerkere, end 
hos Bondens boo aeg Au vil bede Eder, 
at Ir) viſer mig endnu (lette afde Tieneſter, 
ſom ere hos en Konge, faa at Intet s) deraf 
ſtal blive migaibefienot, om Wet fax (Fee. 

.. Det 


Credo jam refponfi loco me actepiffe qvod. fuffciens & verum "A ande stiam won 
puto abfardum, quamtis tales hömines cum Rege malint. quam ruflicis commorari, etiamÁ 
in auís egos gravi vel etiam graviori: quam fi rure fe contineret ,. labore fotigeufur : 
Quocirca ut plora aulicorum munia mili, quantum fari potafl, per/pefla quajo reddas. 


. Siqui- 





m) CC.Us. heita. i hærtir fyrir bvi mergr | 


til pefs. 
8) -idem venter alle, | |- at marge væntir pad- 


en mikillar uppreiftar, al. beir venta allir | 


at på muni (peir mundi par få) Gemd. 
. 9) iidem ecki nw kynl. 
p) iidem fumer. .g) al, peir. , 
v) CC.Us. birtid mer fleyra af Kongs Bion- 
uftumönnum med godvilie, ) 
5) iidem ef beim. 


m) griber derfor mangen En cif det. 

n) fpaae fig, formode fig. || at mangen Cm 

- vente fig derſta megen Opkomft. || Se vente 
afte at be da (ber) Eule fane Düne. 


90) wt. ” 


p) Nogle af de. 


r) med god Billie" fortlaree mig fen tog om 
. en Konges Opvartere. 
1) om ben opm af an). 








0205 $RGÜ d$ 9 


puo má vel vera, met hvi at Bik - Der fau meget vel ffee, og efterdi big 





forvitnar D flikra luta; på s) fkal ek 


[yna Der x) pat fem ek veit par af. 


Enn ero peir. y) huskarlar Kóngs innan 
hirdar met Kongi, er auknefni eigo met 
huskarka nafni, ok 2) beità peir Gefir, 
^k'fü peir pat. nafn af fiaulfkyldri fiflu, 
pviat peir gifta d): margra, manna. híbyli, 
ob Pó eigi alla -met vinårtu; enn befs- 
'ir menn ero bó målamenn. Kongs, ok 
5) teka hälfann «hirdmanna möla. Enn 
beffi fifla fylgir c) beflara manna Biönu- 
ftu, at peir ero fkyldir at hallda aiofnir 
um allt riki Kongs, ‚ok verda varir.d), 
ef e) hann-& nockora uvini i riki finu: 
enh 


D Siquidem gercontaris ifa, quantum in me eft, reliqua libenter exféquar : Annu- - 
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(after at c) vibe flige Ting, da x) ffal jeg 
vilfe big y) det, fom jeg veed deraf, Ends. 
nu ete ber be Kougelige Huuskarle ved Hofe 
fet bos Kongen, fom, foruden Huuskarles 
Mavn, have et Tilnavu, faq z) at be kaldes 
Gieſter; og fade be bet Mavn af Deres 
mangfoldige Forretning, thi de giceſte a) man ⸗ 

ge Mænds Boeliger, og bog iffe alles med 

Benlighed; Men diſſe Mænd ſtaae bog t 
Sold 508 Kongen, og b) tage halv Sold 
mød Drabanterue Men denne Forretning 
følger c) diffe Mænds Tienefte, at be ere plig⸗ 
tige, at være Speidere over Kongens Deele 
Mige, og tage ware paa.d), om e) han haver 
nogle 


— wmrantur adhuc aulicis, qui, preter. Bonuflicorum nomen, Hofpitum titulo infgniuntur, 
ab officio, qvod iir incumbit ,. multiplici fic dii; nam in multorum. domibur, qvorun- 
' dai etium. minus amice, hefpitentur. . Ifi tamen flipendiar fünt , fHipeudigque. dimidio - 


minora, quam fatellites, merentur. Sad hoc oneris sorum .eniniflerjo taniunctum ef, 





c3 Kx ut 

i) CC. Un. um flika hluti. t) oplyſes om. Bu m 
w) fidem vil. x) fidem flikt. x) vil. , | 
(3) iídem per éro på erii. 77 vU rr y) fist, fac meget. "EN 


2) iidemí ero kallader. 00 po 
&) iidem marga menn, ok po fume eins med 
allri (ok bo ſomra fvo med. féllri) vindtru, 
b) iidem hafa unus taka hredann mäle., 
€) iidem Deirra (Peirri). . 
d) iidem add. vid um iki. al. 1 vera: varit. 
. €) iidem nockorir ero uviner-bats.- 004 
| 47 


z) og blive falbte. — 
" a) mange Mænd, og bog ikkun nogle med alt 
(med nogenledes fuldkomment) Venſtab. 
..b) have. || tage hurtig Veſoldnins. 
c). be (den). 
d) vidt og brede i Riget. T vaffe paa. 
e) em nogleere, om der ere nogle, hans Uvenner. 
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em ef f) uvinir verda fundbir, på fku- 
lo geftir fyrirkoma beim, ef beir meigu 
pvi á leid koma; ok ef Kongur vífar 
7 geftum ar uvinum finum, ok verda peir 
drepnir er at er vífat, på eigu geflir, 
fyrir fterf fitt, fiür-luti Deirra, på er 
' peir g) fera burt met fer at pvi finni, 
- fyrir utan gull, pat á Kongur, ok 4) fos 
* pat allt annat, er geftir 5) få eigi burt- 
haft met fer. Ok £y hvar fem Kongur 
verdur var vit uvini fina, bà er Pat 
fkylldarfifla gefta, at /) liggia à uvinam 
Kongs, ok hreinfa fua land hanns ok 
riki Enn m) peim finnum fan peir 
ero innan hirdar met Kongi ſtaddir, :pa 
‚#) ‚hallda peir ok allskyns: vaurdo -yfir 








Kongen, ba n) holde be og allehaande Bags 


et 4 at 007 





nogle Fiender ( hans Otige; Men om flige 
Fiender £) blive fundne, ba ffulle Gieſterne 
omkomme dem, om be kunne bringe bet tif 
Beie; og om Kougen fender Giæfterne imod 
hans Fiender, og de blive dræbte, mob (ultfe 
der blev fendt, ba eie. Gieſterne, for deres 
Umage, ſaameget af deres Gods, fom de den 
gang kunne føre g) bort med bem, foruden 
Guld, bet eier Kongen, fame h) alt det andet, — 
fom Giæfterne iffe i) fubne (aae borstaget 
med fig. Og bvorfomfejft.Kongen bliver 
hans Fiender var, da et bet Giæfternes Pligt⸗ 
arötide, at 1) forfølge Kongens Fiender, og 
reufe faaledes fans Land og Rige. Men 
m) faa ofte de ere tilfixde ved Hoffet felo Dos 


et per fotum regnum ſpeculatoram maserz funguntur, €7, fi hoffes regni inguilmos 
deprehendent , occidunt. fi pont; fue jua Regis edoriomur hoftem & inter ficiant, 
fir omnia, qve hoflium «rant €9 auferri fiatim point, cedeut, præter arum, quod 
jolius Regis eft, & reliqua qua anferre non påffunt, bofpiten, Et ubi Rex hofler fuos 
offendit , debemt hoſpites eos infequi, & regnum hoc pacto a malsferiatis Bberarg, 
Quia m autem Jatellitio Regio inter fant, omnes excubiåt, prater protorianem, wf religvi 





| ,  Jitio- . 
f) CC.Un. peir finngzt. f) findes. 
g) fidem hofa. || flycia pat finni brottmetfer. | g) flete. 
b) fidem alt pat fem epter er. h) og alt bet fem € iine 
7) iidem fengo. . k) sid. hverretna per er. | i) finge. 
D iidem leggia at (á hendur). D angribe. / _ 
ms) iidem er beir ero. m) naar be ere. . 
g) iidem ikulo peir hallda. n) flulle de folde. . 
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Kóngi, fem hver annara bordfaftra man- 
na i Kóngs gardi, fyrir utan haufot- 
" vaurd, hann hallda peir-eigi, ok eigi 
fkulu peir i P hufi yfir bord o) ftiga 
til p) & års edur g) drickiar, er Kongur 
ſitur fialfur if) ok hird hanns, 7) nema 
um Jol ok Páfkir, bá fkulo beir eta ok 
drecka i Kongs f) i inni med hird hanns, 
enn eigi w) bar i millum. X) Enn ef 
 .einhver verdur drepinn af peima mönn- 
um i rinvígi, på tekur Kongur fiikt 
eptir pefsa menn, bedi i pegügilldi ok 





tet over Kongen, figefulbt fom enhver af de 
andre Mænd, der ete bordfaſte i Kongens 

Gaard, foruden Hoved: (Lin) Vagten, den 
holde be iffe, et heller fFulle be o) gaae tif 
Borde til p) Spitsning eller Drikke, i bet 
Værelfe, hoor Kongen felv fibder r) og fans 
Drabanter, uden om Juul og Paaſke, da 
ffulfe be fpiife og drikke i Kongens t) Saft, 
med hans Drabanter, men ikke desimellem. 
x) Men om nogen af diſſe Mænd bliver 
dræbt i Tocfamp, ba tager Kongen fliget ef 
tet bem, baabe til Thegugield, faa og til 


fua i huskarlsgiólld, fem eptir hina, er Hunskatlogield, fem eftet be forrige, , (om 


(oÉyrr var. fréfagt. 


På ero beir enn einir kuskarlar 


| fim blev talt om. | 
Endnu er der een Art af Kongelige 


" Kóngs, er eigi eru bordfaftir met han- | Huuskarle, (om iffe ere bordfafte hos ham, 
Sationarii, qvi quadra Regia villitant , agere debent. Im domo, ubi Rex cum fuo. 


Jatellitio prandet & camatur, cibum EP nutum non capiant, wifi. feriis Chriffi- Natalie — 


EI Pafihahim: ; per has enim ferias, & non alio tempore, cum fatellitio Regio iis vefa 
permiſſum ef. Si hofpitum qvis in duello interfeßlus fuerit, candem multam pro hp, 


. sgu fubdito & domeflico Regis, Regi, folvere tenetur. reus. 
Sunt prr e numero Domefficorum. regioram , go guadra regia "on vidfitant, 





"Kx a + > raro- 
e) CC.Un. fitie, - EE o) fibbe. 
p) iidem matar. 9) iidem dryckiu. p) Mob, | 
"*) Jide. ede hird, U v) eller Drabanterne. EE N 


£) iidem uten. 

8) iidem höll, ranni, berbergi. 
€) iidem bzrs amillum Qui. 
0) dem fva ok. - 


t) Rider, Hof⸗Stue, donar. 
x) Gc. — | 
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om, ok y) fialldan at eins koma til hird- 
" er; ok engva luti piggia 2) peit af Kón- 
gi, nema halld ok trauft, til a) rettinda 
vit adra menn; ok 'ero peir på Kóngs- 
menn. 5) Slik tekur ok Kongur hus- 
karlsgiólld met begngillddi eptir pefla 
menn, ef peir'verda drepnir, . fem eptir 
på fina huskarla, er bordfaftir z) ero met 
hanom. Enn peffir menn verda d) hans 
menn af e) allzkyns ipröttum, famir 
” bendur, enn femir-f) ksupmenn, ok 
fumir.lékmeénn. . "Enn pefla Piönuftu 


teat d$ inc 





og iffun y) fielden komme tif Hoffer; de 
fane z) og ingen Ting af Kongen, uden ale 
ne Sjgandfævelfe og Beſkiermelſe til a) Ret 
mod andre Zoll, og ere de bog Kongens 
Mænd, Kongen tager og, foruden Thegn- 
gielden, flig b) Huuskarlsgield, efter diſſe 
Mænd, om de blive, dræbte, fom efter dem 
af hans Huuskarle, ſom ere c) bordfafte fos 
fam, - Men dige Mænd blive: d) fans 
Mænd af e) allehaande Handteringer, nogle 
Bender, men nogle Siobmenb, og:nogle 
Leegmænd. Men Benue Xieuefle ére de 





" ero peir fkylldir Kosgi at veita, umfram j FFoldige at beviife Kongen, fremfor g) andre 
g) adra pegna hanns, at hvarvetna bar | Hans Underſaatter, at alleſteds hvor Son 
(em Kóngs fillomenn -koma eptir hanns | gens Befalingsmænd fomme efter hans Bes 
U bodi, at -flytia Á) Kongr-má] ‚edur filo, (alins, for at fere h) Kongens Sager eller ” 
. ok | - ren: 
raroque ve fatelito Regis. ierunt, | nec quidqvam a Rege accipiunt , nifi qvod prafídio 
ejus fpecialiori, contra maleferiatorum, injurias juffam caufam defenfüri, tueri fe queamt, 
 aulicorum tamen numero adfiripti funt. Si taler occidantur, multam- eandem, at quz ab 
necem fübditi & domgflici quadra regia viffitantis irrogatur, ab occi/ore Rex exiget. — Ifi 
vero ob artem aliquam, qva præpollent, miniflris Regiis- azzen/eutnr, five villi fuerint, 
five mierentores, fue lii; Id awtem ofii pra: abi fubditis Regi praffare tenentur, 
: | Regiis- 


. 
Sa 





y) naar de kaldes. 2) tet. 

2) retfærdige Sager at fane frem, 
b) figeledes. ' 

c) brodfaſte. 

d) Kongens Mænd, Hoffolk. 

f) ledige.unge Karle. g) alle. 
b) hans Sager, eller (forrette) hans render. 


€ 
. 


£) fidem bar. 
a): iidem & al. rettmælis. || rettz. 
b) iidem ſũkt. 
c) iidem &* 4 cb. breudfaftir ere med Kongi 


y) CC.Un. kallader. 


d) iidem kongsmenn. e): iidem &llum. e) alle. 
f) iidem lauſamenn. 9) iidem alla. 


p) iidem hans mål edur hans fyflur. 





Muay 4 "eat 





ok i) verdi Petr. Kongs huskarlar t) fyr- 
irftaddir, er nu baufom vid umradt, -på 
ero peir fkylldir til, at fylla fillumanm 
flock, ok /) viona Beim flikt fauroneyti, 
fem peir ero tilferir um öll ‚Kongs-mäl, 
enn beim m) a ok beimjlie at vera trauft 
af Kóngsmónpum, til allra s) rettra.mála, 
Bar fem peir .eigu o) peim at p) fkipra; 
fua ok ef peir verda drepnir, bá eykz 
fliku rettur Kóngs à Deffum mönnum, 
fem å psim er fyrr reddum ver um. 
Di eru Peir enn. einer huskarlar 

' Kongs, 'er hafa fe af Kongi q) i veitzlur, 
fumir XII. aura, egn fumir H. ‚merkt, 
enn 
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Wrende, og kunne diſſe Kongens Huuskarle, 


fom vi nu Dave talt om, være derhos tif(tabe, 
ba ere be ſkyldige til at flaae fig til Befa⸗ 
lingsmændenes Felgeffab, og 1) beviiſe dem 
flig Befordring, (om de, ete formuende til, 


i alle Kongens XErenpers Men m) dem ber 


egíaa være tilreede Beſkyttelſe af Kongens 
Folk, til alle retfærdige Sager, hvor de have 


9) faadanue at p) deele; Gaa og om dette 


Slags Mænd blive dræbte, da flige Kon⸗ 
gens Boder for dem, ligefaa meget, fom 


. | fec dem vi før, tatebe om. : 


Endnu er den een-Ofet. af Kongelige 


Huuskarle, fom have Gods i Tering q) af . 


Kongen, nogle 1 art, m ‚men nogle 2 Mark, 
men 


Regiisqve præfedlis, ut, v hi Regis momine qvid exfequi velint, caos Regis perorent, 


vel itinera. per demandotam provinciam officii ratione fufcipiont, illi Regiis prefefhig . 


adfint, auxiliumqve pre virili: fubminifirent, caufas Regis. fui promoturi: iir viciſſim 
concedgur, miniſtrorum regiorum prafdio ſuſfultit, ubi controverfinrum ferta, cum. aliis 
reciprotanda eff, juffam caufam ingredi & tenere; ita &. fi weidensur., multæ Rep 


mo eis folvendæ; eque ac pro prioribus, augentur. — - . 
Sunt praterea nonnulli ex domeflicis Regüs, qui certam peenia quantitatem, 
| LU RN [que 


i) CC.Us. verda, 
D, iidem veita. 


1). ſtaffe, Hielpe.dem cit. 
m) de have 09 Adgang tif, at vare i (under) De: 


k) iidem par. 


wi) iidem & al. er ok heimilt (heimhollt), ar | Fyttelfe (have sbeffottelfe). 
vera i traufti (hafa trauft), | | Á at vera hei- a) nogle, . 
milt Ii treufti miaus Apte. p) fore,- (age. - 


a) iidem rettmala (rettmelg). . : 
e) iidem nockorom. p iidem [kipa. 
q) iidem Ieveitzjur, |] ok i veitzlun. 


Seritge . 


& 


9) Tæring i Gebe. |]. Br Borgen og i. 


d 
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enn fumir IIL ok fumir meira, r) e fua 
fem Kongur fer afl ok trauft af beim 
verde. Deflir menn ero ecki bord- 
. menn s) innan hirdar mer Kongi, helld- 
ur ero beir i herodum, fua fem fliörnar- 
menn, Dviat.Deir ero fumir lendra man- 
na fynir, enn fumir ero fua ríkir bend 
ur, at peir #) bykia vera lendra manna 
i gildi, ok ftiorna Peir opt 'miklu. 
u) Deffir Kóngs buskarlar ero flikt flcylid- 
ir Kongi at pióna, fem-peir er fyrr var 
umrzedt, ok pvi meirs, at «) beir. eto 
til meira um fzrir, ok Deir hafa x) meiri 
| veitzlur ok fzmdir af Kongi; ok fua 

y) mikit eykzt rettur Kóngs 2) af Befs- 


Y om 


que Conviviorum nomime venit, nimirum 


ea d$ teat 





— — — 
men nogle 3.08 nogle meere, r) alt ſigeſom 
Kongen feet, at der fan blive Biſtaud og 


Styrke af dem. Diſſe Mænd ere iffe 
s) Koftgiengere inden Hoffet hos Kongen, 
men de ere ude i Lander, fom et Slags Bes 


e 


fafingement, thi nogle af bem ere Kongelige | 


Lehnsmands Sønner, men nogle ete faa tige ° 


Bønder (Jord⸗Eiere), at be c) kunne agtes 
(ige' med Kongelige Lehntagere (Betiente), 
og have ofte meget at ige. u) Diffe Kon: 


| gens Jyunsfarfe ere i famme Grad (Fyldige. 
et tiene Kongen, fom be ber for blev talet 


om, vg faa meget meer, fom u) be have mees 
te Kræfter dertil; x) og nyde fterte Benaads 
ning og Ære af Kongen; - faa y) meget flige 


" - og 
XII. &ras, duas, tres vel plures marcas, 


pro cujuscunqve potentia, &, good ferre po[Jeut, auxilio reportant: hi nou qvadra regia 
viffitant im aula, [ed im provincir' funt, præfectorum ad inflar, horumque ali nobilium 
» fünt fiti, alii vero vilſici tam diviter, et .nobilibur eqviparari poffmt, magnaque ſæpe pocleaut 


aubroritate. 


LÀ 


, f) CC. Un, eds. dl. (ya fem Kongi fynizt fer 


verda af heim afl mikit til. al, epter vi | 


fem Kongi líts ftyrkr-at beim. 
3) iidem braudfefter, bordfafter. 4 cb. braud- 
menn, ») iidem Dykiszt vera. |] ero. 
€u) iidem beir ero vi til meisa Ikylider (af) 
Kongi; fem (ér). . x) iidem add. ok. 
3) iidem moccorr, moccoru, noekut es. 
£) iidem &. EU 1 


Mi eadem. munia obire debent, ac de quibur proxime diximus, & quidem - 
-— 40 magit, dvo viribur majoribus infirulti funt, & amplioribur honoribus a Rege orsum- 


tær; 

r) eller fom. || ligef m Kongen fone$ fig at blive 

7 wegen Styrke til af dem. [| efter der fom 
Kongen fyres -Styrfe ved bem. 

8) brodfaſte, bordfafte. || Brodmend eller Koſt⸗ 





giengere. 


*) agte fig at være. || ere. 

uu) beere (af) Kongen for$unbne til deſto mee⸗ 
ve, fom. 

x) be nyde og. 


» omtrent ett og. 


^00 0 "aa? d tuat. 





om möpnom,. ef peim verdur mispyrmt, 


fem a) fyrr var fagt. +) Enn alli peff- 
ir Kongsmenn, er nu haufom ver um- 
radt, ok eigi ero bordfaftir €) met hanom, 


" på má på Kongur krefia af peim flikrar 


Piönuftw, fem hanom fynizt hver pefs- 
ara vera tilfallinn. — Deir verda d) fumir 
hrafdir til et ftyra langfkipom í her uti 
met ;kongi, enn fumir verda e) gerfir i 
f) fendifarar- landa g) % millum, til ut- 
Jendíkra h) Konga i) eda annarra - hauf- 
dingia; fomir verda ok fendir landa 
medal i k) kaupfarar, med fe /) Kóngs, 
eda met (kipum danns . 
fkylldir m) pis luta, ok fua allra 


ann-1 


Nu éro Peir 
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03 Kongens Boder, får diffe Mænd, om de _ 


blive mishandlede, fom a) fer blev fagt. 
Men alle diſſe Hoftienere, font vi nu have talt 
om, og fom iffe ere c) bordfaſte hos Kongen, 
de haver. han dog Magt til at fræve flig dies 


tefte af dem, fom gam (ones Doer af bem at 


være fiffet til. A) Nogle af dem blive for: 
brede til at fere fang. C fibe ude paa Soetog 
med Kongen, men nögle blive e) affærdigede 
i Geſandtfkaber, fra Land til andet, til frem⸗ 
mede Konger i) eller andre Herrer; Nogle 


å | blive og fendte til Søes, paa Kiobmand⸗ 


fab, med 1). Kongens Gods, eller med 
hans Sfibe. . Saaledes: ere de pligti⸗ 
ge til m) s Ting, og | figefaa. til alle 

ans 


tur; tantaque. multa folvenda. ef Regi » Å qa florum Mig quadam injuria furit 
affelfus, quanta proxime äudicatg efi. ^ Hir vero omnibut, quo; jam recenſui, licet 
quadra rejsia mon vißlitent, demandare. potefl. Rex ea ofieia, quibus peragendis idonei 
funt; five nimirum xor prafitere velit. exercitui ducendo , five ad extera: ‚Reges aut prin- 


/ 


**- ... 
» 


cipes ablegare, five mercatura exercende aut. navibur regendis praponere; obligati qvippe 





- «) CC.Un. beim, er fyrr var fráfagt. 
Py iidem Nu. 


€) iidem braudfsfter, . MD iidem opt. . 
6) ‚dem geiner, qvadder, | 
f) idem fendeferder. 

g) iidem $ milum _ | 

b) iidem utlendra, 5) iidem ok. 


k) iidem. kaupferder, 
[y iidem hans ode ikipum, - —— 
ww) iidem peſſa hhui at biona, ok alla adr. 


Y 


-* e eo søn uU v.n Oo tcv - .-* d» 


Sins 





. 9) for de andre, om i fes blev talt. 
€) brodfaſte. 
d) Ofte blive be. u... 

[ir 9. beffiftehe., * 


Do. 7 DE 00047 


- D) hans. Gio eller Cfibe, 
m) at forrette diffe Ting, og ale andre. 








Nu hefi ek o) fagt per frå nockor- 


um fua Kongs p) Diónuftumsunnum, ok: 


— máttu nu ætla' met per, nverir ber 9) Pi- 


ki likaſtir af beim, er nu ero upptald- 
ir, at vita allmikit r) af hzvefku, edur 
heim fidum; er i f) Kóngs hird fkyldi 
vera f) at rettu, ok éro bo allir beffer 
Kongsmenn; u) ok mättu af fliku marka, 
at eigi má hver madyr vita pegar alla 
Kongliga fidu. eda tigh; - er him’ fer 
Köng edur x) hanns ‘nenn, fyrir bvi 
at få madur fkal bædi vera y) fidntemr 

ok 





264 ta 8S Ing? 
annarra * » fem Kongs n) naudfyn- andre, Deilfe Kongens fyornebenfeber n) 
iar bera til. medføre, 


Pu haver j jeg o) fortaalt dig om teme 
tfiefig mange p) Kongelige Hoftienere, eg 
maae bu nu betunfe hos big fefo, hvilke dig 
q) funne fones de timefigfte i6fant bem, fom 
nu ere opregnede, til at vibe meget r) af Artig⸗ 
hed, eller afde Sæder, fom med Rette (Put; 
be være ved en Konges Hof, og dog ere alle 
biffe Hofmeend; à) og deraf. kandſt bu giere 
big den Anmarkning, at Deer Mand fan us 
muelig ftra vide ale Kongelige Sæder eller 
”)Æresbeviisning, ſaaſnart om ſeer Kongen 
eller x) hans Wand; fordi ben Mand Fat baa⸗ 

de 


ünt ad omnia har peragenda, etiam reliqua; ubi publica neceſſtas urget. 


' Erumeravi jan aliqvot, qui aulicis accenfontar ; 


ticum vero berpendar veÉm, 


guinamı horum, dignitatibus aulici; omnes 'canfpicui quippe funt, morüm elegatttim, qua 


‚in fatellitio Regio obfervari merito deberet, videantur gnarifimi: Stiar quoque neminem 


mores andicos & pompam regiam, ubi Regem" aut ejus Vſatelũtium tonfpexit ilfko prr- 


2U. hj . NEL * n n .* 
Y- e 1 1 Y. LL i . ? . i » -e så 


| 007 7 pia 
- L^ ” 


n) CC. Un. nandſ. krefia. | | aüdfyttber, krefur.- 
o) iidem upptelde fyrir Per nockura kongs- 
menn i ymillum Pionoftum. . ’ 

p) iidem kongsmönnom,. ur 

q) iidem pykia. || hver per gii Mkhzer til 
hzvefku, eda nzzt beim fidum. - 

r) iidem i. 5) fidem Kongs gerdi 

3) iidem med. - 

$9) iidem enn ek bygg Pet fannazt. 

x) iidem hırd hans, | |: kongsinenn. 

3) fidem nzınr, fidíamur. 


'" ny ftot: |]. Sernetenfeben medfører, kræver. 
O) optegnet for dig nogle Hoffolk i adſtillige Tie⸗ 
neſter. p) Hofmand. 
q) fonte [| vo der Hefft fone big férmébentfig 
cff Artighed, etii nermerft ved de e Side. j 
Di. 
u) Jeg derimod troer btt at vare bet t rletifi. 
*) at fórftaae, fom bør ubeiifeé mod Gam. - 
Fan og betyde: de Hoitideligt eder 08 Cere⸗ 
monier, fom en Konges Hoihed krever. 
x) hand Drabatıter. 1] Hofimend. ^ 








ok bo virur; p6 2) hann veri eins XII. | be være fædnæm, og boa tillige fornuftig, out 
manadi i Kóngs hird, .ok veri hann | fan, eub z) eat en r2 Maaneders Tid ved 
buern dag innan a)'hirder met Kongi, | en.ftonges Hof, ja om fan vor hver Dag 
| &) e£ hann fkat bá vel fidadur ok hefer- a) blant Drabanterne fos Kongen, b) (om 
fur å XII. manade frei, Nu fkalltu ſkal da funne være fuldkommelig velffitfet 
Pet vit til c) anne, at peir ero "ieyri | og artig, efter x d Maaneders Forlob. Du 
pet Kongi, er bar ero mikinn lut ef maae endog tree det c) fom eu Sandhed, at | 
inner, ok cigu.koft hvern dag at fiå | de fleefle hos en Konge ere faabesae, fem ete 
gøda lidu, ok verda pó alidrei d) hvar- | bec en fter Deel af deres Levetid, og have ort 
"ki vel fidadir ne kurteifir, | Dag Leilighed at fee gode Seder, eg blive 
01 (0. 7. 2. . [eg aldrig d), hoerken fædelige. eller artige, 
. E£. fua er mål met vexti, at notk- Om denne Sag er ſaaledes :befFaffen, 
orir.fidir ero ſua tornæmir i Kongs hird, | at nogle Seeder ved Hoffet ete (aa vanffelige 
at bzdi parf z) vit nzmleik ok länga | at fate, at dertil baade beheves Memme og . 
f) athygli, på er P víft, ^ at pefsir langvarig E 9fgtfom(eb; da er det viſt, at diſſe 
. mem, |. 0 Mond, 
cœfa habere, nam pof fit ingenio pergoam ; opus ef ad morer addiftendos & Sa 
piens, qui unius asi. fempore, quamvis interea im auia quotidie veretur , urbanitnters 
. EF bonor morer .exprimere poteft: funt. quippe multi, qvi maximam ætatis fuæ partem 
is. aula aped. grincipem sonterunt, octafionàmque habent quovis. die bonor mores contem. . 
plandi, & tame nec ürbami. nes behe morati evadust. — .. 
&i qvidam morer aulici tam dificulter addifisntor, ut ingeni acumen £9 longo ob- , 
forud requirantar, vertan ef, cos, de quibu: dossius es, mon admodum guoror mo- 
. | Lr . ' i ' rum 





: €) .CC. Un. hatm fe. al. Ef (er) bann er. i y) mom, |] wem - 7) er. 
4) iidem innan hufs med Kongi ok hans bird. 8) inben Huuſe med Kongen og hane Drafanter. 
^ 5). iidem 'er hann ikal bo' vara vzlüdadr uhó:] — b) naar Han, ubehsvfer cifforn , (faf være vele. 


. 'valke 6 tolf mana fr. c) ilde vifs. |, artet, endog efter 12 m. Bort, i 
D iidem hzveriker.eda wel. fidader… '— |^ 'c) vide det til viſſe. 07 
e) iidem náms vid (al, námlcik) ok lángrar. | ^ d) artige eller —* 

Jf idem áhygli, JE £f) Eſtertanke. 


466 
— menn, er nu hafit per umredt, meigu 
eigi vera miök frodir ne vífir af g) hvat 
ferfka, er eda gódir fidir i Kongs-hufi; 
póst peffr fe Kongsmenn, met Dvi at 
' eir koma fialldan å) ar eins i peu Kongs 
herbergi, er hellzt munu vera godir fid- 
dr i hafdir.. Enn 5) på ero eám pair 
lhtir er nik. forvitaar miök,. um Peſſara 
rhanne piónuftu, er k) per raddur nerft 
um: Hvada /) ſnud få peir menn fer i, 
er bædi eigo m) &rit fe ok kyn, dt 
fkyllda fik til Kóngs piónufta met hus- 
Karls náfhi einu faman? hvi hafa peir 
eigi helldur per nafnbxtur. =) ar heit 
. hirdmenn, ellegar vela heima um fina 
kofti, fem adrir bendur göra? 





libet horum homimun fein que consermesst : 
‚fibi redandaturem fperant, qvi 


ERR 


Mænd, fom J nu have talet om, kunne iffe 


andre Bønder giete? 
ram desentiæ vil urbanitatis aulem exiflere, gvamvis aulicis annukerenter, cum raró 
aulam, illam cultiorum morum fedem, frequentent. 





were meget oplyſte eller kyndige omg), buch 


bet et Attighed eller gode aber I en Kom 
ges Huus, ffiont bile ere Sofmamb, efte 


bi be fun fielden Comme i be af Soupeli 
Varelſer, hvori gode Sæder helſt maot bi 
ve iagttagne Men der ere be Ting, ſom 
jeg endnu meget-fængés efter at vide, om vige 
[. Tienoſte, (diy J k) talede fibft one 
ab 1) Fordeel fee be Foll for fig, font 







Baade have overflødig Formue og Slægt, at 
binde fig til er Ronges Zienefte mob bet blot⸗ 
te Huustarle⸗Navn pei ſoge de ei hellen - 


den Wretitel n) at fafbes SOrabantet, eller 
og bofde.dem Dienme paa deres eget, (om 





Ge 


. eorum Regiorum titulo fife fervitiis aulicis obnoxior reddumt ? særni potiur honores fatel- 
ktum ambient, vel domi ,. vilksorum.ad inflar, rerum fuarum curam peram? 





| — — P 
. D OCUs hütheveikoi — uo [^s Amigfee) Dpforfels: Maaden ien Konges 
b) iidem til eins, - 3) iidem po c Huus. 
i) idem nm reddur per (mei) aefium nm | 4) mu meet hver talt om 
. (um nzit, _ I) foob, hoilken Vinding. 


D iidem hvat, hvern vinning, . ' e 


m) iidem yrit, yfrit, bie & fapilrme. 
. 8) üdem er. | 


n) pm Diabanterne: fave, . 


E 


Sunt infuper, qua alterius quarıre 
Quid, quafo; commodi zx mriulflzrio anke — 
qui opikas £9. genere confpicmi fümt, & tamen nudo domeffi- 


me 
29 











ſpart af binni hendi vera;. enn met. bvi 
(o Bu bykizt eigi erit frodur um pat vera, 
^ på kalla ek betra fpurt emm Óvís vera, 
ok Darf fyrir bvi at p) anívara, at fpurt 
er. Enn per ganga margir lutir til, 
fem fyrr vær (agt, at menn. vilis veru 
Kongsmenn, helldur enn heita. kotker]- 
ar st eins at nafni, . Nu er petta fyrzt 
til anfvara, at Kongurimn 'á alit ríkit, 
ok fas alic folkir, er i er rikina,, ok eto 
allir 4) peir menn, er ir) ero' rikino. 
. Ékyilldir hanom til bionuftu, begar banns 
naudfyniar :krefia ; . s) ok. á Kóngur koft 
ae krefia hvern f) einn bönda , er 


oos Pideris Jam mihi minus Pogieiter querere; famen, em iorum fati péritum te 


bet, 


P» 


0% af 00-00 00 261 
— ----——-- din ren — 
Deffa pyki mer eigi o) frodligazt 


"Bel fones mig ei dette fpurgt o) paa 
ben fornuftigfte Maade fra beu Side: bog 
efterdi du ſynes ei at være meget opipft ow 
bet, ba agter jeg bet bedre, at du haver ſpurgt, 
enb at du ffufbe blive ufpnbig Gerom, og be⸗ 


Boves derfor p) at ſoare, at der er ſpurgt. 


Men dertil beive mange Ting, (om før blev 
fagt, at Folk heller ville være Kongens Meend, 
end iffun bære Mavn af flette og tette Bon⸗ 
Dette ev det førfte ot foare Dertil, at 

Kongen eier bet Geele Rige, faa og alt bet 


Folk, foin er i Riget, faa at alleg) be Mænd, u 


fom eve i r) Riget, ere forbundne ham: tif 
Tieneſte, naar fans .Fornødenhjeder kreeve; 
Saaledes id Sonn pe t at fordre 

etis, 


son oflenter, querere, qvam. ignorare, fatiur eft, unde. stiami gvæftioni tug refpondsbo.. | 
Balz funt taufte, ut fapsriur momui, quamobrem: akHrorum patins quam. rwfisorem | 


morten 'amPlatur: dac vero. pramiffarum loro. posemia: Regis, mimirun, eff integrum. — 


réxum, & quilibet regni intola, qui, quoties neceftas arget, ei minifirare tenetur ; 
ande Rex a quoti cola, qoem aptum juditat, efto jare erigere potef, at bic 
| lrja ^ | c 






o) fornuftig ſpurgt. "o£ 


GE) 9) CC Us Wal. frodige 0 
pP) üdem barf fyrir bei anſrara. td" p) Svar. 
4) unus babes: leikmenn. alii: menn'hanom |. q) Eeesmand.-}] Den t. una, ham 
 Aydikylidir ellir i'hans riki. tenfplgtige, —— 
&) CC.Un hansriki eo, 5 5 c0 Eon nn 
2 5) iidem fva. i 7 ) KOKS 


2) iidem af bendum. ! bendur ok: verf Pr | 
heim, fem hanomı pykir vel ulfallian. ' 











hanom fynizt til vera fallinn, annattvegg- | enhver t) Bonde " fem fones ham: beguem 
ia i fendifarer til s) utlendfkra haufding- | dertil, enten i Gefandtfaber til u) fremmede 
inn- | Hexer, om bet ete nogle duelige dertil, for 
deres "nbfigte Sfpids x) eller og om Koi 


4,’ ef noekorir ero tilfierir fyrir mann- 
vits fakir; x) edur ok ef Kongur kref- 
ur bendur y) fkipftiörnar i her uti 3) met 
fer, på verdur hver at fara, a) er ti 
verdur nefndur; "på hann fe egi hand- 
genginn 5) ‘at dudro, enn "Degn 'Kóngs: 


klerk edur äbora edur bifkup ur ríki 
finu, d) i fendifarat til annarra Könga 2), 
edur til Páfa, ef f) hann vill fua, på 
verdur'få at fara; er kvaddur er, ig) ne- 
ma hann- vili Bd (ta J i) af Kom 


- 


. gh 


vel ille Täter ad exteros principer obeat ,! fs, qve reqviritur, prudentia polleat. Sie . 
4 "Rex sntolar natiber ragendir praficiat, e exarcitum ig expeditiossm mifit, omnino 
pareant, qui defigmati eragt ,' weceffe ef, quami; Regi now ob aliam sau/am otfiriBii fent, 


gen fordrer Bender til at fore Skibe 2) ude 


paa Soetog med fig, ba maae enhver gane, 
fom. 2) bliver udnævnt til flige, fFisht fan 


f - 
2 . . 00-7 t 
u . *e . B uU y \ x . | , . 
(068. ^ — 7 Yeaf d$ Yeafo— MN 
0) N x " . . - 


iffe b) i andet er gaaet Steugeu til Haande, 
[Ok pó at Kongur c) krefi einhvern | end faavibt han et tnbetfaet — [Og.om — — 
Kongen end c) fordret en Lærd, eller Abbed, 
eller Biffop af fir Rige, til Gendefærd ul 
andre e) Konger, eller. ail Paven; om Bats | 
£) faa vif, ba maae den velfe, (ous bliver Fals. 
‚det, g) uden fau vif h) ubfette fig for i) - 


- "a um ""— br M SR ufo "- 


qvam quod fet ſubdui : Perro fø. Rex. Cirito cmidam, Abbati, out Kpikopo,.qui^ 
intra regni pomaria eft, ad Rıgu ——— anidndet gatione Aföpere tenetur, 





s) CC.Us. utlendra. 

x) ijdem fva. J) tidem til. 
' £) al. orrofto, al. befnad. 
. €) CC. Un. fem nefndr er. ^- E 


b) iidem med öllu, nema. > f£] 


e) iidem nefni til. ^ - 4) iidem cil, 

e) iidem & al. landa. 

Jf) iidem iva vill hann (ok vera ien). ) 4 
£) iidem utan, 

b) iidem hafa, 

#) iidem Kongs. || hane. 


— 


PN 2 VO - qui- i 
; 4) efsbenberne, | | babe Sönber og jv af bem, 
fom ſynes ham velſtikket. 
- w)ubmmbfen- c0 xy Can. — 


- p t nO || pas et oit. = 


a) e. 


. b). efbetieé iffe — uden aleene faavide, 


c) udnævner. . €) Lande. 
f) vil have bet faa. . ” 
g) med mindre. 


, b have. 


1) Kongens. || Gant. | 





5 5 sat af. 


ö— — — — ——— — 
‚gi, ok vera. rehinn ur riki hànns £) ]. | Fiendſtab af Kongen, og blive fordreven af 


* 


Nu met bvi at allir /) menn ero m) fkylid- 
ir: hanom til bióauflu, Peir fem i ero 
tiki hahns, Dbvi-s) man på eigi hveriom 
visrum manıti pykia:o) imiklir munír und» 
ir Dvi vera, vat" banh fe i-fullo Kóngs 
wraufti ok .i. hans, vinátu, hvat fem 
tit hanrida p): kann at berazt iv fláptuni 
vit adra nicmn; ;ok ver yfirmadur fol 


* * 
e» C - 
; 
N 
a 
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fene Rige k)]. Efterdi nu alle 1) be 
Slenb, fom ete'i Gane Rige, eem) ſaaledes 


forbundne (ow dE Tiehefte, hel 1) ſtulde da 


iffe enhver fornuftig Mand ſynes en, (tot 


Borfiel o) paa det, at han Fan ſtaae i Kon: . 


gens fulde Beſtyttelſe, og i hans Ven: 


ffa6, Head feti der p) kan komme til Haan: . 
ve, i Haudel med andre Folk, og være fine 
‚Stalvbrodees Overmand, og ſtyre q) andre.” 


bradre imma, ok fliörua g) audrum til 
' blidmi vit Kong finn, ef peir villa eigt | 
&dur- blídzir;gerazt r); heilder'erin-heita | fée viffe: i) blive (obige 4. end at Bebbe en. 
karkarl Ok: ven eq. undir 3 Anndrra Vondewand, v ave altid imber s) anres 
ftiórn, | | Beſty⸗ 
gi defignatur fuit; nifi inimicitiam Regis prgoptét, & regno exterminari malit. Jan 
igitur. cm aimner regni incolæ negotiis, qve a Rege prætipiuntur, expediendis obflribfi 
font , Nonne omsibis , qui paso prudentiores find , widebitur: multit inter få parajangis 


diflare, prafidio. Regis & amicitia in’ quovis cafa munitum effe, füir Jodalibur füperio-: - 


run, rebelkigve in Mam Regi fuo praßandum cogere ni; & — nomine ſalu- 
LL3z* 


M s € . 


ti Qgbigftb imod betes Konge, om be iffe - 


| "fari 


4) Loco = qua bic femicirculis inclufa, 


2 Membr. Univ. fed recentiores sammm, ba. 

bent :- Miök ftyrkia ok riki hanns klerker 
” ek kennimenn, allra hellz byfcopar ok 
E "aboter, D CC.Un. pegnar. 


-Kongt iyd: verhiyd- itr 1 ^ 


fkylidir. med Kong. - 
s) iidem hvi ıha eigi. 
9) iidem lytazt mikill mune, at vers, 
p) iidem berzt (kann bera) um vidrikipti... 
4) iidem beim vid Kong finni i fino iy dni 
r) iidem & al. vera. jl 
5) iidem annars. \ 


7k) 5 Steden for det indeirklede v have nos⸗ 


^ (e: SütegetNtyrfe og hans Rige Geiſtlige og 


Preſter, allermeeft Viſtoper og Abbeder. 
1) Mnberfaatter. i 
' m) Kongen tienſtpligtige. i forpligtede til (mod) 
"Ringen 7007 
n) meae ba ikke. 


e 


| 0) Fordeel, at være. 
| p) tiflaaet, angaaende Handeler. 
q) holde bem i Get? —8 


I) varet. 


, nee n 


4 





— 
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ſem ådur, 


^ 4$) ali: taka. e». 


fiörn, ok’ po nåliga .jafn f) lydfkylder 
Ok fkalku pat víft vira, at 


' eigi er Par. nafn. fysirliranda y: Íva ſem 


fvivirdingar | nafn; et heine. huskarl Kangs, 


helldr er pat mikit famdar, nafn , hver. 
, dum'er pat nafn fær; Dviat bedi lendir- 


menn ok hirdmenn, ef'bejr.s) letta her 
faurom ‚ ok vilia. helldur ellka bu i her 


; idum, fyrir nockurs: x) bengleika ſakir, 


| på vilia peir pó eigi miffa y) huskerls-pafo 


7 at helldur, fyrir femdar fakar ok train; 
^a Nu z) ef per. pikir nockurs vanf pant eds 


ur vanfvarat um betta mål, P. meigum vef 
enn auka a) pefla redu, ef per fynizt 5). . 


Defsa. 


" fari, alis fübjeum , & imperio — «eque. obmovium ajo, - Hinc probe exar; oem 


— TE 


Beftyrelfe, og dog neften :) igefaa meget 
pligtſtyldig fom fer. , Og flat bu viſſelg 
vibe bet, at det Maoun, at ebbe en Konges 
Qunefatt, ét iff at fergate;. fotu vt Forhaa⸗ 
uelfes Man, uten det er et (ibit 2Err Navn; 
thi baade kehnsmeend og Drabanter, om de 
n) fate af Srigstog,. og ville heller deive 
Glaerbt paa: Sender: ſor nogen Gvagfets 
Seyld, ville bog ingentånde mifte-y) Guuss 
karls Naynet, baede for: res og Cffee _ 


ikke nokſom (put eller ſaaret euu deue Gas, 
ba kunne fi endnu 2) (orinngé-beune Tale, 
om b) dig ſynes. | 

| Da 


| dpneflii Fegii ‚non. effe contomnentiun, med contumeliofum ; sam ER nobiíer; & qui fatelli- 
tio Regio adfiripti fueruht , «bi militie , grapter infirmitatem aliquam ,- diatiu; navare. 
operam retufant , & im pilla quadam privati , reique fatailigri ros fpruaud ; Jum; ære 
conſeneſtere malunt, domeflici tamen Regii fitylum amittere molut, profidium utpote 
qvoddam- e honorem adferemtem. — Sam plurtbur bane rem fefatarg veh, auf gud _ 


| en " 
L e 34 ur la «4 
- ra . * .. 


 emifum. in meo rib tibi, videbitur, —* de hac re —R fant. 


051 flo "EY } 





f) CC. Us. jafníkylldr. te 

8) iidem & al. ketiaz at (dä). … , . 

x) iidem Pungleiks. .: ” 

J) iidem huskarla asfobbtaa. 
£) iidem mad pvi at per pyeki. anu 
9a rg 


&) CC.Us, add. ef TR er, Binn godr vil. 


. t) fige pligtig. 
u) blive flæde af. 
y) Hunskarles Titel. 
| 2).'fénfbe ſynes. 
| i) ſortſette. 
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^ $m ven denne "m er allereede neften i 
fpurgt til Overflod, ved denne Efterforſk⸗ 
ning; den er og nu ſaaledes forklaret for 
mig med gode” og fufbftenbige Svar, at 
mig ſynes og toffes, fom at en Mand iffe 
fan undvære Kongens Beffpttelfe, om Dan 

bus; medr pvi at allur-er Frauldinn mis- vil med Sikkerhed anlægge fin Sag; eftete 
hinde ok: d) ujafngiarn hver vit ånnan, | i al Mængden er mislig finder, og ben eene 
sema Déir einir/ feni bædi 4) Diggia af | d) ubillig imod ben anden, üben be afeene, 
Gudi mánnvit ok fannfyni, enn pat f) | fem baade c) fade af Gud Visdom og Ret: 
ero einka menn, ern eigi alpida. Ni ſindighed, dog det ere kun nogle faa enkelte 
set pvi at p) enn er nockot A) van. Mænd, men tffe E) Mængden. Nu efter⸗ 
fpurt um ;) Konbs Dionüftu ok 'G du, Ug) ber endnu er nobet h) ufpurgt, om 
på fylır mik enn nockut framar k) at | i) Hof: Tieneſte og Sader, da k) lyſter mig 
heyra endnu 

« '. Non multum abefl, qvin. ad Sotietatem usque hane rem fuerim Jtiftitatus ‚qua 
jam bono €9 få iffeiente refponjo smucleata ef; unde perfrafum habeo, 'qvod tutelæ Regiæ 
expers effe mos debeat, qui caufas tuto ingredi vult, cum plurimi. hominum ingenio varii 
fat, & ad quaflum plus juffo callidi inigvique, nifi tariffmi illi, a plebe diſtincti, qvibur 
ES prudentium & aquitatem. indidit! Deus: Cum vero. quaiam füperint intérrogonda 
Ac NE E oe oW na. 00 CT ms rn de 


. 

— máls ef náliga. erit (pire met 
i eptirleian , enn ba er nu fva fkirr fyr- 
år mer met gódum ok gnógum fvaur- 
öm, at mer fynist ok pykir fem. mad- 
ir megi eigi fhiffa Köngs traufts, ef 
hann vill met auruggleik e) um fitt. mål 











s) CC. Um. oruggleika fitt mål. 
d) iidem ujafnadargiarn. || ecki jafngiamn. - 
S ecki vinfaflr lóngum. _ — 

e) iidem hafa. 


f) CC. Univ. få a (ir) u menn, ean 


 ecki öll. 

" g) iidem mer byker enn, 

5) iidem vanrædt. _ 

$) iidem Kongs bisd oc | gionoftpmenn,; ok 
peirra pionufto eda. 

&) iidem u ydarrar rzdo, til je 


.. €) den. ble ub, = o: 29 e 
.g) Mig endnu ſynes neat, 7 


d) tilboielig til, Urefopbigen W itéc big n" 
ikke altid troefaft. ^ 


£). have faaet, 2 - - 20 
h) iffe noffor omtalt. : 07 
D en Konges Hof og Tienere, rd . 


Wil, coe 
k) Vonge aba er Coi ide 


ya . - DEEP » 


u | malen ; fire perquam. aveo. 





heyra ydar redu par üm,. at ek /) ei- | endnu noget videre at føre Evers Tale der⸗ 
gi fe ufródur.um bå, luti, er. ln 6m, at jeg I) ei (Faf være ufonbig om de Ting, 
forvitnar. , . | fom jeg attraaer at vide. 

Um. bå Kongs e) huskarla' er ny Ou et der ba jb at tale om m) dem 
et reda, er hellzt verda áfkynia s) hvat | iblant en Konges Huuskarle, fom meeſt fase 
gódir fidir eroi Kongs gardi, ok hans | Cfienfomfeb paa, n) hoad der ete gode Sa⸗ 
fauraneyti, ef Peir vilia hug & leggie | bet^i Kongens Gaard, og i haus Cxelffab, 
Enn peir verda Po. hvarirrveggi&, ok|om be viffe- anvende Agtſomhed derhen 
Ber bo ferri opmazt, er fleyri fkyldu | Men be blive bog ufige, og be ifær, o) (om 
vera o). Enn pefsir kongsmenn, er ofteſt be mindſte iafef, fem burde være flee⸗ 
må fkulum ver umrzda,, pà hafa Deir|te. Men diffe Hofmænd, fom vi nu (Full. 
p) auknafn met huskarla nafni, g) at heir | tale om, have, forüben Huuskarle⸗Mavnet, 

'heira hirdmenn. ^ Enn, Pat nafn verdur | p) bet Sjfnobn, at de kaldes fyübmenb, x 
| fumum r) rett gefit, enn mörgum er | (Drabanter)., Det Navn r) bliver og til» 
Bar sukanafn. Enn peir er Pat. fkip- | Tage nogle med Rette, men mange ec det et 

e 05e. udu EL 
de miniferi "n aulicit, fum de, his fintrution, ut E hori non ignoras 

2 De domeflicis Regiis dicenllum ergo eff, qui mores honeffor, ubi animum inten- 
‚derint, in aula & fatellitio prinsipig reseptos addifænt, qui tamen pantiores eerte fant, 
guam equum gf. Aulici vero, de quibur jam fermo eft, preter domeflici, Regii titu- 
‚um, fatelliter quoque vocantur," quo -charalfere merito- fuo. qvidam infigniunter, abi dicis 


S 


casa. Verum qui Jatelltuin or ordinem primitus Hirdmannorum five en s momisie 


a. : £OS- 
/) CC. Us. mege gigi være, |] at e vzü| |) hoorved jeg, maatte blive iffe ufynbig, 
sek. || er ec mersi verda ecki. m) be Kongens Man. i 
m) iidem menn. y) iidem godra fide. - ' om) gøde Bader. 
o) qvidam omittunt: yera , alii: hafa oddunt: | 0) fleece, fom burde være em 
alii babent: Deir fleyri er ferri Skylde, pb Tilnavne. 


if) XC Un. pap skema. o 57 ND ditt e magte anb uh Rat 
4) al. CC. Us. .ok.\ EE 
r) iidem mönnom rett fengit. " 


— ag o£ Tea 000 
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udo '7) fytir andverdo, på ſettu Peir pat Øgenaon. 


4 gödann grundvóll; fyrir pvi at hird- 
madur bydizt fua fem hirdflumadur 7) ok 
 gietlu; ok fkulo beir menn, er petta 
. men vilie s) met rettu eignazt, vera rett- 
ir hirdflumenn ok getzlomenn Kongs 
puis, Jg Vq Kongdomfins.  Deir fku- 
lu gizta P us x) endimarka mill- 
. um allra. manna i ríkinu, par fem beir, 
. verda y) nerftaddir málum manna: Deir 
fkulo ok giæta hæferfco ok gódrar at- 
ferdar ok allra nytra' fida, pvjat peir 
erg jafnen næflir Könungi umi alla luti: 
Deir giæta lifs Kongs ok likhams, bædi 
um netur ok um daga: Deir ero ok jafn- 
an met Konungi_ at ati s) ok dryckio, 
| & mäl- 

condscorarumt fiis induti rationibus fent, 


Men be, fom anordnede det 
af. Forſtningen, fatte bet, paa. god Grund; 
tbi Hirdmand betyder omtrent det ſamme, 
fom Gjemmer t) og Bevogter; be Mænd, 
fom ville u) med Rette blive Eiere af bette 

Navn, ffulfe ogſaa være rette Gienmere og . 
Bevogtere, baade af Kongen felv, og al Kone 
gelig Bærdigbed: De ſtulle bevogte x) Bil⸗ 
ligbeds Grændfer imellegs alle of? i-Riget, 
[eor be ete y) kærværende ved diffes Bager: 
De ſkulle og bevare Artighed og god Opfer» 
fel, og alle nyttige habet, tbi be ere idelig 
be nærmefte hos Kongen i alle Ting: De 


"bevogte Kongens Liv og kegeme bande Mate - 


ter og Dage: De eti og altid bes Kongen dl 
til. Spiisning z) og SDriffe, ved offentlige 
j Sams 


hoc agnominis fatelbitibue imponenter. Signi= 


‚Het enim Hirdmadur (fatelles) cuftodem five curatorem; unde qui meritis fuir hahe 
fpartamn rite tueri volest ; veri suflodes € obfævatpres Kegir & Regia majeffatir fnt, 
oportet: bi, fi controv ler Jorenfikus forte inter fob, olférvare debent, ne quis incolarum fig: 
mi, plur fibi, qvam par «fl, tridmerido, jußi limiter sxcedat : Operam dare debent urbanitati, 
prudentiæ, £9, qui frugi fft, moribur, som in omvuibus Regi proximi funt ; Vitam - 
EI corpur "Regis interdiu moque muffodiunt: Epulir men/aque gie, € qvo: litium 


CUm de €. € - Qa 10 A e Oe — 


-M m-- - 


…—….e m P "e — ⸗ 2 se oA 9 





D CC. Us, ar. 
£) iidem cda gezlumedr. 
u) ildem audlazt. _ 
x) iidem & al. jafngirndra, |] giordre. . 
9) iidem & gl; iafnnær Gaddir. || vidftaddir 
mål, z) iidem & al. mat, 


ii N 4 


i t t). eller. im XE 


,, u) forhverve, bekemme. 

x) tage vare paa Ligheds og Javneds (be feft 
fatte) Grandſer. sa 

y) tilffebe, .. X. 

=) Mad, KU RR 
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í mälftefnum ok aullum gödum famvift- 
"um, fua fem nábornir feendur. Deffr 
menn eigo met rettu at heira berrar a) at 
nafni; af aullum mónnum, peim er læg- 
ri b) nafnbót hafa enn peir fialår; Pvi- 





at beir ero fua fem landítiórnarmenn,. 


ef Deir hallda Deim fidum, c) fem byr- 
'- jar:Peirra naufmum. ^ Deflir eigu at ve- 
ra valdir af aullum mónnum, eigi at eins 
.. d) af kyngófügum ettum eda fefterkum; 

helldur eigü peir fålfr, er til peífa nafns 
verda kofnir, at vera algiörfir æ fer at 
aullum futum, hvartveggia e) at kyni; ok 

. fe, ok hiartaprydi ok heferfko, ok pó 
EE Kir f) fidfaumuzto. pair eigu ok at 

! "^ giste 


tef o reef 


Samtaler, og alle ſmukte —⸗ fom j 





nermerfte Stægtninger, Diſſe Mænd per 
med Sette kaldes med bet Maun Herrer a), 
af alle Mænd, der have b) ringere Titel, 


end be feo; hi de ere fóm SBeftprere af 


Bandet, om de hølde be Geber, fom c) ffs 
fe (ig for deres Navne. tul d v 


re udføgte blant affe Stænder, ei alene d) af. 
fornemme eller bemidlede Slægter; men de 


feto, ſom blive ubfaatne til dette Navn, ber 
og være fuldfomne i alle Ting, e) baade t 
Henfige til Herkomſt og Midler, Q€beimos 
dighed eg Artighed, tos from for alle Ting 
def) ſadeligſte af alle: De bør og, frem for 
andre BR, , bevare af Slags Queis 

- fea 


domponandarum 4 aut editorum promulgàndorum caufa indi, conventibus, — 
reliqui: tongregationibus, proximorum ad inflar cognatorum , adfånt. Hi Domini titulo 


ab inferioribus maBlandi; nam fi digmitati fum comvenienter fiflentur morer, regni velut. - 
" adminiffratores funi. — Hi ex omnibue rimi incols eligendi, nom jndiyti tam generir & opum 

habito refpedu, quam qvod ipfi proprür meritis ad tantum dgMfatis. gradum viam fi . 
B Åraverint ; unde omtibur, qox sngemuo) ornat", infirußlor effe oportet , natalumque . | 


IH omnigs- 


 fpiendore, opum topia, & animi fortitudine primum velut. pilum ducere. 


a) unus C.Us. addis: ok haufdingiar. - 
' » CC. Us. legra nafn (lægri nöfn) bera, enn 
Peir bera. |} er lægri ero fyrir nafns faker. . 
€) iidem er peirra nafni byriar. 


t e _ 
JÉ——————-«———————— €— ———— ——— . 
N . 
. 


a) og Hovdinger. 

b) bære ringere Navn (Navne) end berbere: || 
der ere ringere af Savn, 

€) anſtaaer deres San. 


d) iidem at kyni. d) efter deres Byrd, 
e) al. visio librarii: hertugar. ^ €) ef Hertugelig Clægt: teet. 
p forgantigge. 


f) CC. Us. skinlamazto, 


= 








|. gieta allskyns g) rådvendni umfram adra 
‚ menn, faa at peír kunni 4 .pyi 4) gód- 
Ann fkilning, hrerir lutip er elfkandi 
ero fyrir fæmdar fakar ok gådnar. med- 
ferdar, eda hverir lutir 7) hafnandi ero 
fyrir ufæmidar.fekar edur k) fkemdar; fyr- 
iv Dwi.at hver fem heir: koma, på [ia 
alie manna augu til peirre.fida ok med- 
ferdár, ok allir hnegia fin eyro til peir- 
" £& orde, ok venta Deís allir fem vera 
&tti, at Deir munu fua miklo framar /) 


" vera, enn adrir menn, um fido fine ok 


medferdir, fem heir verda meiri návift- 
. armenn Kóngs at Diónu(tu edar m) yfir- | Rette 


, . ” ' . 
7 [a . . 4 . / i ' . 
' & LJ . 
14 - 
ZEE 000 €T: 39 teat 
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faa at be kunne have god Forſtand pad bet, 
hoilke Ting der ber elffes, for Mres og god " 
Opforſels Skyld, og hvilfe Ting der bet. 
i) affkyes, for Banæres eller k) Sams . 
Gtoib; fordi at hoorſomhelſt be fomme; 


da fte alle Mænds Hine til deres Gader 


og Opforſel, og alle bøte fine Øren til deres 
Ord, og alle vente bet, fom burde vate, at E 
Be maae vate 1) ſaa meget ypperligere, end 
andre Mænd, i deres Sæder og Behands 
linger, fom be meer ere Kongen, nær i 
Tieneſte eller ın) Anſeelſe, end hans andre 
Mænd, 

befibde de o) Hirdmends Staene; 


$$ n) em biffe Mænd ville med 2 


Yeti; enn adrir hanns mean. . Ok w) e£ | fom bem ere givne tilligemed Huuskarls⸗ 
b⸗eſſir menn: vilia. eignazt birdmanna o) Mavnet, ba maae bt fiye af Grovped. og 
Q0 rin, | | 2 0d 
"mam morum istzgritaiem præ als føBari debent, ut probe softant difternere, qua ad - 
Jürvandum vita: dicus fatiant, & qua ignominim & dedecoris caufa fint uitagda; stenim 
quotunque temeri&t, omaium ocu ad coram mores & falla convertuntur, omnerque. ad | 
eorum. firmones asrer arrigunt , Jperanter rormm morer, uti par eft, aliorum fanto, 
magic antetellere vitæ rationer, gbanto aliis fubditir, qua minifimia, qva henores, ad 
Regrm propius uccedunct. — Hinc fi tales & tauti-uiri, dignitatem, qua fs prater dome- 
uerus Rugiorum tinium ame, füeri velint ,. ownem ruflicitatem & morum turpitu- . 


Mx.39 dinem — 
.g) C CU. rédvendi, .. 5) fidem gode, | 5 hades. 
^3y hien & at hatandi. Ok) 98h - —-w ^ 
- k) quidam CC. Un. femdar sinus coneism. 1) Citing, . 
D suu; C. Un. add. af. mw) CC. Ue pda. m) Opſyn. 
m) iidem beir Ínenn er andlas vilie, : n) Gur le — be aar, 
e) iidem bei. || peu. | 


m m 


' ?) diſſe. 


— 


= 
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naufn,' fem beim. ero o gefin met huskarla 
nafni, på verda peir at flya-allann Borp- 
arafkap, ok alla uhzferiku,. ok. verdå 
beir fra maurgo at hällda p) fik unifram 
adra menn, 4) Pvi er fkamfynilig girnd 
man r) beidazt; fyrir vi at margir lutir 
verda peir heferikum mönhum til fkenid- 


ar, bad i i ordum ok i verkum, ..ef.Beir 


gæta eigi vel bædi tungo finnar ok med- 
Ferdar, er borparum verdur engi fkaumm 
DE i "på at f) Deit hafı r frammi | 

Sua kann ok oprliga til at bera, at 
hæferfkir fendimenn af audrum laundum 
Koma til Kongs fundar ok hirdar hanns; 
vk hyggia peir pvi giör at hanns bión- 


“ wítu, ok heferfku Kongs ok hanns hird- 


ar, ok aullum fidum i hanns hird, er 
- Beir ] - 


—E Teo 


el Uartigbed, be mage og holde bem, frem 
for andre Mænd, fta q) mange af de Tiug 
fem en daarlig. Begtertighed r) foi tilſkyu⸗ 
be; fordi mange Ting blive velartede Folk 
til Stam, baade i Ord og Gierninger, om 
be. ei agte vel baade. paa deres Tunge, o8 
paa deres -Opferfel, fom der ei bliver mor 
gen Stam i, fer gemeene golf, u t) be 
have fligt for, 


Det fan og ofte Gunbe,: at velartede 
Sendebud fra andre Lande, fomme af - 
Samtale med en Konge, og til fans Hof: 
eg De. afte Des: nwier paa haus Tienefte,. 
fame Kongens egen eg hans: Drabanters 
Artighed, og paa alle Sæder ved bang Hof; 
je 








dinem røre vitare debent, & præ. reliquis. Bominibur a di ab/finer? , que foadit 
malefana libido ; nmulta qvippe virir bene moratis, five fa/ja sorum five difía refpiciar, — 
damno & dedecori e[fe folent , imprimir fi verborum EF affiomem fuarum ain jut 
minorem habeant, €9 idro aliquam imprudentiæ notam arret, gue ruflicis , 
ficet chorda oberrantibus ; tio non vertentur. —— | STÆR 

,… Supe etiam accidit, ut fegat$ extranei andi Rıgenge adeunt, qui 20 curatisr 
"Regis & aulæ cantemplantur elegastiam, miniflroramgue urbanitatem, qvo melius ipi - 





- | "E | 207. morati 
——————————— 
p) CC. Us. fer. ad) meget af bet. 
74) iidem pvi at. sl. pat. ' r) attraaer. Z mE 
" 7) iidem beider. . s) fidem at. . 1) faaden Cn haver. " 


8) iidem hann, . i 1 


N 4 








“| 
i 


EE CEA AE 


peir ero fiälfir heferfkari — Ok «) er 
peir koma heim aptur ril fins. lands, på 
ſegia beir.flika fido .ok aul sunnr díd. 
indi, fem peir! fáo ok heyrdo met peim 
Konungi,- er ba varo 'Deir tilfendir. 
. Enn auli pau tídindi, et x) til annarra 
Jana koma, ok flytiazt” uih haufdingis, 
ok verda Dau met faunno flure, "på er 
Dat optazt , at pau fnuazt annathvert vil 
háds ok'gabbs, edur til femdar.. . Dat 
kann ok:optlige til handa.at. y) beta, at 
Kongar- Pürfo: fr at finnezt, ok tsla 
um 2) fldpan ok feming. pa er a) vera 
$ landa peirra á medaflbok verda bar 
jafnan 'hiana betzu manna famfendir, 
8) på Kongar eigo ftefnur :) faman; pa 
koma med peim til ftefnu haufdingiar 


n "0 per 


jo artigere be felv ere. Og u) naar be 
femme hiem igien til Deres Land, da fortælle ” 
be baade Gæder og alle andre Tildragelfer 
faaledes, ſom be fane og horde fos ben Kon⸗ 
ge, fom be ba vare fenbte til. Men alle de 
Rygter, x) fom komme til andre Lande, og 
ubforebes om en Herre, naar de ere ſandfeer⸗ 
dige, de er bet ofteft, at de vendes, enten til 
Spot og Forhaanelſe, eller til Wee. Det fan 
og ofte indfalde y), at Konger felo behove 
at ſamles, og aftale, om de 2) Regler og 
Anorduinger, ſom bee. bør foldes indbyr⸗ 
des imellem deres Lande, og blive det altid 
Samlinger af de beſte Mend, b) naar 
Kouger bolde c) Forſamlinger ſanimen; ba 
komme (nemlig) med dem til ſaadan en For⸗ 
famling beres- perfe Mænd d), Erkebi. 
ſtoper, 





"morati faut ; qua & alie, in principe vel aula, ad qvam amandati erant , Motala, ubi 
— vedacer ces vera retulerunt, ferpifkme laudem vel calumniam ‚affrieant aufæ, ad qvam ab. 
. degati fuerant. — Sepe qvoqve accidit, al ipfi Ragts convenire habeant. epus, ' ! dé Vegmo- 
sum aut partitione aut publieis rabwr confulturi: cæterum. ad id genus comitia optimate; 
regnorim confluunt ,' nam’ ádeffe folent proceres Regum, Ztrchiepifiópi nimirum, Comites, 
Miſopi, Nebiles, Hatellipes &7 equefiris ordinis Viri, Pemque in omnium,  poteniorum | 


| ta. Mm 3 E - n "grimo . 
e$ oc * ; — — QUEE LEN 

s) al. ba. || ef. - u) vu || om. | 
— wy CC Un. um * Aydian i | annera | x) (om føres om Rott Herrer, til andre "ante, ” 
.— dendo y) Gere): fomme til Haande. 
(02) didem bere, ——— =>) iden ipi. :  *) ww Afdeeiing, Kandel eie Omgang c 
: »a) Filen væri, d | vera Skal. | |. vera eigo. b) hvor. 7 

b) iidem par ſen. — c) iidem finem: c) peres Forſamliger. | 


4 


N 





beirra d) erkibifkupar, jarlar, ok e) lyd- 
bifkupar, lendirmenn ok hirdmenn f)|rer, og SOtabonter.f).eüer Riddere, og. 


' eda riddarar, ok verdur på vendliga at- 
hugat g) lizverfko ok fidum alira peirra, 
er Dar koma. famam, hinna ríkn fyrzt, 


- ok 4) pvi nzrzt allra annarra, Dviet par. 


fkygnir hver um annars athæfi. 
fundinh verdur einhver Konganns uhæf: 
erfkur , edr einhver. haufdingia annarra, 
. på verdur f& Begar 7) fyrir fpotti ok há- 


— di, ok fus halldinn fem &) einhver borp- 


' F g) al. add. hvers mans, 


arb — Ok /) ef at einhver hirdmadur 


" Kongs verdnr fundian uhefemfkur, ok 
, eigi vel fidugur, ok m) allra hellze cf | Helft om hans Qi vartning iffe: bliver giore 


piónufta hanns verdur eigi .hefer(lcliga 


edur 


feat mr | 
(fepe, Grover, eg Sbiffofer, &eóntóen 





bliver ba noie agtet paa g) alle deres irá . 
bed og aber, fom bet komme fommen, 
og ta ferft be megtigſtes, og brtmef afle 


de andres, thi ber feer enhver. noie til om —- 
Ok ef den andens Opforſel. Os om negen af^ 


Kougerne, efter af be eubte Herrer, bl 
ver befunden närtig, ba i) udfettes fan frag 
fot Spot og Forhaanelſe, og bliver anſeet 


lige fom en: anden k) Telper. Og 1) om 


negen Hoſmand has en, Senge bliver befun⸗ 
den uoctig, og.iffe vel (Fiffet, og m) alles 
anftenbig eier med ſmukke Saber, i Sons 

^. gas 


primo, e deinde irren, collati tantu tapitibus, morer & prbanitatem folicite in- 


" farzafmir & Adiério, rufi imfar, excipietur. Porro fi quis aulicorum jnculius & 


| quiritar ; unde f quis aulicórem, aut principum alteruter, male moratur aximadorrtiture. , 


male moratar deprehenditur imprimis få mmerie fui parter falle vel incleganter in 


.- domo regia best, gh Re, em agreffir fatrit, va 





4d) CC.Un. add. ok herrer. 
e). iidem liodbifk, 


|f) ita optimi, alii: ok, al. riddarar ok hisd-, 


Ml menn. 

, &) al. par. 

i) GC. Us. at. k) iidem & al. einn. 

4) iidem bó at hird einhvers Kongs vætde 
fünden uhåvælk, eda eigi vel fidugh (fid- 
ut) eda. 


e) iidem eigi dur um Dienefto — ef hun. 


d) og Herrer. 
f) 09.41- - Stibbere og Sbrofanter. ” 
..8) enheer Mands Ache og Cube d io 
bem. 


5) bliver Gan fitor til, k) en. 


. 1) derfor nogen Konge Hofſtat bfiver befunden 


qu) gni def pt Ye, e 
ben, 


i meme tå onen ford. un 
— MEN 8. 


| 





4 


. 


— 
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eur met faugrum fidum frámflurt i 
xonge herPergi, på verdur få dæmdur 


— whzferfkur Kongur fiälfr, ok s) kalla 


faa -allir; ef hann vari haverfkur fiálf- 
wr ; 'edgr vel: 0) fdugur, at at på mundi 
allir fidazt af hånum. ' Enn fua kann p) 
på til ar bera, at hæferfkur Kongur eds 
kaufdingi hlióti mikla flcaumm fyrir g) u: 
keferfks munns fakir ok afidugs; ok 
vari fyrir pvi mikit undir, at peir kynni 


góda fkipan ok fkilning.á aullo, r) hvart: 


vel færi edur illa, er 7) Dat gyrnazt, at 
vera f) nærgaunglir Kongi met faugro 
nafni ok fzmiligo. — Dvíat få á einn eigi 
mikillar femdar von af Kongi fidan, «) er 


. - hann verdur hanom at ufzmd, par fem 


A defit! Rex urbanitate ES morem. elegantia polleat," Regis ad exemplum fuor quisque . 


IN i "^ marg- 


2 S ?eaf EEE 


Pp 
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gens Varelſe, ba bliver ben Konge feto = 
bemt at være uffiffelig, ba n)-elle flute . 
ſaaledes, ^et om han felo var artig og fulde 


kommelig o) febelig, ba naatte alle blive 


fædelige af ham. Da fan bet altſaa p) 

hænde, at en velartes Konge eller Herke, 
overgaaet en flor fam, for q) et uartige 
eg ufedeligt Menneſtes Skyld; og derfor 
var det meget vigtigt, at de ſom attraae at vee⸗ 
te en Konge nær, med en fl og hæderlig | 

Titel, ſtulle vide god Beſkeed om, og havegod — - 

Skionſomhed paa alt r) hvad der fan ſom⸗ 

me fig vel eller ilde. 20 u) En haver is 

fe fiden megen re at vente af en Konge, 

naar han eengang er bleven ham tif Van⸗ 

ære, hvor mange x) hæderlige Mend komme 
j fone | 


morer exprimet. Nihilominus bene moratus" princeps non raro magna hfheitur ignominia 
propter insultor anius mores; unde permagni refert, ut, qvotquot fludent Regi qvam 


, groximi effe, honorifico es digno axiomate. fruituri, probe intelligant, qvid: dectat e 
- quid indecorum fit. . Qui vero Regi, honoris fai, ubi plurimi confiuunt, ffudiofo, igno- 


enimam affricat, non multum honoris ab offenfo incipe exfpeflabit; ^ detentia vero morum , 


s) CC.Un. ſegia. i 
. 9) iidem fidadur, fidvar. D iidem po. 
, 4y fidem whaveriko manns. | 

V) fidem pvi er beat fidi. 1 vi, hvat "il 
Coo (vari) bari. 

5) iidem bere. ; 

3) iidem nágünglir Gigi 
. 9) dem ef (fem). Ä 


| . ut 
"I SEDIS 
0) pplert i (aatfom paa) gode Seder. 

p) bog fan eg. q et Mennefkes Uartighed. 

7) bet fom anftaaet beft. || hvad ber Yan være 

… vwd.]] ffitfe fig vel. - ' 

u) €n — om $m (Den.— To). \ 


‚ X) Velartede og Gornemme forme ſammen med 
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"margir x) koma femdarmenn famam, ok 
hanom y) Dekti mikit undir z) finni 
femd; enn Dat er i aüllum hlutom ok 
flaudom, pvise Kóngur & hvergi ufemd 
… at bera; ok hagır bi fidleyfa ok a) u- 

4dumgizfi eigi vel fyrir manni, at hann 
lati met fvivirdigg ok fiandíkap 5) fæmi- 
ligt nafn fit, “gott yfrleti, ok fagre 
piónuftu, på at hann halldi lífi finc ok 
limom; enn verda má hann Kóngi fin. 
um fua c) miök at ufzmd, at hanom fe 
heimill.hediligor d) daudi fyrir, ok fua 
-mörgum frendumi hanns. : Nu ero flík- 
er greinir bædi 3 e) piónufftumaunnum ok 
naufnom i Kongs hird, fem nu hefer bu 


heyn |. 


et BE. 7000778 


fammen, og fom y) maatte fones :) fané 


Jte allerineeft magtpaaliggende ; men bet ” 
et i alle Ting og paa alle Steder, tbi en. 
Korge ber ingenfteds have Banere; og be⸗ 
fommer bà Wer anattighed og 2) Lage 
ſomhed eu Mand meget ilde, om han ders 
for (fat mifte med Skiendſel og Vrede bane _ 
b) Geberfige Daun, gebe Aufeelfe, og fFion- 
ne Tienefte, om han end beholder Gane Lis 
og Lemmer; Men Gan fen endog blive fiu 
Konge faa c) overmande til SBauere, at fam 
fan blive derfor rettelig paafagt en forſinede⸗ 
ligd) Død, ja og mange hans Clegtninger, 
Slig Forſkiel er bet mu baade paa e) Betien⸗ 
ter og Titler ved en Songes Hof, fom bu nu 


ut ubivis fervanda, ita Rex qvoqve nu/pian ignominia aficimdur: ^ morer cæterum agrs- 
| Res & igsavia nom bene confluent: aulico, fi dignitatem, honores, & [plmdida munia, 
contemptur & odio habitus, turpiter amittat, quamvis vitam & membra retineut fafegra: 
Tantam interim. Regi fao maculam quis inurere potefl , ut fibi, fmoramque cognatorum 
multis, ignominiofam werem commereat. ^ Qva. jam audivifli funt diftünlioner auftoram 





x) CC.Un. kurteyfir ok rikir kome faman 
med fæmd, J) iidem botti _ 


2) i iidem at hallda. ai. at beidrar veri bans | 


tign. 
. 8) iidem ugaumgiefni, ugeumgefd, 
b) iidem fæmilige nafnbót, — 
€) iidem mikit. 
d) iidem hiduligr, hefligr. al. et Kongr má 
med zeteu lära refía hanom ok. 


'.^ ”e) iidem Pionoftum (pienuftu). ” ' 


& 





y) fontes hans. 

2) bet meget vigtigt, at bevare fin Se |] at 
hans Hoihed kunde blive æret. ” 

a) Letfindiahed. 

: b) anfeelige Verdighed, Rretitel. 

c) meget. 

d) velfortient. || at Kongen fan med al Met fa: 
be rævfe ham og. - 

e) Tieneſter (Sienefte). 
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heyrt. Enn ef peir fynizt nockvot van- 
‚ fpurt her um, "bá nlättu.nu fleyra (pyr- 
ia, ef ber f) fua fynizt. 

Mer virdizt fua, Íem g) nu megi 


h) eigi án vera, at [effari redu fe meir 


framhalldit, ok vil ek Pri nu víkia 
6). minni rzdn eda fpurning til einhvers 
upphafs peís, &) at mer verdi enn liof- 
ars fyrir angum, .hverfo medar fkal fyr- 
ir 1) Kong4 andlit m) koma, ef hann 
— vill fer fæmdar leita, edur hverfo hann 
megi fik: s) fua hallda fidan, ar hann o) 
sudlizt alla peſſa luti p), er nu ha ber 
umrzdr Nu ber ſua til, at. mik g) fyfi 
bet ar fara til Kóngs, ok vil ek hanom 


. pidna; 





haver Dort, "Men om big i5 nee noget iffe 


nokſom ubfpuegt herom, ba maa du nu (pete 
ge om (leere Ting, om big faa £) ſynes. 
Det forefommer mig, (om det mu b) ei 
fen undværes, at denne Gale bliver videre . 
fortfat, og vil jeg derfor nu vende i) min 


Tale eller Spørsmaal til noget faabant2€v» 


ne, at det: fan blive end klarere for mine 


dine, boorledes En ſtal Lm) komme for 


en Konges Anſigt, om han eM indlægge fig 


Mre, eller paa byad Maade Dan fan n) ſaa⸗ 


ledes holde fig (iben, at Dan o) ffal funne. 
opnaae alle biffe ting p), (om fy nu haver tas 
(et om, Mu hænder det Øg, et. jeg kan 
fane q) pft til, at drage tif eu Konge, og 

, . vil 


ES titulorum in palatia Regio, plera vero inarage tibi let, Á qua dicesdoram in- 


.— Sabla tibi videntur. 


Neceffarium exiflimo hoc nouis ulteriar provehatur, , adeoque fermonem aut 








quaflionem ad ea initiamenta convertere volo, unde mihi innoteftat , quomedo konores. 
ambiterus in tonſpectum Regis accedat, &, qua enumerafli- obtenturus, emet in pofle- 

rum gerere debeat. Quoniam utem. patri mei & soguatorum; qui. fua. in aula mini- 
| 2E - Nu Jferio 


f) CC.Un. likar [ve (på betur). 
p iidem held megi nu, 
b) iidem von vera (eg eigi áb vera), 
i) lidem umrzdo,  k) Widem er. - 
D iidem Kong. koma. 
m) iidem gánga. ») iidem vidhallda. - 
e) iidem add. ok hans ætt. 
(Op) sidem add. ok ſætader. ZEN 
9) iidem & al. ty . nor. 





f) behager, || bu. ba er beder tilfteds. i 

h) er bet raadeligſte. || fom n nu ei fan anb; 
være, Dr 

i) Samtalen. i 

l.m) fomme for en Konge. | gane for en Kons 
ges Anfigt. . "7 

n) beſtaae (begaae fig). 

0) og hans Slægt. 

q) D Jeg faart. 





P) 09 Værdighed. 
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toa d$ faa 





Piöna; met bvi at fadir minn ok frænd: |'vifjeg tiene hams thi ba min Fader og mis 
ur minir hafa Konéuin Piönat firr meirr)f | ne Stomber r) fave tient. Konger i forrige. 


ok hafa ablar fer femdar ok gods yfır- 


letis af Kongt met bienuftu finni; páer 
f) von, at.ek mundi flíks girnazt; (em 
frendur minir 7) haufdozt at fyrir mer. 
ts) Ok met pvi at flíks er von, på vil 


ek peff bidia ydur, at ber x) vífit mer. 


nu fua «ll; hverc upphaf:ek fkal hafa ar 
 mínu målt; bå er.ek vil til Kongsfund- 
ar y) leita, fua fkilvilligs, fem nu z) fylg- 
du per mer fialfr til fundar vit Kong. 
Vifir mer á hvertveggia, um a) larzdi 
mitt, 5) ok kledaburát, -eda ordalag c), 

ok allt annat athafi pat, d) er vcl ber 


fyrir |. 


Tider, og Dave forbværvet bem re og god 
Anfælfe af Songen, ved deres Tienefes da - 
et s) at vente, at jeg let kunde attraae fligt, 
fom mine Frænder x) toge bem for for mis, 
Efterdi da u) ſaadant er at vente, ba vil jeg 
bebe (Eber derom, at J nu fanledes x) ans 
vifer mig, bvad SDegpubeffe jeg (Fal have: 
paa min Tale, naar jeg vif y) fege Con» 
tale med en Konge, og bet faa tpbelig, fom 
om J felv nu z) fFulde folge mig til. Sam 
tale med en Konge” _ 9fnvifee mig til begge 
Deele, om mine Lader, og; b) Klædedragt, 
og €) Talemaader, (amt al ben anden Opfete 

fei, 


Rerio infons: howoruis gradus naffi' fant, vita rationem fecutar, aulien mimifferin am- 
bien, Regnm forte qvendam adibo, mihi, qvomodo ſermonem, «bi Regis adeündi data 
ef! copia, exoriri debeam, perinde offendas qvæfo, ac ipfe mihi comitem temet. adjemxe- 
ris; monfirerque fimul, quor geflus adhibeam, qulbus atar veflibus, quomodo fermo- 
nes cum "Rege ferere debeam, & qua alia fint obfervagda, que coram Rege optime 








quadren. Iuterrogavi hat vise pro lubitu, ke minus, quam oportet, Japienter. 
” Tim 
' s) CC. Us. Wal. fyrir mer. || fyris mik. - | 7) for mig. 
s) üdem lielect, 3) tiden. gerdu. —— 8) rimeligt. t) Have giort. 
#) iidem Nu. , x) iidem birtit mer, u) Nu, efterbt, 8. 
y) lidem ftunda ok fare, x) fortíarer, 
cz) iidem fylgdi, fvlgdit, — y) gaae til, 
8) iidew lutg edi, 2) følgede. 
D) iidem & alji: eda um. b) edler om. 


c) iecit fo fa bep mine Oo]. t 


c) iidem ordeikipan.]| ordafkipti. A, 
d) iidem fem mer ber vel (Deri H beri. i 








na 


fyrir Kongs auglyti. Nu hefi ek fpurt 
At Bari fétá mer fynizt, enn Do at eigi 
fe fua fródliga fpurt, fem purfti, Pa 
e) verdi ber nu'at giöra fua fem fyrri, 
at ætla hvartveggia, fpurningina ef min- 
ni hendi, enn fvörin af ydarri f) hendi, 
ok. uppfreding. 


| CEcki er peffa mäls fua g) nfrodliga 


— fpurt, at eigi 4) megi vel fvare, Pviat 
flikrer fporninger -purfti margir menn, 
tf peir vilia fin. mål flyria láta vit ríkis- 
menn, ok 5) leita fari fua vapndliga ept- 
ir finum málum fem purfi, Nu vil ek 
pvi Hfa fyrir per um peffa lud, er bu 
hefer fpurt, fem mer fynizt E) fannlig- 
agt ok 1) frodligun. " Nu kenius Ba per 


er 


Tuum vero eft quafiionem meam dirigere, & tum rafponfom, prout nios fuif, ad 


ingenii mei molulun actommodare. . 
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fei, (óm d) er ariftendig fot en Konges An ſigt. 
Ru: haver jeg for denne gang ſpurgt (om mig 


| fonte, men ont bet end iffe er (aa ferftanbigen 


ſpurgt, fom ber kunde befeves, ba e) maae Sy 
Dog nu giece (ontfet, at overlægge begge Dee⸗ 
fe, Svorsmaalet paa min Side, men Svare 

ne og Underviisningen paa £) Eders Side. 


: Denne Sag er iffe faa g) ufornuftigen 


omfpurgt, at man jo vel fan foare derpaa, 
tM faabant Spersinaal Funde mange bebe⸗ 
ve, om de ville fade tale deres Gag fot fore 
Herrer, og i) vilde anfægge deres Sager fag 
forfigtig, fom bet funde bebeors. . Jeg vil 
derfor nu forflare for big om diffe Ting, fom 
bu haver føungt om, featibt mig fones k) merft 
fandligt og 1) fazerigt, Nu fommer du 
Da 


Qvæftio fua not adeo infipida ef, åt sofgonfüm non mereatur nom in ejurmodi 
multorum effet. inguirere materiam ,. qui confar uas coram poteutioribur perorare volunt, 
£9, ut par eft, tra&lare. — Igiter qua'verijima & confaltiffima fant circa koc negotium in , 


medium jam: proferam. 


e) CC. Un. birtit mer bó merkilig [vaur af 
* ydvarri hendi. f) 2 cb. annari. 

g) CC.Un. witdige. - hb) fidem må . 
3) iidem leitat veri fva vendligu epter flikum 


mälum. al. ok trautt vari feo vanlige | 


leita®, - . 
- 4) ilden farmart. ||. fanntigt. 
DB iidem & al, cadligezt, raduligt,. radligt. 


"Quando ts eum locum perveneris, ubi Rex Pr fi eins favo- 
P | NN £ | ! 


rem 


| d) Mtt ffaaét mig vel, || funbe flaae vef. 
e) giver mig bog tilfiende merkvardige Beſoa⸗ 
teíftt fta Ebers be. i 
f) den anden. 8) uviſeligen. 


i) om flige Sager bleve fan høie underfogte. || J) 


ja neppe funde flige blive faa noie underſogt. 
k) bet fandefte. |] janbfigt.. 
i) sandelig, taabellot. — 7 
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m) er Kongus er fyrirftaddur, met beim 
öröndup, n) at bu.o) vilit pydazt-hann, 
"på ſſcaliu fpyriazt p) fyrir vandliga, hver- 
. kr beir menn ero met Kongi, er optazt 
ero vanir at fylgia beim, er burfu g) ok 
” flytia mål manna fyrir Kongi, fua at han: 
om liki r) bezt peirra reda. Enn peg: 
ar er bu verdur fannfrödur hverir peir 
ero, pi fkaltu s) på fyrzt bydazt, ok 
' giöra per på fyrft at vinum, enn pvi- 
næft fina peim pit erendi, ok .bidie på 
pitt mål fram at flytia vid Kong. . Enn 
ef peir taka vit pinu máli, pá 7) kunnu 
peir bezt 4) tíma ok ftundar ac leita, til 
Kongs fundar ‚ok vitrzdu, er optazt ero 
á vali vit hann. — Enn cf. pat verdur um 

| . pann 





^00 ea? en 





ba bet, hvor m) en Konge er fet, i bet 
rende, at bu vil bolde, big til Gam, be 
ffal du neie p) udſporge, hvilke be Mænd 
ere hos Kongen, fotu fædvanlig pleie at for 
reftille bem fom q) bet beføve,. og tale Fol⸗ 
fe$ Sager for Sjougen, ſaaledes, at deres 
Tale r)fFal beft funne bebage fam. . fa 
ſaaſnart bw bliver underretter om, heilfe be 
ete, ba (faf bu ferft s) holde big til bem, og 
gisre big bem fetft til Venner, men dernæg 
forflare bem dit Rrende, og Søde -Dem-et 
foreftille tin. Gag hes Kongen. Om be ba 
antage bin Sag, ba t) funne de u) aller⸗ 
beft ubfege TiD og Time til Opvartning og 


Samtale med Kongen, ba dejævnligen fot — 


me ham iale, .Dg om det bliver paa beu 


' Ud, 


rem nancifti velir, diligenter percontare, quinam. cum Rege fint, qui egentibus opem ferre 
Joleant , & maxima cum Regis voluptate caufas. aliorum. perorent; & ubi eosdem. expi- 
fatur fueris, illis primum adhere & ín amicos coopta; deinde confüum tium ilis ape- 
ri, & ut. caufæ twm patrocimemtur roga. Si patrobimum fua cafe im fe fuftipiunt, 
eportunitatem & horam idoneam Regem adrundi & cum eo colloquendi facile prajagiunt, 
atpete qvi fermenes cum Rege ſæpiſſine mifient. 5 Rex ad menfam axcumbat, cum 
tibi 





m) fem. 

P) forefpørge dig. || fperge om. 
. 9) brane a£ tale fine Sager. 

r) helſt ſtal. 

s) ſoge bem, urfoge bem om bin ae 

t) vælg big en bequem TID til at tole med Kongen. 
. 8) fart fade 


. om) CC.Us. fem. s) üdem Wal, er. | 
e) iidem pidiz. P) idtm um. 
4) iidem at flytia wl fin. 
) jidem vel, bellat. 
3) fidem el. fyrſt bydet på st. — 7 
5) iidem vauda bu per flundir til Kongs vid- | 
sæde. w) iidem brítt. ° 


— 








Dann tíma, er Kongur x) fitur undir 
bordum, åt y) bé fkulir pu. píns" s) máls 
leita,' på haf pu a pvi góda nióín, at 
"Kongur fe på i a) blidu fkapi ok i gód- 
um hug. .Enn ef pu verdur peís var, 
ét hugur- hanns fe 6) nockvot ublídur, 
: edá er c) hann reidur-um d) nockvor mål, 
eda hefer' hann nockur *) fkylidarmál «) 
Pau at reda, at bu ætler f) eigi pitt 


tea db at 0 485 





Tid, da Kongen x) fibder til Words, at 


du: ffalt z) tale bin Gag, ba hold en naie 


Kundffab om bet, at Kongen ba fau være 
a) ved et muntert Sind, og i god Luune. 
Men om bu bljver bet var, at hans Sind 


er noget b) fortrædeligt, eller han c) er fors - 
tørnet .d) for nogen Sag, eller han haver 


nogle fa *) noedvendige Sager e) at tale, 
at du £) fanbft tenfe, at bit Anliggende ei 


mäl g) reda mega fyrir på fauk, på lar | fan blive g) fotefiillet for den Gage Skyld, 
pu pin 4) mål hvílazt bann dag, *) ok | da [ab bin h) Sag hoile ben Dag, **) og 
leita ef Da i) .märt. finna hann i betra | føg om du kandſt finde fam k) i bædre.Luus 


£) fkspi annann dag. Enn ef pu verd- | ne en anden Dag. Om b du berimob bliver 


ur . Det 
tib3- facuktas eff coram illo — fuam exponendi, perfpeflum habeas velim ‚num Rex 


bono hilarique 'fit animo. « Si obfervas animo nonnihil auflero aut irato illum elle, aut 


tam fece[Jaria traffare negotia, ut ea propter tuam te caufam perorare non poffe éredar, 
fermone fuo non interpelles Regem vo die, fed in alium diem magir opportunum di iffer 


"Ny 8 nego- 





x) CC.Un. & gl. er yfer- \ 
9) iidem pu ikallt på (at pu leitar). 

z) iidem frame. 

&) iidem godu ikapi ok blidu. . 

b) iidem ftyggr. c) iidem hann fe. 

d) iidem vid. 4) iidem Ínilldarmal. 

e) iidem med haundom. 

f) iidem ætlaat pin -mål ecki mega flytia (at 

... Pu nair eigi pin mål at flytia). 

g) iidem rzdazt, 

b) iidem hvilezt bann deg pins redo. 

4%) iidem enn leita at betra efni annan deg. 

3) fidem megir. 

$) iidem & alii: Uma. al. fina betri tima. 


x) er. , 
^yz) føger din Befordring. 
a) ved godt og mildt Sindelav. 
b) fortrydeligt. 
. .C) fan være. 
d) over. 
*) vigtige, dybſinbige. - 
€) for Haanden. 


,. f) fan flutte, at din Sag ei fan tales. || at du 


ei fan naat at forc(tille din Sag. 
g) fremført. 
h) Tale, 
: **) men ſog bedre flyet c eu anu Dag. 
k) paa begvemmere Tide || finde abre ib. 
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Ted £ tea? 





ur peſſ var, at Kongur er i blídu fkapi, 
ek hann hefir eingi. naudfyniamál um 


at x) vela; Dau y) at eigi megir pu vel. 


flytia bitt erindi fyrir på fauk, på bid 

bu po peff at, er hann er náliga mettur. 
Enn kledabunadi Pinum fkalru ád- 

ur hafa fus håttat, at pu fer kleddur 


aullum gódum 2) gangvera, beim a) fem 


, Pu hefir 5) villdaztann til, c) vel hofadr 
oc fkuadur ; eigi fkallu ok kyrtilslaus 
vera; haf ok pvilika yfirhaufn, fem pu 
d) hefir villdafta «il Vel ber pau klz- 
di jafnan til hofna, er brun e) ero at lit; 
Dat pikir ok eigi illa f) bera, at madur 
haf ſvart fkinn til hofna, enn ecki 

aunn- 
negotium. 


bet vår, at Kongen ér ved muntert Sind, 
og fan baver ingen faa nødvendige Sager 
at x) behandle, at bu jo fot dets Skyld mes 
get vel fanb(t fremføre bit rende, ba bie 
bog til ben Tid, ba fan er næften mæt, 

" Men bin Stædedragt fFal Du tilforn 
have faefebes indrettet, at bu ſtal overalt 
være flædt med gode Gangffeber, og det be 
b) ponteligfte fom bu Gaver, c) med fmuffe 
Beenklæder og foe; du fFaf og iffe være 
uden Underkiortel; Bao og den d) Kappe, — 
fom du haver ſmukkeſt. Udſog dig og altid 
bet Klæde til Beenkleder, (om e) er af brun 
Farve; Det (pne$ og ei at f) ftaae ilde, 
at man haver fort Skind til Beenclade— 

à men 


Ceterum , fi hilari animo comperi: Regen , & megotäs, qum tue caufe 


exponenda moras neFlere poſſent, vacuum, exfpelfa doner cibo fere fatiatms eff. 
Circa. rem vefliariam obferves, ut veflimentis , qua haber, optimis induter fir, 


saligatus decenter, calceatut & tunicatus, & qvam poter ornariffme t ogatus. — Pas- 
— mum nigricanten tibi in caligas felige, nec indecens. habetur. caligas ex migrir pellibus 
sonfutas geffare, qvar tamem aliis veßimentorum Jperitbus qvam coccineis faite nos adhi. 

. bebir. 


x) forrette, — B) beſte. 
C) Dav Beenkleder 0. ſ. v. — (Ordet betyder, ens 
iffe Stesmper 09 Buper Cert, dog bote Strom⸗ 
"ver, trufne uden over SDurerne, eg fom tillige 
fiulede Laarene). 
d) den beſte Kappe bu kandſt fest. 





x) .CC. Un. vera. i 
9) iidem er bu megir ecki. — 
x) iidem &’ al. gangyara. 
a) iidem er. 6) iidem bertann. 
.€) iidem vær. — | 
d) iidem kant bezta at få. 

' &) iidem brunat, brunut fe, €) kan være Grunagtiot. 
f). iidem foma.-]| Pat pikit ok vel fema enn Db ftitfe fio. | | Sinai e BIER He 

ecki illa. . " fe ilde. 





4 


—— 
£)aunnur klædi på, nema flcarlat fe. Kyr: 
til måttu ok vel hafa met h) brunum kir, 
eda med grænum, eda raudum, ef per 
{ynizt pat betur fallit; ok: /) ero pau god 
klzdi ok fiernilig. . Enn-Enklædi pin 4) på 
fkalitu lata gióra af gódu lerepti, ok på 
H Keil efni i; giaur ftutta m) fkyrtu pi- 
na, ok límkledi Bin "aall ") lett. vel, 
| Ætla jafean o) godaun muri ſtyttri fkyr- 
tu Pina enn kyrtil, Pvier einginn matter 
heferfkur må fik p) pryddann fa $iórt 
af haus edur hampi. ..'Skegg Ditt ok hår 
Maltu láta virduliga, 4): giöta, ádur enn | 


Hr d er. B 


men da ikke | men bo iffe g) andre Klæde⸗Sorter, tiden bet 
ffal være Skarlagen. Kiortel maae du og 
vel have af bruun Farve, effer grøn eller rod, 
om bet ſynes at ffiffe fig bæder, dg 1) ete 
alle biffe Klæder gode og anftændige Men 
bine Cinf(abet (fal bu lade k) giete af gobt 
Lærred, og bog Fun libet Tei deris Tab din - 
Skiorte være m) fort; og alle bine Linkla⸗ 
Der m) vel (ette, Lad altid bin C forte ffixte 
et gode Stytfe kortere, end bin Kiortel, tbi 
ingen velartet Mand fan faae fig p) pyntet 
med Hør eller amp, Dit &fieg og Haar 
ffi du lade q) anftændig r) fette i Lave, 


bw gengur dd Kong, 'eptir peim 7) fid- ſorend du gaaer for en Konge, efter 5) de 

um Mos 
Turdcam induere licet nigricantit rubri aut virldis eolorir, - Pefler lineas melio- 
Vefles lineæ onines, adeoqus 


bsbis. 
rir note, fed qvibus parum materiæ imprndafur, adhibe... 
£9 interula, non fiat promiffe, hacqve femper. tunica. brevior. aliquantum eflo, nam urba- 
aus non ef}, qui kno fife vel cannabe ornatiorem reddet. Barbam & cines, ante- 
quam Regem adieris, uti aule, quam petis, mor: eft, docis manu caffiaer, Quando 


C. . ' ' r 
C . d hj i IB 





g) ander Slags Klæde. 


p cc. Us. annet klædi. 
i) funne alle diſſe agit, H hviftet. fom er, ag 


b) iidem ef brunaduın. 


y) fidem ok pykia bat. al ok po [|] enn er. teé dog. . 

k) iidem lattu vera.  . | K) vert. 

D iidem litit. s) iidem flscka; 2 m) ftaffet, - 
2) iidem be ikalltu lata vere godan mun. n). Fremdeles ffal bu lade dn Skiorte være. — 
e) iidem. godum mun. | em god Sel, 





(p) iidem & al. prudenn glöre. P) giort fig ſmuk, ſmykket fig. - 
4) idem virkulige v. virkuligt: 3 eb. vindi q) prydelig. | | nat. || med Flid. 
v) fides ikers, Ikafı., —. ; o0 E): ffieve , Tage. 

5) iidem fid, er (fem på er). : ^8) den Gif, 


9, 


288 
um er ba ero i hird, er bu Z)-eitar til 
- hirdar. Enn 4) på ek var inman hirdar, 
bå var pat fidr i hird, at hår var flkoritx) 
. fluttara enn eirnablaud, ok kembt fua 
fidan umhverfis, y) fem hvert hår villdi 
bezt falla, ok var fidan 3) (lorinn ftutt- 
urwoppur yfir brunum, — Enn um fkegg 
var bat fidur bå, at ay: geora ftutt (kegg 
ok Ínauggvann kamp; ok ver rakat 5) 
 fidan jadarfkegg å c) Dídverfko; d) ok 
eigi er vít, at fider komi få fidur, at 





fegri fe, edur betur fómj e) i f) herhdi 
. . at. hafa, 


Enn np ber fus g) at, a: pu 
+ pyckizt buinnn vera til Kongs fundar, 


- hvert- 


fec? dp no? 
Moder, fom ba exe ved Hoffet, maar bu 
Men ba jeg var veb- 
Hoffet, ba var bet Gfif ved Hoffet, at Haas - 








€) føger til ſamme. 


tet blev fFasret kortere end x) Ørelæpperne, 
og fiben fiewmet omfring, y) efterfom hvert 


Haar beft vilde falde, og fiben blev z) ſkaa⸗ 
| een en fort Top over Hinebrynene. 
om Stiægget var det da CN, at a) have _ 


Men 


findfer Sting og fert Kuebelsbart, men hen 


blev b) raget et Kiudſtieg c) paa ben Tydſte 


Maade; m) og et iffe vift, at der fiden 
kommer nogen Mode, (om er fimnffote, el⸗ 
fer femmer fig beder, at have i Gelbteu. 
Men nu hænder det (aa, at du (pne$ et. vare 

i €tanb 


in fatellitio Regio fueram, aulivis mor erat comam ita ciramfxare, ut ad auricular tan- 
tum pertisgeret, wifi qua fupercilia fe exieudebant , ad sa quippe demiffa tantum fuit: 
peine dem ægvati capilli totum caput- fuperius, prout [ponte decidebapt , operiebantur. 
- Circa barbam autem obfirvatum, «t prolixa non aleretur, fed myfface detonfo & genis 
| Juperius rafis, infima malarum pars more, Germanorum barbata efjet : incerium fane, sums 





' elegantior, & qvi exercitum. Kegium. magis deczat, mos introducatur. — Verum quando 
| | i u ad 
s) CC. Un. kemr. 8) iidem er. t) kommer. x) Ørelæppen. 


x) tidem ftyttara enn eyrablad, 

3) iidem hvert bár fem falla villdi. , 

x) iidem & al. Ikorit ftutt fyrir, . 

a) iidem bera. 

b) iidem rakar jadar(keggit. || jadarfkeggi. 
c) iidem fem a Dylku. d) iidem enn, 
€) iidem ſæmi, fami. . 
f) iidem Kongs hird , vel Kon herlidi, 

p idem til. 


3) hvert Saar fom bet vilde falde. 

2) bet ſtaaret fort foran i Panden. 

a) oiete. |] bære. d 

b) Skiagget paa Kanten af Kindbakkerne tenet. ff 
raget med Sieg paa Kanten af Kindbatterne · 

, €) ligeſom paa ybi. 

d) men bet tt. 

f) mee os fi "EP 
Krigsfolk. 





e 


⸗ 


— M —— 
hvertrveggia at 5) kledabunadi ok aud- | 
rom lutum, ok kemur Du i godann tf- 
ma, ok fer pu leif til inngaungu af 
. dyraverdi i),' på verdur pu fvo at hátta. 


k) barkomu pinni, at per fylgi /) nock- 
ur lidligur piónuftumadur. Enn p6 åt 
pit fair‘ bådir leif til inngaungu , " bå 
låttu hann m) ecki fylgia per lengra enn 


innan dyra, eda innar at ftallara ftóli hit 


. lengzta, ok lát hann m) gieta fkyckiu 


Pinnar; (ok s) på pid fåir eigi bädir leif 
til inngaungo, på geym Pu yferhöfn 
Dina på uri); enn pu gack fkyckiulaus 
inn fyrir Kong; ok haf ádur kembt o) 
hår pitt flett,, ok ftrokit fkegg pitt vel. 
| Hverki | 








Stand til Opsarming fos en Konge, Ban 
be i h) Klædedragt, og andre Ting, og træffer i 
bu en.bequem Tid, og faner bu af i) Dorvag⸗ 


ten Tilladelfe til Indgang, ba maae du [aas 
ledes indrette din Ankomſt, at nogen 1) vel⸗ 
(Qttfet Tiener fan følge big. 


for Derren, eller i bet lengfte inb tt( Mar⸗ 
ffaifens Stoel, og [ab fam m) bet pafft paa 


din Kappe; (og. om J begge iffe faner Til⸗ 


(abelfe til Indgand, ba forvar dag bin Kaps 


pe ude); men bu (fal gaae uden Kappe fot 


Kongen; eg hav tilforn fiæmmet o) dit. 
Haar glat, og ftreget bit Gficg vel. 


Men om Sy 
M begge faner Tilladelſe til Indgang, / da 
| fad ham m) iffe følge dig længer, end inden 


me 
ffaf 


‚ad Regem . conveniendum, qua vefles €9 tætera, tempore oportuno paratus er, im- 
petrata a janitore introfundi venia, ita velim inter, ut famulus qvidam ſtitulus feqvatur. 


Qui tamen, licet ei tecum intrare permiſſum fuerit , vel intus juxta fore: Jubfffat , vel 


) 


ad flam -usqve marefhalli te fubfeqvatur, longius enim ire nefas illi efl, togamqve . 


fuam cuflodiat : | Si contra ei tecum intrare non permittatur , togam imam forir cuflo- 
dias; fe vero toga exutum Me Regi, probe comtum 2 tuaque barba, tricis dextre enoda- 


Oo ir, 





h) Kleber. 

i) hans Dorvogtere. 

D) fædefig. || ſmuk. 

m m) have din Kappe at paffe saa. || ba have 
han din Kappe, og ſtal ikke gaae langer. 

0) see M 


' bj CC. Un. klzdum. mE 

i) sidem & alii: dyrrverdi. || dyrrvaurdom 
hans. k) iidem kvomo Pins. 

D iidem einhver fidligr.|[ fridr. 

mm) iidem hafa ſkyckiu pina at gan. al, bå 
hafi hann — ok'gangi. 

s) bec 2. CC. Um. addans. | 

o) CC. Un. per. | 2» | , 


UY 


-— 


> 
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Hverki fkalltu hafa p) hautt ne hufu ne | ffaf boerfen have Kabus p) eller Hue, effer 
kveif á haufdi, helldur fkalltu uhuldu häri | noget Slags Sfiul +) paa Hovedet, men 
ok berum haundum fyrir rikismenn gånga, | du (Faf.meb blot:Haar og bare Hænder gaae 
met blidu andliti, ok hreinſudum aullum | fot (lote Herrer, med et milde Anſigt, eg 

g) likama ok limum; på r) menn fkalltuok | q) dit heele Legeme og Lemmer, renfebe; 
| u "hafa ME bu 
ir, eqvalfer panfa ft. Nec pileum, ? galerum acuminatum, nes cranii tegumentum 

topite geffato, [zd deteblo crine, nudis manibur, hilari fronte, mundatisque corporis 
| mem- 











p) CC. Un. hatt, 4) iidem hlutmm. | p) Sat. 

r) iidem $& ikalltu hafa pa menn i inngöngo. | q) alle Ting. 
T) SverrigsSaga nævner og un Kveif, fom Biſkop Nicolaus tabte af fit Hoved, ba Dirfebeenene 
soerumplede hans Okib uden for Trundhiem. Ordet gisr uden Gil ect med: bet Hebraiſke 
. supba, et qvinbeligt Hoved⸗Klede: -bet Arabiffe Kuehf, Hoved: bet‘ Orat(fe Koudıa, 
let Hoved⸗Toi: bet Sytdfienffe cuſſia, al Slags Hoved⸗Toi for begge Sion, merít Stati el, 
- ft Ferrarii Origines Ling. ltalice: bet Sranffe coife, coiffe eller coeffe , ligeledes al € ag, 
(jer let Hoved⸗Toi og Prudelfe for begge Kion, fee Diction. de Furetiere under bet Ord cocffe., 
Det Engelſte coif og det Spanſke cofía hos Skinner ( Etymol. Ling, Angl., famt cuffes 
606 Junius ( hans Etymol. fidfte Oplag, er og vel i Grunden bet. felofamme Ord, (fist. — 
BDemærfelfen der er noger abftift. Samme, er at fige om Middelalderens Patinffe cufa, (fom 
(frt ligner bet gawle Gpbffe Kuffe eflet. Kupfe, og bet Syélonbffe Kufr, en gammel Hat, 
Hatte: Skygge, Hatte: Pulle, ja al udftaænde Runding sverft paa en Ting) cupa og cupbia 
hos du Frefne, ja om bet Tydſte Koffe og Kop eller Kopf hos Schilfer, (amt Kau, Kawe, 
Kopf, Kufe eller Kuffe hos Wachter. Det Dane at hvive fig (b. e. fiufe, meeft (it Ho⸗ 
ved og. Anfigt), og Svive⸗Klæde, brugeligt endnu iblant Cioinbfolf af fbonbrftanben, ſtaaer 
sg vift nef ( Forvandtſtab med Rveif; chi bo og Po eller qo lade fig meget vel ombytte i 
Sproget; at jeg nu ei ſtal nævne Hoved og gaubt. Jeg. troer ellers med Wachter, (under 
Ordet Kopf) at be anførte Ord figte i deres Oprindelfe til et Slags Hpiheb eller Oploftelſe, 
ſaavidt be betyde Hoved og Hvad dertil hører, eller andet, fom er Betti. pod en Ting; men 
derimod til Huulhed, ſaavidt be betyde hule eflet bugede Kar, eflet andre det Slags Ting; 
maaſtee be og fite til begge Begreber ſamlede. Men hvad A eif egentlig ſtal kaldes paa Danfl, 
et meget uviſt. Nogle Exemplarer ſtrive bufw edur kveif, og ſynes derved at giert Koeten 
- til eet med Hue i Almindelighed. Men rettere bliver, fom de befte giere, og (om her er fitt, 
at abffille bem, bog alene faaledes , at. Kveif endda bliver en vis Art af Huer, og vift nok i 
"Grunden fun det ſelvſamme Orb, fom Voflius anmerfer 60$ Ferrarium pan anførte Sted. 
ere Einerfen tager den for calotte eller Koll⸗ (Kuld:) Sue, og haver bei Medhold af 





= 








hafa i gaungo met per, er pitt mål fkulu 
framflytia. ^ Ven pik at bera haufor pitt 
ret; ok fus allann likham Pinn, 7) på 
ven bu vel rettann; pegar bu gengr på 
ven bik +) gángprudann vel, ok po eigi 
einkar feint at gánga. | 
Enn er bu kemur fyrir Kóng, bå 
flcalitu hnegia hanom lírillatliga, ok heil- 
fa hanom u) peífám ordum: Gud ge 
Tdur x) gódumé dag, Herra Kongur! 
Enn y) ef Kongur fitur yfir 3) bordi, på 
| i . er 
membris: im confpebium potentiorem venias ; 


u d$ feat 


eor 
r) bu ffaf og Dave i Følge med dig de. 
Mænd, fom (fulle forefilfe din Sag. 
Wen big at bære bit Hoved s) lige; Væn 
og bit heele Legeme vel rant; Staat du 
gåner, da von big til at være t) nat i din 
Gang, og dog ei at gaae alt for langſom. 
"Men naar bu fommer for Kongen, da 
ſkal bu bete big ydmygeligen for fam, og. 





Hilfe u) fam med dige Ord: Gud give 


x) Eder en god Dag, Herre Konge! 
y) Øg om Kongen fidder tir Bords, naar 

7 KE | bu 
Comiterque tibi adjunge, qvi caufam tuam - 


perorare "volunt, — Capite & torpore eren ornate incedas, mon aulem fupra mo⸗ 


dum tarde. 


1 


Ad Regem ubi pervenifli humikter te incurva, hac Valutatione illum compellans: 


Det, vobis, Domine' Rex, .bonum diem Deus! 


Sí Kex ad men/am accwmbat, tibi 


Oo 2 non 
s) CC. Um. . "Ven Pig. r) Saar bu gaaer ind al du og Dave be Mænd 
- 78) lidem gaungoprudann, valiprudenn. med big. 
, 4) iidem bann med. a) og bit feele Legeme lige. || . 


x) iidem ber. 
J) iidem Nu fitr. 
£) iidem. botdum. 
Du Frefne under bet Ord cufa. 


Van big vel rant, 
t) fmuf at fee til paa Marken. 

u) paa fam. x) big. 

y) Fu fübber Kongen 


Jeg haver, for Uvishedens Skyld, ikkun givet ben et alminde⸗ 


(at Navn; men er dog meeſt tilbsielig til at tage bufa for en fædvanlig Hue, meſtendeels pafgt 
lige efter Hovedet, fom Bonderne I Norge endnu bruge paa fine Steder; Kveif derimod tager 
jeg får en opheiet Jie, fom man brugte til Stade, eller og faaban en, fom Du Frefne befrie 
ver under Ordet cuphia, ellers faldet cofea, coifa, cucufa x,ret Stage Sradft Hat, fom 
* Her de Geiſtlige i Middelalderen findes at have bruge, deels ved Gudetieneſten, deei6 naar be 
reiſede eller viiſede dem offentllg, Jeg beſtyrkes heri af SverrigsSaga (eo, fom lægger til paa 
anførte Bred, at Biſpens tabte Kveif blev ført til Kong Sverre, til Tegn, af det virkelig var 
Biſkopen, forrige Havde truffet; men dertil kunde ben iffe vel tient, om ben havde været et 
. febvanligt Klabeben for alle og enhver. i - 


-— 
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er pu kemur fyrir-hann, på lutu pik ei- 
gi pat henda, er margann hendir Íkam- 
— vífann a), at pu.5) ftidizt vit Kongs bord, 
5 enn fidr leggizt Pu & fram, fvafem d) u- 
fidug fol giaura; helldur nem pu e) Ttad- 
ar, fua fiarri bordi, ar alla på piónufto, 


foa? d$ uat 





bu fommer fot Dam, da fab det iffe hænde 
big, fem hændes mangen a) Ufornuftig, at 
bit b; hælder big tif Kongens Bord, c) enbs 
nu mindre, at bu lægger big frem paa bet, 
fom d) vanartige Tølpete gisre; men e) bliv 
flaaenbe, faa langt fra Bordet, at al den 


. f) et til Kongs^bords byriar, megi vel. Opvartning, fom £) hører til Kongens Bord, . 


flytia; at ernu rumi, medal g) bords ok 
pin. Enn ef eigi ero bord fyrir Kón- 
gi, bá ^) gack Du fua nzrri Kongs fati, 
st arit fe rum til allrar Piönufto, mill- 
um bin ok ;) fótfkamla peirra, er fyrir 
ero Konge feti.  Hendur pínar fkalltu 
fua lita ligsia, ‚ er pu ftendur £) nærri 


Kon- 


fFal funne megelig gaar for fig imellem g) 
Bordet og big, — Men om Kangen itfe er 
til Bords, ba h) træd faa nær til. Kongens 
Sæde, at der fan være overflødigt Rum, tif 
al Opvartning, imellem big, og be. Fode 
fEamler, foni ere foran ved Kongens Sæde, 
Dine Hænder (fal du lade ligge ſaaledes, 

2 S naar 


non idem ac multis imprudentibur. accidat, nimirum ut mesa Regio innifarir, multo 
minus, wt agreflibus É fatwir mos eff, im sam procumbar; [ed tam remotur a menfa 
ffabir, ut omme minjflerium, quod menfa Regie adhibendum efl, commode quent obiri, 
amplo Jatis, inter te & menſam [patio reliHo. Sin autem. Rex men/z nom adſideat, 
thronum tam grope accede, ut intervallum fatir magnum fit, inter te, & fcabella ihrono 
adfixa, ne Regi miniffraturir impedimento fias.. Dum adfar Regi dextra carpum 


—————— ——————————— 
a) CC.Un. ikamfynann. «i. ufkynfamann. a) taabelig. | | .uffismfont. 
b) iidem ftaudviat. . b) ſtotter big ved, eller gaatr fige fem tif. 
€) iidem ok enn lidr vid Kóng, fem margr c) og tub mindre ved Kongen, fom mangen ube — 
giörir óheyeríkr. hovlet gist. 
^. 4) iidem uhæferik. . e) idem flad. d) uartige. 
f) iidem fem tignum manni byrjar. e) men tag dig Sted Made). 
2) tidem bin ok bordains (bordanna). - f) tilfommer en fornemme Serge, 
..b) iidem holltu fra nær. 8) dig og Border (Bordene). 
$4) iidem fotikemla. || forikefn |] fotikara. -h) hold dig, Hold ſtille. 
k) iidem fyrir. e NE 








Kongi, at bin "hegri 1) greip ſpenni um 
hirin vinftra m) ulfid, ok lår ſidan ") 
hendr Dínar í tómi rekiazt o) nidur fyr- 
ir bik, fem heim er hzguzt. p Dvi 
nzrzt Íkulo'peir menn Aytia 4) exindi 
pitt fyrir Kongi, er til. peff ero ætladir. 
Enn ef bu. ber r) fva giæfu fil, at pat må 
pegar fremiazt s), eptir binum vilia, bå 
Íkalru gånga til handa Kóngi, ‚ok pvi 
— merzt i f)laugo-neyti vit.&) hird hanns, 
eptir Deirri fidvenio, fem ‚peir. kenna.ber, 
er hitt mål flyria. — Enn;ef Kongur heitir 
ber, ok nefuir Der ítefnudag, nær pat 

focal dial >) lykt, på verdur y) 2d til at ftanda. 
Enn 


N 4 , 


iif ampleflatur, onfabur ut comedi ifim p" otf menibur PR . Mex tei 


Cha? (o 84 00. 


——————————— p —n— — — 
naar bu ftaaer k) nær ved Kongen, at den ' 


beſtemte dertil. 


* 


« 
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beire Tommelgreb 1) fpænder om bet venftre 
$jaanbleb, og (ab fiben bine n) Hænder. fage 
telig fonfe ned for dig, (oia bet falder dem 
mageligft. 
foreftille q) bit rende for Kongen, fom ere 


til; at bet Fan ſtrax faae Fremgang efter s) die 
Øuffe, ba ffal bu gage Kongen til Haande, 


og i t) Quarteer med hans u) Hofmand, efter 


den ent, ſom de lære dig, det tale bin Gag. 
Men om: Kongen lover dig qg fætter big et 
vis Dag at mode, da beni (Fal .x) blive af 


‚giort, ba maae y) den fane til ben Tid. 


SRM D : Dien 


Aroxenctæ cauſam iuam exponent, Fagi.. : Qvodf voti, Agtim fueris eompor, aperam tuam 
addices Regi, & mox im contubernium aulicorum te recipier, ‚obfervatie,. quos proxe- 
seim tui tibi incultabynt , ritibus. Porro:: Á Em volin- tuię antsat quidem , diem 


aui ein pandicas > guo petitioni fue faciat ftis, tamdis exjpeiies: Si vero refponfom dj- - 
vA Do 


^" 4" mn = om 


… Fw 
LÀ 


sv æt ctp db chundi don Gne - (eem cu —— — pra 


A 





« 


D CC. Un. & al. Breipi fe um, 


m) iidem arlid, ei d 


w) iidem hendurnar fi élfar, 1 
0) iidem ofan...: , , p) idem fidan. , 
4). iidem pitt mil 

$9) idem. pegar ba giptu (grein yfir), at. på 
ma med giæfu Pitt mål framgánga... 

7) iidem framflytisat eptir. Pinni villd., 

$) iidem legoneyti. u). iidem hans menn. 

x) iidem lukazt, tjlkoma. 


9) iidem B par ı til at flunda (bids) - 


k) fet. J … 
1) gager omfring. ||. ligger om. , 
n) Hænderne ſelv. | 
p) Siden. - q) bin Sa ws 
r) ba ſtrax den Lykke (den Fremgang) at din Gag: 
da fan udfores .meb Bordeel, 

5] bin Ville . E 

| t) Salſkab egentlig Cuni, 
u) Mænd. Sow 7a 
x) (lutte. [| foretages. . 
y) .paffe paa ben Tid, | | bie til beh ftit. 


* 
4 


QM 


.p) Dernæft ffulle be Mænd ' 


Men om du fader r) Lykke 


J3 2. few 


- 


- 
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Enn ef Kongr fkirur pvi máli á freft, 


ok mzlir fua, fem eigi er minzt von, 


at mer er beffi madur 3) akunnigur, bedi 


"at a) fyn ok fidum, ok £) kann ek pri 


máli eigi fua brádliga at andfvara, fyrr 
enn ek c) fe giaur fpekt hans ok d) ad- 


" rár medferdir, e) på er pvi máli lokie at 


pvi finni; enn pu verdur at leita "pins 


o. mäls at tómi ef ber fynizr, ok vira f) ef 


-—— 


_ prudentiam ejus & mores éosifpexerit ;- 


. Pu hitter eitthvert finni í g) pat lagi, at 
. Pin 4) villd fj gångi helldur fram. Enn 
&) på ríd er pu ville til 7) pefs ftunds, 

- Bé parftu viſt Deff vit, at pídázt hina 


beztu 


Men om Kongen falder paa at opfette ben 
Sag, og ſiger, fom ei er minb(t at vente, at 
denne Mand er mig z) ubekiendt, baade i 
Henfigt til a) Anfeelfe og Gader, og fan jeg 
ei faa haſtig foare paa den Sag, forend jeg 
nærmér c)-feer hans Viisdom, og d) anden 
DOpferfel, da er den Gag e) fluttet for den 
gang; da tide bu, om dig fontes, anbringe _ 
bin Gag under Haanden, 03 forføge, om du 
f) negenfihbe texffer faadan en g) Leilighed, 
at die h) Ønffe fan i) faae bedre Frem⸗ 
gang. ' Mew den: ib (om du vif 1) beflitte 
big paa Dette, Da behover du viflelig, at hol⸗ 

de 


ferat Rex, &, ut non raro ufu venit, dicatque hunc hominem vultu & moribus fibi im 
cogniturh , unde petilioni ejus- tam ’cito refpondere' non poft, ner: qvidem prius, quam 


Hac. vite- aff. eff. de camja tua; qvam tamen 


data oportemitate , fi ita vifum fuerit, meliorem reddere flüdebir, fii forte eam otcafio- 


wem salur fueris, qum optatum tibi ſucceſſum polliceatur. 


Interea. vero, dum hane 


"Ott: 


1» ut » ' ) * 2 





£) CC. Us. ecki kunnr, hvarki. 
a) tidtin finni (fidum). ne at fkynfemd. 
à) iidem ok má ek peízu mali eigi fra bratt 


(íkiott) (vara, ve] kann Pn mili egi at" 


frara fkiotliga. - 
c) iidem veit. - d) iidem fidu. 


| ”€) iidem ok er pat mål på uti. 


f) al. hvert Du fåir hitt på did. . 

g CC. Univ.- & alii: Penn lid (fid, tima), 
vel betra lid 

b) iidem villdur. 

i) iidem megi framgánga. ^  - 

k) iidem per tider” 7) fidem Kongs. 


2) iffe befienbt, hverken. 
+2) Sindelav (Sader) eller Forſtaub. 
C) ved, faaer at vide, 
d) eg surige Sæder. 
e) ube. . EC : 
f) faner truffen ſaadan en Tid. 7 
€) beleilig, bequem Tid. || Gabre Leifighed. 
h) bin Villie. | 
i) gaae for fig.” 
1) fegt en &onoét Skutfe, .— 


inhsantior, at 
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beatu mean ok hina Vitruffa, ok m) ver- ; 


da beim i nänd optazt kendur, er Kon- 
gi ero kixraztir, ok tak *) bó alla. neytz- 
lu, på er pu parft, af fialfs pins koftn- 
adi s), medan pu ert lengzt o) i peirri 
raun, nema per verdi p) nockoro finni 


bodit af Kongs hendi til hanns. borda. 


Ok láttu på bik eigi pat henda, ſem 
margann ufródann hendir, at bu gyrnizt 
bvi aullo meir g) ànnars koftnadar, fem 
Du fer, at per verdr oprar tilbodit, at eigi 
béri fua at, at r) rádvandir menn vyrdi 


- - ber til s) finku ok offramfzkni, ok verd- 


ur £) bu af pvi bvin peirra manna, er pu 
| mett- 


de big til de befte og viifefte Mænd, og m) . 
blive ofteft feet i deres Sælffab, fom ere 
Kongen fiærefte, og *) tag dog al ben gor 
tering, fom bu behøver, -af n) bine egne 
Midler, Door [enge bu end ſtaaer i denne 
Prøve, uden om bu bliver p) nogen gang 
buden paa Kongens Begne til hans Bord, 
Og [ab dig dog iffe hænde bet, fom hænder 
Mangen uforfegt, at du des meer higer ef» 
ter q) en andens Koft, fom du feer, at du 
bliver ofter buden dertil; at bet ei (Fal falde 
ſaaledes ud,. at tetffofne r) Folk (fal regne 


big fligt til Gnjerie s) eg Nasvlished, og 


t) bu derfor blive de Golfes Fiende, u) hvis | 
— Ben: 


occafionem captare voles, favorem optimorum e ion ifimorum virorum, cum quibas 
qvam fæpilfime comverferis, itemque Regi chariffimorem tibi conciliabir; attamem qvorum 

opus haber, propriis impenfis tibi fübminiffrer, nifí a Rege ad convivium invitatur fueris ; 
eam tamen cautionem. adhibebir, Sh, quo fæpius invitarir, eo fumtibur aliorum evadas 


fordidus, & alitmi plur jufto appeteus, a probis & cordatioribus non ha. 





bsarir, 
m) CC. Uv. ver peim fem nzrat, og m) hold dig bet narmeſte til dem, 
- *) iidem Laf. *) hav. 
a) didem-kofl, — - n) bin egen $t (ibo: 
o) üdem- pese. p) nogle gange. 
p) iidem nockorom finnom. q) at leve paa en andens bd 
q) iidem & annars koftis. de | koft. |] annars| Tr) fter. |] fornemme.» ’ 
koftor , s) eller. ' 


7) tidem Aörmenni 

s) iidem finkni eda framfzkni, 

s) iidem verdi peir på uviner Diner, er «dur 
ero (einge piner ok viner. 


t) be da blive bine Finder, fom fe vate bine 
Stalbbrodre og Venner. 

") ba du før funbe (atte Dig faft ( (foe eite 
feb under) bereg Venſtab. 


i 
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. €) mettir bik ellegar fela i vinattu peirra. 

Nu vertu laftvarr ok athugell um flika 
luti, at x) peir eigi berizt per ul handa 
fyrir gáleyfis pins fakir. 


Nu vil ek enn fpyris, met leif, } - 


- fárra y) orda i peffari ockar rædo. Hvi 
fætir Dat, er Der rzddut, at pat fkal 
bykia vel bera 2) fyrir. a) rskísmaunn- 
om, at madur fe ber ok Ikyckiulays, 
pegar hann gengur til tals 5) vit på? 
Enn ef madur giaurdi fua i heradi, på c) 
mundi fua alpída mzla, at fà madr vzri 
d) föl; er fua hlypi yfirhafnarlus fen 
" Ikiptingur. ' 

Dat 


Bearis, quorum tamen amicitie fe tuarque res tuto. committere poſſer. 


faa d$ teat EE 





Venſkab du ellers funbé floele paa. Vær 
nu varfom mod Geil og agtfom i flige Ting, 
at be ei fFulle x) hendes dig for din Uagt⸗ 
ſomheds Seyld. 

Endnu vif jeg, med Tilladelſe, (perge 
om y) nogle faa Ord i denne vor Tale, Hvad 
haver bet paa fig, at I ſagde, at bet (Fal age 
tes at. z) ffiffe fig vel i a) ftöre Herrers 
Nærværelfe, at man et bar og uden Kappe, 
naar man gaaer til b) Opvartning hos dem? 
Men om nogen giorde ſaaledes paa Landet, 
da c) vilde Mængden fige, at den Mand 
d) maatte være en Telper, fom vilde løbe 
ſaaledes, uden Kappe, (et en Fiante. 


N (, o5. S8 
Str ilaque vita 


Integer, & im hir providur, ne quid malum fibi incuria vitio obrepat. — 


Paucis, iua venia, interrogare ultermr Iubet. 


Qvenam caufa eft, qvefo, quam- 


obrem decorum habetur, absque toga coram. polentiorfbar, quotier cum illis colloqvendum 
eft, comparere? Nam Å rure quis ita fe gereret, no fungus & vecors vulgo haberetar, 
utpote qui more ſubdititiorum togæ expers obambularet. 
i ZEE » F * 

Paulo 


—r — — — — — — — — — — —— 


w) CC. Un. matter adur fela pik under peir- | x) femme dig til foaanbe for Uforfigtigheds 


re vinattu. Skyld. 
x) iidem eigi beri per at hendi faker gáleyfis, | — y) noate flere. 


3) fidem fleyri. z) iidem vera, iama. 
6) iidem tignum mönn. 

b) iidem máls, méla. ^ — 

c). fidem mælti alpidan, 

d) iidem fzri fem föl, ef hann. 


z) vere godt. || femme fig, eller faae vel, 
a) fornemme Mande. . - 

. b) Tale med. 
C) fagbe vi(t nof Almuen. 
d) bar fig ab fem en Telper, om fan. 











af d$ nat 


"Par. fagda ek per e) litlu fyrr i ock- | - 


eg fagbe big e) for lidet fiben i vor 


ari redo, at pvi gånga margir menn u- | Tale, at derfor gaae mange Mænd faa 


frodir um, hvat er vel ber i Kóngs hufi, | ben, ufyndige om, hvad der fommer fig vel - ' 


at pat bykir margt heimílkligt met kor-| i 
kaurlom, er f) hæferfkligt Pykir met 
Kóngi, edr mer audrum ríkisntaunnom. 
Nu fkalt pu hat vift vita, at eigi ber 
Dat par at eins vel, at vere yfrhafnar- 
laus, fem madur kemr fyrrfta finni fyrir 
Kong 8); ; helldur (kalt bu pat vita víft, 
at Dat er i ferztum 8) flaudum 5), at 
eins vel. beri fyrir Kongs augliti, .at be- 
re ficyckin fína fem bermadr, fem a 
parfnazt. Enn met pvi at pu fpurdir, 
hver fkyníemd &) veri til peſs, at. pat 


vari . 


i en Konges Huus, at meget af: bet (one 


taabeligt hos Pobelen, ſom ſynes artigt hos 
en Konge, eller hos andre ſtore Herrer. 


Saaledes maae du viſt vide det, at bet et 
alene femmer fig vel, at være uden Kappe, 
naar man kommer forſte gang for g) en Kon 
ges men bu maae endog: troe bet fom en 
Sandhed, at det er h) ikkun paa be aller 


færfte Sæder, i) at bet fFal kunne fFitfe fig . 
ligeſaavel for en Konges Anfigt, at-bære fin - 


Kappe, ligefom en Krigsmand, fom at unds 


vere den. Men efterdi bu fpurgte, hvad 


Grund 


24" Paulo Papariar m  cofloquio nofiro dixi multos decentia aulicæ ignaro: deprehendi, 


quod mulia ruflicis videantur. ridicula, qve is àula & apud gotestiores ornamento fant. 


Seias igilur velim non tantum decorum e[Je prima vite, «ubi quie Regem adierit, toga. ex⸗ 


pertem eje, fed etiam in paucifimis locit togam gerere militir inflar perinde decent, ac 
toga xaruifje. 


Pr princi- 





e) fer ( bet forrige Svar. 
£) Konger. 
b) paa færre. |]. fleere. 


e) CC Un. adur i fyrre omi . _ - 
(Of) iidem heverikt. g) iidem Konge. 
+ 5) iidem ©’ al. færrum. || fleyrum. 

i) iidem. fyrir Konge endliti, at (er) jafnvel i) for eu Konges Anfigt, at (da) bet fommer 
fæmir (íomir, fami) st- hera yferhaufn, . (fan femme) fig lige fan vel, at bare Kaype - 
fem at mifla, - - fem at undvære den. 

- k) iidem &'jal. matti vel bvi frara, al. enn 2 SU n 
med fpurning Dinni, er Pu beidder mik 
. fyna per fkynfemi her um, er bvi mætti 
fvara. 


m, 


Cur autem. inter. .elegantias aule referatur. togam exuere , priusguam 
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veri haferfka, at N) vera helldur fkyck- 
iulays fyrir ríkismaunnom, helldr enn 
' bera yfirhaufn, pi m) kæmi po ærin 
fvaur imotf, at pvi vari fvarat, at pat 
e) er hvervetna fidur, par fem haferfk- 
ir menn gánga fyrir 0) rikismanna aug- 
diei, at peir ero fkyckiolaufir, ok er par 
. hver kalladr porpari, er cigi kann Dann 
fid. Enn peſſir lutir ero enn fleyri til 
anfvara: ef madur gengur fua fyrir hauf- 
. . dingia, at bann ;p)'fveipar fik i fkyck- 
iu finni, DÀ fynir hann pat, ae’ hann 
i pykizt vera jafn hinum, ér fyrir fitur, 
pviat hann g) er buinn r) algerfi finni, 





Ev FE. 


Grund k) der var tif bet, at bet kunde være 
Artighed, beller at i) være uden Kåppe for 


fore Folkes 9fnfigt, end ar bære den, ba ' 
kunde m) endog Det væde meer md Svar nok, 
om der iffun blev foaret, at bet er Brug eb - 


leſteds, bvor artige Folk gaae for 0) ftore 
Folkes Anfigt, at de-ere uden Kappe, og at 
enhver bliver der kaldet en Tolper, fom iffe 
veed den SHE. ; 
endnu desuden til- Car herpaa: Om en 
Mand gaaer faaledes for fiere Herrer, af 
han foøber fig p) ind i fin Sappe, ba vige 
han bef, at han agter fig at være lige med 
hin, fom fan vif opvarte, thi Dan q) et iflæd 


fua fem huflisgien, ok bykszt hann | hans‘ fulde Puds, form ſtere Herrer, og lader 


. 4 . aung- 


ba 


Men følgende Ting tieng. 


principibut virir fe P" mule, fi ad hanc quaflionem rifpondondon " , adférri por- 
ftnt caufæ, quarum una omnium ad inflar adduci poffet, Siímirun , quia ommes bene. 
' mórati togarum expertes coram. potentioribus comparent, & qui hunc nefciunt ritum, in- 


Jüjórum E agrefiium nomine vapulent. 


"v | ) 
t I) CC. Us. fara — Ayrir Hime; ( båt- 
dingis). 


sn) iidem & al. kann pó grin frau (mori) |- 


fyrir at koma. 
^w) iidem vari. 

*e) iidem riks manns auglit. 
p) CC. Us. fveipi fik med. 
4) iidem ber alkizdnad. 

' g) iidem allti (i, at) algörf, . 


JNonnulle infeper adferri po[[emt rationes; 
Si quis, eimirum, toga invokitus principem accedat, offentat [7 nok minorem Eg ej, qu 
præfidet, sam. principum inffar vefitifimus incedit, ceu semini minifiraturus, 


Sin vero 


togam 





k) ber kunde vel paffe fig paa tet. || Men eit 
bit Sporsmaal, at bu bad mig viife dig nogen 
Grund hertil, ſom kunde tiene til Svar herpaa. 

- I), gang — for regierende Herrer. 

m) berpaa agtré at være fremium enbbs fer 
blot Own c 

e) en fer Mande. 

p) med. ^. - ” 

9) bet Guld Kledning. 








. fkyckiulaus. 


4) at ' veita. 


sungvum Durfa at pióna. - 


: "leggur af fer yfirhaufo fina, på fynir 


hann Dat, at hann er buinn til pionufto 
nockorar, ef f&' vill Deckiazt, er til befs 
er fallinn, at biggia Pionuftu,, helldür enn 
Sus ero enn pefs +) demi, 
Pau er opt w) Darf st varazt, at Kong- 
er eigu mdrga 'aufundarmenn ; enn ef 
X) uvin hanns er diarfur ok årædinn, på 
má hann vel met huldum Hfs háfka ok 
vada günga y) yir Kong, ef hanom z) er 
lofat fkychiu-at bera; enn hann má Pvi 
eigi àudvelldliga framkoma,' ef hari er 
Ok er hvi pat vift, at få 
ver vitr, "er^ pat. fkipadi fyrſta finni til 


- hæferiko, , at madur 8) Kyldi (kyckiulays 


.. 
* 


. Bánga 


(00 Xa) Sk yo 
Enn ef hann | ba, fom han ei befåver at tiene Nogen. 
Men om han lægger. fin Kappe af fig, da. vi . 





fer han bet, at Dan er færdig til nogen Tienes 


fte, om ben vil antage ſamme, fom er beretti- 


get til det, heller at nyde Opvartning, end 
at s) giete den, 


voven, da fan pan vel med en ſkinle Avsfa⸗ 
te 0g.mordiffe Vaaben y) fortaffe Kongen, 


om han z) bliver tilladt at bære Kavpe; bet 


kan han derimod ikke lectelig ette i Bart, 
om han er uden Kappe. Øg er bet derfor 
vift, at den haver været viis, fom anordnede 
det fefe ga gang til [rige at man a) ſtul⸗ 


i de. 


fogat exuat, fe ad minifferium quoddam ol eundum illico declarat paratum , modo ir, 


quem accedit , 


€ qui dignior eff, cui mivifiretur , quam ipfe miuifiret, conſentiat. 


Exempla porro. non defunt , ( quà tamen prætaveri debend ) docentía, qvod Reger habe- 
ant cos, qvi infenf in illor awimi fnt, quibu; kogatis ß Regis adeundi copia det of 


- € fi'andater & temerarii fint, rebur, qua necem aut. cladem aligvam inferre po[funt, 


har paffo' teffis, Regem adoriri liceret ,^ quod son eque facil, ubi togam exuerint, 


sfitere po[Jusit ; Unde — n". Inculentum exhibuit dosumentum, gui elegantia - 
Pee — . 





07 CC. Un. & al. pióna, | 

£) iidem ok nu ero bou ein (ok e em ero iro pefsi). 
9) ‚dem, er. "5l 
x) iidem Ufandarmadr Kongs. 

9) iidem fyrir. 2) éidesp leyfiz. 

&) iidem gíngi. ' 


--— 


5) felo al tiene, opvarte. 

€) der ere og videre nogle (Endnu ere der dette 
Slags). . . 

u) man ofte mace have i Agt. 

„xD en Konges Avindemand. 

y) fomme el, 7) tillades, 


- 
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Ligefaa findes og t) Erems 
pler paa bet, fot u) ofte bebeves at vare fig — 
for, at Konger fane mange Misundere; 
Men om x) hans Gitenbe er driftig og for⸗ ' 


^ aulbte 


AM gaaer. 
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gángs fyrir 5) rikismenn ok allra hellzt | 


fyrir d) Kong; pviat Aa fi dur hefir fi d- 
ann gódann vaurd d) gefit moti leyndum 





flerdum Dein; er vel matti undir fkyck- 


io fela, ef hon vari borin. Så fidur hef- 
ir ok fidan giaurt alla- menn jafnhugada 
ok famfåtta, at-allir menn hafa um pat 
s) einn rett, ok verdur engi einn meir 
i tortryggdr eda ranzakadur f) helldur enn 
annar, fidan pat fnerizt til fidar. 

po "g) mer pekti befi fidur undar- 
ligur, fyrr enn ck heyrda peffa- ydar ræ- 
do, på virdizt mer fua nuvift, fem h)'hann 
fe viturliga tilfundinn, íva at eigi megi 5) 


hanns án vera, ok purfu per fyrir bá 


' SENEC - gior- 


Ted? 4b Yea 





be uden Kappe gaae fot (tore Herrer, og als 
lerhelft c) for | en Konge; thi den Stik has 
ver fiben d) (Faffet en flor Sikkerbed for de 
(Finlte Forræderiér, font vel kunde (Fiules une 
der Kappen, om den blev baaren, Den 
Ctif haver og fiden giort alle Mænd oprigs 
tige og enige, i bet be alle e) vederfares i 
Dette ben ſelvſamme Ret, faa at ingen bliver 
£) meer mistenkt eller rauſaget, end en an⸗ 

den, ſiden dette blev til en Vedtegt. 
Omendffiont g) wig ſymes benne c Kf 
underlig, førend: jeg: Gartie denne Eders Tas 
fe, da (pne$ mig nu i Sandhed, at den h)er 
fornuftig anbragt, faa at ben ei fan undvæ 
tes; og derfor beberer J endnu fremdeeler 
noöoie 


p partem dfe voluit primus, ut qui p gatentiorer ® imprimis ir Reger accedunt, to- ^ 
gan prius exuant; mos enim ifie frauder, quæ ub toga facile poſſent occultari, ansich _ 
pavit, E7, poſtquam inoleuit, fecdros: eque. concordeſque reddidit hotíper, cum- omnee 
‚ hoc refpelu pari jure gaudeant, adeo ut umyr. præ altero majorem non incurrat fu e 
sionem, & de hoc magit qvam illo qvæftio haberi nequeat. i 
Lircct mos iffe infolitus, antequam audirem tuum refponfum , mili pideretur, pen 
ifm tamem mihi mune bd qvod pradenter & admodum utiliter adinventäs fi: ade. 


& 


ring 
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" &j CC. Un. hüfdingia. 
4) iidem halldit yfir, 
6) iidem ejnn fid. || ein råd (einrædt, rædt 

einn veg. 
f) iidem annar enn ahnar, utan Par fiuist.. 
" g) iidem Nu fem (fvafem mer potte). 
b) iidem bat fe — tilfundit, ° 
i) iidem må. 


€) i en Konges Narverelfe, 

d) holdt en god Vagt mob. 

9 have — cen Drug. |] eem Anordning (alle has 
" vwetanft (tale) derom paa cen Maade). 

f) mist. eller tarif. meer end den anden, uden 
"det bliver ubtrpffelig anorduet. 

8) San meget fom — faa, 

.h) bet er — indrettet. 


c) iidem Kongi. 


4 





L0 "UT $$ Yea 


| got 





giorfamliga enn fram å leid ar £) tiá fyrir 
mer ok fyna aull Dau mål ok athæfi, er hafa 
parf fyrirKongi, ok audrom ríkismaunnom. 

Dat fkalltu ok vandliga leida at huga, 


medan bu. ftendur fyrir Kongi, at bu 


f) rædir ecki vit adra menn medan, , fua 
at bu gehr eigi gódann gaum at aullo bvi, 
fem Kongur talar, at eigi berizt pat m) fua 
til henda, s) ef hann talar nockvor.til Pin, 
at bu purfir annat finni at fpyria hvat han 
6) talar; pwiw par bykir p) -jafnan illa 


| g) a:bera, at madur fe fua gålaus, at 


(00 


* 


r) tvíklifa parf hvert ord åt hanom, ádr 


. enn bann heyri; enu myklo pykir bat 


- pó 


rius autem exponas, quibus fatis diblisve coram. Rege opus fit, oportet. 


noie at k) opregne for mig, og vife alle de 


Sager og Omgang, fom behøve at haves for 
en Konge og andre (lote Herrer. 


Det ffal bu ba og meget noie agte, . 


medens du ftaaer for en Konge, at bu iffe 


imidferetd taler med andre Mænd, faa atdu . 


iffe haver god Agt paa alt bet, fom Son 
gen taler, at det ei (fal heendes m) ſaaledes, 
n) om fan taler noget tif dig, at bu ſtal be 
hove anden gang at fpørge hvad fan taler; 


tfi bet p) fones altid at (Fife fig ilde, q) at 


et Menneffr (Fol være faa, uagtſom, at bet 
(fal behoves at igientage to gange hvert Ord, 
(om figes til ham, førend fan fan here; men 

* . beg 


Quamdiu coram Rege comparer, tibi follicite curandum, ne cum alür-interza col. 


Toquare » © virbir Regis juffa cura attendas, ne tibi forte hoc incommodi accidat, ut ff 
Rex aliquid ad te dixerit, mox ab 'illo 'dija füifritari neteſſum habea; : inficetum qvippe 
cenftiur, Fi quis adeo ofdtanr fuerit, ut priusguam percipiat, entunquodque verbum 


repetere opus fit loquenti; imprimis autem agrefle & fapinum videtur, Á idem coram 
Pr 3 ' 


| virit 





k) CC. Us. tina, talo, (fyna mer). |]. biste 
2? mer um atbzfi ok. ordalag. | 
. D fidem rzd. || tel. 
m) iidem per. c 
cO 8) iidem at hann tali — het at pu purfer, aj. at 
Kongr purfi optar at fpyris ens fama enn 
um finn, eda eigi fidr ba, 
' €) fidem weler, ‚p) dem má. 
q) iidem bera, al. ok er pat illt geleyũ. 
9) rüdem tviklippe. || tvilkipte ikel ord. 


k) fortælle. |} tale om (viſe mi), forflare m 
em ben Opforfel og Talemaader. 

m) big. 7 

n) at fan (faf tale — fom bu ffaf behøve. || at 
Kongen ſtal behøve, ofter end eengang, at 
fperge om bet famme, eller og du felv; 

p) fau (ffe andet end [abe ilde - 

4) eg ex en flem aftostbig) Magrfomeb, 


e 
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pó.verz bera oc heimfkligazt fyrir s) ríkis- 
imaunnum. — Enn allopt kann Bo fva til 
at bera, medan madr. f) er ftaddur fyrir 
Korigi edur rikismaunnum, at adrir menn 
Pyrpaft at manni, ok fpyria mann på 
margs medan, u) ok má par gänga til, 
_ fundum x) (kamfyni peirra er pat giau- 
ra; (lundum má ok hat tilgánge, at beim, 
er pat y) giaurir, pækti ecki på verr, at 
nockvot s) veri pat, ‚er at matti finna 
a)hinum, er fitt mál parf at flytia. Nu 
ef per kann par til handa at bera, 2) på 
pu verdur fua ftaddur fyrir Kongi, at 
einnhver vill à-medan flázt à c) nockurn 
fpurdaga vit Pk. edar nockurar adrar 


\ FR rædur, 


teaf £D fuae 070 


bog ſynes bet at fade allerværft og taabefigft, 
for (tere Zoff, Men meget ofte fan bet 
dog hænde ſaaledes, medens man T) er til· 
(tabe for en Konge, eller (tote Herrer, ot 
andre Mænd ſtimles om En, og da imidler⸗ 
tib ſporge En om mange Ting, u) eg fan 
Aarfagen dertil være, undertiden deres Tae 
beligßed x), fom giere Det; undertiden fas. 
og bet være Aarſagen, at y) ben fom bet gier, 
var ba fige faa vel tilfreds, om der funbe 
blive noget z), der Funde fette wb. paa a) in, - 
ber behøver at tale fin Sag. Dim dette un 
fan hendes dig, b) naar tu ftaaet faafebes 
for en Konge, at Nogen imedens vil indlade 
fig i c) noget Spersmaal med dig, eller. nos 


'u 27 ske 





enis. printipióur ‚contingat. Interim /ope acid, ut, ubi toram potentioribus quir 


E eomparet, sonfiuant illico multi ad eum, multaque percontentr, vel imprudeutia fua ad 


boc compulf, vel qvod talibus non displiceat , ſi quid coufam fuam peroranti vitio verti 


pofet. 


"Hine A coram. Rege. fueris, & quis te interrogare vel ad collogvendam pellicere 


. welt, congiter illum excipiens hunc fere in madum refpondebis : : Exfpebta paulifper , bone 


« 
* 





£). CC. Un. rikum monnem, 

3) iidem ftendr. 

w) imus Cod. Un add. ok fik viän firi vkurteifi. 
a) al add. fidar, ^ — y) CC. Um. gera. 


x) iid. yr&i-lytiligtihins teli, fem málit Ayır. 


9) iidem fyrir peim (bonor). , 
b) iidem at velat pa. 


6) üdemeinhvern. || nockort mål vid pik um. 


al. ef einhver flær a hat, at fpyria pik nock- 
urs hlutar, eda einhverra orda. 


— 


^. t eh, 


t) ſtaaer. 

0) (ea var dig for flig nirtighed). 

x) Utyndiohed i Saderne. 

y) de ſom giere bet. 27 

2) at Safte t bert andens Tale, fon fører Sagen. 

a) for be ^ 

b) at. || at naar. 

c) nogen Tale med Mig om nøgle andre Sage. It 
em nogen falder paa (vt, at ſporge dig om nos 
gen Ting, eller om nogen ale. 


e 


— 


a c 


u zz Chas " ufo 





fzdur, Ppå-d) fkalltu hafa blid ord i i mun 


ni, ok fvara hanoni pó à peffa e) leid: 


« bid litla ríd, gódur madr, f) medan ek 
hlidi fund eina radu Konglins, enn. ck 


. vil fidan giarna vit pik g) redi, fik er 
per pyki fiälfum gott.“ .Enn på at hann. 
, bafi nockr ord.um ſidan Heyri, på A) red 


Pu po ecki at pvi finni fleyra i) vit hani, 


fyrr enn. Kongur. hefir lokit finni, redo. | 


Nu kann fua k) til at bera, at Kongur 
4) talar til pin nockor ord, på fkalltu pat 


 warazt vandliga, i anfvaurøm hinom, at. 


eigi margfalldir. Pu Pau atkvedi, er til bin 
horfa, på $t pu margfalldir, fua fem til 
byriar m), aull Pau atkveedi, er til») hans 


- 


fem bet ber, alle de ALellenaete— der ſigte 
bor- |: | 
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gle andre Taler, ba d) PR bu face venlige 
Orb i Munde, og (vate ham dog paa denne 
Maade: ^ ble nogen Sid, 1 min gode Mand, - 
f) medens jeg en liden Stund peret f ougeus 








Golfe, men fiben vil jeg glente tale med dig,” - 


g) faameget dig felv ſynes godt.“ Og om 


fan end ſiden bruger nogle fleere Ord derom, 


ba tal bog iffe den gang i).meere.med ham, 
førend Kongen haver fuldende fin Tale, 
Kan bet nu hænde k) fan, at Kongen-taler 
nogle Ord, til big, da ſkal bu noie vare dig 
for bet, i bine Svar, at du tffe flliler de To ' 
lemaader, bet. figte til big felo, fom om ba 
talebe om fleece Perfoner, (fient du füilet, 


til 


vir, dam pin horule Jgatium. verbi: Regis præbeo aures;. libenter offen tecum collo- 


gvar de iir, que tibi placent. Pluribur autem quamvis (e compellet verbis, ipf plura | i 


me regeras , prissquam Rex finem dicendi fecerit. Uti Rex calloqvio feo fe dignatur, 
grobe caveas, fW. ‚in refpos/o tuo de te in plurali *) loqvarir, cum ex adverfo Regem 
in plurali ( multiplicata velut. perfona Regis ) sompellare debgas ;. imprimir autem caveat - 


*) feqvor ufum loqvendi & Grammaticis receptum. velim, 


- 
sø 





d) CC. Un. gef hanom blid ord iinoti, d) giv fam venlige Svar. 


e) iidem lund. BE .f) føn at jeg [Bà forme en liden Stund bare 
(Of) iidem fva.at ck he eyra licia ftafid Kongs .—— Kongens Tale, || åt jeg féal kunne give Qr 
.. .. 12do. (at ek ınega.[vaur gefa rzdo Kongs). . paa Kongens. Tale, --- ooo o o5 > 

Ü lidem tala flikt er pu ville. _ . 8). flige du vil. 

b) iidem tla, .. i) idet & al, feyr od, |. i) > flere Ord. — 


k) iidem vid (verdur fva). 
D iidem ræder , maler, 

ww) iidem && al. byriar. E MEN 
v8) iüdem Kjongs horfer. MEME »n 


k) Nu falder bet ſaa ind. 
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azt, fem föl kann ftundum at hende, at 


' eigi margfalldir Pu hau atkvedi, er til 


--— 


pin o) horfa, enn pu einfalldir pau, er 


sl Kongf ns horfa - Enn ef fva kann 
til at p) bera, at Kongur mali til pin 


mockor ord, Pau er pu 4) nemer. eigi, 
ok barftu annat finni eptir at r) fpyria 
hvat hann feger, pá s) fkallru hvarki 
fegia Aaa ne hw, eda Avat,-#) helldur 


— Akalltu ecki meira v) vid hafa, ena kve- 


da fva at ordi: Herra. Enn ef bu villt 
helldur Ípyria met fleyrom ordom, på 


fkalliu fuo mizla: Herra minn! Idtit yd- 


ur eigi fyrirpikkia, 'bó at ek fpyria i ann- 


at finn, hvat per maltut x) til min, pviat 
sk nam eigi Bianca: ok lår pik pó fem 
^ færft- 


5.77 2 "xao 


" horfa Eon enn belldur fkalltu pat var- 





til n) ham, Tigefom tif fleere, Men end 
meer (Fa. bu sare big for bet, fom underti⸗ 
den fan Hundes Tolpere, at bu iffe flüiler be 
&alemaabet, bet o) figte til dig, fom til flees 
te, Bine derimod, der figte til Kongen, fom 
til en enfelt Perfon. Men om bet fau 
p) hænde, at Kongen taler tif big nogle Ord, 
fem bu iffe q) fatter, og behever bu anden 
gang at fperge efter hvad ban figer, ba s) ffal 
bu Gverfen fige Dag eller Hu, eller Sab, 
du fal og iffe giere fleere Omftenbigbebet, 
end aleene ftiife dine Ord fagledes: Herre. 
Men om du heller vif fpørge med fleece Ord, 
ba fÉal du tale faa: Min Sperre! lader 
Ever iffe fortryde, (Pient jeg ſporger 


anden gang, hvad J x) fagbe til mig, - 


thi jeg fattede Det iffe aldeeles noie : 
og 





‚alloqvebamini, verbis,.nam ea non probe” percepi: 


velim, me, hominum flultorum & nauci more, de te in. plural , ad Regem autem in 
fingulari loqvare. Si contingat, ut Rex quibusgam verbis, que non percipis, nifi dena. 
prolata fint, alloqvatur , cave intones enolef/um illud ha, vel qvid; die tantummodo: 
Domine. Ri pluribus verbis guerere opus fit, hunc fere in modum compella Re- 
gem: Mi Domine! ne indignemini, qvamvis Jam interrogem de iis, qvibus me 
cave vero tibi japiuftule hoc 





— 8) iidop um hafa. 


atti 
0) CC.Us. & al. hæfa. " 4) iidem verde.| n) euge, : 
… 4) iidem nemur, (kilír, o) bert. 
ry iidem fretta. pP) fre. |f "træffe. T 
5) iidem kelladu (Pu). q) fan forftnae. 
$8) iidem ecki (ok eigi). =. $) raab bu hverken. 
x) iidem tauludot. | x) tale, ” 


En 


nes — " . 
færftum finnum Par henda, at Kongur | og fab bet dog fan hænde big faa faa gans 


mE Purfi, optar enn um finn, ord fin at her- 


Ima fyrir. per, ádr enn pu nemir. 


verdur. 


— Hver fkymfemd er til pef2,. at på 
er betur, ‚at aull atkvedi y) feo marg- 
fauldot, pau er -mæla fkal til’ Kongs' ed- 


ur rikismanna, helldur enn zy einfauld- 
ot? Enn ef madr bidur bænar finnar 


til almattugs Guds, er allum er. fremri 
ok hzrri, på «) ero einfaldet i hverri 


| ben aull pau atkvedi, er til hanns hor- 


fa, ok kvedu» fva at ordi hver, er fina 
ben flytur 5) vit Gud: Pu Drottim 
mins alirvalkiandi Gud , heyr bt ben: mi- 
na, ol mifkuna mer betur eum ek c) fe 
! Enn engvann mann 4) heyri 

ek 





ledes: 
SGB; hor min Ben, og forbarm dig 
over mig, beeder end jeg o) fan være 





ge, fon muteligt, at Kongen fFal behøve, of⸗ 


| ter end eengang, at fige hans Ord for dig, 
| førend du fatter bem; 
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Syvad fornuftig Grund et til bet, at bef 


et beedre, naar alle Orb, fom ffulle tales til 


en, Konge, effec til fiore Herrer, ſtüles font 


tif fleere, end at de ſkulle ftiifes, fon tif eu 
enkeit fDeefon? Men om man gior fin Ben 
tif ben almegtige Gub, (om er ppperfigete 
og beiere, end nogen anden, ba ete, i hver 
Ben, alle be Udtryk, fem figte tif Gam, ftti» 


leve fom til een, faa at enhver, fom fremføs 


tet fin Ben b) 6os Gud, ſtiiler ſin Cafe (aas 
Du min Herre, bu almægtige 


' værd. 


accidat, st non nif « unita tantum vice ? Regi opus us verba- "fa far, priurquam 


£n prerceeperic.- . Zu Zur 


A 


Qve qvefo caufa A. quamobrem ornatiur fabetur viros prineiper in plurali po- | 


tius qvam frngulari compellare numero? Cum Deum, qui omnibus major & praflan- 


tior cff, fj preter tas ad eum dirigur, 'in“fingulari faetum. compelles ,: hunc in modem | 


exempli-gratia: Tu Domine, omnipotens Deus, audi meam orationem, & miferere 


| exor» 


Qa. 





. b) for Gud, eit Cub. 
. €) et værd, frrticher. 
d) tenter jeg (ffe, at Nogen. ' 


y) CC. Un. fe margfalldat. 

z) iidem zinfalldat. a) «lii: er 
5) CC. Un. fyrir Gud, til Guds. 
6) iidem er. 4) indem ea, hygg. 


: mei fupra qvod commerüi Z# nemiuem audio fir logventem, aut faam ifa orationem . 
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ek fua tala ok taka til ords: De? Drott? 
jus mins heyrit ban mna, ot giaurit bet- 
ur 2) vif mik, fyrir fakar mifkuuar ydar- 
rar, enn ek f) em verduyr. Nu, veit ek. 
g) at ecki er allfrodlig fpurming min. 
Enn Á) po met. Dvi at per haft lofat 
mer at {pyria fliks: er mik forvitnar, - pa 
i) væntir ek på gódrar urlaufner ok-eníva- 
sa, fem fyrr, Do at ek k) fpyri bernfk- 

liga 7). | 
Vil vil: ek ge giarna allt le ri her 
fkira, er ek em tilferr; enm eigi veit 
ek, hvi m) bik forvimar perta mål fua 
s) giaurfamliga vitmik, at idi Dat fkal 
Dio fe 


tna? d tea 





værd. værd, . Derimod d) hører jeg ingen tale 
eller belægge fine. Orb. fadlebes: oj mit 
Here, hører min Bon, og giorer bes. 


‚der mod mig, for Gber& Diffundheds 


Skyld, end jeg £) er værd. Mu veed 
jeg vel g), at dette mit Sporsmaal «i er aft 
for. vittigt, Dog alligevel h), faafem I - 
baser tilladt mig,. at ſporge om hvad mig lys - 


fler at: vibe, ba venter jeg dog god C ples 


ning og Svar, fom for, enbfEient k) jeg 
fpssger Baruagtigen b. 

Viſt vif jeg gierne forklare alt det fir 
big; fom jeg er ( Stand til; men bet vec 
jeg iffe, foi du efterforffet n) denne Gag 
faa neie Des mig, at man becfer fFal anføre ° 

TE .. Grund 





exorfun: Nos Domipe mi, aadite orationem meam, & propter. mifericordigm veſtram 
benefici fitis erga me ultra qvod commerui. Hire guzflio non multum erudita pro- :. 
fefto videbitur ; tamen, cum miks veniam dederis . ta Jaíiskandi . abs te ,..quibur cogneften-. 
dis mea euriofitar flagrat, hunc Jerupulum doffa refponfione mihi eximendum /pero, qua- 
 flionemqve, gvantumvis puerilem, hanc skodandam. 
Libenter equidem explicare volo, que mmodare palum; nefi aufem qva curioffate 
semenoin. in hanc rem tantopere, isquirir, grajirim ubi a me. rationem reddendam yais 
mL 00. m. 007 IE , modo- 
ö— —— — — —— —e — —e —i — 


€) CC. Us. tib min. f) iidem fia makligr. f) fan være værdig tif. i 
g) iidem ecki at allfrødlig fe. | 8) ifft om dette mit Sporemaal te ogtes me 
b) tidem fyrir pri. i) iidem venti. get vittigt. . ; 

b) efterbi , fordt.. i (7) 


k) iidem fpyria (på bernikliga fe fpurt). 
D iidem pels er mer likar. 
m) iidem bu forvitnar, forvitnast — med mik. 
9) iidem giorla. || greiniligs um enne hint. 


k) derer ſpurgt barnagtigen. 
J) om bet fem jeg faner ft til. 
») sepe fon udførlig om denne Ting, 


v 


— 





fkynfemd veita , hverzo atkvædum er 


fRipat i helgum o) benum; bviat læri- 
fedur vorir mundu p) far kunna betur 
. ^g) at r) fvara um på luti, er til 7) Gud- 
. dömfins. 2) beyrir, enn u) ek. Enn mer 
bvi at hver fpurning x) lytur ætid til fva- 
ea, på y) vil ek fkira petta mål fyrir per 


met fkiötri rzdo, fua fem mer z) fynizt, 


venligaza, :'ok vil ek pvi fyrat fvara, er 
mer a) piki ágiztzzt vera i pefeari redo 
ok fpurning. Nu ztla ek fyrir bvi fuo 
. fkipet ”atkvædum i helgum bwnum, e 
-helldur fe einfalldar 5) enn. margfalldat 
"&kall gudligs nafns, at allir peir er à Gud 
tzua , efkili pat til. fulls, at ver truum 

7 | | allir 


af £8 Yea 0-8 
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Grund tif, hvorledes Udtrykkene ere ftiifebe 


i o) gudelige Bønner; thi vore Sirfelærere. 


vilde kunne langt bader foare p) om q) der) 
Ting, font here til s) Gubbommen, u) end | 
jeg. Dog efterdi hvert Sporsmaal x) fig: 
ter altid til Svar, ba vil jeg dog forflare 
denne Sag for dig, med en fort Tale, faales 
des fous mig fones rimeligſt; og vil jeg ba 
førft foare bet, (om forekommer mig at være 
bet vigtigfte i denne Tale og Sporsmaal. 
Jeg tænfer nemlig, at Uderykkene i gudelige 
Bonner ete derfor fatte ſaaledes, at man bek 
fet b). ſtiller det guddommelige Navns Paa⸗ 
kaldelſe, ſom til een, end ſom til fleere, at 
alle de, ſom troe paa Gud, kunne forviſſes 
ont, 


wsodorem loquindi in Jarris orationibur Jolemium; nam Theelogi moffri melius ade 
gvæ rer divite: fpeflont, quam ego refpondebumf. At cum ommir quaffio refponfum 
exfpoflet, paucis hanc rem, £7, mea fententia, optijimis verbis tibi exponam, iir pra- 
mifis, quae maximi momenti videntur. In orationibas füoris ideo in' fingulari. potine 
qvam. plsrali-numero Deum compellari exiffimo, ut omnes, qui. in. Dium. credunt ,- per» 
fpelfum habeant; wor eum verum Drom eredert, E non in maltor falfo; deos, quem. 


' Qa, 2. ' admodum 
0) CC.Un. bókum. ' — p) iidem pez. 0). bt hellige Bøger, den hellige eti. 
p) Hdem add. Gl. ^ — v) fidem fkirá. ^$) tfe. 
s) idem lærdoma. Ca qQ»e '- 
f) iidem*er — koma, horfer. AN . t) forflare be Ting. 
w) iidem &' 3 chart. ecki ck. $) Lerdom, Bidenflaber. 
x) iidem & el. hlitr, kemr Jartnen, ^ u) og iffe jeg. 
3) iidem man. - 1228) behøver altid Svar, || fremfettes altid for 
. sy tidémsbicker likligere. 0) fidem Ihr. at befvares. 


B) iidem uafn Guds. b) Hævner Gui Navn (om eet, end om fleere 


4 s 





allir à einn Gud fannann , Q: ok eigi à 

marga fals-guda, fem heidnir menn. tru- 
du fordum å fiau d) guda, Kaulludo 
per fua, at einn gud ftyrdi himneriki, 
enn annar himintunglum ; hinn pridi 
peffum heimi ok ávóxtum' jardar; enn 
fórdi haufom ok vautnum; 
. vindum ok lopti; enn feiti e) mannviti 
ek mälfpeki; enn hinn fiaundi helvíti 
.ok dauda. 
pri gaufga ejen Gud fannann, Dann er 
allar flcepnur pióna; - ak-bidia til f) hans 
mer einfaulido atqvzdi, at eigi.pydiet 
g) flærdarfamir gudar til vorra ákalla, 
£yrir bat , at ver margfaulidom arkvædi 


at 


Enn nu fkulum ver fyrir 


enn fimti. 


ne d teat 





om, at vi alle trae paa een fand Gud, c).og 
iffe paa mange 9tfguber, figejom Debenffe 
Folk (otbum trade paa Syv d) Guder. 
De holdt nemlig faa fot, et cen Gud ftote 
be Himnierige,. den anden be Ganmelffe ge; 
gemer; ben.trebie beniíe Verden bg Jor⸗ 
dens Frugter; ben fierde Have og Vande; 
ben femte Windene og Luſten; den fette - 
e) Lærdom og Veltalenhed; mengden ſyven⸗ 
be Helvede og Doden. Bi fFulle alsfaa 
derfor ære een fand Gub, heilen alle Stab 
uinger fieue, 09! bede til £) ham med et en⸗ 
felt Udtrnf, ot g) fal(fe Guder tffe fEuffe 
tilegne ſig vor Tifbedelfe, fordi vi h), i bet 
guddommelige Navns Paakaldelſe, file vor 
Tale 


admodum gentiles olim, qui in Jeptem sumind credsbani, quorum umum «glo, feenudum 
aflris, .tertium globo. terroffri €9 frullibu, quartum. mari & aqui, quietum vestir 
E ai, faxtum ſuientiæ, quatenus in homines cadit, & slogventie, € fiptimsm de- 
mque orco mortique regendis, præfeerunt. Nobis contra emur Deus cölendus, emi. 
ommes creature førviuut ,; slleque fimplici ‚compellatione (5 in fingulari) umerasdus, ne dii 
i fiditii im noſira inveralione fubintelligantur , propterea quod in plurali Dmm Gm- ” 
, pellemus, quafi plures eſſent dii, quor [ub divimi nominis enunciatione veneremur. — Ac- 
— - … neun. mr 4 - . .. . ul … 'tedit, 

^ |^ 9 men iffe paa manglolrige. 

d) (affe Guder. |] Syv Slags. + 

. €) fem den der gav Menneffet Veltalenhed og 


4 … -4 
« e A à t « 
- Q* ] DE . . 4 "t R i 
. 


- 





c) CC. Um. enn ecki & margfalkla.. 
8) iidem falsguda. sl. fio flags. 
" e) iidem gizfi manninum mál ok fpeki: 


f) iidem pels. VBitsdom. f) ber ſamme. 
| p iidem flærdfanlig gud fl færdfamir, flærd- | 8) bedragelige Gubbomme. :. 
Samligis gudar. . À) ve ftiile bet md Nam⸗ 1 Dude 
fe Udteyt. 





4 
I 


” gudlegs nafns. 


 heilóg hafı ecki .rum m) & villiſtig \er 


nt d tea 
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Defsir lutir gánga ok 
til, at 4) ufkynfamir menn. maætti bar 


byggia; at fley?i vari gudir enn einn k)» 


. e£ met margfalldadu atkvadi vieri å hans 
mafn kallat, Ok er pet / ). rettiliga ril- 
fkapar ok viturliga, at einfauld tru ok 


ginge af rénri piódewto. Nu: ef per 


— íÍkilzt eigi cil fülls peffi ræda, * meig- 


um ‚ver enn fleyræ tilfinna.…… Enn ef 


pesi teda má bik teidla. cil fallrer fkitn… 


ingar, pá meigum vig vel: vikta ockárri 
rædp til anfvara um:P4:luäi adra, -er pu 
fpadi. — 7 9.20. 


et j 2 
v 


A) 'at fleyri vari gud enn einn, A akalli | Tale; fom sif fleere, ligefom der (Fufbe være 
fleete end een Gud. 


"Følgende Ting ete og 
beri lagte til Grund, at i) uoplpfte Menne⸗ 
ffec funde fet tenfe, at der vare fleere Gu: - 
der end een k), om der blev faldet paa hans 
Navn med mangfoldiget Udtryk. Saale⸗ 
des et bet I) grundigen og viiſeligen anord⸗ 


ar | net, at en eenfoldig og hellig Troe iffe (fal 


m) faae Rum til at gane paa nogen Afvei, 
fta den tette Landevei. Om bu nu & ti 
fulde fatter denne Tale, da funne vi ans 
føre endnu flere Ting derom. Men om 
denne Tale fan føre big til fufbfommen 
Andfige, ba funne, et henvende vor Tale 


Ftil Svar paa be andre ting, f fom bu ug 
. | be om, 
o 075 en Defär |‘ 


« 


. Diffe 





cedit, pied. ri rüde b fenfim - exiftimabit, plarer, quam onum, Deos exjfiere Kin. 
. plurali fupremum illud nwmen invocetur: unde non minus reife quam prudenter invo- 


catio Dei, qum ad unitum «umen reſeratur, infiituta ef, ne fanplex. E9 -fünfla fider 

a reflo tramite in errorim anfraflas traki peto, Si har Yam NB non probe fint in- 
telleBa;, 'plura ad. rem: &xplicendam adferam: fis bec men bratio ad plenam rei intelligen- 
tiam perduci, reliqua, qve percontabaris, oralione - perfeqvaf. 


Q8 3" t Qua 
b) CC.Un. akalla gudligs mn 


h) vankundig. 
$) iidem [kamfyner:: . : 


k)' Quo. M 
-k) iidem & al Gud..* | c ou " T) et rigtigere og fernuftidere Anordnim. 
D- iidem rettligri —e ok viturligri. 


myy have: Plads eller Alvei at gaag paa. | 
s») iidem eda item til villiftiga. Piads til Afueie. . 
| t] 


. | u. 
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-Pefhr lutir fkiliaze mer. vel, ok 
Pyki mer vera bedi fannligir =) ok på 
naudfynligir, at fyrir pvi fkal helldur o) 
einfalldazt enn margfalldast auli atkvadi 
y til Gudz, at hvarki megi rett p) tru 

fpillazt fyrir margfalldt arkvadi, ak eigi 
 megi flagir uvinir undirpydast Par 4- 
” kall, er einfaulld- tru ok rett vífar beim 
: irá. Enn ek vil. nu at , ber- fkrit bat 
fyrir mer, er ek fpurda um ríkismenn 
veralldar, hvi aull atkvedi pert 7) ber 
ur til Deirra mean, enn. sim 


. falklat ? 


Dar er po arau fyri fvarae f), at 
fyrir bå fauk Prki betur vera malt ril 
7 . rikis 


Tea? d$ teat 


Die Ting falde mig ganfPe tydelige, 
og ſynes mig at være baade. n) rimelige og 
dog tillige nodvendige, at man Derfor heller 
(Cal. iile alle Uderyk om Gub, fom.tif em, 
end fon til mange, at.p) den rette Troe 
hoerken (Fal forfalffes ved maugfoldiged⸗ 
Udtryk, 09 ei heller de liſtige Fiender kunne 
underhaanden tilegne bem ben Tilbedelſe, 
fom en eenfoldig og tet Troe afvifer bem fta. 


"Derimod vif jeg nu, at. I ſtal forklare bet for 


mig, fem jeg fpurgbe em, om denne Verdens 
"| Mugtige, boi alle Udtryk om bem q) fonte 
babet ſtiilede, fom til mange, end ſom tif een? 
Det aleene kunde vero overflodigt Svar 
derpaa > at der for ben Skyld ſyntes at være 
. babet 


Qve jam attuliffi probe intelligo, credogire sopveniens | & neceffarium, in fingulari po- 


tius quam plurali numero Deum fn orgtionibus traffris compeflate, se vera fider, ob verba im . 
plurali de Deo adhibita, corrumpatur, nec fubdoli hoffe sm invocatione fupremi numinis, qoam 
vera £9 fimplex fules jis denegat, fubintellegautur. . Jam vero explices quafo, cur qve ad 
principe: feculares diriguntur verba'in plurali poteis. qvam fiægudari: fint adhibenda?. 
Qvare decentias ſt principer in. plurali qvam ‚fngulari tompellare fuffeieur. ratio 








s) CC. Un. % al fæmiligir. | | greiniligir ok | 'n) femmelige- || tydelige, fornuftige og nyttige. 


nytlamligir. p) ver Troe. 
o) iidem einfalldat, margfölldur. © gD ſynes. n 
'p) üdem vor true r) Derpaa fon jeg vel ſoare (bio) bet. |] Det 
4) iidem & al. pikia — margfalldot einfauldot. fan jeg meget vef fotfíace.for dig. || Der es 
e) iidem & al. Dar ma ek (per) vel pvi (til) Materie nt til Bar. "o; | 


= 


Syara. | | Pay mí ek vel fyrir per fie. | 2 ad 


Dat er nög efni til Svara, ” . TERRE 


i . ” 
e 





i 
^ 


^ exigse famniliz. profpicient, paucorum im fé tutelam recipjeutes ; 





ríkismanna met margfalldo atkvzdi helld- 


wur enn einfalldo, at hzeveílir.menn ha- 


fa. par fondit fyrir sundverdo, ok hefr 
pat fidan 7) fnuize til fidvénio met allom 
vitrom maunnom ak: haferfkom ; beim 
t) til.femdar; er wir er melt, ok ril pels 
ti) ero: Komnir at piggia famdar atkvædi. 
Enn petta. efni fündo Deir til, er fra 
aundverdu fkipado peffum atkvzdum, at 
rikismenn ero eigi ſem einhver annara, fa 
er fyrir Ier einum ber áhyggiuichcfinu 
hyfki x), ok & fyrir y) fa menn. fvaur 1t 
veita. Enn haufdiogiar 2) bera áhygg- 
iu fyrir aullum beim er undir peim ero, 


at ponas cda (va vea, at hafa peir 


0000 U$8* d$ teas 


Gebet talt til ftore Folk, meb et mangfoldiger, 


y5r 





end med et enfeít Udtryk, at artige Folk has 
ve fanbet bet. fan fra Begyndelſen 'a(; og at 


bet et'fiben s). blevet til en Sædvane blant- 
affe viife og artige Zoff, t) dem til re, til 
hvilke ber tales, og fom ere u) berettigede til - 


af ımde en hæderlig Giftalei- Men denne 
9farfag havde de for Bine, ſom af Beghn⸗ 
delfen anordnede dige Udtryk, at ftore Her⸗ 
tet.ete eb ſom enhver anden, der: alcene paa» 


ligger Omſorg fot fig fefo, »og for x) (ine. 


Huusfolk,og haver iffun at foade for fad 


Denneffer. - Q4 ftore Herrer 2) paafige 


get Omſorg for ale bem, ſom ere under dem, 
i Sw eller Digi © og dat de ei] 


. .Gleene: 


es 3 s eligi 
eft, qood mof i "n a maltis retro Jeculis virorum Pr inventum bene moratorum, qvi poff- 
en "apud fapientes quosgue & urbanos inolevit, corum, cum quibu: Jermones mifcemur, 
& digni habenter Áonorifita compeliatione , honori àecotmnodatur indisandd... Antiguitas 
vero, quam. hans loguendi modum invexit, hant. diii. infiitahi ratiotem allegare potuit, 
nimiram, quod printipes virí non fint ejusdem conditionir ac ceteri, qui fbi tantum out 


«Qua 





8) vedtaget fom en SHE, tblant alle fornemme og 
artige Folk (5lant alle fore Gelb). 

t) fm man vil tn ver i &3 Tale. 

u) e berettiget. . 

x) Huus. 

2) ber at drage. MEME 


s) CC.Us. til Gdar logz, med öllo ftormenni | . 
ok kurteifu fólki (tilfnnigt med öllom rik- 
- ismönnom). 
€) iidem fem til fzemdar er fyrir mal - 
s) iidem er kominn, — 
&) sl. huft. 
7 9) CC. Un. fim münnom. . 
s) iidem & at bera, 


cum illi contra. omn. 
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eigi eins manns fvaur i munni, helldur 


| eigu beir fyrir marga fvatr at veita. Ok, 


€f godur haufdingi fellur ifr, :pá er ei- 


gi fem eins manns. mifi," helldur er Dat. 


a) mikil mifsa allum Ppeim, 5) fem af 


‚hanom c) tóko upphalld .cda.femdir, ok 


‚er fem allir verdi mihni £yri fer: fidan, 


er peir miffa liaufditigia d) fins, enn beir. 


vóru ádur, medan hann lifdi, .nema pvi at 
. eins, at få komi annar i fladinn, er beim 


fe- jafnvelviliadur fem hinn er fráfel. 


Nu met Dpvi at haufdingiar hallda upp e) 
med mörgum hvarttveggia femdum ok ao- 
fvaurum ok margfalldei áhygpiu, på er 


. Pat vel tilleggiandi ‚beim til femdar, at: 


. Menos = met * margfaullo atkvzdi i allri 


- redu, 


aleene een Mands Svar i Munde, men de 
6er neget meere foare for mange. Og om 
eti god Herre falder fra, da er det iffe, fru 
der miſtes cen Mand, men bet er et (tort 
Tab for alle. bem, fom-b) finge c) af ham 


Opbold eier Offre, og et bet (om de alle ble 


ve tingere, fra: ben Tid, ba be migle deres. 
Sette, end be vare før, medens Dan levede, 
uden aleeue, at der kommer en anden ( Ste⸗ 
den, der fan være bem ligeſaa bevangen, fom 
bie, der faldt fta. : Eſterdi da flore Sm 
ree c) dedligebolde for Mange baade Are « og 
Stefoat, og mangfoldig Befnmring, ba fan 
bet vel tillægges dem tif et Slags re, at 

nævne den med mangfoldige dere, i ol f) 
beri Tale, pn behover at 5) ſores til dem, 
ef 


| qua  fionorer qva —8* fübditorum curam gerant, non unius ad multorum cavam 
defenfari ; unda fi Bonus princeps amittitur, non. omittitur velut unus homo, fed fammam 
jafluram faciunt gvotqvot fortenam & dignitater fias pidem atcıptas ferebant, adeoque, 
ubi principem amiſerunt, minoris, qvam dem vixerat, videntur. effe commatis, nif Sur 
cedgf principer, qui tis eque benevalus fit ac anteceflor.. Jam vero cum principes variis 
digsitatibus  prapolleant, multorum faluti invigilent, plurimisqgve  diffrahentur curis, 
merito sorum-honori debetur ,--ut-in. omni colloquio per pluralem samerum denomineutslr 








„ab 
a) CC. Um. mikil miffer. | b) fan mebdeclebe Hinder foldning die Berge 
P) iidem er hann veitti opphalid eda femd. |. c) have. 
. €) iidem hafe. ! e) opholde Almuen med. |] underfiette menge 
c, d) idem ſinm. WMand baade i Anfoar og Bekymringer. 


e) iidem mugnum med. el. mårgum mönn- 


f) al Tale om det, fom beh. at figet. 
um hvortt. i anfrórum ok ahyggium. 


2) filed, 


N 


- 





Yeaf o tear 





rædu, Deirri f) er til peirra Darf at g)ræ- 
da, af peim, er fmarzi ero ok minni fyr- 
ir fer. Enn Defser lutir ero peir enn, 
er bå varo tilfunnir' eda hugleiddir er pet- 
ta var fyrfta finni til fidar tekit: at Kong- 
ar eda adrir ríkismenn på ero eigi einir 
faman i rädagiaurd finni, helldur hafa peir 
met fer marga adra vitra menn ok gfufga, 
ok 4) man bå fua fynszt, ef til haufdingia 
i) verdur melt medr margfaulldo atkvzdi, 
at ba fe eigi til Kóngs eins melt, helldur 
til allra peirra, er ik) rádagiaurd ero met 
hanom, ok hanns ero rádgiafar. 7 
Ek gat pefs ok nockvot i himu fyr- 
ra ordi, at Pu fkallt vidr pvi få, ar”) bu 
anargfalldir /) eigi aunnr pau m) atkvædi, 
| 'er 
ab üs, 


qui inferiores funt €) minus valent. 
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af dem (ott ete ringere, og mindre af Anfeels 
(e Men dige Ting ere der endnu, fom 





bleve udfundne eller betænfte herom, da dets - 


te blev førfte gang antaget til en Skik: at 
Konger og andre regierende Herrer ere Ute 
eene om deres Raadſlutninger, men be Dave 
fos bem mange andre vife og fótnemme 
Mænd, eg h) fan bet derfor (ones (aa, om 
bet i) bliver talt til en (tot Herre med mange 
foldiget Udtryk, (om bet ba el blev talt til 
Kongen aleene, men og til alle bem, fom 
ere paa Raad med fam, og font ere hans 
Raadgivere, 

Jeg rørde det og noget i det forrige 


Svar, at bu (fal vogte dig for bet, at - 


*) bu tffe mangfeldiger 1) Andre m) Udtryk, 
ON | fom 


Accedit; quod ium mor iffe primum in- | 


trodudfus fuit, ſequentia quoque im comfiderationem venerint: Rex, videlicet, £9 abi 
ærincipes non foli confultant, fed fapientes & generofos viros füis confir adhibeat, adzoqve, 
AM in plurali numero. Rex compelletur, vero fimile erit, non folum Regem, Sd confiliarios 
üülliuc, & omner qvi ejus. confiliis - adfunt, compellari. - . 

. Superius quoque monui , de te in plurali numero ut caveas loqvi, ne ii, cum quo 


. . . RA . MW 
—À— P ———— 


f) CC. Un. & al. frå pvi er, al. på er. 
gD iidem taka. ' 
D) iidem má bat. 

&) iidem rádagerdum. . 
*) idem at margfallde 
D iidem engi pau. 

wn) iidem ord. 


i) iidem et. 


e 


verba 


. 


h). mane det da agtes. 
i) tales. 


*) mangfoldige. . >- 


]) noget af de. 
m) Orb. 


/ - 
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ufpuralir, at peir viti &) af ſlikum Tut: 
um fát edur ecki. Enn fat f) er und- 
arligra, er ber ræddut um rid g) at peir 
fe margir met Kongi lengi *, ok han- 
om A) nägaunglir at Piönufto, ok verda 
bó eigi áfkynia hvat heferfka;) er, edur 
hvat hirdfidir ero; ok vil ek fyrir pvi 
pefs fpyria ydr, hvat k) beim velldur, 
er Der budut mer at varazt Deirra: f&- 
fredi? — Eda hvi man Kongur hafa på 
nägaungla fer i Piönuftu, er eigi vilia 
lifa met fagrum fidum, ef hann er fälf- 
ur heferfkur /) eda fidugur; PDviat ek 
hugda, ef Kongr viri  fidgodur. oc hó- 
væfkr, at allir mundu fidazt af hanum, 

ok 


foa? d$ teat 





fomme biemme, at be, figer jeg, e) vibe lis. 
bet eller intet af fligeSing. Det £) er der 
imod underligere, (om Sy (er fort (iben g) ta» 


lede om, at ber ete mange en fang Tid hos 
en Konge "), og net om ham i Opportning, 


og blive bog iffe kloge paa, boad Artighed 
et, eller hvad Hof⸗Sader ere; og derfor vif 


jeg (perge Eder om dét, hvad k) bem er i. 


Veien, efterdi J befalede mig at vogte mig 
for deres lifpnbigDeb? — (üer Doi vil en 
Konge have | bem. nær omfring fig til Opvart- 
ning, fom iffe ville leve med ſmukke Sæder, 
om bat felv er artig eller fædelin; tol jeg 
havde tenft, at om Kongen var fædelig og 
artig, at alle de maatte dannes efter Gam til . 

gode 


exiguam forum, aut prorfüs sullam motitiam habeamf; que autem de- . fatellitio Regio 
dixeras, majorem  ffuporem mihi imjiciunt , eimirum, quod multi fatis din cum Rege 
conver/entur , eorum A minifteria fpedo Regi fatis propinqui, qui tamen qvid urbanitas, 
qvid aulici morer fnt, non fapiunt; unde quæfo, quo tandem fidere affati funt, qvorsm 
in[citiam vitare mihi pretepißi; & cur Rex, fi urbanus eft & bene moratur, coram 
miniflerio 8 conver ſatione velit uti, qui morum elegantiæ operam mon navant ; wt enim 

2 ad 


á- 





e) GC. Un. nemi. . i 

f) iidem litz mer. | 

g) fidem & al. hird, fid, 

K) iidem at beir kunno eigi hirdfido rette. 
D) iidem nüleger. 
$8) iidem hövazlki. 
k) iidem bwi, . 

D iidem ok (idgodr. 


e) late. 
. £) fünes mig 
Eg) fagde om Hoffet, om Sæderne — 
*) og foritane dog iffe vetffafue Hol· Cader 
k) der er Aarſag dertil. 


by 


[ d 





7o £).CC.Us. 


adrum maunnum, bå flyt fkilvifliga, ok 
på met fkiótri redu, ok z) fem færftum 
ordum; Pviat fus mikill málafiaulldi kem- 
ur jafnan fyrir Kong ok adra rikismenn, 
a) um margfalldar naudfyniar mahna, at 
eigi meigu beim, ok ^) eigi få peir "lund- 
erni til, at met driugri €) ok langri ræ- 
du fe talat um d) hit fama mål. 2) Enda 
er Dar fannazt, ef madur er f) fniallur 


ok,tungumiukur, bá er hanum g) aud- 


_ Velde at flytia fina rædu met fkioru måli 
ok fåm ordum, fua at hinum .fkilizt vel, 
er fvara fkal. — Enn ef .madur ar 5) ein- 
gi malfkumadr, eda helldur ufniallur #) at 


, o. . måli, 


Tana ER in 
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delig, og dog med hurtig Udtafe, og z) de 
'allerfærfte Ord, thi bet kommer idelig (aa ftot 


en Mængde af Sager fot en Konge og andre 
ftote Herrer, a) om Underfaatternes mange 
foldige Fornodenheder, at be faae (ffe Stun⸗ 
ber, b) have og iffe Sind tif, at ber, med 
c) en udførlig og fang Tale, fFal tales om 
d) den famme Sag. Det er og e) bet vis⸗ 
fefte, at om en Mand er £) heldig i ſine Ud⸗ 
tryk, og haver en boielig Tunge, da er det 
fam (et, at fremſæette fin Sag med haſtig 
Tale og faa Ord, faa at hin, fom (fal bes 
foare, fatter ben ganffe vel, Men derfom 
En er ingen h) Taler, eller meget meer i) u⸗ 

- beha⸗ 


mis perores; nam tot caufa, incolarum regni falutem fpeBfantes,, ad Regen €? principes 
deferuntur, ut animum non inducant , mec inducere debeant, prolixip orationibus & tati- 
tologiis vacare: & profeflo: Si quir sloguens fuerit, & ad res exprimendas promptus, 


conciſa oratione & pantir verbis adhibitis, totam rem luculenter. adeo proponst, ut qui 


reßpondere debet, po inteligat. 


m. dh. eo. 


… . Rr 2 


"= pre 2c? .. 


Verum fi eloquens non fueris, vel. ad dicendum Ä 


mp- 





"m 4 cb. ſamföſtum. 
a) fidem fyrir. 5 
. b) iidem ak fyrir engenn mun, | 
c) -iidiein driugum. eda Jaungum ordum. 
d), iidem eitt, 
€) iidem Er ok pet fatt. ' 
f) iidem fniallr i mali (at redu inni), ok 
(ord-) tungu- -hvafs. . 
g) iidem" hægt. — tat 
b) iidem ecki rite fkumadr mikill, . 
i) iidem i. 


z) ſammenhengende. 
8) formedelſt. 
b) og pag ingen Maade fave be. 
., €) overflødige eller mange Orb. 7.» ^ 
d) een. il 
e) en Sandhed. 
-f) ſnild, tydelig € fin Udtale, og fondig (atf) 
i fine Udtryk. 
h) ſtor. 
haver fs Dee | 


. 1 


t 
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måli, på er £) pvi betra, er hann hefir 
fkemra erindi /) i munni; pviat giaura 
má m) madur nockur fkil 4 ») fám ord- 
" um, ok keyna fua ufnilld finni, fyrir 
beim, er o) hun er eigi kunnug ; Enn ef. 
hann giaurir p) lángredt, på man hann 
bykia e pvi ufniallari, fem hann talar 
lengra 4). 


Nu ero flikir lutir ok margir adrir 
r) pvilikir, edur flerri, Peir er: manni 
vero 7) naudfynligir, at verda vel afkynia 
‚ok nema 7) heima, fyrr enn hann gángi 
miök fyrir w).ftórhabfdingia: 2 vidredo 


vit 


bebagelig i fin Udtale, ba et det des bæbdre, 
jo fortere 1) Etende han haver i Munde; 
thi m) man fan beg nogenledes n) giere 
Reede for faa Ord, og faaledes fFiufe fin 
Mangel i at.tale, for bem, fom den er iffe 
o) befienbt: Men om En p) giet fin Ta⸗ 
le vidtløftig, ba vil han vif nef fones aft 


meer og meer uffiffet til gt tale, jo q) («ue 


gere Tale han fører. 

Saadanne Ting ere der nu, og mange 
r) andre deslige, eller endnu vigtigere, fom 
funde være s) nødvendige for En, at fade 
Indſigt i, og fete c) biemme, førend ban 
(Fal meget gane for ftore Herrer, til Sams 


tale | 


ineptus, confert, ut qvam breviffima oratione rem | exfaquart; paucis quippe verbis animi 


. Jena. exprimere. licet, & fie ignaror imperitiam tuam celabis: 


S6 vere Jufo longiorem 


erationem haber, eo ineptior putaberis, quo er prolixior. — - 
Hiec & idgenus plura domi prius addifzere debet, quam principibus viris f fifa, 


qui bene moratis ascenferi fludet: & hine concludes „ quam soribus ornati, mltiplici- 
. - que ” 


4), CC. Um. befs betur, 
D iidem ok minna (um fin örendi). 
1$) iidem hann Dó. 
s) iidem & 5 cb. add. med; vel í. 
e) iidem & 3 cb. eigi zr kunnict ve] er ukımn- 
ikter, — p) iidem langmallt, langt mal. 
4) 3 «b. lengur. 
r) CC. Un. pri um licir. || feyri. 
4) iidem nytlamleger. 
3) iidem fyrr enn bann fer heiman edur bann 
gangi (gengur), 
A) iidem flora höfdingia eda herra. 


Jj og mindre Tate gan foret. (jo forter ban uds 
faber fig om bet Gan haver at tale om). 

m) han fan dog vel. 

n) gisre fig forfinæelig med eller i. - 

0) bleven befiendt. || fon den er ubekiendt. 

p) holder en fang Tale, 

q) fænger han taler. 

r) af ſamme Slags. || fleere. 

$) nyttige. 

t) (st Gan drager hiemmen fea eller Kal gane 
(ganer). — 








. vit på, ef hann vill Ínotur hei.  Ok| heita. Ok 
' måttu x) af fliku marka, hverzo fidugir 
ok margvitrir peir eigu at vere, i finni 
medferd ok haferfku, er jafnan y) ei- 
gu vera nær Kongi i allum fzmiligum 
3) famviftum, par fem a) vitrum maunn- 
um fynizt 5) fua, fem madr fe eigi vel 
 €)fórr at gánga fyrir Kongs andlit, til 


pefs at reda vir hann, nema hann kun- 


ni vel alla peffa luti, er nu haufum ver 
umredr, ,nema hann fe met allo Porpari, 


ok fkyli hvarki virda hann ne telia met. 


hzferfkum mónnum, d) utan met borp- 
arum rettum. ° Enn po fkalltu pat vita, 
at 7) mergi verda beir met Kongi ftadd- 

to s dr 


Ta 
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tale med bem, om fan vil taldes velartet. 


Og x) deraf fanbf bu flutte, . hvor fabefige 
og mangkyndige be ber: være, i deres Opfors 
fel og Artighed, fom altid fFulle være y) eu 
Konge nær i alle hæderlige z) Samgvemme, 

a) efterdi det fones b) viife Mænd, fom Gu. 
iffe et c) vel i Stand, tll at gaae for en 
Konges Anfıg, for “at tafe med. fam, uden 
han fotftaaet vel alle biffe Ting, (om vi nu 
have talt om, med mindre han fFal være als 
deeles en Tolper, og man hverken (fal agte 
eller regne ham iblant artige Folk, men d) 
blant tette Tolpere. Dog mane du vibe 
bet, at bet e) ere mange af bem, fom opbols 


te fi (ig pos en Konge i, mange Mar, der £) 


vide 


que iral debsant elfe, qum vitæ torum pragmaticæ & homileticæ inferviat, Jeientia, 

qui Regi femper. adeſſe debent & cum illo decentir converfari; unde prudentioribus minus — 
tutum videtur, in con/pedum Regis prodire, aut cum illo collogvi, nifi hec omnia, que i 
jam attulimus, exakte teneant, alioquin merum rus e[fent , bene moratis non annume. 
randi , mec torum honore dignandi, male feriatis potims & imfitetiffimir | accen/endi. 
Scias denique multor, .etiam ex fatellitum numero, cem Rege verfari multos annor, qvi 
RR 3 aut 





x) derpaa (paa fligt) fonbft du merke, kiende, 
erfiende. y) 606 eller om en Konge. 

2) Forretninger (al hæderlig Omgang). 

' . Å 3)ti . 

. b) fornuftige Folk aote bet ei vel giorligt. 

c) ſtilket. q) meget meere. 

e) ev mangen en, ſom opholder fig. 

f) vibe iffun lidet af Hof⸗Sader. 


. «) CC. Un. &. 
^ 9) iidem fkulo vera med. 
£) iidem & 2 cb. medferdum. 
- &) lidem bviet. - 
b) iidem & al. litz eigiggel fert. - 
€) iideꝶ tilfær, tilfallinne — - 
d) iidem (helldur shed) enn rettum pop 
8) iidem margr er fa ades 








/ 
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———— — — 
ir marga vetur, er f) af peſſum lutum | vide af diſſe Ting, enten lidet eller flet intet; 
vita g) annattveggia litit edur alls ecki; | ja dette fænder ligeſaavel dem, der bete 


|. ok jafnvel hendir på pat, er,hirdmanna Drabanters Navne, og h) ſtulde være not . 


naufn bera, ok 5) nágaunglir fkylido Kon- | emfring en Konge, (om Dine, der Dave vins 
gi vera, fem hina er fmærri naufn bera, | gere Xretitel, og i) fomme fun fiefoen tif 
ok i) nå fialldan at ſia Kóng; ok £) mát- | at fee Kongen; og k) maae bu derfor Have 
tu af pvi um flika /) rædt hafa, fem nu | 1) talt om faadanne, fom vi nu fidft melde⸗ 


. taladum vid um, bå. er pu fvaradir fua | be om, da bu for i vot Tale foatebe faales 


fyrr i'ockarri redo, at per m) bokto heir | des, ot be funtes dig iffe beder fFiffebe, eC 
ecki betr fidadir, edur s) hzferfkari, er fer 0) artigere, fom fom fra o) Hoffene, eller 
frå o) hirdum komu, edur varla fua, Tem | neppe faa vel, fom hine, der aldrig p) havde | 
hinir, er ecki’p) haufdo komit til hirdar ; | været til Hove; og foarede jeg big ba q) bet 


| ok fvaradi ek per.på g) faunno imoti, at | derpaa, ſom og er fandt, at hver den, fom 


hver vil 
aut penitus ignorant iffa, vel primoribus tantum labris. degnflerunt, » Quinimo, melins 
morati non fast, qvam qvi in inferioribus Fubfellis conflituti rarius videre Regem po[funt ; 


im tales fatellitum optime quadrat, qvod, cum in hac materia traßlanda Juimus, fupe- 


rius dixi fi, nimirum: tibi vix ac ne vix quidem mehus moratos, qui aulam relinguunt, 


videri, qvam qvi aulicis nunqvam fuerunt onnumerati: & huc etiam pertinet qvod tibi 
i ' regel Je- 





f) 'CC. Un. at li:it kunna i hoffidum. 


” g) iidem annathvert fag. 


5) iides» nzrgönglir fkolo vers. 

i). iidem oc (va) fialdan fea. 

k) iidegy kemur par at pinni rzdu, at margr 
kemr uvis fra Kongi, ok eigi betr fidadr 
eda heveríkari, enn Deir er ecki koma til 
hirdar. 

I) iidem & al. rett hafa talat. 

m) al. pækti. s) CC. Un. hofkari, 

e) iidem (hirdinni) hirdu Kongs koma. ' 

p) iidem komu. 


29) iidem id 2 «b. faumo moti. 


b) Fuße. 


i). fee Kongen fun (meget) fielden. 


- k) ba indtræffe det, fom bu fagde fer, at man, 


gen En kommer vanfundig fra en Konge, og 
i£te bædre i Sæder eller artigere, end de, (om 
aldrig komme til Sove. - 

D) rettelig.” 

n) flinkere. 

o) Koffer. || en Konges Hof. 

p) vare forme. «8 | 

q) bet fumme dftpan eller poa jnay Maade. 


b 





hver få er r) vel vill vera (6 idadr) i inni 
x) medferd, på Darf bann at varagt flíka 
| füfradi, fem peir hafa, er eigi vitu hvat 

| £) fkaumma er, eda hvat ſæmd er eda 
| haferfka, ok eigi u) nema godra manna 


x) ok hieferfkra medferdix, po at peir 


9) fe hvern dag fyrir augum fer. ^" 
Dat er vift, at ek 2) man pá fund- 
it hafa, er a) ‚fra hird hafa komit, er 
annattveggia b) leyndo flikum fidom, pó 
at peir kynni, fem nu hafi per umradt, 
eda elligar c)-hefir fua verit fem ek fag- 
da, at peir hafa ecki ordit áfkynia flikra 
luta. | Enn pat er po ecki undarligt, 
at peir er fåfrodir ero heima, edur d) 
ufpur- 








r 


Be 
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vil være p) vel (fedelig) i fin s) Opforfel, 
bebever at vogte fig fot faadan en Vankun⸗ | 
dighed, font be ete i, der iffe vibe hvad t) bet 
et Skam, eller bvad der er Are eller Artige - 
bed, og u) [ete iffe gode x) og artige Fol⸗ 
fes. Opførfef, om de end y) (aae den boer 
Dag for deres Dine. 

Det er en Sandbed, at jeg z) maae 
bave truffet nogle, fom a) vare fomne fra 
Hove, der enten have fFinkt det Slags Gæs 
der, fom J nu haver talet om, om de end 
have forftanet dem, eller og, at bet c) haver 
været fom jeg fagde, at de have iffe faaet 
Indſigt i flige Ting. Det er og iffe un 
derligt, at be fom ete faakyndige eller uſpor⸗ 

| ^ femme 





regefferam:: nimirum , qvod, qvi prudenter Jefe gerere "cupit , eorum infiitiam devitet, 
qvi neſtiunt, quid decus fit, quid dedecus, aut urbanitas, nec bonorum €7 urbanorum . 


mores, quamvis eorum obverfentur quotidie oculis, addifcunt. 


Certum. eff, qvod sonnullos aulicorum videre mihi contigerit, 
elegantiam morum vel diffmulaverunt, vel hujus, ut antea dixi, ruder fuerunt. 
"rum arum non eff, qvamvir qui domi imperiti £7 minus qvam par eff curiof latent, 


- 


qui aula. relida . 
Cæte- 


exi- 





7) CC. Un. fidfamr. s) iidem atferd, 
3) iidem beir ſkulo. 
4) iidem vilia nems 'godra manns atferdir. 
x) iidem ſidu eda hzverikar. . , 

I) dde fiái, lic. ” 
x) iidem man mik (mun bá fed hafa). 
a) iidem, M. & 3 ch. pa at peir hafı frå hirdum. 
b) iidem annarhvert. €) iidem hak. 


^ 4) iidem ok ufpurulir. 


r) febíem. beſkeden. 

s) Omgang. 

t) de ffutfe, 

0) ville ite lære gode Mande kevemaade. 

x) Mands Sader eller artige Opforſel. 
fe. 

z) erindrer mig at have (mane have feet este) 

a) ffignt be vare komne. 

c) maae fave, / 


- 
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ufpuralir, at Peir viti s) af flikum Tut- 
um fátt edur ecki. Enn Dat f) er und- 
arligra, er ber ræddut um rid g), ar peir 
fe margir met Kongi lengi *, ok han- 
om A) nägaunglir at Diónufto, ok verda 
po eigi áfkynia hvat hzferfka?) er, edur 
hvat hirdfidir ero; ok vil ek fyrir pvi 
befs fpyria ydr, hvat £) peim velldur, 
er ber budut mer at varazt peirra fa 
fredi? Eda hvi man Kongur hafa på 
nägaungla fer i Piönuftu, er eigi vilia 
lifa met fagrum fidum, ef hann er fiålf- 
ur hzferfkur /) eda fidugur; PDviat ek 
hugda, ef Kongr vzri fidgodur oc hö- 
velkr, at allir mundu fidazt af hanum, 
ok 


Tea? d$ taa 


fomme Giemme, at be, figet jeg, e) vibe fie, 
bet eller intet af flige Ting. Det £) et ders 
imod underligere, (om J (er fort fiben g) ta» 
(ede om, at ber ete mange en lang Tid Des 
en Konge "), og nat om fam i Opvartning, 
og blive bog iffe floge paa, hvad Artighed 
et, eller hvad Hof⸗Seder ere; og derfor vif 
jeg fporge Cder om bit, hvad k) dem er i 
Veien, efterdi J befalede mig at vogte mig 
for deres lifonbigbeb? Eller Doi vil en 
Konge Dave dem nær omfring fig til Opvart⸗ 
ning, fem iffe ville leve med finuffe Sader, 
om ban felv er artig eller ſedelig; tei jeg 
havde tænft, at om Kongen var fædelig og 
artig, at alle ba maatte dannes efter Dam til . 


gode 


exiguam. horum aut prorfüs nullam. motitian habeant ; qua autem. de- fatelfitio Regio 
dixeras, majorem Jfuporem mihi fnjitiutit , nimirum, quod mulfi fatir dis cum Rege 
eonverfentur , eorum fi minifteria ſpeclo Regi fåtis propimqui, qui tamen quid urbanitas, 
qvid aulici mores fint, mon fapiunt; unde quæfo, quo tandem fidere affiati funt , quorsen 
. dfütiam vitare mihi præcepiſti; & cur Rex, fi urbanus eft & bene moratur, coram 
miniflerio & converfatione velit uti, qui morum elegantiæ operam mon wavohi; wi emim 

ad 


- 





e) CC. Us. nemi. 

f) iidem litz mer. 

g) iidem & al. hird, fid, 

*) iidem at beir kunno eigi hirdfido retta. 
D) iidem náleger. 

i) iidem hövazlki. 

k) iidem bi, . 

I) iidem. ok fidgodr. 


e) lære. 

f£) fones mig 

8) fasde om Hoffet, om Sæderne. ' 
*) og forſtaae dos tffe retſtafne Sof-Gæder. 
k) der er Aarſag dertil. 


4 


" m) ufiduga meon, ok. kynduge. 


v 








ok barn. niundi- esk». misk vilis ee:  gnt« Sader, og; at han wilde iffe Holde mer 


get af ufædelige og lumpne Folk? 

Pat kanp =) bern, ‚ar få bandi, er|_ Det fon vel hænde, ag. den Bonde, 
vanur a) er gadır brandj;ok hreinni fædz- | fot er gant til gods Bred og reen gode, 
lo,. hur nogkøv Finn. ac blende p) fidum | fan bebove nøgen Tid at blande p) Saader 


vit breud g) fitt ok hiéne ſinna, til | q) iblandt hang og hans Tyendes Bred; Mi 


‚befs, at på r) verdi, driugare enn, ada, | hen Ende, at r) det dg ſkal blive breiere en 


ok verdur hågin på nesdugur at sake, met | før, og maae fan da, mop ſin Billig, tage, 


ſunum bstkum-flfka fædsla £) fom, hann | weh (uae Taknemmelighed, ſaadan en ˖ Fo⸗ 
"fer på, fem fjrr 16k 9) hann góda fadz- | de, fom han ba. faner, fom. han før tog r) 
lo ok breite, ok e):velldur. flíkum. st | god og reen Fede, og u) volde flige ties 


| burdum pæungvar: x). nwedfymar, sn Eiſer trængende x).Nadvendigheder, eg bet 


Pat er warn... Enn:ärgelli: verdur net | erligar.; Men. Dprtid fan blive med man 
margu atkvædi ok härtum. Dat y) er | ge Omftændigbeder, og paa mange Maader. 


” … 2.0, fund 4 . Under: . 


ad: Ragis sxemplum siot tompont, ita infietor. bomynciages- a Rıge diligi nou pusarem.., 


„Aeoidera pof? ,'. ut. paterfamilias, qui bogo pani purirgos, cibit adfvetus ef, 


interdum forfuree pani, qui ei & domeflicis: apponatur, comsniftere neceffum habsaf, 
e£ majorem panis hoc palle copiam habeat, quem vel invitus eque boni confulere tenetur, 


eccdopun illum Ej won tomfufim , quo prins abundavit: Sunt in canfa or res, qua 


anna Mk aten puren. Annonæ vero charktas_ diverfas. ob caufas euenire olet; 


Ss MEE "am 
m) ali: uſidamenmn.— p) Aoner eller Baader — af Korn). 
s) CC. Un. til at bera., . 0) sidem van. q. baade i ft eget, eler og 0 
p) iidem agnar eda fada... ^ ., ©) bet da (fol være (n. — * LE Pai 
" 4) iidem bædi fialfs fins ede. til Føde . u 
. Y) iidem fe deiugare £zzle. || dringer d t$ Gavde, nød. i 
fætizie. . u) foraarfage fügt. - . 
3) iidem fadu. . +.) idem & al. hafd EN 2. Bornsbenfeber (en. tvængsnde Ned), 
-. €.) iidem'vellde fikn, -- . —-. . 4 Spocp pg C 
«) iidem nauder. nn, ALENE o. Vu 
2) iin ken frandnm die ke, | - mE 


^ 
« n - / 


D ^7 - 
. 


Ey 





38. — 


"ha? db teat 


p hindit, eda a£. Kangi, ok pvi folki, er | £) Sander, eller af Kongen, og be FAE der 


fliorna g) fkal ríkino met hanom? 

Dat er nu fpurdir pu, A) på kemur 
4f ymilsum lutum ok atbürdum, ok 'bó 
. fkadfamligum; enn fiadan 4) ætla ek p6, 
" at k) pefs kyns háfkar komi /) at upp: 

hafi af alpido peirri, er landit vinnur 
eda byggir, ef peir væro rädfhbtrie, er 


gieta Akylido m) met 'Xongi, :blt? vieri 


Kongur flelfür virur.- - Eon ef Gud vill 
f$) fenda Bann bardega , & eitthvert land 
fyrir. folk(ns 'fynüda fakar, ar fidir fkuln 
fpllazt cdé; mannvit, på fkiper hana 
| vi 0) fkiótt, pegar hanm VAL; met ym: 


iffum stburdum. Enn peffi ero allmaurg 


demi, 


| Sris fua debet. cunabula? - 


g)ffulle (tote Stiger med Gam? s 
Det, fom bn nu fpurgde ont; kommer af 

abfrillige Ting og Tilfælde, og diſſe dog fin — 
bellgé ; men i) ſielden tærter jeg deg, at 
bette Slags Ulykker Fomme I) af Beghn⸗ 
beljeu fra den Almue, der borfer eller ben 
boer: Landet, derfom be vare forflandige, ſom 
ffufte: med Kongen pafle paa Altiug, og 
m) om Kongen felo var viis, Men om 
Gud vif n) fenbe den Straf over noget . 
Land, fot Folkets Synders Skyld, at o, 
der eller Indſigt Fulle fordcerves, ba fætter 
han det 0) haftigen i Bert, fadfuart ban:vi, 
wed an filie Margen s - Men bet Slags 

en i Ereins 


^,  é6etor morer fie EP wert; elademe ber Abi mo, v Bogi 6 regi ai . 


Qvod jam percontarir varias.canfas agnofcit, . "omm axitiofar: rüro famen Mar 
. - fam hoe a fübditir ant plebe dimanat, fi cordati €, prudéntes eſſent, qoi com. Reged 
- elavsim reip. fedent, ES fi ipfa Rex faperet. Si hanc calamitatem, alieui regno ob in- 
colarum peccata Deus immittat, ita mt. arter. hoxique morer peu eopt, variis modis, 
fiatim ac ei complacet, eam immittit. Sunt ejur rei multa, multis in focir, fortune sover- 


% ^ * 
.- L] LI 


. tantis 


. " . * 
B - På " T PET 
* 
* 
. 


f) CC. Un. rikir. 
: g) iidem ſkyldi. 

i) iidem d al. er. 

ky iidem befs hattar (Peir). — 

D iidem med. mE 

ss) iidem ok fierdeilis. ” 4 4) fidem fee. ° 

e) iidem [va ikiott (Pvilikt). 


LB) iidem flfks — pat. - 


|. f£) Riget. 


8) fulde. 

i) bet er bog fun fleſben. 
D) à beret. Oprindelfe. 

m) fomemmeig. - _ N 

n) udføre. 

:0) faa Haftig > fom a et fot san wo 


/ 





Med nt 


— —— — —— —— 
eda kvikfenadi, ede'i hsf eda i vautn- 


em, ede. A) i veidiftaudum — So: kann 
ok Aundum ar verda, ef eigi. vill. vel, 
. wt. allir heffir árgallhr-berazt ifenn 7) til 
handa, ok- verde på met, mönnum jafn- 
dyrar k) f&dar eda dyrri, enn ádur ver 
^o beeint komm ok gott, medan år ./) ver. 
- Deffhr aller écgalbir, er nà ero faldir, 

. mune virdezt :nsikil. 9) Braungfi. hverio 

landi, . bvi er [eir kunno til at komd, 
Ok náligi $),men Vera ‚kallar Jandaudn, 
* allir koma ien, ok. ſtanda eina 


vot. e 


- 833 
bog fan vete et floxt Uaar i en Mands Huus⸗ 
heldning, effec Kreature, eller i Havet, eller 

k de ferffe Vande, eller b) ved de Steder, 
foer Aerie falder. Undertiden fon ends 
og bet hende, om. bet ei vil gaae vel, at alle. 
dige Mangler i Aarets Grøde i) falde fam 
fig paa Haenden, ag blive da Baader ligefan . 
dyre eller Dyrere iblande Alnuen, end reent 
og godt Korn var tilfern, 1) fanlenge ber 
var geb Aib. Alle diſſe Slags Uaar, fou 
nu ere eptegnebe, Mage agtes fou en ftot m) 
Trangfſel for ethvert Sand, fom be knune føl 





. | te paa, ja.n) tnt vil noget nær blive fatbet 


en almindelig Ødefæggelfe, ‚om be fomme 


| M6 paa eengang, eg ſtaae en 3 Aars ib. 
Nu. 


. Enden 


genere. tellus abundet, £9 feta [eta ffmo- quadam. deteinumto. exfurgaut , Peri folet, ut. 
remfamiliarsm: intommoda quedam premont, cum vel pesora tabes quadam exedat, vel | 


Sues mare flamme C9 piftinas. gerreptet, Interdum hæs annonæ mala in duum cofumt, | 


£7 tam filgvæ iariae vinsunt, quom, cu laxigr orat ontona, fkumquium purum £9 
donum. — Horum, qua jam ricenjuimus, penuria. ubi acciderit, cuivit regioni non medio- . 
evem-eladom fnferet, EP «bi hec mala, agmins-velut falle. faud. coiucidamt,. v pr itiene 
when durant, voffitaiem regions minanier, 
5 


. e$s 5. Ll . Super 





3) CC.Un. allakyus yeida (Ulam veidifkap). h).taf Slags (af) ane. . 
j) iidem Ran... &) idem lader, : - i) fomme pao-tttigang. "l1 vq 
J) sidem er vel medan hardı er trit - 1) da. |] niebens der er baardt Aar. 

s) iidem brong&. ; . m) Tone, Byrhe. 


v) iidem ınd kalla —8 "udo, n) man fan noget nær falde bet. 


- 


$7 
s 


^ 








324 - — "mdr, ei pem et dog det Slags Uaar uberege 
Nu er einn enn p) sifir sår net, fom eene er meget tyngere, end p) alle ^ 
miklu er e) à — ek: 4) Ef boten. de enixe, frotífe jeg nu opregnede: $mq) 
i» per iens i i fólkic filet, dit, bet Tow femme Udar paa bet dol fete, bet 
Bendir, ede om helldur, ef r) uäran beboer et Land, eier endim mere, om der 
kemur i fido peirra ok mannvit eda med- | fommer Uaar i deres Sader og Indfigt, eb 


ferdir, er gieta s) fkylde füórmr htádz- | (et Behehdiing, trs flade s) paffe paa Sam 


” ens; fyrir pvi at margt liggur til f) hiálp- | ders Beſtyrelſe; ihi derfarvære adffilligte) 


ar Pvi fendi, w) er uåran x) kemur 'å, | for Haanden, ttf Help fer bet Land, fom u) 
ef 4 Dein leundurh er gótt år, er ihiá | Haar x) fommer i, om der er god Gib i de 
iggia; ok 5) vela vitrir menn um | Lande, fem ligge i Marverrelſen, og kloge 
Enn ef uáran 3) -kaån verdå -å folkino, | Mænd y) have Haand veri. dien om ber 
eda fidum lanidzifis; Fé 'ffanda- par e) «F | z) fan blive Unar paa Folfet, eller poo dan 
myklu ſterſtir fkadar ; prar P 6) má | dets aber, ba finde deraf a) endnu fangt 
- eigi fterre 

Supereft «na clades nondem allata, artirir tamen gravior : Si, wimirum, imo- - 

kir regni, vel prudentiam móresqve ilforum, quibur våra reip. demandata eff, contain 
inbadat: nam multifariam regioni, aqva amnonm difumltate laborat, pradentiorum ca 
filo. ſuccurrere Beet, fi finitimæ regiones bono anno gaudeant ; cum ex adver/o, fi qva 
incolas & bonor morer peflis opprimit, plerimim kxinde detrimenti. rer spist pultiza ; 








, " dosi 
e) CC. Us. pungeri. P) one fattig. || afe ife, Gn vi maj 
_ 2) iidem hinir allir, || aller pæfser, er nu opregnet. 

höfum ver talds. q) neat. 
(4) fidem DP al. cx, v) iidem érgalle. ^ | =) feulle. 
5) iidem ikolu, 2 t) Rm man fan gebe til, fer at ipe «t fob, 
3) iidem radz at biflpe. s) iidem et. u) om. 
, X) iidem er á (ákomit). . ' X) er t (et fommet poa)... - 
Y) üdem & 3 ch. vela, velie. E BA udføge Scar, støre Aftalerne, 
2) idem werde, en. 200 007 2. 2) bliver, e. 
a) iidem fterker fkadar af «fait d e) mægtige og. de dieci 
&) iidem & al. - pee Á ' E ' 





+ 


Tea? 449 "ew 


/ 





' eigi kaupe c).uf audrum laundum. med 


fe; byarki fidu pe mapnvit, ef pat typ- 
ist oda fpillier et dir ‚var i hadinu. 
Enn på. « uåran komi & d) be" bende, 
«) på adur hak gödar verit, ek hann 


- f) adur leni tti, ;ok' hamna frænder 


fyrir hann. g)» Jå man hann: eigi fm 
mykla leido: geora fer ede reidi 4) & be 
finum, at hann mupi Peger fegia hann 
fer afhendann ;), ok hirda ejgi hvæ 
afverdur; helidur:man haun bet til zadz 
saka, ok birda £) jafavel gras ok agnir, 
eda enn. betur, cnn ádur hirdti; hann 

| | gott 


Boni: qvippe. morer & fopientia (qua im regno florebat) fi: amittantur , aliunds, non 
redimenter, : Quanti; difjmitar quadam annong vilam qvandam, 
finofa olim, & diu tum a colono tum cognatis ejus vel majoribus Kabita'a) premat, ron 








ſterre Ulpkker; £pi b) ba fan man iffe-fio, 
be fer Penge, c) fra andre Lande, hverken 
Sader, eller Indſigt, om bet tabes elfet fore 
Dærves, fora for ver i Lander. Men (Fient 
bec falder Uaar poa en Bondes d) Gaard, 


e) agtet dan fer haver. været. god, .og han , 
tüfgen lange haver eier ben, og hans Fram " 


der før Lam, da vil han vel et berfoc-h) fat 
tø faa ftor,gn Kigdfommelighed eller Brede 
tif. fin Gaard, at han ba fttar fulde i) fta; 
fide fig den, og ttfe (Fiette om, bygd Bar bli⸗ 
ver af, den; men Dan vil queget meere gribe 
til Det Raad, at Gafle og giemme k) Græs 

' e$ 


" éüleo tontam iram & indignationem. contrahet villitur, ut villam abalienat , € quid s 


deinceps. ascidat , megligat ; rd id sonfilii patius copiet, ui gramen C7 pajar. eqve ac 
Ss g | 


- far 





c) CC. Un. af. 
d) iidem bu. 


. €) iidem & 2 chars. bé at t Deir haß adur god- | 


„er verit, it. bann er adur hæfir vzrit godr, 
it. benn'er hanom hefur bid godr pu. 
f» al. hann hæfir kengi dt 


^ g) CC. Us. E^ al henom. 


b) iidem leggia Á bæ finn, 
3) al. afendann.- 2«b. sfvendamm. — 
&) CC. Us. jamvirkiliga gi PNE i 


. €) af. - 
d) GaarMbrug, Huushoſdniug. 


b) det Slags. 


e) ffinit. faabanne have tiffoen, været "gode. n 


faadan en Gaard, fem tilforn haver været 
god, || ” forms længe haver ſyntes Gam "god >: 


fm længe haver holde af. — 


h) fafte paa hans Gaard. 

i) erklære ben afhænder, farladc. 

k) Urter (maaoffee ifer der Slags, fam enbif 
bruges i Syllant til Send, tkaldet bar Gros, 
paa Latin, muícns catbarClicus, feg Apder- 
fon om Jel. $. 31. og 
pag. 87. fqv.) 
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(fuerit, liget quer. 


(pt Iorrcbow $. 21, 


«c 
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van, at argalli u) giaurizt à 





p^ rs at u) ber bliver taar-i 
landüns, ok x) bregdizt npckot fidan | Sanders heele Beſtyrelſe, og. at Landets. Sa⸗ 


| 4 alki flióra 


dir landfins, ef ftiórnin. Miller sonet maae x) ſiden fiae noget Fiil, om Re⸗ 
epu i e 1g. A 'n giedagm forfalder, ON. 2 P gb. 

Ennnu .ero epr- Der s):eimit | . . Endnu flaqebogitiféage bet eene Slags 

. burdir, er miklo ero 2) fynevir til peft | y) Tilfælde, ter. ere de. 2) aflefiefigne di. 

wirans, er-meftiriftenda haufad- p)glæp- | det. Slags Uaar, fom be ſterſte Mgiersinger 

i af, ok.er pri verr,. at cigh wo fid- | førgerfages af, og 4t het bee værre, at bet 

wr demi til peirra aburda, «nn 5).be(T- | iffe mindre ere Exempler paa de. Tildragei 

ara, fem nu 6) ero. raldir. . Ef.d) fua | fer, end paa b) diſſe, fot c).ntt ere-opregne 

‘ber til, sat £) Kongur hefir riki. ſtihrnet, de. Om det d) nemlig bander (aq, åt c) en 

ek felhee /)-vk ‘bat. ifra riki, at hann | Stonge hause regieret et Mige, men £) falder 

& eptir Gk IIL..fomu.sdur IV, .&) enda | fra. Riget i den: Duiftenbigbeb, at fan Inder 

Bre e 5 - efter 

. dameo ubica ri rås affeistur, adro at: langvente ^ rund peritis. ram morir: populi 
eorrumpantur. 

Reflat denique efus, ^ won prioribus. dilir rärier, fümipam reip. alomitatérm, wipohs 

| - fecundam ſtelerum etiam capitalium matrem, porimdms; Så, mimirum, Rex, qui regna 

sligvantifper prafeit, tres ant qvatwor fies reinguat, Se edfifismtkr. confliariüy. 


.- . (> 
‘ t A " $287 7 Fa | ' 





) CC. Us. verdi vel argalla geri. 
x) iidem brigdizt nockut fider wi ok fida- 
- ftiornin fpillizt. || 


Uu) at dette gier, feraarfager, - 
x) noget forrykkes. i eg Sedernes Sade 
dærves. 





Si) fidem hluter. 


s) iidem & al. fynflir, fyndstir ; vodfynari | 


, Rerttica 4) una glægrer. . 
5) CC. Us. hins, er adt var fügt. 
6) iidem er nü håfum ver talda. M 
, 9) tidem pet. 
€) fidem ſa Kengr fclly ids er riki hefer | 
füiornat, ok. &.. -- ET 
f) iidem fiden iff. 
D iidem ok ero. 





y) Ting. . ei 

2) kiendeligſte, gienfgnlge, PE 
b) int, (eu før Bleu fagt. 

€) vi nu have opregnet. 

d) hænder fig. 


e) dan Konge falder fra, pha haver nai tt. 


Sige; og haver eſter ſig.. 
. D tiber fan fab fr "E 


. æ 


+ 
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ſtorre ulpkter; m b) ba fan man ikke kie⸗ 


"ei kaupe €) .ur audrum leundum med 
fe; hyarki fidu pe, mannvir, ef pat tys 


' ist oda fpilis et dr var i lending. 
Ken pó.« wären komi & d) be" bends, 


«) bó adur hak gódur verit, ek hann 
" f) adur lengi årti, ;ok' hanns frænder 
fyrir hann ), PA. man hann; eigi fin 
mykla leide- geora fer ede reidi A) à bee 
finum, at. hann mupi peger fegia hann 
fer afhendann ), ok hirda ejgi hvm 
afverdue; helldnr-man hann pet til zádz 
saka, ok birda £) jafavel gras ok agnir, 
eda cmn, betur, enn ädur hirdti, hann 

| - get 








be for Penge,. c) fin andre Bande, hoerken 


Sader, eller Indſigt, om bet tabes eller for« 
Dærves, (om for-ver i Sander. .. Men (Piont . 


ber falder Uaar poa en Bondes d) Gaard, 


c)-negtrt dan fer haver vetet.got, og Gan , 


tilfgrn. lange Daver ciet ben, og Gans. Gram 
der før ham, ba vil han vel ei Derfor-h) (atr 
te faa ftor. an Kigdſommelighed eller. Brede 
tit. fin.ffjaarb, at han ba fttar fylde i) fta; 
fide fig ten, og itte (Fiette om, byad Bar bli⸗ 
ver af, den; men fan pil meget meere gribe 


tif Det Rand, at Cafe og giemme k) Græs 


E i | ro? 


Bani: qvippe. morer & Jopientio (qua in regno. florebant) fi: amittantur , aliunde, non 


resimentur. … Quamuis difpanitar- gvædam annona vilam quandam, (fuerit liget quee. 
Suofa olim, & diu tum a colono tum cogratis ejus vel majoribur habitata ) premat, nom 


Mioo tamtam iram ES indignationem. coutrahet villicus, ut villam abalienat , & quid ti 


deimceps accitlat, megligat; fød id sonfiki potiur capiet, ui gramen & patas eque a 


S888 . | Ä . 0.0 far 





c) CC. Un. af. 
d) iidem bu. 


e) iidem &' 2 chars. bé at t Deir ha$ «dur god- | 


er verit, ss. bann er adur hæfir vzrit godr, 
iz. pann er hanom hefur lengi godr pött. 


D f) al. hann hefir længi det; ' 


” g) CC. Us. & al. hanom. 
b) iidem leggia Á bæ finn, | 
3) al. afendann.- 2b. afvendaun. |... 
&) CC. Us. jamvirkilige grög- nop 


b) bet Slags. | Val - 


d) Gaardebrug, Smnsbeimis. — 7 5, 


e) flisue faabanne have tilforn, været "gode. |] 
faadan en Gaard, fem tilforn haver været 
god, || "fonr længe haver ſyntes Gam Lud 
ham længe Gever holdt of. - . 
h) kaſte paa hans Gaard. ” 
i) ertlare ben afhandet, (lab, — 7. 
k) iter (maaſtee ifer der Slagt, fotu. endnu 
bruges j Jaland til, Brad, faldet der Grẽs, 
paa Latin muſeng catharcticus, fee Apder- 


fon om Jet. $. 31. og ier.Ilorschow 6.21, 


pag. 87. fqv.) 
. eq 


a , 


/ 


urſlitit ríkir , 
jafnmarga ftadi kunden fólküns, Pefs 
er byggir landit; bedi hins ríka ok hins 
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på o) Mira” peir pegar i 


urika; ok dregur pá hver Deífara hauf- 


‚dingia vini undir ſik, fem. p) hann má 


vitkomazt. 


Pyi nerfh hyggur hver 


* ^ Beirra at. finm ríki ok faulmenei ok 


9) audefum,. ok fua leida peir .at haga, 


. hvat få hafdi, er nerfr var r) beim, 


ok Dykizt på hver peirra offftit hafa. 


c eDá taka s).ok vinir f) hvers Deirre at 


 £ninnazt & ok um at tale, hverzo. mikir 


få Kongur u) matti atferazt, er fyır 
fliornadi riki, x) bedi um fe ok fiaul- 


Cuaf oO CWag* i 


verſte Uaars⸗Free og —A— Thi 


be ſmaa Konger, fou ba Gave adſplittet Rs - 


get, oy abfÉtfle figefaa haftig Folbets Hengi⸗ 
venhed, font beboer Landet, og bet baade den 
Riges og den Fattiges, i fige (aa nsange Dess 
le, og træffer da hver. af diſſe Herrer Ven⸗ 
ter Ånder fig, ſaavidt p) Gan fan Comme af 
Sted. Dernæft begynder. hoer af dem at 
overſee fit Hige og Folkemengde, og q) Rige 
dom, og faa Detenfe de, hvad beu haver 
havt, der var næft for dem, og ſynes da fuer . 


af bem af have for Tibet. Da begynte og 


vers 8) Venner at erindre og tafe om, hvor 


eget ben Konge u) funbe Fomme-af Sted, 


ſom for fipeede Riget, Jade Hoenfeenbe tif 


menni, edur adrar ftórar athafnir, Der 
(1 aul «n. Rige 
| firmiorem frudio divellunt, e quilibet principum herum a amicor or f pro virili comparat. 
Mox portianzulam. regni quisque fuam, oper etiam & fübditor, animo prríafirat, fallas 
" que inter fe & antecelforem comparatione , jaflo minus, Kabers Abi videtur. Amici porro. 
talium printigum, de potentia defunDN Regit, apibus, ſubditorum numero, €? religuis. .. 
quà eum con[picuum fecerunt, loquentes, quovis fere verbo priucipem fum exhortari vie 


4 








e) CC.Us. ftyrkia peir pegar jafnmarga fladi 
. med. al, (lita jafnmerga (tadi med.- - - 

9) iidem vid má komaz. 2E 
q) iidem fe. 
r) iidem fyrir på (fyrir pem) | 

. 9) al. M. & 3 eb. uvinir sale. : 
$) CC. Us. pet. 
8) iidem matti, er fyrr sed fyrie rikenu. 

. 8) iidem hvartv egg. 


. X) havet — fom. 


9) be beſtyrke (oprette) ftrar figefna mange (zit - 
to $efbtr)- Steder, ved Better: 1. abftjüe fra . 
hverandre ligeſaa mange Steber ved. 
p) ber kan lykkes. JE 
I Sdr 5 07 o 07 
9) Uvenner. M? Zu 
u) formaaede, fem for raadede m — * 
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Den d fkilzt. mer. nu vel w), at at x) "Bette begtiber jeg nu meget vel, at x) 
marga vega meigo naudiyniar månnom | fBanfÉefigbeber Fünne paa mange Maader 
til handa y) bera jafnvel ríkum fem urik- | tifffanes Folk, ſaavel Mægtige form Ringe, 
wm, füa:Kongum;fém.korkarlum. Nu | faavel Konger form ufle Bender. - Mu, for 
x) met bvk at fakar deligleika ok leyfis| den Fortroefigheds og Tilladelfes Skyld, 
| peſs, .a) er ber hafit gefit mer til fpurn- | (om I pater givet mig tif Cpersmaal i ver 
ingaiockvarri redu, på villda ek enn at per | Samtale, vilde jeg eudnu, at b) Sy (full 
flciriró) peffa redo giörfemligar fyrit mer, | ferf(ere danne Tale udførliger for mig, føre - 
hdur erin vid sakim adra. Hvad: c).fyn- | end. oi begynde m anben,— Hvad fonts 
dat ydur um pet, - hverzo.d) befs ber til, | Eder om det, d) hvorledes bet fan foraarſa⸗ 
at fua ftórir ágallar kymno at komaá msen-| ges; at faa fiore Uaar kunne falde pea et 
wir manga: at alis zynist fatnari ok ifenm | Bolfes Indſigt, ot als tabes tillige og meb 
mannvitit; . ek. fidjr ludzima? eda hvert | eet; Indfigten og Saubets Eder? eller om _ 
&)'pat tión kemt sf'folkino,: er ‚hyggir | det Tab. fommer af nib bet beboer 
. E lan- . Rate 
Quod Roger. eque ac ru fico majorir perinde ac minoris commatis homines, arfla 





NEN mon rar rer. argäant, agnofüö:. Cum aatem, perfvafks fim de tuo ie ma favore, miliqve 


permiſeris querere, dum ita. collogvimur , quidquid animum fubiret, hane materiam ob- 
Mſetro gluribur uerbis exponas, ut eom. penitus ad/sqvar , anteqyam sollogvium noſtrum 
.ad alia feje. somuertät. Linde qvæfø und illa ortum — go —— aque ac 





8) alii: vel ikilz mer per. 
x) CC. Un. & al. margır. - x) mange Slags Vanſt. fune, 
. $J-iidem-berast , kom. - . . Rm lm. 2 emm ms M cl 
£) jidem fyrir fakır dalleica (dætugleiko), E . 
8) iidem Sem. V F 
b) iidem ſkirdut,. ſlüladit ve! at mer vari| — bh) dette maatte blive forklaret for mig. 
grein då giör. " NE 
e) iidemliz. _ nn 
d) iidem pat vel hvat ril ber Bí — . -| U). Gond der katzgive Anledning til bet. 
s) iidem fy, -. -- on a Pe .. . 
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LETTER 





på ut plóga fina — 
 upp ufridar ávauxtr, f) vex  ágyrnd ok 
ujafnadur, dyrfazt menn i manndräp- 
um ok. £) igamügum yänum . edur 
ftuldum. . 


Eon ef íva ber h) at, at einnhver 


beffarra haufdingia vill reffa-greinda ufidu: 


ifinu ríki, på verdur Ayie undir.s) ann- 
ars haufdingia ‚hendur,. ok kallaet Deir 
k) koma fakalaufir, ok ordit hafa fyrir 
.. hårdri ‚reidi (ns haufdingio,- er fyrir 


f) ufidar fakar ydo; heiman. . -Dvi nerft: 


veitir ſa videtauko,er til m) verdaz. Ayit, 
meir fyrir fiandfkapar: ok kapps faker, 
ean milldi ; de at hann yi ” leitazt 


^ yit]. 


Dei. ner reange 


at ‚fedes, ba. (pues onde Senuefet, at bet | 


fett ud til gode Dider, og €) bate Qe ba be 
res Plove ub. 
Ufredens Frugt, £)-Sierrigheb og. Mretfat» 
dighed vore, Golf hblive driftige i Manddrab 


” | eg g) egenmægtige Nan eller Tyverier. 


Dien om det mu hænder, at,nogen af 


diſſe Herter vil (offe bé anførte gafler i fie 
Rige, b9.i) tager. man fla Tilflugt under em 
anden Herres Haand, ng fige be k) fig da at 


komme uffoibige, og have (ibt. en gruſom 


Borfolgelfe af ſin Herre, fom flyde biemmen 
fta for Misgierningers Skyld. ‚Den giver 
dernag Veſcyttelſe, fom Der m) er flyet til, 


meer for gieabffobe eg. Overmode, end for 
Medlidengeds en ;. (i ban vil fun-fore. " 


e 
så (785 T1 [: 


Stear berpaa eprigber eg. 


- füge. 


aperta vitiis hos ufo janua, 4. —* ſucchſſu elati, —* —— parant. 
Mox, "avaritia £9: iniquitaje fascreftentibur, cades, rapina furta, andaffer. committuntur. 
. Si quis praterea horam prinzip aliquos Juhditerum gunint,- mox ad alm fans 


fugiunt, €? immeremtiom fuam. depradianter, inform peincipir animum. can ſuntan, qui, 
o feelerum..alias. & violate. egir auPTores, «li. ob, extraneo privcine, 0d mons porfagie-. 
bant, amulatiosis potiur & ikek im alium animi, quam clementia lömulis. permoto, 
B A T 


.-£) fegonbe de da at ubbere. 


AEN - ' SI way I , 





NM CC Us, er Yex, ||. vex bi. 
g) iidem giarnligum. - &) iidem. til. 


- — ⸗— — —À— ma: 


i) iidem hendr adrum (al, annarre). 

k) iidem & alii: faklaufer koma under har- 
da (i) reidi. 1.7, .., 
D) üdem ufids, ufridap, in 

m) iidem er.|} var fuit. 


2) fidem leita. H 1). onde Gebet, Wire 12 -— OD. Ölen. 


| f) (oet ber uoger, || .og moser da. TE 
8) egenraadige, begierlige. 
, 1) figgter man under. |] andre. 


; 6) ut M ait;ube Oto fabu. uber (Dc 


haard Unaade 508 deres Herre. 


AL 


e 





| demi, er ordit hafa i- p) ymiffira: ffaud- 


‚om, par fem eigi.villdi vel, at få -ein- 


hver haufdingi, er bædi 4) hefir verit | 


vitur ok:audngur, ok heſir haft mikla 
. femd r) met Kongi, fetit ihitirádagiaurd- 
om lanns, ok s) ätt mikinn lut i-land- 
ftiórnum £) met. hanom, at fa madur 
hefir.yit pat: feáfallit /finüm híbílum, at 
hefir: eptic fikiatt IV. 8) fyoi eda V., 
ok alla i mikilli wfka ok berufko; på 
verdur Begar 'x) .mikilt ífkedi y) bædi 
Kongi ok allu víkinu: hder Kongüt Pa 


mift-góds vinar; "ok smargre" s) gódra | gen 
.. ráda, ok mikils hlifdår-vopns; .ennsdud- 


ur hans er‘ bvi nærſt Ikiprur i V. a). fta- 
- en er N Cou tu, HET 
eantir infuliur | perpefis, exempla, nempe, 





dii | 
qvodoubi oplimatum quidam fapientia & opi- : 
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Grempler ete færdeles mange, fom have tik 
draget fig paa p) abffillige Steder, hvor bet 
ei vilde gaae vel, at en faadan ette, fom . 
baade q) haver pæret viis og bemiblet, og ha⸗ 





ver nobt ftor re r) hos en Songe, fid- . 
det i hans Naad, og 5) taget tn flor Deel E 


SRegieringen med ham, at faaban en. Mand, 
figer jeg, er t den Tilſtand falden frå. fit 
Stute, at hau haver havt efter fig 4 effer u). 


5 Geni, ogalle diſſe i deres forſte Ungdom 


og Barndom; da feer. ſtrar x) et ftort Tab 
Mbaade · foc Kongen, og heole Niget: Kon⸗ 
ver ba miſtet en god Ven, og mange z)! 
gode Rand, og en ſterk Formur; meu hans: 
Midler blive derpaa beelte' i a) 5 Lodder, 

ME ” D 0. - . " og 


bur potens, multi. adhac dignitatibur audtus, Regi a conffüs, inque gubirnanda rep. . 
pracipuus winifier , qvatwoy | aut quinque fiir in prima adoleftentia, vel etiamnum infan- 
tibus, domoqve fua. reli£tis; : € vivit wxcedié,  nueltam illico: Rex régsnmque Jalfuram faciat, 
nam fdum omisum, ‚ bomayus‘ gonfiia & pro dium fatir magman‘amifit Rens: oper autom. 
derortul in: d portioner dividuntur, oniniaqve de goth perivrintr ; > Hine _ 





Ir. familia: 
99 CC: Ur: fimum, 777774) tiden ver BE P) nog. ” d vc 7^7 ^ 
s^ iidem af. 3) lidem haft. 00 88 8 [. r) af. s) avt. 
£) iidem hans. 00055 [. ow) 6 
m) iidem &' 3 cb. fono ede vi. x) derved, ' 
| &) iidem at pvi,— ' TEAM y) for bet Fole, ſom ec i Riget. ) 
I) iidem folki bvi, er i er rikina. z) finde, nyttige Raad. [| en ſtark Ruftnlisg, 
£) iidem hollræda, heilræda uæss herkiada, et (tort Beſtyetelſed Diode. " 
2 iidem & 2 cb. II. | | 


, 8) 2 


— - 


— ⸗ 


338 —— vt d Cha 
-hefdi valldie.aüllum hlutum eda' feukum: | be onde Gebet at förineeres, tji. Gud ads 
, Enn ‚vi nerft taka ufidir' at margfalld- fører ſaaledes fin Brede, at- [wot a) be fice. 
ait, pviat Gud hefair. GÅ reidi fi naar, /Grendſe⸗GSliel i bile Herrers Niger, (tobe | 

et par fem fámarkoma: 4)'fiugur .endi: ſammen, Da fetter ban der ned et b).omie« 
maurk $ rikium. peffarra haufdingia, på behbe Hiul, fem væltes c) paa d) utocfige 
fetur hann par nidur .ó) hverfanda hvel, | Areler, fuldt of. Fortrydelſe, omfring paa 
" pát er velltize c) a d).oroar. e) xxler f) an- Jorden. Derefter: gjemmer hver al bro⸗ 
kannar-falle sm jordinu . Tprir ber tyn-^ derlig Kicerlighed imod den anden, g): fae 
it hiver frændfemi vit annana, ok gisurize | der endeg gleres Skaar i Ofnflenbigbeten . 
g) fóma fpell, ok pyrme menn.pa.óng- | felv, og ta .ffaanet man ingen Sing; thi 
vum lutum; pDviet hvetvetna A) bei, alKefhtbs, hvor bet .er fan, at Folket er deelt 
er’ citt fölk- er Ikipe't. margw ſtadi med | i mange Partier *) & fin Hengivenhed tif be 
 habfdingia. efundan;. . enda, - verda : ipeir: fRegiereübe, og dige blive neeninge, da fore 
EP fanduryekir på dinfize begar albida beiftet Alwuen fig fra: efter fine Begierlig« 
V. eptir TE Debet, 
- pleaufar auprtar goo, & fæ ad. indian ui yrotedit divina pa, ut in di/ionmm, que 
iffi principia parent, vonfinia fubitar. timmittat cruewtorque difídiorem latius ferpen- 

. tim molur, unde, ruptis mutuæ confangvinitatis vinculis, decentia morum violaftur, mes 
paretur «lli, Nam ubisungve populur in diverfar faflioner prikcipame indußria diffra- 
hier, € if pre iom iin, dal tope ga Baker pa rommynt indie 





LJ . 
— — — — — —— —— —— — 





patrios. 
c) Cor Ue V. d, mania dimer . 18). Grndfone Rob fammen (6 Bie |] 
(— friki vel iij rikh- . biffe Herrers 4 Rige. 
b) 2 char s, hverfuder © — c b) Uſtadighedens. ' c) en, . 
_ 4) ita una Memir. Un. al. bic idi. um, - d) hurtige. |] Uroelighedg. Arel. 
4) unus Cop, .oryas pre KH . ; .- 8) Ban og hedde: og indrykler ba Fordervelſe 
€) unus zxlit. i Saderne. || Mistighed imellem Sønner 
. f) alii: ánkanna- (aukanar-) fullt. (SDtebre), eller maaſtee rettere en Forbars 
eC. Um. ſonaſpell plerique fiis vel Gviss | velfe i tem gode Forftaaelfe. || i Svogerſtabet 
fpiall -fpell -Apiöll. - 7.4. 1 ": Cebflægeffeblig Serbinbefe ffienteb). . ° 


p) iidem, par fem. —W ZEN E +) Fan og betybex ved be Regierendes eger 
| n yttige Flid eller Züffgube i, — 5^. 








^ 


"m" Sø 


e. 
- 
* ^ P od 
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burdir kun&u margir - 7 at verda i ei- I nu mange. i) flige Ting og Vidragelfer 


nu Köngs -riki, på man brátt £) faur- 
' lat afl 'rådagisurdut /)-mert Kóngi; Dó 
hann fe vel m) megandi fiáfur, "Enn'ef 
füa s) kann bera til, fem' enn’ eto o) 
dæmi cil Mıvel peffara lum, er nu höf- 
um ver umredt, at Kongur fiálfur kann 
fua frá' at falla, ar 'hann p) eigi eptir 
fik einn ungarin fon, ok tekur fi g) ci- 
ki i barnefku finni eptir faudur finn, 
) ende på ungir. redginfarnir, er i find 
peirra 7) ell manna koma ok fpeking- 
unna, er fyrr haufdo vérit, ek kunno 
peſſir lutir allir fenn til f) at verde, er 
mu haufom: ver umrædt, Ba er ofmikil 

. | van 


fumme indfalde paa eengang -i et. Konge⸗ 
tige, bà fan haſtig k) forte Raadſlutniin⸗ 
gernes Styrfe 1) hos en Konge, (Fient gat 
fele fan: m) vate meget bueiig. Men om 
bet an) fan. hende, fot bet endnu ete o) Gs 
emplet paa diffe Ting, ligeſom paa fine, bi. . 

tit fave: talt om, at Kongen feo fan-falde 
fanledes fra, at fan: (abet efter fig en ung 
Son, og træder benne til q) 9tegiesingen i 
fin Barndom efter fin Bader, r) og ete be 
Raadgivere da tillige unge, fom komme i fine 
) gamles og viifes Sised, (ont vate for, og 
funne diffe Ting, fom vi nu fave talt om, 
t) indfalde alle paa eengang, da et ber altfee 
R Ä for 


einer confiiorum; stiam peser. Regem- fagaciorem, langvefient sere IR: Si vero infe 


Rex mortem obeat, føliumque forte minorennem relinquat, qui. adoleftens davo reghi ad- 
movetur patrigus fuccedit, sovique & juniorer confdarii ih locum ſiniorum prudentiorum 
eooptenter, qua res. quidem exemplo non caret, E f hær omia fumi fum certiffmo - 


MM m Tr 2 damno — 
k) CC. Un. fordezt ) eidazt. i) af . um 5 foam: e odelægges. 
D iidem i bvi landi. Hi bet Land. 
m) iidem, (meigandi) vitz eigande. _ m) befibbe megen Born er 
$) iidem ber (vezdur). . P$) ſteer. ovas U 


" o) fige (ffe mindre) Eanpler paa, 
.Q) begynder denne at regiere. ' 
' r) eller Raadgiverne unge. |] og ere da ingen . 
;Of)-didenr eda vel ero på ok 5ngver radgiafer, Maadgivere. |] vg bet (fane for ham mae 
vel fyrir hanom ſtanda ungir radgiafer, vel - * Maabgivere, || 08 unge Raadgivere ere fonv 
ungir redgiefar- komnir i flad iphioge | * ne i Oteden for be — Viſſe. 
4) iidem ællimennanna. 3) Ofbinget$ og viife tüenb4, 
? iidem hands at berazt. "| ^ €) komme paa Haanden. 


- 


iidem demi jófi (eigi: fider dami) til 


^ iidem &. 


q) iidem til rikig i berniku, 


é 





1 











| Ikap, fücir: ce dk Frendkonor eda fit m nogle tage og deres Freenker eller 
konor finar enm fumit. *) glepia manna- | Modi men nogle forføre gifte Koner 


Te Dabr cle Enge Horerier, og alle be 


inet x) ) fn —— — hör! 
Slagter y) fotnedres, ſom blive avlede i 


dømnar, dkij) Inkchkzr ullar wttir par. 
fem getnar verda met flfkri z) urädvend- 
ni På verda ok-frarhdar allzkyns adr-: 
- "f uy vhiaæſur. ”Bæridur ok'dipyda gedr- hene eg Sie fioe bj da gienſtridege 
7 wn pá D) rilcuscdiattot "ubliduirzn: 6$ | og migbige y iveqgtex) fig. fun: lideti ſor ue 
illa vid: c) fóKum, ok beta d) får, på ac gierninger, og bede iffun d) fag, ffignt måle - 

D. | Ynarpar "verdi 'gerfar; — éiga ! famwelldià | ge blive giorte; Holde oprørte Camnew 
ping; lita 4 mogll hne ck'baufditil | fepifters fele pan (itriDiengbeog Hovedere 
ok Noſa péit- Pan: koft N“ til; i» et | 9fntaf;. og "vælge: gierne d ben. Deel for fig, 
E HERRER BEER a :711 17 0 sse - fem 
ms e citra legitimum conjugium m ffaptor pariumt. finer & cognatar rapiunt: alit, 
7 marifatar BE; "unde- multiple win(raniini ;- profaphe, viante:feslerb allg oaten, filia 
nitar & ni Jlagita: viret: amant, "Vili dins  plebe vupier: fahr. Go" én 
perio affebtantdo temeririi évarurt ; . havd multum Abi asdamuis: & 3njuriis inferendiy cavent, 
paucifimds vero refardunt, -qvaiuvis malte committantur; €9 conventar, dovali omnium 
spoteftatt, agant, é tapitum duntatet hwinrFüm jnriwteny ey, ge perimaho fff, Jonatan 


[2 » t 
- 7 . amme 
. 


æv —— e am c …- — 0. . sæ m * + - m .. 0 





"am. « enu eg Pe s " ve — —— ^ "e c A 5 “um. - 


=) cc. Un. La d. d 4 2) dil Safer utugt, ROC 





Uk) Hdes belikum, foddàn.'.-. .. .  ,| X faadanen. SAU aba 4 t 
5) iidem fmeikiazt, (met 003 7 . y). featiet, forringes… ! QU 
z) iidem urådvænndi 220 4 a) giorte — Mipfir. ioc + . or 

De) itn, M." acógeron,. - ^" ^ b) .gigtt fig da driftige (atm 40 og Ot 

* 3) al. add. ráns — ok, ' "— Ree. 2 
e) CC. Us. Wal. fzttum (fatum), ‚ok bere | — c).fec iffe gierne Fertig, og hole ae has faa, 

får, pó peirgeri margar… . . "i. fkiont be giore mang, 

: 4). a c. add. fyrir. Yemen 9 fr vtr o m 
e) CC Un. odd, ckmargnegnis økse ic MEE E 0 Qoa tos 

. f) fidem at. a eso t ox. c! 

» — VENE . . ! 





ſaden en ufrureugbed. Da blive og be 
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peir allir zfku fullin ok kapps, er von | efter fig 3 eller 4 Senner, og g) alle be tif: 
er .ar, ok *) af beim kynkvwílum ro | fige fulde af Ungdom og Hidſighed, fom der 
komnir, er Éyrr füórnadu 4) landrádum | et at flole paa, at føntte blive Raadgivere, og 
met Kongi, "gk bvarttveggia varo i) kyn- | fom erefomne of deSlægter, der tilforn h) før: 
godir ok po fefterkir., er rüdgiafar | de Otegietingen med Kongen, og vare baade 


fkulo vera. Nu. ef fua illa ber £) emu- | i) af god Herfomft og tillige bemidlede, Og 


hverio ríki til, met Peſſam atbirdum, | ont det ba træffer X) fae Ude for noget Rige, 
er nu: éro' taldir, st maurg eco Könga- |i diſſe Omftændighever, fom nu ere opregne: 
efni ifenn, enda /) verdur fua ille råd | be, at der ere mange Thronſolgere paa eet 
tekir, at aull-verda ferm fkrytld Køng; gang, og Hder tillige bliver fattet faa fade 
Bgri m) tign edur nafni; "på må pat riki lig' en Slutning, at be alle med éet blive” 
kallı s) haumlo-barda edur aüdwat-odal | beffeder med Kongelig my SBerbigbeb og 
ok må pw på nåliga virdazt fem tynt | Navn, ta maae det Rige kaldes n) et Skib 
ríki, pviat på er pat fvafem fait met | uden Roer, eller et Dielxggelfes:Öbel, og 
Binu mefta uåråns-fræi ok ufridar-korni, ‚fan. det ba neften agtes, fem et Foeftyrret' 
pra: Bei finå- -Kongar, er 2; hafa fund- Rige, thi da er det ligeſom beſaaet med det 
- urflitit værfte 
qvi adolk sftentiæ vigore ferventer genus juum ad priorer regni adıniniflros refer 
ve pofunt, qvi eqve gemerofi & opwlenii erant: fü porro regnum in difirimen, 
quod jas defiripf, pervenirit, & tot regni muli ineptifimo populi Juffragio, in Re- 








ges una tooptemtur, navim fine gubernuculo, terram pervaflatam, tantum non everfam; _ 


EP feminibus injuriorum & extrema cladis confitam idem merito. dixeris: Nam reguli 
jfi, uhi guum diierpfsrunt, totidem illico civitates insolarum, qua potentiorum gna in- 


7. a EM J TT, 3: 6 A 

^y eir bic quibusdam skundar, | g) ert tillige. . 
3) CC. Un. riki. . [p 5 ſtyrede Riget. 
g) iidem gaufger at aurum ok ztum  . [ i) fornemme af Midler åg fetont. " 
A) iidem til einhverio finni i nockru ni. k) nøgen gang faa ilde i noget Rige. 
D iidews.enn ſidan verdug på eitt. : |: 1) man ſiden ſorecnes om. ° | ) 
wr) unus krono, (0 [, m) Krone. 007 

. 45) CC. Us. haumlum-barda, D) en Tværdriver. 


- > Ud 


- * 
. .. - 


is 


^ witkomazt. 
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uríka; ok dregur på hver Peflarn hauf- 
dingia vini undir fik, - fem p) henn má 
Pvi nerf hyggur hver 
Deirra ar fim riki ok faulmenmi ok 
9) audzfum,. ok fua leida peir at liuga, 


. hvat få hafdi, er nzrír var r) peim, 


ok bykizt på hver peirra oflítit hafa. 


Di nka 5) ok. vinir £) hvere erre ar 


4 


 minnazt & ok um at tala, hverzo, miki 
fa Kongur w) matti atfzrazt, er fyrr | hvers 
ftiornadi riki, x) bædi um fe ok fiaul- 
menni, edur adrar ftórar athafnir, ber 


er 


| naf 4$ YaaY ^ 

wrflitit rikie, på o) Mita peir pegar i 
' . jaínmarga ftadi &flundan fólkfins, Pefs 
er byggir landit; bædi hins ríka ok hins 


værfte Uaars · Free og Ufreds⸗Korn. TH 


be (inea Konger, fom ba have abfplittet Otis. - 


get, oy abfFe ligeſaa haſtig Gotfete Dena 
venbed, font beboer Landet, og bet baade den 
Riges og ben Fattiges, i fige faa mange Dee⸗ 
le, og træffer Da hver. af diſſe Herrer Bew 
ner ånder fig, fåavidt p) Gan fon fomme af 
Sted. Dernæft begynder hoer af dem at 
overfee fit Rige og Folfemængde, og q) Rig⸗ 
dom, og faa betenfe de, hvad ben haver 
fact, der var næft for dem, og ſyues da hver . 
af dem af have for fibet. Da begynde og - 
vers s) Venner at erindre og tafe om, hvor 
meget ben Konge u) funbe fonmme-of Sted, 
fons fer ftyrede Riget, x) baade iHenſeende i£ 
Rige 


frwiorem fado divelhunt , 8f. quiet priscipim jferum amio fbi pro virili comparat. 
Mox portiunculam regni qvisque fuam, oper etiam & fübditor, animo perluſtrat, faliae 
que inter fe & antscefforem comparatione , jaffo minus, habere fbi videtur. Amici porro 
falium principum, de potentia defunt) Regis, apibur, Jubditorum. numero, & reliqvir . 
qve cum con/picuum fecerunt, loquemter, quovis fere verbo. priucipem fum. exhortari vi- 

. Br dentur 
9) be Beftyrfe (oprette) ftrar ligeſaa mange (if - 
= fb Steder, ved gott ][ aie fra _ 





€) CC.Us. ftyrkia peir pegar jafnmarga fladi 
med. aL (lita jaífnmerge (tadi med. - 


y) iidem vid má komaz. hverandre ligeſaa mange Steder ved. 
9) iidem fe. p) ber fan lykkes. ul 

v) fidem fyrir pa (fyrir pem) | q Ob : 

s) al, M.i 3 cb. uvinir sale. ? 8) Uvenner. 

s) CC. Un. bali, | v) formaaede $m fr dbi før ig. 
€) iidem matti, er fyrr red fyrir rikenu. . X) faavel — fon. 


x) iidem hrartrægg ia. 
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ér hann hafıkar = at, d er nærfte fen. i 
hverri äminningu eggi "hverr fmn.hauf- 
dingia, at, hann muri meira atfærazt 
ok undir fik koma; ok draga til finner 
fehirdzlu, 'enn.pá hefir hann. Enn 
i eptir pet tekur hver peffarra håufdingia 
at draga til y) finnar feliirdzlu Dann aud, 


ér 3) miazt er rikis-boot i; enn pat er 
aufund; ek' pvi nært verde ſamanteſn- 


ar a) {mär fekar, Gk. giaut af mikil rei: 


di, ok tekür på frendfemi at' fpillazt; 
dk er Dá Par 5) ætladur uburftamader; 
. Gk uvinur, fem c) £ytr var Kglladur vin: 
ok freüdi , / ok: Byr Bvi-nerft ver um 


grun Yit annan. 


ha grunitzok kejttir, på.-pykir' ufidar- | of bem Mistænke mod "den anden, 


Rigdom od Band rab, og andre ſtore An⸗ 


ſtalter, fom haft tog fig for, og er bet ba næs 

ften, i poer Erindring, figefom enhver tib» 
ffonbebe ſin Herre, at han maatte tage fig 
. meete for, og bringe under fig, og træffe tif 


fit Skat Kammer, meere end han da haver. 


‚Men derpaa begynder hver af biffe Herrer at 


treekke tif y) fin Skat, den Rigdom, fom der 


2) er mindft Nytte ved for Riget, men det 
er Abind; og betnaft blive ringe Sager ops 


fanfebe med Flid a), og deraf atort.en (tor 


fBiebe, og begynder ba-Gilegtffabete Kicer⸗ 
lighed ar aftage, og bliver. b) da ben-agtet 
fout Avindsmaud eg Uden, ſom c) før blev 
.,Esn pegar fadpzt -ta- | fafbet Ven oq Frænde, og derpaa fatter Doer 


: Men 


maunnum i irvenligr 2 ; ok bera ») peir | naut Mistanfer og glore Digger begynde 


corradunt; 


Sufpirío deinceps fü fu YPicionem, 1 f'umor ie jfros- n fumorer rer ferit; mox male norati nebulones, 


z må » e arms * ^6 A qoum © Cu 9 9" "A ne f 


„ey 






-—e 2 £- .-.. e epa arm dim et —— Ld und - . 
t, L] 
- a 
. . t . - ^a 
- 2 "A [4 15, 
. 
* 





») CC. Us. & al. à * finde hirder. 
&) iidem eigi vel fem fit er getubot ” 
a) iidem finar fhker, ok gærizt. 


| y) flg oo fit iof. Ut 

7) iffe er Baade t. ||. form bet er ae Bor 
. Tr [, deeel ved at have. 
ny fidem Gud] v) dem den, 7^ | 1 a) paa begge Ciber, og flifteh — 
4) iidem &vant s 00.0 o0 mi | b) ber da fat i Steben hvor m man fer táfbebé 
8) idi take — at obe, 7 „rs d [5 ey tifforn, 2 


eM mee caus uv? pM 4 em joven at 
— dentur, uf majora etiam, qvam nune habel, itioni fuz & arario adj : Poflea reguli \ 
sfli opum copfim, Qua fügmo minimum adfert commödi, nitrum invidiam, fbi & oue 
& ob Difimas,: quar ftudiofs- vetiaktu ,- - cifar, ira atemfi y visiculir ' 
| frhterna: noenfitudinis. dirruptis, aeghitiæ enjastlam vel flellionatis intüfant* eos, - qii jam. 
pridem amitorum & copmatorum nomine vehisbant';: fufpieionum telis Jefe mutud petentes, 





344 Ber | 
———— M —— XCC.ä ER 
.. Es 7) pegar Gud fer flika. misdam« | + Men s) fadftatt Gub feet fig t) Urets 


ing f) giörfa, met urádi ok rángri áfyn, færdiged | i.at dømme, ovet Med fige One 


"på fnyr hann- ‚beim üjafüadi aptur & fiál- | (fab og Uſkionſomhed, Da vender han denne 
"fa'på,: er zünga: ek wjafna dómá^u) hófu | Uretferdighed tilbage paa be ſamme, fom af 


fyxürraundwerdu. : Pviat pegar. er hinn | Ferſtningen u). begyndte: meb ugrundede og. 


heimfki ok hinn ägiarni fer Dat, at hann | ubillige Domme. Thi ſaaſnart ben Daar⸗ 
er x) jafnvel:virdur -edur berur, enn | lige og ben Gierrige feer, at han et figefaa. - 


- hinn : vitri.met: fpekt (ina ,. ok ‚er heim- | ost x) anfeet eller bæder, end ben Viife, meh 
- Ska hanım .ok_y)ägyrnd fnuit hanom til | of fin Sindigheb, og Gans Thabeligbed. og 

femdar ok upphafs, på 2) gizurir hann | Giertighed vendes ham til Xre og Opfomft, 
fua fem "nátura hanns er til, ok a) fid- | 2) da giet fan, fom hans Natur, og alle 


venia allra heimfkra mana, at falla hvi | daarlige Dienne(fers Sadvane er til, at gris 
IReir fram vidur, ok: koma. b) d víd- be fig des meer an, og b) face. fig des vüder ' 


i ara ud 

- | Cum vero Deus judicia iffa flulte pariter ac inique fata | grofpicit, iujuriar in ip- 
"Jor aufforer, qvi injuffam & i sniqvam jam pridem ferebant. fententiam, torquet, — Quum 

enim fatuus ille & avarus comperit, ‘fe ob infitiam & "ataritiam, cquibur laborat, 


. empliribus qvam. fapientem mallart honoribus, illico, wt mor fert fultorum , fen — 


evelere, EF pabulum qum plurimis in losis avaritiz Jin qværere contendit; cæterum 


” qvando 
. EN | | MEERE 
f) CC.Un. bie. - s) Naar. I 
f) iidem & a cb. miffeming, misdeild, des t) Uretmasſighed, mg t i Dom 09 au 
“deining. | u SVordommelſe. 0 -- 
«) idem hafia upp. " -)éepbe v 
. x) iidem vel vitdr, (ok) eda betur enn a inn OX) vel an(eet, (00) effec baber md. ben Come — 
fpaki ok hinn vitri. 17 dige:og dar Vilſe. 207 
J) üdem ágitn fnuin, d. 2) ffe det fan, fom ber e febvanfiat. 
z) iidem &' al. gerizt fva fem venia er ul. ' b) øve fin Begierlighed paa defto fleere (mange) 


a) iidem vani. Steder, ſtww Grumhed og Gierrigheb. 
5) iidem peſs ſfeyrum (morgum) ſodum oid. > Zu Pe rr EN 
-ur med fina girnd, ve) komas— nide fitmi nm 
gimdokágymi ^ .. c ” 


^ 
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vit, at gera.fer vini nockora 0) i ann« 
ars ríki, på 'er hanum p) yrdi tråuft: iy 
exi hinam-yrdi g) gagnfizdiligiz, "ef. peir 
£) kynno nóckot üfüctir-«p verda. Enno 
peir er s) flyic Kafa fyrir ubda kana fak- 
ir ok laugbrota, på zaka .peit.at.fisnd- 


. Dkapazr f) & Dann haufdingia, er.peir 
varo fyrr undir e) luurdém,. ok bera 
uvinattu . millum hanns, ek ;pefs; 'er bå 


. ero'Deir tilkomhir, alla på ero peir x) 
 meigu; vinna y) ok hefnder z) burt- 
ferdar ſinnar wptur.i hanns ríki, ‚mer 
manndrapum "ok ränum 'edur fluldum, 

foa fem Deir være ſakalauſir, enn hann 

C ^ Mi 


feat berveb n), at giete fig nogle Venner o) | 


en andens Rige, fom p) Bunde blive fani tif 


‚Help, men q) firidige imod ben anden, om 
der) kunde blive noget ueenige. 
(et ere s) tamte, for deres flette Opførfels 


og Misgierningers Skyld, "begynde da at 
vife deres Fiendſfab imod den Herre, u) font. 


de. før vare under, og Dete al den Ubenſkab, 


fet de x) formaae, imellem ham og den, ſom 


be ba ete komne til; y) ove od igien t hans 
Rige, Hævn for deres 2) Udflygtning, med. 
Mandbrad og Piyndren eller Tyverier, ſom de 


vate uffhldige, men han havde beret Skyld i, 


ale Ting eller Sager. Men derpaa beghu⸗ 
B be. 
atqve auram fubditorum in left. principis territori degestium, qui. fubfidio Jii & emos _ 


fumento, i/i autem dapmo, fi res in tontentionom: abierit, ale point, raptante, excepti: 
unt, in priorem, emi parebant, principem ablutum hoflilem indumt animom, & ilm ino 


. der E9 hunt, a qvo excepti fint, omni, qva poſſunt, ratione, fimultatum. C3 odii, fugam. 
ex regno, qvod cædibus furtis & rapinis perditum sunt, ulberi fuam, opmi im priorem. 
principem culpa translata, ceu innocenter er fuerint , tadar accendunt. Mox vitia mulfi- — 


4 ” 
. hd * i 1 x ^ - i . 2 
- Li 


- 0) CC. Un. ur. ” ^. 
p) iidem vyrdi. || være traufter. - 
- 4) iidem gagnftadjgir. : 


Uv - U ZEE Ut pie 
n) føge. e) of. EE 
p) fulde blive tree ; panlidelige. oom qd 
q) affpændftige - hc J 
r) funne. || blive ueenige iadboyrders. 
8) ete fipttibe. 


') iidem kunnu. || yrat url virda fuer fn | 


ímili | —— 4) iidem flutt. 
$) quidam & omirrunt, alii vid ejas loco ponum. 
v 3), CC. Un. hendi. 


æ) lidem minnart. ol. mei rima illod, ' 


9). fidem ; ok (apte) hefue, 
z) umus brotberdaie. 


u), under hvis Haand be våre tiffern. . 
' Xy kimne hitte paa. | (I kanne fete itl 
Han for. 
. y) 09 hævne igien. BED 


2) Forjagelfe. nn - 
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* hefdi validit aullum hlutum eda" faukum. de onde Geber ot forineeres, tji Gud uds 
, Enn -pvi nærft mka ufidir ar margfalld- | fører fonledes fin Vrede, at hoor a) de fire — 
agt, pviat Gud hefnir. SÅ reidi finnar, | Grande itii i dige Hercers Riger, ſtede 
ar” par fem famarikoma 4) fiugur: .endi- | fommen,. da fetter Don ber ned et b) omle⸗ 
maurk í'ríkium. peffarra haufdingia, på | behbe Hiul, fom væltes ey paa d) neoelige 
ferur hann bar nidur 5) hverfanda hvel, Areler, fuldt of. Serttpbelfe,- omfring paa 
d Par er vellrize c) a d) oröar e) axler f) an- Jorden. Derefter glemmer hver al bro⸗ 
kannar-fullt um jordina: Eptir pet tyn- | derfig Kicrlighed iniod den anden, g) for 
ir hver frændfemi vit annann, ok gisurizt | der enbqg gliores Skaar i Ofnflenbigbeben . 
g) fóma fpell, ok byrma menn.pa.óng- | felo, og ta "ffaanet man ingen Sing; d — 
vum lutum; PDviet hververna A). befs,.| alleſteds, hvor bet er fan, at Folket er deelt 
er eit fólk er (ükipr:i margw ftadi, med | i mange Partier ) i fin Hengivenhed til be 
hanfdingia. kfindan; . enda, verde :ibeir | SRegietenbe, og biffe blive neeninge, Ba. fore 

fondrbyie, Bà diras peger albida trit Man fg fra: efter fine Begierlig- 

” eptir| *. beder, 

— påicantur ougetar gue, & fie ad pisdfBiam: fui protedit dieins ita, nt in ditionmm, qu 
ifir principibus parent, confinia Jübites immittal, cruewtorque difidiorum latiu ferpen- 
Ham molus, unde, rupfie mulu confangvinitatis vinculis, decentia morum. violatur, mes 
partitur «li. Nam ubicunque populus in diverfas fabliones principum induffria diffra- 
hier, E inf pria tnim ira fee tonere genio bedene pls vum finde 

-. ' patries 
—— — —r' ——— — — C — — — — — 

-4)- CC. Us. 8.3 ch. lumnboige endimerki | (4) Senne foie fammen à 0. f. Bine i 
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í riki vel iij rià. i diffe Herrers 4 Niger. - - 
b) 2 chars, hrerfudar. E b) Uſtadighedens. ' €) om 
4) ita una Membr. Un. al. bic add. um, : d) hurtige. || Vroelighedg Axel. 
d) usus Cod. oryar pere érón. . ^ . | EB) Fan og bete: os indrykler ba Gorberodie 
e) unus zxlit. i Sxderne, || SMistighed imellem Sonner 
. f) alii: ánkanna- (mukanar-) fullt. (Brodre), eller maaffee rettere en Korbars 
ap CC. Un. ſonaſpell plerique ifa vel fivis; velfe i ten gode Borftanelfe. |] i Svogerſtaber 
fpiall -fpell -fpióll, - MEN .-  (eiflegtffeblig Serbinbeife ſtiendes). 


p) iidem par fem. "E O09) fan og betybez ved be BVegierendes egen 
. nyttige Flid eler Tuſeyndelſe. . 
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eptir finum "girmdum, ok bregdür f) på | beber, og i) ba forryttes aldeles elle gan 
,, alhugat allum fidum landfins; pviar på | dets Cwbers thi da. gisr enhver Sæder 
gürir fiålfur hver fer fid epsir, 4) finni | for fig felv, efter Qn Tængensaade, og it 
hugarlund,. ok hredizt eingi. madur. ref- | gen frygter for, Straf, naar ;be regieren» 
. fing, pegar haufdingiar fdndurpyekiszr | de. Herser blive uernige, egi) foringes . 
» ak 5) Imzckafl. _ ^o». Ma - 227 us. * 

| Enn peger er hver leur.) fil Bun fanfnat ever ger fun poa fa 
fies. lift ok 1) flegdir,. få" varde o) di- | egen m) Lift og 1) Rænfer, ta blive o) affe 





gings allikyns ugiefur i-pyi landi, auk- haande liipfler gangbare i det fand; Mand⸗ 
aſt manndráp ok fakir; på. verda konur | drab og Trætter formeeres; ba bliveFruens . 


(amar 2) hernzmdar, ok famar nsudger | tintmerne, nogle borsførte (om Krigefanger, 
tektar, ' enn. fumar 7) vælter; met hräugd- negie tagne med Mold, men nogleq) beſncero⸗⸗ 
um ok.r) legardum, ek baurpor) getaſt de med Bebragerier og rx) Leiermaal, os avles 
met hórdómum ok f) i lauglaufum  hiu- | bd Bern i Min og ved t) ulovlig Be 
'  dkáp. | . . mE blan⸗ 


patrio: ; orert invertit; unas onim quisque. procion ocius indalem exprimens, aliena= — 


ir prineipum, a veteri perentum gloria. deffcentium, . adınis, ' mulam. poenam. mstuit. - 
Aft ubi technis fair & artibur quifque sonfidit, omtigena flatim calamitate; —* 
aut. invaduat, tædes C9. Bfer inerſtunt, mulieres. partim. tapitiva ducantur. & invite 


fern, arti pop⸗ ad fuftivor amore. Gf cowwistum Yolekala Áferor adafteri. - 


Uv a nor 
” 7) CU. Un. i9 al. brigda fua aluget. |[ bregda | ^ i) forrykke be (aà- aldeles. 1 [ da wed gun. 
på af alhuga vel brigdaze. pa aller ſider. Y) blive ſmaa, ſorkkes. 

k) iidem ſinu lunderni. . m) fine Sager. inii med * Une 

D) idem finettaıc, fmætker, fmeikiaft. - u derfundigheder. 

w) idem fin efni med fægdum uvinarinss f) Slægt. 
5 8) unur Sekt. 0) tage —E —— vec 

o) CC. Ux. ofgangfe (ofigengfo) sllar uhzfur - haand, || bliver ber x Overfisbig het af Ci 
. vel.verdur ofgaungli allzkyne ogizfu, Bjotfe. . - 

f) üdem & a ch. herfeingnar. PEE " Q) forførtes SQ an at F TEN 

d) iidem veltar, villes, — 0007 r) tsgndgtig Gak - c. 20i 


. 7) lidem liugyrdum, 6) tiden gras. t) (arietis dad, 0t oos 3 
£) iidem lögleyfo-hiulks — 
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. Yuafı Xemur, “fine u ræddum ver umg 
Pine i orroftum tinast 4) jafnim hinir 
beztu menn, ok enir völkuftu.ok ener 


Wliugurtü ; ok Deir: dem kynbeztir eto: 


Eni aAran! ok rin! vk 1alislype u&ridur, 
fi ev ph kann at. verda,: A) aka: fikrhuc 


dpa frå Bei er fyrr áttu; ok met rettu. 
7C * haufdo fengit, .ok.hefir.f2 årer mm) helle 


wf rii: af sydrum ig ripo mer .shhr:olkMuld. 
ok pegar fisk æfi:kemar s). vår entreen 


gódum fiduni:ok dugandi magnm, ifr ok 
6) frelfi, -ok'aliri gizdílco j- reo. Tangi fera 
. Gud. villa ſa basdagi .ftendi; > emm 7) 
hann gerir ber eptir finm miflun ; . pvine 
- a hann 
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ſor vind talobe oms. toi i Segen mfome 
iu kYsglerne de beſte, og «appétfte og (info 
fie Wiend, ag be fom-ere afit beftelGlægs 
ter: Møn Lao 05 Plondaen $$ alkefacte 
de Bfvedys om da folo indſaide, Ajitege Ride 
emm fra beri ſom før flette feine, og have 
beatieb; tette forhvervet bem, ſaa at:ben da 
faaet bem, bet m). fan beft mappe fra endte 
den med! Han og. Ryvcejes, "Og. AR fare 
fagdan it koͤmmer m) ouer noget Land, hà 


. dend, spå hefir“ pat: tynt · hverotweggia | haher det tabt egge Deela gøde. Sæder ag 


tetifafni Felt, Nighdom og:0) Gbülferéeb, tg 
ab QGelfighelie, faa Imnge;Gub.vil,-ot/Cas 
Bldgt (Fat Base sinmen *) det gior fan efte 
fans Bere han daver i ſin Megt, 


ra 001254 er jJ a cn et - 











., iffifimam illud, ubi intolar ob. piccata fatir. pumitor vidst, ab, eadem «lade demente 


‚belle. opus eig re propriis B ut ft rim af 

— Kir perit; annonæ vero difficultas, rapina, bellum, opibus, quamvis juffo titulo con- | 
qvifitis, exunnt  poffeffores, obtinsigue car, fue furto; five Jireptiosibus: ablata - fuerint, 

qui viribgs- potentior. eff, . Hine abs lade fia raguum elquod invaft, probis &. qoi 

frugi funt civibus exhaurichter certum eff, ‚aplım.infüper, Kboerjalis-C9. ommiy.loni. uges 

um, dam hzt'ingruit clades, "quam ail. ivmittere. fofet divinum. rumen, Ha wein af-—— 
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M CC. Us. "7 b iidem op " . . ofte. 
D iidem sek en DM Da ..... 
‚m iidem hellzse fer frå ödram tek eds m) elf fan fane s dinge ln in 
^. gripit. - 2). : : \ 
«) id. .... o) iidem Grill: + dec o) Friehed. 04 ' . 
*) “x chart. enn Gud fkipar fva Pelo pBbg-]  *"L'mencub aſpaſſer faalebek "T Vaser ten 


‚un i reidi, enus & hann kok": 5; 1" - 1. Veede, et Han: enbbo fau i fin Magt 
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hellzt gegnir vandrædum ; pviat peir g) | fom helſt ſtiller til ſarlige Følger, tfi-be g) 


" binde alla'i eier 'felag, fpaka menn -ok. 


A) fidfama ‚.sok $) udarmenn ok fol, 
- ok 9 drage ündan faukum heimfka menn, 
ek bå er /) ujafnadarpiarnir ero, på at 
peir geori hvern dag til, s) ok giaure 
annathvert ,.' åt. fveria. amet beim range 
tida , .eda:s) bera ufar vimi, edr ellig 
- ar hallda mer 0) ofhrkeppi: ok fleitum. å 
Bingum finüm , fva ar fakafullir fvara 
engo Möngsmönnum, ‘beim et giuta. fku- 
16; landífliórnér .);uridir :'Kongi.' ! via 
heimfkur 2?) mugur virdir fua dm fer, 

- fem 


fette alle paa famme Fod, fornuftige og 
h) fiffelige Mind, og i) ttjFiffelige: og 
Skielmere, og unddrage fra Tiltafe daarlige 
Menneffer, og dem Der ere 1) uretfærdige, 
om de end fver Dag fortiene fantme, m) og 


gieve det af Deelene, at forære n) falffe Co . 


ber med. Dem, eller. aflægge lagnagtige. Vid: 
neobyrd, eller og tage bem'i Forfoar med 
o) Oplob ogGammenrottelfer paa deres Nets 
ter⸗Ting, für at ſaadanne €folbige ffaae i 
Cyotet if Rette: for. bp SBefdlingsmenb, der 
uM pu under Kengen, paſſe paa Landets 
Be⸗ 


—* ; 9 amie. qvippe — prudentes £y bene mårater pem Aolidos 
& male fariatos trahtmt ; culpa porto abfeívere contendunt Autos iniqvotque, quamvis 
E qvolidie : qvod poma dignum ft, tum pejérando im ilbrum graliam, £9 falfa teffinomia 
ferendo, admittant ; contentionibus denique & jurgür,; dum.conyemtus habentur, vem fiam 


peragunt, adeo ut s prafedis Regiis, — moderande cura incumbit, mellan. . 
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g) CC. Us. drage alit 3 ditt famlag. 
b) iidem fidugs. 
3) iidem ofpaka. 


A) iidem fera. "n.ch. draga fra, 


D iidem ujäfngierner, nafngiarner, ágierner. : 


sn) iiden, Mir. & 2 cb. at. 


sr) iidem ránga eida ok vízr vitri vel eda für, 


fer vitni. 


9) iidem med kappi pk fiet vel hallde med | U 


eim, med (rid). eter e EZ 
2 Pm med. - et a8 
- æg) iidem mugi 1 


M 
\ 





. €) famle, træffe, sinde alie ient Quee) Gel: 
fab (ffiare alle over gen $n, sinet | alle lige 
go). IE i 

$5 jedelige. e e ut gnat cuo 4 

H motfige Honda o n o ac 

I) Dobmtebíot , sre M uro 
m) ved at. 

y affandfærbige Eeder oo | ff Bass! 

efter: Cafføgge) befverne Vidnecbyrd 
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dem md. 1 
ur | 


d P) med. 2M ' 


0) fyartnaffenito: og pls. ti iini m. 
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342 at En | 
f) fem Kóngur fe beim fkipadr 5) gaga- | Beſtyrelſe. Thi ben ufornuftige q) Hob 
fhedligur, ok pykizt heimfkr madur 3) i | foreflilier fig, x) fom.om Kongen var fats). 
pvi vera vel Gemdur, . ok. matr fik mik- | dem ti Modſtander, eg fones.derfor en daar⸗ 
ils, fyrir s) ufnotra manna sugum, ef | lig Mand at c) veere vel faren deri, og agfer 
hann må x) fik sockora ftand i pvi hall- | fig beit, i u) vanattige Menneffers Hine, 

, da, y) ok vera fyrit utan Kongsríki ok | om fon nogen Tid fen holde fig I y) fliat, 

. Iaugligar fetningar. Ok:ef i nockaruin | og. tate uden for ben Songelige Myndighed 
flad eigu beir filfir málum ar fkipm x) | eg lovlige Anordninger. . Og om faadanne 
fin ämillum, pa a) tröyſta fól hinn heim- | fave paa noget Sted Sager at føre z) ma⸗ 
fka, at hann (kal ríkaftur vera i Peirra | fem bem felv, ba a) beftyrfe oube Menneſter 
vidrfkipei 5), enn hinn rettlåti ok hinn | ben Daarlige, at an ffal blive ben ſterkeſte 
ſpalũ verdur c) iir f finum lut. Ok i Deres D Sermighed, en ben Retfærbige 

e Ä og 
rr harem rationem vel feelerotifinsi reddant: - qvoniam rude vulgus in ea hærere 

Jolet opinione, Regem bouo publice e diamstro effe oppoftum,: hinc qui falsuig eft, honeri- . 

ficum fibi putat, gloriamque.a vulgo fbi emendicare futagit, fi aligussitifner in co fot 

fefe continere queat, ut folutur lepum vinculis Regi fubjehlus nom efje- videatur. — Quoties 
 ifliurmodi hommncioner mutuas Kter traflant, finitur fiultorum globam, ut potentiorem, fli- 








ZEE i pet, 

r) CC.Um. at. En €) Almue, 

9) dee pui (ei) adig FE jsp] ET treer - 
ftedr. 1 ch. géngftzdr, s) for at vare Dem i Veien. 


6) iidem. med. (af). pei... 
=) iidem uvitra. x) idem fer, — 

J) fidem at fitia fyrir Kongs reidi, ok vera 
fyrir uten laugl. fern,‘ vel at vera für 
Kongsriki eda lögligum fetningum. - 

£) iidem finne vegna. 
6) iidem & al. (va treyſta {öl a binn heimíka 


(treyfter folk & heimika menn) 21.6, vel 


på yall binn heitniki ſa. 


I vidíkiptum. || fkiptum. 


c) sflkiptr vel verda (aptr) aflvipter. 


t) inbíeeoe fig Xre derved. 

u) vanvittige. 

y) det, at fi fte for (trot) Sangens tree, * 

. wert uben for lovl. An. | | at være vidt. fra 
Kongens Myndighed og lovlige Anordninger. 

4) paa egne Vegne. 

a) ſtole onde Menneffer paa den Daarlige (ftole 
i Qoi pas Be; Daarlige) ec han (de). | de vii 
den Daarlige være 

b) Handel, UL 


DE. $$ Yet 
—— ———— ———— —— — 
| eg den Fredelige c) bliver Beravet fim Deel, 
Og om d) ben Gierrige og ben e) Uroelige 





ef d)'hian ágiirni ok hinn 9) Wfpaki 
verdur drepinn fyrir fina f) agyrni, pa 
wirda. fvó heimfkir menn ok frendur 
8) Der er eptir ifa, . at. beim. fe i pvi 
gorr 'mykilt fkadi ok ættarfkard. Ok 
ef fa nockorr hefir verit 4) drepinn fyrr 
ur 5) beirra ett; er badi £) hefir verit 
fpakur ok: vitür, ok. iargum N) hefir 
hanns vit: ok- fpekt ^ar. gagni m) erdit, 
ok ef fü hefir met fe verit m) aptur bætt- 
ur frendum , på fkal pvilikra bóta o) 
bcidast , eptir hinn. heimíka , fem 


-p) fyır varo .teknar ^ fyrir:. hinn. vitra; 


q) eda. elligar dal hefna met 2 mann- 


dräpum. 
E oa. Enn 


pa, jufti autem. & prudenter . caufa cadunt : Porro, er avarus quir aut feditiofür, ob 
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bliver drabt for fin Gierrighed,: da agte be 


-baarfigeSDtenitefFet og Géeatninget, (om le 
ve efter, at bem er deri bleven giect en fter 
Stade og Saar i deres Slægt. Øg om. 


nogen ſaadan er tilforn bleven dræbt af i) bes 


res Glægt, fom baade k) haver været fredelig - 


09 viis, og hvis Forftand:og Sindighed ler: 
kommen mange til Nytte, og oni denne er. 
bleven bødt med Penge til Glægten, ba (fat 
man nu begiære ligefaa ftore Boder o) efter 
den. Daarlige, fou: for bleve p) tagrie efter 
Ben Vüſe, eller og q) fFal ber brunes med 
Manddrab. 

Men 


commiſſa ſtelera octidatur, /aperfliter cognati fbi damntum jam illatum. famiktægve de- 


- srimentum pulaot, & fi alter'.ex eadem familia sordatus & fapiens (qvi fua pruden- 


2ia maltorum inferviebat wwtilitati) interfeßhus fuerit, & fi multa. pecuniaria. pro ejus 


morte ſaticfactum ſit, sandem multam-pro cade Aulti,. enm. cœteroquin homicidii, alter), 
expionda repo/cent , ac p Japientis 4 erogata fuit. | 
2 Cum 


4) CC. Un. &' 2 d. póst — verdi. ^ | €) be — Blive (ien) berøvede deres. 


€) iidem heimik£ ” f) iidem. agysnd, : d) endog bat, - 

g) iidem fem. b) iidete veginn. e) daarlige. 

8) iidem af (i) heisri. k) iidem var. i) i beu, 

D iidem kom — at gagni — m) 54. komit. | 'k) væ. 

e) ‚üdem epter bzttr. || bettr upp.. - D) tom. . 
e) fidem beida fyrir Denn. . 1€) fecbat - 

p) iidem gerdar varo epter. g) iidem ella. | domte, betingede. 

e) iidem, M. & 3 ch. manndräpi. q) ellers. 
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., Emm 7) pegar Gud fer flíka misdem-| … Men s) faaſnart Gud feer Fig t) Urets 
ing t) giörfa, met urádi ok rängri áfyn, | færdighed i at domme, evet med lige Onde 





| på fnyr hann ;peim üjafnadi aptur å fiál- | (fab og Uffionfombed, $a vender han denne 
fa pá, er rünga 6k wjafna dómá «) hófu |, Uretferdighed tilbage paa be fame, fem 'åf 


Fysirvaundwerdu. ; Dviat begar er hinn 
heimfki ok hinn ägiarni fer pat, at hann 
er x) jafnvel:virdur -edur berür, enn 


hinn vitri .met'fpekt ſina, ok er heim- 


fka hanıss ok y)'ágyrnd fnuit hanóm til 


ſæmdar ok upphafs, på z) gizurir hann 


fua fem náttura hanns er til, ok a) fid- 
venia allra heimfkra manda, at falla pvi 


meir fram vidur, ok koma 5) pvi víd- 


"ara 


| Forſtningen u) begyndte med ugeundede og 


ubillige Domme. Thi faafnart ben Daar⸗ 


fige og den Gierrige feer, at pan er ligefan 
vel x) anſeet eller bieder, end den Biife, meh 


af fin Sindeghed, og hans Taabeligbed og 
Gierrighed vendes ham til Q€te og Opkomſt, 
z) da giet Dan, fom hans Natur, og alle 
daarlige Menneffers Caboane er til, at gris 
be fig des meer an, og b) flaae fig des viider 

. ub 


Cum vero Dens judicia iffa flulte pariter. at inique lata profpicit, iujuriar im ip- 
Jor aulfores, qui injuftam ES $ inigvam jam pridem ferebaut fententiam, torquet, — Quum 
enim fatuus. ille EF avarus comperit, ſe ob infitiam & avaritiam , quibus laborat, 


- amplioribus qvam. fapientem maflari honoribus, illito, ut mor fert flultorum, fømet 


evehere , & pabulum quam plurimis in lotir avaritiz fü quarere contendit; caterum 





gvando 
| ! 
f?) CC. Un. Bi er. s) Naar. " 
£) iidem & 2 cb. miffetning, misdeild Se t) Uretmasſighed, quie € i Dom og er, 
"dzining. —- . ebsmmidét. - . - 
€w) iidem bæfie upp. 0) begynde, 


X) iidem vel virdr, Cok) ede betur enn n hinn ! 


fpaki ok hinn vitri. 
I) iidem ágirn (nuin, | 
£) iidem & al. gerizt fva fem venia er til. ” 
8) üdem vani: 


. 5) iidem befs Aeyrım (morgum) Adam nid. |: 


x) vel anſeet, (08) die babet end ben Cute 
dige og ber We - 

2) fter det faa, fom der er ſebvanligt. 

b) sve fin Begierlighed paa befto fleere (manae): 
Steder, | | Rr Gcuinfeb og Oleg. 


ur med fina girnd, vel koma—.nide finmi | . 


grimd Ok dgymi. — - rd 








of € Yea 





ara nidur met (mni ägyrnd.. Enn'Der- 
ar pat c) legz til fezgdar ok ſæmdas d) sf 
dpydiu, er illa er, ek: alli ætti at eJ ha; 
te, bi nenmr ennasr ek bina pridi, :ok 


. Di nærzt hver f) af audrum; til pefl'er 


pat legger. g).undir almennilige: fidvenioy 
&)'ok f& einn i) pikizt vel ver, er iur) 


_@,:.ck:k)imikir má /): mersedngu afiatum 


ars:m) fiód draga til fins lutar; pvi nzrzt 
byr .hver vit armamm. met: ágyrad; ok 
fua. fhyzo fa:ilifha pcr appe fife; pó; 
er miet : m): ambykiligri' illom i«hófo: pau 
féángihdi upp:fyrir aundverdo ;'. bent 
ven, Part bye 6 unt fir $"dnnarå 
3.1 iban 


* * . * *'. 
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ub meb fin. Gierrighed. 
c) regnes til Meremmelfe og; ire dj, of 
Mawsgden, fon monde, 09 alle burde e) br 
Be, ha [ater- (noit. ben anden og Den trebie 
det, 09 fiben den eene £) af ben anden, inb 
til bet over til en gy algundelig Sadvane, 


69 hy. Den: miente i) holder fig. for. en bp 


Mand, ſom er gierrig, og VL) fap med Uret 


træffe meget, af en andens m) pum, tit ſin 


Deel; derneſt omgaaes den eene den anden 


med Gierrighed, og (aa vendes Uykken igiin 


imod dem ſelv, fom ed n) en taabelig nb» 
(Feb beghndede den Atrerferbigßed.af enfe 
ningen; tfi Dén eene af dem o) ligger tif 
AUT min. [Vl i6 


41. i vr . , 
“in u^ gi (42 


vom ex fteleribus. ( qva cunffit odiofa e(fei debent) decur E gloria vulgo captatwr, 
ud ‚feruncim, tertium, imo religbor, casodthes ferpit; donec im mitem -a plerimit recipe 
fum transeat: Unde rem praclare fibi videtsir avare: geile, quotier alior&m. ppes per 
Mſanunthin. nefas; fuir. commodis velifiraturus; éxlnurira valet, dd quod ES alter im ‚Alterung 


fibt. licere præfamik, -dunec in: imprudentes EI. malifssos ^ féeferumanfforer injuriz. banden 


eevolantur , ede us alter alteriu) capiti, Hir tieni mi tijtir ie, imme 
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'c) CC. Us. inter. || ligger - 
77€) WHdemYafna, ^ f) iidem at, || epter. 

g) iidem i vel til fidar ok almenniligras veniu. 

BJi iidenr at. "$) iidem byker, 

&) iidem neckut : -. ' 

D iidem dregr af rom I Gan fod. t 

wi) irn): 7 € 

w) iidem raungu tel —— —* vel 

offa hofo upp rángisdLok .. 
o) tidem um fainder. 


4) iid. fyrir. 


c) vendes. || gernaber. 


71— 3) Te Prengberi (C beit mm) — - 


e) afffve, holde fig fta. - ' FI fe -- 
£) Oif og almintetig Vare. 0 00 
h) at. i) ſynes at vote. | 
kl) treffen [cà ente i hg 
m) re. get JR as Ll 4 


vidit (me Feine Sand. is 


Overmod fliftebe Uret og Ondſtab. 
o) beresber fur Ove Lii akdens ose x 
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' Men ſaaſnart bet. _ 


Mao 
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RE 6 esf. 





 haufdingis, cdur "neckors ufridar, på o) 
 vardadi hanom pat myklu, 'at hann tzki 


Dann at pydåzt, er laugligazt veri p) til 


… yikis kominn, ok peirra fida villdi heikzs 
' gieta, ér g) rettir Kongar ok fidfamir 


haufdo ádur fyrir banom fiälfir halkdir. 
Di à hann £i von háfkafamligra fvars 
fyrir fina fylgd, - hvert Sen g) hann parf 


. til at take anngrs heims -edur peſſa. 


N 


Enn pat er pu fpurdir pefs, hveria fidü 
er pu fkylldir hafa r), er pu 7») yrdir 
bundinn i Köngs Pionufto, bá má Per 
nu vel fkyra ber, ^ "Dat dkalku hafa 
wpphaf f) at fidum Pinum, at pu lår 
lldrei hugs. binn utan Guds ») 'aga. ed- 

nO 000 


Skyld, ba n) car. bet meget vigtige for Dog, 

at Gan ffufbe begynde med at flade fig sif .. 

ben, four funbe være lovformeligt p) foe 

men tif at tegiete, og fom Delft vilde bevare - 

be Gæder, fom q) retmæsfige og. fædelige 

Konger havde held: fot Dans ib. Da 

haver han allermiũdſt at vente unget. fare 

liget Anſoar for haus Sienefie, ehten (an q) 

fFal 6ebeve at forfonre den i:den enden Vor 

den, eller i denne, "Men da bu fpurgbe om 

bet, Kvilfe Sæder du Fulde Gave r), naar ^ 

bu s) blev bunden i en Songes Tienefte, de! 

Ton jeg nu ganfFe- vel fesffate. bet for dig 

Det al du have fon Ophav. r) foc dine 

Sæder, at bu fal aldrig fake bic bino væ 
. HU te 


JUL 


aut ipla pacem filix 1 tempus & infortusiam quid ingruit, multum refert, ut prime 


| sipi, qui optimo titulo regnum affecutus yiditur, moresgve. potifmum obfervat a feditimis 


€7 bene morativ Repibur jam prédem raptor, forromenium diat: nam bor pelfo tri 
ferm. €9 formidabilim cenfüram , früh dum in iui» eft, five pel. miartem contigerit, ob 
aegotia a-fe ſuſtepte, metuere miniis hadelit opas. AR eum ſaiſitarerit, quimm mo- 
ves, fi munis a Rege imperatis obfirifisu fore ,: tibi gotifimum fat fervandi, fuculenter 
tibi eoſdem exponere mens off. — Principium .affionum tuarum. flatue timorem & amorem 
2m — — ——— — æn c m l- 1g 


= sa mme c *- "ub Uum . - 





o) e. CLIE EEPEED 


e) CC. Us. vardár hann, 5 7 55 


p) fidem til tekinn rikifa, 
q) iidem rettr Kongr atti at hafa, vel, er rettir 
. var," ok fidfamir Kongar hüfdo.. 


: 4) iidem kann átil at take vel til Barber take. i 


v) iidem add. eda faga. 
. 4) fidem ert ondir, 


£) iidem &, af. 


w) iidem © 4 darte: ga, ek. ° 'T 


' P antagen til Regiefingen. - 


g) en. reiffaffen Konge biirde have. || fem fuw 
be vere retſtaffne, 08 fon freie Konger 


have havt. - 
g) bør. 1) eller forfage, 2 > 
s) eft, ftaett uber. - 2007 


t) pan. ED ' 


t 


* 


e % 


ea 9 foaf 247 


e 





ar hann heri ok  Éandfesp midar milli; ne z)teffebe, Gan. fafter da Had es 
peirra baufdingia, er £ycif a) pat - ‚riki Sienb(foó ned imellem de. Herrer, fom ere , 


ero finir; per kann. ok uåran acfylgis, | fatte. over bet Rige; og Deraf, kunne folge 
ef eigi vil val; ok. taks: pair. pvi nærkt | flette Tider. qu Det ei vil gaae vef, i bet be 
st. præs fin åmilli; ok ſinnur hver ftuk derpaa begyude at trætte indbyrdes, og eue 
ienners ríki, tit pefi at Peir. deila met | (ver finder Sager ben andens Rige, indtil 
4) manndrápum, ck ranud, ok or: | be udføre fünme meb b) Mauddrab, es 
wi. rn. | Pigudten eg. Stagtninger. 


' Enn pegar bar kur ar fylgiazt ok ^. Men fåafnart fom Uaar og Manddrak — 


-dseifast yfır alla på er ríkit byggia, uår- | eg Slagtninger begynde at følges ab, og 
an ok manndráp ok orroftor, "på er pat | nbfpreebrá over alle bem, bet beboe et Rige, 
fíki náligà komit av €) sudn ok pronum, | da es. det Rige næfjen bragt tif Ødelæggelfe 
e£ fu efi ſtendur nockora (tund; ok. 4f | og Afmagt, om ben Wider ſtaaer nogen Tids 
txockot hefir d) ‚get. verit .edur e) hallé- | og ome. end noget er blevet d) bevatet eller 
it af hugum 'ok:f) dugandi fidum, . um | holdt af Leve eller £) gavnlige Sæder, i be 
bær g) mundir;. er fyrr varo taldar, på Gib, : (om. før blev mældet, ba glemmes det 
nine bye "m "audi, eger Flik b) nu ganſke, ſaaſuart (lig i) ib Fommer, 

eÉX- usi | (om 


reno po profint actendens, - ingraveftente nou raro GNHONA;. devigue principer, abi conten- 


tionum aliguasti/per ſerram reciprocarumt, £9. zanfas utrinque ed Freak v venan- 
tun octalonim cædibus € bellis ſitigio dirimendi mancifiunter. - 


.: Qum iro quotier annona dificulta, tedes £9 bella, amner regni —* 
fien €f per aliqued tempus /zviunt, ramum ad incitar redoffum videtar , vafatior — 


migve proximum. Si qvid infuper bonorum morum, aut qua legum reverentia. perditir 
Br Empor faperfuerir, inteftino bello durante, penis errant vera di som is 


aX x 2 i | bilo 
i 14) CC. Us. B al Mimtr.. pri. - Ä 3) mds. fu 
6) iidem vandredum. c) iidem andu m" Fienbeligßeder. - 
d) iidem giort, al. gott. 00.0 03 d) giert. | I Hauer været godt eller n 
Lie) iidem balldizt,/.. f) iidem godum, ^. SEX gebe, "5:2 


D iidem under. : ; A) iidem b ak va. — D Xe. W 


4 


x x 
A 0 Ar 
2-3 o. 
. 
, 
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lifandi fkaumm, pócat peir fe fiir dandir, 
pegar getit verdur peirss athæfis; ok fua 
frændur Deirra, ok allur f^). «ffpreingux, 
fi er af beim kemum eprir -peirta dage, 
cR bers hefsa fkaurhm. Lnn f$ er melt- 
ur fiaulldi, er fua fellur nidur fem bufe, 
at hverki verdur getit at illu, ne ;gådu ; 
ek fkallru g) Der viſt virt, dt bat. 4). 
eigi: ar ‚reger wansifche edal;; Bwiar ul 
, fkepna aunaur var #).fkauput manninum 
til vidurvifter ok £) Memtunar, erin mad- 
urinn var dkepedpt kadi ti] /) vorelldligra 
gerfime, ek fug sd ennsze heittsıgerfima, 
. ef hann vill audlazt pat fem harin m) er til 
fkspadur; ok: Mxylai pᷣvi hyern) pat koft- 
ad medan hann lifdi, at leifa npckora 


ee. 


*eafo GG Po: Bee 


naar · deres Bedriſter / blive erindrede; ja be 

tes Freender og al den After, fom nedſtam⸗ 
mer (ca bem, efter deres Dage, hære og ſam⸗ 
me Banane : Men den er beg ben. ftorfie 
Menges, der falder Gen, (em gae, (aa at 
be hoerlen erindres til Ondt eller Godt. 
Dee mage dug) viffelig vibe, at det ei b) et, 


er | efter Betten, Menneffets Safteumneifes chi 


al. anden. Skabning bien, Dansiet Menneſket 
ti. Ophold og Forusielfe, men Menneffes 
bien ffabt bande tif‘1) damme og tii. ben ans 
Den Verdens Herigheder, ouv Dan tif naae 
bet, Pm fon m) er ffabt.eil; og burde dens 
for. enporc 11) befliste fig paa, medens hau _ 
levede, at ladeefter ſig nogle faadanne Ting, 
at han funbe blive erinbret " bet. gode, 
e ' Haas 


—* —— adeo ut ignominid: etium mortui, quisimo, rognati & tota 
. grofapia, «bi flagitioram, qve «ommittebast, mentio fit, afficiatur : "maxima vero pere , 
 Bomimun perudum inflar moritur, de quibu. mil, Doni silque mal sarraier: far antem 
uckm tacitam. udeo: vitam. bumána matéra indignam protfur effe; nam, «mera crsetuta 
: in eum finem condita fuerant, ut hominibur inforvirout & obieilamento efout; homo autem. 


. Fohcitati tum terrefiri sum ætsruæ deflinatus erat; quota. fi apum, fua. oreationis alfo- 


qui 





» f) CC. Un. affpringur. 
g) üdem si) vils. b) iidem vari. 
i) iidem (kapad. M) iidem ikemtanar. 
I) iidem veralligrar gerfimor ss giörz-muna. 
m) iidem & al. var tillkipadr. - 
my dem Rr. 3 herr. vide pat iine. Ti "rid pet 
kode, (huggazt), .. 


g) til viſſe. 
^b) fan vete. 
1). verdflig (fordi) Herlioh⸗d. 
m) Nev beffiffet (beet) dl. - 
n) forſoge, vip tnb pin bet (Gave bet til 
us i 





Ye G teat 


— Iman å Xoft p) et fils. pat Jend, -Deger 
^ 6) hanom pikir: fálkit r) cris, barit fyrir 
£) eff. fyndir. Nu mátu "tls, ef pat 
land 2) frelſaꝝt mat Gude milkan, ok kann 

 fidin at komazt s) undir.einvallds-Kong, 
hverzo x) fidgoet folk cda nyrfamligt riki 
Dat man pé vera, hiner: nzrzto-itundir epr- 
irfikang 6róa, fem nu variumrgdt, , par 
ſem fyrr'var fkipt rikino ok aullo folkino 
undir;blandsdann fida:fieulda. ck åftund: 
sn margra haufdingia, ok. leitadi yidur 
Rit hver, at nema, dk, moti y) audsumg 


a. dhoa; vehr ok 'Kvik ok. ugdyggicik ‚ok 


: iron übten. 


leg 
- pet 


derer: valet. 
entferieordiam liberatum. tidem furit; & 
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at ftelfe faabant et anb, fa fra q bam 
fones Folket noffom r) ſtraffer ſor dets Syn⸗ 
der. Mu kandſt du ſelv flutte, om ſaadant 


et Land frelſes c) ved Guds Barmhiertighed, 


eg fau fiden u) bringes under en Eeneyolds⸗ 
Herre, hvor x) vefartet Golf, eller hvor nyt⸗ 
tigt Rige bet fan blive be næfte Tider efter 
ig Uroe, fom nu blev omtale, ba. Riget og 
aft Folket var tilforn Deelt (i Partier) under 
en forvirret Mængde af Sæder og mange 
Herrers Hengivenbed, og enhver fagte at læs 
té, og vende, mob y) deu anden, Liſtighed ag 
Bedragerie, og UtroeFab, ; og, allebaande 
De SENSE 
u Dette 


Hihc concluders licet, Li regnum tantopere. officium propter divinam 
ad Monarckam fumma rerum deveniaf,- qvam, . 


fabfequenäi -aliqvanto. tempore pofl tantas turbas, bens morati. evadast iucolæ, regnume 


- Jo domimo proftwum, cum pridem, r«gno diſſtiſo, plebs. im faftiones" divifa confufa . 


suorum multitudini & multorum principum fludiis addiceretur, Ey, ubi alter alteri fraudes 
d dole: fumi 6 prs omwigenam: nequitiam intsutaudo, in mutug sfera favirdt. . 


? å . " f, 1 u .. .. 
' . 
€ 


Xx 3 


üt m -— e " ne » AMA Ab Fe a» "^ kære aua. ^ € * —— 


12) CC. Un. sdd.6 ……. for o. * V. ban. vil ag. mers yl 
gp) iidem bann vill, ok. — 7 - 7) flager. ES 
s) iidem yfrit bert. — 5) ijdem finer. t) bliver hefriet forme. | 
” —g) 3idem frialfiz (er freift) fyrir. 0) fomme under gen Herre. 
w) tiem koma under éinn haufdingia. X) hvor fædelige Folket ba maae være, efler pt 





. &) iidem fidugt på man vera folkit, eda nyt- tiat fer Riget. ' en 
famligt ffkinu. — . 7). iidem öllum.; y Ne... . . BONN 
£)..Opbifobes. - | 3 tn 


#) idem allskyna difkur. ; 


N 
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t pers « er vidt (fF avdfynt; at ef befür 
&) ugizfu atberdir: kKunmu at koma i eitt- 





"hvert riki, på: eynize: Pat at viſu, ef 


mockora: 5) ríd ftendur fu æfi; enn e) på 
muno ví(t demi til vera flKkra luta ok at- 
bürda, d) enda er vis von peff, at mik- 
it illt ok margfaulld e) ugizfa man af- 
ftándi, ‘Adur emn Iukizt, hvervetia f) er 
flikir lutiF gk -atburdir kunno 'at - verda. 


' E) Dat er mer nu ok ſynt, e£ met flikri 


ugizfu tynazt fidir eda lang i einohver- 
io riki, fem nu hafi per'tedt, pó at 
Gud vili ‚h) freifa pat umfidir af 5) ufridi 
ak bardıga, ok &) fnui pvi undir einn 


' haufdingia eptir flíka /) orrofto, bá man 


po 


teat en 


Dette et vifelig sienfonfigt, at om dige 
a) ufpffelige Tildragelſer kmine falde- pas 
noget fige, da forfalder. bet nfeilbarlig, ew 
den Aider faner hegen Tid; og faa viſt 
font der maae være Exempler v) poa (tie 
Ting og Tildrageffer, faa we der og vis ge 
modning om Det, at meget Ondt eg mong: 
foldig Ulykke maae e)foraarfages deraf, for⸗ 
end det fan fane abe, .oorfompelft flige 
Ting og Tildragelfer Tanne fre. Det et 
g) og ntt flart for mig, at om Sæder. effec 
eve i noget Rige fórgaae ved flig LiryPfe; 
fem J uu Gaver tale om, omenoffisnt Gud 
omſider vif frelfe bet fra i) Ufred eg Plage, 
ngk)venber bet under i eeu Mere, efter 1) faa« 
AY » bent 


Clarum. profeffo eft, qvod " regnum fot infortuni —* per o geostem fem- 


poris fpátium durantibus peffum eat: Et ut exempla tantorum malorum derffe mom arbi. 


| fror, 4a, his obfervatir eircumflantiis, ingens calamitas & multiplex infortunium fequa- 


fur sece[fe eff. — Mihi commonffratum ef jam, fi morum honeflas legesgue iu quo remo 
juxta tuam deferiplionem violentur,; etfå Deus idem regmum aligoondo a bello EP. didi 
liberat, &, bello profligato, Monarche cuidam fubjicit gubernandum, fuperfliterm pops- 


- 4 6 








a) .CC. Un. atburder ugiptunnsy d allesat-| a) tioffene Tilfælde. |] P um tilfalde. |] 


. burder, aller hinter. alle dfe Ting. > 

6) iidem ftund, c) idem pau. €) ef det Oagt. 

d) iidew ok er pefs vis van. . e) ent(taat. 

€) iidem dglpta fandi af. g fo. — 0 I 
f) iidem ber fem, g) dem Pi. D), Uroelighed. 
b) iidem ksiälfa. i) fidem ofridan. kj bet fommet. 


k) iidem kemr Dat. [) iidem uro, oreo. 


1) faadan Forvirring, Oxon. 


^ - 








Say d" at 
un 
bå folkit alle,’ pat fem på” her eptir, | dant Slagsmaal, da maar bog det heele Folt, 
(om ba lever efter, bande være [aftefulde. 29$ u 


vera fidlauft-ok uhæferfkt, ok man på 
vift *) burfa; fus -fem: perzfangdon ws) 
fyrir fram, hvarfveggia w) godra kenn- 
inga, ok po fturidum miók hardrs reffiu- 
ga"); ok pó man få er oy viütekur ríki- 
nu purfa linge ffünd, ck mikinn krapt 
o hardindi ; sdef. enn pat riki kómi 
aptür 1 fama p) ſtad, 9) er fyrr. var pot, 
bó st hang fe miök virur falfur, ef pat 
hafdi akr)nockörs ftund dugandi fidu, 4d- 
ur eon y) Def, ufridur kemi. Nu met 
pvi ach hát til 1 peres rado t) forvitnazt 
7 um 


. e" 
1 








Wortigt, eg maae ba *) æiſt beboves, fom I 
fagbe ru) (ur, bande. n) gebe linberolienim 
ger, og bog undertiden meget Daatbe Strafe 
fes og endda maae den, der tager imod o) 


Riget, beGave en lang Tid, og megen Eften - 


tryk og Gytengbeb, fewenb Det- Rige kan 
fomue igien paa ben fame p) ob, fem des 
var fet, (Fient Dan felo er meget viis, em 
het. enbeg r) havde uogen Tid taalefige Ces 


| der, fotenb. s). denne Ufred fom. . Og da 


jeg nu nogen Tid haver Ji fiore min Lyſt eil 
af 


bh male. snoratem & urbanitatis, axpertem svafurum; unde fi morum demiin &g onse 


ac in regnum introduci iterum debet, bona. inflitutio Jeveriorque fnterdum | difciplina " 
. edhibenthr : «eje ef, qvod tamen laud facile obtinebitur , mifi Rex tantorum wnalorum 


Juscefor, magnæ außloritatis, viribus potens, & aliqvantulum feverior fuerit , longumgus 


fatis tempus: impendat. incolaram emendationi, : quamvis idem. Rex Ja piene exiffad & mores 


- 


_ iu regno ante belkun boni aliquanti/par fiorwerint, Ser adhac cur fummis calamis — 


.. Fatibus 





*) xnus godra kenn. fyrir von. 
. m) CC. Un. al. fyrir.hvervetna frem. . 
. wy liden xodrar vanningaz, ok bo. wörgem 

bords refling. o4 

e) iidem tzkr vid pviriki. P 

p) iidem & al, Stand, flag, for: lag. 

4) iidem ok... t0 
9) sidem nockora dugandi do. Zr 

s) sidem flikr.  .;: 5 


8) iidem helhzt forvirnazt vel hellze minni re-|. 


, du tilhalidit um hrid. 


*) gebe Underv. vift ventes at behover. 


-..m) fremfor Alting ... .. . . 
n) p dj o bog Mgr fre mange c jac 
Ravſeiſe. ‚ra 
. 9) bet Rige. . 


.. p) t den famine Stand, Art, en. 

f) haver Bavt'nóole geli Gebr, t 

8) fanden. 

t) meeft vfterforffet, "— [E —*X 
holdt min Tale paa nogen Tid tl det. 
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um ſtundir, er iíki má s) hellzt fpell af- 
taka, ok: pat men. pó *) unyrfamt verde 
bædi. æ) fakir ſldations ok tanritiotii ok 
fiártions, ef Afkir atburdir kunno verda; 
enda hefi ek Dar nu nóg andívaur fyrir 
fengit, hverío flikir hıtir y) kunno at 
atberazt, ef ugiæfa vill cit: handa. 23) fno- 
uzt: fua et: mer Pat ok lióft" osdit: fyrit 
augum, hverfo ftórir fladar cda fpell me 
go afverda flikum atburdum, ok «)pyki 
mer nu peffi reda 5) hellzt til laung ord 
in, ct c) ubagnadur ma hverium maáni 
at d) verda, beim er fidarmadur vill 
heita, ok pefl má hver Gud bidis, at 


egi verdi flik ef å 'hanns daugom, 


hvert 


vea? d$ ona? 





- 





at tale vm det, hvoraf et Rige u) meeſt kam 
tage Gabe, ja vil.endog Sfive *) unpttiat, 
(ermebelft Tab/ bande pa Gader, Solo 
memábe, og. Midler, x): om flige: Tilfælde 
funne. ndfalde 5 jeg og desuden haver me 
faaet tilſtrakkelige Soat paa, booeledes flige 
Ting fume. y) tildrege ſig om SGantgffe vil 
tiíflahes: bet ag ligeledes er blevet Platt foe 
mine Dine, vor fter Gabe eller Forbes 
velfer der funne fomme af flige Tildragelfen, 
og mig nu ſynes denne Tabe bleven. b) mest 
end lang nof, ber (handler om der (om) Fam 
blive til c) Wlelfighed for exfroet, der vil Ga 
ve Navn af en fædelig Mand, faa at hoer 
Mand mans bede Gud brrem, at f5 tid 

& 


tatibur regnum aliquod opprimatur, & coufam kant anii, ejmirnm; få qvid regis 
Bonis viris & moribur opibusque privetur ; addidifli qvoqve. fuculentam fatis ruarratio- 
wem de caufis horum malorum, eorumgve confeH'ariir , ade vollogoiam ne//rmx has de, 
re fatis prolixum fult. Quoniam interim tantorum. mälorum agmlı:.bene morato-ffnnmas 
udfert* difheultates, incumbit itaqve Jfingulir, qua divilibwr, qua egenis, eam malorum 
iliadrm deprecari, we, dum vivunt, füpervenict. — Kfmc mugatum fe volo, ut tram, quem 


€) CC. Us. meft fpiall (fpióll) aftske,ok onyt. 
famt verde. *) emus nytfamt. ' 

x) iidem fyrir Gdartion, oc manntion, ok far- 
üón, er. - 

3) iidem mego erberazk (atkoma), 

k) iidem bera, berazr. a) iidem liz,. - 

5) iidem hdilzte, bellzt, |] nógu. 

e) iidem 6hugnadr, efagmadr.. . 

4) iidem af ftanda. 


exorfi 
. u) fan tage (fans) Imre Oils rn . 


x) Wear. 

y) paafomme. 

b) temmelig. ff net —- 
c) Fortræd. || Sbebesodife. 





f 


— M —— M ————Á—Á—T 
"hvert fem hann er rikur eda urikur, | ei ffal indfalde i hans Dage, enten han et 
Af pri vil ek nu pef bidia ydur, fem | rig elier fattig. Derfor oif jeg nu bede 
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ek z) hóf upp fyrir aundverdo, at f) 
- Der fynit mer på fido, er ydur fynizt, 
‚at mer gy beri vel, ef ek A) verd bund- 
inn i Kongs Biönuftg, hver æfi i) er på 
' kann til: handa at, bera; på villda ek 
Defs Gud 'bidie ; niedan £) mitt lif veri, 
st på vert fridur ek ro, ok gód «fi i 
kandinu. | | | 
- Ukunnigt er Dat allum, hverſo Gud 
vill. /) pvi tiffkipta, - hvern:tíma hverium 


munni er audit üppi ar vera. . Enn ef. 


madur vill vift Kongsmadur vera, ok ber 
pat my $ per: ftundir,: ef vtímar ok n) u- 
d vilia vera, fyrir fakar margra 
eee  haufd- 


Eder om bet, ſom jeg af Forſtningen e) be⸗ 


gyndede med, £) at I viljet mig be Sæder, 
fet g) Eder fones kunde flane mig vef, om jeg 


h) bliver bunden ten Konges Tlenefte, bvad 


Slags. Tider fom ba funne indfalde; dog 
vilde jeg bede Gub ot. bet, faalænge k) mitt 


Levetid ffa[ vedvare, at bet ba maatte blive 
"Fred og Roe og god Tid i Lande .—— 
Det er alle ubefienbt, hvorledes Gud 


eif I) beffißfe fligt,. paa den Tid euhver fors 
undes-at leve, . Men om man endelig vil 
være Hofmand, og Det træffer m) paa den 


Alder, da Utider vg. ulykter ville være, for. 


ange regierende Herrers, eller nogen Ufreds 
on ee  Gfyib, 


sxorfi Jümur, alterius pertexas, mihique, fi Regi operam meam unguam addixero, eor 
miles mores, qui tibi. in-quocunqve rerum flade conusnientijfimi videntur: ' rogabo kamen 
Deum; ut, dum vitam ago, gublica. vigeaé pax & femporum felicita. 
- Omnibus incertum. ef, in qua tempora Hoy Drar reførvet, . Verum fi uir Regi 
i r anzu operam udüitat, & quidem ea tempeflate, cum ob maktitudinem principum 


Yv^ * 


ñú —ñ — 


> 
Ux U . . aut 
> 


gun c e c, 9 mn ve S95. mn Oeo eA qeu 2 = BEE — + 0 . PPP pe. 
. 


- &) CC. Us. get um. 

f) iidem at ſyna. | 

g) iidem ber, ſiædi. al, ſem ver ndr. 
… 5) iidem, 49 3.5. fadfeftumc, 

i) iidem fem. 

k) iidem. mitt er Ti£, ‘- 

D iidem bat tilikipts, pri fkipi, -- 
2; iidem i. s) fidem illgizfar. 


—- e 


€) erindrede om. X 023 9 
f) at viſe. | 
^8) File fig vel. 


mig d. .. J 
k) mit Liv varer, Fr P. 
Da 5 | 
— 


h) Sive Wt (IE taget" ET ame 
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haufdingm; edur nockors ufridar, på o) 
 vardadi hanom pat myklu, at hann tzki 


Dann at pydazt, er laugligazt veri p) til 


. yikis kominn, ok peirra fida villdi belizs 
' gieta, ér g) rettir Kongar ok fidfamir 


haufdo ádur fyrir hanom fialår halldır. 
På à Hann fit von báfkafamligra fvara 
fyrir fina fylgd, hvert fem 9) hann parf 


. Sil at take anners heims -edur peſſa. 


N 


Enn har er pu fpurdir pefs, hveria fidu 
er Du fkylldir has r), er pu M yrdir 
bundinn i Köngs Dionufto, pá má het 
nu vel fkyra ber.: "Dat fkslim hafe 
upphaf £) at fidum Pinum, -at pu lår 
alldrei hugs binn utan Guds s) aga ed- 
i ' - (0a 0X 


*eaf 8 that 


Stold, ba n) var bet meget vigtigt for hang, 


at han ffufbe begynde med at flaae fig al. 


ben, font funde være lovformeligſt p) fous 
men tif at regiere, og fom Delft vilde bevare 
be Seder, fom q) retmæsſige og fædelige 
Konger havde holdt for Dans qib. Da 
baver han allermindſt at vente aget far 
lige Anfoar for hans Tienefie, enten Gon q) 
ſtal 6efeve at.forfonre ben. i.ben enden Ven 
den, eller i denne, Men ba bu fpurgbe om 
det, hvilke Cube bu Fulde Gave r), naar 
du s) blev bunden i en Songes Tienefte, be: 
Ton jeg nu ganffe- vel forffare. bet fot digs 
Det (fal du have fom Opbap x) for bine 
Sæder, at du fFal aldrig Iahe bir Sind væ 
emat d t4 te 


gut rüplam pacem infelix tempus & infortuniam quid ingruit, multum refert, ut prin. 
tipi, qui optimo titulo regnum offerutes sidktur, morerqve. potiffimum edbførvat a legitimis 


€7 bene moratis Regibus jam prédem racytor, forromenium ditat; nam. bor palo tri- 


Jem €9 formidabilem. cenfüram , . fivé dum ip viti» efl, fur poft. mariem contigerit, ob 
negotia a-fe fafteplu, metuere minit. habebit opus. AR cum ſaiſtitarerie, gvinam mo 
ves, fi muniis a Rege imperatis obfiriiius fores ,. tibi pofifimam fint fervondi, Tuculenter 
tibi eosdem exponere mens ef. Principium .affionum tuarum. flatue timorem €? amorem 


ar^ 4, 9 ^ . "peau - -» 0 * m AP 9 føre *o uibem CP dr hp KU Ue (Qe Pp ww din . e .- 29 





e) CC. Un. vardar hann, - : ^ > om — er 


p) fidem til tckinn ríkifs, . 
q) iidem rettr Kongr atti at hafa, vel, er rettir 
. vari, ok fidíamir Konger håfdo. 


9 iidem kann átil at taks vel til Park ar take. | 


v) iülem add. eda fags. ... 
5) iidem ert andir, t) lidem &, af. 
w) iidem & 4 charte: lega, li. — - ' 


2 antagen til Regieringen. 
q) en reíffaffen Konge bürbe Save. [| fom fun 
be vere retſtaffne, 09 fom fter Konger 


avt fave. 
g) bør. r) eller forfage, 
s) e(t, faaet mbrr, - 
t pu. 2 











ur hrzdzlo, ok elíka hann umfram. alla ve uden u) Mrbodighed og Frygt for Gud, ^ - 
hui; ok pvi nerít elfka pu alla x) rád- | men elſt Gam ovet alle Sings. el(f derneſt 


wendni. Ven Dik'ár vera y) jilngisem | aC xj OtetulieQeb. — fom big at være y) bil 
enm: rertlárdn ok.) hóffamana a) i alb | lig; retfærdig, weg. z) mandelig i. alle Ting: 
um Íurom. . Lat Ber jáfram/i hug: ko: | Crindre dig alti bit Gubeligt, og vær, bet 
ma Dim enda-dag, ok ver fem glep.| meefle du audit, vorfem imod offer, Ber 
vereftur..: :Mirnzt pels, ar margur.lihr | tenf bet, at mangen Gu lever fun liden Tit, 


få liia ríd, 5) er lengi hår c) achaufn | vis c) Opforſel fever. længe efter ham, og. 


heauns- éptir.luná,. ok verder pat siiiklo; | gtelder det ba moget, d) hoad der er · at er⸗ 
d)- hvers (ar) minnazt er eptir hann ; | indre efter ham; chi nogle blive berømte af 
Ppviat fumir vérda frægir: a£ gódum: verk- | gebe. Gierninger, og de. leve e) altid eftíe 
um, ok. la pan e) jefnin epfir "Kann, ſaaban en, faa at hans Are er idelig (evens 


ok er: hanns fiemd kfandi jaſnan, DÓ at | de, ffignt ban (fv. er bob. -Mogle blive 


hann „fe fiålfar daudur. - Sumir-verdi | beremte af onde Ting, og de bære en. altid 


Beg af ilum lutum, ok. bera cir jefnan levende Stiandel, ffleut de uh ete bebé, 

ok Da ag ts i We. Poeo£: vi6iNÉ eui iànineét., "aM - 
- — pracipusm, id qued E9 animo fo jmqvam. excidat patiare. — Omnem vitæ — 
éntegritaten dilige, equitati^, juſtitiæ & im omnibur- temperantiz  fludiofur. Dieb - 


smortualis femper. recordare, V ſumma, qua poter, eura feelera deviter: "Memento mul- 
forum. quidem. brevem. fuiffe ollam, - quorum tamen. diu. admodum fupervivunt: faiinra; 
fad mini ‘refors. qualin. faerint; nam fint ip nemiair calebritàtem. tobur bene geflis 


afegouetar, qvorum poff fáta sgregia. fatfa Jfuperfunt, & gloria quam diutifime peren- 
mat, Sunt & ali, qui ob ſtulera perpetrata. fases: quidem mominis adipifamtur, Jed 





. Yv 2 -— . in 
.&) CC. Un. radvendi. . |, u) Guds Lov, Kieriighed. 
3) iidem jafngiarn & al, radgiamena, ' .x) Vürfombeb, Omhed, i ben m Or 
s) tidens hoglathüg «^ Vi t (Oy betentſom. 
a) iidem um ella blah. 2:4) fidem " . v). ſagtmadig. LC (t8 € 
0 Siem oe} cb ge s 2. c) Gidtminger fee 7. we 


+ 


d) iidem hver minning epter hang er. ^ * A): hvad Dlags derat Citrin) ber er. 
e) fidem lenge epter manninn. e) .langt efter Menneſet. 


* 
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Nu ber fua /) til, at Kongur gengur | 


at fkemta fer, hvert fem m) hann er i 
kaupftad eda i heradi, eda hvar fem hann 
‚er ftaddur, ok-fylgir bu hanom ok píuir 

| laugonautar > hvart fem Der erot 5) vapn- 
"adir eda o) vapnlaufir, på er p).fua feg- 
urzt fylgd ydar, «at ber gángit jafnframmi, 
' jafnmargir å g) hveratveggia hlid hanom, 
ok på hvarger met balluttum . flocki. 
r) Alit fa til, at hann verdi i midiu yd- 
ru fauroneyti ftaddur, par fem per gáng- 
åt, ok per verdit jafnmargir, å s) hvara- 
tveggia lid hanum, eda fram ifra hanom, 
fem å bak. "Enn eingi ydar gángi einn 
i fua nærri hanom, at hann hafi eigi ærit 
rum at tala vit på menn, er næftir hanum 
| ero, 


"ed? 8 teat 


Nu fan der hænde, at Kongen gaaet 
ub, fot at fernaie fig, enten m) Dan er i en 
Kiebftæd eller paa Landet, eller Door fan er 
tilftæde, og du og bine Kamerater følge ham; 
enten Sy ete n) bevæbnede eller 0) ttben Vaa⸗ 
ben, ba et p) Eders Folgeſkab ſmukkeſt paa 
ben Maade, at Sy alle gaaer fige langt frem, 
og lige mange paa hoer q) Side af Bats, og 
bog paa ingen af Siderne t en Stunting. 


Paffer.r) bet faa, at han bliver mitt i Evers 


Flok, bvoe J gaaer, og at Sy bliver fige - 
mange s) paa hver Side af fam, og foran, 
fom bagved Dan, Meningen af Eder maa 
gaae Dam faa nær, at han je fan Dave 'tifs 
ſtrekkelig Plads til at tale med de Folk, fom. — 
ete fam nærmerft, eller (om Dan vil have fats | 
f bet 


Preterea fi Rex animi caufa, vel in emporio vel rure vel alibi tommorafur, deam= 
bulet, tuque tuique contubernales, fie armali five inermer fueritir, eum féquamini, 
comitatur veffer decentifimus erit, fi totidem veflrum ex utroqve Regis latere, per num 
reffam incedatis, ut Rex in medio comitatus ambulet tum collateralis illius, tum ante- 
. sedentis E9- fubfequentis: nemo autem , eum. tam prope attedat, ut Jpatim fatis am- 
gin ad sollogvendum, fer Jfubmiffa vore fat five clara, cm fir, quo; aserfet, non 





| . Barat, | 
^ | . ' " "E 
D CC.Un. at. ^ . m) iidem Pat. m) bet. 
") unus addis: erit, n) futbtomntetig bevæbnede, i fare Ruftning, 
' ey CC. Un, ecki. 0) iffe. 


p) iidem Tem fegurft v. bat fylgd fegueft u 
9) iidem hvoris. 3:cb. hyöra haund, | 
f) iidem & 2 cb. efnit, ftefnit, —— 

$) iidem & tva vega fra banum. 


v. 
E 


P) Elers Følge paa bet ffümefe. |] bet Optog 
bet ziirligſte q) Haand. — 
r) laver, mager. || fitifer, figter, faa AL. 
5) paa begge Sider ud fra fam, 





feat $ teat 





. Pa lud eptir, fik, at hanns veri åt góda 
getit, begar hann felli ifrá: Enn o) allta- 
hellzt er bat p) ficylldazt Kongum ok:adr- 
um ftorhaufdingium, ok.allum 7) beim, 
er på Pydazt, ok i peirra embatti bindazt ; 

. fyrir pvi at madur verdur eigi virdur fid 
an fem kotkerl, helldur er hann virdur 
fem lands - fliórnarmadur edur einhver 


— haufdingi , Ok fua & hann at vera, ef 


hann vill peim fidum fylgia, er: hafiom r) 
ek banns nafni hefir. | 
. £5) Siá vit pvi et 7) giaurazt e) tvi- 
'flegur i vináttu haufdingia imill ; Pviat 
pat giaura x) einardarlsufir menn, ok er 
md fá suruggur um fina 92 radgyrni, 
fem 
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naar han falde fra: Men o) alletfelft et die. 
p) en Pligt for Konger, og andre ftore Her⸗ 
rer, og q) alle bem, bet efte fig til diffe, 
og æde i Deres Tiemeftes tbi En bliver, 
fra den Tid, ei agtet · ſom en Bonde,- men 
han bliver meget meer agtet fom en Befa⸗ 
lingemand, eller (om en fter: Here. Han 
ber og vete ſaa, om han vil følge be Sæder, 
fom r) anſtaae fam og fane Berdighed. 


Vogt dig fot bet, at bu ei 1)-6liver 

u) vaklende i Venſtab imellem fleere Herrer, 
tfi det .giøre x) vanfe(mobige Menneffer, 
og ingen, ſom bet gier, et faſt i fit. y) Overs 
læg. | 


qui i velit , præftet * eff … ex qvo bonam famam Abi vel vita funtTo conciliare queat : | 
” Ceterum Regibus præfertim, principibus, & qvotqvot üs vel adherent, vel munere qvo- 
dam publico funguniur, hat regula obfervanda; nam få qvir sores fibi fueqve dignitati 
bongruor exprimit , won ut rafiins , fod odmiifrator regni aut Regius quidam pra- 


us habediter. . 
^^ Cave ne in amicitia! cum m principibus virir duplex animi fir, hoc enim " vaeillan- 
; | Yy 3 . fis 
] B e) CC.Un. alifkylidazt er. , 9) og allermeeft ce bet en "Dir 


p) fiferRgt. — ' 
q) afle, naar de. | 
X) tilkomme ham eller hans Navn. 


p ídem dkyllde, — 4) iidem pbegar. 
v) iidem byriar eda hans nafnk 
4) üdem fe Du. | 


3) lidem at pu fert eigi t) (fal være u) uſtadig. 
=) iidem tviftllegur.- x) blodhiertede, unbfeelige ¶ Deenneſter uden 
x) iidem ſæmdorlauſer. re). . 
I) iidem & al. dåd, dådfæmi , dédgrein. | y) fin Dyd, Dydigbed. |]. font i fin Trocfaf 
finn tryggleik. feb. 


6 
- 
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(em Par giaurir.  Elía haufdingia pinn ! (eg, EI din Herre meget, foruden alle 


vel fyrir utan allar. flærdir, .medan bu 
ville 2) hanama Pisnat hafa, ok drag all- 
drei bydo eda a) ſamrædi til hanns uvipa, 
ef Du villt ^) allıryggur vera. — Gud cinn 
fkallu elfka umfram haufdingia Dinn, 
enn.engvann annann mann. Enn peſſir 
lutir tro peir, "er Du fkallt framarliga 
e) vidfiá ar d) bu verdir eigi vidkendur: 
eydar ufzrir, ok e) liugvitni, purnahus, 
eda famfztis-dryckiar, fyrir utan i Kongs 
hufi, eda i fialfs Pins hüfi, edà at fam- 
kundum rettum, tenninga-kaft um filfur, 
mutugyrni, ok alla adra ránga fegyrni; 
Pviat pefsir lutir ero hverium Kongsmanni 

mikil fkaumm pefla heims, enn hann hlít- 
— wr af fålutiån annars heims, ef bann verd- 


ur 


Ranker, faalænge da vil tiene z) ham, og 
Drag aldrig nogen a) Tilbeielighed efler For 
troelighed til hans venner, om du vif vare 
b) fuldfommelig redelig. Gud aleene (fal 
bu elffe frem for bin «Dette, men intet andet 
Shenneffe. Men dige Ting ere der, fom 
bu fFal noie c) tilfee, at d) du ei (Fal fase 
Mavn for, falffe Eder og legnagtige Vid⸗ 
nesbyrd, Horehurs, eller Drikkelaug, uden 
i Kongens Huus eller. i bit egét Huus, eve 
i lovlige Bærtffaber, Terning pif om Pens 
ge, Lyſt df € tifpeuge, og al anden uretmass 
fig Gierrigbed; ti bifje Ting ere, for eus 
hver Hofmand, yn fter Skam i denne er, 
ben, men fan faaer deraf Sfade paa fin 
Ciel i den auden Werden, om fan bliver 
gres 





tis animi & impotentis. — Dilige principem tuum abrque omi furo, quamdiu il mini- 
Äras, aunquam comitatem offsstgnr, aut focietatem iniens cam hofikus tjus, modo ex 
effe fidus effe veli, — Poft folum Deum principem tuum diliger, & peminem alium ad- 
eque. ^ Ceterum. qua mox exumerabo, cave ne tibi jufle impulari queant: — perjuria, 
nimirum, falfa teflimonia, ganeowum frequentationes, fympofia , qua nec in domo regia, 
uec tua,. mec juflis fm conventibus ſiunt, fe[ferarum. jablum lucri caufa, repetunda- 
rum & ommis avaritie crimen; sam cuivis Regio minifiro tales wegvitiz fammum in hac 
' vita 

2) famme. "E ME 

a) kan og betyde: hold albrig Omgang — mød. 
» b) retifafjen, bpbefutb. 


: X) vogte dig for. 
d) bia g ſtulle blive tiflagte. 





z) CC. Un. beim. 
8) Adem famnrzdu. 
€) iidem varazk, ^ 
d) iidem ber verdi eigi kendir 
€) iidem lygtivitni, 


- &) iidem dadrackr.. |i 


— 





uri f) beflum lurum tekinn. 
Pu ert ſtaddur, på giaur pik alldrei drack- 
inn, Dviat g) idugliga má fus atberazt, at 
Pu fert på kalladur til måla manna, eda 
til yfirfiónar 4), eda elicgar purfir pu 7) vid 
vin binn vandamäl at reda; ok ef flikir 
lutir kunno manni medan til handa at bera, 
er hann er druckinn, på er hann 'til einkis 
fer; ok hefir fyrir bvi hverium manni 
' vit ofdryckiu at fid, allrahellzr Köngs- 
maunnum, ok Deim er fidarmenn vilia £) 
heita; pviat peir verda optarzt tilkalladir 
yfir mål manna at fiá, ed tilannarme /) naud- 
fynin; enda fkulo peir hverium manni 
gód demi m) gefa, ef nockurr villdi ept- 
- jr peirra fidum s) nema at lifa. | 


- befsi 


Hvar fem | greben i £) diffe Ting. 


| 359 
Hvor du Delft bes 
finder tig, da gier big aldrig bruffen, thi 


bet fau g) idelig træffe, at bu ba bliver fati 
| bet til Folkes Sager; eller til h) noget Oy; 
" fon, eller og du behøver at i) aftale med bia 


Ben vigtige Ting; og om flige Ting fue 
ne paafontme Cn, medens ban er bruffen, _ 
ba er han ei i Stand (endog) tlf bet minds 
fle; og derfor ber fver- Mand vogte fig for 
Druffenffab, allermeeft Hoffolk, og be fom 
ville k) hedde febefige Mænd, tbi be blive 
ofteft Faldte til at Gore Foffes Sager, eller 
til andrel) Fornodenheder; de ffulle og ete 
uden m) give enhver gode Exempler, om no» 
gen ellers vilde n) lære at deve efter deres 
Sader. | 


— 


Denne 


vita dedecus. affricant, & in altera vita jaflurom anima für faciat , qu in turpi adeo 
. feelere fuerit. deprehenfus. 
accidere potefl , «t ad liter cognofeendas & examiwandas voterir, aut tibi cum amico de 
 éntricata re differeudum fit, qva fi cueniant ebrio, ad quidqvam praeclari faciendum haud 
valet ; idsbqve tiriyir homini, imprimir anlicis, EP qvi beue moratis aecenſeri volunt, ettpote qui 


* Ubicunque fuerir, ebrietati non indue nam jzpenumero 


caufit aliorum ingvirendis aliisque neceſſitatibus adhibentur, quiqve honis moribus, Si quis. 
tos ex iij addifsere eupiat, alis praelucere debent , ebrietatis vitium. fugiendum eſt. 
| Si 





f) te, flige. £) ofte træffe ſaaledes. 


F) CC. Us. peim. 
. b) at overfee Cefterfee) vanffelige (betydelige) 


£) iidem opt ma fra tilbera. 


b) tidems yäürbonar win vardeimnal Ting — 

3) iidem &' 3 cb. um píti mel ar vela, * à) foretage. (forhandle) bine egne Singer: 
^ k) iidem vera. D iidem höfdingia. k) være. I) Servers . 
^ $9) fidem gere, sw) iidem life, m) giore, vije. 


n) (coe, 


- . 


Pd n e 
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an fü, at giaura pik druckinn; 2) Pvi | fet, at giore dig drukken; t) og derfor fat du 
fkalltu jafnan &) augum leida til Kongs f affetiber u) kaſte dine Dine til Kongens Ces 
fatis, ar fi hvat framfer um hann» pion- | de, og fee hvad der.gaaer for fig, med fans 
uftu, okx)ver var um hat jafnan,, er pu | Opvartning, og x) vær altid agtjom paa det, 
s fer at Kongur hefür dryckiu y) at'munni | naar bu feet at Kongen y) fætter nogen Die 
fer, bá z) et bu eigi meden hann neytir | for fin Mund, ba z) fpiis bu iffe, faalænge 
dryckiar fins;. ok bo ar pu hafir dryck i | fan nyder hans Drif; 0g, om bu end faves. 
hendi, bå fet 2) nidar ker Bits, ok neyt | Drif i Haanden, ba fæt a) bit Kar ned, og. 
eigi Pins dryckiar á rhedan. — Slika hina | nyd iffe bin Drik faalænge, Samme re 
famu tign (kalt bu veita Drottningo, (em (fa du bevife Drommingen, fore. du beviſer 

| hu veitir Kongi, 1 allum fadam, eprir pvi | Kongen, paa alle &teber, efter bet fom jeg 
fem nu 6) hefi ek: c) fagt. [Enn efKongr | nu baver b) fagt c). [Men om Kongen 
hefer yfr borde med fer pann geft, er fli- | pater nogen Gixft tif Bords med fig, fom 
ka tign a ar Diggis, annattveggia Kong | ber npbe faaban Xre, enten bet ec en Sons 
eda jarl, eda ærkibifkup eda Jiodbifleup, | ge, eller en Grove, eller en Q&cfepiffoy, che 
B flcallt Pu gata hins fama fidarr er adr | fet en "Siffop, ba fFal bu jagttage den ſam⸗ 
hefi me 

sation, cavea⸗ fanfum ne ebriur evadas. — Orulos ad Jofium Regis quam Japiffme con. 
verte, ut videos, quomode ci.minifiretur, & dum Regem vider ‘ori potum admoventem, 
a cibo carpendo & potu tamdiu abfline, ut qvatitvis oculum manu "gefier, interea y 
pomat, ^ JParem Regina ac Regi abiqve præftes howorem, — Imo J Rex uxcumbentem 
Jecum hofpitem habsat , qui fimili honore mactari debet , vel Regem. vel comitem, 
vel ‚srehiepfeopum ed. epifiegum. , eosdem ſerver mores, quor tibi priur fnditavi. 
T ‚Atta- 








EN 





2) CC.Us. pu ikalt jafnan vel jafnan Íkalltu, t) du ffal altid. || altid (fait du. 


w) iidem augun sel bug um. u) fave bine Tanfer ' Pat. 

4) iidem gizt peſa vandlige. x) pas noie ꝓaa bet. : 
9). iidem dryrk á munni, (minti). y) Gaver. 1]. drifter nogen Gor, 
z) iidem dreck vel fit. | »- tif ]| MS 
a) lidem hann nidr hia Per (fytir pi. p ten ned 608 dig. ui for big. 


h) fidem hefutek um fagr, — c) iidem rele. | — ^b) tale herem. €) oyregitet, 


AJ 


- 








ta, cf hann vill pik til hafa kajat, enn 
" eigi fkalt pu fua c) nerrgaungull d) georazt 
hanum, at hanom virdizt e) fem braung 
fe at Pinni nåvift, ef hann vill annat- 
tveggia tala vidur bå menn, er hann 
. heimtir à f) mål vidur fik, edur eina- 
hverie g) på luti fram hafa,- er hann vil] 
at leyndarmál (e. Aungva på luti fkalt 


bu på forvitna vit haufdingi binn, er bu. 


fer at hann. vill at Á), leyndiz fe, nema 
Dviateins; at hann kalli pik til #) vitords 
met fer. Enn ef Peir lutir georazt nock- 
orir, &) er haufdjngi pinn hefir pik at 
trunadarmanni, ‘ok hann vill at leyndir 
fe, på hird Bu B vendlign met /) viturligu 

halld- 


tua? 6 "uat 
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have faldet big dertil, bog fFaf bu ingenlun⸗ 


be cd) gaae ham faa nær, at ham (fat füs 


nes, fom der var nogen Trængfef peb bin 


Nærværelfe, om han vil enten tale med be. 
Mænd, fom fan falder i Tale £) med fig, 


eller g) forhandle nogle faadanne Ting, fom 


fan vil at fFulle være hemmelige. Sfær 
(fol bu. da ingen af de Ting ud friste hos din 
Serre, fom bu feer, at han vil at ſkull⸗ 
h) holdes (Finlte, uden aleene at han falder 
dig til i) Kundffab derom med jig. Men 
om der inbfafbe nogle ſaadanne Ting, 
k) hvori din Herre gter dig til fin Fortroe⸗ 
lige, og font Gan vil-at ffulle være hemmeli⸗ 


‚ge, da bevar dem neie meb en D) viifelig Taus⸗ 


"fed, 


aliqvod aegotium, qvod exféqvare, € committere velit; non tamen tam prope Regem comite- 
rit, u$ præfentia tua arbium wimis Regi ambulanti relmqvat [patium, fi forie cum aliis, 
quot advocat , -collogvi velit, aut aliqvid agere, quod fømotis arbitris effeium effe cu- 
piot. Nihil a principe two ftiftitart, quod vider illum occultare velle, nif con te 
de jubeat. S mgotia tralientur que iu fidei & taciturnitati commit princeps, & 
Zz E occul- 





€) CC. Un. nágongull. 

A) iidem honom vera: 

e) iidem próngd st binum neviftum. 
f) iidem tal til fin. 


ed) blive ganende ſaa nær Gam. 

F) til fis; 

g) andre Ting, fom han vil Save paa —* 09 
ſtulle være hemmelige. 


Q). iidem luti på er hann vill frammi hafa, ok | — h) være ſtiulte. ; 
leyndarnıdl ikel vers, — i) Samtale. ' 

b) iidem löynilıger.- i) iidem vidords. k) at. 

k) iidem at. - ) fornuftig. 


" B) fidem viturligri. — | 


i 
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vili er til ^ Enn peffa tign å hver s). 
J laugonautur adrum at veita, ef få kem- 
var inn farandi, er adur hefir uti verit, 
ok gengur Dar til fztis fins, fem hann 
å rettann gång ok fkipan, på eigu peir 
weir upp at rífa moti hanum, o) er nerft- 
' ir hanum fitia & p) fina haund hver, ok 
figna hanum blídliga, ok bidia hann vel- 
"kominn met fer. Nu hvert fem Kongs- 
menn ero fladdir i famfeti, eda ero beir i 
. g) fylgá met Kongi, edur gínga eir allir 
r) faman til fkemtanar finnar, par fem 
Deir verda miök fyrir usgum annarra man- 
na, P4 eigu peir jafnan helldur at vera i 
hliodara lagi, s) fidvandir i 5) lårædi fino, 
s) fagurordir, ok få vel vit aullo faur- 
mali - Slika luti alla, fem nu hefi ek per 


fagda, |: 


tog d: ae 


at Kongens Billie er til. " Men denne Ære "- 
ber n) Deer. Kammerat bevife den anden: 
derfom En, fom haver for været ude, fon 
met gaaenbe inb, og gager bet tu fit Gade 

fom han haver fans rette Gang og Ei, 
da bet be to at reife fig op imod Dam, o) der 
fibbe ham nermerft, p) hver paa fin Side, 
og modtage ham venfigen, og bede bam veb 
kommen hos ſig. Overalt, enten SeRmott.— 
ere tilſammen i Vertsſkab, eller be ere i Fel⸗ 
ge med Kongen, eller de gaåe alle r) ſam⸗ 
men til deres. Forlyſtelſe, Door de falde an⸗ 
bre Menneffer meget i: Øine, ba bot de al⸗ 
tib være temmelig fagtmelede, s) anftændige 
i deres Geberder, dirlige i deres Ord, og 
vagte fig. vel for al utærlig Suak. Alle 


Det Sage Ting, fom jeg un i: haver fagt dig, 


bet 


Hanc vero howorem contubernafiem quisque contuberna fuo exhibere debet: & quis horem 
intret, qui foras ante exiit, & ad fedem fümm decenter azcedit, ‚ajjargant ill duo, qui 
Iatera ejus proxima shudunt, £9 ad edendum comiter inoitent.. Sie fatolliter Esgir in 
conſeſſu aut tomitatu Regis fairint, ſue tönjunklän, . vbleffationis saptandæ gratis am- 
bulent, ubi in confpelu alioram hominum. verfantur, vore fubmilfores, geffibus & mori- 
bus ornati, ab ommi wi formenis obftoenitate temperzst. Ve jm. enumerabi obførvare 


0 


"ot. . rn vet Fenepn- 





s) CC. Us. at veita laugunaut finum, - 


o) iidem annor er neílr fur & vinflri band, | 


. enn anner & hegri, 
p) iidem tvær hendur, 4) iidem fylgh. 
ry iidem Samt, 5) iidem fidpruder, ^ - 


w). iidem faghryzdiz, 


+ 
- 


3) iidem latgædi, 


n) enfwer beriiſe mob fin Samerat. | 
0) ben eene ber fidder nermerſt paa ben venſtre 
unb, wen be anden pu ben f 


4 


-— LY ' 


morgna , at bu 2) hafır hann eigi fyrr 
fundit, på biód pu hanom  godann dag 
&) met beim ordum, er ek hefi ber fyrr 
fage, enn bo gack Pu eigi nærri: hanom, 
enn hann hafı 5) zrit rum til at tala vid 
bik ok på menn, er nerftir hanom ero, 
- ok nem c) par ftadar fyrir hanom.. Enn 
ef hann heimtir pik d) nærri fer, ok vill 
' eua vid pik leynilega, på ») ftidzt Du a 
kne fyrir hanum, fu« nærri, at bu f) megir 
vel hlida hanns g) einmzlum, ok 4) på 
fkickiulaus, Enn ef hann bydur ;) her 
at fiia, på Á) máttu leggia yár pik fkick- 
in Pina; e£ pu ville, ok aa pe fem hann 

bydr ber. 
Ä N 


e - 
= - 
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Morgenen, at du ei haver talt med ham til⸗ 
forn, ba onſt fam en god Dag a) med be 
Ord, ſom jeg ſor haver ſagt dig, men gak 


"ham dog iffe nærmer, end at han fan fave 
b) overflødigt Rum til at tale med dig, og 


de Mænd, fom ere ham nærmerft, og c) bliv 
der flanende for ham. Men om fan falder 
dig nærmer d) ved fig, og vil tale femme 
lig med dig, ba c) fald bu paa Knæe for fam, 
faa nær, at bu £) (fal vel Funne føre hans 
g) Tale, og h) dog uden Kappe. Men 
om fan i) tilbyder big at ſidde, ba k) maae 
bu, om bu vif, lægge din Kappe over big, 
og fibbe hvor han byder big. 


Stue 


Sam. mane acciderit, ut illum eo die prius mom conveneris, uerbis, qua tibi fuperius 
præii, fauftum diem ih comprecare, propiur famen ne accedas, qvam ut Jpatium Regi 


Jatis amplem fuppetat eolloquendi ET tecum, & cum ali, qui ei proximi, funt, ibique 


coram eo gradum file. Site propius accerfat Tecum clam collocuturus, in genua procum- 
‚Bas, © tam props Regem ascedas, ut verba ejus, quibur te privatim affatur, prole 
pertigias, toga famen expert ęſto. Sh ad ftdendum te Rex igvitet, É ves, toga 
iaduac, , ubi tibi obtulerit, fedeas licet. 





2) CC. Us. hafır, 
a) iidem fem fyrr var zitat. — . b) tilſtrekkeligt. 
b) iidem yfrit, gnógt. c) lidem bå, c) tag dig da Pia. d) tilfig. 
d) iidem til fin, ©) iidem flid pik, Getz. | e) ftot, hæld bio, fat big. f) fant. 
f) iidem mätt. p sdem einmeli, g) hemmelige Tale; Tale til dig aleene. 
b) fidem bi. i)- iidem bidur pk fina, |  h) da. | i) beder big fibbe. 
| .& jidem legg pu — ok fit k) (eg din Kappe over big, og ih. 


4) fom der er ffrevet tilfoen. 


Zz 3 Pra- 
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Nu ber fua /) til, at Kongur gengur | 


at fkemra fer, hvert fem m) hann er i 
kaupftad eda i heradi, eda hvar fem hann 
er fladdur, ok fylgir Pu hanom ok pínir 
laugonautar , hvart fem ber erot s) vapn- 
"adir eda o) vapnlaufir, på er p) fua feg- 
urzt fylgd ydar, «t ber gángit jafnframmi, 
' jafnmargir á g) hveratveggia hlid hanom, 
ok på hvarger met balluttum . flocki. 
r) Ætlit füa til, ar hann verdi i midiu yd- 
ru fauroneyti ftaddur, Dar fem per gång» 
åt, ok ber verdit jafnmargir, å 7) hvara- 
tveggia lid hanum, eda fram ifra hanom, 
fem å bak. — Enn eingi ydar gángi einn 
. fua nzrri hanom, at hann hafı eigi zrit 
rum at tala vit bá menn, er nzftir hanum 

| ero, 


/ 


nt teas 


Preterea i Rex animi caufa, vel in emporio vel rure vel alibi commoratur, 


Nu fen der hænde, at Kongen gaaer 
ud, fot at fornøie fig, enten m) han er i en 
Kisbftæd ellet paa Landet, eller Hvor fan er 


tilftæde, og bu og bine Kamerater følge fam; 


enten Sy ete n) bevæbnede eller 0) uden Vaa⸗ 
ben, ba et p) Eders Folgeſkab fntüffeft paa 
ben Maade, at Sy alle ganer fige langt frem, 
og lige mange paa her q) Side af fam, og 
bog paa ingen ef Siderne i en Stunbing, 


Daffer.r) bet faa, at han bliver mide i Evers. 


Blot, bvoe I gaaet, og at Sy bliver lige 
mange s) paa hver Side af ham, og foran, 
fem bagved fam, Men ingen af Eder maa 
gaae bam faa nær, at han je fan fave til 
ſtrekkelig SDfabe tif at tale med be Golf, fom 
ere fam nermerft, eller (om Dan vil have kal⸗ 

' bet 
deam- 


bulet, tuque tuiqve contubernales, five armali five inermer fueritis, eum. fzvainini, 
comitatus vefter decentilfimus erit, fi totidem veffrum ex utrogve Regis latere, per fmeasm 


relfam incedatis, ut Kex in medio comitatur ambulet tum collaterali, 
. tedentis & Jubfequentis: nemo autem , eum. tam prope actedat, ut 
‚plum ad solloguendum, five ſubmiſſa vore fat five clara, cm iir, quos ascerfet, 


r| . | | | ) | N 5 - f, - 
D) CC.Un. st. ^ — m) iidem bat. m) det. | 
») unus addis: erit, n) fuibfommefig Bevæbnede, i fuld Ru 
0) CC. Um. ecki. . | *0) iffe. | 
p) iidem Tem fegurft v. pat fylgd fegurft,- P) Elers Følge paa bet fPümnefie. |] bet Optog 


9) iidem hvoris. 3-ch. hyöra haund, 
f) iidem & 2 ch. efnit, ftefnir, 
s) iidem & tva vega fra banum, 


AN. ” 
le Sa . 


iur, tum ante- 
Jpatium fatis am. 
108 





bet ziirligſte. q) Haand. 
r) laver, mager. || ftitfer, figter, faa ti. _ 
5) paa begge Ciber ub fra ham, - E 


- 


FETTE 





ero, eda.hann vill til fm kallat hafa, hvert | bet til få, enten -" vil tale med dem t) 


fem hann vill tala vit på f) met leynd edur hemmelig eler heit. — 


Og om han end iffe 


. hæd. .Enn póat harm kalli engvann mann kalder Otogen i Tale med fig, ba faber ham 


à tal vit fik, på látit hann p6 gånga mill- 


um ydar, fva at hann hafe jafnan mikit | 


"rum alla si) vegu um fk Enn ef Kongur 
rídur at fkemra fer, ok fylgir Pu hanom 
ob Binir laugunautar,. på x) háttit 4 hina 
faumo y) leid reid ydarri, fem'ek hefi’adur 
%) fagt um gaungu ydar, ok'pvi pa a) fiarr 


meir, at eingi faurr ftauckvi af heſtum ydr- 


um ok á Konginn, på at per ridit miök hart. 


Nu killar Kongur 4 pik met ákved- | 
nu nafni, på varazt pu pat, at Du 


8) kvedir hverki' Au ne Aa, edur vat? 


Amoti, tak helldur fua til ords: ja, Herra. 


win, ek hegri.giarna. — Varazt pu Dat ok 
| ot] vand- 


dog gane faaledes imellem Cder, at han al⸗ 
tit fan have en ftor Plads allevegne omkring 
ſig. Men om Kongen rider ferat forlyſte | 
fig, og bu og bine Ramerater følge ham, da 
indretter xy) Eders Ridt, paa den ſamme 
Maadbe, ſom jeg haver for ſagt z) om Eders 
Gang, og da faa meget fænger frå, at intet | 
Dynd fFal flænfes af Eders Hefte, og paa 
Kongen, om Cy end ride meget ſtork. 

” beret ellers Kongen falder paa dig 
ved Maon, ba vogt dig for det, at du hver — 
feu b) foaree Hu, eller Ha, eller Hvad? 


men ftii dine Ord ſaaledes: ja, min Her⸗ 


re! jeg hører gierne. Vogt dig og neie 


| for. 
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habeat; & qvamvir neminem ad. colloqvendum votet, [orum fatir amplam ei, in medio 
. veflri conflituto, nihilominus relinqvite. Sin obleffationis gratia equitet Rex, & tu tuique 
eomrhilltoner coinitemini, eqvitationem viffram pari- modo år" ambulationem ‚coordinate, a 
Rege tam remoti, . ut nulle fordes; licet perquam consitato egvorum curfu feranini, 
il adfpergantur. . ! 

“ Interea. A Rex te advotet, ne hem vef ehem, vel qvid: ? -ragefirir, fid his 
verbis refponde : * etiam, mi Domine! audio libenter. ^ Cavéas diligenter ne matutino 


223 tem- 





t) overlydt eller lonlig. 
xy) 'Dafkt. 

2) forfíaret. 

b) raaber derimod. 


z) CC. Un. i hæd eda leynd v. hatt eda leyni- 

lega. w) iid. vegn. x) fid. hagit. |, 
9) iidem lund um seid ydr. 
x) iidem greint, 8) iidem für, 
b) iidem kalli. ' 
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héft pinn gódann um at kafta 4 hlaup- 
. anda 7) fkrefi, ok haf hann hvarttvegg- 


ia vel at holldum, ok £) hreinann ok fag-. 


adann, ok ef Du att heftinn, . på Íko pu 

hann vel ok faftliga, met fterkum ok 
faugrum allum heftbunadi. 

Epn ef hu ert ftaddur i i kaupftad, 

. eda einumhverium Deim ftad,— er eigi 

má u) heftum rída eda nyta til fkemtan- 

ar, bå x) fkallt pu peffa ſſcemtan elfka, 


ar gínga til herbergis pins, ok bua pik: 


pungum vapnum y); leita per ok pefs fe- 
laga, er met ber vili leik fremia, ok pu 
veitzt ur vel er til pelis fer edur lerdur, 
at beriazt 2) undir fkilldi eda buklara, 
hvert 
, tifimo curfu myror imitari, 
" risqve [plendidis 87 firmir inffrulfus. 


din Heft til at vete fet at kaſte em, endog i 
fulde s) kob; Hold ben vel Baade paa Hule, 
og t) reen og ftriglet, og om bu eier Heſten, 


ba beflaae den vel eg teoefaft, (og forſyn 
ben) med alt Heſte⸗Toi, baade ſterkt og 


ſmukt. 

Men om du befinder big & en Kieb⸗ 
ſted, eller paa. noget faadant Sted, 6vot 
Hefte ei funne rides efler u) bruges til got» 
Inftelfe, ba x) ffal bu elffe denne Forlyſiel⸗ 
fe, at gaae til bit Herbarg, og ifere big tn 
tung SRuftning y); feg big og en Staldbro⸗ 
ber, fom vif sve fig med big, og fom bu 
veed, at et *elffiffet eller udlært paa, at 
fegte under et ftort Skiold eller ) Haand⸗ 

Skiold, 


qvi fit bene poffur, fordiun ipe probe enlcratws, phale- 


Si in emporio fueris aut alio. loco, abi aquis vei ant obleftasitionir conf ui nom ” 


Beet, hoc obleBlamenti tibl. elige. 


In domum tuam abi € gravi. armatora te indue, 
deinde ſocium quare, gi tecum Adær⸗ velit, €? quem ſub [iuto aut parma digiadiandi 


‚peri- 





- 4) CC. Us. fhrifi; ” 


koma. 
x) iidem gack — ok bu pik, 
* c) fidem add. med gledi, 
" £) CC. Un. undan, 


; £) didem grimmann. |: 
«) iidem hefta nyta, || neyta, [| heftum vid. 


s) Stridt, Spring. 

t) grum, modig. 

u) benyttes. || hvor man el fh ties fo A 
(anbeinge) Heſte. 

X) gaae — og udruſt big. - 

|y) med Fornoieſſe. 


- 


A Den Stan ffe Hiſtorie, figefem ben neevner Buſclara langt efter end vore andre Hiſtorier viſer 
tiſlige uimodſigelig, at de have været ſmaa Haand Skiolde (fee Sagpbrer om Bravalla-Caget 
Peg. 22.), Tedvanligft runde few Nomernes eiypeus, aftegnet 604 Lipfsus de mil. Rom. 


= L. MI. 


Y 
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famans feffar eda famfatismenn k), 7) ok 
_ taka laugar, hvert m) fem laugar ero-gerf- 
ar uti eda inni, ok gäriga fvo fidan til bor- 
da, hver eptir s) finni fkipan, fva fem 
. hann veit fitt rum fkipat fyrir andverdo. 
Sva eigu ok hirdmenn hliodir at vera 6) 
ündir bordum, at ecki ord heyri peir er á 
tvxr hendur beim fitia er vidur talazt; fua 
tali hver lágt vit finn* p) feffa, at cingi 
heyri nema Deirer vid talazt; Pa er-bædi 
gott hliód ok gódir fidir i Kongs-hufi. 
Enn pat fpillir eigi fidum Pinum, 4) på 
” at bu neytir matar Pins vel ok fkiótt, 
- eptir Pinni r) naudfyn, ok fua 7) dryck- 
iar yfir bordum; enn vit i Kaliro jefe 


|... 867 
og 1) tage Haan» Tuer, enten m) Tvættey 
et tillaver ude eller inde, og fiden gaae til 
Taffels, vet i n) fin Orden, ſaaledes fom - 
fan veed hans Plads beſtikket af Begyndel⸗ 
fen. Ligeſaa bør -og- Drabanter at være 
fagtmælede over Bordet, at de, der fibbe 
paa begge Ciber of bem bet tale ſammen, ei 
ffulle høre et éenefte Ord: CnDoer ſkal tale 
faa lavt med p) fin Sidemand, at ingen ſkal 
høre bet, uden be ſom tales ved; ba er bans 
be god Stilhed eg gebe Sæder i en Konges 
Sal, Men bet. (faber iffe dine Sæder, - 
q) om bu, efter bin Gornebenpeb, nyder vel 
og baſtig baade bin Mad ag Driffe s) over 
Vordet; men. det ſtal du aftib vogte big 





' / - an or, 
tenentur, & prinsquam men/am accedant, bini binique ad lavarra, ‚fe Joras five nn 
. feriunt prodeant. Altum adeo filentium "obfervent difsumbentes fatelliter, ut qvi ex 
utroque tolloguentium latere proximi [edent , collogvium interınediorum nom audiant » hinc 
eum copfefjure fuo quilibet tam ſubmiſſe logvatur, ut nemo, preter ambor illo colloquen- 
fer, audiat. Sic decens erit fileutium in aula moresque ornati. Moribus autem. tui; 

sihil daraki, quamvis fatis, prouti necfitas poftilat, cibi aut pour "eene! jufla fefi- | 


vU tatiose, 
k) 2 cb. add. 77 ok laugunautar. 2 _ 
' J) CC. Un. laugar at taks. T) for (UN at. 
- 99) iidem ex gefnar verda. u) naar ben bliver given, fremfat, 
w) ita CC. Un. alü: peirri fkipan fem fkip- n) bm Orden, fom er bleven fat, - 
at var. e) CC. Us. yfir, p) ben anden. . 
p) fidem finn fefluneut ve] vid anm . 0 at Da ate bin ob og geht rift 
g) iiden at bu et mat pinn — ok fva is fa- | 3) tif din Wad, 


ma dreck. r) iidem pårf. 
” s) iidem drycks yür mat pinum. 
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an fiá, at giaura pik druckinn; 7) Pvi 
fkalltu jafnan w) augum leida til Kongs 
faris, ar fiå hvat framfer um hanno pion- 
uſtu, ok x)ver var um bat jafnan,, er bu 
fer at Kongur hefür dryckiu y) at'munni 
fer, bá z) et hu eigi medgn hann neytir 
dryckiar fins; ok på ar pu hafır 
hendi, på fet 2) nidur ker pitt, ok neyt 
eigi bins dryekiar & rhedan. Slika hina 
. famu tign fkallt pu veita Drottningo, fem 
- Du veitir Kongi, i allum ſtadum, eprir pvi 
fem nu 6) hefi ek: c) ſagt. [Enn efKongr 
hefer yfr borde med fer Bann geft, er fli- 


dryck i 


ka tign a ar Diggia, annattveggia Kong 


eda jarl, eda zrkibifkup eda liodbifkup, 
på fkallt pu gata hins fama fldarr er adr 
’ u hefi 


Tea? En 


* -———— 





for, at gigre big drukken; t) og derfor ſkal du 
alletider u) kaſte ding Dine til Kongens Ces 
be, og fee (aab der gaaer for fig, med Gans 
Dpvartming, og x) vær altid agtſom paa det, 
naar bu feer at Kongen y) fætter nogen Drik 
for fin Mund, ba z) (piis bu iffe, faalænge 
fan nyder fans Drif; og om du end haver 
Drik i Haanden, ba fat a) tit Kar ned, og. 
nyd iffe bin Drik faafange. — Samme re 
(fa du bevife Dronningen, ſom du beviſer 
Kongen, paa alle Steder, efter bet fom 4 
nu haver b) ſagt e). [Men om Kongen 
haver nogen Gieſt tif Bords med fig, fons 
bet npbe faadan Xre, enten bet er en Sons 
ge, eller en Grave, eller en Xrkebiſkop, efr 
let en Biffop, ba fFal du iagttage ben fame 


Satione, caveas tantum ne ebrius rvadar. Osulos ad folium Regis quam fæpiffmie come 
verte, ut videas, omodo ei. minifiretur, & dum Regem vides ori potum admoventem, 
a cibo carpendo & potu tamdis abfiine, ut guamvis roculum mane ‘gefles, interea Je 
“ponas. Parem Regina at Regi abique. prafies honorem, — Imo A Rex urcumbemt em 
ſecum hofpitem habeat, qui fimili honore mactari debet, vel Regem vel comitem, 
vé archiepiſtepum vel. epiſtopum, eosdem ſerves mores, quos tibi priur indicavi. 

. "E 200i De Mita. 


^ 





s) CC.Us. bu íkalt jafnan ve] jafnan íkalitu, 
w) idem augun vel hug um. 

x) tidem gizt peís vandligs. 

3) fide: dryrk á munni, (minni). 


t) bu (fal altid. || altid (fait bi, - 
u) have bine Tanfer paa, 

X) pas noie paa pet, - . 
y) Sever. ||| brifter nogen Out, 


z) iidem dreck vel fit. 2) trit. || Mi 
a) lidem hann nidr bia per (fyrir pik). h. den ned 508 big. d fot dig. 
h) iidem hefut ek um fagr. c) iidem salt. | ’b) tal herem. c) epregiet, 


- 


Ber SE . ^ 1369 
hefi 'ek fagt per]. . Enn.d) på mikill fe | me ent, fom jeg fot favet. fagt big" ] Dog 
fmulldi rikra manna "£) vit bord met |,om der end fan være en ftot Mængde anfees 
Kongi, på parftu eigi, nerha Du vilir, | fige Folk tif Taffels hos Kongen, ba bebes 
fleyrum mönnum pennan fid f) st veita | ver bu iffe, uden bu vif, åt £) vife denne | 
um dryck binn; nema Kongi ok Drottn- Wrbodighed i Henfige til bin Drikke, mod 
"ngu, nema pviat eins, at Kongr g) ein- | fleete Perſoner, end mod Kongen. og Dron⸗ 
hver fe at bordi met hanum. - ningen; uden alene, om der g) er nogen. 
| | Konge til Taffels med ham, 

Nu ber fun di, at Kongs hird fit- | Wu fan bet: fenbe , at Kongens Dra⸗ 
ur i Kongs herbesgi, ok 'er eigi bord | banter. fibbe i Kongens Sal, og der ei ete. — 
frammi, ok koma inn Á) gangandi beir | Bord fremfatte, og der ba komme (qabanne 
haufdingiar; er. Kongur Vill Adfur 2) tig- | Herrer gaaende ind, fem Kongen (elo vil | 
^ ugligé fadna, Pa eigu allir menn eigi fid- | iy modtage med nogen resbeéviisning, ba. - 28 
ur M) at rifa upp i mote peim, "enn imoti | bør alle iffe mindre. at k) teife fig op mob | 
finum haufdingia, ok fagna' peim ') blid- famme, end mot deres egen Herre, og mobs, 








ben; m wi pri fem ber! vitu at at Kongs: tage bam =D) woligen, m efterfom de vibe. — _ 

om bed D ter? vi at .— 

Alkzmen guamvis multi priweipes viri . merifæ regi dian ; it ek: , non teneris _ r 
grixdilio mode honorem iii praflare, nifi Rex quidam. adfuerit. NM mE c d 


7. 2188 porro. contingat," ut menfis femetis, : fatallitiogve: Regis Jeilento, miroimt au- .. 0. 
Jam prirciper o, quos ipfe- Rex honorifoe uit. ixiperz, ofurgaut ifs ægve ac Regi — ^77 m 
fer nd "tomitergue encipiaint, juxta Regis * voluntatem ; quam ‚prawouerant, | E | 

— 2 | MEE AA A. en Hue 7 2 | 

T CC.Us.efwikiller.  — e) iid.yfirbordi. | ^") Nogle af Unfoerftt. Affeiffter tiffsie dette. ME i 

N idem at vardveita um dt eda åryckiu vel| f) iagttagt denne SEE i Xden eller Drikken J 
-cüke-tign-et-veit;- c···· — wed.beviſe ſaadan Mrs. ., 

5 iidem fe noccorr anmnar ye £g) fan vare Segen anden. Ä E 

5) iidem farendi.. . i) have medenget. IM . ocu 0 

i) iidem ol, med,ógn Saga vel ima ai i ^k) flane op. - "o. EE 

k) iidem upp at fanda, — ^ Hmed Venlighed, efter Kongens Vine. TE 

P) iidem med blidu, eptir Kongs vilis. m) ‚figefom bt vibe at være Kongens Villie. 

m) iidem fvalem peir vita Kongs vilia dt. tto t IEEE 

















370 
vili er til. ^ Enn pefla dign å 
. laugonautur adrum at veita, ef få kem- 
var inn farandi, er adur hefir uti verit, 
ok gengur Dar til fatis fins, fem hann 
â rettann gång ok fkipan, på eigu peir 
tveir upp at rífa moti hanum, o) er nzrít- 
' ir hanum fitia & p) fina haund hver, ok 
fagna hanum blídliga, ok bidia hann vel- 
^ kominn met fer. Nu hvert fem Kongs- 
menn ero ftaddir i famfeti, eda ero Deir i 
. g) fylgå met Kongi, edur gänga peir allir 
f) faman til fkemtanar finnar, "ar fem 
peir verda miök fyrir ewgum annarra man- 
na, Pp eigu Deir jafnan helldur at vera i 
hliodara lagi, 1) fidvandir i 1) látsedi fino, 
s) fagurordir, ok få vel vit aullo faur- 
mali - Slíka luti alla, fem nu hefi ek per 


á hver s). 


fagda, | - 


tog? d: rat 


at Kongens Billie er til, ". Men denne Ære - 
bet n) hver Kammerat bevife den anden: 
berfom En, fom. Saver for været ude, fono 
mer gaaenbe ind, og gaaer der tif fit Sæde, 
fom fan haver hans rette Gang og Gteb, 
ba bør be to at reife fig op imod ham, o) bet 
fidde ham nærmerft, p) hver paa fin Side, 
og modtage ham venligen, og bede bam veb 
fommen hos fig. — Overalt, enten Soffolk 
ere tilfammen i Vertsſtab, eller be ere i Fels 
ge med Kongen, elfee be gade alle. 7) fam 
men til deres Forlyſtelſe, hvor de falde ans 
bre Menneffer meget i Dine, ba bet be afs. 
tib vare temmelig fagtmelebe, 5) anftændige 
i deres Geberder, girlige i deres Orb, og 
vogte fig. vel fot al utærlig Buet. Alle 
det Stage Ting, fom keg un ts haver fagt dig, 

be 


Hanc verb homorem contubernafum. qeisque contubernaki fuo exhibere døbe: & quis horum 


intret, 


qui forar ante exiit, & ad fidem fuam decenter atsedit, -afførgant ili duo, qui 


Iatera ejur proxime slandemt, & ad fedendum comiter imvitent… Sive fakslliter Regis in 
con ſeſſu ant tomitafe Epis fairint, fur chnjanfiün, . vbleffationis captauda gratia am- 
bulent, ubi in conpeliu alorem hominum. verfantur, vore fabmiffores, geffibus & mori- 
bur ormati, ab emmi irmenis obſtomitats temperent. Qua jam emmerati obfervare 


* * 
(] ua "EE Doo. YY d 
> » 





| AD euer Beolift mob fin Samen. 
o) ben eene ber fibber nermerfi paa den venſtee 


s) CC. Us. at veita laugunaut finum, - 
0) iidem annar er neílr für & vinílri hånd, 


. enn annar & hegri, Baand, men. den andet paa ben hoire. 
p) idem tvzrbendur, — ^ 4) iidem fylgh. p) pea begge Sider. 
ry iidem Samt, 5) iidem fidpruder. ^ r) ſamtlig. 
v). iidem fsghryzdis, |, s) fedellge + : 


3) iidem latgadi, 


*. 


"esf tat 
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ſagda, bå eigó alir Kongsmenn at hafa | bør alle Hofmend holde og følge, om be 


ok fylgia, ef Deir vilia x) fidprudir vera. 
Enn hverfo fem adrir geóra,: på y) giættu 
på peffa vel, fem nu hefi ek fagt ber, ok 


ville være x) ſedelige. 


Men hvorledes end 


åndre giore, da y) giem du bog Dette vef, 


c | fom jeg nu favet fagt Dig, og («t enhver bet 


kenn hverium. 3) hellliga, beim er r 9) af | z) oprigtig, fom eu lære af dig. ⸗ 


per vill nema. 


Nu ber fue Stil; et- laugunsutar pin- |: 


ir viliá til fikemtunar ginge, edur dryckiu, 
frå. Köngs herbergi, c) pu d) tekur- ok 
leiſi a£. Kongi #) til fkemtanar-göngo, på 
fkalfe ‘bu Defís fkemtan elilea, (em nu 


vil ek ) her -kunna giaura. Ef pu ert 


ftaddur par fem heftum må ride, ok åt- 
tu Der Kälfur het, bå flig Du á heft 

Pinn met poem vapnum, ok tem pik 
) til 


Hænder det fig mu fan, at dine Kame⸗ 
rater ville gaae til. nogen Forlyftelfe, eller 
Bilde, fra Kongens SBeteffe, og c) bu ege 
faa d) tager Forfov af Kongen til e) faadan . 
Lyſt⸗Fart, da ffal du ifær elffe denne Borkye . 
ſtelſe, (oni jeg nu vil £) gie dig befienbt. 
Om bu befinder big ber, Doer man Pan vide 
Heſie, og du felo eier Heft, ba flig paa bis. 
«t med tung Ruſtning, og van dig til, 
hvors 


smerter uelit Rag R aubei bene morali nomen fuer] tupimt. Quidquid vero ali 
aant, objerva tamen. probs qua tibi dixi, & inculta üs, qui ex te diftere volunt.- 
Si contubernaler tai ad Judiudum aut convivandum alirs cupiunt, palatio . Regis 
fantifber reli&lo, tu, impetrata priut a Rege venia absundi, obleffationi, Quam mox | 
tibi oommonfrabo, vares ut. plurimum. Så is eo loco furris, ubi equitare list, & Á 
| epum ipfe habueris, gravi armatura infirues sundem comi, ES im dio te exerce, . 


AA Å 2 ut 
'- &) C UR, Membr. & 3 cb. Med |] x) ‚velforfarne I gode Gader. | | Same Bien for i 
.—— fidvander haita. c — et være noteſtende paa deres Sader. , 
5) dem ger bu bette vel, . y) gige bu tette troelig. : | 
— $) iidem hogliga. a) M. v j4. at 2) fagtmobelig , lemſaldig. 
3) CC. Un. at, €) be tage dem Forlow 
€) tidem ok tak Belt leyfi | , 4) frær. 
. dy) iidew far, - .€&) at gane ben, til Seti 


" 8) lidem at genge til. (ketnrenar, 
(0f) dem per keuna, || greina, 


| £) ter (fetiaco dig, 
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d hverzo pu miegir Defs fria à hefti bin- | hoordan du fait funne fidde faaledes pas 


um, er bædi 2) er .fegurzt ok Faltazt. 
Ven 4) får binn at pryíla fag 5) iftad- 
um met rettum leggium, "ek Kip hæl Pina 
nockvotefva figa k) kegre end ter, ‚ocıma 
pvi at eins, at pu purfir framan at. var- 


azt /) alaug, ok ven Dk på faft ar fitia 


met m) briftudum lenlegginm. — Hyl vel 


1 briöft pirt ok alla ‚ana pa met 5) lokn- 


bin eft, at bet bande g) er fmufteft og _ 
fafteft Men, b) din god at trotfe ſaſt i | 
Citigbelfecne med ſtipe Been, og lab biu - 


gat ſynke noget ko favere end Tæerne, uden. 


alene, om du behever at vate dig for Stab : 
foran fra, eg van big bog ar fibbe faft med 
m) fluttede Laarbeen. Skiul vel bit Grong 
og alle bine Lemmer med eti) (uffet n)Sfiold, 








| um Ban 
J uf qvon ornatifime & mine 1i prim fie — Extat peter, w exten erwribar 
Jrmiter flopiis infflant, cole. pedem digitis aliquantulam disiffore, -nifi ium tibi adver- 
fam timear, & fum femoribus, obfrmatis quam maxime temst .praffabis immotum. 
. Peigs & omnia membra slamfo clypeo smumi, . Sinifira manu frenis & anfæ tlypsi reti- 





.g) CC. Us. bædi fe, vel fertu fegurftr og | g) fan være. |] tu kandſt være bande fmuffeh og 
ſtadigſt. 


faſtaſtr. b) idem fk. el 
3) iidem & al. i ftigum, || i fligenn, b) dig. . 
‚iD iidem & 3 cb. lengra, k) fænger Cyber) nt. 
D iidem & 3 ch. blagtia. i m) flattende — 
en) iidem bryftandum, ||. — n) ſluttet. 


) ira plurimi , al. luktum, 
| D Bed Skiold meenes her ufeilbarlig ſaadant et, fom be gamle Romere egentlig fafbebe Scuimm, 
. «t flere og langt Skiold, fem baade be ſelv, fea og iſer de gamle Subfler og Gallier (tie, 
omnmaldt foruden andre ( Lipfs Analect. ad.mil. Rom. L. III. Disl. 2. op. Tom. IIL ed. 
'. .Wntrgp p.243. At vore gorfebre, ifer i flanende Strid, hove oofaa brugt nogle flere Skiolde, 
. 4 enbog næften af et Menneſtes Hølde; er tingen Tull: chi ellers funds de ei Save fuibfemmelig 
bedelket en Slagen med eet eeneſte Oliold, (om vi bog; ofte fefe, ei heller om Natten brügt 
Deres Okiolde | Steden for Telter, naar be laae under aaben Simmel, ſem Song Mognus 
ben Gode bos Ssurlefen (T. 1I. p. 33.); Enden mindre finde be føre et Ljig, pan et Sfjold, 
endsg en lang Vei, ſaaledes fom Gunner paa Hlidarende ferde hans flagne Mrader paa et 
€ tiolb hiein fta Valpladſen, for ved fig paa Heſten, Nials-Søge 57. Cap. Vore Lerſedees 
Seiold⸗ eler Vaaben⸗Borge bande til Soes og Lands, fanledes fer de betegnes, foruden 
andre, hos Srurlefen T. I, p. 365. 768. T. IL p. 162. 171. 376. tilfige og det fumme; 
' | U -, EM "A - chi 


/ 
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um fkilldi. "Ven pu hina vinftri haund 
Pina vel o) at giæra beitzlis ok: mundri- 


Cd, enn hina hzgri haund ven Du.at 


P) giera ok hafa ‚vel glzviu älagi, met 


q) fuliingiandi r) brioſtafli. Ven pu 








| Ben din ven bin venftre Haand o) til at paſſe vel 
paa Bidfelet og Haandfanget paa Skioldet, 


men ben Doire Baand ffoi bu eot i at i 


p) pafle paa, og træffe pel med et Spydfaft, 
med q) eſtertrottende r) Miu Do 


' heit din 
" pundir afar, dextram autem. tel geflando, aut im ceríam. regionem £mittendo aut 


vibrando, fuprema corporis parte Juppetias ferente. Egvum tunen doce, vel in concitu- 
‚ArA3._ | — tiff mo 

i 0) vel til Bidſel 09 Haandfang. 
" p) holde die Glavind faft 1. fin Stilling. H at 
fave bit Glavind vel ſtillet til Stod. || at 





0) CC. Us. vid beifl ok mundride, 
p) iidem & al. hallda faft pite gladel í lagi, 
vel at hafa vel gladiel & lagi (gaum 4 lagi), 


vel vel at hefia glafe, ' Have vel agt paa Stød. || at hæve (føre) et 
g) iidem & 3 ch. fylgiande, Glavind vt. — ^ — NE 
”) fidem briofti, , q) med følgende. - £f) Bryſt. 


n 


* tfi faaban en enfeít Stab af Skiolde, (om be gierne beftobe af, Bande været uffitfet til at bes 
betfe bem, ber fode inden for (fom ben bog glorbe), hvis Skioldene ei havde været (tore. 
Sagobroses em Bravalla-Glaget (p. 22.) nævner faaledes lange Skiolde, fom be meeſt gangs 
bare og fæbvanligfte paa den Tid. Sa faabant et Okiold, iudhulee og aflangt, og derved bes 

, wemt til at Bebaffe er Menneſkes heele Legeme, er endog funbet her i Norden I be ſeenere Tider,” 

i og beſtrives udførlig i Worms Breve (p. 1103 - 4 ), findes og aftegnet paa andre Steder. 

At de Sfiolde, der brugtes til eft, have ogſaa været temmelig fore, ubsifer Grerris-Saga 

Jol. Opl. 42. Cap. p. 118., thi ellers Eunde Gretter, fem flod paa Marten, iffe vel naach 

med Foden, til at føde Snekoll,. der fab til Heft, Skioldet op & Munden. Holberg favet 

' altfan, efter Dobners Amstisning, antaget med Bette denne Sfioldenes Oxertref(e, i fans , . 

" Danm. Staat 2. Opl. Pag. 395 09 415, og laftes Derfor uden Grund af Teffrup, i dennes 

D. $rigtarm. Pag. 64 Kut Skiold betegner. fer uden Tvil faabant et, fom baade var 

beſlaget pmfring Sanden og mit paa, faa og bøjet effer rummet omfring Armen og Kroppen, 

til des bedre Bedekkelſe, omtrent fom det der nævnes af P. Ramus de militia Julii Cefaris 

à Grævii Thes. T. X. p. 1545, og et aftegnet hes Lipfus de mil. Rom. Lib; II. Dial. 4. 

p. 71. - Om diffe Skiolde ellers have været fiirfantede effer rundagtige, er tfe faa vif: dog 

fulde jeg Helft tree, at be til begge Under, tfer neben til, have været noget” meer fpibfe end 

fuſdkommelig runde eller fürfantede, omtesne fom de, hvilke Momerne kaldede ovata eller cunea- 

; ta, og fom Perricius nævner (de milit, Rom. P. V. Se&. 3. Græv. Tlies. T. X. p. 873); 

thi deſto letter kunde be, i fornebue Tilfalde, feyde (lige Skiolde ned for fig, eg fætre teh 

fate i Jorden, fom Nials-Sagn et Steds fortæller om Gunner af Hlidarenda. SBore gamke 
Ctribenter * og oft Skialldar-Spord elit Okiold⸗ eiat i bin Meenins 


- 
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héft binn gódann um at kafta & hlaup- 
anda s) fkrefi, ok haf hann hvarttvegg- 
ia vel at holldum, ok 7) hreinann ok fag- 
adann, ok ef Du att heftinn, på fko pu 
hann vel ok faftliga, met fterkum ok 
faugrum allum heftbunadi. 
Epn ef Du ert ftaddur i kaupílad, 
. eda einumhverium beim flad, er eigi 
má u) heftum rída eda nyta til fkemtan- 
ar, bå x) fkallt pu peffa fkemran elíka, 
at ginga til herbergis pins, ok bua pik 
” pungum vapnum y); leita per ok pefs fe- 
- laga, er met ber vili leik fremia, ok pu 
veitzt at vel er til pels fer edur lerdur, 
at beriazt 3) undir fkilldi eda buklara, 
hvert 


din Heft til at vate fet at fofte om, — 
fulde s) Lob; Gold den vel baade paa Hule, 
og t) teen og ſtriglet, og om tw eier Heſten, 


ba beſlaae ben vel eg troefaft, (og forfim . 
ben) med alt Heſte⸗Toi, baade flærft og. 


ſmukt. 

Men om du beſinder dig i en Kieb⸗ 
ftæd, eller paa, noget ſaadant Sted, hvor 
Heſte ei kunne rides eller u) bruges tif got- 
lyſtelſe, ba x) ſtal du elffe denne Forlyſtel⸗ 
fe, at gane til bit Herbarg, og ifete big iu 
tung Ruftning y); feg big og en Staldbro⸗ 
ber, fom vif soe fig med big, og fom bw 
veed, at ex *elffiffet eller udlært paa, 


fegte under et fort Skiold eller ) um 


Skiold, 


. fiffmo erf gyror imitari, qvi fit bene poffur, fordiun i exper, probe calcratus, phale- 


" rirqve [plendidis & firmis inffrulfus. 


Si is emporio fueris aut alio loto, abi aquis wi ab obleftatitjenir conf ti nom 


Beet, hoc obleFamenti tibl elige. 


In domum tuam abi & gravi. armatera te indwe, 


deinde „forium quare, gs tecum. ludere velit, & quem fub fito. nut. parma digladiandi 


‚peri- 





*.4) CC. Un. fhrifi, ” 
«) iidem hefta nyta, || neyta, ||. heftum vid- 
koma, i 
x) iidem gack — ok bu bik, 
> ^o) lidem add. med gledi, 
* g) CC. Us. undan, 


£) fidem grimmann. | 


s) Grit, Spring. 
t) grum, modig. 


u) benyttes. [et min & fer Bt fa ef 


(anbringe) Heſte. 
X) gane — og udruſt dig. 
y) med Fornoieſſe. 


.. T) Den 3ytanbffe Hiftorie, ligeſem ben nævner Buklara langt ofter end vore andre fite, viſer 
tillige uimodſigelig, at de have værer (maa Haand Skiolde (fee Sagobrot om Bravalla-Cíaget 
peg. 22.), ſedvanligſt -runbe (om. Stomernes eypens, aftegnet $06 de mil, Rom. 


L. DI. 





— — — — — 
= 


Int & 0,375 
hvert fem hann er helldur a) utlendur eda Skiold, enten fan er a) fremmed effer indfed. 


innlendur. Guck 6) pu ok jafnan til | Gaae b) eg altid til denne (Seeg) Øvelfe 
Deffa leiks met bung vapn, ennauveggia | med en tung Rußning, enten med et 1) Havs 














! met | ni(f, 
. peritum nofi, five inquilinus for extraneus, fit. Gravi femper armatura, nimirum thorace 
ferreo vel lorica, fndutur luforiam hane arenam ingredere, manu geflans vel elyprum bene 
1 . | 7 - nuni- 
6) iidem urlendzkr ede herlennzkr, inn- a) ubdenlandf? eller indenlandff. ’ 
lendíkr, heimlendikr, ^ b) Tag — tunge. 


6) iidem tak bu — pung. - 
L. III Dial. 2. op. T IIT. p. 71. $9 Sardeleshed fan ellers Buklarens ORIG meget 
vel tiones med Stomernes Parma (fammeftebé p. 68.), og maaffee endnu allernermerft med 

J cetra eller citra, allerhelſt ba denne findes at have været meget i Brug Dos de gamle Portugi⸗ 

EE fer, Spanter og Øritanner (fee Lipfó Anale&n ad mil. R. L. III. Dial, I. pa. 241-42); 
: fra hvilke fibfte ben allerletteſt funbe forplantes til vor Storben. — Syeg vil el meget nægte, at 
jo derte Slags Haand ⸗Okielde unbertiden funne have lignet noget en Halvmaane, og havt ert 

eflec fleere Indſnit enten for even, fom Thraciernes Pelse (aftennebe hos Lipfius P- 242.), 

eller ved Siderne, fom Romernes ancilis hos Gutberleth (de Saliis cap. 13. i Poleni Suppl. 

ttl Grev. og Gron. Thes. T. V. p. 713); ja vel og undertiden været noget aflange, lige for - 
oven, ng rundagtige neben til, omtrent fom ben Tegning, der fees i Lipfii Saturnal. (Lib. 2. 

esp. II. op. T. HL. p. 523.), og i Reenbielms Anmarkn. tif Thorfteins-Saga (p.88). Den 
wiffere er, at de ei Gave været falbfommelig flade, men noget indhulede og bugede midt paa, 

- eitfea ſaavidt af bet Slage fom Perriciw (de mil. Rom. P. VII. Se&. 4. Grev. Thes. 

T. X. p. 895.) faljer Scuta umbilicats. < Order Buklari er olenſyniig beflægtet med bet 
fatinff« Buccula, (om egentlig betegner et Okiold, men findes og ellers taget ifær for umbo effer - 
den ubftaaente Runbing midt paa et Skiold (fet Scheid de Buccellariis $. 8. og 13). Om 
vi have faaet bet fra -Sraker eflec Romere, eller be fra 08, .i Anledning af Væringernes Krigs⸗ 
tieneſte $06 de Greedſte ftre, ſom Scheid (fer forfægter ($. 17. og 18.), Helder jeg for uvig. 
Men om det ſtulde udledes af vort gamle Sprog, vilde jeg ligefaa glerne følge Wachtera 
Meening, (under Ordet Buckel), ber Dtaget bet af Skioldets udhulede eller bugebe Krum⸗ 
ning ,. fom Scheids (loc, cit, PE. 28.), ber Drager bet af bukr Bug, og leri eller bleri 
et Skierm. 

"» Brynia i Speculo betyder (fom det følgende vifer) det i de Tider eboaníige Harniſ af Sern. 
Dens i Norden brugeligſte Arter i de feenere Tider vare to; ben eme Hringabrymia (urette 
kg Rinbrynia hos Hold. D. Staat, 2. Opl. Dag. 415.), beftaaenbe af ſmaa Syer/Stingr, 
meget tæt og funftig inbflettebe ( hverandre ; den anden Spangabrynia, beftanende af Jern: 
Plader, deels lagte over hyerandre i Kanten, og nættede ſanmen med Jern⸗Navler, deels 

cud 
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370 Ced? $$ "6a 00 E 
met-bryhio edur c) Dungann pannzars, | niff, eller et c) tungt +) Panger, 8 
ok haf i hendi per d) annathvert pungenà | fae t din Haand, enten et tungt Skiold, 
” fkiaulld edur buklars, ok Pungt rend.) eller et Haand⸗Skiold, eg et tungt Eyard; 
I v) peim leik fkallru vid leita at f) nema | Sy denne e) €ceg ffal du ſege at f) lære bes 








hefilig haugg, ok naudfynlig « ok g) halld- | leilige * ſauu nodoendige bequeme og 


os for⸗ 
manitum vel enfem majorem. 2 hoc ludo difcas velim iffar congruos, "mere Jarios, E? uti- 
de inferre, ictucque declinare, mec son clypeo tuo contra ommes ictus temet probe musire, 








s » y, cum 

- €) CC. Us. pyekrann. | c) tykt. Aldeles fon Romerne og anbre ſtridbare 
d) iidem annättveggia, ! Folk, der brugte den fværefte Ruſtning til be fores 
e) iidem peima. | gaaende Dvelfer, for des beber at venne Krigs⸗ 
f) 2 charte: fremia, "  feifene til at Bore den rettet Feldten. Man 
D CC. Un. halldkómleg, hallkvemilig, hag- ' fet, at Författeren haver havt Begreb om 
kvemlig, Feegte: Sunften ; ja Saxo nævner den endeg al» 


lerrede i Grams Hiſtorie Steph. Cpl. p..6., 
beg fom den iffe ret i Gang ( Norden for bet 
” = I1. Seculum. 6) den. f) giere. 
fammenfeirbe med Ringe effer Sager. Den førfte ligner meeft Romernes losica hamata, ben 
fibfte lorica fqvamea, begge neunte af |: Pasriciu (de mil R. P. V. Sc&. X. Thes. Græv, 
T. X. p. 8832, men beffrevne af Lipſius (de mil. Rom. Lib. TII, Dial, 6. psg. 84-86). 
Een eller maaffee begge forftaner Saxo, naar han nævner (p. 34.) hamus nexitis loricz, fame 
(p. 36.) nexile ferrum, og hamatum metallum, Reenbielm (i hans Anm. til "oThorfteins. 
Saga p. 88.) lægger endnu Platbrynia effer Muſa dertil, men ben bliver vift ne£ ikkun en 

Ars af Spangebrynie, hvilket cafaa Loccenius erfiender (Ant. L. III. c. 2. p. 180-81), uden 
maaffee Muſa ſtal være af bet fortefte Slags. Brynier bleve ei aleene brugte under Slæderne, 
fem Tefirup meener (Rrigsarm. Pag. 61.), men eofaa yderſt. De findes og ulige fange, 
be fleefte lidet, indtil mit, ned paa Laaret, andre til Knæerne, ja endnu fængere, fom K. Harald" 
Haardraades hos Srurlefon T.IL pag. 170. , og loricæ telo immiflz, fom Hiafte 608 Saxe 
(peg. 33.) fortæller, at Kong Rolv Krake pleiede at fflenfe hans Hofſuider; om dette tun ei 
er en af Saxonis Ponte Frieheder, hvori jen er gaaet for vidt. Vor Gorfatter forftaner 

"Be fortefte. 

P Ved Pangere forſtaaes i Speculo te (irmebe, fem bet folgende vier. De adſtillige Arter ef diſſe, 
^. fem Fremmede have kiendt, findes. beſtrevne hos Lipfsur (de milit, Rom, Lib, TH, Dial, 6, 
P. 86-87.), 09 een af bem aftegnet (i Analedtis P.248.); men enbun $áber beflrives de. 
- 74 Sg. Jac, Apini Afhandling derom (1 Mifcell, Lipfiens, T, VI, v. 275. og T. vir p. 316). 


To , Specu- 





EV LJ Bat BENE 377 : 
- kvæmlig ok gód 4) vidurflaug. Kenn i) fodeefagtige (Modflag) Parade. Do 
per ok at hylia pik vel met fkilldi pínum, | i) dig og dat. bediefle big vel med bit Skiold, 
k) ok Dat at bu mettir Pella luti vel var- | k) faa og i det, at du (faf vel funne vare 
sth, 9 ef pu m) átt vit uvin binn pvi | big for biffe Ting, om 1) du m) ſtal ete fligt 
at fkipta. Ef per bykir nockvot undir imod, bin Fiende. fom bet ellers fones dig .. 
, vera, at vera vellerdur =) á pefía iprött, | neget magtpaaliggende, et være n) udlært . 
på paa: 
f eua hofte res' fit, Si dejar riis probe guarur aj vei ,. m f furi pote qvo-- 
vis die hoc certamine te exerce, mullusque dies, quo in hans aremam ad minimum non 








. Bs B . — deften- 
/B) CC. Un. vidflaug, vidlaug. i) lær big og til (bet). 
i) iidem kunn ber (pat). | k) at bu ſtal kunne.· 
k) iidem at bu mættir. "E ! I). naar. 
D iidem bá er pu att. m) iidem ætter. m) (fuíbe, 
s) iidem i (af) peflari. n) velforfaren i. 


Speculum, Regale meener Ifer bet Slags, fom vare glorte af bløde Lærred, og bet vel fortet, 
"meftendeels til Anfeelfe, men eg til Stivning og Styrke, ligefem tan finder Ges Fremmede, 
nu ſuur Viin eller 9G bife blander med Salt, hvori Linnedet blev udblodt, nu ogſaa Vor brugt 

' & famme Henſigt.  Speculi Geffrivelfer medføre, at Lærredee enten maae være blevet lags: 
-…… mangedobbelt, eller og have været beſtukket og ubftoppet, omtrent fom vere Tiders Tapper eller 
-  Matrafier ; her nævnes jo et tungt Pantfer, fom ei funde være af enkelt Lærred; Nogle, 
endog gode Oremplorer, have ogfaa ubtrpffelig fmattet eller ſmattkat, .bet, er ſmaahakket, 
vet cher travlet Lærred, i Steben før fværtet, ag fan man da foreſtille fig bet omtrent paa ſaa⸗ 

dan en Maade, fom Chrowisen Colmarienfa hos Urflifium.(P, II, p. 57.) beffriner med dige 


Ord: Armati reputabantur qvi galess ferreas in capitibus habebant, & qvi Wambafis, - 


=  ie.tunicam fpiffam ex lino & ftuppe vel veteribus pannis confutam ,. & defoper cami- 
‚ fam ferream, id eft, veftem ex circulis fexreis contextam, per qvæ nulle fagitta arcus . 

7 poterat vulnerare, Det andet Slagt Pantſere, fem man haver Fjenbt 4 Norden, have været 
vervede of mangedobbelt fammertounbae Traade, og det af adffillige Materier, dog allermeeft 

af Uld; derhen regner jeg Einars Kiortel, i Landmama-Saga (p. 38.), (amt den Kiortel, fom 

Katla gav fin Gem Odd, i Eyrbyggia-Saga, fom (ffr kunde giennemhugges; maaſtkee og dem 

Kappe fon Vefreya gav: Sturlang Starfiami (Sturlsugs-Ssga p. 21.), men vig nof ben 

, .oO ferte, fom Aslaug gav K. Regner, Lodbrog, og ſom beſtrives at have været væver af Haar 
(Ragnars-Sage hos Biörner 15. cap. p» 41). Din Sandhed mener jeg og ligger ſkiult i de 
Beretninger, fom. noofe af vore gamle Hiſtorier, fornemmelig de fabelagtige, give o8 om 
Vaaben⸗Skiorter, og deriblant Høgnes, i Suri Saga bes Bier (p. 52. ^ Bekhilds, 1 Egils. 

. og 


- 


386 Chat e Pha 
per, annet.pat fem langfkept e) fe, fva flanes tit Etibs, Da veda tig te Cyr, fom bu 
at vel tiki.) millum fipa,; ena annar | ei (Vel kaſte fra dig, Vet cene (oiu e) (Pal være 
^ pat fém-fkamfkept fe, ok Du: megir 2) fen Longffoftet, at bet fan vel naae imellem 
vel neyta, er pu keitar til appgaupgu. Subene £), men det under (om fFalvirre fr 
Misjaufn fkotvapo fkal á fkipum hafa, ffaftet, og ſom du vel ffal kunne g) betieue 
: hvertveggia punge pålftafi, ok &) lett- | dig af, naar bit ſoger af gane Fienden om Bor 
Aeig galüok. Leitz hu: met pungum be. Ti Skibo (Fal haves adſtillige Skyde⸗ 
| püfaf. i fkiaulld annars, enn fidan ef Stebffaber, baade tunge Spade Grave D 

| | fliaulid- og 
fra ft, « alfera breviori manubrio, que tibi im heflilem savon eimfaro inferpiat. = 
Diverfs jasulis in noumachia wfendum, fum hafııkbes grauioribus €9 ferro premunitis, 
^ fum levioribus telis & veratir. Cum alium aggrederis, haftik, quod ferro præmumi- 











lus 
— e) alii; er; ek. ) e longifofiet, og. 
f). CC. Un. fkipa medal. f) Gaabanne brugte eg Grote og 9tomee, ie - 
g) al. nym. CC. Un. leita med uppgongo. Scheffer de mil. nav. L. IL cap. 7- Polens 
— 5$) CC. Us. letti flöygi 3 fetifleigi ok. Spppl Tom. V. p. 909. . _ 
g) enure mtb, 


PD Palſtafr · nevnes meget ofte i vore Hiſtorler, men beffrives aldrig, ſaavidt jeg erinbrer, Ordet 
betegner tydelig nof et Spyd, omtrent fom bet Slage Spade, bet bruges i Island, folber pé, . 
med fort og tulit Skafte, (om sere Danffe Cyaber, og foran med et fiirfantet Jern, ſmallere 
eg mindre ehd i Danmark, men derimod. meget tykkere. Iblandt ſrenunede Mationers Spyd 
fan den maafker lignes med Nomerues contus hos Lipfum (de wil. R. L. HL Dial.ꝓ. p. 94); 
(iier endnu Sæder med dit Slags pila, med et bredt fllcfantet Jern foran, fom be ældre Ros 
mere brugtes thi de ſeenere aſſtaffede bem, (fee Lipha Anolecta p. 247. og Salmaf. de milit. 
"Rom. cap. 6. Thes. Græv. Tom, X. p. 3327) Bel $aye voce Palftafer ei varet nær ja 
lange, ſom diffe beſtrives, (t4 Speculum abffier ‚dem ubttyffelig (ra Jangftafrbe Spyd); ' 
dog wift vore Hiſtorier, at be have giert juſt den famıme Ticnefte fora. Nomernes pila:^mar ^ 
9, at gienneiubrybe SÉiolde og anden Stuftuing, (fe Lipf. de mil. Rom. Lib. III. D. 4. 

. p.79. 79. og Patriciem om fomme P. V. Se. 7. Thes. Græv. T. X, p. 880); 0g længer 
fra, ar fügte fra fig, før mon egentlig &obie fampnm, og gif (e$ paa hverandre med Stearben 
1 Haanden (Re. Schelii not, ad Polyb. cap. 14. Thes. Grav. T. X, p. 1294 555.), efie 
naar man t «à Fægtning fod for langt frø, eil at funne naae Gienben med Sværd eller Haand⸗ 
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mer parflaufum lagum, ella met A) fkialg- 


um fkotum, fiia fem 7) felmtandi madur. 
Gå pu pefs, #) ok'kunn per et varazt ánn- 
ars vigkiæni. 
m) brautgodur enn eigi ábleypinn ‚ok 
allra fzr hælinn. -Hygg bu jafnan et hvi, 

at adrir megi bera per gott vitni, ») ok hæl 
| pu ecki fiálfur verkum Pinum, at eigi ber- 
izt fua til, o) at eptir lidnar ſtundir, ver- 
di 4 pik p) hefnda leirat eptir g) fráfall 
| Beirra manna, er allmikill pökti fkadi at 
vera, r) ok fe 7) à ber hefnt, fyrir fakar 
tilteygingar fälfs pins orda. 
vum mor eſt. incertis Jaculationibur : 


'Giórzt/) i álim orroftom 


obferva potius & perjpelam tibi redde alterins 


Stud, fom et i) forffraftet Snenneffe, 
Agt paa k) Dette, og ev big i at funne vate 
big for en andens Behandighed i at fægs 
te. Bær 1) i alle Feldtſlag flandhaftig t 


at holde ub, men iffe bidfig, og allermindft 
pralenbe, ^ Tænk altid paa bet, at andre 
kunne give big gobt Vidnesbyrd, men roes 


iffe n) ſelv bine Gierninget, at der ei (Fal 
hænde, o) at ber i fin Tid (Pal blive p) fegt 
Hævn over big, for be Mænds q) det, font 
der fontes (tott Tab i, r) og s) bet ba ffal 
blive hævnet paa big, efter bine egne Ords | 
Tilffyndelfe, | | 

- Om 


pugnändi dexteritatem; ; isque in bello laborum famper palienr, non praceps, €9 minime 

jaddabundus; cura potius, ut ali tibi bonum teflimonium exhibeant, mic unquam de re- 
Bus a te praclare geftis gloriare, . ne labentibus annii, eorum mortem, qui magnopere 
Eiern, uliuri, de te pana: uran iua jofrntia qvafi provocati. 


S 





dr) ira oprimi, nl. Ikialk num, fkíaligum 
$) ite opt. al. felmtrandi, flimtandi, 


* Æ) CC. Um. et pukunner velat varazt annärte, 
-D iidem gá pu pefs — at pu ver vel ger pik 


— gedann preuter. . 


ws) iidem & al. breutergodr, godur pᷣrautar. 


s») fidem enn ecki hæl bu fiatfs pins verkum. 


o) idem eptir få dogs, «t ber verdi Kent um 


- odmfell ee 
PD fidem leifet til hefisdä, 
3») Hidem epter fiélfs bins ordum. ' 


2/ fidem & al. feo a per hefndar fakir (hafdar) 


- -. fil seflinger (vegna) fialfs bins orda. 


4) Hdem sat ' 


i) fpsgenbe. 
k) det, at bu (fat vel funne vare dig for andres. 


I) agt pam det — at dn fan blive, i gier big— 
taalig. 


|. Tn egne. 


O) efter fan Dige, at big ffaf blive x trans b 
Mænds Fald. ^ 
p) giert Anftalt- til fun paa big, 
M vald. 
f) efter dine Ame Or. 
8) Sagerne da fat Blive hevnede paa (os her da 
Mal blive Sager reiſte, opvæffer Feide imod). 
dig, (formedelſt) til Straf for dine egne Ord, 


^ 


à see dp 7 Ze | i 
> — — —— — 
$a & pe ert ſtaddur i orrofto å | Om bu ifet befinder big i en Dreb⸗ 
mat, ak o£) halle å fæti beriazt, ok| ning til Sands, og bu ſtal fláars tif Fods, 
wc Bu fladdur i belli u) fvínfilkingar, | og ſtaaer du i u) Gpibfe af eh kliledan⸗ 
x vande bet miklu, at vel verdi *) giztt | net +) Slagtordning, ba er bet meget vig⸗ 
^. i and- * | tigt, 
Sb im-pugwa, qoc a phüitibureconferitur, fueris im fronte camel confitusug, fciar. 
ů intereffe, - xe- ad primer armorum conewt/üm. dirüstur , aut, pofi& velut. data, 





oe E de- 

) CC.Um lal ^ 

w) iidem fvinfylkdrar fylkinger. al. b achar-| u) brit (Hiertet) af m kileformig Drab⸗ 
te: briofti fvinfylktror orruftu. ning. 


3 iidem vopna giett i.andverdri orrofto, er 
faman kemur. | 
D GivinfytPing haver været sen iblant de gangbareſte Glagtorbninget i Sterben, og nævnes erfor 
ofte i vore Hiftorier. Dit er klart, at den bør regnes til Romernes Cuneus, beſtreven af 
Fegerius (L. DI, cap. 19.), og efter ham og cubre. gamle af Stemecbius: (6 Anm. til dette 

Zu Geb) , Salmafius (de mil. Rom, Cap. 3. Thes, Græv, T, X. p. 1309.), Lipfius (de mil, 

v Rom, Lib, IV. Dial. 7. pag. 115.), og Scheffer (de mil, Nav, Lib. IH, cap. 5. t Poleni 

Suppl. tif Grzv. og Gron, Thes. T. V. p. 468). Saxo og Sagebror (p. 23.) tilffrive Odin 

 ben$ Indforſel 606 067 og betegne derved, at vi have fanet den fra de oſtligere Zoll; de vig 

tillige, at den dog ef er altid bleven opftiffet aldeles paa famme Maade; tbi be ere noget ge 

indbyrdes: t at beffrive den, og Saxo ifær ulige med fig felv… Paa-der førfte Sted (Lib, I. 

HER pag. 17.) taler han egentlig om, Gdoriedes cen eenefte faadan Slagtordning fulde opſtilles; jeg 
forftaaer det lige frem, at der fulde være 2. (.bet farfte Geled eller Rad, 4.i den anden, Bi 
den tredie, ogſaa fremdeles; hvorimod Laurenbergs Forklaring (i Srepbanii Anm. Dag. 55. 
$6.) ſorekommer mig alt for Grabſt. Paa det andet Sted (Lib. VIL, p. 138-39.) taler Saxe 
om at opftille en (toc Armee 4 mange flige ſammenſatte Slagtordninger, hvoraf tet afcene hører 
til mit Øiemærfe, at det førfte Geled i hver finite beftane af 2, det andet uf-3,, der tredie 
ef 4, 09 faa fremdeles ; man kan em man. vil efterfee dertil Laurenbesgs Tegning -(i Anm. 

. Dag. 164.), ſtiont den iffe i alt ligner Saxonis Beſtrivelſe, hvorfor og denne farnemmelig 
bør haves for Oine, fom den i bet ovrige er færdeles merkverdig. Elers nævnes cuneus hoe 
ham Baabe ( Hialtes Opmuntring til Bodvar Sblarfe (pag. 34.), faaeg p. 145., men beſtri-· 
ves ei videre Imidlertid feer man 2 Forandringer af Svinſylking hos ham. Den "tredie 
haver Sagobror (peg, 25-26.)," vor det baſkriner Bravalla-Giaget; Det: ſorſte Geled i 
Spidſen eller Snuden, (kaldet hos os Rane eller Bøllur, hos · Grakerne aufßoäcs., 606 
Latinerne Capus Porcinum, hroraf og denne ————— haver abi Stunt), tu der af r, 

bet 
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i x) andverdri vopne famkomu, at eigi | tigt, at *) bet bliver vel agtet, i bet ferfte 

hlidize eda hroflirt: bundin fkialldborg ; Angreb, at den fluttebe Skioldborg hverken 

ok parftu g) pet at vårazt, “ar Pu bindir | x) aabnes eller fores af Bave; Sy Sardeles⸗ 

- alldrei Pina hina 2) fremri fkialldsr-raund bed behever bit y) at vate big for bet, at bu 

undir. fkilldi annars. — Dat fkalit bu ok aldrig binder ben z) fortefte Staub. of bit 

" víft varazt, at alldrei Mrir pu fpiót pirt Skiold under ew andens Skiold. Det fal 

 ia)fylkingu lauft, nema Du hafir 5) evaız, | du og uomgiengelig vare big fer, ot bu i 

Dviat betra' er eitt fpiót i fylkingu á ()lan- 2) m Slagtordning aldrig after bit Cb 

di, enn tvau fverd, til bardaga. Enn | fra big, uden bu haver to, thi ect Spyd er 

^ ef å d) fkipum er barizt, på vel pu per | bædretilgægtning, end to Ovatb;t en Slagt⸗ 

tvau fpior pau er pu fliotir eigi frå | ordning c) til Lands, Men om d) man. 

. ber; |. W flanes 
D — defruatur tefludo; cavens etiam, me anteriorem dip oram alteriur clypeo fabneBlas : 

. eaveas porro, me hafla a te üivellatur, mifi deas habear, mam in acie pedeffri melior eft. - 


ma hafta duobus gladiit. In bello natali uar tibi elige haffar, qua; jatmlando. amit- i 


tere mon deber, quarum altera prelongo hafiik, quod ex wma navi im aliam pertingit, . 
| Cc C sn/fru£fa 


= 





et x) CC. Un. & 2 cb. andværdri vapna femen- *) tan pafler vel pea fine Baaben i Pegyndelfen 
- qyamo , at eig! taki (at) lidezt (leidazr), ef Slaget, naar Krigshærene ſtode fammen; 
eda vof ágerazt (& at komezt) bunndinni. x) (fai begynde at aabnes (folgte), eller noges 


I) Hdem Zvi. =) idem hegri | ^ $n (noget fut) gieres (komme) derpaa.” 

<= &) lidem berdaga. DB) iidem tvenn. y) og: behøver ba derſer. x) hoire. uu 
€) fidem & 2 cb. velfi. Y 8) et Feldtſlas. AM _ 
d) iidem a fkipi er bardigi. | d) ber et Slag tif Skibs. | 


^ det andet af 2, bet tredie af 5, (4 Tn fremdeles. Éschan en forfiider vel Spec. Regale, op - 
u den fan meget Seqoemmefig ‘foreftilies ved" dem Tegning fom. ſindes i Suhms Danſke /ElDanus 


(19 Cap. p. 20. o9 39 Cap. p. 43). : Den Owinfylfiuo fo Sigmund Söreftisfen, i Olaf - 


Saga (Sel. Opl. 1. P. pag. 121:32.), epftifjebe, for at bryde igiemem be Svenſkes Slagt: 
ardniug, fommer bert onereens med Sexo, at bet førfte Geled beffob af 2,:09 btt andet af 33 
Det trebie derimod Beftob af 5, men hvorledes Gielebberne ſeulde fiden vore malbes iffe om, men | 
-  figes fun; at te fom Havde Skiolde bleve fatte vaa Begge Floiene. JF Henſigt til; diſſe falder > 
Saxo p. 146. denne Slagtordning acies eiiwienlasa, 6e Sogebres: as fylkia bambal:, ſaavidt 
"ben ſoran mane fave Have wagen Sgning af referee Rhombus, aftegnet i Subrhs Ælian. 
peg. a1. C . | 


Cd 
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——— fkaltu- eyda vopnum Pínum met .j) he-] til Lands; fas (fof man og flaaes til €fibe, 
! gomligum brottvaurpum. med k) god Frimodighed, og med alle Hug 
| — . Pesqvemme, men ingenftabs fFal bu forſpilde 
DEM bine Baaben meb:1) forfængelig SBortfaftelfe. 
Margskyns vopn má Dau m) vel nyta] . Mange Cage Vaaben m) funne vel 

& fkipi, er s) eigi kemzt vit á landi ar | bruges til Sklibs, (om n) ber ei ec Leilighed 
hafa, nema pvi ar eins, at o) pu fert 4 | at bruge til Lands, uden alere om o) das fon 


borg eda i káftala. A’ fkipi ero. gódir | vereiengiofiuing eller Kaſtell. Til Seibe 


Kngerfakäir, ‚ok p) langfkeptar fkegg- | etegebe +) Ener geb laugt Skaft, og ++) fang 
auxa| - ffafte- 
"T s navibur optir iffibus & animo infralfo puguendum 9. , net armorum tuorum te- 


merariis jaculationibur jaBuram facims. 


Multiplici armorum genere in naumachia ati rommode poteris , que mon in tørre 


adhibere pote, n s i in «rfe aut caffallo ferit. In eaumachia commøndari folent fakes 
f U . pra- 


^ CC. Ux. hegoms ok 6virzku ||- hegom- | - k) godt: Mod, Mands Mod, Mandhaftighed 
legho brottvarpi (bretthvarfi), ensi bego- : 1) Secfengdivo o9-tifetfitiiet, - 





malomligum brynteurum. - m) fen du vef benytte big'ef 
" m) al. vapnum metto neyta. ' n) man ei fan anbringe. 
s) iidem madr kemr eigi vidr. o) En fan være i (det fan være en 8.) ! en deſt⸗ 
o) iid. hann ſe ĩ v. at berg eda kaftali fe(kaftahn ning. Iul anertéet, 
fest vinn2)  p) iidem lang(kemtur. 


E Éanaffeftrbe Amer febr benges beeib For træffe fletus Oft fl, sg Kolbe tem faf, for 
deſto (ettet at gaae dem em Borde; deels og fornemmelig til at. fappe Jundens Tov⸗Vark, at 


Seilene ffutbe falde, og Skibene blive uſtikkede til deres Vendinger. Ganledes befkrives diſſe 


$£uet$ Brug afde game Greeker eq Nomere, 09 efter dem af mange, fornemmelig af Scheffer 

. * (desmik Nav. L. TL cap. 7. i Poleni Suppl. til Gr. eg Gron. T^. T. V. p. 909). 
1 49) Kangtefin iso. Vaade ver gamle doiftecit og fove, fa de Oovewgle og Dlorfte, 
. auferte:af Reenhiclm' (Husa. til Thorftens-Sape Pag. 77 79., ſet og Loccesii Ant. S. G. 
Lib. HI:c. 2. ed: 1670. p..475.), vife meer end overflobig, at Orer altid ere blevne regne: 
de iblandt bet gamle Norbens ſoruemmeſte Bolk-Wanben , bande cil Soes og Lande. — Ponzop- 
.— pidan (Al. T. p. 54) beviſer bet fate, fiaefout og Bromsos has Twyiden (p. 1074975-) 
beretter , at· Irlnderne færde (erf .af Be Norſte peres Seng i Stigm. — Olefs-Sage (sel. 
on. ds 913 — a. L p 3991925.) bekræfte Dette (ibfe, faesibt deres Depetuing 


med⸗ 


Da 


— fe im. 


— — — — — — 


ag G5 Cat E $89 


— — — — — —— — — 
,suxat , flagbrandar ok ftaf- (laungur, | ffaftebe Skieg..Drer, Bielker A.) og Staf⸗ 
, 2 lacptiflnmus ok allzkyns f) annat Slynger og 9) Stjæfteflætter B.), og alle 











. Vapn- . Slags 
preingi —* femi aniexa , Feurer, quarum or valde diilukfum * qve ma- 
0007 Cc C 3 | . Wubrii; 

4) CC. Un. fletüikeptur. q ⸗— 


) annat quidem, fed recemsiorss,, emisumes — ' 
medfører, at Qrer ei have været. fan aldeles gangbare, endog i Engefand Rio, i Olaf Tryggve⸗ 
ſens, ja i Kong Snubé, Gib. Deres Brug i Krigen bos anbve fremmebe Folkeſſag, (tee 
hos Lipfins (Poliorcet. :L. IV. D. 4- p. 343-), aleme at han tillige Sandler om Hellebarder ⸗ 
te. Ørerne vare ellers overhoved 3 Slags: daanbo ret, bande: ſtorre og mindre, til dags 

lig Syuusgierning; Ved:Ører , paa Sellandft -Hugsper, eller 25ob per, b. e : Sorenbe, 
"A Stov:Drer, vægs eller tyk flagne; og Breed⸗Grer, (om tyndere og bredere, Dette 
file. var der almindelige Navn pan alle StridsMrer. Diſſe forſtaaer o8 Hialte hos Saxo 
34.) ved valies ſocures, af holife Gnliporis-Sags (14 Cap.) nevner een, næften en Alen 
' lang for Wagen. Difie Drer vare igien af adffillige Arter: Saaledes vifer Sruritfem (T. IL ' 
' U P. 16.) Forftiælen paa tynde og. tyde, dit vægflagne Breed. Orer, eg i famme. Meeting 
nævner den gamle Guletinge⸗Lov Kalftyndinger. Jeg ter iffe opholde mig med de andre 
, Borfkielligheder, og aumeerker alcene, at alle diſſe Strids Oxer vare frdvanlige langs eller høis 
ſtaftede. Saafedes- Elev Hord, i der fidfte Slag, huggen med en Detífafret Dye (Hardar- 
Saga ti. Opl. 35 Cap. Pag. 120). Saaledes fagbe Snorre Gebe til Thorleif Kumbe, da - 
Han eengang .gav ham en Øre (i Eyrbyggin-Sage), at denne var mee(t heifkaftet af alle - 
Fu dem fan eiebe, for at Getegne dens Weguembed til at anfalde nogen med, fom og var hans 
Henſigt. J ſamme Meening (atte og Thorften (i Svarfdala-Saga) Bolszen paa et Breebare: 

Goff, fot at gigre den bequem, til' famme Drug; ligeſom og Thorkein Kalffen (i Biarnar- 

Saga Hitdelakappa) utuftebe fia med ex heifkaftet Belspe; Oiemerket var, at Eunne fange 

deſto Saber tif med dette Slags Vaaben. Stiæg-Øre, (om Ger nævnes, og ſom Egils-Saga 
- ékelleyrimsf. (40 Cap.) anmærfer åt have værer meget i Brug i hans Bid, er. fun en Ar: 
' af Gxribé: Dre, og, eſter Mavnet, ſaadan en, hols bageſte Hiorne eller Fid var madftes 

ftorre end paa andre Breedexer, men iſer ſtorre end det forrege, altſaa omtrent tvertimod de 

' faa fafbte Snaghiſrnede Ører, fom Sigmund Breſtieſons, i Olefs-Sega (Syll. Opl. 1.35. 
Syng. 129.), hois forrefte Hiorne var meere (pibft, faa at bet funbe bruges til Stab fem vt Spyd. 

- Sjeraf flenbes tillige € flag: (remet Drug til Soes, nemlig ei aleene at kappe Gimbent ov 
Bet, eller at hugge hans Bolt ned, fem. Dio beretter at være (feet i Slaget ved Altium; . 

men og fornemmelig, at kaſte Ore⸗Gkicegget ep over et hoiere Sted, og fiden Gale ſig op med 

i Handerue ved des (ange Skaſt. Det blev brugt i Morden ved Amtring paa ſtorre Okibe end 
de man felv-havde, ihrilken Henſigt Orkseyinge-Sogo (79 Cap.) fotiler, at bet Laſt⸗Skib 

rn ditt Dromund, ſam de Norſke og Orkenoiſke angrebe Middelhavet; var fan entget hoiere 

J | 207 "o 7 oem 
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vapn-griot; ; Msbogar ok handbogar ero (aas andre +) Vaaben Steene; C.) Laas- 
Fe gódir, ek allzkyns annur fkotvapn; | Buer og Haand⸗Vuer e ere der gode, og alle 


D mt dw teat 





— 


— 





enn andre 


miri Imgieribus ipfim fin, trediter, funda éacillo * ealaja & im 





end deres Lang⸗Okibe, at be ei kunde, fra Dakket poa bifR, tro vum ors d 
deres Bered-Ører. Paa famme Maade tienebe gerne pem til Lands, til at beſtige Forſtands⸗ 


ninget, feorpaa Sigmund Greftifion gierde en Prøve paa Oluſve (Olefs Sage Is. Opl. 1.'D.- 


Pag. 129). Srurlefen (T... p. 621.) og Eyrhyggia-Sags nævne tige Crearples. 


A.) Slagbrandar. At jeg aleene tager det for Sbielfee eller (Lore Tree Scykker, kommer beeis af bet 


- 
» 


følgende, fom udtrykkelig nevner et andet Slags Sfagbrande, deriä deraf, at jeg finder, at 
vore Forfæbre have undertiden, i deres Soe⸗Slage, enten ladt flige ſtere Scykler Træe falde 


mb paa Fienben, eller og faftet dem ind blant hans Bé. Det fon bfandt ander flutres af 


Thorftens-Saga p. 120. Get Exempel derpaa «fies og i Halſdan & y(beno(. Sega hos Bioruer 
(10 Cap. p. 34). De funne lignes med Be Bremmedes Sade: o4 Lipfsæm Poliorcet. L. IV. 


.D: 4. peg. 349. 


B.) At Skieftefletter eller Flatte⸗Skiafter bør regnes blande vore Forſedecs beuheie Skyde⸗Ge⸗ 





veehr, iſer til Skibs, naar man fod bag ved efler noget langt forte, vifer den heele Hiſtorle. 
Men deres Dannelfe er aldeles uvis; Recnbielm i hans Anm. t ThorftensSags (psg. 82.) 


gietter, at det fave været toc/figfiebe Spyd. Navunet, ſom betyder et Redſkab med flettet 
eier bebundet Staft, fever eller til at antage dem for en Art af haftis amentatis, effer bet 


Slags Spyd, (om vare paa Skaftet forfynebe med Baand, ved hvid Hielp de Bunde faftes 


med befto fterre raft; det er ogſaa vift ni, ar befte amentatz of adfkillige Slags, have 
været meget i Brug i Morden, ligefom og Saxo (p. 14.) nævner faaban en, og Genlenbere, 
Sinner, og andre Vilde, bruge sen eller fleeve Arter deraf endnu i denne Dag. Derimod fin: 
des andre, Ting fom ſynes at feeffe denne Sormobning, og Leriblandt det (om Sverris-Sags 


— fortæller, nt en Mand, i Slaget med Baglernte paa Strind:Søe, havde faret et Slag 
“fen Oitiafteflatte, (aa at hans tLefebeen vat Enuíet, Hvilfet ei Eumde iettelig feet 
' me et ordentligt Spyd⸗Skaft. Men bet (om gier bet ſtorſte Tuilsmaal, er, at Steene og 


Geizftefletter findes ofte famícbe: Saaledes iger Sruriefem. (T. II. p. 39.) om Slaget 
4 Aros mellem ft. Magnus den Gode og Svend Uifſon, ar nogle (loge. med Steene eller 


Sbicfteflætter: Speculum Regale' (amer og poa dette €teb Stav, Slynger, Skiafte⸗ 


flætter, og alle Slags andre Vaabenſttene, ligeſom om den vilde rede Efiæfteflættert 
til en Art af Slynge, ben nævner og Sietto:Giriot eller Steene i det følgende; bog uvift, 


om i denne Sjenfigt, faa at íeg iffe vover at fette noget vig herom. 


4) Paabenftsene forftanes ber ligeftem, font i det forrige; chi det var en almindelig Mrug i vere 


Borfedres. Slagtninger, iſer til. Sors, at aipre btt førte Angreb. med Sterne, (om ofteg 
tilligemed af ander Blay6 Stgbe-Gevabr, tea ogfan least, ba det anter Angreb (ete med 
07 | bt 
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enn s) —* ok brennuſteinn, er hau£-'| andre Slags Seyde⸗Redſkaber; ; beg et. 


et-vapn' 1) beffara allra, er nu hefi ek | s) SteenKull]) og Svovel bet fornemfle af 





- nefnt. | - | alle - 
- alia, lapide; adhær, atcur, & reliqua arma mijhlia ; Curio autem. terreftris ( bituminofur * ) 

*) lithanthrex.— - i | . - cum 

4) CC. Un. kol vel elld-køl. ED Kull, Ildtull. BEE 


- 


5) iidem allra beirra. 
bet svrige Skyde⸗Gevcer; endelig felgebe ta den egentlige lastning, et eder høgg: eruſta, me 
Sværd, Hrer og andre Hug: Vaaben. Paa denne fihfte Maade beffriver Sverris-Saga D:. 
ſtieggenes Fægtning. mod K. Sverre i Zlorevog. . -Om Slaget i Sogn, (fignt bet iffe aldeleg 


gik ſor fig i den anferte Orden, beretter den ligeledes, at Heklungene, eller K. Magni Erling⸗ 


ſoens Folk, kaſtede en for Mængde baade (fore og [itae Kampe Steene inb paa Kong Sverres 
KHoved:Stib Marieſuden; el at nævne fleere overalt gangbare Exempler, ſaavel til Soes 
. (Srarlefen T. IL. p. 39.), fom og til Landé, fee Olafs-Saga.Jst. Opl. 2. P. pag. 205. 
. C) Saavel de gamle Hiſtorieſkrivere, ſem de nyere, Loccenius (Ant. L.IIL c, 3. p. 178.), Reen- 
bielm (Anm. til Th. S. Pag. 87.), Teffrup (D. Krigs⸗Arm. Pag. 55.), melde nof om: 


Buer, men entba er man lige uvis om bereg rette Dannelfe. Sverris-Saga fetter paa eet 


, Cted Bueſtud mod Haandſtud, og forftaner ved bet fünfte alle Slas⸗ Stud, fem (fetbe med 
ben blotte. Haand, uden nogen Maſkine; og-det giver os Visheb.em, at Saandbuer betyder 
faabanne, ſom bleve førte med den blotte Haand; men hvad ere Laasbuer 7, Sverris-Saga nav: 
ner bem tewmmelig ofte. Jeg haver en Tid Holde dem for eet med Staalbuer ; men jeg Har 
fiden fundet, ſom Ragnars-Saga (ho6 Biórner 12 Cap, p. 33 - 34.) ogſaa beſtyrker, at Staal: 
bue var et almindeltar Navn paa alle de Vuer, der vare giorte of Staal, for defto meere - 
Styrkes Skyld for Studer, fatte imod andre gemeene Duer, giorte af Tree, Horn (Horn: 
buer kaldte), eller af anden Materie. Finer Thambeſeie lves Due, fom var fan ſterk, at Finer 
felv anſaae det (om et Under, at. nøgen anden end ban kunde fpanbe den op (fee Append, cil 


ten Sat. Olafi-S. p. 18. y) haver og uimobſi gelig været en Staalfue, og dog kaldes den utyl _ 


felig gaandbue i Olafi-Saga (2. P. Pag. 291). Siden Laasbuer adfEılles her fra 
gaandbuer, men derimod fiden eftery hvor der nævnes £aasbuet eg andre daanbbner, 
regnes til biffe, foa fulde jeg flute, nt de fave været en Art af Staalbuer, forfpner, fom 
Navnet vifer, med en Lass , Det er, Maſkine eller Fieder af Staal, hvorved Skuddet blev 
"revet ; og kunne de da maaffee regnes til det Slogs, der bleve. fpenbte med goden, fom Sui. 
. das hos Lipfitm (Poliorc, Lib, IV, Dial, 6. p. 347.) fortæller om Arabernes, og Kxuyghton 
^ hos Tyoyidey (p. 2354.) om Willelın Conqveftors Bue, fom han fpenbte med Soden haar 
han var til Heſt. Iſar fan dette fbffe meget let tenkes om de (vage Paasbues, fem n 

. Jum Reg. udtrpkkelig foreffriver , fom tienlige for. en Rytter. 
». Vegetius (L.1V, e. 8.) regner baade Svovel og Kull iblandt be Gamles In / Vaaben "Man m. 
bes dem og overalt pt for vg efter hans Tid, baade vil ps og Santé. Svovelet nævner 
Salu- 
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392°. that HET ME - 
nefnt. Blyteiptir herfporar ok gódir "alle c) biffe Baaben, fom j jeg nu haver nævnet. 
atgeirar ero ok gåd vapn å fkipi. | +) Blyeſtebte Fodangler, og gøde H) Helle⸗ 

















Hun-| ” bar 

cum fülphure primas tenet; mec contemnendi fumb muricer plumbo graves, & dme 

… ! i . one 
027 7 > 


mu Saluftias, em den Ingurthinſte Krig; Dio nævner blandt andet ruffer, "m me 
' Grænbende Kull og Beg, brugte i Slaget ved Alum, og Sr. Srærlefen (T. FI. p. 339.) 
Gryder med kaagende Beeg og Olie, udkaſtet over Erling Skakke og Grave Rognvald af Orken⸗ | 
ger, af bet (tore Skib fom de angrebe I Middelhavet. — Sorla Srerka-Saga 60% Biörner nævner 
ligeledes fodende Berg og Svovel, brugt her i Norben, faavel til Sses (rr Cap. p. 25. og 
16 Cap. p. 35.), fom og til Lands (21 Cop. p. 47). Gaadamre Materier bleve nu faaágte 
ganffe heede, og øfte ned paa Goff, der beſtormede Fæftninger effer (tette Skibe. Mu bleve 
de antendte, og ſaaledes kaſtede ind paa Fiendens Skibe, for at fette Ild paa dem, ligeſom 
, Hrolfi- og Gausreks-Saga (24 Cap, p. 137.) nævner i ben Henſeende brændende Beeg, fom 
Beſetningen paa Ulleraker ubapbebe over K. Htolf og hans Krigeſcke, da de lobe Storm. 
= - — fit fidfte er vift nof Speculi Meening. - 
D Serfporer elfer Fodangler nævne adſtillige af vore gamle Skriſter, 9 deriblandt Som/omar Fagra 
, Saga hos Bitrner (9 Cap. p. 14. 15.), Hrolfs-Saga Kraks 666 farmne (10 Cap. p. 45.), 
- Starlefen (Tom, H. p. 293.) 1 K. Magnus Blindes, og Saxo I Frode bem Fierdes fMftorie 
(p. 104), hvor Gan beretter hvorledes Ryſſerne faftede ſamme for de Danſte. Srephaiius 
i Aumerkningerne (Dag. 144745.) tilfeiet mange Exempler paa deres Brug fot Fremmede. 
Saxo beffriver bem at fave været en liden Maſtine af Jern, ſom deelede fig i fire lige 
" Tange Pigge, hvoraf te tre altid bleve ftaaenbe paa Jorden, og den flerbe i Vei⸗ 
ret, hvorledes de end Pom til at falde, hvori jeg vift troer at han Gaver have den Beſkri⸗ 
velſe for Dine, fom Vegerius (L. TII. c, 24.) giver derover, ffisnt ban bruger andre meer 
opffrutbe Ord; thi Borffjælen er fun, at Vegetius falder bem en Maſtine, giennemftuß- 
Een med fire fpidfe Pele. Speculum Regale forftaner uden Toll Fodangler af Jern, men 
fommer dog meer overens med fremmede Sfeibenter, t bet ben foreffriver , at be fulde være 
i blyeftøbre, b.e. Indfattebe eller indſtobte i Blye, og det for at give bem deſto ſtorre Stadig⸗ 
.  -" be; thi man finder hos Lipfum (form ogſaa haver ſamlet abfkillige mærfværdige Vidnesbyrd 
: om Fodonglerne Poliorc, L. V. D. 3. p. 350 - 51.), at fremmede have giort ligeſaa med Steb- 
fEaber af dette Slage. Fodangler findes ellers faſt aleene brugte til Lande; dog er bet iffe 
vanſkeligt at foreſtille fig deraf deres Brug til Skibs, nemlig at Tafte bem (nb paa Biendené ” 
' Skibe, fot «t giere Gans Trin ufiffre i Angreb elfer Forfoar. — 
: ‚1 Hellebarder have tient til Soes, baade til at hugge ind paa Flenden fdv, 69 til at fappe hans 
Sov. Berk, (fee Scheffer de mil, Nav. L, II. c. 7, Poleni Suppl, Tom, V. p. 909- 10). 
"De nævnes d voce Hiſtorier baade til Søes og Lands. .. Reembichis (Anm. til "Thorflens-Saga 


i] 
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Hunkaftali w) er ok gádur.at x) neyta, met | barder ere og gode Vaaben til Gfibe Ct 
allum peffum. vapaum, ok margum adr- | +) Storm Taarn u) et.og gobtat x) bruge- 





i . um, ; / " meb 
wer acuti, — Türrer etiam bonz funt, ex quibas, emumeratir armis- adhibitis, pugnare kicet,, 
D» D vebler 


, 99. CC. Un. bundreginn kaftali, unus &2 ch. u) paa Teidfer, opdrager cil Maſten. 
hunkaftar. x) dem nyta. x) benptte fig af. . 
Pag. 82.) folder dem ubequnnt haflas bifurcatas, flifler dem og ei notſom (ta Geir, ſem 
et deels et Almindeligt Navn paa alle Spyd, deels et Poetiſkt, Bande paa Sværd og Spho. 
Viſſere e, med Loccenius (Ant, I, III, c. 2. p. 176-77.) og Teſtrup (D. Kr. A. Pas.55.) 
- at agte dem for en Art af Stride Hrer, med et Spyd foran, eller, (om Navnet Atgeir (el⸗ 
lers arngeir) tilfiger, med hosfeiet Spyd, omtrent fom vore Tiders Kaarsgeveehr, paa Stsr⸗ 
.— . velfen ner. Fremmede have havt Hellebarder, (fart til begge Siber; Der have vore vift nok 
Åtte altid været, i det mindſte er bet ikke klart af Nials-Saga, da ben bog faa noic Geffriver fas 
. mange afGuaners Zægtninger med hans Hellebard; Men det fees der tydelig, at ban baade kuns- | 
de hugge og Qtiffe med den, hvilet fidfte undertiden kaldes der at flyde, bog iffe ub af Haanden, 
men alcene ner ved. . Staftet paa fanden Atgeir haver fædvanligft været langt og lige. 
v nBaftals betyder eer Ordet et Taarn, enten hidſet op i Maſten flo, eller og bert fammenr 
"Hæfter udvendig, deels fæftet bag til, ril Maften og bet ovrige Taffel, (egentligt til bet Steb - 
- Hvor: Stor⸗Deil⸗ Raaen pleiede as. enge), med Ion: Berk og Tritfer, for at. holde det fat. 
Vor, Forfatter forRaaer :uden Tvil det ſidſte. Der haver beftanet af et Tavle⸗Vark, opreift af 
Stolper og Bradder, og tient, deels til at bedekke fig imod Sienbent Stud, bedé og til at 
faae der inden i, og ffobe ned paa Fienden med defto ſtorre Eftertryk. Vore Forfædres ældre - 
. Hiſtorier mælde aleens om, at Bagdeelen eller Lyptingen (Løftingen) paa deres Krigé Skibe 
.. var, til denne Ende bygget. meget høtere end bet surige Skib, (aa og, at man unbertiben fors 
flandfede Skibene rundtomfring med «n. Skiolbborg, faatedes (om Lawduama-Saga (p. 79.) 
borteeller om Skialdabisrn, og Laxdals-S. om QlafPaa: Olafrbad menn lina-fylkia & fkipinu 
- alit milli ftsfna, [todo Deir fva pykt, at alit var fkarat.met fkiólldom, enn-Ipiötsodde 
” wt hiá hverium (kialidarfpordi; 6. v. Olaf bad bene Folk fette dem i Siagtordnihg - 
7. , pea Skibet, fra Stavn til anden, og. (tote de (aa tykt, at beelé Rællingen vor. 
beat med Skiolde, og cen Spydſpidſe udſtaaende ved hver GlPioloftiegt.  Uuders 
tiden Befatte man med haben. en € Cietbéorg , tfe, ju Okibet ſelv, men aleene der Sted paa 
Dakket, ver Anføreren (tob, ligeſem Grev Erik Haagenſens Gulf 608 FScurleſen (Tom, I, 
P. 365.) giorde i Olaget vtb Svolder, og K. Haagen Hardebreds 608 famme (T. II. p, 376). 
V KHenfigt ci! btffe Skioldborge fan bet gafeg meget vel vate, at Speculuni Regale. udtryffelig 
foreflriver brede, SPiolde til SFibh Ellers viſer Sverris-Sagn, at der vate i den Tid ends 
nu en anden. Forſtiel paa . dette Slage Skioldborg, i bet at man til Orlogs fedvanlig iffün 
inte den widt paa, hvor Olibet ver laveſt p fredelige Slibe berinob, fom brugte ben Eyn til Pragt, 
forde 
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menn fik vd at lærå * til gr — Ben derfor bebove etf m at eoe — væ 
fyre enn Beir Durf tilat taka, 2) hviat | i flige Ting, førend de ffulle behove at gribe 
"eigi vita peir ftund edur tima, ner Deir | dertit, b) at be iffe vide Tid eller Tune, 
Burfü hvers vapns ar neyta: — Enn hagt | naar de behode dt bruge bvert Slags Boa⸗ 


.- ér c) vapn hvílazt láta, ef peirra barf| ben, Men det er fet at [abe fine Vaaben 


eigi. Enn d) gå pu peſs, at Du e) fa£- |. hvile , €) om be. ei-behoues: Men d) agt 
m: fem feftum vapnam; medan pu parft | bu Paa det, at e) ſamle fom allerfleefte Vaa⸗ 
| | Peirra 000.0. hen, 
| ft, neselje eſt ut his armis adhibendis prius te adfoefasier, neumachiægve exercenda: gna- 
| vur fir, qvam navale bellam. inear: neſtis enim im anteceſſum, quo tempore aut qua hora 
' gro armorum genere fit utendum. Verum tibi cura ft ut qvam plurima arma tibi 





7 3) CC Un. at peir viti (v, på vita beir) áhver-| — b) at de ffulle vite (at be da vide), paa houten 
ri ſtund — hvers vopns á at neyta. Gib feet Slags Vaaben ſtulle bruges. 
8) iid: at lata vapn hvilazt, pa eigi parfat neyta. | — c) name tet ei behøvet at betiene fig af bent, 
4$ didem Degar vapn hvilaz, på Ist Ppeirra d) naar Vaaben ligge hen, da fad dem giemme. 
giæta. " 8) üdem fafnir. ° ^ | €) du ſamler. 

-. Ziendens Skibe igiennem, eller deg at forſtode og beffädige. dem, 09 ej olia den ſamme, ſom 
Graker og Romere havde med deres Roftra, (om man fan fee af Polybii Fragment om Slages 
ved Chius, mellem Philippum og Artulum, inityft hos Bayfus (de re Nav, i Gron, Thes, 
T. XL p. 587-88). 69 endnu meer tydelig fod Scheffer (de mil, Nav. Lib, IL. cap. 5. 

4 Poleni Suppl, T. V. p. 871). Jeg finder es t Olafs-Saga (IS. Opl.a. 99. Dag. 148.) 
. &t Svend, efter PYalnatokes Baad, (ob binde Ankere for pna fine fibt, for atgisee fig e. — 
deiennam fin Faders K. Harald Gormfens globe 15 forftøde dans € 5i. Summe Henſigt 
Havde ufellbarlig Forfatterens Roergalt eller Stoerboffe, Men det er dog ei aldeeles fart, hund 
den juft ffaí tages for. Navnet ligner mager Greekernes og Romernes Delphis; inen Omgan⸗ 
gen dermed haver vift nof været (om med be løfe roftra, om Bayſus Cl. c: p. 59h.), og efter 
. ^ ham Scheffer (I. €. p. 974. it, 877-79.) anmeiker, at de Game, naar de haͤrde tet forum 
: Sent, fatte paa de Okibe, (om ellers: iffe våre forfonebe met Snabler, for at glore benr bes 
qoemme til Krig, Den fan og I fin Henſigt ect vel lignes med bt epotidie, (om Grakerne brugte, 
"  Éeftanenbe af en Forhudning af tykke Planker med fremftoaenbe Bielker paa begge Sider af 
daorſtavnen, beſtrevne af Scheffer (Lt. P.874:76). Men Gelft troer jeg, at bet Gaver været 
"^" 4t Stykke Trae, bonnet. kandſtee omtrent (om en Delphis, effet (om et Svine⸗Hoved, i bet 
. Mindfte fpiöft og beflaget foran, og fat faſt i Forſtavnen, og fan ved Hielp af Skibets Marte 

fode ind paa Fiendens Olibe; bet Hilfiger Ravnets Berieerkelſe. Sy et mindſe ton jeg ifo 

. ffttelig et; at iet aner | været et get ind for fig kw — 
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urgaulltur er ok godur a) i fkipa-orrofto | med ſtaalbaarde Pigge. En ) Roergalt med 
met jirnadum mula. . Enn bri. purfa jemflagen Snude, o godi et a) See⸗Slag. 


mena | i “A Dien 

vomis agitat), ferae promit. Hinc eum tot arme in prelio navali adhiberi por- 

. D»Da- fnt, 
&) CC. Un. £ fkipi (ikipum) i orofto. | **) Slag til Skibs. 


. ten ei fulde fünne grise fat pan den, Den forrefe Ende, foro xt haver været beflagen med 


Jern, var aleene ſlixkloſtet. Man fan noget nær foreftille As, Hvorledes ben haver feet ub, 
ved Hielp af Lipfi Tegning paa Heronis Aries Teftuditieus (Poliore, L, III, D, 1, p. 313), 
Den Gaver ellers giort omerent den ſamme Tienefte, fom Græfernes" o9 Nomernes Delphis, 
ſaaledes (om ben beſkrives Dos Scheffer (de mil, Nav, L.IL c. 5. ( Pol, Suppl. T. V. P. 383.) 
nemlig, et Redſkab af Jern eller Blye, dannet fom et Marfoin, ophængt fra Nagen, og nede 


' feftet derfra pan Fiendens Skibe, for at $ore dem i Grund. Vore gamle Sager nævne den 
* feft iffe; beg Have de adſkilligt fom fan regnes derhen, eg da førft de Bielker fom tilforn ere 


Seffreune i Anledning af Storm⸗Taarnene; dernæft og den Indretning, fotu Suerzis-Sega be- 
ſerjver at K. Magnus Erlingfen og hans gader Havde paa deres Skibe, date vilde angribe 
Brattsren ved Diidaros, nemlig, deres Skibs⸗Ankere indfattede imellem (tote Træev 
eg bebundne med Tov⸗Vark, i genfigt at toe (aa nær ind paa Landet, at de kun- 


" te lade Bielkerne med Ankerne falde paa Bøndernes Slagtordning, fom (tob par 


Landet for et hindre dem Landgangen. Jeg veed og iffe, om jeg ei fan fate bere 
de. med Jern beflagne Træer, (om Sruriefen (T. VI, p, 380.) mælder, at Song Haagen 
d havde paa fit Skib, i Slaget paa Com, celler om bif beber funne henføres 


til Steergaíten. 
P Roersait edler Roerbaſſe. Egentlige Roſtra eller C nafler, fem Graker og Some brugte poa 


* 
” M 


. bete. Krigs⸗Skibe, fimbe vore Jpiftotéer iffe; de malde aleene om beflagne Skibe, ſaaledes 
. ou diſſe brugtes hos de Oſterlandſke Golf i be aldſte Tider, før Roſtra bleve spfumbite. Cre 


pler herpaa ere, foruden andres i Sórla Srerka-Soga Got: Biörner (17 Cap. p. 33.), K. Halfe 


: Vans Qe. Oib; i Fridsbiofs-Saga 606 ſamme (1 Cop. pag. 3.), Thorſten Vikingſons Skib 


libe, beflaget med Jernpigder paa Siderne, og (jet paa Rællingen; i Svarfdela-Saga (4 C.) 
Vet den Bieeges ove Skib eller Dreke, Jernbarde faldet, fordi der var: jarni vardur 
ellur ofan ok figler igegnum hvert ikip 2: beflagen overalt oven til med Jern, og 
feilede iglennem hvert Skib; endelig og fot Srurle/en (T, L p. 359.) Grav Erik Haa⸗ 
genfens Jernbarde, forſynet mab en takket Jern⸗Ram paa begge Sider oven paa oms 
kring Sorſtavnen, og bet neben for en tyk Jernplade, faa breed (om Jern⸗KRam⸗ 


| men, (Olafs-Sogs Si. Opl. 2. 'D. Pag. 286. haver bequemmer; en breed Jernplade, 


(aa ty? (om Jern ⸗ Rammen), og naaede lige til Vandgangen, hvilket alt Reenbielms 
Olafs-Sags (69 Cap. pag. 235.) mtb faa Ord falder: begge Stavne beflagne med me 
get Jern, og (andre Crempl. (tore og) hvaſſe Ægbrodder. Sjenfigten war, at rende 
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menn fik vel at lærå ádur til (liked luti, | Men derfor behove otf fornd at sve fig om 
fyrr enn Beir purh til at taka, 5) Print | i flige Ting, ferenb de ffulfe bebove at gribe 
eigi vita Deir ſtund edur tíma, ner peir dertit, b) at be iffe vibe Tid eller Time, 
purfu hvers vapns at neyta: Enn hægt | naar ve bebote at bruge (vert Slags Baa 
- er c) vapn hvílazt láta, ef peirra barf| ben, Men bet er fet at lade fine Baaben 
eigi Enn d) gå pu befs, at bu v) faf- |. hvile, e) om de ei-behoues. Men d) agt 
me fem feftum vapnim; medan pu parft | du paa bet, et e) ſamle (orn allerfteeſe Vaa⸗ 
EN | E 2 | peirra . s | ben 
int, noreffe ef ut his armis adkibendis prius te adfoefasiar, meumachizque exercenda: gna- 
rus fir, qvam navale bellum ineas: meftis enim in anteceſſum, qvo tempore aut qua hora 
guo armorum genere fit utendum. — Verum tibi cure fit, ut quam plerima arma tibi 
——  —— M — — 
4) CC Us. ar peir viti (v. på vita peir) &ábver-| — b) at be ffulle vide (at de ba vibe), paa hoilken 
ri ftund — hvers vopns á at neyta. Tid hvert Slags Vaaben ſkulle bruges. 
(^ 8) fid. at lata vapn hvilazt, pa eigi parfat neyta. c) name det ei behøves at betiene fig af dem. 
4) tidem pegar vapn hvilaz, på lat peirra | — d) naar Vaaben ligge hen, da fad dem giemme. 
oco giem. deme fafair, ^. | e) du ſamier. a 
Ziendens Sfibe igiennem, eller dog at forfisde og Beffabige bent, og altſan den famme, fom 
Graker 09 Romere havde med deres Roftra, fom man fan fee af Polybii Fragment om Elages 
ed Chius, mellem Philippum og Artulum, indrykt fos Bayfius (de re Nav, i Gron, Thes, 
T. XL p. 587-88), eg endnu meer tydelig 608 Scheffer (de mil, Nav. Lib, IL Cap. 5. 
. 4Poleni Suppl T, V. p. 871). "Syg finder eo t Olafs-Saga (Ss. Opl. 3.95. Dag. 148.) 
at Svend, efter Palnatokes Raad, (ob binde Ankere for pna fme Skibe, fet at gløre fig Vei 
igiennem fin Faders €. Harald Gormfens lobe us forftøde hans Skibe. Gumme Denfigt 
Havde ufeilbarlig Forfatterens Noergalt eller Stoerbaffe. Men bet er dog ei albecles fart, Hvad 
ben juft Mal tages for. Navnet ligner mager Gireferneb og Romernes Delphis; men Omgan⸗ 
gen dermed Haver vift nok været fom med be Isfe roftra, ſom Bayfras El. c; p. 59h.), og efter 
. 7. ham Scheffer (1. c. p. 974. it, 877-79.) anmetker, at de Game, naar de hånde der fornøs 
dent, fatte paa de Skibe, fom ellers iffe våre forfonede med Snabler, for at gløre dens bes 
qoemme til Krig. Den fan on i fin Henſigt ect vel fignes med de eporidæ, (om Greferne brugte, 
beſtaaende af en Sorfubning af tyffe Planker med fremſtaaende Bielker paa begge Sider af 
decrſtavnen, beſtrevne af Scheffer (1t. p. 874-76). Men heiſt troet jeg, »at det Gaver været 
^" 4t Stykke Trae, damet kandſkee omtrent (otn en Delphis, eller fom et Svine⸗Hoved, i bet 
. mindfte fpibft og Befläget foran, og fat foff j Jorſtavnen, og fan ved Hielp af Seibets Aarer 
fiode ind paa Fiendens Skibe; det tilfiger Nuvnets Bethærtelfe. 4 det mind kan jeg iffv 
Aettelig trot, ot det Haver været et eget Garuei for fig ſelv. i 
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Vu (OU € eS? . 397) 
Deirra eigi, Pviar f) par er fæmd jafnm | ben, medens du ikke behever dem, thi deteral- - 
st eigs gåd' vopn; ok: po god fehird»la | tib.en Ote £) at have gode Vaaben, og bog 
'$ maudfynium ef til Darf at take. — Enn | tillige en geb Eiendom, i Nedsfald, om man 
paun umbunar pasé ås fkipi at hafa cil bebever at gribe dertil. Men beu Indret⸗ 
varnar: Víggyrdla vel ok g) vigefa | ning beheves at giores til Forfoar paa et 
» ramliga, legia hatt, i vidu, ok giaura| SÄib:. nemlig, at 2 ſorſtandſe og fortimre 
Go f.. o os ' undir-| oU! E . Det 





ve 0*5T[T 


que crteroquiw optimar shefanrus fant , ubi - oput. & neisfitas pofulant. Defendenda 
autem navi hic pers neceſſarius d nimirum : trabibus ad latera. erecfis fepimenta, 


"sd "Dos reto quibus 









f) CC. Um. tignum mönnetn‘er faind 4, : „| t Pr gt. 
g) iidem vigafa, vighefa, . — D) iidem vidur. 
+) Viggyrdla. — Verelius (4 Ind, Ling. Scytho-Scand,) og Reenbielm , i-Antebning-af det, font 
Gans Olafs-Saga fortæller P. 225; em $. Olaf Vryggveſens Siftuftning for / Olaget ved Svol⸗ 
bec, forftåne det at vigaytola alene. om at binde Oktbene fimm, efte begge Stavnene. 
(Bore Serfabre glorde det ogſaa, før be ſtulde flanes tif Soes; ja beres aldſte Hiſtorie vecb iffe 
Meget af andet Slags Sorffanbéning af fige, enb denne, uden ben ſom før er nævnt i Anled⸗ 
. Wing af Storm⸗Taarnene. Jeg vil es vef tilſtaae, at Olafs-Saga paa dette Dred mener titan 
- Tet femine, — Derimod forftaaet Speculum Regale en genffe anden Forſtandening. Denne 
meener og Hifterien paa mangfoldige Steder, 99 deriblandt Soereir-Saga, Door.ben fortæller, 
et Defkieagene forffandfede Ders Skibe (ov Slager.f Florevog. En £rentiy af dette Slags 
* $orflandening haver man Gave I Ysfand, enden (Paomanb Midalins Qib ,- pad'be fan falbte 
Buyrdinger, b. e. bordede eller forhslede Fragtſtibe effer Jagter. Man fatte, ſiger han 
Nc hans utéyfre Affhandfing om Forntidens Sie), oven paa Rellingen, rundt omfring . 
Nactéiet, en Sovtimting, deels flagen fat mid Sem, deels bunder med Cov: 
ære, far Sårtøiet blev meget dybere; filen blev Digtet mollem Timmeret, (a8 
.' bet Punte bóloe Vand, 'og Farchiet ſiden [addet faavibt, at der ſtak i. Vandet op 
Ppaa, fa vel óp éver, Rellingen ſelv, faa at det, ſom (tob op af Vandet, beftod 
B aleene af ben tilſatte Sortimring: Den Maade, paa Gvilfen en Labning ef lette Varer 
opſtables og gisres faft paa be Storffe Jegter, beſtreven af Air. Ssrom (C entm. B. 1, D. 
"' ^ Wahr 397.), Font bt er neget. anderledes, opinfer bet (arme, at nemfig bif Forſtands⸗ 
* winotr, font Spetulum her (iet om, ‚ttenede til at forbele et. eiat: Oklib imed Fiendens Am: 
fett, fige(cnf paa Feagt· Sktibene, c at bierge en ſtorre Laſt. Det feb og nf. SverrisS., Hvor 
"£^ (imc On for toon (129 Cap.), at der var faa ſtor defer paa Birkebe⸗ 
nau 
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undir vidum faugur 9 gsgnímeigilig hlid, det 8) ſteerk, opføre. et h) beit Bolivært af 
- fua mikil, er madar einn eda å) weir ever | Suse, tg gio waber (Det oven) rie 





. megi . uL "Wet 

— parma ii i abe ad ilf, e fb ürden quw 
, / ample 
. 8) oprimi —— unus vig3 gagnikey- D ut Bielker og Sov. Bert, Lytter , Baxter. 


tileg." — &k) CC. Us. beder træir. h) bette heit i Veiret rundt orukring. 
., meup$ og Baglernes Okibe, at Stavnene paa de forſte naaede ikke længer eub Viggprd: 


larner d.e. Forſtandsningerne paa dige. Dette vikr 0$ ba, at denne Art af Forſkande⸗ 


' wing beſtod af et Plankeveerk eller Winter af tykke Bredder, kaldte often Viggyrdlar, men 
“des undertiden Vigſlekar, (ient dette fibfte Orb betyber egentlig et Eitorm, Tag elec Storm: 
Blake; og for at funne des haſtiger ferffanbfe Skibene dermed i fornedne Tilfælde, Havde be 
Gamle ved Haanden, paa deres Søe-Tog, ei aleene løg Timmer, men endog heels Jlaker fam- 
menflagne fotub, til Bette Øiemærte; Tom’ vt Blande andre We af |. Harcid Haardruade, da be 
Dante forfulgte ham ved Safe, € det han førft lod ubfefte bet løfe Timmer, beſat mà) 
Kleder og andre Koſtbarheder, (om han hawde ylonbret I Danmark, og fiben hans Viggyrd: 


ler eller Forſtandsniuger, beſatte med de fangne Danffe Folk (Stuxlefen T. IL. p. 97.98). 


Det et viſt, at biffe Viggorbler Beve fatte lange med. begge Haflingerne, ifar midt pan et Skib 

(uot. det: var faveft, sitfha mellem Løftingen og Raufnen eller Reibuingen, Goor bet (sien 
 begynbte ar -forhaiee med Ferſtavnen, (ellers nævner og FIakosar- Saga Viggyrdla, (om 
ræffede fra den eene Stavn fige til ben anden); be bleve holde af opftanende Otelper, fæftede 

neben til, enten paa Dekket, (om Stængerne, der holde Laften ſammen pan de Norfke Jægter, 

(fefe i Vaterberbene), die d egne dertil olorte Pylfer eller anter, flagne inden paa Rellin⸗ 

gm. Paa derne fidfte Maade bleve i bet mindſte Birkebenenes, I Sverris-Saga, epferte, ba 

X be toge de Som eier Cipigete, (ons Rongen forud havde flyet dem , og fæftede 
|^. Sædersganter inden i Bordene pad deres Skibe, og (atte Stolper eler Stivere 
deri, og freftebe Sorflandeningerne derved: " toko peir rckfauminn, er Kongr hafdi 

fengít peim, oc feftu fvardlyckiur inneni bordunum, ok fettu Der.i ftudla, ok feftu her 

. vid viggyrdiene", . Sacdenne Hanker fan det vel være, af Speculum Regale figter til, 
-  — me Orbe vigefa, faa et bet funbe faldet "at bebinbe; tfi «s betyder oo faabanne Übfanter 
. «f e Ting, hori ber giores Huller til at bange den cp, folie den nb, eller neget deslige. 
— aaa at Mffe Viggyrdlar have været dannede pan abflillig Maade, (em til 
ex "I fem Thorvald hos Starlefen (T. I. p. 336.), (eb føre ud poa Bordene paa hans 


- 


be Vilde € Binland, eg Gvilfe nagtet han bea blev ffubt tmellem Skibs Border og 


Okioldet; thi be fave ventelig aleene vetet heengte ſtraas ub fra Skibet, fom til Skierm eller 
Gorheng fot be af. be Bildes Skud, der fane leugſt forte, hverimed man haver Begegnet be 
nermerſte med Skiolde og Haaudgevehr, imellem O66 Sporbrt eo ben nebetfte Kant af bif 
Borffandeninger; bet er vel og Xariom, bvæfor de pan t Oi, jag falde Digitus, 

Storm⸗ 


M i 
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S) megi rumliga blanpa met 12) allurb ! mer. fice rommelige Mabninger i), faa fore, 
vapnunr fimum gegnum; esn geora met | at etn eller to Mænd I) ſtulle magelig fun. 


brygg | 07 or. ne 
ampla fais porte; ander aut ducrum jonivun, panpía sirudoru, pas formar 





oU | que 


je ee” [u U ———— —— 
* I) CC. Uø. hafi rum at hlaupe, i 7 i) fem man fan gane, (fobe (fiegte) igennem. 
m) iidem herklædum finnm &llum, 1) Kal Gave Rem at (abe. . 
GStorm⸗Flaker eler Tage. Det figer fig og ſelo, at Viggyrdlerne i de ældre Tider have lange 
fra iffe været faa kunſtige, fom be bleve ſiden; Iſer et Speculi Regalis Beſtrivelſe berpaa ' 
pimfonfig kunſtigere, eud alt ou man fan flue om; tens of ben gamle: Heſtorles Vidnesbyrd, 
De 4 Aabninger eller Porte, fou be flulde have, anfeer jeg fom et Tegn til, at de fulde 
fettes hoieſt for de 4 miiddelfte og lavefte Rom paa Ctibrt; 09 bet (om nogle Afjkrifter (ette, 
i Steden for een eller to Mand, at een. Mand eller begge to fulde kunne løbe derigien⸗ 
nem, figter viſt nok til de gangbare Krigs⸗Ekibes Bemandins, fem var omtrent 4re i hver 
Holv⸗Rum. Den Gang til at træde paa, ſom her ſoreſkrives, fatte nogle Afftrifter inbvem 
dig, langs Rellingen, "men der ſynes ben ursbig, ba Overbaftet pan Skibet feto funbe giove - 





denne Tieneſte; Jeg haver altfan heller wilder følge hine (og bet eve juſt be bete), fom ſette 


Gangen udvendig, "uden for Viggyrdlerne. Paa den Maade have Viggyrdlene ſelv tient til 


at beffiærme Dakket og bedurfte Bolkene, allerheift i det forfte Angreb, mob be ſiendtlige Steens 


fof og Cfub, Portene have tient til Udfald fiden efter, og Gangen uden poa, deels tif at 
angribe Fienden igien oven fen, meb befto ſtorre fordel, deels og at hindre Gam fra ot fotmme 
- , om Borde. Den Judretning (om K. Sverver giorde i Nidaros, at ban lange med Elven 
. og Byen, (amt ved Tagfliæggene paa de ufe, der vendte til Elven, Lob opreiſe 
en Sottimring af Bredder, ligefom Sorffandeninger paa Skibe, og flæbe derop 
ſtore Sterne, til Forfoar mob Daglernes Angreb, have viſt nef havt megen Lighed meh vor 
Borfatters, men Gvoroibt eller el, fan iffe faftfettes, Men det er todeligt nokt, as Baglerne 
" fave figtet til at fumé undvære, i bet mindfte til deels, de fæbuanlige loſe Bigsyedter, paa be 
9 fiore €fibe, ſom de byggede 1206. med dobbelt Aare-Rad imellem Bfe-Rummene, 
og fat. béie paa det Giteb, at ikkun de hoieſte Folk Funde vælfe derop, fra tet 
t ) $vtige Overdel ; faaledes lyde Ordene i ben Sverris-Saga , fom jeg haver for mig, og faa: 
. ledes troer jt dette forſtaaes vetteft, ftint bait Torfeus (Hilt, Norv. T. 4, p. 104.) 09 ben 
| . Bwffe Krønife (Sodiches Opl. Das. 572.) forfan bet anderledes — Forffandsninger ci 
Okibs vere meget atutindelige 606 Grafer og Momere, (fte. Lipf. Poliercet. Lib. IU. D. 3, 
y. 319, men (fer Scheffer (de mil, Nav. L, 3I, cap. 5, Suppl. Poleni T. V, p. 828-79); 
mange af de Steder, fom nævne naves tectas, conftratas, cetaphra&tas ((fignt te vel ofteft be: 
: tyde € fibe med Dat) mene ogſaa diſſe, (fee Bayfum de re navali i Gron, Thes, Tom, XI, 
. : p. 572. fig. 3: 525 - 77. Tab. IV. fig. 1. p. 578. it. p. 604. og Scheffer de variet. nev, 
i p. 787.) à dog er ingen af alle bifie Ete rilſtrekkelig, til at forklare alle Udtryk i vor 60, 

^ 00 forfasters Sostieni; em e " noget forſeiellig fra Grafernes " SRomeruet., 


- - b ^ 


* . ' - 


\ 


) 


(55 74. d) vel lærdur til allrar vígkieni á hefli. 
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fave fig. til Angreb eller Serfoar i imod fine 
Siender, ba ſynes mig, fom at ber.enbnu 
behoves at tale noget om bet, hvorledes man 







. .. madür lkal vid fókn edur vaurn buazt 

moti uvitum finum, på fynizt mer fua, 

fem enn Purfi nockvot at reda um Par, | 

, . hverfo à landi fkal beriazt, annattveggia & ! 

. 3. heftum edur fzti, edur borgir at veria ed- 

wr 3)fækia, ok ef a) ydur, [ynizt par nock- 
votum at rede, på vil ek giarna tilhlída. 

u 5) 5 madur er á hefti fkal beriget, 

"PA verdur hann pefs vel at gizta ok ha- 

fa, er fyrr c) hafum ver fagt, at vera 


at tale derom, da vil jeg gierne here til. 


maae vel agte og befidde bet, (om. c) vi have 
fagt tilforn, at være vel d) evet i alle Sag 
tet Gireeb. til Heſt. Men denne Udrufl- 
ing bebever han-at-a) ferfone fin Heft med, 
‚Den behever at være vel og troefaſt £) be 
flagen. Han behover ligeledes at g) fette 
bans Sadel troefaft, at ben fan vate b) ſtærk 

og 


* Enn penna umburt-parf hanır um heft 
finn at e) bua. -Hann arf ar vera vel 
f) fkuadur ok ramliga; fva parf hang ok 


"um fódal finn at bua g) — at hann 
ſe 


7 modo -geis ab hafle-fe turri qua. e qvomodo hofbis tnvadendu: ft: videtur ergo pror- 


"m necejlarium, ut nonnullis etiam verbis exponatur, qua potiſſim ratione bellum ter- 
refire geratur, tum ubi prækum pquefire sommitlitur, tum ubi urbes appsqnantur aut 
defenduntur ; unde fi hær expli tare velis, libenter. aufcultabo, ED 


Ex equo pugnaturus artir equefirir, ut antea monuimus, probe gnarts St neteſſe 


ef. Hoc vero apparatu muniat equum fümm:' firmis nimirum Voleit ilhun | muniat, 
- zphippiam una cum cingulis & — apparatu, nec non antilena, validum e durabile Jit: 





> - . J - TE « . 4 eingulo 
2) CC.Un. tilat fzkia, a) tidem bervilit, | 'z) ſtorme til. - a) 5 ville. 
.&) iidem pa er mads Ikal a hefti beriazt, . | — b) naar man ffab ſlaaes til Heſt. E 
, .— €) iidem vat ſkrifat. ' €) er ſerevet tilforn. d) forfaren. 
n Drill. Membr. Wa d. vel hyrdur. 2 e) fave (lave) ti, 5) ſtoet. 
D CC. Us. hafa, f) iidem ikadr, g) ferſyne hang Gadel ſaaledes, at ben. fap ve» 
. ig) side fterklegs, med Aeıkum | bogum e ok | . tt ftat, med ſterke Buer og Giorder. ' 
. va giördum, b) rummelig og hoibuet. 


f = . 
- + 
i 


ſtal fægte til Lands, enten til Heſt eller til ” 
Fods, eller i at forfoare eller z) angribe . 
Feſtninger; Derfor, om a). I finde uoget , 


. b) Den Mand fom Pat fægte til Heſt, 
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pi, ok pycki mer på eigi naudfym w) af | +) hængende Staalhuer. Der ete endnu 


fleyrum at telia, x) enn nu hefi ck upp- | mange andre Vaaben, fom t) fijttie bruges. 
 neínt. ; 


| til Skibs, dog ſynes mig ei nodvendigt, at for⸗ 
| tælle om fleere, end jeg nu haver x) opregnet. 

Medur pvi at ver höfum pa rzdo| . Cfterdi vi nu y) forehave den Tale, 

i munni y), er hellzt laris pat, hverzo | fom fornemmelig lærer, hvorledes man ſtal 








' . madur ” ; lave 
fand, qve in navali prelio adhiberi pofjunt, arma, ftd religua reconfere. non videtur . 
. wereJariim. — ! ; 
Cum fermo. noffer jam circa iam materiam uer/stur, unde cognoſti poteſt, qvo- 

Es E modo 

9) cc. Un. fra fleyram at ſegia. , | t) falde bequemne., ' 
4) iidem nu (um finn) hefi ek talt. x) talt om. 
3) iidem add. haft, : W Y) have forehavt. 


- 3) Forſkiellen paa Staalbue og Hielm beſtod meeft deri, at de (ebvanliae Staalbuer ; ifet i de ældre 
Tider, have været lige frem runde efter Hoved⸗Iſſen, fædvanlig uden nogen Siret, ginge e hel⸗ 
der meget dybt ned, og (Piniebe altfan iffe hoerken Anſigt, Hals eiler Kinder. ” Det vifee Suer- 


ris-Saga, hvor den fortæller om eet af hans Feldtſlage, at uagtet Kongens Staalhue optog det 


meeſte af t Hug , form een iblandt Fienderne giorde paa Sam, rammede dog Spidſen af 

Socerdet hans Øre, faa hån blev noget foetet poa f mien. J et andet Gag nævner 

den og etn, der fif et Stod i Panden neden for Staalhuen; hvile begge Beretninger meme. 

‚end noffom bevife be gangbare Staalhuers Korthed. Derfor forftaner jeg ber ved hængende 

Staalhuer (aabanne, fon enten vare forſynede med Kind⸗Skicerm, Ainnbióérg falder, eller _ 

dog vare fan dybe, at de ogſaa (Nufebe Halſen og: Kinberne, havde og runde om neden den, 
ubftaaenbe Sont, og foran i Panden en ub og nedad flaaende krum Spids eller Skygge, til 

Skiul for Anſigtet, faldet under eet Stalhufu⸗Bard, og funbe altfaa for det meeſte gigre 

ben (amme Tieriefte (om Hielme. Af bet Slags haver vel den Staalhue været, (om K. Sverrer 

hapde paa i Slaget mob be oprsrffe Bonder pae Steríanbet.. Aan-havde, hedder der-i 

"o. Sverris-Saga, et Gatnift og et (tetPt Danger, og pderft ber uden paa en rød aa; 

, ^ ben:Rappe, famt en viid Gitaatbue, (om de fydlige Folk (der er be Sobffe) have, 

E 0g derunder en alot og Panger:äue, et Sværd ved Siden, og et Spyd i Gaon 


ten: jeg Haver anført heele Stedet, fordi bet bande ſtermer ganſke overens med Speculi For⸗ 


(érift, om en Krigemands Ruſtning, fan og giver et Tillæg til den, i. Henſigt til Hovedet. 
Derimod er. jeg toilſom, om den Gautfte- eller Giſthſte Staalhue, (om Sverris Sage 
tuner paa et andet Sted, bør regnes til de hængende, at 


- -— 
' 


- 


^A 
hal 


U 
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madur lkal vid fókn edur vaurm buazt 
moti uvifum finum, på fynizt mer fua, 
fem enn Purfi nockvot at reda um pat, 


' . hverfo à landi fkal beriazt, annattveggia & 


3o 


heftum edur feti, edur borgir at vcria ed- 
ur x) fz kia, ok ef a) ydur, (ynizt par nock- 
votum at rede, bá vil ek giarna tilhlída. 
5) S& madur er à hefti fkal beriart, 
"få verdur hann pefs vel at giæta ok ha- 
fa,.er fyrr c) hafum ver fagt, at vera 
d) vel lerdur til allar vigkieni á hefti. 
* Enn penna umbumt-parf hanır um -heft 
finn at e) bua. Hann arf at vera vel 
. Jf) fkuadur ok ramliga; fva parf hang ok 


um födal finn at bua 2) ramliga, at hann 
' | ſe 


7 modo -geir ab hofle fe tueri P e qvomodo hoftis invadendur fit: videtur ergo pror- 






ea? 4$ fea 


lave fig til Angreb eller Forfoar imod fine 


Fiender, ba ſynes mig, (om at der endnu 
behoves at tale noget om bet, hvorledes man 
ſtal fægte til Lands, enten til Heft eller til 
gebe, eller i ar førfoare eller z) angribe . 


Fæftninger; Derfor, om a) J finde woget . 
at tale derom, da vil jeg gierne bere.til, 

_ b) Den Mand (om fat fægte til Heft, 
maae vel agte og befidde bet, (om. c) vi have 
fagt tilfotn, at vare vel d) øvet i alle Feg⸗ 
ter⸗Greeb til Heft. Men denne Udrufl- 
tiing bebover ban-at-a) ferfone fin Heft med, 


"Den hehover at være vel og troefaft £) be 
ſlagen. 


Han behover ligeledes at g) ſette 
bans Sadel troefaſt, at den fan være h) lar? 
| og 


fur necejlarinm, ut nonnullis etiam verbis exponatur, qua potilfijzum ratione bellum ter- 
veflre geratur, tum ubi prækum equefire committitur, tum ubi urbe; oppugnantur aut 


defenduntur; unde fi het explitare velis, libenter. auftultabo. 


' * 


Ex öqvo pugnaturus arlis equefirir, ut. antea monuimus, probe gnartir ft neceffe — 
ef. Hoc vero apparatu muniat egvum füwm:- firmis nimirum foleis ilum muniat, 


- Pippini una cum bad eg Peliquo apparatu, net non ant: ilmna, validum €? durabile A; 


na 
a 





£) CC.Un.dlatfzkm, 0) iidem per vilit, 
6) iidem ba er mad, (kel a hefti beriazt, 
€) iidem var Ikrifer. 
d) sl. Membr. & $ d. vel hyrdur. 
€). CC. Us. hafa, f) iidem (kadr, 
Dg) didem fterklegs, med fterkum : bogum ok 
^ giördum, / 


I- 


cingulo 
'*) floeme til. © 8) 5 ville. 
. b) naar men flak flanes til Heſt. E 
c) er Preversilfonm — d) ferfaren, 
€) fave (lave) tik f) ffort. 


8) ferſyne hang Gadel faaledes, at ben fan ve» 
et ſtark, med ſterke Buer og Giotber, 
h) rummelig og haibuet. 





fe. 4) fterkur ok halldgódur ok buinn. 


med fterkum giaurdum ok allu adru 


faudol-reidi, ok i) órugg Ikiding. gyrd 
yfr midiann fadul, ok fua brioflgiaurd 


fyrir framan. _ Heft pacf fua ar bua bæ- 
di fyrir framan, faudul ok aptan, at ecki 
fe E) ham ber fyrir vapnum, hverki 


' fyrir N) fpiotum ne hanggum eda «drum 


l 


yür nl hefta- "brymio, : 


eingulo qvoqve , quod per medium . epbippii drenft,  validiore;. phar copimunind, ^ | 
pt arms, icibuſue nudus pateat, muciri ' debel ; 


vapnaburd; Parf hann ok po .m) opet- 
torium goft at hafa, gert fem gp) panzari 


sf blaurim-lereprum ok vel o) fvartad- 


um; Pwiar Dat er-gott. vit allum. vapn-: 


um ”) til. varpar, met hveriuin hanti ſem 


at FE 
og fi f kker, og forfonet mød flatfe Siorde, og i 
alt andet Sadeltei, famt i) en troefaſt Overs 


P d 
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Giord, giordet midt over Sadelen, faa og - 


en Bryſt⸗Rem foran. Heſten behøver at 
udruſtes ſaaledes, baade foran og bag ved 


Sadelen, at dén ei ſkal ſtaae k) blot fer 


Vaaben, hverken for I) Spyd eller Hug, el⸗ 
ler andet Angreb; Sfær behøver den at 


have et gobt Deelken, giort (opi et Pantzer, 
‚af blodt og vel 0) fexttet Lærred, tbi bet er 


got tilBeffiærmelfe mod alle Slags Baaben, 


*) pta. (ab Maade det eub ec pj putet uben 


e 


påa, men ſiden behoves bet uden over et gobt 


Dat er utan:p) fkrydt, ok fidan. 4) bar Heſte⸗Harniſk. Med. denne Udruſtning 
behever man at bedeekke Heſten sel; bande 


Mer Lu" 
i . um- |” om 


Et ante Ej pof ephippium .egvus , 


ande opertorium validum habeat, in modum lorte, mallibur & atratir linteis ton- 


feffum; fratium quiypry omtr gorii ennt; pigitirium: ‚deinde ascedat horica. ' 
| JERE 2 | 





BÀ) CC. Un. rumligr ok håbogadr, 

3) didem & al. bruger ſuringull, orugg. fitz- 
ing, auruggen. fiztling, oruggt umkaft 
porro firliug, ulig, foime,. , 

4) iidem baun hætte, benum bett oe! hvargi 
, feberca hanum. 7) iidem lögum, 
m) iidem oprimi kovertur al, visio libr. kout. 
e) iidem pauzara, 


yfir. 2) tidem íkotit, ikipt. 
q) iidem par uten um. sl, Darf yfir, 


0) iidem finettudum," 
, 9) tidem hver(o (hvern) fem pa (pat) er utan 


7 — 
\ / 


fma 


3) et flærfe Omſlag. or, 


: k) Fare, [| at herd ſtal være noget blot nogen⸗ 
ſteds paa ham. 
1) Stød, Stik. 
. 0) fmaaffavet, trævlet, ſmaahakket. 
*) Hvorledes bet end er uden paa. 
p) facet, inddeelt. 
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umbunadi parf. heft vel at hylia, bedi 
unm haufor ok um lend ok brioft ok um 
'.kvid, ok um allann heft, fua at ecki 
megi madr met r) falsfamligum vapnum 
at heflinum 5) komazt, P6 et f) madur- 
ann fe & far. Met fterku beitzli parf 
heflurinn buinn at vera, Dat fem öruggt 
fe’ til hallds, bedi upp at hallda medr, 
ef parf, olo fva um at kafta, ef u) madur 
Darf pefs vidur. — Enn uten yfir. beitzli, 
ok um allt haufod heftfins, ok um háls 
x) framan til fauduls, på fkal vera grí- 


na Beor a pannzare lund y) af ftyrku. 


J ler- 


nt db nat 


om Hovedet, og om Læenden, og Bryftet, 
og om Bugen, og om deri heele Heft, faa 
at intet Menneffe (Fal funne meb r) morby 
(Fe Vaaben komme til Heften, om man x) 


end er sil Fods. Heften behøver at være 


forfonet med flærfe Bidſel, (om fan være 
teoefaft til at bolde, baade til at bolde Hø 
ften an med, om det behøves, faa og tif at 
fafte den, om man behever det. Wien 
uden over Bidſelet, og omfting Heſtens 
heele Hoved, og x) forfra om Halfen inde 


Im Sadelen, Pal være en Orime, gjort 


paa Mme Maade, fom et Pautzer, y) af - 
e ftærft 


Arm Hh prafiir capat, lumbi ,' venter , per, verbo , tolus egour armetar , ne 


quis eum fübdolis armir fodera qveat , equite vel ambulante. 


 JnfiruBur preterea firmo 


x. 


(o freno fit equus, cujur habenæ validiores impetus perferre quest, egquoque, få opus far. 


rit, elevando vel im gyrum torquendo fufficiant. 


Caput, frenum & cervix, asque. ad 
0 ephip- 





en CC. Un. falsligum. M 
s) iidem koma. 
7) iidem han fe a fæti fladdr. 
'-) iidem ef barf, cf pefs Darf bann. 
X) .iidem fram, 
5) CC. Us. bugdim af firidu.|| límd af 
ftudu, | 


r) figagtige 
_ tam Her forflanes altſa⸗ Yaabant et Harniſt, 
fon de gamle Girat(fe og Stomerffe Skribenter 
fet Lipfum (de mil. R, LI. D. 6. p. 85.) 
* at Partherne have brugt paa deres He⸗ 
fte, eller ſaadant et (om Chrom. Colmar. 606 
Ur flifum (P. II. p. $7.) beffriner med diffe 
: tb: eqvi operti erant toopertoriis ferreis, 
id eft vefte ex circulis ferreis connexa; 
affeflores habebane lorieas ferreas Gc caligas, 
manipulos ferreos, & in capitibus guleng 
ferreas (plendidas. x) foran. 
y) bunden (jeg troer beſyet eller beſtukket) sf 
Ludi l| Sitmer ef five. 














 lerepti , fua at eingi madur megi atkom- 
azt at taka beizl banns edur heft hanns 
mer 3) nockorri lift. 
.Enn penna umbunat parf madur at 
hafafiülfur. Gödar hofur ok linar, gerf- 
ar af blautu lerepti ok vel fvartado, ok 
taki bær alle, til bróka-belltis; enn par 
” utan yfir godar bryri-hofur, fua håfar, at 
. ‚madur megi vel gyrda per um fik med 
tvifalldum fveip; enn utan yfir pat, på 
‘Darf hann at hafa godar a) bryn-brekur, 
gerfar af lerepti, 6). met beim hatti fem 
fyrr hefi ek lagt; enn par um utan Parf 
hann godar knebiargir, giaurdar af pyck- 
- vo jårni, ok met ftålhardum c) nöddum. 
Enn upp d)ifrá Darf hann at hafa nzft 
fer blautann panzara, Dann er eigi taki 


- lengra| 
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ſtærkt Lærred, faa at intet Menneſte (fal 
funne fomme til, at tage fans Bidſel, eller 
.| fans Heft, med nogen Lift. 


at have. Gode og bløde Been-Klæder, 
gierte af blødt og vel foærtet Lærred, og (om 
ffutle række fige til SBure-Cinningens men 


at màn ve[ (Fal kunne ſpende bem om fig, 
befever han at Dave gode a) Strids:Burer, 


giorte af bløde Lærred, paa ben Maade, fom 
jeg haver fagt tilforn; men ber uden om bes 


ovenfor d) behøver Dan, teft Kroppen, et. 
blødt Pantzer, (om iffe ſtal naae længer end til 
mids 


epbippiusm, Ano Into, loricæ inflar, involvantur, we qvis ulla fraude frenum ul equum 


Parripere poffit... 


^Á 


Hoc aufem apparatu ipfe eqwes utatur: dici nempe ex 5 nico moll , probs 


atratv confülis, qum usqve ad eingulum braccharum Je extendant ; otreir deinde ferreis - 


üperindutiis, tam altis, at duplici cinia Jabligari queant, mox induatur eques bracchir 
"£x linteo, quale indicavi, «onfellit, quibus ferrea genuum indumenta. fü uperinjiciantur, 
Superinri corporis partem lorica lintea. primum induat, qva ad media uqut ftmora fan- 


„Er 


£) CC. Um 83 ch. ængarri. || neinni. 

&) unus C. Un. brekur — ok bar utap um bryn- 
brekur, b) CC. Us. med lerepti, at. 

€) iidem naddum., 4 cb. male: naudum, 

d) iidem (ra pri. 


» 


E 3 7n . tum 


8) Buxer — og ber uen. et Seide: Buper. 
a tette, 


Men denne Ruftning bebover man feld - —- 


der uden over gode Strids⸗Hoſer, faa foie, 


med en dobbelt Stem, Men uden over det 


bover han gode Kneeſtykker, giordte of tykt 
Jern, og med ſtaalhaarde Navler. Men 
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. umbunadi buf i heft vel. at hylia, bedi 
 urh haufot ok um lend ok brioft ok um 
'.kvid, ok um allann heft, fua at ecki 

megi madr met r) falsfamligum vapnum 

at heftinum 9 komazt, pó at #) müdur- 
an fe & færi - Met fterku beitzli parf 
hefturinn buinn at vera, pat fem öruggt 
fe‘ til hallds, bedi upp at hallda medr, 
ef parf, olo fva um at kafta, ef w) madur 
barf pefs vidur. | 
ok um allt haufod heftfins, ok um häls 


x) framan til fauduls, på fkal vera -gri-, 
ma ger å « $ pannzere lund ) af Ayrku 4! 


ler- 


firma. Hi profi eaput, lumbi ,: venter , qub, verbo, fofur egoue armetur , ne 
-quir eum fubdolis armis fodrra queat , equite vel ambulante. 


Enn ytan yfir. beitzli,. 


om Hovedet, og om Qenben, og Bryſtet, 


og om Bugen, og om deri Geele Heft, faa 


at intet Menneſte (Fal kunne med r) mord 
(Fe Vaaben komme tif Heften, om man x) 


end er til Fods. Heften bebever at være 


forfgnet med (ferft Bidſel, fom fan være 
teoefaft til at bolde, baade til at holde Hø 
ften an med, om bet behøves, faa og til. af 
fafte den, pm man behover bet. Men 
uden over Bidſelet, og omkring Heſtens 
heele Hoved, og x) forfra om Halſen inte 


tit Sadelen, (fal være en Crime, gjort 


paa fake Dite, fom et Pantzer, y) af 
' ſtarkt 


… ånftrublus preterea firmo 


freno f equi, cujus habenz validiores impetus perferre qoem, eguoqve ; F opus fee-- 


rit, elevado vel in gyrum torquendo ſifciani. 


Ope, fremim & emix ; «qe. ad 
ephip- 





. *) CC. Un. falsligum. — *. 

| 5) iidem koma. 

z) iidem han fe a | feti fladdr. 

188) iidem ef barf, cf peſs barf hann. 

x) . iidem fram, 

3) CC. Us. bugdis af reli limd af 
ftirdu, 


* 


7) figagtige 
t) han. Her forſtaaes altſaa ſaadant et Pari? 
fom be gamle Girat(fe og Romerſke Skribenter 


hes Lipfium (de mil. R, LIII. D.6. p. 85.) 


berette at Partherne ave brugt paa deres He⸗ 

” fte, eller fandant et (om. Chrom. Colmar. os 
Urffifiusm (P. TI. p. 57.) beffriver med diſſe 

- Ords eqvi-operti erant toopertoriis ferreis, 


id eft vefte ex circulis ferreis. connexa; - 


affeffores habebant. lorieas ferreas G caligas, 
manipulos ferreos, & in capitibus "galeat 
ferreas fplendidés. x) foran. E 

y) bunden (jeg troer beſyet eller beſtutket) 
f Lerred, || Lime af ſtivt. 


re de Bret 


ſtærkt facft. Lærred, ſaa at intet Menneſte (Fat 





fua at eingi madur megi atkom- 


Jerepti, 
azt at taka beizl hanns edur heft hanns 
mer 3) nockorri lift. a 
Enn penna umbunat parf madur at 
hafa Kölfur. —Gódar hofur ok linar, gerf- 
ar af blautu lerepti ok vel fvartado, ok 
taki per «lit, til bróka-belltis; enn par 
utan yfir godar bryr-hofur, fue háfar, at 
, madur megi vel gyrda per um fik med 
.— wvifalldnm fveip; enn utan yfir pat, på 
| "perf hann at hafa godar a) bryn-brekur, 
gerfar af lerepti, 5) met peim hatti fem 
fyrr hefi ek ſagt; etn bar um utan Darf 
bann godar knebiargir, giaurdar af pyck- 
vo järni, ok met ftälhardum c) nóddum. 
Enn upp d)ifra Darf hann at hafa neft 
fer blaucann panzara, Dann er eigi taki 


lengra| 
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funne fomme til, at tage hans Bidſel, eller 


.| hans Heft, med nogen ift. 
Men denne Ruſtning befever man feo - . 


at have, Gode og bløde Been⸗Klader, 
giorte af blødt og vel fværtet Lærred, og fom 
fEulle ræffe fige til SBurefingiugen; men 
bet uben over gode Strids⸗Hoſer, faa foie, 
af man vel (Fal kunne fpænde bem om fig, 
med en dobbelt Rem. Men uden over det 
befevet han at have gode a) Strids: Burer, 
giorte af blodt Lærred, paa den Maade, fom 
jeg haver ſagt tilforn; men der uden om bes 
bever han gode Simaeftpffer, giordte af tykt 
Jern, og med ſtaalhaarde Navler. Men 
ovenfor d) behover han, næft Kroppen, et 
bløde Danger, fom iffe ſtal naae fænger end tif 
mids 


iplicpiun, fimo Ente, lorica inflar, involvantur, we qvis ula fraude frenum ud equum 


" farriprre polfit. 


Hoc autem apparatu ipfe equer utatur: caligis- sempe ex Énteo. moll e probs 


afrato coufutir, 


qua «que ad cingulum braccharum fé extendant; ocreir deinde ferreis - 


üperinduBiis, fam altis, ut duplici cingu fübligari qveant, mox induatur eques bracchir 
ex linteo, quale indicavi, «onfellie, quibus ferrea genuum indumenta Jüperinjiciantur. 


Superiori corporis partem lorita lintea. primum induat, qum ad media uique femora fan- 
Er E 3 ” . 


£) CC. Um &'3cb. ængerri. || neinni.- 

a) unt: C. Un. brækur — ok ber ntan um bryn- 
brzkur, b) CC. Us. med lerepti, at. 

€) tidem naddum. 4 cb. male: naudum, 

d) iidem (ra pri. 


^ 


fum 


-—- 


a) Buxer — og der uben ever Seride: Burer. 
d) dette. 


* 








* 


+ annat bat er hann er gyrdur met, enn 


406 . (0 Üea" Go tea 
lengra enn å midt lær, enn Dar nærſt parf midt paa Laaret, men dernceſt behover bau 
* hann at hafa goda e) brioftbiorg, gerfa af | at Dave et godt e) Bryſt⸗ Sfierm, giort of 
Zodu jårni, på er taki millum geirvart- | godt Jern, (om rakker fra Broflverterne tit 
"na ok bråka-belltis, enn utan yfır pat | Bupelinningen; men uden over bet et godt 
goda brynio, enn f) utan yfır brynio | Harniff, og f) uden over Harniffet et gode 
godann panzara, gerfann met fama hætti | Panßer, giort paa ben famme Maade, fom - 
fet blev fqgt, men bog g) uden 2€rmer, 
ito Sværd behøver han at Dave, bet eene, 
font fan er omgiordet med, men bet andet, 
annat Pat er 4) hann heingir vit fadul- | fom m) han hænger ved Sadelknappen, og 
baga, ok godahn i) brymknif. Him | en god i) Dolf ). .- Paa Hovedet behever 

.god- | — han 
fum pertingat, deinde thorace ferreo ‚a papillir ad cingulum braccharum ſemet extenderi- 
fe, mox firma lorica, cui denique linteum pefiorale manicarum expers fucsedet. Duas 
gladior Áabsab, quorum altero fé accingat, alterum vero ad anteriorem. ephippii arcum 


= 











ok adur var fagr, enn bå g) ermalauf- 
ann. Tyau fverd Darf hann at hafa, 





” Aaſpendat, cultrumque bellicum.  Coall:dem chalvbeam capite, unacum munimine totius 


——— ————————UMUMUMUMMMM 
-€) CC. Un. & al. brioftgiörd. É e) Dette gier eet med Romerne, 09 andre Fole 
f) iidem yfir bryniunni, fe$, Pectorale effer Seinilorica, beſtreven 608 
g) umus Cad. Un. vel lanfann, Lipfium (de mil. Rom, L.1IL D. 6. p, 83.) 

^ b) CC. Uns, hangir, hangi. og andre. 

i) iidem bryniu-knif, | f) over fsarniffet. 8) vos, rummelig. 


h) ſtal hænge. Saa havde Romerne en Art af 
Fægtere, Dimachzri taldte, og (aefebes fortælle 
nogle Grempl. of Grettis-S. at Gretter, for 
den ber dragne Sværd, fom han havde i Haan⸗ 
ben, fæftcde et andet paa Armen med en Sanfe, 
ba bau gif imod Bisrnen; ben tryfte(p.102.) 
navner fun bet ſorſte. 1) Stribs⸗Kniv. 
p Bryakaifr ev bet ſamme fom Nomernes pugio, Græfernes parnmerium eller pardzomitm, brugt, 
foruden det egentlige Sværd, for at tane til i Nodsfald, oc Geffreven bog Lipfam (de milit. 
R.L. IM. D. 3. p. 75. og (jet i Analect. p. 244-45, hvor man ea feer Tegning derpaa). 
Den fan og meget vel lignes med Sica hos Lipfrum (Seturn, L. n. cap. 9. D, 521. Srarle- 


ſes 














ann sf gódu fläli, ok buinn met allri | Staal,- og forfonet med et fuldfounnent 
andlitz-biaurg , enn godann fkiaulld ok | +) Skicerm for Anfigtet, men et godt og tykt 
Pyckvann.a *) hálfi, ok po buinn met | Sfiold fæftet *) om Halfen, og ifer forfonet 


. &) gedligum fkialldarferli, ok fidan gåda | med et k) beqvemt Haandgreb, og fiden et 


keſiu | gott 


. fasiei, colloque ſtutum cra[fJum prævalidoque Joro infirultum gefet , frameam deniqve . ” 


acutam , firmo capsio MAriãam €9 sx chalı kalybe fabricatam adhibeat. Non videtur. mihi 


opus 


» 


*j CC. Us. hiid. . | " 4) paa Oben, Begge Talemaader ete ligeghl⸗ u 


k) iidem greligum , gerligum j ellgodum, , dige; Skiolb⸗Rammen haver været foftet over . 
' gadum. | | Seuldrene, , men Skiolbet Río hængt paa 
Gib, 


k) troefoft, meget godt, godt. 


” Jen (T. 1. pag. 495.), fom Loccenius følger (Ant. Sveo-G. L. III. c, 2. p. 178.), fones at 
j meene i det mindfie en Art deraf med Sax⸗Knif effet Rpting, og Teſtrup (Sr. Arm. p. 56.) 
med Punnert. Saavidt jeg fan ffianne, gisr.den vel eet med den, (om vore ældre Okriben⸗ 
l6 tec-falbe zygul- eller zygil-kmif', (jte Samf. Fagra Saga fot Biörner c. 2. p..11., Olafi-Saga 
Sl. Opl. 2. Part Pag. 126., og mange andre). Den blev baaren ved «t eget Bælte, hvor⸗ 
for og ni» og Bælte faa ofre nævnes i vore gamle Bager, (om en meger faboanfig Gave. 


Sj de feeitere Tider bleve Bæltet og Kniven febvanfig baarne ont Livet, (fee f. Er. Olafi-Saga — 


anf. Sted D. 127). ,9 de ældfte Tider derimod faftebe man Kniven paa Halſen: Saaledes 


havde Thorer I Eyrhyggia-Saga ſaadan en Kniv paa Salſen, fom den gaug var meget 


btpgeligt, og Faftet bag paa Ryggen. "Droplaugarfona-Sage beretter og i ben Henſten⸗ 
de, at Ingen i den Tid havde Kniv paa Baltet, men at Folk aleene, naar de vare 
ude, havde CygilAnive, boilPe be fæftede paa deres Hals, ventelig efter en Rem, 
kaſtet enten omkring Halſen, eller over Okuldrene, ligefom de wibfte Gate 29 Romere giorde, 
fee Pasric. de mil, Rom, i Gızv, Thes, T. X, P 877. 


» Skierm for Anſigtet forfiaaes her uden Tvil af bet eh, femi Perſernes Beffríves af Ammiano. 


bos Lipfium (de mil, Rom, L. UL. D. 5. p. 80.), bet bedeffede heele Anfigtet, og havde 
aleene nogle (maa. Huller for Dinene og Neſeborene, til Syn eg Aandedrat) eller (om den 
fbrüti(fe Greves, Huge Prudes, Dos Sturleſen (T. IE p. 212.), paa hvilken der intet var 
Bart, uten aleene Dinene, og Aſtels, K. Erik Emuns Stavngiemmers, (hos ſamme p. 319.), 
fom (fie vae bar uden alene under Sagen, . 


i] 


” U 
e . . . 
P . ' " n 


Cina ^" — BERTI 


gödann paf bann à audi ar hafa, gerf- bau at Dave en gob Hielm , giort af godt , 


UN 





. ” hann å hefti fiti, 
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f) kefiu ok hvaffa, af gódu ftáli ok vel 
fkepta. Eigi pyki mer Durfa fleyra at 





reda um Deirra manna m) bunat, er å 
hefti fkulo beriazt. 
er nyta må å hefli, ef vill, fem annat- 


«Po, ero fleyri vapn 


hvart er s) hornbogi edur lásbogi veikur, 
fua at madur megi vel uppdraga, på & 
ok o) enn ero fleyri 
vapn, ef hafa vill. | 


Medur pvi at p) ydur fynizt fua,. 


fem ber hafit nefnt fleft auli pau. vapn, 
er 4) vidurkvzmilig ero at hafa á fkip- 
um eds å hetum i orroftum, på vil ck nu 
pefs beidazt, at per r) redit nockorun: 


ordum |. 





godt og fpib[t D) Spyd, af godt Staal og med 
fetfoarfigt € faft, Nu fones mig ei forno; 
bent, at tale meere om be Mænds Udruſtning, 
der (Futle flaaes til Heft; boa ete bet endnu 
fleete Vaaben, fom futine bruges til eft, om 

man eif, fom et enten en Hornbue, eller en ſoag 5 
Laasbue, (aa at En vef Pal funne fpande ben 
op, fÉient han fibber til Heſt, ja o) endım 


fleere Vaaben, om.man vil have bem, 


Efterdi p) Eder nu ſynes, fom Sy ux 


haver nævnet be alferfleefte Vaaben, fom ere 


beqvemme a£ have i Krig til Skibs, eller cil 
feft, ba vil jeg nu bede om det, at J 


r) mælder med nogle Ord, om be Vaaben, 


‚a fom 


opu pluribus equitum catapfrafl orum apparatum retemfre; plura tamen funt arma, fi 
ex equo pugnandum fit, que adhiberi poffant, utpote arcus remijhores, quorum corna 
. facile tendi po[funt ab eqvite, & id genus cætera. - 

Cum videaris plurima armorum genera, qua in bello navali aut equcffri commod adhi. 


- 0s bentur, 





I) plurimi & 2 ch. godann gladel, al, goda 


. glave, glavin, gladelsftöng, 

w) CC. Un. & cb. umbunat. 

” CC. Un. handborgi. 3 cb. hunbogi. alii: 
hornboga & lasboge veikann, 

o) iidem bo nockyr ónnnnr vopn fleyri, 

p den mer. | 

. 4) iidem vidrkömilegh, 

7) iidem nefnit bau vopn, er kaftala fkal med 

vinne, ok veriaz med. 


"- 


— A 


D See forftanes en Pantzerſtikker eller Turneer⸗ 
Spyd. Kefla betyder ellerg baade forte og (ans 
ge, baade fimane og (tote € ppb, ſaavel til at 

ſtode meb not. ved, (om til at kaſte (ange fra ; 
mon fan, til videre, hielpe fig med be Vidnes⸗ 
byed derom, fom Reenbielm haver famlet (Anm. 

. til ThorftensS. Pag. 82:84). ^ 

n) De 2 førfte Ord ere fun Sordreieffer af Haaud⸗ 
bue og Hornbue. 

0) endog nogle andte flere Vaaben: — p) mig. - 

r) nævner de Vaaben, hvormed en Faſtning (fal 
indtages eller ſorfoarea. 


» 
n 








- 
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ordum um Pau Vapn, er ydur fyniz st ha- | (om Cder fones tientige tif bet, at angribe 





Saul pefs, at.fzkia kaftala met edur veris. | eller forfoare Fæftninger med, 
^. Gil Befsi vapn er nh hafum vid um- Alle biffe Vaaben, fom vi m fave ta^. — 
redt, er-hvartveggia 5) ero haufd a fkip- | fet om, fom enten blive brugte til Skibs el⸗ 
um eda fva á heſtum, /) pa má nyta bz- | ler og til Hefl, c) de funue og bruges baade 


di til pefs at u) fækia kaftala met ok fua | til at a) angribe og forſoare Fæftninger med, 


veri, ok på eim maurg annur vapn. og bog desuden mange andre fDaaben, 


Så er kaftala fkal fækia, medur peim Den fot ffal angribe en Fæftning med be 


vapnom er nu x) hefi ek tauld, på parf | Vaaben, fom x) jeg nu haver opregnet, bes 
hann ok vit at hafa Valflaungur met, fum- | jeter og at have Slider » tillige med, mo 


e ar . ek 


bentur, erra , fogo verbis etiam m aliquot digi, Diur cafe flent kind 


vel defendi. | Y 
Arma a me enumerata, & pugne navali EP egvefiri inférvimtia, defendendis e 


expugnandic caffellir commod: adhiberi po[funt, & multa ala. — Qui caffellum armis; . . 
Jam enumeratis expugnar & cupit, balliftis & carapultis zvogu | utatur, illis quidem for-^ 





t0 | Fr FF ” | tiovi- 
= s) CC. Um. & al. er haft. i . t) dem bruge Folk. 
) iidem peu nyta menn. | u) indtage. 
w) üdem vinna. x) iidem em. x) nu ee vpregnede. 


D Blider eller Val⸗Slynger, fom Ordet egentlig betyder, vare Tree⸗Maſkiner, dannede til at ude 


. flyde fore Sterne, og altfaa bet ſamme fom Romernes balliſte. Reenbielms Olafs-Sage 


(8 Cap. Pag. 35.) beretter, at Oluf Tryggvefen brugte ſaadanne mod en Feſtning i Venden, 
. (fist den (tørre Olafs-Saga (Syl. Opl. x. P. Pag. 65.) nævner fun paa dette Sted vigvel, 
Krigs⸗Puds, eller. Maſtiner i Almindelighed; derimod nævner den Blider, brugte af Gam t 
Stormen for Dannevirfe (b. Pag. 88). Diffe to Beretningers Rigtighed fan være 06 fige 


- gyldig; thi bet er nimobfigellot, at Blider Dave været bekiendte i Norden, Iblandt andre op⸗ 


. vettebe $8. Magnus Blinde faabanne ved Bergen imod Harald Gille (Srurlcfén T. TI. p. 293). 
, Endnu meer gangbare Begyndte de at blive i K. Syverris TD, tbi han fatte ei älsene adſkillige 
Gange Blider paa Brattoren ved Nidaros, fot at forfoare Open fta den Side, men fif end: 


.. $$ i Saft oprettet ſaadan en Blide i Seimsfiord, med hvilken han knuſede nogle af Baglernds 
Skibe. Men deres Bygnings Maade er iffe faa ganſte vis, thi den findes heel ulige hs 


| reme, " fan feed af deres Deftriuelfer og Tegringer " Lofaw (Poliorcet. Lih. IIL 
- E D. 3 


7 , 
^ d - 











‚410 


ar fterkar, enn fumar linar: hafa y) fterk- 
ar valílaungdr til pefs, at 2) flaungva ftóru 
- grióti & fteinveggi, ok freifta (teinyegg- 

- iar; ef a) på mætti ofanfalla, met ftórum 5) 
'&kaftum; enn linar valflaungur til befs at 

t) flaungva yſir fteinveggi, ok brióta ofan 
' hus; edur fkip, edur meida folk, er i ero 
kaftalanum. 'Enn ef d) med fterkum val- 
flaungum e) fer eigi fteinvegg ofannbrotit 
edhr fundurikelfdannn, på má pefs freifta 


at 


that Bat 07 


gle fterfe, men nogle foage: have de y) flet 
fe Blider til at. 2) flynge fiore Citecné paa 
Steen⸗Mure, og forfege SteenMuren, om 
ben da Funde a) falde ned ved flige ſterke b) 
Gag; men be foage Blider til at e) ſiynge 
over Steen⸗Mure, og nebbrpbe Huufe eller 
Skibe, eller lemleſte Folk, fom ere i Fæftnin 
gm. Men om de) man med be ſterke Bli 
bet iffe fan. (aae en Steen⸗Muur nedbrudt 
eller forrykket, ba tan man forføge at £) an 

| bringe 





^ tioribus, ut faxis i emif validicgve iBibur muros C9 macerias diruere, his atfem remifroribus, 
ul jaculis faper muros emiffis domos, qua in caflello få fint, vel aver, vel homines proflernere pos- 





fi. . Si vero ballife muros diruere aut consutere nequeunt, het machinamenta adducere juvat, 





5) .CC. Un. ftetkari. 
2) iidem flougia, Nangre, fleygia. 
” 8) iidem hann matt ofan fella. 
b) unus addir: ok hætrtilignm. 
' €) CC. Un. ſtreingis. 
d) iidem fterkar — få eigi fieinveggi — fund. 





| 7) fafte, flingte. 





y) ſterkere. 


a) kaſtes. b) og farlige. 

€) drive Steene. . ” 

de) de ſterke Dlider ei kunne. Steenmure 
et blive ved be ſterke Bl. nedbrudte. 


urfkelfds. 'f) føre derhen. || tage fin Tilflugt til denne 
6) iidem verdr eigi fteinveggr brotinn edur Maftine. || ben ni "Beber. ii giste en 
{undurfkelfdur. Bader (Sabre). 


" D.3. p. 318-325). eg Folard (Traité de l'Attuque Art. 24. &c. Polyb. T. Il. p 250. fqv. x 
Zeg troer dleene at feo tor flutte, at be fob os have fun været af det foage og fimplefte Slags; thi 
"Sverris-Saga antegner fom noget ufædvanligt, at Baglerne, da de havde ſamlet fig i Vergen 
imod K. Inge Baardſen, havde en Maud hos dem, fom kunde gisre Maungo, e af bet 
Stage ftore Blider, ſom man i Middelalderen Faldede Manganese eller Mangsnum. Men be 
. Storffe. kom ikke til at fee dene Virkning den gang ; thi Baglerne máatte- flygte fra Bergen, 
e(terat de aleene havde (amiet adſtilligt foert Timmer, fem Dertil ſtulde bruges , eg Segynde at 
reife den mod Slottet. Ole; Magni Epic. Lib. VIL e. 3. P mM. 145. angivet og Olider m 
meget brugelige i vort somt Norden . 








— — That D thats Mi mr 





, at "P leide di peffarrer velar Pedur'met | bringe diſſe Kunſter: | nemlig e Bader » 


jårnado enni, g) ok ftandezt für flein- med Jern ·beſſlagen Pande, g) og ere det kun 
veggir hanns áhlaup. Enn A) ef 5) at fag Steen-Mure, fom kunne modſtaae dens 





ftejn- . Am o. 
sumirum ; arietem fronts praferrata euju⸗ impetu inuri rara v rofl; Si vero maze- 
- Fr F 2 . ; ' on ries N 

. f) CC.Un. leida pangat. ad. leita til peflarer | | i 0 MEME 

velar: || pat heitir vedur adbuc al. gera — 

vedur (vedra): "^ g) tfi for bent. $us (Gtsb)- funse iteun fan 

p) idem pviat hans höggum (haugg) ftandez Sreenmure ſtaae (i 8. 
fáir ſteinv. 


B) fidem medr pviet. — - | UU E | | s 


i) ijdem Dette yill enp;ecki duge. _ 
Y) En befinde Muurbræffer, meget gangbar hos Fremmede, men beg 606 bem af abffillig Vygringe⸗ 
maade, fom man fan fee Prøve paa i Lip/ii Beſtrivelſer og Tegninger (Poliorc. L. TIL D. 1. 
P. 308-313.), men iſer i Folards "Traité de l'Attaque &c. Art. 18-20. Polybe T. IL. 
P. 2317-33. Hos os er ben vi(t nok aldrig bleven meget almindelig; bet vife vore gamle Be⸗ 
leiringer. De Nordiſke Feſtninger behøvede bet og iffe, thi be vare (eboanfig iffe ordentlig 
murede, men beftode nu af bare Jord, nu af Jord og Kampe-Steene, enten ganfke, «Her fun 
i Grunden, og even fil af Zimmer, endelig og af bare Timmer. Saaledes beftod ben Grændfes 


— Feſtning, ſom K. Magnus Barfod, Dot Ssurlefen (T. IL p. 216-17.), anlagde mod de 


Svenſte, af Torv og Timmer, det er, af Timmerſtokker, lagte oven paa hverandre paa den 
Stor(fe Maade, og beeíà (atte paa en Jordgrund, deels, iſer neben til, beklædte med Jord. 
Dannevirke beſtriver Olefs-Saga (Isl. Opl. 1. P. Pag: 85. 86. 88.) at have veret af Gore, ] 
Kampefteene og immer, Kaſtellet i Konghelle, (om Kong Sigurd Sorfalafar byggede, vat 
„af Torv og Kampeſteene (Srurlefen T. Yl. p. 253). Bagiernes Kafteller i Tønsberg, fones, 
efter Beſtrivelſen i Sverris-Saga , at have været af (uttet Timmer, og vare iffe ſterkere -end 


- . faa, at heele Kaſtellet ſtielvede, ba K. Sverres Folk begyndte at træffe paa det Gov, (om be 


— 


havde faaet kaſtet om eu af de 4 Hpved⸗Stolper, hvorpaa bet hvilede. Sverrisborg ved Nidaros 
var og for det meeſte af- Timmer, thi den kaldes undertiden TraesBorgen, Saaledes vat og 
Slottet i Bergen deels af Timmer, deels af Jord og Steene, og paa ſamme Maade fones 
Gæftningen paa Ulleraker, fom Gautreks-Saga (p. 137.) taler om, at have værer. Mod faa: 
danne Fæftninger var VBæderen ufornsden; Derimod finde vi hos Star lefeu (X. I. p. 217), . 
at Kong Inge af Sverrige fod binde Stibs:Anfere paa fange Bielker, og faffe dem op over 
- Kanten af ſaadan en Timmer Vag, oa.(iben ved Hielp af dem. træffe den fra hverandre. 
3 Kong Haagen Haagenſens Tid ſynes Feſtniugen I Tønsberg at bave været af Steen, ( bet 
infe tif den ſtorſte Deel. 








‚412 = Pynt d nat ul. 
flcinveggur vill eigi £) vit peſſa vel fund- | Ynleb. Men om i) en Muur endda iffe 
urfkialfa edur ofanbrotna, på må Graf- | vil k) lade fig forrykke, eller nedbrydes, ved 

0 foir til peffarar velar leida, ef vill." Ka- | denne Maſtine, da’ fan man, om man vif, 





ni, fi er’ 4 0 Milan ftendur, hann er frie et Grav⸗Svin D til denne Lift. Gt. - 


| i | oc - Kas 
rier aut murus har machina discuti aut dirui nequit, Suem: demoliendis porro murit 
Turrgs Kaas rotis ambulatorie forvent, qve Jap er manimentis altiores fint, 


, | ( nam 








J k) CC. Un. med peirri væl nidurbrotna (fand- | - i) dette endda iffe vil Gielpe. 
urgangs) eda fundurlofna. k) nedbrydes efler (gane) løsnes fra hverandre ved 
BD iidem 4 hvælum er górr. - . denne Maftine. 
mE 3D. Sraf⸗Sviin haver været et gangbart Krigs Reedſtab, ifær i Middelalderen, og paa den Tid bes 
tegnet med aditillige Saone, fom Sus, Seropba, Troja; ja flere, og maaſker derfor tffe af 
tid af lige SPoaning. — JVilbelmus Malmesburienfis beſtriver det ot have været en Maſtine, 


' .Ofammenbunben af fette Træer, med Tag af Bredder og SlaFer, og behængt paa — 


Siderne med raa guder, fom bedakkede bem, der vare derinden i, faa at de Fun: 

' de gaae' lige ind til Grunden af Murene, for at undergrave dem. Det beftyrfe og 
andre Vidnesbyrd, ſamlede af du Frefe under anførte Ord, (amt (fom Hr. Einerfen anmter⸗ 

fer) af Hofman, ( Apdend. Lex. Univ. Speculum Regale vifer fiben efter, ht —— 

.C net et blevet truffet paa Hiul, men om dets Dannelfe taler ben ellers ife, — Milb. Malmesb. 
,… ligner det med de gamle Romeres vinea, aftegnet hos Ligfium (Pol. L. I. D. 7 p. 278. " 

" “men ben fon müaffee fige faa gode fignes med Vitruvii teftudo fofforia hos famme (ib. D. g. 
P. 279.), eller og med mufculus (ib. D. 9. p. 280. &c.). Talpa hos ds Freſue, ſom 
Otto Frifingenfis, hos Lipfium (ib. p. 277.), ogſaa mælder om, havet og været ſaadant 

et Slags Maſkine. Vor indenlandfle Hiftorie nævner iffe Graf⸗ Svin, faavibt jeg fan erin⸗ 

. ' bre, men alens Sterns Tage, Fleka eller SfaPa, fammenfl:gne af Timmer, og biffe efter 
Fornodenhed faa ſterke og tærte, at de Beleirende kunde ſtaae og fægte derunder, filtre, ei 
ateene für Steene og Sud, men og for varme flydende Materier, fom man efe ned paa 

, em. Gautyeks-Saga (p. 139.) nævner faadant et, brugt af K. Hrolſ Gautrekſon i Stormen 
mod Zeſtningen paa Ulleraker. Sturleſen CT. 1. p. 384- ) nævner et andet, brugt af K. Olaf 


' ben Hellige i Stormen mob Brom for London. K. Sverrer giorde og Forſog paa, atanbrins — 


ge Storm⸗Tag mod Vaglernes Kaſteller i Tonsberg, endſkiont uden Virkning; endelig mælder 


vg Hakonar-Saga, at be Norſte og Syderdiſke bedæffede dem med er Stormtag, medens de 


^-^  ; btatfebe Hull paa Muren af Okotternes Kaftell ved Bor. Men alle diſſe Storm⸗ Tage vare 

| "uden Hiul, og aldene unberftettebe med Stolper, ved hvis Hielp be bleve til Lande baarne af 

nn gar, og fatte fige.tet op til det Sted,” hvor man vilde enten undergrave en Sefming, eller 

ON * forryffe dens Srimdvolbe paa anden Maade. Storm Tage, opreiſte paa m, nevner Olei. 
Aagm Epitome (Lib. XL de mach, glác. p.m. 271). . 


à v) - 


7 
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er dc. godur til pefs at vinna annann | Kaſtell eller Taarn pr fom 1) ſtaaer paa. 
kaftala met; ok er, hanh met beim hætti Hiul, et og godt til at indtage et andet Ka 














 gieur, at hann fe herri m) » enn hinn; | fell med; men det bliver giort paa den Man 


er bann fkal vinna á, sw) bó at eigi | de, at bet (fal være hoiese, m) end det andet, - 


fe meiri munur enn VII. älne, eon bann | fom bet fFal beftorme n), om der end iffun 


/ 


er æ 0) peim man betri ok fterkari, at | er 7 Al. Gotffiel, men bet er altid des bedre 
vinna annan kaſtala met E fem hann er | og ftærfere, til at indtage et andet Kaſtell 
fialfur hærri giaur. Stigar p) Peir er | med, jo hoierd bet feo et giott. Storm 


4 i) bvelum ftanda, ok bæde má droga Stier tt) fom fac pah Sin, og fom baade 


fra kunne 


. (som quo altiores funt, co aptiores ad caffella de efruenda ) nec inutiles, fi fe ptem tantum : 


ulnis excedant. objeda musimenta. Huit machinamento isi ijerviunt Scale rotir impofita, 
tabulatis arte te fabnexis ‚ut aD uno in altefum loro trahi queant, inn ab! atroqu⸗ 


— | | . FrF 3 . | Jatere _ 


se") cC. Um. gerr, enn hion er hann (vinnnr 4) Det giort. 
å vvidur. — m) iidem ok på, enn på. : m) giort beieve end hint, fem bet fermer) 


o) fidem pefs. | . Dawee-meb at beſtille. 
p) üdem fizger quibusdam male Plorger. n) og bog, men beg tffe ſtorre Sotffiot. 
q) iidem Liolum. . ' | - 


"n Storm-Taarne ere befiendte, og allevegne beſtrevne 09 aſtegnede til Overflod, blandt andre af 

Stewechius (til Vegetii 48. 17 Eap.), Lipfius (Poliorc. Lib. II. Dial” 4. p. 296-301.) 

os Folard (Traité de PAttaqtie &c. Art. 14-18. Polybe T. II. pag. 197. fqv-). Srærlefen 

Cr. I p. 228.) og Olafs-Saga (Jél. Opf. 1. Part "pag. 86.) vife, at bet befiendte Danne⸗ 

. virfe vat forſynet mtb Taarne til Forſvar for hver Port, og ben fidſte iſer (Dag. 88 2L at diſſe 

, Taarne vare af Træe. Saaledes var og et Taarn Beat med Blider over Porten af Faſtuin - 

- gen for Havnen i Jomsborg (Olafi-Saga Zst. Opl. 1.9. Pag. 152). De Svenfe havde et 

Taarn paa den oſtre Side of Steckeſund, hvorved Olaf den Hellige blev forhindret at fele' der 

iglennem (Scurleſen T. L p. 378). K. Sverrer [od og (fom Sverris Saga fortæller) opreife 

- et Taarn paa Enden af Broen i Nidaros, hvoraf hans Krigsſolk nedkaſtede (tote Sterne paa 

.*À  , Baglerne, ba de fort efier ſtormede til Broen. Derimod erindrer jeg iffe Taarne et være 

i brugte ( Norden, i den Tid, til at angribe Gaftninger, vencelig fordi diſſes for ommaldte Ber 

ſtaffenhed giorde dem die forngbne. 

tb De følgende Deftrivelfer giore bet vef rimeligt, at e fulde forftanes bet Gags Storm⸗Stier, der 
figefom Vegerii (4 i.a €. 2 udgiorde e Maſkine for, fig Riv, og leve ſaaledes opreiſte til 

finde: 


— 
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tua? d teat 


AJ 





frå ok til, ok r) pildir nedan vel, ok 
gód s) handreipi tvo vega, peir ero ok 
godir til peflarar velar. 
fkiótazt at fegia af peffarri lift, at aull 
kyn vapna: må vel til pefs f) nyta at 
vinna kaftala; enn bat er'vitandi hver- 
. ium, manni, er i peſſu vill hlut eiga, 
at hann kunni vel at vita, nær s) er 
. hann Darf x) hvert vopn, ok i hvern 
tíma, at hafa. | 


- Enn 


Enn pat er po. 


funne træffes. fra og tif, vel 7) panefebe nes 
den under, og med gode s) Haand-Reeb paa 
begge Sider, be ere og gåde til denne ift, 
Men bet fan bog med faa Ord figes om den- 
ne Sunft, at alle Arter af Srigs-Maffince 
kunne vel bruges til at beſtorme en Fæftning; 
Men det mane enhver fee cif, fotu vil Dave 
Deel i dette, at han fan tef vide, naar u) 
og paa hoilken TD ban behover at x) fave 
boer Maffine. 

Den 





laiere dependentibus. Heæc vero ut paucifimis exſequar, expugmandis caflellis 
cuntía armorum genera adhiberi poffe flatuo, & umicuique, expugnationibus arbium 
sntereffe volenti, rite prænoftendum , quo im cafis temporeve quolibet armorum genere 
. opus fit. 


Præ- 





-— 


r) CC. Un. byckver. 
) iidem hanndrif, (handrid, handreip) trzim 
væghinn (veguin). 


r) toffe. 

s) Saandrever, Haandgreb. 

u) hvert Redffab behøver at haves. 
t) iidem hafe. ' x) bruge - 
u) iidem hvert vapn barf ot hafa. . 


x) iidem hvers vapns at neyta. 


fiendtlige Mure, (fisnt ingen af Srewecbii Tegninger til bet Sted 608 ham paffe & ganfft tit 

... ver Forfatters Beſkrivelſe; nærmere beſtriver Lipfius bem, efter Heron (Pol. L. L Dial. &. 

. o pag.2%71.), og aftegner dem (p. 273.), rigtig nof med Hiul, ffisnt uden Paneeling. Ellers 

ſtrider bog iffe imod Speculi Beſtrivelſe paa bette Sted, at forftane ogſaa ſaadannt Stier, 

fotu undestiden vate fsiede til Taarne eller andre Maſtiner, og bleve opreifte derfra til ben fiendtlige 

Muur, for defto letter at fomme over pga den. Caaban en feet aftegnet hos Lipfrum (anf. 

Sted P. 274.), rietig nof panefet, men uden Hinl, hoilke ba og ei vare fornødne. J bet 

Fald kunde ellers faadarıne Stier giøre ben famme Tieneſte, (om den Broe, Gvilfen man imber: 

tiden havde i ct Storm⸗Taarn, og hidſede derfra ub mod Muren, naar behov giordes, aftegnet 

efter Vegetio fo$ Lipfinm (Poliorc. L. Tl. D. 4. pag. 301.), eg andre. Vor inbeulanbéfe | 

- Siftorie, fornemmelig Sverris-Sags, nævner ogſaa Stier, men bd lige frem opreiſte df em 
éeftormet Seftning, uden "int eller andre Maffiner. 








0000 5 En 


Enn peir er kaftala fkulo veria, på 
. mega peir ok fleft aull Pau vapn til nyta, 
er nu ero tauld, ok maurg a anfiur, bæ- 
di valflaungr- fmår ok ſtorar, y) hand- 
flaungur ok ftafflaungur. Lásbogar ero 
beim ok z) einkar god.vapn ok allir 


” 
m 


 adrir handbogar, ok aull aunnur kyn 
fkotvapna, Ípiot ok pälftafir, hvart- 
tveggia bung at leet. — Enn á moti val- 
' fleungvum eda a) graflvini, edur peirri 
vel er menn kalla vedur, på er gott at 
ftyrkia allt fteinvirki 5) innan met flör- 
um eikividi; enn ef rin er jaurd til ed- 
. ur c)leir, på er bat bezt til at hafa; 
pa 


AM 


Men be fom ſkulle (ocfoar en Saftning, 
be funne og bruge Dertil de allerfleefte af de 





Vaaben, fem nu ere optegnebe, og mange — 
andre, baade (maa og ftote Blider, ſamt 


y) Haandſlynger og Stavſlynger. Laas⸗ 
buer ere og fot bem z) færdeles tienlige Vaa⸗ 


ben, og alle andre Haandbuer, og alle andre - 
Arter af SEyde:Reedffaber, fonr Spyd og 


Paal-Stave, faavel tunge fom fette, Men 
imob Slider, eller a) Grav-Svin, eller den 
Maffine fom man falder Vader, er godt at 
befæfte ben heele Steen-Muur b) indveendig 


med ſtort Eege⸗Timmer; men om man haver 


ved Haanden tilftræffelig Jord eller c) Leer, 
‚da 


Preterea, qvi eofillum defendere volunt , plurima, que retenfei, armorum gene- 
"ea, £7 multa infuper alia adhibere: poffunt , qualia funt ballifte majorer & minores, 


funde, 


quaram fiutela vel manibur tenetur vel bacillo alligatur , arcuum. omnia genera — 


‚manualium, hafız cóntique praferrati, qua graviorer qua leviores, & reliqua miffilium genera. 


"Ad eludendas autem. balliffar, Suer, & arietes, conducit, ut muri infrinfecur maxitnis Ju-. 
Jesdciantur roboribus, vel potius terra & argilla, Á præfto fit, congefla. 
perro MAallum crates. viminibut quertinis tontextas expofuerunt , sirqus triplicatir aut 


Defendentes 


gvin- 





>) CC. Umv. 
(handflo ok. ftafftal), 

2) iidem & 3 ch. einkum (goder) god vårn, 

2) unus grafsteinj. 

&) CC. Un. utan, med Aetkum· 

e) iidem eds under e - 


handfleggiur. oc ítefiloggiur || 


y) Seriedshamre, baade dem fom føres med Haan⸗ 

… br, og bem fom fave langt Skaft; O. Magni 
' Épit. L. XI. de mod. przl. Finn. p. m. 267. 
fores at meene Otav/Olyngerne meb boftatis 
fundis. 

7) færdeles (gode) gobt Sorfoar. 

4) Grav⸗Steen. b) udvendig med feit 

€) der er Leergrund. 





416 | u En 
pst geora menn oe peir er kaftala vil- | ba er beft at bruge bet dertil; bet pfeie og — 
ia veria, at geora d) fleka met itérum | be, der ville forfoare en Feſtuing, at giere 
eiki-/óndum, ok hylia alfann fteinvegg | Flafer, beftaaenbe af ftete Gegefofte, og ſkiu⸗ 
met peim prefalldum eda fimfalldum, ok | fe bet heele Muur med dem, tredobbelte eller 
bo fkulo peir flekar vel vera vardir met'| femdobbelte, og dog fPulle be Flafer være 
s) gódu leiri ok feigu. Dat hafa menn | vel tettebe med godt og ſeit Leer +). Det be 
ve Self og giort imod Vederens £) Aufald, 
at) fylde (tere Caffe med Hoe, eller med As 
net, og Dibfet dem ned med Tette JernsLænfer 
for Væderens 9(nfigt, hvor den vilde b) fal- 
vill 6) å 4 fteinveggi koma. Pat kann ok | be paa Murene H). Det fan og hænde, 
| vera, at fus mikil i) (kot verdi ok ko- at bet (fert, og falder inb paa en Seftning, 
‘mi i kaftala, at eigi megi menn i víg- faaban en Mængde af Cfub, at Folk et fun- 
flcórdum ‚vera, bå er. gott at geora | we holde dem i Storm⸗Hullerne, da er gode 

\- Hengi-\ , at 
guincuplicatis; argilla pingvi & bituminofa mumitit, muros integros fervare tentarunt:! ad 
impetum autem arietis retundendum, ingentes faccos, fœno & aceribus confertos, catemulir 
ferrei demiferunt guidatn , frontiqve arietis, in certam quandam maceriei partem. ruituri, , 
objecerunt. — Ner raro contingit; ut jaculorum eger caffellum adro obruat, ut im mefo- 
pyrgiis (pinnarum muraliun interflitiis) fubffiere præfidiariis son liceat: in tal caf 





"sok giaurt mot f) árífum vedurs, at g) 
fylla fecki ftóra met heyi eda met augn- 
um, ok låtit figa fyrir andlit vedurs, 
, met lertum járnrekendum, Par fem hann 


p——————————————— À 


_* ton- 
4) EC Un & 3 cb. flaka & poft flakar. f) Slag, Stad. 
e) unus godum leiri ok feigumz g) gigre dertil (tore Caffe, fom ſkulbe være fa 
f) CC. Un. akauftym. ^ , , be, enten of, 
g) iidem gera til fecki flors, på er fullir fe, | — b) fomme til. 


annathvert. — b) idem at. 

. 9 fidem álkaut, ákoft komi at kaflala. ” 
D Se beffcives tydelig nof en Art af det Slags loricz effer Bryſtvern, hvormed endog de geinfe 

. Romere befiprfede deres Mure og Sorffanbéninger imod faftigt Angeb, befkkeune 606 Lipfsums 
. (Pol. L. II. D. 2. p. 287. &e.), og Sebelium (not. in. Hyginum i Gre. Thes. Tom. X. 

. psg. II20. 

TT) Ses fulde Snart (iat, at ber (igtet juft til ben Lift fom Jofephus brugte mod Romern⸗ i "tapete 
Beleiring, osíaa anført ef Lipfio (Pol. L. v; D. $. v. 352. 


L 





x 


D uL tna* o teato 


4" 





Hengi- Vis fred af letum flekum, ok. 


burfu pau at vera tveim älnum herri 


enn kaftala-vigfkaurd fiálf, ok primr áln- 


um fidari; fua k) purfa pai ok fiarri at 
f) hänga;, at menn megi vel vega met all- 
! um vapnum nidur j millum m) kaftala, ok 
.vigfcarda fialfra, ok hengi-vigikarda- enn 
"Pau fkulo hánga & s) læftum äfum, peim 
fem pegar o) má til fin draga, er vill, ok 


at giete Hange-Porte +) af tette Flaker, og 
behøve de at være to Mine heiere end Storm⸗ 
Hullerne paa geftningen felo, og fpnfe tte 
Alne- dybere; be k) behove og at 1) hænge 
faa langt fra, at Folk ſtulle funne fægte med 
alle Slags Vaaben ned imellem m) Kaftellet 
og Storm Hullerne felv, og Jænge-Portene; | 
men be fFulle hænge: paa n) lufte Sommer, 
o) fom man ſtrax fan træffe til fig, naar man 
vif, og bænge faa ub igien. 


fua ut aftr hengia. | 
| u Ieul u 
sonducit ut portule pénfiles, e levioribus affersukis confiiantur, ipfir mefopyrgiis dua: 
- mímar altiores, & tres demiſſorer, im tantum à muro remota, 'ut omni armorum genere 
— per inter flitium, qvod murum inter & pendular iftas portas interjectum ef , deorfum . 
ferire hceat; porte autem ifle penfiles frabibur — afixe fnt; ut pro lubitu re- 
frahi & profi gueanf. | t 





Gc G | u E Felis 
k) CC. Un. perf peu ok farri at hengia. [| I man behøver og at hænge bem; D) være. 
D iidem vera. m) iidem kaftals-vigikarda, m) Feſtningens Stormhuller. m) lette, 
S) fidem lettum. 0) iidem megi Dau. o) hvorved man fan drage dem. 


„DD 3 fore Diefaft Fulde man fones, at her meenes be enge Surve effer ier, opfyldte med be⸗ 
væbnede Golf, fom Fremmede have brugt, mer(t til at angribe Feſtninger (Lipf. Poliorc. L. L 

" D: 6. p. 271-74-), men ogſaa til at forfoare dem (ib. L. V. D. 7. p..365.); og Det: faa 

meget meer, fom man feer hos Srurlefen (T. IL. p. 237.) at ben Norſte K. Sigurd Jorſa⸗ 

fafar anbragte to Joller paa ſamme Maade mod ben befæftede Bierghule paa Den Sormentera. 

- Sverris-Sage vifer og, at Sbagleme paa Kaſtellet ( Sentóerg have havt Begreb om dette, i det 

- Be, ved et (idet SEE, beſat med Golf, (om de hidfede ud fra Berget lige ned paa Gom, befers 

brede deres Sendebud Hemmelig til deres Anfsrere. Ser meenes dog iffe. faabanne Henge⸗ 

Kurve, mer aleene Tavleverk eller Plankevarker af redder, ophengte (om Forheng mod Des 

leirernes Stud. Den son(te Kant af dem fEufde være hoiere, men. derimod den nederſte gaae 

anfeelig længer hed, end Stormhullene paa Feſtningen fev, for at be funbe optage (aa, meget 

fiere af Fiendernes Stud, og altſaa at Veſatningen ei ſtulde have pag eengang at giore uden 

nted dem af. Fienderne, der ſtode lige ind under Muren; og til denne Ende ere de ventdiig. 

blevne Leid paa (feda, at Skuddene des letter kunde lobe af. 








418 | 
7 Jgul-Kouttur p) er gott vapn beim 


er 9) kaftala fkal veria, r) giaurdur af 


ſtoͤrum triam ok pungum 4)» byrftur 
met. eikitindadu baki; ok fkal binda ut- 


zer‘, vip vigfkaurd , ok läta falla nidur à. 


"falk, cf nerri verdur genfit kaftala. 
… Slagbrandar giaurfir af laungum *) ıriam 
ok pungum, hvaffrenngir t) af hardri eik, 
| reiſtir 


oat d$ Test 


„En p) Igel⸗Kat +) er og en god Staff" 
ne for dem, bet fFulle forfoare q) en Fæftning, 
giort of ftore og tunge SBielfer s), og forfonet 
paa Ryggen med en Borſte af Cege-Pigger; 
og (fal man binde den uden veb Storm Hul⸗ 
lerne, og lade ben falde ned paa Folk, om bet 
bliver gaaet Saftningen nær… Slagbom⸗ 
Wet 11), giorte af fange og tunge Bieten, 

for: 


' Felis erkinata " ex meliorum armorum, genere, caflellım tutaturis wi, qve 
trabibiss magwir ES gravibus conflans, dentibus quereinis horret, queque ad me/opyrgie 


fufpenfa, im hoſtes, A ad propugnasula proxime arcedunt,  dejici- poteſt. "Trabes inſa- 


per 





j 9» CC. Us. Igulgautr. galkötır. 

4) el. M. & 3 cb. i kaftala veriazt. 

y) CC, Un. giörr — trium. 

—— 4) iidem & 3 «b. med eikitind. || byftr-med 
— . eikiftockum. *) fidem. ráom. 

s) iidem med it. hvafkemder med hvaflii tik. 


-p) Gat £t. 
O ſig en. 
s) meb en Cegepigge, |] børftet med Eogeftotte. 
*) Raaer. 

- Y) Kamme, hvas Kam af ffarp Eeg. 


m 


D Igel-Batten, faaledes fom ben her et beſtreven, finder jeg ingenfbé nævnet, thi den er ganfke 
adſtilt fra Midbelalderens cezus eller carus, fom var et Slags vinen eller Siorm⸗Tag, fee Lip/- 
(Pol. L.L D. 7. p. 277.), og da Frefne under Ordet Catus. Derimod er baade Igel⸗ 
Katten og Siagbommerne sienfmiig en Art af Ericius militaris nævnt af Orzo Frifing, og 

' andre. Det tilfiger o6 Igel⸗Kattens Navn. 
tb Blagbommer nævner Vegetius (4 B. 8 Cap.); bem fan man 08 fienbe igitn paa mange exe 
ber, og deriblandt i de SBielfer hos Tacirum, hvormed Romerne Bræffede fbatavernet Storms 
Taarm. De foreftilfes ligeledes temmelig tydelig, ſaavel i Pauli Æmilii Vidnesbyrd, anført 
. ef Lipfio (add. sd Pol L. V. D. 7. p. 384.), fom i andre ældere, anteanebt af ſamme 
, (Pol. L. V. D. 8. pag. 358.), bog altid fon brugte imod Storm-Tage, Bukke, eller andre 


SMaffiner. 


De Slagbommer, fem Speculum Regale meener, have. vift nof deri været lige 


med hine, at de have været ophængte ved Tridſer eller Lenker, hvorved de verelviis kunde hide 
fe8 op og ned, men forffieffige beri, at be fEuide nedfaftes paa langs, og mteft paa Folk alene, , 


iSteden for at hine bleve fødte ub, nebfaftede elitr væltede, paa tværs, 29 meeſt poa Moflined. 


Det fom for er anmærfet om de andre Slagbommer, vifer at Tingen ſelv haver ^veret brugelig _ 
, not ( Norden. Det fees og «f Svenrir-Sega, da Bønderne | Sogn forfemiebe Dan pan cm 


Kitppe, 
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 reiflir å enda nær vígíksurdum, fua at | forfynede med vage t) Tænder af haard eg, . 
bå megi pegar á menn fella,. er nær. er | reifte op paa Enden nær ved Storm-Hullers 
gengit kaftala. - Brynkkumbur. #) er ok | ne, faaat man (tray ffat funne lade ben fats 





gott vopn, giaur af godu jårni, med ftål- 
haurdum pornum ok biugum, ok fkal 


X) agnui vera 4 hverium y).porni: enn 


hann parf-fua at geora, at s) feflr fu 
er hanum er nzrzt, ok menn mego nå 
a, upp,fem lengſt, på fkal giaur vera 
met a) tíndadum járnrekendum, fva at 


dhverki 5) megi hauggvit få ne halldit á; 


ningen. 


be ned paa Folk, naar de gaae nær ved Faſt⸗ 
u) Bryn⸗Kiolle +) er og et godt 


Meedffad, giort af gobt Jern, med ſtaalhaar⸗ 
de og krumme Torne, og (faf der være en x) 
Sage paa hver Torn: men den behøver at: 
giores ſaaledes, at ben x) Kiede ſom er den 
nærmerft, og faavibt Folk i det allerlengſte 
funne nant op paa ben, ffe beſtaae af a) pig⸗ 


‘ 


| enn . gede 
per ex longiffimir konis | fabricata, dentibus quereinis £9 valde acutis, juxta mefopyrgia 
erigi folent, ut in hoffer quoque, fi ad meros usque ‚pervenerint,, dejidantur. Eme- 2 
. Borum quove armorum genere eft fiftuca bellica, clavis chalybeis incurvis & hamatis i-o 
- Srudfa, qve, ubi in hoflem demittitur, catene, dentatis elavis —— quantum opus - 
Ge G3, | (wg. 


e . ^ 





s) CC. Un. & 4 cb. brynklungr vel kfunkr, } 
is. hleypi-klumbr, brandr, lundr.' 
x) iidem agnor, íkotegner. 
J) isa plerique, alii: polli. 
8) al.tindottum sus endudum. 
) CC. Us. fái hewggvi. - _ 
Kippe, forfonebe med ftore Steene og (tort Timmer, og obige til at f begge Deele 
ned paa. S Sverre og hans Golf, om, de vilde angribe Klipper. Srurlefen (T II p.282-83.) ÅL 
v beretter ligeledes, at K. Sigurd Forfalafars Kaftell i Konghelle blev blande andre Forſvars⸗ 
Midler, forſynet med Timmerſtokke, 5 Al, hoie, og ſpidſe i den eene Cobre; men ben folgene - 
.be Beleiring (ib. Pag. 300. og 303.) vifer, at be fun bleve kaſtede effer ſtudte af Haanden 
ub iblandet Fienden. Saavidt er Speculi Gor(frift-funftigere end be Tiders (dtvanlfge Brug. 
. D Bryn:Riøllen haver giort ſamme Tienefte fom ben Art af furca; hvilken Lipfrus (Pol. Lib. V. 
^ D. x. p. 349.) melder.om, of eget Diefon paa. Toihuuſet i Bryſſel. Endnu nærmer ligner ' » 
den Pegesii lupus, eller corvus, vplyſt ved flere Exempler 506 Lipfium (Pol. L. V. D. 9. 
(02 P. 357-58): Blaenet glaf bet troligt, at ben haver været anderledes dannet, nemlig fom 
5c "n " gue, bafat med fjagebe Pise. 5 


u) Bryn⸗Klubbe. || Lobe⸗Klubbe, Brand, fund, 
x) en Fiæder. 
2) Lenke. 
a) ſpidſe. 


I. 


' £) al, fetti. 


d 
RX 


420 un teat 24 nt 
enn upp Fr £) hafı, flike reip fein fili gebe Jernleed, faa den hverken fan hugges 
bykir 4) fyrir trauftlcika fakir; enn til | effer foldes an. Men oven for fan man 











* pefs er hann e) gódur, ar kaffa nidur | Gave faabant Reed, fom ſynes beqoemt d) for 
^ - - manna i millum, ok vita ef hann matti | Gtprfes Skyld; men ben er e) god dertil, . 


' hockurn mann veidt få, hvert fem helld- | at fofte ben ned imellem Self, og forfege, 


ur verdur einn edr fleyri, ok draga fid- | om ben fuube faac fanget nogen Mand, ens 
an f) upp til fin. Hleypihvel er. ok | ten det bliver een eller to, og brage ben ſiden 


” gott vopn beim er kaftala g) fkal veria, | op til fig. Et Lobehiul 1) «r og en god 


A) ok fkal giaurt vera af tveim kvern- | Maffine for bem, fom g) ffulle forfoare en 
fteinum, enn 2) axull fkal millum vers, | Seftning, h) og fal vete giott af to Kvcern⸗ 
giaur af feigri eik, ſidan fkal leggia | fteene, menimellem bem (fof vare enArel,giort 
£) ut yr vigfkaurd 1) ish bord, ok |affeeg@eg, fiben ffal man lægge k) ub fta 

fkole . Storm⸗ 
ef, ut ab hofte net di/cindi nee attreßari queat , armatæ, emmellatur; ubi autem catena. 
definit, adhibeatur fuer retrahende fanir fatis firma: infervit hat uni aut plaribur ex 
hoflium numero capiendis, inque moror retralendis, quoties globo obfidentium immittitur. 


"Net præfidiariis contemnenda eff. Rota mifflis, ex duobut lapidibut moloribur, quercimo 


= axe 
. 





| €) CC. Us. på má hafa. 
d) iidem & 2 cb. begar uruct (Sruggt) er til d) ‚naar bet fun er urpogeligs til Exyrfe. (og 


ſtyrktar, ftyrkiar (ok fterkt). ſterkt). - 
e) iidem giörds. i e) giort, indrettet, bannet. 
jf) fidem at ſe. | g) ville. 2 
g iidem vilia. b) der ſtal. 
b) iidem giort af vel pet Ikel. I k) op over. 


. $) iidem & 2 cb. auxl. 
k) iidem &' 3 ch. upp yfir. 
D iidem: sofol. ” N . 
4) Store £ébebiut, giorte af gronn⸗ tren, nævner ogſaa Vegetius, fom et Sorfvart^ oboe. 
Lipfins giver ſleere Vidnesbyrd om bem (Pol. L. V. D. 4 p. 351.), es et Slags Tegning 
(p: 352-)5 han nævner og Molleſteene, men væltede efler faftebe-neb med den blotte Haand, 
Det fom kommer vor Forfatter nærmerft, ec Diodori Beretning om Tyrierned Spermoróiut, 
ſom bleve dreiede ved en Maſtine (ib. L. V. D.-9. p. 360). , 
ZEE "E 


id 








fkolo befsi hiólebar ählaupa, ok fua Storm-Huffene Brædder fom gade (fraacs 


my ut & folkir s). | 

Slotoagn. er ok gott vopn. Hann 
ſcal gera fem annann vagn, hvart fem 
helldur vill & iij. hvelum eda ii, o) ok 
hann fkal fua bua; at hlafs hans megi 
vera hvert helldr-er vill, af p) heitü 
griöti, edur kaulldo,. ef vill. Sua fkal 
ok bua hann, et tver feftar megi å han- 
um 4) hafa, fina met hvarri fido, ram- 
ligar ok fterkar, f) ber et auruggt hall- 
di. hanum, begar hann hefer zrit långt, 


, Xunn- 


ubi aſſeres dechves a mpg porreBi fent, Hßco in 


exe —* eonfanz qve, 
. Kofien per hos afferer proruat. 


- Currus mifhlis éfiam bene adhiberi potefl qui communium ad hyfar. Surruum - 


ned, og ffulte diffe Hiul løbe derpaa, og 
n) faa ud paa Folket. 


En Skudvogn }) er ogfaa et gobt. 


Redſtab. Den (fal man gisre ſom en an⸗ 
ben Vogn, hoilket man helft vif, paa 4 eller 


2 Hiul, o) og; ffal man, faaledes ubrufte 
den, at dens Læs fan være, Doilfet man c 
helſt vil; af p? heede Steene, effec folde, om 
Den fat og udruſtes faafedes, 

"at q) man ffat funne have 2 Kiceder paà ben, 


man vil, 


een paa [ver Side, troefaſte og ſterke, 7) fom 


funne fiffert bolde ben, naar den haver 


løbet 


… 


f aftu, rolir duabes vel qvatuor Mflrußlus fit: ita vero parari delet, «t omuy ejus lapi- 


dibus talefaldis vel etiam rigidis pro arbitrio conflet, firm iffimir ex utroque latere tate. 


sir, que ilum, «bi 5 amplum Satis fpatium. decurrebat , firmiter e queant, OWMRXuS: 


Go G 3 | pr 





. ss) CC. Un. 4 folkit ut. 
=) unus addir: koma. 
e) CC. Un. enn. 

p) iidem flautn grioti eda bollottp. 
q) iidem vera, ok hafa. 


h 7 





n) fonte, 0) men man ſtal. 
p) flade Steene eller runde. 


.) ber feulle være 2 Lenker paa den, og (at man 


ſtal) have een. 


r) faa at be kunne holde den, uden at den: far 


7) iidem ſua at uruet balldi. , | forryttes. " - 
Y Vogne og Karr fulde af Steene, brugte imob Tiberius, da fan belelrede en Bye 1 Dalmatien, 
—— nævner Dio Caffius 50$ Lipfium (J.c: p.351). — Merelle, fon Vegetius beſtriver (Lib. IV. 
cap. 6.), have og siert fauıme Zienefte, men de-vare fun Flaker af Stet, opfoldte med Cerne, 


. t9 ſaaledes ophængte ved en Vippe pag Muren, at be Coftebe Steenene of ie ned paa Fienden, | 


paar fan sørde det bet stkraiabis ved dem, 


. 


« 


422. — 





9) runnit, enn hann fkal renna +) å rás 
hallom bordum, ‚ok fkal pó fua tilztla, 


” at 4) hvel hanns mifff eigi, bordfins. 


Enn. pegar er feftarnar x) taka at hepta 


is hanns, bå fkytur hann af fer hlaffi 


finu ; ok ut á folkit, pat fem undir er. 
Dvi betrá er ok hlafs hanns, y 


) er mis- 


jafnara x) griot er i borit, funit ftórt, 


enn fumt fmätt. Dar gera ok peir 


-menn, er a) vürir ero, ok kaftala 5) 


[kulo veria , at allt Dat griot, er Deir 


£ 


vilia flaungva c) at fylkingum d) ut á 


i fólkit, eda at fkialldborgum, » på gera peir 


wf leiri, ok läta innani fmágriót hart, 
bædi e) Remugrión ok adra harda fteina, 
\ ok 


Cua End 


———oe————— 
s) løbet meget langt, tuen den (Fal lebe t) paa 


Planker, lagte paa fftáas, og ffal man ifær 
poffe bet faaledes, at u) dens. Hiul et (Fal 
løbe ud over noget af Bretterne. Men 
naar Kiederne xy begynde at flanbfe dens, 
Fart, da fFnder ben fit Læs af fig ub paa de 
Golf, fom ere under: Dens Læs er og 
des bædre, y) jo meer ulige z) Steene der 
ere lagte paa, nogle ftore, men nogle ſmaa. 
Det giere eg de Felt (om ete a) vlife, og 

ſkulle (orfoate en Safining , at alíe be Ste 
ne, ſom de ville finnge c) mob Slagtordnin⸗ 
get d) ub pda Folket, effer mob Skioldborge, 


dem giere de af Leer, og fomme der indeni 
haarde Smaa⸗Steene, ſaavel Slynge Ste 


ne, 


B. deelioer —* proruat, & providendum ne. rotæ devient. . Cim vero tatenæ fam ejus 


impediant , omus in hofem ejitit, qvod eo melius habetur, qvo lapider, ex quibus omur 

conflat, magir inter fe, reſpetfu molir, discrepant. — Viri prudentiores etiam folent cru- 
Sa, que projiei füffinet, argillaceæ, lapidum in hoflem mittendorum fragmenta involvere, 

que, ubi in locum quendam pervenit, Fatim fn minuti ifrma, €9 que remitti non poſſunt, | 


jrufa. 





9) CC.Un., sl, M. &' 1 cb. rum. 
2) iidem at. | u) iidem hvelin." 
x) iidem tekr at hepta vel fempi. bep 
3) iidem fem. ^ . 
2) Fidem ex griót fborit. 
4) fidem varer. 6) iidem eigu at. 
c). iidem & fylkingar edr ikfoldu. 
d) iidem edur fkialdum. 
e) iidem hverttveggia flatt griöt. - 


s) endog et meget langt $ Rom at iie. ” 
t) efter, langs ab. 
u) Hiulene et ſtulle. td 
x) holde imod, (tanbfe. ^. 
y) fem bet et. 
2) Steenene ere lagte deri. 
a) forſigtige. -- . 
C) paa Slagtordninger eier Sklolde. 
d) efler Stile — 


2 
LI 


x beim fem måti per'er, edur at 5) óxul- 


quo  grandiori E duriores adhibueris lapidis; 


eat 5 esto 413 
ne,. foin andre haarde Steene, dg. brænde fis 
ben Leeret, faa haardt uden om, at bet fan 





ok brenna fidan leirit f hart. um utan, 

at bat poli vel flaug medan bvi er kaft- 
at; enn hvar fem Dat kemur nidur, på 
fpringur pat allt i fundpr, ok verdur f ) 
pat bá eigi aptur flaungt, er pat fpríngr 


hvor bet fommer ned, da fpringer tet alt i 
Stykker, og fan det da iffe £) blive kaſtet 
i nidurkomu finni. | 
hafa harda ſteina dk. ftóra ; at briota Men tif at nedbryde g) Steen⸗Muure ffal 
g) fteinveggi nidur. Svo ok 4) ef bu | man Dave haarde og ftore Steene. Ligeſaa 
kaftar or ftein-kaftala, ok at tre-kaftala. h) om bu kaſter fta en Steenfaſtning, og 


tob i) be Axel⸗Traeer, fom ete giorte til 
Hiul, eller tinder et Taarn, eller under 
StormGtier, eller Grav⸗Soin, eller nogen 


triom beim fem under hvelum ero går, 
eda under kaftala, eda under ſtigum £), 
edur graffvínum, edur einnihverri ann- 


ari beirri vel, er å hiolum er giaur, på anden faadan Maſkine, fom gaaer paa iut, — 
ba et bet altid desbædre, jo flerte og haar⸗ 


er pets. betur, fem har er erre griot 
ok hardara tilhaft, ” | bete Steene dertil blive brugte, 
P |. Vil]: Kaas. 
frafta abit. , Maris dir&ende magni filices adlibentur : fie stigm f ex eaftello muro 
munito, caffellum ligni exſtructum, turres ambulatorigs, Scalas, Suez, altaqve måchina- 
menta roti; impofita jaculando demoliri veli, 1uwm Inffitutum eo felicius Juteda fibi, 


- 


9, 


^w 


- 
Sy 





taale Flugten medens der bliver foftet; men 


Enn til peff fkal | tilbage, naar bet ſaaledes fpringer i ſit Fald. 


imod et Tene-Taarn, (om er imod big, eller -— 


Fer | 


f) cc. Un. bvi på eigi aptr kaftat ne flóngt, 
Dviat pat brotnar. 


g) iidem med ficinveggi vel veggi flora ek] | 


fterka, 
b) iidem er., 
i) ita plurimi &' optimi, al, turni beim fem 


a hiolum er giör, eda at fligum — edur | 
8 


at einnihv, 
k) "CC. Un. fteghbum, . florgum florgrum, 
ſtormiſſu. 


£) kaſtes eller flynges. tilbage, eftecbi bet ganen. 


i Stykker naar bet kommer ned: 

2). SteensDure med, || ftore og ſtarke Mure. 

h) naar. - | 

i) et &aatn fom er fat paa Hiul, eller "mob 
Stier — eller mod nogen. Arel:Texer, fom 
ber nævnes, maa vift ab(Filleé fra be axe vin: 
&æ trabes, fom Seluftii Fragment navner, 


" biffe vare for fe ev 


J 
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Vellasde vatn ok I) heitt. gler, edur| Kaagende Band og I) frrælter Glas, 
heitt bly, pat er ok gott vapn i kaftala. | eller fmæltet Dige p» et og et godt ow 





e J Enn ſvars⸗ 
Ferventes aquæ, vitrum, aut plumbum fervens, deſenſurit —X apprime in- 

i É… | p ] ſir⸗ 

D sous hardt male. | haarbdt. | 


4D Samme Slags Ild⸗Vaaben, brugte af Fremmede, opregner Lipfus (Poliorc, Lib. IIL D, 3. 
P. 320. og Lib, V. D, 2. 3. 5. &c.), hvor man meeft moa forundre fig over deres Girfning, 
- Vere gamle Hiftorier nævne dem ogſaa wed given Leilighed, og deriblandt Soric-Srerka-Sags 
(21 Cap, pag. 47.), famt Hrolfi- og Gawtreks-Saga (24 Cap. p. 137.), faagende Vand, 
og Hakonar-Sags fangende Beeg og Blye, fom Skotterne ubsícbe over de Norſke og Syderei⸗ 
(fe, fra Kaftellet ved Bot. Andre Steder nævne endnu fleere Maader, baade til at angribe 
og ferfeare en Feſtning, ved Hielp af Ilden. Den fimplefte war at fette yb paa Zeftningen - 
ſels, om den var af Qroe, eller ar ſtable antendelige Materier tæt op til den, og fiden fette 
, Sj paa diffe, enten for at antænde Gefningen med bet famme, eller dog at forhrive Befærdins 
gen. Saaledes beretter Olafs-Saga (Ze. Opl. 1. P. Pag. 88.), at Dannevirfe blev opbrendt 
ved Hielp af Riis, ſlæbt ſammen og lagt lige under Forſtandsningen, og fat i Grand ved an: 
tændte Kar, fulde af tørre Gpaanner og Tiere, fom man flyngede inb ibfanbt Riifer. Rem 
bielus Olafs-Saga (p. 55.) beffriver det tildeels med andre Ord, dog falder dens Meeninz, 
i Sagen felv, ub til det ſamme. Srurlefen (T, IL p. 217.) nævner en ander Maade, neu 
fig at gisre en fter Sid noget fra paa Marken, og fiben ſtyde be gloende Brande ind paa e 
Zeſtning; det. giorde . Inge af Sverrige mob be Norſte ved Venneren, ta. fan forſt havde 
6raffet Hun poa deres Forſkandening. Baglerne forføgede end een Maade mob Slotret i 
Bergen , befkreven i Sverris-Saga. De toge Timmeret af et Huus i Byen, forde det op paa 
Berget, hvor Sfotret var bot, og giorde deraf et Baal, (huult indvendig, og altfaa ventes 
ig dannet omtrent (orm de Grcmmebes Grand: Taaene), i Tanke ar ftiffe Ild derpan, og (abe 
fiden Vinden drive Ilden ind paa Slottet. Dog, det blev uden Virkning; thi Slottets Des 
ſetning fatte ld derpaa, ved en antændt Tønde, fylde med Spaanner, Never, eg Tiere, og 
flynger ind | Baalet, førend bet ehbun var fufbgiort, faa at Baglerne maatte nedrive det igien; 

09 da de after toge dem for af reife bet op, blev bet paa ſamme Maade antændt iglen fra Slot⸗ 
, tet, og gan(fe opbranbt, veb et Kar, giennemboret rundt omfring, 09 folde fed brændende 
Naver, Blaar og Svovel. Til Skibs vert i Brig, foruden be Ild⸗Vaahen, fem tilforn ere 
epregnebe, ordentlige Brandere, eller Fartoier, beladte med Brænde, Never eller Halm, eller 








andre desfige Materier, (lufne t Brand, og faalebes ſtodte ind paa fiendtlige Gfibe efler Byg — 


finger, ber (lobe ved Otrandbredden; oorimob be Angrebne enten flsdte fantgnne fra fig med 
Forker, eflec kaſtede Tov paa dem, og Golbte bem fra fig, eller trakkede bem af Veien, ferenb 
be finde tænde an. Gen Prøve berpaa (eer man fot Scurleſen (T. 1L, P. 403.) ; i Crling 
Skakkes Angreb mod K. Haagen Herdebreed for Tønsberg; En anden givet J— 
i Baglernes Angreb mod K. Inge Baardfen for Oslo. . 





Ted? d eut v7 48$ - | 
Enn ef — eda einhver annur m) lift | fers Middel i en Feſtning. Men om 
er dregin at kaſtala, fva at eigi má peim | Grav⸗Soin, eller nogen anden m). Maſti⸗ nr 
heit vatn grande, ok er. bo lzgra enn | tte, træffes mob. en Feeſtning, faa at varme u 
kaftala 5) veggir, på er 0) gott at gera Vand iffe fan ffabe bem, og et fligt dog fa^ 

” til vopns par á moti Afa, bå er vel tro | vere end Feeſtningens n) Mure, ba eto) gobt 
fkusdir nedan met jírni, enn fidan p) | at lave til Forfoar derimod Bielfer U em | - 
gera til bédi hvårs ok flér glóandi | ere vel beflagne neben til med Jern, og fi 

' g) plågjårn, ok fkiöta fidan allu faman | ben p) indrette dertil (oaffe og (tote gloende . 

f) ofan i trevirkit, fua at s) plógjárn | q) Plov-Fern, og fÉobe fibén alt tette ſamt⸗ 
flandi eptir enn far feu f) upp bafdir; | lig ned i Trcce⸗Maſkinen, faa at s) Door — 
bar Ikal ok fylgia bik ok brennifteinn, | Syernene kunne ftaae tilbage, men Bielferue.  \ 
eda elligar velld €) tara. Tilgrafir x) | blive t) ophidfebe igien. Dermed (fat. og 
ero ok gód vopn, er gérfr ero um- følge Beeg og Svovel, eller og u) faagt, ^. 
hverfis , Tiere, 

^. fervit. Si porro S ouf alia mackinamenta apfel admoventur, quibus feruidæ aqve i 
mon mocent, ed inferiora fünt, qvam qua taffellum ambit materies, ad id genus machi- 
war defiruendas tum oppido conducit, fi fudibus «fare, ferro probe pramunitis, & quibur ^: 

C acuti & candewter vomere; adpendugiur ; -imjicias porro tum fuder twn vomeres machine 





' HRH - ligneæ, 
mm) CC.Un. wel. wy iidem veggr. m) gig. 
e) iidem gott vepn bar & mori afar Deir. n) Vold, Mm 
p) isa oprimi , al. felta par vid gloandi, 0) et gode Sofort b derimod, faabanne 
| g) unus flogiam, bic 4S infra, alér; mark- Bielker. 
ploga · jårn. p) fefte deri gloende. 
*) CC. Un. nidur. tg) iiden plogrinn. q) Ilyve⸗Jern. Plov⸗Jern af det Glas pm . 
— 3) ach. uppteknir. EC.Um, upp aptr kippter, man bruger ( Oker⸗Egnen. . 
vel aſum fe upp apır kippt. . s) Ploven. MM 
s) CC. Un. vellandi. ^ - t) teft op igien. 


s) CC, Un. Tzli- Talu- Tälagrafir. 3 di Tés.| u) fodende 

grafir. 15. Tælagrafiir. 
30 Buelken (elv ſkulde ciene til as fotítsbe eller Óraffe be fiendtlige Maſkiner, m de gloende ioo Jam 2 7 i C 
' til as fette bent i Brand, ligefom og Fremmede fave I famme Henſigt brugt Bone Sem, om⸗ DEM | 
meldie boe Lipſiu⸗ 8 L, V. D. $. p. 353-54 t.e | 
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MEME — —— — —— — — 
hverfis kaſtala, ok pefs y) betur, er per | Siete, Lonlige Graver eller Miner D 
ero z) gerfar diupari ok miörri, ok mei- | ere og et godt ForfoarssMiddel, fom biive- 


"ri fiaulldi er at, par fem menn ") -draga | giorte runde omkring Seftuingeo, og y) det 


s) & hiölum nockorar velar til kaftala, | desbæder, jo dybere og ſmallere de blive z) 
. ou | .$ua ZEN i alette, 
Kgne, & reBElir vomeribes retrahanter füdes, & mox falpbur & ardmr. pix: machi 


''  $émmittatw. — Fovex coffelium ambientes inter arma. denforia habentur , Qua qve pro- 


a ———À— — MM HM Ó— M — — —. 
D CC Un. betri - « y) efte forbeslagtigere. 
« 2) iidem graínar. *) iidem leida. 2) gravne. 


s) iidem velir, vel veidivel at kaftala med ' i 
hiplum. 

+) Graver og Diner, fem vore Jorfadres Krigs. Hiſtorie nevner, vare abe Gag De førfte 

vare de egentlige Graver, Diki falbte, febvanlig lagte emfring deres Feſtninger, ui * 
kunde (fee, og nu tørre, hu vaade, efter Grundens Beſtaffenhed, dog meeſt tet ſidſte. 

dan eu Grav med Broer over, var der for Dannevitke (Olafi-Saga SL. Opl. 1. P. p. *5 ); 

ſaadan en var eg omkring £. Magni Darfods Kaftell ved Venner⸗Soen (Sruricfes Tom, II, 

pag. 216). Sverris-Saga nævner nogle gange dette Slags Graver, og deriblandt dem, form 

K. Soerrer lod giore rundt omfring hans Leier, i Beleiringen for Tonsberg, beſatte med Palli⸗ 

fader inden for, imod Indbyggernes "Angreb fra Land⸗Siden. Det andet Slags Grauer, 

brugelige hos vore Jorfedre, gierde omtrent den ſamme Tienefte, fom vore Tiders Lobegraver 

"ag Miner, oj vere igien af adffilligs Arter. Den forte var ligefrem,, fienbelig for de Beleire⸗ 

de, og befteme til at undergrave eller at brakke Hull paa en Forſkandsning, o9 aiort web Folk, 

ber ftobe under et Storm⸗Tag, fat lige tat til Foden af en Fæftning; Den befkriver Pegerius 

(4 95. 24 Kap.); ben brugte |. Hrolf Sautreffen, mob Faſtningen paa tifferafer (Gesrrek;- 

Saga 24 Cap. pag. 139.); famt be Norſte og Syderviſte mob Skotternes Feſtning sed Bot 

(Hakonar-Saga), og mange andre; Endelig Seffriver og Olai Magsi Epit, L. IX, de fundam, 

. arcium combur, p. m, 236.57. e Art deraf, giort fom paa Bergmands Vils, ar man, 

figefom Grunden blev undergravet, unberfisttede Overb ygningen med Tinnner, fom man fatte 

" ld paa, naar Arbeidet var færdigt, hvorved da Overbygningen, ſaaſnart Timmeret var ſor⸗ 

braendt, maatte falde ned ved fin egen Tyngde. En anden Art af bette Slags Graver clire 

Deiner, endnu mindre fienbe(jg end bin, Beftob i en Lengang, fem bien begyndt ude pae Mar⸗ 

‚ten, fon langt fra en Faſtning, at Veſetningen iffe kunde blive bet var, og fiden fortfar fige 

tnb i Feſtningen, hvor man da giorde en Aabning, og gif ber ep af Longangen. Sulms Dange 

Polyznus (7%. Pag. 378.) befkriver faadan e Longang, sort af Darius mod Chalcedon, 

9 Ssurlefen (Tom, II, pag. 62-63.) en anden, giott af Harald Haatdraade, mob en Bye 
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Sua fkulu salgrafir aller gerfar vera,. at 
. pær-ikulo hafa marga.5) gluggs ok fmá 
ok e) alla d) bakta, po fus at eigi regi 
: & jaurdo fi; enn fidan fkulo per fylid- 
"ar vera met beim vidi fem e) elld&m- 
aftur er, f) annativeggia med. tyr& g) eda 
fyri 5), edur Deíz kyns sudro. - 

MD | p 


gierte, og fo fleere be et, paa be Steder, 
fuot Folk *) træffe paa Hinl nøgen Maffi- 


være faaledes giorte, at be ſfulle have mange ' ; - 


Dieffede, dog faa, at bet ei ffal funne feet. 
Enn 
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ne imod en Freſtning. Alle Diner fEulle - 
og ſmaa b) Binduer, eg c) dem affe d)be - | 


paa Jorden; men (ben (Fulle de være fyldte 
| ' , med 





fundiorer arBiorer &9 plurer fani, co magir ad defendmdum cóffellum faciunt, imprimis, 
f; per oca fever fabter Mantia, caffello machinas rotis. impofitas admovere elit. hoflit. 
lia vero parari debent fowem, åt habeant foramina multa. & anguffa, omsia vero tam 





c i Hu H a ” 4 


dii- t. i | 





6) 'CC. Un. glyggis hlycki, ——— 
€) iidem alla hylia. 
d). iidem (kándg , fkæde. 
” 8) iidem elldnzmztr vel elldnzmaztz fe, 
f) iidem annathvert med tiauru-vid eda furu, 


" føre | 0! 

b) Lufts efler SigsHuller, Bugıer „Gange. 

c) ſtal man 6tbatfe dem. 

4d) med Hinde for 5: faaban fem bruges i Qinburr, En Zu 
(d Steden for Glas. 


Dviat pefs kyns vidr er elldnemzer. — ) | m 
p) idem eda adrum elldfmum vidi, | ^. E MEN mE 
D) al. fymi vel fyni, ir. fyri eda tor. : t | NERE 
” i Sicilien. Olei Magni Epit, L. IX, de. cun, cogn, p. m. 233. Beffrjofe og vidtloſtig, baa⸗ ne ; 
, de hvorledes dette Slags Longange kunne anlægget, og hvorledes be Beleirebe kunne marke dem. 
Den tredie Art af lonlige Graver effer Miner, ſom Spec. Regale egentlig meener paa dette Sted, Br N: 
var ferlagt paa be Steder, hvor Folk Mulde gane eller drage frem, for at hindre effer fange re Br 
- dem, fou i Samfonar Fagra Saga hos Biórner (9 Cap.). De bleve og ofte forlagte omfring i 
en Feſtning eller Leier, for ae forhindre Angreb af. fieudtlige rigsfolt eller Maftiner. Saar. —' EP — 
danne lagde Ciefar. om fin Leter i Aleſiæ Beleiring, deels for at indflutte Byen (aa meget ſtter 
. ker, deels og (ot at beſtierme Leieren mob be Veleiredes Udfald. Vor Forſatter ſorſtaaer ifær 
- de fotbatte, ſtiilede til er undergrave eller fatte Ild paa de Beleirendes Maſkiner. Lipſius 
(Pol. L. V. D. 6, p. 35 5.) anfører nogle Cyempler paa dein, af den gamle Grebſke og No⸗ 
merſte Hiſtorie. Saxe (L. YI, p. 21.) nævner og ſaadanne, giorte af K. Frode beu Forſte 
i.haus feet mob Curíenberne, og bedæffede oven paa med Oenfont, hvorpaa Dan, ned tn fore 
file Flugt of Leieren, loff:de de Beltirede ud, og overfalde bem fiben, da be faldt i Graverne. 
De Oxeber-af andre Skribenter, fom Srepbanius i Anmerfningerne (Dag.’64 « 65.) Gaver . 
V (amiet derom, ere alle ganſte Geqeemme til vor Forſatters Oplysning, fornammelig- bet forſte 
ef Regino, om vore Normanners Graver om deres Leier for Paris, under Marct 887. 
, X N 


48. 707 


ee 00. 





pa 5) er menn beriazt um nætur til ka- 
ftala, annathvert ur trekaftalum edur or 
fligum, eda einnihverri peirri lift, er à 
hiólum leikur ok ftendur, ^ bá fkal £) íte- 
la mannum ur kaftale, /) at per leggi 
' elld i tílgra&rnar. 


i Nu ber fva til, at fua åkafliga verd- 
. Wr grioti flaungt yfir m) fleinvegg ok i 
kaftala, at menn n) megu eigi uti vera, 
edur kaftala veria, på er gott at reifa 
. upp o) goda ftolpa af digri eik, ok fid- 

: | an 


med det Slags Brandfel, ſom beft €) fatter . 
Cb, f)enten med Serve g) eflér Bote h), 


eller andet af tet Slags, - Men naar man 


i) former ved Datterider imod en Fæftning, 
enten fra Tree⸗Taarne, eller fra Storm⸗ 
Stier, elec nogen ſaadan Maffine, fom rul: 
ler og flaner paa $iuf, da (faf man k) bene _ 
melig fliæle Folk ud afFefiningen, at be 
kunne 1) lægge Iid i Minerne. ” 
Stu fenbes det (aa, at Steene blive 
fEudte faa hæftig over m) Muren, og tnb 


paa en Feſtning, «t Folk iffe funne være 


n) ude eller forfoare Fæftningen, ba er gode 
at reife op o) forfvarlige Stolper af tof 
€, 


diligenter contecfa, ut eorum vefligia humi non eppartant; deinde opplegmtur foveæ far- 
sentis & id genus aliis, que ignem facillime concipiunt ; nociu vero cum ‚hoflis ex. ca- 
… Kello liguio, fealis, aut aliit machigis qua. rotis impofitæ funt, munimentum. impuguet 
clanculum aligyot hominum Jubtrahantur, qui ignem foveis amittant, mE 
Porro, f forte lapides adeo vehementer caflello immittat boffir, «t prafidiarür 
- fub dio ee, aut caffellum defendere, non liceat, erigenda faut columna cra[jg & qverna, 





i) CC. Um. & netur fkal beriez. 
K) iidem leggia elld ĩ. " 
. S) iidem at Deir megi (mati) elldi koma i 
pel ok vita ef elldi yrdi komit f... 
sw) iidem vigikord. — ' 
s) iidem få eigi uti verit kaffala at veria vel |. 
megi eigi nr vere. . 


' €) iidem (tors. 


quit 
. e) fas fatte. 
. f) ete med tiet iet die deer, chi der Slags 
fbrenbe fattır lerteft Ild. 


g) eller andet Brendſel, fom let fatter Sid. - 
h) Sreffetenber. || Fyrre eller Trve. 

i) ffat flanes om Natten. - I) fatte Ild paa. 
I) fane Ild €. || og forføge, om man fan fane - 
Ild i. m) Storm⸗Hullerne. 

n) nde for at forfoare, || wt nat. 
9) fore. * . 
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an par y&r leggia ftórar p) fyllur ok | Ceg, og lægge fiben derover (fore og ſterke 
ramligar, ok 9) par eptir pilia hir åfra | p) Side⸗Bielker (Leider), og Derefter paneele 
met gódum eikividi, ok bera r) fidan of- | oven paa, med forſoarligt Eegetimmer, og 6m - - " 
an å pet pili mikla jaurd, ok hlada fem | te r)fiden oven paa det Paneel megen Syotb, " 





.cocveggs at eigi fe:s) bynnra enn 2£).III | eg fofle den ſom en Jerdvold, at den ai Mi 


i 


"ada IV. alnir, ok lá griot -fidan áfalla. | est. tyndere enb 3 eller 4 Alne, t) eg lade 
" Sva hit fima fkal ok gera mot trekaftala | Steenene fiden falde derpaa D. Det ſamm⸗ 
. 8) beim, . fem mot fteinkaftala vill beriaz, | u) (faf og gieres mob et TræesTaarn, bec wil 
at gera .ftolpa .goda ok. trauſta, godum | angribe en Steen-Fæftning, at giste gode og 
mun' hærri enn trekaflali fe. Enn all- | fterfe Ctolper, en god Deel hoiere end Trees _ 
sa peisra x) ifta, er nu höfom ver um- | Taarhet er, Men bande «tie be x) Mas - - 
” rædt, |. | fine, — |, 
quibur grandes trabe: imponantur, tabulatam füßinenter iliteum, terra, in modum parie- 
- Bir congeflitia, tres quatuorve ulnas ſpiſſa, ad lapides immijlos ‚exeipiendas coopertum, 
Idem etiam. faciendum contra turrim. ligneam, . munimentum: lapideum oppugnaturam, co- - 
unn. nimirgm erigenda flabiles & firma, turri lignea aliqvanto altiore, — Omnium ae. 


eV 








Hus H 3 . tem 
p) CC. Ur. fyllar, ſulur. p) Stænger. 
4) iidim eptir pat. r) lægge faa Timmer btrpaa, faa tyft, at dee. 
r) iidem (foa &) per 4 vidi, fus byckt at fe. . fan blive MEM 
3) iidem ubyckri, óbyckara. — ' t) mob Fiendens Steenkaſft. me 
$) den YI. ale cda fingurra, fyrir griot-| ^ u) ffulle og de gisre, der ville ſlaaes mod, et | 
"hurd. TraeKaftc. || ffal og giores mob et Træss 
8) iidem beir fem moti vilis beriazt tel peim . Taarn,” fom man vil (laaté imeb, 2E 
ſem hann vill beriazt vid. x) Ting - | | - 


a). iidem hluta. 

3) Vegerius (4 B. 19 Cap.) foreffeiver at forfole en Muur BE ſamme Maabe, ved Siderne 
ef Mandſkabet, (om ſkal fane pan Muren, med’ Kampeſteene, Leer eller Dannfteme,og 

woenpaa med Tavleværf, at bet fom ſtydes inb 4 Byen oven fra, (Efe ſtal ſtade dem. Lipfus hs 
(Pol. L. V. D. 6. 7.) nævner nogle Erempler paa ſaaledes fotfolebe Fæftninge: Varker; men 
E .  Babxe fan man bog foreftille fig ver Forfatter Befbrivelfe, ved Hielp af hans "Tegning paa 

" Taget over Cæfars Otorm⸗Taarn, i Marſeilles Deleiring (Pol, L, n. D. 4P.3o1),$e ! 

0) Folards Traité de ns Qc, Polybe T, I, p. 192: - mv Tod 
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^ wel at meh. 


piedi, ok bæverfka. — Enn bar er hæver- 
fra, at vera-blidur, ok /) lítillétur, ok 
Pionuftufullur; ok m) fagur-yrdur; kun- 

| pa at vera’ gådur felagi i famleri. ok 
9») vidredum vit adrs menn; kunna $ pvi 
o) gódann fkilning, ef madur talar vir 
konur, hvart fem ero ungar eda p) meir 
alidri orpnar, rikar eda 4) nockot urik- 
ari, at Pau ord kunni hann til peirra at 
meli, at Deirra f) tign hzf, ok beim 
^ fömi vel at heyra, 7) enn hanum komi. 
Sua ok ef madur talar 
vit karlmenn, hvert fem ero ungir eda 
^ gamlir, ríkir eda urikir, Pa hefir ok 
veo at kunna bscüliga £f) ordum at fki- 

! pa, 


. p fapientia wímirum, boni mores & urbanites, 


1) gbmpg, eg tienftfærdig, og 


5000 7o *uaf rat 


dom, eg k) Sædfomhed, os Artighed. 
Men bet ec Artighed, at være venlig, og 
picfig i fn 
€ale; ' at kunne fore fig vel op i Saiffab og 
n) Samtaler med andre Mænd; at have 
gob o). Skionſomhed paa bet, om Cn taler 
med Fruentimmer, entén be ere unge, eller 
p) meet til Alders, fornemme effer q) af hos 
get -ringere Stand, at man ffal vibe at bru⸗ 
ge til bem faabanne Udtryk, (om paffe fig tif 
deres 1) Rang, od fem funne anftaae bent 
vel at fete, men 5) bekomme ham vel af fige, 
Ligeledes og, om man taler med Mandsper⸗ 
foner, enten de ere unge eller gamle, fornems 
me eller ringe, ba ſtaaer bet og vel, at kunne 

MEME (0 6e 
Urbanitatis eff. effe comem, mods- 








. um, offíziofum, eloquenteın; jucundum in confiffe & colloqvio agere poſſe 
J " modum perfpellum habere - tollogvendi cum mulieribur, finc Juniores fuerint, fiue 
atate protedfiares, illuftres, pauperes, ut fis verbis eas alloquare, quae dignitati earum 


con enn, Hager ondiri, temet autem efoqui deceat. Si cum viris collegvaris, five ad- 





oleften-. 
4) CC. Us. iettlatr. m) iidem fagrordr. |. k) Varſomheb eller Kram ie eub, . 
€)- iidem i vidurrzdo., … Hb |. 0) beleven. 
. 6) iidem gods fkilning (gode grein ok ikiln- | | n) Oantafe. | 
ingh). p) iidem gamlar. " 0) Forftand og Stienfomhed. - 
9) iidem nqckoru. P) gamle. 
- $) iidem & 3 chart. er peirra tigunnd, kyvf. q) i noget af ringere Slagt. 
5) didem & 2 ch. ok manni vel at mila, ir. | r) Stand, fien. 


: manni fami vel. 


9 iidem & al. bevelklegu, vel hevelkiegum 


ordum at Ikipte, 


s) wien en Wendeyerſen vd "T ' 
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pa, hver ord &) at hverium 2) eir t) benvemmelig belcegge fi ing Orb, bvilfe Ud⸗ 


Enn ef pat fkal ‚gam- 
.apyrdi heita, bå gegnir pat vel, at pau 


- fómir at Piggis. 


^e hvarttveggis faugur ok fzmilig. Pat 
er ok heverfka, at y) kunna grein orda 
finna , hvar hann fkal margfallda , eda 
, hvar hann fkal einfallda, til beirra man- 
. "a, er hann melir vid, eda hverzo hann 
fkal haga kledum finum, badi at lit ok 
‚adrum lutum, fua ok nær madur parf at 
; ftanda edur fitia, eda nær rettur ftanda, 
.' eda z) á.kne at falla. Pat er ok hzf- 


‚erfka at kunna af .vita , nær er hann 


tryk enhver af bent x) anftäner at mobtagey 
Sten om bet fFal hedde C fimt, da paffer 
bet fig vef, at Ordene frulle være baade 
, fmuffe og: anftændige. 
| hed, at y) vide Forſkiel paa fine Orb, hvor 


man fFal filile bent til de Mænd, man talee. 


med, fom til fleece, eller hvor, fom fun tif 


een, eller bvorledes man ſkal indrette ſine 


Klader, baade i Henſigt til Farve, og andre 
Ting, faa o9 naar man behøver at ftaae effet 


ſidde, eller naar at ftaae næften fige op, eller | 
Det er og Artigbed, — 
a) fkal hehdur finar nidur fyrir fik rak- ot funne vide, naar man a) (fal [abe ine 


z) at falde paa Knoe. 


na láta, ok kyrrar hafa, eda nar er Hænder falde fagtelig ned for, fia, 07 bolde 
hann må-4) finar hendr hræra til einnar | dem (lille, eller naar man maae b) bevæge 


ur | hverrar 


. fine 


ole vfernter. , Ave fenes, illuftres vel non illuffres fuerint, admodum. decens eft, fi eleganter 


, €9. congruis verbis colloqueris. 
. oportet. 


Sin ft eflivis verbir utendum , lepida. £9 congrua fint | 
Urbanitatir qvoqve eft noſſe, quor in plurali aut t fingulari pumero compellare, 


quibus veſtibus, coloris & ali larum rerum habita ratione, uti, net nom quando flare 


 federeque, "qvando denique tellus aut genivulans efe debeas: urbanum quoque habetur, 
LF quis tenet , qvando manus demitti & qvando quiefere debeant , e quando in fui alio- 


Ll 


rumve 


2) CC. Un. er. 

' &) iidem heyra til et Piggia vel fea ok fam- 
Ar (fami). i 

. 9) iidem hann kunni, ^ — ' 


M 


x) iidem næv & kne. 
8) iidem j arf — et rétte eda raena Inte. 
9 fidem hendu linàx 1ctta (eta pene 


- 
[] * L ^Ó. 


t) artigen. N at udføge artige Udtryk. 


x) tilfommer ar modtage. |! tilhøre og auſtaac. 


y) man ſkal vibe. 
2) naar paa uet. | | vs 
a) behøver af verkke f 5. eller fabe dem fonte. 
- b) ubtetfe fine ænder (rafte dem). 


' Det er og. Artig⸗ 


- 
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. hverrar pionufto, annathvert fiålfum fer - 
/ edur audrum at veita, eda 'hvert hann, 


um. 'Sva ok at kunna gódann dj fkiln- 


ing à bvi, nær hann má fkyckiu fina 


hafa eda i frelfi bera, eda e) hautt, eda 


. kveif, ef hann hefir, eda nær hann fkal 
parfnazt. 


Sva ok f) ef hann fitur. yfir 
bordi, nær hann Darf augum at leida, 


. fyrir heferfko fakar, til rikra manna mat- 
; arneytzlo, edr nær hann má fins matar 


eda dryckiar neyta, fua at par pycki 


g) vel bera ok 4) vidurkvzmiliga. Dat 


er ok haferfka at hallda fik frå fpotti 
” allo, ok allo hádungar gabbi, ok kunna, 


vel at fkilia hvat borparafkapur er, ok 
Ay hánn allann vandliga. 


Enn 


tea" d$ fea? 7 - 





fine te Hender dil. til åt giøre nogen Opvartning, 


enten fot fig felv eler andre, effer hvorhen | 
fkal andliti fínu ſnua ok briófti, eda | man (fal vende fit Anſigt og Beyſt, eller 
hverfo hann fkal fnua baki edur c) herd- | hvorledes man (Fal vende Ryg og c) Stuk 


bre. Ligeledes og, at have god Forſtand 
paa det, naar man maae have; eller bære med 
Stiebeb, fin Kappe, eller e) Kchus, eller op; 
beiet Hue, om man haver den, eller naar 


man (fal være uden fligt. Gaa eg, £) om 


man fibber til Bords, naar man behøver, for 
Artigheds SYD, at vende fine Hine til ſto⸗ 
re Herrers Cpiüsning, eller naar man meae 
nyde (in Mad eller Driffe, faa at bet fan 
fones g) at paffe fig vel og h) bequemmelig. 
Det et og Artighed, at holde fig fra al Spot 


og haanligt €peg, og fumme vel at ffienne 


hvad Tolperagtighed et, og vogte fig neie, 
endog for bet mindſte deraf. 
Det 


".B) iidem fæmilige. i 


- _rumve gratiam movere easdem lictat , adhac qvo faciem €? pellus vertat, & im qvam 


regionem fergum & humeros dirigat; qvando denique togam & capiti indumenta libere 


! gefare queat, & quando non: porro: fi moverit ad men/am accumbens, quaudo urbani- 


fatis caufa. osulos ad potentiorer , dum cibum capiunt, debrat convertere, & qvo tem- 
pore cibo & petu vefti leat. falvo decore & congruentia: urbanitatis denique eft abfli- 
nere a ludibrüs & omnibur contumeliofir fárcofinis, & perjpeöum habere, qvid ruftici- 


tas ft, eandemque Jédulo fugere. . ⸗ 
Ad 
c) CC. Um. bidum. . - d) iidem goda. c) Gider. 
e) iidem hatt. ^ f) iidem er, . €) Hat. f) nat — - 
£g iidem vel ok vidrkvamiligt. £) vel og begvemt. 
hy anftenbigen, 
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o En pat. er fidgiedi, at georazt fam- 





Det et derimed Sadſomhed, at være 


pyekur, adrum mönnum, ok 5) eigi ein- | fambregtig med andre Mænd, og i) iffe egene 
lyndur, hæfilåtur i allu jafngiædi finu, findig, maadelig à al bagfig Omgang, retſi de 


hreinlatur i ' gefua. k) gedi; fva gángprud- 
ur, er hann gengur; ok giæta vel lima 
finna, hvert fem. hann gengr, at hver 


náruro. Dar er ok fidgiædi,. ef madur 


, gengr i kaupftadum millum ukunnra man" 


na, -at vera fålatur ok eigi 1) margyrdur, 


* flyia: n) gii ok alla hegomliga. dryckiu, 
refla ran, ok ftuldi, ok allar adrar 


" Pat er ok fid- 
' giedi, at fiá vel vit munneydum,, ok 


0) heimfkligar ufpektir. 


dig I al k) Cindsbevægelfe; faa og at bære 
fig vel, naar man gaaer, og paffe vel paa 


fine Lemmer, hvor man end gader hen, at 


9 Deirra fari rettur vel, ok på eptir finhi hvert af bem bevæges vel fiae, og dog efter 


fin Natur, . Det er og Sadelighed, om 
man gaaer i Kiebftader, blandt ubekiendte 
Holt, at være taus, og iffe 1) bruge. mange 
Orb, ſkye at m) SSulbet og forfængelig Drifs 
feti, firaffe Ran og Tyverie, og alle andre 
o) daarlige Dpteger, Det er og Sadelig⸗ 
bed, nt vogte fig vel for Mund Eeder og 


2) baulbænum > ok 4) godrifi, ok allri Forbandelſer, og q) Gudsbefpottelfe, og al 
anden — 


ann- 


Ad bonos vero mores /pebiat cum alit sonjintire, abfurdum non effe, in omui | 


A35 


ds v 


Ula temperatum, fütulum, ornate incedentem, & eurantem, ut omnia corporis. membra - 


ad elegantiam compofita fint nativis commotionibus convenienter. 
pertinet, fi in emporio inter ignotos verferis, aliorum ne7otis parce admodum temet im- 
miſcere, verbofum non ee, laſtiviam & faurrilitatem vitare, vanamque ebrietatem, furta, 


vero, rapinas, & n feditiones ulcifti: Similiter bene. morali habentur, qvi drvitont 


Iı. 1a gana 


i) CC. Un. vid årlyndi hoflegti ölla jöfnu gedi 


i) med pum — i et jævnt Sinde⸗ 


fínu. ‚k) al. giedi, gedi, atbef. ^. Im 
I; CC. Un. margordr, marglyndr. - k) Opferſel. 
. wj iidem gió, 6x& irem alla hegomtiga hluti D) have mange Sins, vete vedelſindet. ! 
ok ofdryckiu. + . - AE ' 9) Nagtſomhed. || alle: forfængelige Ting ad 
0) iidem heimfligar, hegomligar. derie. 
p) iidem bólonom; forLenom. | 0) forfængelige, MC 
q) iidem gauchifi, gudræti (reif). 3 ch. Band. q) Troldom. 


zifi ok allu adru. 


— 


- 44d bonor morer etiam — 








- 
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 ennarri tungufkizdi. $va ok fà vit pvi 
at f) vera; 7) ordvarpsmadur #) fyrir 


heimfka menn ok urädvanda, etin enn 
fidur u) at veita peim fylgd "ul finnar 


| -x) follkp, ok vera helldur hatandi alla 


urädvendni. ^ Dat er ok fidgiedi at flyia 
z) «afl ok teningakaft, portkvenna-hus, 
eda eyda ufara, a) liugvitni, ok adra 
5) giá, cdur c) fauryrdi Pat er ok 


i d) fidfemi at hafa fik e) hreinliga, hvart- 


tvekgia at mat ok kledum; vera f) rack- 


” ur at hufum, ef hann á, edur fkipum, 


edur heſtum, edur vapnum; vera ok for- 
täll, 


vana juramenta, imprecationes, blasphemiar 


LZ 


anden forbervelig Snak. Bogt big og for 
bet, r) at være s) Talsmand for daarlige og 
uffiffelige Menneſter oq. endnu. u) meer, 
at giore dem Biſtand til deres x) Dndffab, 
men beller, at vere en Hader af al Uordent⸗ 
lighed. Det er og Sadelighed, ‘at (fne 
Bretſpill og Tærningefaft, Horebuus eller 
falffe Eder, lognagtige Vidnesbyrd, og au» 


‚den b) Bulder, eller c) yteerligSnak. Det 


er og Sadelighed, at holde fig e) reenlig, baade 
i Mad og Klader; være £) ſtadſelig i Byg⸗ 
ninger, om man eier faadanne, eller € fibe, 
eller Heſte, eller Vaaben; være og forfigtig, 


! — 7 men 
cœteraque intemperata lingva vitia: caveas 


'eliam ne caufam improborum aut flultorum perores, mec eorum malitiæ te promotorem 
, adjungar, cum fotius omnem improbitatem temet odiffe deceat. Ad bomo: infaper morer 


guriinit , aleam & teſſerarum jaflum,  fcortorum fornicer, perjuria,” falfa ‚teffimonia, 


laſeiviam, & obftænos fermone: fugere s porro, in viliu & veflita munditiem Je&ari, 


wer non domus, fi-po[jdear, navium, eqvorum, & armorum ſplendore liberalitalem pri» fe 


— 





, 7) CC. Un. ver ordvar, ok ver var Pes, at r) vet astfom i bine Ord, og varſom i bet, af 


fordaz heimikra manna örädvendi. (Eye daarlige Menneſters Uretviished. . 
s) sidens.ordvergsmadr. - 4 $) Raadgiver. 
, 8) iidem heiınikra manna ok ursdvandrs, u) mindre mage bu være i Felge mtb dem (bes 
«) iidem fylg beim fram. forbte bem). — . » 
x) iidem & 2 cb. deliku. x) C*feraobigeb, — « ^ 
v x) iidem tenninga- ok tafl-kaft. b) Uegtſomhed. . 
a) iidem lygi-vitni. 6) iidem bg. .€) letfærdigt Levnet, ” 
v) iidem & 1 cb. faurlyfi. d) iid. fidgedi. e) pyntelig. 


e) iidem & 3 «b, veinfliga, eilig 


prs £) paapaffelig med. . 
5 rzkinn. | 





nn En 22437. 
fall, enn eigi á ‚hleypinn, » ok Po g) hug- | nieii iffe fremfufende, i og dog " uforfagt i 
rackur i naudfynium; vera eigi 4) äburd- Nebefald vete ikke prunkende elfer 1) bet, 
arfamur, eda i) yfirgiarn eda aufundfiyk- | (fefyg, eller misundelig; fine Hofmod og al 
ur; flyia dramb ok allann ofmetnat. Enn | anden Storagrighed. Men def er ko. i 
par er. £) haufut allrar 1) fidfemi, ar el- | ve. agen i al Saedelighed, at elſte Gub 
fka Gud ok heilsda kyrkio, hlída tíd- | og ben Dellige Kirke, bivaane Gudstieneſten 
um vandliga, vera idinn m) à helgum med Agtſomhed, være flittig i gudelige Ben: 
bænum, ok bidia fer mifkunar ok alu ner m), 09 bede om Naade, for fig feto og 
audro kriftno folki. Be alle andre chriftne Menneffer. 

Deffir allir lutir, er nu haufom ver Alle diffe Ting, fom vi nu have n) ops | 
gy talda, hvarttveggia um hzverfko ok regnet, baade om Artighed og Sadelighed, 
ſidgiædi, bå må eingi eignazt, nema hann | fan ingen opnaae, uden Dan befidder a) Viis⸗ 

‚hafı (o) ime n met. Ok eigu peffir lutir dom tillige, Og (Fulfe diſſe Ting felge med 

\ . mann- | Viis⸗ 

ſerre: pradmion adhec & mon precipitem, in "ador fortem, non oppreforem, non 
 avarufh, won nvidum non fuperbum, yungvam elatum eje: praecipuum autem bonorum ^ 
moram caput ef, "Deum fanflamque. Ezclefam diligere, facrorum offeiorum, obſervantiſſ- 
mum se. & precibus continuis divinam FR £9 omnibus, qvi chrifiianang idem proftm- — - 
fur, mijericordiam adprecari. Ä \ — 
. Horum autem, qua jam enarravimus, & ad ono; morer & urbanitatem fpeBlant, Ä 
compos fe egit, nif qvi fapientia pollet, qvem. somitentur. oportet dicendi lepor & 














, Il 3 EE 00, dexte- , 

D cc. Um. hugrakr, hugargodr. 8) modig, mandhaftig 

b) al.abudarfamr. . \ i) Voidſoin, Gierrig. 

i) CC. Un. yfirgangfamr , agiem. k) et Hoved· Anlæg tif. |] Havn for. 

k) iidem houfut-rád. 2 cb, haufn. m) om Hellige-Dage. 

D iidem & al. ſidgædi. ED n) taít em. \ 
m) iidem at helgum bznum & helgum. E 9) Lærdom og Forſtand. i 
. n),iidem omredt.— - En i 

e) iidem monvit, vel námit med ok mannvit. - \ N 


2 cb. munnvit. 
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i mannviti at fylgia, f) ordhagi, ok fnilld, 
‘ok fkilning allra hluta ok fida, kunna 
vel at 7) marka hvar gódir fidir ero, eda 
hvat fider ero r) kalladir eptir atkvædi 
- heimfkra manna, ok era po raunar u- 
"fidir. Dar er ok mannvit, ef madr er 
. fladdr. á 
" um, edur ä ílefnum, ok heyrir hann 





. s) fiolldafundi manna, á Ping- 


par +) ord manna ok eyrindi, at kunna 
á bvi gódann fkilning ; hver ord eda 
eyrindi ero bau par s) mzlr, er tekin 
ero af mannvitz grundvelli, eda hvat 
melt er af fkióto x) tunguvarpi, eda 
y) fkamfyniligu z) varalkrapi. ^ Dar er 
ok marinvit, at künna at fkilia a) vand- 

- liga, 


?ea? £8 OT 000000000 


Biisdom, p) Zürlighed i Orb, og Veltalen- 
hed, og Forſtand paa alle Ting og Sader, 
ifær at forftaae vel at q) fiende, hvad ber ere 
gode Seeder, eller r) hvad der blive daldede 
gode Cabet,  eftet taabelige SDtenneffece 
Mundheld, og vte bod i Gietningen onde 
Sader. Det er og SDilóbom, om man be _ 
finder fig i en meget talrig Forfamling, paa - 

Tinge, eller paa Sammenkomſter, og horer 
der Folkes c) Taler og render, at have god 
Skionſomhed paa, Dvitfe u) faadanne Orb 
og WErender ber blive talte, fom ere anlagte 
paa Forftands Grundvold, eller hvad der 
fun tales af et x) flygtigt Tungekaſt, og ufor⸗ 
nuftigt Ordgyderie. Det et og Büsdom, 
at 





dexteritas, sec non accírata morum netitia, ut vel perfpeßlum habeas, qvid morum bo- | 
morum titulo ab imperitis cohonefletur, quamvis diffolutis potius moribus idem accen/erö 


debeat. 


Sapientis eft, fi in frequentia , in foro, aut conventibus fuerit, "verbagve & 


caufas oliorüm audierit, probe diſſinguere inter dia, qve foptentiz fundamento nituntur, 
E qva impotentis lingva pracifitantia vel imprudente futilitate deproperota fumt. Sa- 


pientis 





p) CC. Um. ordhegi, ordi zgi, ordgiedi, 

4) iidem merkia. — 

e) iidem add. tíginna monne,” 

5) Membr. & 3 cbart. tiaul!d manna fundi. 
CC. Un. fisullda manna funi, fiölınenn- 
um fun.li vel i fiólld manna. 

f) CC Un mäl, örommnde. u) iidem melt. 

x; iidem & 3 eb. uppvarpi. 

2o) fidem fkamfamligu., 

a) iuc mål manne vandlige um doma, 


m 


t. 2) lidem dkrafi : 


p) Beqpemhed, Nethed. 

q) nuarfe 

r) hvad fornemme Felkes Sader ere. 

t) Fan og betyde: Sager. . 

u) Orb og 9cenber, ber fornemmelig forefafe 
be. 

x) eu haſtig Gremfufenfeb BEN 











- 
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ga, ef dómar falla å mál manna, hver- | at Funne høie fFienne a), om ber falde Dome" 
20 pat var malt, at eigi- verdi 5) annat- | me i Folkes Sager, bvorledes bet blev af⸗ 
tveggia ordum aukit eda vanat, ef mad- (aat, at bet ei-fFal kunne blive b) enten fors 
ur Darf c) i annat finn medur fiålfum | eget eller forminbffet i i noget Orb, om man - 
fer at fanna. Dat er ok mannvit, at behover c) nogenfinde at vibe det for fig ſelv. 
hallda d) alla luti med athugafamligu | Det et og Viisdom at beholde, d) i en agts 
minüi, på fem mæltir verda, edur görf- | (om Hukommelſe, alle Ting, fom blive aftal 
ir manna i millum. Pat er ok mann- | te eller forhandlede imellem Folk. Der et 
vit, at kunna vel laug, ok”) kunna e) å | og Biisdom , 8t fótftaae vel Lob og Net; . 
. Pvi f) gódann fkilning, hvat laug eru | og *) have e) god Forftand paa, - hvad bet" 
rett / eda einafta fua. laug kaullor, ok'|. ere rette, Love, eller hvad ber iffun faa hen 
tro bé eigi nema laugkrókar ok g) fleit- | fafbes Love, og ere bog iffe andet end Krog: 
"Pat er ok mannvit, ef madur vill | [ove og Udflugter. Der er og Wiisdom, 
—* cinnahverra Juta, at kunna fkiln-,! om man vil bede om ‚nogle Ting , at Dave 
* ing] — n | Cien; — 
pientis ef fententiam judicir,. qve aliorum liter dirimit, memorie tam firmiter. mandare, 
£9 fam probe intelligere, ut tam nec extendat. ner reffringat, fi forte teflis inflar eam 
| altera vice repetere debet. — Sopientir ef? omnia folerter memoria infgere, qum inter 
alio; rranciguntar. Sapientis eft leges perfpeblas habere, & probe di diſternere poſſe inter 
verum legis Jenfum, € que legum nomine dicis fantum cata veniunt , utpote coptioner | 
£antüm & trisas.  Sapientis porro i, fi qvid expetere velit, di fjudicare., num æquum 











 poftulet, 
b) CC. Us, med ordum aukir. . ' 4) paa Folkes Sager, iHenſigt til de Domme U 
.€) iidem annat finnj. — - 2 fom funne falde bert, 
d) iidem med athygli allar Der greinir, er|. b) naar bet fortælles igien. 
gerdat verda manna imili, med fannligu c) en anden Giang. i 
' mirini. \ d) holde med Agtfombed alle be Poſter, ſom 
*) iidem fkilia rettliga hvat låg ero, ok (eis) blive betingede ime lem Soit, ien fanbbtue 
” hvat låg ero kaullud. - . + Erindring. - 
^^ . €) iidem par gode grein á ok fkilningl. —— . V) ifer at. funne rettelig ffieune , hoad der et ” 
f) iidem godar fkilningor. " "Love, og (eller) hvad ber kaldes Leve. . ' 


£) jidem , Membr. & 2 cb. fiittur. €) vibe tet Forſtial paa, og have Indſigt b / 
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á pvi, 4) hverra luta hann beidizt | Cienfompeb paa, h) hvilke Ting man fan 
pim er vidurkvzmiligir fe, ok hin- bebe om, fom funne være tienlige, og anftans 
um er^vel veitandi; fua ok, ef hann er | dige at tilftane for den anden; faa og, om 
i) fialfr nockurra luta bedinn, ar kunna | Ca bliver (elo bedet om i).nogen Ting, at 
pat vel ar fiå, hverir latir hanum ero | funne vel indfee, hvilke Ting der ere anflans 
vel veitandi, edur hverir vidurfiäandi, ? dige for fam at tilſtaae, eller hvilke Ting han 
wt hann jéti eigi beim lutum fyrir fik, | maae. vogte fig for, at han iffe tilftaoer bem, - 
edur fyrir hina, er eptir hann 4) koma, for fig ſelv, eller for de andre, fom k) fom», 
er hanum fe /) fnuit meir til uvitíku ! nie eftet bem, ſaadanne nemlig) fom funne 
enn upphafs. : Sva er ok bat” mannvit, | I) blive bam tifteanebe meet til Taabeligbed, 
at görazt eigi m) fafthendur & peim lut- | end til re. Det er ligeledes Biisdont, 
. um, er r) hanum ero vel veitandi, at | at -giere fig iffe m) paabofben paa De 
^ eigi fnuizt hanum fin fefti eda finka til Ting, font man vel fan være af med, at ſaa⸗ 
[vivyrdingar. . ban Ens Paaholdenhed eller Gnieri⸗ iffe 
mE - ' ffal vendes bam til Sfam, 

.- Héf allt ok fannfyni , er ok. mikit A Maadeligf, ed 03 Rerfindigked er eg 
mannvit. — Fródleikur allur ok fkilning | en ftot Viisdom. au Lerdom, og al For⸗ 
\ Bu oll, - | - ftonb, 

pof ulet , & so, qvem rogat, mon indicnum: fimiliter Á frfe rogetur, dilicrster ea pen- 








dere , quantum ahis gratificari decerter qveat , & groties cl'orum. petitioni. jatisyacere 

non debeat , nt in qvo con/gutiat, fui €. pof'erorum somire ,- unde imprudentia macı.la 

Il adſpergi po[ft : Sdpientis eft, non ee iorgn mimis temacerp, qua Jalvo ur pra- 

Kari ; poffunt , ne fenocitas illi vitio vortatar 

Rbderatio guavis ud equitas i * Gg (Cm laude cluit ; eruditio adhet, jud'cis 
. on dievxte- 








b) CC. Un. hvert hann beidizt Peiıra ilu. | h), om man beer em de Ting. 
$) iidem wockurs fialfr beiddr. . j i) nog: tr. | 
. &) iidem add. kunni. | kt. |. i 
[) iidem (iden helide til. fvivyrdingar-fnvit | 1) fiben blive forvendte ſnarer til Dante for gto, 
(helldr) enn tii. | m) a. — 
m) üdemadd. vo... m) ol.veitandi cro. | ^^ ' | 
- ' r| 
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öll, ok god forfiá, fu er hafa parf til | ftanb, eg god Forſyn, fom behøves at haves 


hæverfku, eda ‚fida,. eda landzbyggingar, til Artighed eller Sæder, eller Land⸗Huus⸗ 


eda lagagiætzlo eda, landzgiztzlo , bát c*3 holdning, eller Lovenes Haandhævelfe, eller 


o) ok mikit mannvit; ok parftu fyrir 
| Bvi vandliga Desa luti at p) nema, ef 
bu villt fæmdarmadur vera, ok fva heita 
met Kongum edur”adrum ftörhaufding- 
Jum, 4) at Deir menn ero allir vel lätn- 
ir met rikismannum, er peísa luti kun- 
a; r) på megu peir ok lifa fer til mik- 


illrar femdar, ok. maurgum adrum til 


gagns, er Pelsa luti kunnu vel Enn 


mannvit er met maurgum láttum, Pviat 


pat ftendur å s) marg-kvifladum, rótum, 


ok vex af mannvitz rótum hinn fterkafti 


ftolpi er £) vera má, ok kvíflazt fidan 
met ftórum greinum ok u) margfaulldum 


| | lim-]- 


et Lands Beſtyrelſe, bet er 0) og en ſtor Vis⸗ 


bom; og bebever bu at p) [ote dige Ting 
neie, ont bu vil være og have Naoun for en 


«roctbig Mand, fos Konger | eller andre fe 


te Herrer, (orbi alle be Mænd, fom vide dige - 


"Ring, ete vel antagne hos ftote Golf; be i 


r) (om vel forftaae diſſe Ting Funne og desuden 
leve fig til megen re, og mange andre tif 


Gavı. Men Wisdom er af abffilfig Be⸗ 


(faffenbeb, ti den flaner paa s) Rødder, bet 
have mange Gub, og af dige Viisdoms 


Nødder opvorer ben ftærfefte: Stamme, fom. 
1)fan være, og udbredes fiden med ftore Gtee⸗ 


ne, og mangfofbigt ev, og med en Mængde of 
MM D gi 


dexteritas EI prudentim vis, qua morum elegantia, regni commodir & defenfioni, mec. 


non legum moderationi inferviunt. Omnia hæs probe velim addifias, modo apud Regem 


aut principes honefli viri lorum tueri cupis, nam illufirium virorum fovore gaudent. qui . 


hat tenent, adeoqve magno fuo honore plurimorumgve commodo vitam traurigunt. — Multa 


auteın fapientia genera funt, altis quippe & multifidit fapientia radicibus tnnititur; e ſa- 


| pientia vero firmifimus enajcitur fürps; hic porro in ramos €9 multiplices virgular 


SN J | Kx K TN “ Aſe 


\ 





, 0)- altſammen. 


p) noie at iagttage. 

r) be fimne eg leve. i 

jy) CC. Un. margvyfligum , margfölldudum $) mange Slags, mangfoldige Greene — 
qviflum.- f) iidem bera. |] 9 der fan (remplie, 

u) sidem merghfalldadum. ' M 


o) CC. Un. alle mikit mannvit. 
[D iidem verdveita, 9) iidem Priat. 
r) iidem beir mægu ok lifa. 





* 
. 
* * 
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2) ftórir, "ok fkiptazt Íva fidan manna 


imillum , hliota fumir ftærri, enn fumir 


,Imirri, ok er fa audur fua fem hann er 


D 


— elfka hann umfram d) hvervetna. 


. dia in ſuog ufur convertunt. 


elfkadur til. Så er miök vill elfka pen- 
na aud ok áurliga a) veita, på hlytur hann 
mykit af, Dviat. pefsi audæfi hafa på nátt- 
tro, at pau dragazt beim meſt til handa, 
er meft elfkar pau,' ok peirra neytir met 


' meftum aurleik; ok ef menn 7) kynno at 


fiá ok meta .pefsi audafi eptir rettindum, 


f mundi fua fynazt hyarttveggia gull ok 


filfur, fem pat vari c) rid eda molld eda 
afka hia pefsum audefum;. ok få er eignazt 
vill pefsi audafi, på fkal hand pat upphaf 
at håfa, ar hrædazt almátrugann Gud, ok 


p 
Detta 


| n sf? adf icåns farsalis majoribus & minoribus fuperbit. 





limum, ok medut misjamnum x). kvifta- x) $ vifte, ulige indbyrdes ; nogle ete fmha, 
7 fiaullda; ero y) fumir fmåir ern fumir | andre ere z) ftore, og faaledes deeles be fiden 





tellem Folk; nogle (aae i deres Lod de ſtor⸗ 
te, men nogfe de mindre, og ben Eiendom er, 
fom ben bliver elſket til. Den ſom vil elſke 
denne Eiendom meget, og a) meddeele andre i 
den runbelig , faaet meget af ben, ti diſſe 
Riigdomme Dave ben Matur, at be træffe fig 
meeft til den, fom elffer dem meeft, og bru: 
ger bem meeft tunbelig; og om Menneffene 
vibfte at anfee og ffattere diffe Riigdomme, 
efter deres ſande Verd, ba vilde Daave Gud 
og Sølv fonce, fom om bet var c) Stuft, ek 
fev Muld, eller Affe, imod denne Skat; men 
ben fom vif faae denne Stat til Cie, ſtal has 
ve det Ophav bettil, at frngte ben almægtige 
Gub, og elffe ham over alle Tiig. 


x 
.4 


| IDEM 2 
Opes- iſtæ feflantium fludio Fe- 


Jpondent ; ; mam qvi ear diligunt & elargiuntur, admodum diteftunt, cjus qvippe indolir 
Jünt he oper, ut iir potiffimum adhereaut, qvi zat diligunt, & umma cum minificen- 
| He vero oper, fi rite confgici EP æftimari poſſent, aurum 
£9? argentum, ad easdem collata, rubiginem induiſſe, cineremque argillam referre, puta- 


rentur. — Fr autem opibus qui potiri tuyit , fi] prius, nil antiquius in cun&lir fuir 
affionibus ee putet, quam omnipotentem vereri Deum & ante omuia diligere. - 
E ” _ i ' - E i Pro- 
^^ a)CC.U. kvífls, , 3) iid. fumarfmár-ftorar. | — x) Kvidſeler. | 
x) iidem Stzıri., 4) iidem neiter. — t) ſtorre. 
5) iidem kunnu. €) iidem rydr, reikr. a) bruger. _ 
d) iidem hvevewa , hvatvatna, c) Rag. 


1 e d ⁊ 








Petta er víft vel rádit, ar petii fpurn- 
ing eg) var aukin, fyrir pvi at par er nu 


bædi nåkvæm Ívaur feingin ok f) halld- 


kvæm, ok man hvern menn, er nockera 
fkilning hefir fengit, peff reda draga til 
£) meiri nåkvæmi um fima fkilning, enn 
fyrr hafdi hann; ok ero peir fleyri, 
{mi A) vendi hlióta af mannvitz kviftum, 


. helldur enn ftörar greinir; fumir hlióta 
éna f) finzrítu kviftu, enn-fumir eigi ne- 


ma lauf eitt, enn k) fair, eru peir nzzta, 
, er met aullu hlióta ecki. Dvi vil ek enn 
. Dbidia, at per villdut enn fram & leid læ- 

" ga mik til pefs hagleiks, . at ek kynni på 
. kvifto m) hellzt s) til mín venda ok at. 
ME me velia, 
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Det e) var viffelig vel betenkt, at dette 
Sporsmaal blev fortſat, fordi derpaa ere Y" 
faldne baade netagtige og nyttige Svar, faa 
at denne Tale vel fan føre ethvert Mennes 
fe, der haver faaet nogen Skionſonihed, til 
en ſtorre g) Miagtigbed i Dans Indſigt, end 





er | han havde for; der exe og fleere, fom fun 


befomme nogle (maa Riis af Büſsdommens 
Koiſte, end be fem faae ſtore Greene; nogle 
fane i) fun de fmærfte Kvifte, og nogle fun 


det blotte Lev, bog k) ete de vef fun ganffe 


faa, der fade flet intet, Derfor vil jeg ends 
hu I) bebe, at I vilde end ydermeere fate 
mig det Greb, at jeg beit maatte funne ven. . 
de til mig, og udvælge de m) Kvifte, fom 

uns 


Proxima quaflio optimo eventu mota fi; , tum refponfum obtinuerim luculen- | 


tun & utile, qvod qvemlibet ad intimiorem cognitionis gradum perducet, fi intelligen- 
Plures qvidem. unt qui virgulas tentum, quam qui ramo: felicis 
ilius fapientim . arborir, quidam minimos tentum, flylos , wonnwli frondem' unicam, 


tia nonnihil valet. 


hdmodum vero pauci, qvi nihil prorfus, nabli funt. — Hinc quæ ſo ut me porro ram oc 


doceas dexteritatem, qua ramos, meis & aliorum commodir plurimum infervientes, 
Kx K a | ſeli- 





e) CC. Un. ſe. 

f) iidem halldköm, hallkvzm us fupra. 

E) fidem meira nerkömi,nzrqvzmi, rökfenıchr. 

b) iidem vóndu. ^ 7) unus C. Us. meftu. ' 

K) CC. Us. & a«b..fool. 

D üdem biodazt fram, at ber mættud (matt- 

et) enn.  - i 

m) iidem,add. matmvitz. 

s) fidem at mer at venda. 


* j - 
[] 


e) er — meae blive. 

£) Grundighed. 

i) fot bet meefte ikkun. . 
k) men de blive næften giancer, fm. 

I) byde mig frem, at Sy Fulde fune em 
m) Viisdoms. 


^ 
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velia, er 0) mer vzro til nytfemdar ok | funbe o) være til Nytte, baade x fer mig og 
fui audrum. andre, 

- Peffir latir er nu hefi ek greinda ok! Diffe Ting fom jeg nu haver opregnet, 

| fynda ber, vaxa hellzt af mannvitz grein- | os viift Dig, vore fornemmelig af SBiisdoms 
um, ok, kviflazt fidan met margum gód- | mens Greene, og brede bem fi ben fænger ub 
um limum ok kviftum utifrá. — Enn pefl- | med mange gode Greene 99. Koiſte. Ma 

i ir ero Deir limir, er p) halldkvæmir ero: | diffe ere de Greene, fom ere (meeft) nyttige: 

, fannfyni aull ok hóf alle, ar kunna pat ! al Billighed og al Maadelighed, i at vide 
vel at fiá medr mundángs hófi, hvat mad- | vel at fFieune paa, med rigtig og, afpaffer 
ur 4 hverium at gialld. Ef pu ert | Maade, fvad man et enhver pligtig. Saa 
eg) nockorum manni reidur fyrir r) ein- | [ebe$, om du er vreed paa nogen Mand, for 
hverskonar fiandfkap edur fakar, på rann- | 7). noget Slags Fiendffab eller Sager, da 
 faka vandliga i 7) hugpocka pinum, fyrr | underføg noie i s) bine Tanker, fereub bu for 
enn bu leitir hefnda, hverzo mikil' fauk ger Hævn, hvor vigtig Sagen er, eller hoor 
er, eda hverzo mikillar hefndar fu fauk | ftot en Hævn den Gag er værd, Vær var- 
er ver. — Ver um bar var, ef pu heyrir | fem å det, om du hører, af andre Mænds 
af annarra manna tordum bær fakar, er pik i de Sager, fom c) fortryde dig meget, 

angra ' a 
ſeligtre poſſim EI ad me comverfos mancifei. ' el 
Que tibi jam. offenderam , in ramis fapiestim | poti ifimum germinant, is varias 
deinde virgulas. & furculos excuntia. Sunt vero rami maxime utiles eqvitar & mode- 
ratio, ut quod tuj deber equa penfes lance. Si ob hoftilem in te animum, aut“ ob alias 
res alicui 5nj fenfu fueris, tecum. diligenter. perpendas velim culpe quantitatem, quontam- 
que ultionem mertatur, priurquam ab inimico undil!am fümas. Si aliorum marratione ° 
tibi innoteftat, "quod magnum animi dolorem tibi incutere poft, primum attinte & pru- 





MP denter 
. . 
e) CG. Us, til nytfeindar heredi mer ok. _ 9) figter . 
+ op) iidem hegkvzmer. i r) nogen Ondffab, ' 
4) iidem einumbhverium. s) tit Sind. - 


y) iidem noccorskonaz, . einhvårn vohdíkap. t) ſynes at fortryde. 
5) iidem hug. 


- $ FR 
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f)ángra miök, at Pu leitir fyrri eptir mer | at tu ferſt Ambetfeger med fornuftig Agtſom⸗ 
€) viturligu athygli, hvert fakir ero fann- bed, om flige Sager ere fande eller falffes 
ar eda loghar; Enn ef bær fannazt, ok | men om de erfares at være fande, eg x) det 
x) kemur til pin hefndir fyrir, at vinna, tilfommer dig, at udføre Hævn derfor, da 
på hefn medur hófi ok fannfyni, enn eigi | hevn med Maade og Billighed, men iffe - 

wet illgiarnligri akefd." Heyrir Du ok | med ildfindet Hidfigped. Om bu og hører 
nockur pau tídindi faugd, er ber y) byk- | uggle ſadanne Tidender fortaalte, fom big - 
ia fkadfamlig um fiålfann pik, eda pinn ſynes y) fFadelige, for big felo effet bine Sa: 
yarnat, annathvert um fiårtion edur 2) ger, fom enten om Tab paa Gods eller Golf, 
manntiön, bå fkalltu par met hófi bera ok | da (fal du bære bet med Maade og gobt 
godu n)gefnagiedi. — Láttu per pvi pykia Mod, Lad dig altid ſynes ben minbfte Ska⸗ 
'fninnítann fkada c) at fiartioni, at pu fkallt br i Tab paa Gods, fordi bu ffal betcenke, 
pat lára per i hug koma, d) at bó at pat | d)at ffiont bet er ingen Synd, at elife Riig⸗ 
ſe eigi fynd at elfka fed, ok Piona pvi | bom, og beflitte f fi 3 maadeligen Derpaa, daer 
SE . hof- \ det 
denter examina, num qua narrantur vera fint ‚nee ne: fi verá. fent, & jer vindicands 
ad te deveniot, moderatione EF agvitate adhibita, mon autem malitio/o furore. uleifiere. 
Si porro marrentur, qua tibi tuæve familia damofa videntur, aut ad opum amitorumve 
| facturam pertinent, non Aniqvo perferas animo: opum jafluram minimi farias, nam me- 
enineris velim, pint ſemet mancipare vargye simium amare peccatum efe, remque admo- 
- _ EN Kk K 3 dum 
t) CC. Un. angrar, pyker ängra. t. 


8) iidem viturligri. - HÆR 
"7 o&w) fidem Sal. ok komi til bin hefndir vel ok x) eg Havnen falder dig til. || og der ubfraves 











\ 


kofter pik hefndar. . ' foren fra Un Site - . 
'») iidém pikir ikadafamlig , fkadavenlig. | y) farlige. i ) 
z) lidem mannation. [| 7d) at det et Synd at tiene Stlghemmei, eller 
b) iidem giafna gedi & fimpl. gedi, ges. . effe den meget, om ben «nb iter Dame 
€) iidem um fiártion. fe igiem , 


8) CC, Um. plurimi, al. M. & 3 ch. at bo er (1 - , 
fynd at pioua feno, eda-zlfka miök, at C. s | 
(bo) Pat eliki imanninn amet (at mót),— De 


-— . * 
Pad . - 





. 
. 

«d 

. 
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 hóflga, på er po fynd at, elíka Par miók, 


leggi: 


cogantur excedere, 


9 "CC. Ur. meft. 
7 g) didem vanhyrdfla, vangeyınzlu. 





ok vera prall pefs, på pat elfki manninn 


"i mot, ok fnuize vel til handa hanum. 
E Enn pa er 7) víft fynd i, ok på forg, 
. at elíka-miók feit N ef bar vill jfra fnu- 

 szt manninum, ok aungva elfku imóti 


Lát per f) pat ok.i hug koggs, 


"ar allir koma' felaufir i heiminn, fus fkil- 
. jazt ok allır vid heiminn, at aungvum 


^. fyigir fed or heiminumi; ok 6 fkallcu 


befs gá, at aungvo tynir pu fyrir van- 
Ger bik 
alidrei fua ugladann eptir feinginn (ka- 
da, at pu låtir pik ) eigi jefumiök h) 
hug-godann. - 


ræktar fakir eda 8) vangietzlo. 


Enn ef bu i) verdur fyrir 4) mann- | 


tioni, på ber bu pani fkada met godu 


F gefha- 


. - 


teat d fuat 0000077 


Strid. 





bet bog Synd at elſte ben fer meget, åg ve⸗ 
te dens Træl, om ben end elffer et Menne⸗ 
(fe igien, og tilvendes ham overffobigen, 
Men ba et der e) viffelig Synd í, og bog | 
tillige Sorg ved, at elffe Stiigbom meget, 
om den vil vende fig fed et Dienneffe, og ins 
gen Gienkicerlighed bevife ham. Beteenk 


| ogfaa £) bet, at alle fomme fattige i Verden, 


faa ffiffes og alle fra Verden, at Riigdom 
følger ingen ud af Verden; Dog (fal du, 
det uagtet, paffe paa det, at bu ei fFal mifte 
noget for Forſommelſes eller g) Uagtſomhede 
Gior dig aldrig (aa bedrøvet over 
en paafalden Cabe, at bu jo y) holder h) 
dig.ved lige faa gode Mod fom fer. - 
Men om i) Tab af Folf tilflages dig, 
da bær bet Tab med fat Sind og Maade, og 
, ^  fetes 


. dum lucubrem amare divitias, fi divitiæ non redament, aut temet averfentur: Interim pee- 


'cateón. mon efl moderate oper diligere, iisque colligendis jufíam navare .operam. 


Memis 


neris adhoc, quod et inoner in mundum venerunt omner, ita mundo. Hivitiarum expertes - 


^ 


. Nihilominus gave, ne quid ob inturiam auf negligentiam perdas, 
Gi eujur rei jaffuram feceris, moerorem"non contrahar, qvin potius æquo fis animo. 
Sin homines amiferis, ejusmodi. damnum animo: etiam. æquo perferas, tecum repu- 


N, 


Tans 





f) iidem pp 


*) iidem goda buggun eigi jafnan hafa. 


,€ teh ſtorſte. ^0 f) t. 
€) Skiedesloshede. 


*) altid Haver big «n god Trøft forbeholder. 


b) iidem hugga Boda van. ||. hugfa jafnan hy fader et godt Haab troſte big. || altid haver 


. gods von. '$) iidem fer ınanntion. 
k) iidem manntionum. - | 


et godt Haab. ( Tanke... . 
if du fiber Tab paa. ; 





tea? d$ tua 





gefnagiedi ok hófi, ok ger pat i . hug Der, 
at hver /) madur drygir mer bvi mannliga 


- mel \ … + . 
natturu, at hann deyr ur heiminum; Pvi- 


at engi er til pefs fkapadr, at jamnan fky- 
h' lifa i heiminum. — Lát pik meir pat 
ugledia, ef Pinn kunningi deyr vidur bat, 
: at hann må) hefir eigi vel lifat i heiminum, 


: edá medur nockorri fkaumm n) fráfkilizt, : 


enn o) allra meft, ef bu hredizt hanom 
nockurn p) falar-háfka; På ero flikir lurir 
meir harmandi, helldur enn få, at hann 
drygi mannliga nátturu i dauda finum. 
Enn: ef hann lifdi fomafamliga medari 
hann lifdi;.ok var i verauldonne, ok 


.. deyr hann vit bat, at hann gerdi gåda 


" forfiå fyrir 4) filu finni, på fkalltu hugg- | 


azt vit gódann r) ordstyr, er eptir hann | 
" lifir, enn allra hellzt vir gódann fagnad, 
er 
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foreſtil big bet, at 1) hvert Menneffe, i det 
han beet af Verden, fyldeſtgior en Pligt der 


fænger ved den Menneffelige Satur; tfi . 


Ingen er (Pabt til bet, at ban fFal leve altid 
i Werben. Lab det meget meet bedrøve dig, 


ott nogen bin Bekiendt doer t den Tilftand, u 
at han ei haver. levet vel i Verden, eller om 


han er n) bleven ffle derfra med nogen 
Skam, men o) allermeeſt, om bu beftpgter , 


nogen p) Fare for hans Siel; ba ere flige - 


Ting fangt meer at beklage, end den, at han, 
i hans Død, yder en Pligt, bunden til ten 
Menneffelige Natur. 
be Deberfigen, medens fan levede, og var i 
Verden, og han beer i den Tilſtand, at han 
drog god Omſorg for Gans Siel, ba (Fal bu 
ttefte big ved bet gode r) Gftermate, (om fe; 
ver efter ham, men allermeeft ved den (tote 

Glabde, 


Men om han leves C 


fani, quod cum qvir moritur , natiræ legem ſicutus hominem fe fuiffe monfret: Uerum 


objerit ES minus bene. vixerit ,^ aut ignominiofam mortem oppetieril, imprimis A ratio 
fubit, cur de illius falute dubiter; nam ea propter magis dolendurg, qvam fj juxta commu- 
uem natura legem fato Jüo fungatur, E centra, A dum in vivis erat, honefte vixerit, 


fung falus profpexerit, 1 bona, qvam reliquit, fama, & rer ab eo bene geflæ, æterna- 
’ WB que, 
- I) enhver Bet (viſer) i bet ben menneffelige 


- ^ I) CC. Un. hver einn "Te 
Skrobelighed, at. 


m) iidem hafi, ^— s) iidem fráfallit. I 


9 iidem allra hellat. n) falden fra. ” o) allerfelft, 
) iidem íálo-keda, — ^^ [| P) Stade paa hans eit. 
f) fidem ordzqvid. | r) Rygte. 


9) iidem Sal fina. ' 


eam ob "caufam potius contri fari debts, fi quit , quà familiariter uſus erar, diem [uum- 


L4 


" En teat d feat 








ar pu 7) ventir hanum af Gudi annars | Cjlæde, fom du s) forventer Pam af Gud, 


heims. Samu f£) lund fkalltu ftyra hug 
‚Pinum- #) medur hófi ok. godu x) jafn- 
adargedi , ef peir lutir bera ber til han- 
da, er binn y) hug veki til fagnadar ok 
-..gldi, ok per y) pykir a) giædi ivera, 
' annathvert um Deirra manna fräfall, er 
. ber var fiandfkapur á, eda um einhveria 
. på luti adra, er per 5) pykir fagnadr at 
verá. Enn ef pat kann at 6) henda, at 
pu fpyr peirra -manna lifåt, er per var 
ådur fiandíkapur d) at, ok pu villdir víft 
ey aufundarverk à vinna, ef pu ættir 
f) koft á, på fkalktu meir glediazt vit 


i ben anden Verden. 


Roelighed, om der kunne træffe big nogle af 
bet Slags Ting, der y) funne opvæfte bit 
"Sind til Fryd og Glæde, og 2) hvori big 


fynes at være nogen a) Fordeel, fom enten. 
om de Mænds Ded, fom du bar Had til, — 
eller om nogfe andre Ting, b) hvori big ſynes 


at være, nogen Sfæbdbe, Men om det fan 


hænde, at bu fperger de Mænds Ded, ſom 


du for havde Had til, og fem bu gierne vil 
de tilføje nogen e) Stade, om pu havde 


faaet Leilighed dertil, ba ffaf bit lange meer | 


Paa ſamme Maade | 
ſkal du ſtyre bit Sind u) med Maade og god ' 





pat; 2) at Gud- hefir bik frelftann af | glædes ved det, at Gud 8) havet befriet dig 
. tve- j y . fra 
| qve, guam a Deo exfpeffare licet, , fani temet confblentur, oportdt. Pari modo, con- - 
flantgr. nimirum & temperanter, animum tuum moderare, fi accidant qua tibi bona viden." 
fur, aut animum iuum ad hilaritatem excitant , quoties, exempli gratia, hoflium tuo- 
rum mortem, aut alia, Qva gaudium tibi ad/erunt, inaudis. Si interitus eorum, qui 
bus nfenfü era, narratur tibi, € fama, guo-aliorum fuvidiam tibi conflares, molie- 


baris, 





s) CC. Un. veitft hanunı annars heims. 
£) iidem leid. | - 
u) iidem ok sthæf 

x) iidem giafna, jafna, 'gefnagzde. - 


) veebft (bereedd) for ham i denn, u 
u) og Opførfel. 
y) hvorved dit nb fan lantes. 
2) fem big ſynes at være gode. 


>) fidem hugr viki. , 8€) Gabe. 

&£) iidem Pyckia goder ver. b) fem bu haver Glade ef. | 
6) fidem gledi. - 6) iidem er fögnpdr á. e) Ovetloft. 

€) iidem bendi at bera. — ,d) iidem á. g) detrved. 
' e) iidem avvndarvzrki vinge. ” | u 

f? iidem kofte. g) üdem er. 


er Ev & teat. 





A) cvefalldri fynd, erin bu i) flcylldir gled- 
iazt vit dauda hins, er frå er fallinn; 
"ok Ikalltu hᷣvi fagna, "at Gud hefr £) leifl- 
ar hendur bínar af 1) fyndugu verki 
m) bvi.er "hu hafdir ætlat at gera, enn 
hug Dinn af längri rerdi ok aufund, er 
hu hafdir vit- hann medan hann lifdi. 
Sua.ok ef pu Diggur af m) Kongi, 
edur o) niorkorom dudrum ríkismeunn- 
um, fzmd ok metnat, på vardar bat 
myldo, at bu kunnir pat met f) mund- 
ahgs-hóft at Diggia, ok lår pik pat eigi 
henda, fem margann hendir 4) ufnotr- 
ann; hviat pat. hendir margann Pam 
fem 2 eigi. er vitur, .ef hann fer eitt- 


ål E hvert 


am 








fta en h) dobbelt Synd, end bui) ſtulde glas 
des over den andens Ded, ſom er falden fras 


bu ſkal nemlig glæde big ovender, at Gudha⸗ 
vet k) left bine Hænder. (ra den’ fondige Gier⸗ 


ning, ſom bu havde foreſat big at giore, men bit 


Sind fta en langvarig Vreede og Bitterbhed, 

ſom du bar imod fam, faafænge han levede. 
Ligeſaa og, om bu faaet ef en n) Kon | 

ge, eller.o) nogle andre ftote Herten, re . 


og Unfeelfe,' da et bet meget vigtigt, at bu 
ſkalt funue vibe at modtage det med p) Des 
fedenbed; og [ab big iffe hænde bet, fom 


 banbes mangen q) Vanartig; , det handes 
nemlig mangen En, z) (om iffe ec fornufe 


tig, om han faner nogen Forfremmelſe $58 
»flore 


* 


baris, ‚non tam morte fnimid tui goudeas, qvam quod Deus a duplici peccato, nimirum | 
‚mala  aBiont , qvam perpetrare volebas, ud continuo odio, quo in hoflem Nagrabas, 


fe liberari. 0 0- 


* 


. Praterea fi honores aut diat Regis aut principum. Bentficio confeqveris, mul- 
fum m ndo, iisdem honoribus. temperanter admodum utaris, ne idem tibi, ac imprudenti- 


bus L4 obefæ marir hominibur, contingat , qvi, ubi favore magsiatum ad honorer per- 
| L L L MEE 


"E 


Utne- 


Dd 





b): CC, Un; Prevalldre. 

k) iidem freifter, frialfat. 

D iidem ſyndligo, fyndfamligo. 
" om) iidem er bu hefer adr. 


s) idem Kongsmanni eda Kougi einhveriom. 


e) iidem æinumhværium adrum rikismanni. 
p) al. add. miklo. 
9) lidem. hann er eigivite. - . 


i) iidem 1kallt. | 


q) CC. Un. ovitraenn. 


(b) tredobbelt, 
HD tal. 

k) freft. 

n) Kongelig Vefalingemand eller nogen Konge. 

0) nogen anden ftor fem. 

p) megen. . 
, q) vankundig, taabefig. . 0 

*) naar han ife er. .… 


\ _ 


* 
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hefur fik fua hätt met finu drambi ok 
égyrnd, at hanum bykir s). eingi finn 
jafnmaki vere; enn flíkt upphaf verdur 
hverium til -nidurfalls er bat görir; Pvi- 
at hat er-náttura Gudz, at legia ofmik- 
it dramb medur helgu litillæti, ek à hver 
peís vifa von, er ågiarnliga +) lifir ok 


gengur fram met ofmyklu drambi, på 
hefir hann jafnan Gud i móti fer. Nu 


ef per verdur peís audit, 8) at pu fer 
upphaf af Kongi, eda af adrum ríkis- 
maunnum, bå latu per pat i hug koma, 
at Dat er Gudz råd ok hans freiítni, 


” briat hann hefir fer i hendi x) hug ok 


hiarta ftör-haufdingia » at fkiora beim i 


- hug pa menn upp at hefia mer: fæmd ok 
'y) metordi er hann vill; ok er pat hver- 


ium. 


tea d$ testo , 


. hvert upphaf af rikismaunnum, at hann | tote Herren, at: han oplofter fig faa heit, 





med fin Stolthed og Gierrighed, ats) han 
agter ingen for at være fin Lige; men Ta 
dan Opfomft bliver tif Fald for enhver fom 


Gier dette; thi bet ec Guds SuusGefoninas | 


Maade, at beie en umaabelig Hoßmod med 
en hellig Ydmyghed, og haver enhver, fom t) 
fever uretfærdigen, og gaaet frem med alt 
for megen Stolthed, dviſt at vente dette, i 
det Dan idelig haver Gud imod fi. Als 
faa, om det træffer big, at u) bu faaer For⸗ 
fremmelfe af en Konge, eller af andre ftore 
Server, ba tenf bos big fev, et bet er 
Guds Raad og hans Prøve, i han haver . 
i fin Haand x) ftore Herrers Sind eg Jie 
ter, ved at inb(Fpbe bem, ot opheie be Mænd, 
font ban vil, tif re og Anſeelſe; men 
derimod er bet og en pligtmes(ig Skyl⸗ 

i Dig 











 venirumt, tantos ilico fuperbie & avaritie fpiritus fumnumt, ut aequalem Kb weminem 


egnofcant  adroque im oltum fublati graviore ruant lopfu; Deo qvippe proprium eft 
animum mimir elatum ad fantiam utque humilitatem deprimere ; hinc certam cwique, qui 
impotente . nimis fuperbia gra[fatur , Deum habere malit fuis conatibur tontrari&m. 


Quar? fi Regis aut primatum benevolentia ad homores forte eveharis, msmento idem mod — 


Dei tentantis te firi, utpote qui-zor mentemque Regum in mama fua temet, Begiburgus 
1 i Ut P i ” ” | af 








5) CC. Um. eigi liki finn vers. 


tr) lidem vill ganga. w) iidem at få. 
x) iidem add. at hnegia. 
y) iidem metnadi, ef. 


D Wi qua eem. a 


u) at faat. ” 
” X) at boie (tore H. Hierter. 


v 


207 D ceat B teat. 


dighed for enbver, af være en a) Hielper 


lum fiylldar-embens 3) moti Pvi, at ve- 
ran) hialparmadur Deirra, er minnä mei- 
gu enn hann. Gör pat i-hug ber, ef 
Gud hefur pik upp til nockurrar femd- 
ar, åt pat fkal allra mianna .gagn vera, 
peirra er minnà meigu enn pu, fyrir 
utan på menn, er hata goda fidu ok 
b) rádvendni; «) peirra a pat mein at ve- 
fa, er dugandi mør fer ftyrk ok abl. 
Enn ef Gud gefr ber mannvit ok d) gód- 
an fkilning , ok verdur Per, befs audit 
par met, at bu verdur met nockorri 
fæmd upphafdur af ríkismaunnum , på 
ero peſſir lutir beir, 7) er pu pasft miök 
‚at varazt, drambfamligann metnad, ok 
mutugiarnliga f) finku, edur 8) gleym- 

fam- 








for alle bem, (oni formaae mindre end han, 
Saft bet derfor i i bit Sind, om Gud ophoier 
dig til nogen Ære, at bet bør være alle de 
Mænds Fordeel , der formaae mindre end 
bu, uden afeene be Mænds, ber Gade gode 
Sæder og Stetvliefebs dem bør bet være tif 
Hinder, at en tet(Éaffen Mand faner Magt 
og Kræfter, Men om Gud giver big Viis⸗ 
bom og god Indſigt, og du tillige naaer 
ben Lykke, at bu bliver opboiet af ſtore Folt, 
med nogen Ære, ba ere diſſe Ting D de, 
fom du fornemmelig behøver at vogte dig 
for: bofmodig Indblidning om dig felv, og 


f£) Gierrighed, ſom higer efter Cif. Penge, 


eller en g) doen Seiodeloshed,t i de Ting 
PED font 


infira qvo: vul? honoribus. & dignitatibus condscoramdo: ; ; hi igitur id fibi negotii datum 
eſſe putent, ut inferiorum commodis advigilent ; unde tu quoqve, fi.ad qvod dignitatis 


Faflidiunt , tua ayBoritete & potentia maftule deprimi debent; € fi fapientia & intelk- 
gestia polleas, — a principibus viris macterit, tavsas imprimir in ſolentem animi 


LıLa 


tumo. 





£) CC. Un. at môti pri. 7" 
" a) iidem hiälpsmadur peim. 
b) Sidem rädvendi. €) iidem. beim, 
d) iid.goda. — e) iidem barfligir um at vanda. 
f) iidem fe(nicni, fefnikiu, fefinkni, felinkiu, 
fegimi. — - . 
| Di fidem gleyimifamligar, ofgleymifamligar. 


i ,9. Hielpermand, Befordrer, Tilflugt. 


' €) nyttige at Ls Vind paa (giore Erindring 
om). 

f) Gierrigfjed, Snylten eſter Pow, Gnuierag⸗ 
tighed. 

8) elt for. 


- , 


451. 


' faffigium divino nutu eueharit, omnium, qui te inferiores fint, atilitati inferuire conten- | 
das, aff bonorum tantum; nam qui protervia indufti bonos mores & intsgritatem vita 


* 


4 





Jj ils drambs. 
ma til godrar vonar, peirra manna fidu 
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famliger uræktir um 5), naudfyn annarra 
manna,:Deirra er minna meigu enn pu. 
Låt ber i hug koma jafnan, ok fyrir 
&ugum vera til vidurfynar, ufarir peirra, 
er i) hadugliga fellu fyrir fakir ofmik- 
! Sva lat ber oc 





ok 'medferdir, er jafnan fengu fæmd- 
år fyrir k) ſtadfaſtl gt. rettleti "ek lít- 
Allen, 

petra fkilzt mer vel, at Gud giaur- 
ir bvi menn misjafna, hverttveggía at 
ríki ok mannviti, at hann vill fua freifta, 


' met hverio hófi hver vill ok kann beſs 


"at giæta, er hann gefur, hverttveggia um 
N aburdarfamligann- metnat vit fiálfann 
fik, ok um hóffamlizan aurleik, er hann 
0 ! NEN hefer 

Sumørem… fimoniacam tenacitatem, | 
— 'efütantiam.- | 


ZEE REA MEE 





i hug ko- 





fem angaae andre. Menneffers h) Trang, 


bet formaae mindre end bu. Ladde Mens 
nejfers Ufpffer, fom ere i) faldne med 
Stiændfel, for alt for megen Stoltheds 
Skyld, ſtaae dig idelig i Tanfer, og være, 
til Advarſel, for bine Dine, Eftertenf - 
paa famme Maade, til et godt Haab, de 
Folkes Sæder og Behandlinger, fom jævns - 
lig Dave faaet re für en ſtadfaſt k) dh 
færdighed pg Yomygbed . 
Dette. fatter jeg vel, at-Gub derfor . 
gier Dienneffer ulige, bqabe i Magt og 
Indſigt, at han vil forfoge derved, med 
foab Maade enhver vil og fan bolde Huus 
med bet, ſom han giver, baade i Henſigt til. 
1) prægtig Opforſel og IndEifdning om fig 
felv, og til anftændig Beldædigbed, fom 
2 fan 


& fupinam circa inferiorum neceffitates incuriam ES 
Presautionis ergo ante'oculer tuos continuo verføtur illorum clades, qui ob 


5 faperbiam dignitatibus ignomimiofe exuti funt; & ad Lonam ſpem alendam im^ memorias 
, revoces eorum gefla, qui ob conflantem jufíitiam €? modefliam digni9 honoribus malati funt. 
Probe jam intelügo, qvod Deus homines fapientia & opibur faciat inzgvaler, 
P hoc paffo tentet tos & expget. quale moderamen rebus ab ipfo concefis adhibeant, 


^ quantum animo dati evadant, & gvàm temperanter & benefici.erga alios, qui illorum: 


vr 





“+ B) CC.Un. nsudfyniar. _ 

i) iidem haduliga- hafa farir. 

k) iidem fladfaftliga rettvyli ok fidlati, ir, ſtad- 
fefti oc. 


J) iidem abyrgdarfamligenn. ' 


auxilio 





h) Sorusbenfeber. 

1) fom ete fonme ſtammelig af Sted. 

k) Retvilshed og Sadſombed. || Trocfafthed, 
ag Sit». D feb. - 








x 


⸗ 


t ,; 








tea 8 rua 





 hefer «it ^ er Mans purfu, ok eigi ha | bu i han vifer mod bein, bet. bebeve Dam, og 


fa flikar m) gisfr af Gudi fengit. 
fyrir-pvi vil ck pefs'bidia ydur, at per fyn- 
‚it mer 2) med. nockurom demum " hvart 
tveggia på, er. fæmdir hafa hlotit af ſann- 
"fyni ok Itilleei, eda hina, er oy kadfemi. 


‚ "hafa hlotit af drambfamligri yfirgyrnd. 


4 


Sva p) gr mikill fiaulldi dæma Peir- 


ra, at ver burfum mg miki lengd 
e" .ackra redo at auka, ef,yenifkulum minn- 


azt allra Deirra manna, g) at hvarri- 
tveggia taulo, er ver virum demi til, 
flikir atburdir hafa iil. handa r) borit, 
ok munum ver fyrir pvifürra getay ok 


po noekorra af s) bwaromtveggia; pvíat 


£) bat er meiri +») fkynder lángrar r:edo. 


Lj . 
- . - + 
. . 
' « 


ME be 
auxilio egent. & tantis a Deo dosir sun. fint. cumulati, . ! 


Ok | have, iffe. faaet flige m) Gaver af. Gud. 


Og derfor vil jeg bede Cder om bet, at 3 
vifet mig n) med nogle Erempler, baade 


dem, ‚fom Dave faaet Wre af Billighed og - 
Yomygbed, ſaa og hine, bi? o) Dave faaet - 


Fordervelſe af deres boffardige Overmod. 
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Af de Exempler er ber faa ſtor en 


Mængde, : ét vi maatte udtrekke vor Tale 
til megen Viideleftighed, om vi ffulde ets. ·⸗ 
indre alle de Folk, q) af begge Caos, fom u 
at | vi vide Erempler paa, at flige Ting ete | 


handte, og ville vi derfor iffun nævne faa, 


og beg nogle s) af hvert Gags ; fbi t) het ^ 


u) befordrer en [ang Tale ſnarer til Ende. 
Dige | ere da de Erempler, fom ere gamle 


08 


Mihi igitur quafo nonnulla. 


Pproducas eorum exempla, , qui ad honore: pervenerunt. propter. fuam. æquitatem 7 mode: 
Siam , €9 qui ob impotentem animi tumorem. in calamitates inciderunt. 


. Tanta exemp/orum multitudg oceurrit , 


"gm i ilifrontium y epprdo prolixum foret nofirum colloquium , fed bressórer erimus, .ad- 
: ferentes tantum. astnuila Jtopo noflro infervientio; qua bonos malosque concernunt, & 


m) CC.Un. gafr, gæfr. 

es): al nockur dæmi peirra. 

e) CC. Un. fkadafarliga luti. 

p) idem & 2 cb. mikil- er fiauld. 

9) tidem af' al. er i livertveggia tólo ero. 
s) iid. kotnit, 
2) iidem flund meiri park ti, - N 
x) iidem Ikunder, 


"a ^ LrL 3” 


5): iidem hverratveggio efhi. | 


m) gyffer diens Gaver), 
n) nogle Crempter paa dem. — 
o) ett geraabne i (Fabellae Ting. 
q) fom ere i begge diſſe Claſſer. 
5) hørende til Dvert Slags Xvne. 
t) der behøves længere Tid til. . 
. u) er meer til Befordring for en I. T. \ 





ut fi omnium mentienem fecerimus, hane 


v qua 


? 


5 


L] 
F 


N 
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Defli ero pzu demi, er forn ero ok god 
å at minnazt, På er Jofeph var-felldur 


ut ZEgyptaland, på keypti hann einn 


rikur -haufdingi, enn fidann hann hafdi 
- keyptann hann, pá fann hann par x) & 


” hanom , at hann var vitur madur , ok. 


hóf hann Jofeph til femdar, umfram alla 
adra fina bionuftumenn, hverotveggia på 
er y) er ánaudgir varo fyrir hanom, ok 


| po at friálfir frendr hans vari, ok felldi 
, i hendur hanum 2) til giztzlo frårluti fina 


Kavit, 


& famikæ prafeit. 


ok audzfi, hus ok híbyli, ok allann finn 
Enn fyrir pvi at Jofeph var frid- 


varnat. 


” ur madur a) at áliti, ok hóffamur i allum lur- 


om, ok medferd finni, ok litillæti, enn vit- 


^," ur iordalagi, på tók hann vingan ok elfku 
af allom beim, er 5) kunno hann, ok undir 


beim haufdingis vo, er var hanns herra. 
Kona 


BE fe de 











og gode af erindre, 4D ÉCyofepb blev folge 


til Xgyyten , da kiobte en mægtig Herre 
fam, men da Ban havde fiobt fam, ba mate 
fede han x) pae ham, at han var.en viis. 
Mand, Hvorfor Gan opsiebe Joſeph tif 


re, fremfor alle hans andre Tienere, ei 


aleene dem, der vare y) i Treldoin pos hane, 
men og. om de end vare fane friebaarne 
Glægtninger, og overgav i hans Hænder 


z) til Opfon hans Gods og Midler, Huus og 


Hiem, og hans heele Velfærd. Men fot: 


bi Joſeph var en fan Mand af Anfeelfe, 
og femfældig, fomi alle Ting, faa i hans - 


Behandlinger og Opførfel mod andre, men 
fornuftig i fane alg, ba vande fan Bens 
(fab ogKiærlighed (os alle bem, (om fienbte 
fam, og ftode under ben ger, bet vat 
fane Husbond, 

. Denne 


' qve commenorafz multum juvat. "Jofsphus cum in Ægyptum mancipatus erat, emit 
sum præpotens quidam vir, qvi Joſcphum ubi comperit  Jfapientem er. Juper omnes 


- fuos fervor ES miniflros, imo etim Bberor cognatos avexit, eumque faraltatibur fuir domal | 
AR quoniam Fofiphus forme præftæntia exclíiuit , im ebur 


adhec gerendis temperans, modeflus, & diførtus, favorem & amicitiam sorum fibi conci- 


qui ipfi ipfusque domino parebant. 


Uxor 





x) CC. Us. Wahl. 04 


) iidem & al. audger. 
£) jidem ok i. 


8) iidem fyn&m ok did. 
5) iidem kendes . 


« 
N 
. 


x) ef. 


T y) rite. |] CIMA e e) jen, 


2) og under fant. — 








: Kona c) befsa ríka manns elfkadi Jo- 
feph umfram mundángs-hóf, d) fua at 


hun villdi hóra bónda finn met illri 


gyrnd; fyrir fakar-áftar peirrer, er hun 
bafdi vid Jofeph, ok eigi e) fkammadizt 
" hun pefs, medur diarfligri girnd, ar fyna 
hanom Dat, er henni vat ifkapi — Enn 
bå er hann fann vilia hennar, få fvar- 
adi hann henni f) à peffa-leid: "Vid 
. megum ecki vera jafnkomin faman, pvi- 
at Du ert lafdi min g); enn ek em 
pral pinn; ok er per pat ofmikil 
" fkaumm at leggiazt undir mik 4), enn 
mer er pat ofmikil dyrfd ok. i) dramb, 
at veita ber bá ufzmd; enn allra verft 
er fytir fakir udyggleiks Defs, er ek 
| hefi 


O*nat d$ That 
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Denne c) mægtige Mands Huſtrue el⸗ 


ff'ebe Joſeph over ben rette Maade, d) faa 


at hun, dreven af en ond Begierlighed, 


vilde begäne Horerie imod fenbce Mand, 
fot ben Kjærligheds Skyld, fom hun havde 
til Syofepb, og e) ffammebe fig endog iffe 


ved, at betyde ham, med en driftig Begier- - 
lighed, hvad fun havde i Sinde. 


Men 


ſaaſnart han mærfede hendes Forfæt, fo — ^ 


tede han hende £) paa denne Maade: ^ Bi 


kunne iffe paffe 08 fammen fom Liigemænd, . 


tbi du eft min Frie, men jeg er bin Stef; 
og er det for dig h) en alt for (tor Stam, 


at lægge big efter mig, min for mig en alt 


for ftot Driſtighed og Hofmod, at giete dig 
denne Vangre; men. allerværft er det bog 


€ 


|. ferc 
Uxor viri illius prapotentis S'ofephum juffo nimir deperit, adeo ut, amore n 


S'ofephum concepto, adsilterari mulitioſe cuperet, effrenemque , qvam aluit, lafciviam pro- 


dere non erubefieret ; quod cum Jofephus. animadvertit , tale qvid. fæminæ refponfum: ' 


dedit. Admodum , inquiens , difparei Jumus, cum: fir materfamilias: evo autem: manti- 
pium; ; idtoqve tibi fummum dedetus, A mecum. confveftere vehs, mili vero in/olentia '€9 
demeritas, f te tanta ignominia adficerem; imprimir cum hot patfo maxime perfdum 

E declarem, i in herum. E dominum meum, utpate. qvi benevolentiam. ilkus tanto Magitio, 





. 'negvåm 
|) CC. U». befs hins. c) Den. 27 
”d) iidem pvíat. ^ . e) iidem fkemdez. - 4) Thi hun sitis, f 
fXdidem peffa leid. |] & PÅ lund. || fva. |! — e) bluedes endog iffe, 2001 i 
p) sr plurinn & eps., al. lafdi (lÁvardr), minn. |! f) faaledes. ;. - 7 


b) unus C. Um. addit: fva dyrri fro - B) ſaa dyrebar en Grue. 7 - 
i) CC. Un. efdramb. — - 1. - 5, ) ZEE 


/ 


\ 


. 
ad & 
- 


u 


- 


4 


"— 
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u oo) al. fyrir." 


hendur felt aud finn allann, 





giallda hdhum fipa N'giediko, fem fvi- 
kafullür Brzll; pviat hann hefir mer ;i 
ok: rikdom 
til. giætzlo, fua fem .tryggur haufdingi 
ſinom Pionoftomanni, ok må ek eigi 


{vikia m) lánardrortinn minn met n) níd- 


 /, [amligri (kaumm , nema ek vilí fanna 
^ ordzkvid Bann; 0) er mælltur er, at illt 


er at eiga Dre! p) at einka,vin.” Enn 
pegar . er kona befsi fa Dat, at Jofeph 
' var 2) gódur .madur, ok villdi tryggur 
vera, på pökti henni fkaumm, ar hann 
ſxylldi vita r) udyggleik hennar, ok s) vill. 


toa? d$ EST 


. &) hefi vit herra minn ; ef ck: fkal fua 





før den niroeſtabs Cf»; fem j jeg da k)be 
gaaer imod min Herre, om jeg fEat 1) lonne 
ham Dane Bobhed fom.en feigefulo Trail; ; 

tbi bar baver overgivet i mine Heender, df | 
Forvaltning, alt hans Gods og Riigdom, 
fom en troefaft Herre til-fin Tiener, og maa 
jeg derfor iffe bedrage sitin Husbond ved en 


n) forteberff Forbaanelfe, uden jeg vib 


be opfylde bet Orbfprog, ,o) fem bruges i . 
daglig Tale, at bet er ondt at have en Zrall 
til fin ubfaatne Ven.“ Men ba denne 
Kone faae- det, at Joſeph var en-q) god 
Mand, og vilde være tot, da fontes det 
fjende en Skam, at han ffufbe vibe r) bens -. 


di høn B giarna fyrirkoma hanum ef | des isteffa, og $) vilde bun ho gierne fors 


- "hun 


sequam inflar omnium perfiäiffim, compen/are non deri: 


- 7.7, raſké 
def enim optima Ade opes 


fuas & divltias masa curæ tradidit, tdeogve fraudibus & tam contumeliufo feelere domi- 

num meum & evergetans circumvenire vefas duco , niß tritum illud in me merito tor-- ' 
queri malim:  peffimor nebulones ariffimo amicitie vipculo fi  devincire res plena peri- 
culi ef. Verum: cum mulier hær” Jofephi fidem €9' probitatem experta eft, ignbmimo- 
\ fem ‚Abi putavit, qvod Jofephus perfidiam ejus cogmofteret, ideoque iniqvo & hof . 


8 - 





k) CC. Un. hefda, 
. D iidem gætslo. - 


n) iidem nidingligii.: 

o) iidem fem mælt er. 
q) ec. Un. ıvirur. 
r) iidem utruleik hennar epter henni. 
$) tidem hugíadi — at. . 


m) fidem lavard drottinrt male. 
-F $). overlagde Dun ba at. _ 
" . N 


k) Beqif. \ 

J) forrette det Opfbn, hoilket han haver betrvet 
mia. * 

8) Ferhaane!ſe ſtridig mod dre og Love. 

c) f$or bet hedder. 


"Q) wii$. i 


r) meb fente eller af hendebe estt en Dame: 


, , . 
* - QI . . 
. , . INN 2M ^ " 
4 e ' . - 
— - * 
* . , t 
1 
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" hun mati mer £) fiandfkap, enn eigi 
met fannfyni Hun fagdi bónda fin- 
um, at Jofeph beiddi hana ufemdar, ok 
kvad hon =pat vera &) ofdramb einum 
præli, at, x) mæla flika y) ofdirfd vit 
lafdi fin. — Henni var truat. fem gódri 
konu, ok var Jofeph 2) kaftat i dyblizo, 
met digrum fiatrum ok ftorum jarn-rek- 
endum ok .bungom, ok var Dat ætlat, 
at hann fkylldi fua lif fitt a) enda ‚at 
rotna par qvikr fyrir ofdramb fitt ok 
. 5) utryggleik. — Enn pviat Gud elfker 
jafnan rettindi ok lítilleti, ok hann fi 
4) tryggleik Jofephs, ok viffi hann fak- 
laufann, bå fkipadi hann fua til, at Jo- 
feph vard gagn at beirri d) fyrirdem- 


ing, 


aniıno fuscenfa illum. perdere conabatur, & marito fuo deferebat, Fofephum ad illici- 


tes? do YedE 20000 


ta(fe ham, om hun hinde, og det af t) Fiend⸗ 1 


maſtelſe. 





ſkab, men iffe efter Billigbed. Hun fagde 
ba til hendes Mand, at Joſeph havde begiæs 
tet af hende uſommelige Ting, og lagde tif, 


at bet vat en aft for (tec Hofmod for en Trell, 


at ubfabe fig for fin Frue, med en faaban For⸗ 
Hun blev troet (om en god Ko⸗ 
ne, faa at Syofepb blev f'aftet i Fængfel, med 
tyffe enfer, og (tote og tunge Jern ·Kieder, 
og blev bet beſluttet, at han (fulde ber a) ens 
be hans Liv paa ben Maade, at ban Fulde 


taabne der levende, fot Dans Overmob og ^ 


Utroeſkab. Men fordi Gud altid elſter Ret⸗ 
vitshed og Ydmyghed, og han fane Joſephs 


c) Troefaſthed, og vidſte ham uſkyldig, da 
beſtikkede han bet ſaaledes, at Joſeph havde 


For⸗ 


£nm concubitum. ſemet Jollieitoffe, uddens idem. mancipium. impotenter effe fuperbum, cum 


. dominam fuam auderet tam impudenter alloqvi. ' 


Mox illi , ut honeffæ mulieri , fides habita, . 


Syoftphurque i in carcerem, vinculis firmiffimis catenisque ferreis. confrittus, conjicitur, in- 
digneque morti talique fü ıpliio deffinatur, ut ob fuperbiam fuam & perfidiam vivus ibi 
putreſteret. Af quoniam Deu: juftitiam ſemper € humilitatem diligit, fidemque Fofe- 
phi & innocentiam novenat , ergo fe difpofut, ut que inmocenti di condemnatio, 





MM M ' - "O0 C fortune 
. 5) unit: add. fallum. | Ü fuldkomment Hab. . 
9) CC. Un. ofmikit dramb. x) omgaaes med — imod, 
x) iidem ala. . N iidem dirfd. 'a) lade. , 
£) iidem keftadur. a) iidem läta. c) S&eeífab, — — Y 


6) iidem utruleik, 


d) sidem fordüming. ” 
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ing, er hann vard faklaus fyrir ; pviat 
Gud e) frelfti hann met bvi ur peirri 
dyblizo, at hann var hafdur til miklo 
meira ríkis fidan, enn ádur, ok fkayr 
Gud pvi i hug Phara Kongi, at Jofeph 
var giaur haufdingi ok f) domari yhr 
"alla ZEgyptalandi nerft -Konginum fiáif- 
um, 'ók helt hann peirri femd fidan z til 
ellidaga finna,. ok medan hann Jifdi. 

g) Dei atburdur gerdezt enn i adr- 
um flad bvi lier nockoru fidar, at einn 





ågiætur Kongur, få er Ted fyrir marg- 
um ríkium;. hann var nefndr met pre- 
falido nafni, ok 4) olli pvi grein tung- 
na peirra, er hann var Kongur yfr; 
var hann. i einumhverium flad "kalladur 


4 


‚Arta- 


Dag? d —8 








Fordeel af ben d) Fordommelſe, font bau 


uſkyldig faldt i; tbi Gub e) ftelfebe ham af 
bet Fengſel paa ben Maade, at han fibeu 


. Meo opheiet til meget ſtorre Magt, end far, 


i bet Gud indffiød i $. Pharaos Hierte, at 
Joſeph blev giort til en Herre og £) Dommer 
over heele Ægypten, næft Kongen felv, og 
den Ære beholdt han idelig fiden, indtil fans 
Alderdom, og faa længe han feoebe.- 

8) Denne meget lige &ilbragelfe (Febbe 
endnu paa et andet Sted, nogen Tid berefe — 
ter, med en ypperlig Konge, fom regierede 
over mange Riger; han blev faldet med et 
tredobbelt Navn, og var Aarſagen dertil, 
gorffixllen i deres Sprog , fem ban var 


Konge. over; ſaeledes blev han, paa et vit 


Sted, 





fortuna Fo ofaphi promotendae inferviret, cum divino nuls, non tantum eodem carcere libe- 
ratur, fed & ad multo ampliores, quam antea. habuit, dignitates Juillet evetius: Deus 
qvippe Pharaoni Regi auffor erat, ut judicem & principem, folo Rege inferiotem, totius 
JÆÆgypti conflitueret J'ofaphum , fø qvo honoris Ec yfigio ad ſummam usque ſenectutem 
(€ finem vitæ permanfit. 

Que jam ſequumtur aliqvo pof tempore e alibi locorum contigiff certum, 4 
Clebris qvidamelex multis regnis prafuit, triplicique, ob diver ar nationum ei fubjefa- 
rum Jingvas, nomine infgmitwr eft, in «mo quippe loro vocabatur Artaxerxes, in altero 


- 4 autem 


- 





d) uretferbige Dom fem blev fældet over fam. 
e) ubfriebe, - 

f) ibetorer, Befalingemand. 

8) biff Ting og Tildragelfer Fedde. 


e) CC. Un. frislfadi. . 
^ f) iidem döinandi, ftiornari, 
g) iidem pefser hluter ok atb. gerdun. - 
E lidem. volide, 











kalladr i) Cyrus; enn f) fua ſegia fun- 
ir menn. at Gud mællti bar vel til hans 
fyrir munn propheta fins: Chriffo I) meo 
Cyro, cujus apprehendi dexteram, ut tm) fub- 
jiciam ante, faciem ejur-gentes, & dorfa Re- 
gum vertam &c.: enn fumir Tegia, at n) pat 
veri annar Cyrus, er o) Ritniggin. um- 
talar, ok demum ver pvi eigi lengra um 


pat, at: ver vitum eigi til' vifs, . hvert 
! 


ı Pat er ritat um penna Cyrum, er nu 


hófum ver umradt, edur um annann. 
Enn.i hinum P) pridia ftad var g) pefli 
Enn 
fyrir pvi at "hann var iíkur fiälfur, ok 


Kongur kalladur Affverus at nafni. 


 Agietur, pa átti hann ok ríka kono, på 
» . , oo. EN . , . hå er 


. u , _ ' — | EN . t 
Artaxerxes, -enn i audrum ftad var hann | Sted, faldet Artaxerres, men paa et an⸗ 
det Sted blev han faldet Enrus; 'k) ja no⸗ 





ale fige at bet juft var Dam, fom Gud talede vel 
til, ved ſin Prophetes Mund, i biffe f rb: P 


"Til Cyrus min ſalvede, hoilten jeg tog 


fat ved hans eire Haand, til at nebfa- 


fle Hedningerne for hans Anfigt, og ta⸗ 


ge Sværdet fra Kongernes Cenber ıc.: 
nogle berimob fide, at n) det var en anden 
Epräs, fom o) Skriften taler om, og bemme 


vi iffe vibtleftiget derom, fordi vi vibe itte. 


til viſſe, om bet. er ſtrevet om denne orum, 
(om vi nu have talet om, eller om en anden. 
Men p) paa bet tredie Sted blev denne 
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q) Konge faldet med det Navn Abaſverus. 


Men e han feto o var t mægtig og bpperlig, | 


da” 


autem Cyrus, (unde etiam his a Dev per 
mentem, "benignir compellatus eff uerbis : Chrifto meo Cyro, cu jus apprehendi dexte- 


Prophetam ,. juxta quorundars interpretum 


ram, ut fubjiciam ante faowın ejus gentes, & dorfa Regum vertam &c.: 
mon defint qvi alium in hoc ſtripturæ loto Cyrum ex jfliment intelligendum; y fed cum certi. 
quid in hac 'materia definire nequeamus, illi non diutius immorabimur Ji in tertio autem 
loco Ahajberus difur ef. Hic” cum potens imprimis & celebris de. generofam quoque 
. M M M 2 i 


quamwr ” 


ux or em 





ji) CC. Us. Scírus. 
k) iidem ok fegia (va fümir menn, at efi ord 
. mellti fialfr Gad fyrir munn fpámannz, 
D iidem Apoſtoio. m) iidem jaciam. 
- sry. füem. ptt. (f&) var, in * 
o) iidem fu (fia) ritning er um går. - 
p) dem eun. — 7) iidem få nıadur. 


ved en Prophetes Mund. 
*) €j.45 Cap. 1 38. 
n) bet (den) — vat m anden. 
0) ben (benne) eif er giort Gentle) om, 
p) for der meble. aU 
9 Mand, | 


^ 


k) , 8 nogle fige faa, at Gud (eo talede if on, 


. 
e 


\ 


øm 
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er Dróttning hans var, ok het fu Vaſtes. 
.Enn medan Kongurin hafdi farit länga r) 
herfaur at vidlenda ríkit, Bá hafdi hann 
ſleipat Vaſtes Drottningu fyrir, at giæta 
befs luta ríkis, er hellzt var 7) haufot- 
ſæti hans i Ok bå er hann var heim 
 eptr til hennar kominn met fengnum tj 
fíkdómi, bå gerdi bann «) mikla veitz- 
lo x) til,fagnadar allum haufdingium fin- 
um, beim fem hanum y) höfdu fylgt i 
peſsari herfaur; enn Vaftes Drottning 
gerdi adra veitzle finum haufdingium, 
beim er heima haufdo verit til 2) land- 
giætzlo met henni. Pä let Kongurinn 
- fua à 8) umbióda, at 5) Vaftes Drettning 


ficyldi 


. uxorem Reginam, Vafli appellatam, in matrimonio Imbuit. 


ee 00000 





da havde han og til egte en n mægtig Frue, (om 
var fans Dronning, og hedde pun Vaſthi. 
Og medens Kongen havde r) giort et fangt 
Krigstog, forat udviide Riget, da havde han 
beſtikket Dronningen Vaſthi over ſamme, at 
paſſe paa den Deel of Niiget, Doori hans 
s) Hoved⸗Sade fornemmelig var, Og da 
han var kommen hiem igien til bende, met 
hans forhvervede c) Riigdom, ba giorde han 

et u) ftore. Giæftebud x); til Glæde for alle 

bem iblant bans ypperſte Mænd, fom y) hav⸗ 


be fulgt ham paa dette Krigs⸗Tog; men 


Dronning Vaſthi giorde et andet Gieſtebud 
fot hendes ypperſte Mænd, ſom havde været 
biemme, 2) for at gaae hende til Haande i 
i Res 
Aliqvando cum Rex expedi- 


tionem fuftepit, ut imperii finer extenderet, parti imperii, que proxima erat metropoB, Re- 
ginam prafecit „ & poflliminio rediens opiburqve admodum auflus, proerióus, qvi eum 
in expeditione comitabantur , convivium parabat, «uti & Regina eir, qui ili im admimi- 
ffrando imperio aderant, aliud ‚sonvivium, parabat : Rex autem * ordinavit, nd Regina 


= 


-o 4 Vafis 





r) CC. Us. hid í herfür um ríki fitt, 
s) sidem hófudftadr.' e ” 
5) iidem add. Sigri ok. 
w) iidem fagra. 
x) ol. finum höfdingium, 
3) al. fylgdo.. 


2) CC. Us. landz- (rikis-) gatio. jj ri |- 


fliornar. 
-8) itden bioda Drotningo. al, fva umbun. 
5) iidem hon gangi f höll hang á hans fund. 


N 


r) draget en lang Vel paa. Krigstog omkring i 
Riget. 

^) Saved: Stad.  - ^. 

t) ſorhyervet Seier og. - L 

u) prægtigt. 

x) for hans ypperſte Sent, 

y) felgede. 

) til at pa(fe paa (Riget) Landet, |] fyre Stn. 
get. 








fkylldi c) til fundar koma vit bann. i 
haull hans, ‚ok bera alla fegurd Drottn- 
ingar d) fkrauts, ok ikridazt met allri 
tign, ok fagna fua heimkomu hans, ok 


ſæma e) i pvi veitzlo hans. — Enn Vaſtes 


u Drottning f) neikveddi g) bodordi 
u Kongs, ok kvadzt eigi. meiga ganga fri: 


finni veitzlo, bar fem hun hafdi 4) til 
fin kallat marga góda menn ok 7) haufd- 
ingia. ! 
at hennar ok dramb, på fkildi hann pat, 
at hun mat fik eigi minna af /J kyrrfati 
fino ok rikisgietlzo, t) peirri er hann 
hafdi henni i hendur fengit, helldur enn 
hun mat at Könginn, af hafkafamligu ftarfi, 

hvi 


Vaftes illum in bafilica conveniret, omnique mundo, qvi Reginam deret, & pompa 


- "7 LU ' - 
\ ne 3$ nat 


Enn på er Kongur £) fa ofmetn- 


Otegieringen, Da [ob Kongen a) befale, at 
b) Dronning Vaſthi fEulde c) indfinde fig 
bos Bam i hans Sal, og bære al ben Prys _ 
delfe-der borde til en Dronnings d) Pragt, 
og ifete fig al fin Herlighed, og glæde fig ſaa⸗ 
ledes over hans Hiemkomſt, og ære e) derved 
hans Giefebud, Men Dronning Vaſthi 
nægtede Kongens Budg), og fagde, fig ei at - 
kunne gaae fra fit Giæftebud, ba hun havde, 
h) indbudet til fig mange gode i) eg fornem⸗ 
me Mend. Da Kongen k) nu faae hen⸗ 
des Hofmod og Stolthed, da fluttebe Dan, at M 
hun agtede fig iffe ringere, for fin 1) Cile 
(ibben og den Megiering, fom han havde 
overladt i bendes Hander, end Dun agtede 
"Kom 


- adhihita, reditum gratularetur, EF convivium hoc pa&lo illufiriur redderet : Verum ubi- 
Regina mandato Regis obfequi recufaret ^ prætendens convivio fuo, ad quod multos 
grinciper viros imvitaffet, abeſſe femet mon poſſe, Rex inſolentium famine & animi 
. tumorem ilio animadvertens, ntellexit Reginam,” non minoris femet ipfam, ob imperii do- - 
mi adminifirati commi/[am curam, qvam ipfum Regem, facere, licet, dum peregre egit, 


- MM M 3. 


regni 





c) CC. Un. gangá til fundar hans. 5 
4). iidem ikrudz madr allri tighn. E 
€) iidem (va. N iidem nikvaddi bodord.” 
(p) iidem bodi. E) iidem adr tilkallet. . 
: 3) umus addis: dyrs. 


' k) CC. Ur. heyrdi fagt fra ofmetnadi ok dram. B 


. bi henner. . 
I) iidem & 2.ch. kurteyf Ckynfeftu). - 
m) jidem peii, al. bat. . 


2) byde Dronningen. || fave bet faafebeg. 
- b) hun ffuíbe komme til ham i hans Gal.- 

C) $aat hen og indfinde fig hos ham. 
. d) Cmpffe, med al Herlighed. | 

e) ſaaledes. g) Fan og vare: Indbydelſe. 
h) hvortil hug afferebe havde indfalder, indladt. 
i) Mand og dyrebare Herrer. 


k) herde fortælle om hendes Stolthed 909 Hofmid. 


1) Artighed/ ictonfo: 
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Cha? (b otfeat^ 





pui er hann hafdi, medan hann gerdizt 
n) urlendr., Fyrit petta hennar ofdramb 
vard Kongur henni fua reidur, at- hann 
fagdi Vaítes af o) Drottningardemi ok 
allu pvi Wiki, er hun hafdi, enn hann 
tók eina hertekna mey af Israels folki, 
"fu er par var på i p) anaud i hans riki, 


‚. po at hun veri komin af 7) gaufugum 


'frendum Dar fem hun var borin; .enn. fu 
her r) Hefter at nafni. : Defsa hina fau- 
mu fetti Kongurinn i fzti Vaftes, ok gaf 
henni alt pat ríki, er s) adur hafdi Va- 
ſtes, ok fkipadi hann på f) Hefter at ve- 
ra Drottning n allu 1) Vinu riki. 

Enn 


| regni limiter extenderet, & periculofis smplicaretur megotiis. 


Kongeu, for det farlige Arbeide, fom fan 
havde, medens han n) holdt fig ubenfanbs, 


For denne hendes Hofmod blev Kongen beue 


be faa vreed, at Gan o) erflærede Vaſthi (Fift 
ved den Værdighed, at være Dronning, åg 
ved af den Magt, fom hun havde, men han 
tog en fangen Pige af Ifraels Folk, fom da 
vat bet í p) Treældom i Dans Rige, enbfFient 
hun var fommen af fornemme Slægt, hvor 
(unvar (ob; menden havde det Navn Eſther. 
Denne ſamme ſatte Kongen i Vaſthi Sade, 
og gav hende s) al ben Magt, fom Vaſthi 
havde fer, og beffiffede ban da v) Efther at 
være Dronning over u) hans Geele Rige. 
Endmi 
Tantam ob infolentiam ira- 


tus Rex, Reginam honoribus exuit, €9 dignitatibus, quar griur in fua poteflate. habuit, 
privavit , inque malrimonium adftivit virginem. qvandam Ifraeliticam Effheram , qua, 
litet in fua patria nobili prognata effet. genere, captiva tamen & in fervitutem redafa 


feit. 


Hanc in lorum Vafli conflituit, & üitionibur, que Vafli parebant, omnibur 


. grajent totiur denique imperii Reginam Jalutavit, 


\ 


"A 


Pautir 
4 





5) CE. Un. vidlænndr. 
0) iidem Drotningar- dómi (nsfni ok dzmi) 
item finni tign. 
p) 2chartæ: $ nánd i rikinu. 
4) CC. Un.  gofgum. 
r) iidem Æſter, Éfter. 
jJ) iidem hon hafdi étt. 
1) iidem at Efter ikylidi vera. 
wu) iidem rikinu. . - 


^ 


E d 


, n) ubbredede De f t Rige. |] drog vidt og bredt erm» 

fring i fremmede Lande. 

o) ub(aebe Vaſthi af hendes Dronnirfdemme " 
Bavn. || af hendes Værdighed. 

pi Nærværelfen i Riger. 

$) alt bet Rige? (em Vaſthi favbe eier. 

t) at Eſther (Fulde være. 

u) bede Riget. 


[od 


» 





- Enn x) gerdizt faom daugum fidar 
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. Endnu — ums 3) heendtes faa Dage⸗ derefter 


annarr atburdur mer ‚heim fama Kongi. | en anden Tildragelſe hos ben famme Konge. 


Aman. het madur,einn, ríkur haufdingi 


. ok å ägiztur, få er var met Affvero Kon- | riig og beremt Herre, fom var hos Kong Aha» 
gi. Konger mat hann fva mykils, at | fvetus, Kongen agtede ham faa heit, at 


aull piod. kylidi hanum hlída ok til hans | bet beele Folk fEulde adlyde fam, og viiſe 


hníga, fua fem Kongi fidlfund. '.Enn 
Mardocheus het einn y), få er herrek- 
inn var Israels fólki, hann var faudur- 
bródir Hefter Drottningar; enn fyrir 


Pi: at hann få fik bædi fitekann ok å- 


naudgann, på pordi hann pat eigi at bir- 
ta, at hann. 2) vari fua fkylldur Drottn- 


ingunni, ok.ecki bordi Drottningin meira 

yfirleti hanum at veita, enn einumhverium 
. Y 

adrum a) ukunnum 5) manni. På gerd- 


izt 


Det var en Mand, ved Navn Haman, en 


famme 9€rbebigbeb mob. ham, fom mob 


Kongen fefo, Men ber var og y) En, | 


ved. Navn Mardochrus, fom var fangen af 
Ifraels Golf, Dan var Dronning Cfifers 


Farbroder ; men fordi han faae fig at være. 


baade fattig og i Treldom, ba terbe pan iffe 
giore det befiendt, at Dan var faa nær beflægs 
tet med Drønningen, ei heller torde Drons 


ningen vife bam fterre Hoiagtelſe, end en án». 


ben à) ubefienbt by Tan. Da ferte 


^ de 


Paucis autem interjeblis diebus ; fügen: caftur in aula laudati | Regis | accidit, Cum 
Ahafoero erat vir quidam princeps, admodum celébris, nomine. Haman, qvem Rex tanti. 
feit , ut, juxta edictum Regis, omner nationer ils perinde ac. Reyi parere feque Jubmit- 


tere deberent.- Quidam eliam captivorum Yudeor um, Mardocheus, Eflhere pátruus, 
eodem tempore vixit, qui eum pauper jam effet, & captivus, non audebat indicare, gua - 


quam aliis ignotis, honorem exhibere. 


(4 


— — — — | 
x) alii: enn fám d. f. gerdist få. 
) CC. Un. hertekinn madr. 
x) iidem var. 
a) iidem pionoftemanni, heim e er henrii var 
ukunnur. 
b) 2 c. pun al. Birma 


1 





o. Reginam e illunr intercedebat , steceffitudineri , fet audebat Regina majorem patruo Jue 
Qvodam autem die, cum Haman, imperii primas, 


» adierit 





x) Men faa Dage Derefter ſtedde ben, | 


oy) en fangen Mand. 
. 8) Tiener, (om var hende ubekiendt. 
i Tiener. 
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izt fua til einhvern dag, at Aman haufd- 
ingi var komin til Kongs fundar, ok på 
er ham för heim aptur, på bar veg hans 
ar i nánd fem Mardocheus fat. Enn 
. Mardocheus var áhyggiufullur um ánaud 
på, er hann var iftaddur, ok c) alle pat 
fálk, er hertekit var urIsraels landi; enn 
fyrir fakar pefsarar ähyggiu, på gádi hann 
. eigi, at Aman får {va nærri hanom, ok 
ſtöd hann fyrir pvi eigi upp at luta han- 
um. Enn Aman vard fva reidur vid Dat, 
st einn utlendfkur d) prall villdi eigi luta 
hanum, ar hann let pegar reifg 2) gálga einn, 
(LX. älna) hífann, heima i gardi finum, 
er hann kom heim, ok ætladi f) at fefta 
Par á Mardocheum. Hann let ok fkrá 
um allt Kóngsríkir, at hver ‚madur fkylldi 
flik- 


nat d$ That 





bet faa en Dag, at Sorften aman var kone 
nen til Kongen, og då han drog hiem igien, - 
faldt hans Vei nær derved, hvor Mardos 
haus (ab. Men Mardodjæus var tanke⸗ 
fuld over den Treldom hvori Dan var bes 
ftæd, famt c) det heele Folk, fom var føre 
fangent fta Syfraefe Land; og for denne Be 
kymrings Skyld, blev han iffe var, at Has 
man drog ham faa nær, og flod derfor iffe 
op, for at boie fig for ham. Men Hamas 
blev faa vreed over bet, at en fremmed d) 
Træll vilde iffe boie fig for Dam, at Dan, faa: 
fnart han fom Diem, Iob reife e) en Galge, 
(60 9f[ne) hei, hiemme i Dans Gaatb, og 
x) agtede at opfænge Mardochceum derpaa, 
Han (ob og fÉrive over Kongens beefe Rige, 
at hver Mand fite giete Iſraels Golf flig 

I Det, 


adierit Regem, "Så ger viam, cui propinguus erat Bardo domum fuam rever- 
feretur, accidit ut Mardochæus, ob fuam & reliquoram Fudeorum captivitatem anxius, 
Hamanem profereumtem non objervaret, adeaque nec, ili venerabundus affurgeret. Ha- 
mas ira acten/us, qvod extorre-mancipium dator ‚konores illi denegare videretur, mox 
 &rutem fexaginta minc; longam, juxta palatium fuum, flatim ac domum venit, erigi cura« 
vit, Mardochæum eidem cruci affixurui, & per tolum imperium, mifir literis, decla 





vavit 
©) CC. Us. Jeraels folk allt de um). c) alt Iſraels Zelt, 
d) iidem madr. d) Mand. — 
. €) iidem & a chart. crofs.: e) et Kaars. | 
f) iidem bafdi ztlar (per) at fefta Mari. á f) Havde fotefat fig at opfæfte Mard. psa bet 
Dann crofs. Kaars. 


- \ 





* 








— — — — 
fkann rett gefa Israels fólki fem villdi- Ret, fom fan felv vilde, den plyndre dem, 


få repa på er har villdi, enn fig) i naud fom vilde bet, ben g) femme bem i Nød og - 
ok prælkan' hneppa er pat villdi, enn. få Grelbom, font vilde bet, men ben dræbe pem, 


drepa, er bat villdi giaura. 


* 


ſom vilde giore det. 


ok fell til fóta henni, ok ſagdi henni | Dos fenbe, faidt hende til obe, og ſagde 
all beffi tídindi met miklum '£) harmi 
"hugar. ^ Sem. Drottningin heyrdi, at .h) Hiertw Gorg. Som ba Dronningen 
alle Dat fålk, -er hun var afkqmin, var |.hørde, at bet heele Self, fom pun vat fon 







| fyrirdæmit, . på bad hon i) fer mifkunar | inen af, var fotbemt, ba udbad fun fig ot» ” | 
mygeligen Miſkundhed af Gub, k) af gatis 
ffe Hierte; betnoft gif hun 1) ben for at 


til' Guds Ktillatliga, med allu £) hiarta; 
pri :nexít: geck, hun f) til- Kongs:fundar, 
buin hátidliga met allu Drottningar-fkru- |-tale med Kongen, iflædet beitidelig med en 

di,. ok. fell” til fôta hanum litillatliga. 


Enn lig 


Favit Cuipiy ; dodo iim in réliqvor. g'uduorum | licere, direpHionidus sæterogvin, fe- 


ulbiin, cokldibu) ; naci , pro cujusvit » fubditorum arbitrio, obnoxior, — 


Hær «cum Marüsckous audiit, necelftatis telum eo illum. compulit , at audrutior 
 fatfss Reginam aetederet, & ad ifr pede: pPovolutus, magno animi moerore, fotar rem. 


exponsket. ' Regina vero, ubi totam, cui genus ſuum debuit , natiogem inaudiit damma- 
' tam , &oto. corde wifericordiam Dei implorens, Jolenni . pompa. e — ornate Regem 


N "Nm N oC | ffatim 
ö— — e — — — — — — — 


g) CC. Un. fetia i ánsud irem i auand, oc| 8) fette dem i &refbon. | | tage dem ben iUſtie⸗ | 


preldom tala. Deb og Troeidam. _ . 
D) iidem Irayarkarmi al, bermi Gm tage h) Hierte⸗Angeſt. T ficbrevelfe i hans Stab. 27 
. d) iidem fyrir fer, |... . T. E) af alle Sinds Krafter (med gn fuldfommen 
& üidem huppadi 5 7L UST U i fe Sind). LT 00 
(oO) tiden fyrir Konginn. n D fo fongem. — 7 u V 
” ^. _ N . . - 


nat % teat 5 cb... 


Eon pi er Mardocheus verd var vid Men ſaaſnart ſom Macdochens Dev 

” pef tidindi , bå praudgdi hanum 'naud- denne Tildragelfe vaet, ba trangede Moden . 
fyn til meiri dirfdar vid Brotrningu enn fam til en fette Driftighed mod Dronnin⸗ 
fyrr," ok kom hann tl fundar vid hana, |.gen, end fet, og gif Gau da til Opuartning | 


bende denne beele Dildragelſe med en ſtor 


Dronninge fae Dragt, og falde ybmtges - 


État d$ tea* 





Enn på er Drottningin var pángat kom- 


. in, ok Kongur få, at hun var par kom- 


in, med fua miklo litilleti, ok $5) fauln- 


i B anda andliti, På fkildi Kongur, at hun 


Bafdi fva mikit ftórmzli til hans fund- 
ar, at hun Pyrfti at") taka dyrfd af 
hans blídu o), ril framflutningar p) finna 


 muidfynia, ok tók hann i haund kenni, 
ok reifti hana upp, ok fetti hana 4 ha- 
” fzti hi@ fer mer blidum ordum, ok bad 


hana birte fyrir fer g) flilvifliga "alla peffa 
Hefter Drottn- 
ing giaurdi fem Kongur baud, ok r) fag: 


atburdi um fitt. erindi. 


di hanum allann benna atburd, eptir pvi 
fem n til hafdi gom ; ek bad hann fidan 
P , | fkipa | - 


ffatin adiit, & ad pedes ejus procidebat f pliciter. 


fig ned for hans Fodder. Men da Drop 
ningen var kommen derhen; og Kongen ſaae, 
at hun var fomnen der, med faa ftot Under 
danighed, og et m) faimende Anfige, ba flugt 
tede Kongen, at bun maatte have eu faa vig: 
tig Gag at forebringe Dam, at bin befovede 


at n)' tage Driſtighed af fans o) Midbed, 


til p) at fremføre hendes S(rfiggenbe, og tog 
fan ba i hendes Haand, 59 reifede bende op, - 
og fatte hende paa Thronen hos fig, og bad 
hende forklare tydelig q) for fig alle dige On» 
ſteendigheder om hendes rende Dri 
ning Eſther giorde fom Kongen befalede, og 
t) berettede ham denne heele Tildragelfe,-Tige 
ſom s) den var fees og bad ham føden af 
gtere 

AR quoniam: Regina tantam. animi 


demifionem pallidamque præ fe ferebat faciem, Rex e vefligio intellexit, qvod. rem. qermagwi 


. momentl indicare vellet, & illius comitate animari habiret^ opus, ut quod animeen ejæs 


EN Jodicaret exponere poffet: manum ergo Reginæ apprehendit, & Wegiman in ſobum juxta 


f collocavit, etqve diflinffe totam rem petitumque fibi referret, mellitis verborum globulis 


eravit, — Mandato Regio obføgvens Regina rem totam, prout geftk erat, expofuit, 





») CC. Us. faulnudu. 

») Sidem få hans Lfidu, til framburdar Tinna 
Orenda. 

e) fidem blidfkep. 2 ck blídmzlum. - 

p) iidem fine mäls ok naudfynia. 
4) iidem tkynfamliga alle fitt örendi, 
7) fidem (ynde h. lkilrilige alla pei atbusdi. 
' 8) didem var. . 


m) fatmet, 
n) Den vinde gent BRIDE, 1 til fine rens 
(0 tee Wdforfel. 


| » Venlighed, venlige Sribtafe, 


p) fir Sågs tá Anliggenders iorteas, 
4) hendes heile SErende. 
r) pocos ei hdi ae f gii 
3) ben vat i fig fein. 


- 
x * 
' . 
- . * “ - 
- ” - > . .. 
- , 
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» - 
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o- fkipa meir 'eptir Kopgligri £) mifkun ok 


- 


athygli, helldur enn 'eptir e) höflaufri 
‚reidi Hamans. Enn pa er Kongurinn fa 
høflaufa yfirgyrad ok drambfamliga reidi 
Humans, på kt hann fefta fiålfann Harman 
á penn fama x) gålge, er hann hafdi ádur 


-getlar 7) Mardocheum á, ok band Kongur 


um alit fit riki, at alit Israels folk ficylidi 


” 2) bua i-fullu frelfi, eptir Dvi fem a) fetn- 


ing var heilegra laga Israels folks, enn 
hann gaf allann ríkdom Mardocheo, Bann 


Ä fem Haman hafdi ádr 5) haft. | ” 
Nu fkalltu $ fliku marka , at Gud 


giore ben, meet efter Kongelig «) Naade og 
Billighed; end efter Hamans u) umaadelige . 
Bitterhed. 
mans. gewnbfelofe Overnieb og hoffætdige 
Vreede, ba [ob han epfefte Haman fely paa 


Men da Kongen erfarede Has . 


46:7 


x) ben ſamme Galge, (om Gan før havde y | 


tiltænkte Mardocheo. Og befalede Kongen 


da, over fit hesle tige, at alt Iſtaeiq Fole 


falde z) bee 1 fufbfommen Friehed, efter 
Iſraels Folkes hellige Loves a), Anordning, 
men fan fFienkede Mardochero al ben Rüg⸗ 
bons, ſom Haman havde før b) havi. 

Af dette (Fab bu nu merke, at Gud vil 


4) vill me ſſccylldu hejmta hóf ok fann- | forbre Maadelighed og Billighed, Sponge. 
Im E bed, 
Regemgue nt aquitati €9 clementia potius, qvam immoderata Hamanis rabies faciens 


, Satis, audtoritate' f&a res Judaorum folerter expediret, rogavit: AR Rex, ubi immode- 
| ratam Hamanis füperbiam , infolentemgus sxcande/rentiam. animadvertit, ipfum illico Ha- 


manem: patibulo; quod-Mardochao paratum. erat, uffigi jufit, omnibur Fudeis illibata 


liberiatir facris legibus Jabiktd Jura sonfirmans , divitii⸗ Hamanis ed Mardohawn. 
translatis. 


” Mm ogmoføas Deum juflo føre moierationmm, aquitatem , kemiätstem, jußitiam 
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8) CC. Us. tign vel mekt ok.” 

€) iidem uhofligri vel ISgicyt ol ok reidi. 
x) iidem erofs. — 

3) iidem at fefta 4 Mard, 

- X) iidem life. 

&) iidem fetningr. vel fetniogar voto, . 
b) iidem hafdonn ir. ftt. 
&) iidem man at ikylldu. 


Ld 


x 


= 


. €) re. || Myndighed os. 
" u) retfærdighed og Vreede. . 
X) det famme Kaars. oa 

y) teuft at fæfte. Mardegjaum vor 

z) Leve. . 

.®) Anordninger, , , 
b) eiet. u 


> 


& fm 


as 


. 
LI 
PEE 


«at vera lávardur ok hinn hærſti dömark 


. 
nm. 
, 


hj 
- 


004^ 


7. 


fyrir finn f) tryggleik ok litillen, Par 


'- landi. ^ Dar mf ok märka, hverzo g) pat 
B er mióc imóti Gudi gört, at hefia fik fialf- 






en Puzgt af dem, oit fan apos ya tü 
re. e) Derfor fif Joſerb, fodit vi ſagde 
fer, en npperlig Vardighed og ſtor Optkomſt 
for bans Trorfäftped £) og Ydmyghed, nag 
tet han var felgf og kiobt for. Penge, fom en 
"teli, til fremmede Folk, og Derfor opøsing 
be Gub om ſiden, ved Kongens Befaling 
«if at væveren Herre og den hoieſte Dommer; 
neft Kongen fei, ‘over heele XRgypten. 
Deraf fan: man og flutte, boor meget det 
fitiber imod Guds Willie, at opbeie fig feo. 
h), meb en hofmodig Sinbbitbning, ba Dion 
ning: Vaſthi miſtede paa een Dag ſin Ver⸗ 
ingardomi finum, ok aullo ríki fino, å cin- digbed k) fom Dromint, og i it heele Rige, 

y ' um N . "fet 
& ? fien —* ab tir, -qvor ud honorer antea evexit. - - Fofepbuns qoippe , . feet fes 


af beim fem hann hefor d) til Gemdarı 
Fyrir pvi 2) feck Jofeph, fem fyrr fagd- 
um ver, ágizta femd ok mikie. upphaf 


"fer Tiann vay met verdaurum felldur: ok 
J keyptur præll til ukunnia piöda, ok hof I 
Gud hann fidan, medur Kongfins fkipari, 
rizft Konginum fiálfum, yfir allu Egypta- 


-ur 4) upp met drambfamligum i) mernadi, 
| par fem Vaftes Drottning tyndi k) Drottn- 


u merata pecunia ceu mancjvium pmtur venditurgue ejjet, inter igwator degestem, ob fidem 


& modeftiam … ut fupra innuimur, ad eminens adeo digmitatis faftigium evexit "Deus, 
'ut juxta mandatum. Regit, & dominus & fadex, pof Regem fummus, totius Ægypti 


p" itmerstur, — Tibi ex antediffis tonflare quoque potefi, quam divina voluntati CA 


oC trarium fit, FL for alio; imporeté umbitious extollere, cum Vafti regalem — 


! - p s ^ 


' . u | impe- 
- . . * . 
m . . 


LI 
.. 


4) cc. Un. hefi ir. hefr upp til nockura⸗ it. D) vil ophoie. H opbsie cif nogen. fl has der⸗ 
hefir til femdar unnit. . ; „han haver befordret. 
€) iidem at: Jofeph feck. - . \ € fordi Joſeph fif. , 
f) üdemtruleik. — g) iidem miócpat mun. |  F) Troeſtab. 





b), iidem add. ofmiög, ofmiki. ^ .. bh) for meget. 
1) iidem ofmetnadi. k) 09. SDronstimgbemn (Drning him) sg 
.K) iidem ſinni tign ok drottningardæmi (naf. dermed. … - 


ni), ok per med. | ' mA." 4 i a TOM 
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‚um degi, fyrir ofmetnadar fakir, enn. i|for | for Siouhed⸗ Skyld,n men der blev H fat i 


hennar fæti f) var fett hertekin my mær ein 


af. ukunnum piódum; ; eda ok fua oc par 
- fem Haman- tyndi 4- cinum degi allum fin- 
nin.ríkdomi, fyrir fakar ^5) uhófs ok ef- 


7^ metmadar, . enn i ríki hans var fettur ı einn 


utlegdíkur pion, ok pó hertekin. Nu 


ef per.verdur audit femdar af ftorhaufg 
' ingum ‚' på varazt bu flike hluti ok atbur- 


Si, o) af peffum demum, . fem nu hefer 
Pu heyre bvi maurg ero p) Pvilik til, ok 
drag ber til nytia aull bau demi, er fyrr 
. fagda ec per um jofeph. 
Nu ero enn 4) ein' Dau dgmi, er 


laungu urdu 9 fidar, um daga Conſtan- 


. tini 


hendes Gabe en m) fangen Pige af et frem⸗ 


med Zolfz eller ogfaa, da Haman miſtede 


paa.cen dag al fans Rigdom, för n) Umaa⸗ 


deligheds og Hofmods Skyld, og Ber bien 


inbfat i Gene Værdighed en fremmed, endog 
en fangen, Tiener. Om du da vinder Ære 
608 flore Herrer, da vogt dig for flige Ting 
og Tildragelfer, i o) Følge ‚biffe Erempfer, 
fom. bu, nu haver fort, tbi der p) findes Mate 
ge ſaadanne, og fer big ifer- vef til Motte, 
alle de rempler, fem jeg faghe Di tilføre 
Tom Joſenß. Em 
Endnu. ete ber q) andre lage, 

fem ſyedde længe r) efter, i Keifer Conſtan⸗ 
tini 


imperium uno die amitteret, & in slidus locum. captiua virgo, role gente proguatà, 
Juccederet; Haman porro ob intemperatum animi fumorem divitiis omnibur exaerctur, 


mancipium autem. extorre illius honoribus & opibus mactutum effet. 
pitur viris ad diguitatem - quondam promavgarir; hær ud f mala, qua allegatir | 


exemplis. attali, eaveas. 


Itaque sf a.prind- _ 


b E 


Osurrit afud exonplem, qvod plurimo: pofl anm: tming temper ninirum 
l 
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D CC. Un. flad ver dan tekin ein-ung t mer 
‚ok uk. . - 


EE m) idem femær. .. 
8) iidem ofmikils drambs ok metagdar. - 


9) iidem fyrir pesi demi. 
p al. Nik til, ok nög per til nytis. 
9 CC.Un. forn dæmi er po urdo 
7) iidem © cr. fidan.  - do 


1) fien antagen i ende Sted en ung " fattig 


Pige. EN aO 


m) Slavinde. 


n) alt for wiegen | Stoltheds og ése i 


. 9) - Kraft af. 


p) eve mange flige til, og tliſtreekkelige dig til Nytte. 


q) gamle Grempler, uk bog ſtedde. 
r) ſiden. 


\ 
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tini Keyfara, pviat Gud hafdi hann fkip- 
adann 7)  haufdingia yhr allum heimi, ok 


Ínerizt hann til +) rettletis ok kriftni, 
pegar hann feck fkilning heilagrar truar- 
- Hann hafdi gefit Eleno Drottning, modur 


finni, riki fyrir auffan hef iw) Gydinga-vell- 
di; enn met pvi at hon hafdi par ftiorn ok 


forfiá, på fkildizt henni pat, ar x) eingi 

- mundi vera aünnur tru.rett til Gudz, ne- 

| ma fu er -Gydingar haufdo. Ein på er 
.. bref fóru Peirre å milli, Keyfarans y) ok 
henmar, på a) tók beim pet kunnugt at 
, gerazt, st a) grein var å tru Deirri, er 


5) hvart eirra Bafdi til Gudz. Pk baud 


. Keyfarinn fva, at Drottningin modir hans 
| | n fkylidi] 


tini Tid, thi Gub Sande fat ham ti Kg Serre 
over heele Verden, og han vendede fig til t) 
Reifærdigbed og Chriſtendom, ſaaſuart han 
fif Forſtand paa den chriſtelige Troe. Han 
havde givet Gang Boder, Dronning Helene, 
Rige Øften for Havet, i Jodeland; mm 
efterdi hun havde per Regiering og Opfon, 
ba [ob hun fig overtale, at x) ingen anden 
Troe om Gud maatte være rigtig, eub des 
Joderne havde, Og ba der ginge Skrivel⸗ 
fer imellem bem, Keiferen og y) ende, da 
z)begyndte beat indſee, at der vara) Forffinl 
paa ben Troe, (fom b) hvert af bem havde 
em Gub, Da befalede Keifereti, at Dron⸗ 
ningen, Gans Moder, (Fulde fomme Oſten 


Over 





' - : Sudaisam depreksmdi , quare & Imperator jut Reginam , matrem juam, ex oriende 


Conflantini imperatoris, quem. Deus conflituit ttiur orbis, domimm, quigve veia ril 
gionis primcipir initiatur ad jaßlitiam colendam. fifa. convertit, Hie watrk fum. Helma 
Regine regnum in Palzflina conceſſt, gva cum aliguamdia ibidem regnajlez, nullem eje 
teram, nif qvam Judei profitebantar, - religionem credidit: Bteris. autem inter Rıginam 
KIA Imperatorem | amoebeis conflabat, aliquid discriminis inter religionem Chrifiiaam &f 


man - 





" 4) CC. Us. add. keylara ok. 


— 8) iidem litilletis ok rettlætis. 


«) iidem Gydingelandi. 
X) iidem [a cin mundi vera — fem Gydingar. 
A) iidem ok Drotningar isem funar henpar, oc 


', . Drotningsrinnsr. 


. £) iidem vard Pat kunnugt. ' 
. 8) fidem ágreining. 6) iidem hvartveggis. 


s) Rules oo. — | 

t) Ydmyghed og Prfetia 

X) den Troe aleene maatte Sete ben tette — foi 

SYøderne. . , 

y) Dronningen. || Dronningen este 

z) blev bet bekiende. 

a) Stridighed imellem. 
. b) de begge. . 





ru 


————À— 
fkylidi koma auftan um haf, met finum 


6) lerdom mönnum ok. fpekingum, ok 


*  margum adrum haufdingium, ok fkylidi 
i fundar, beirra vera i Römaborg, ok lära 
' par rannfaka  faninindi heilagrar truar. 
- .— Ænn pá.er Drottningin kom -par, med 


d) pvilidi, på hafdi e) Keyfarinn faman- 
fafnat margum bifkupum: ok lerdum mónn- 
m, met Sylveftro páfa, ok margum fpek- 


" ingum,' f) Dedi kriftnum ok heidnum. 
— "Enn at, fettri ſtefno ok fkipadu pípgi mill- 


um Keyfarans ok Drottningarinnar, bá 


pottuzt pau bzdi pat g) inna, at par mun- 


di verda 4) kappfamlig breta millum krift- | $8 


inna manna ok bifkupa, ok ixrdra manna 


Gyinp. ok annarra i) fpekinga beirra, 
- fem 


enatum viris doßlis, „, Japientibn lí magnatibus, qui huic parebant, Romam venire, ubi | 


c uto deam Oa 





ovet Havet, med bendes c) færde Mænd og 
Viiſe, og mange andre Herrer, og fulde de 
famles i Rom, og [abe der unberfege den 
hellige Troes Sandheder. Men ba Drons 
ningen font Der med d) dette Felgeffab, ba 
havde e) Keiferen forfamlet mange Biffops 


per eg lærde Mænd, tillige med Pave Sylve⸗ 


fter, og mange Viiſe, £) baade chriſtne og 
Debenffe. Men da Meder var beghudt, 
eg en Forſamling nebfat (fet at fille) imel⸗ 
lem Keiferen og Dronningen, ba funtes be 
begge g) at finde, at der vilde blive en 1i) 
bidfig Trætte melfem be chrifine Mænd" og 


Biſkopper, og Jødernes lærde Mænd, fane - 
be andre i) Viiſe, bet havde fulgt Dronnins 


gen din e. i bet åt hver Part vilde frem⸗ 
føre 


veritates facrofandlæ fidei sxaminaréntar, sonciliumqve haberetur : Imperator qvoqve ex 
altera parte comparebat, wnaesmn .Sylveffro Pontifue , multis epiféopis & doBlir viris, fum 


ehri jflianis tam gentilibus, quos acsiverat. 


‘ 


. gi 27 


Convent autem habito vtntilatitgvs atrins- : 
| qut felfæ dogmatibur Imperator & Regina prævidebant, dites calide inter facrorum asti- 
‚flites Chriflianos, & inter dog os Fudaos & ſephiftac, qvi cum. Regina .ex. oriente ad- 


Jwernnt, 


* 





.€) CC. Us. lerdoms-mOnnum. 
"dy iidem finu. 
6) iidem Kongurin famanfankat. 
Op), iidem hvartyeggie, 
,p "iidem & 3 ch. äfınna Keyfari ok Dei 
" M) iidem hin mefta deis. 


i) iidem höfdingia. mE ⸗ 


. €) Lærere eg vilfe Men. - | ' 
d) hendes. . > 
e) Songm Fame. / 
f) ſaavel — ^ 


: g) Keiferen se —S at erfare. 
B) ben aferftørfte efi. — 7 0 0 


i) forme 








N. 


dömarar yfir befsarri prætu; ok letu pau 


na 


E fem Drorningunni fylgdu auftan, inet bu 


at hvarirtveggia mundu framdraga athuga- 
famlig dzmi af finum bókum, 4) móti audr- 
um, til fanninda ok ftadfeftu fins frodleiks 


- ok heilagrar truar; -på fa pau pat /) til viſſu, 


at m) pefl mati eigi imiffa à peirri ftefnu, 
af rertlätir domarar varo teknir ok yfir- 
fkipadir, s) beir er met hófi ok fkynfemi, 


. okfannfyni, damdi'aufl pau mål, er par 
-yrdo framborin af hverratveggia hendi. 


.. Enn fyrir pvi at Keyfarinn var giztz- 


- lomadr heilagrar kriftni, met pafanum ok 
—— kriftnum bifkupum, ena Drotrningin var. 


o) hlif ok ſſciolldur Gydinga-truar; på 
fyndezt peim bádum, at pat væri eigi fall- 
it, at leida pau i på freiftni, at pap væri 


fyrir 





føre udføgte Grunde af fine Bøger, imod den 
anden, tif fin Leerdoms og hellige Troes Ses 
viis 09 Stadfæftelfe; be 1) face dat Sands | 
fed, at det ei funde undværes paa dette Mo⸗ 
de, at der bleve antagne og forefatte retfær» . 
dige Domniere, 11) fom, med Lemfældighed 
og Sotftenb, og Billighed, funbe paafienbe 
alle be Gager, fom der funbe blive fremfer- 


'te paa begge Gider. 


- Men fordi Keiferen. var den feffige 
Ehriſtenbeds Beſtytter, tilligemed Paven oq 
de chriſtne Biffopper, men Dronningen var 
o) Beffiærmelfe og Skiold - for Jødernes 
Troe; ba ſyntes dem begge, at Det.iffe var 
tilborligt, at føre bem i den Griftel(e; at de 
ſtuide være Dommere over denne Stridig⸗ 

Geb; 





 fürrunt, agitandas, cam utrgqve ltigantium pars argumenta ſpecioſu. pro faa fide & 


dußfrina afeveranda & ffabiliemdà, produtfura effet ; indeque flatuebant opis fore. im hoc 
contilio juflir arbitris, qui prefiderent, E9 caufas utrisqve parti aqva uis lance 


difuptaremt. -——— A 


o quoniam Imperator unalum Ponti "P eg. erlfopie rii Chri fine curam føit; 


| Regina vero religioni; Judoicz prafidium & tutela exfistit, "inconvenient putabant, qvod 
-. fito. periculo fitis dirimendæ judices effent ; ideoque. fumma difigentia di/qviri jubebant, sum 





k) CC. Un. hverer. TN 1) anfane bet de ſom vit, fluttebe ba med Vis: 
P) idein til vifs, vift, ,^ til vift. Kb. 27 2 

m) iidem bat. D al. add. ok. n). og fom. 

o) iidem hlifikiåttdr, livilkiolldr. d. o) SETE 





4 


A 


em 


peſſa 7) pratu. 


| momenti di ijudicandam | fir committere. 


^ eat od vea 





fyrir bvi rapnfaka met allri eptirleiran, 
— milinm allra fpekinga, ef nockorir p) met- 
to peir finnazt i g) peirra fiaullda, er füa 
auruggir Varo at mannviti, éda at restlæti, 


eda at fannfy pi, at allir peir er pf varo 


- komnir, matti heim trua til rettdzmis um 
Enn bå er allur fiaulldi 
var rgrinfakadur, på funduzt »). eigi fleiri 


peir menn enn tveir, er menn Dordu fer. 


til dómara at f) kiófa yfir peffum ſtormæl- 


. um; enn Deir menn varo bádir heidnir, 


ok varo hvarki buridnir i kriftinna manna 
u) laug, nei Gydinga tru. Annar peirra 
het Craton*), hann var fpekingur rikill, 


ok vel, lerdur til «ills mannvits; vin var 


hann såkra manna, ok fal fik vel beim à 
hend- 


bed; og derfor [obe be tanfage med al gib, 
mellein alle be Biife, om ber.funbe findes | 


p) nogle iblandt q) deres Mængde, der va⸗ 
re faa paalidelige i Indſigt, eler i Retſindig⸗ 
bed, eller i Billighed, at alle de, (om vare 


komne bet, funde troe dem fil at dømme rigs" . 
tig ir) denne‘ Grotte, | Men ba al Mængden Ä 


war bleven undetfägt, da fandtes iffe.s) flee 
te end to ſaadanne Mænd, (ott Folk torbe t) 
vælge fig til Dommere quer dige vigtige Sa⸗ 
get; men be Mænd odre begge Deben(fe, og 


vare hverken bundne til de Chriſtnes gov, eb 


fer til Jødernes Troe. Den eene of dem 
hebde Craton, han var en flor Philofoph, og 
velgrundet i al Lærdom; fan var en Ven 
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af. ſtore Self, og bandt deres Aierligbed i 


Z wien 


- im fasto hominum mumero quidam deprehenderentur! qvi ; fapientia & juftitia adr polls- 
i vent, ut omnes, qui aderant, juflam iorum føntentiam exfpedare poſſent, remque touti 
Fallo autem examine duo fantum inventi viri 


gentiles , a religione Chriftianorum eque at Judeorum alieni, qvor tamto negotio ex- 


‚pediendo proferre tota diſteptantium cohors ‚audebat. . 
- fem j P hilofophus, €9 artibus quibusque humanjoribus hon medioeriter imbutus, qui. viris - 

‚guide "potentioribus amicus erat, -sirque fe fe commendavit , divitias tamen — non 
000. - N 


- majores 





Cp) CC. Un. add. menn. . 4) fidem peim. 

) iidem peflar pratür.. 

3) iidem eigi. meir enn tveir menn. «b. peir 
eigi fleiri enn tveir. TN 

2) idem take. €) iidem lógum. 

*) ums Cos. Us. Grathon, & - 


p) nogle Mænd. , 
q i den Vænge — 
T) biffe Tretter. 
) meere end io Mand. II iffe fe end ia ef 
det Slags. i 
o9 tage. " Oe ^ 


Horum alter Craton diffus, in- 


44 ^ . ^ nd" RE YR 0 7 77 
x) hendur, enn alldrei elíkadi hann meir . men aldrig elffede han meer denne Verdens 
jardlig audæk, enn hann purfti til klzda , Riigdom, end Gan behøvede til Gans Klæder 

ek y) finnar fedzlu. Enn po at rikis- | og y) Føde. "Dg om end ftote Golf gave 
menn gizh hanum meéira enn hann Purfti, Gam meere, end han behovede z) til Slæder 
2) til kleda ok fædzlo, på gaf hann pat og Fede, ba gav han alt det a) bort igien tij 
allt fram å leid, beim er purftugir varo, | bem, fom vare trængende, og bade ham om 
 a)ekhann beiddu. Par varok hans nått- | noget. Det var og hans Ggenffob, ot han 
wra, at harm var 5) fátaladur ok c) fanp- | var fun b) libet talende, men fandbrue, faa . 
maælltur, .ok eigi viflu menn, at i hans at Folt iffe vidfke, dt der var funden Løgn i 
munni væri lygi fundin, ok fyndizt fua all- | hang Mund, huorfor alle ſyntes, at ben go 

i um, at d) makligleikur mannvits ok gödr- | fienefte af Viisdom og gode Sindsgaver, 
ar natturo, er hann hafdi, metti vel kiofa ! fom ban befab, maatte vel giere Dam værdig - 
” "henr til e) dómara yfir f) flik ftormæli, : til e) Dommer over £) faa vigtige Sager. 
Enn annar,' fä-er til domara var koſinn, Den anden, fom blev udvalgt til Dommer, 
g) var kalladur Zenophilus at nafni; hann | g) blev faldet med bet Navn Zenopfilus; 

. var einn rikur hertogi ok ágetr; enn par | han var en mægtig og oppetlig Hertug; men 
, fem t | hvor 

majore ' dilexit, quam que vif £7 afiiflai Jervirent, ideogve qvod hir impinfis faper- 

. fed pauperibut sum petentibus impertiit : natura parcus verborum & adeo verax, wi. 
Jelfilogvii a semine argui poffet; inter ommes igitur convenit, «t fapientia bonitatirgve 
naturals, qua admodum pollebat, merita tantum virum tante rei arbürwm poſteremt. 
Alter qui deligebatur Zenophilus erat, Dux quidam prapotmis & egregius. Im ragione, ubi 
Dux erat, & regimen exercuit, inoudituss fuit; illum juflitio limiter latum ungvam digitum 











X) CC. Um. hendi, — 3) iidem neytzlu. y) Opbeb, Forte. °— 5 
2) iidews ut hafa. 2) at have, bruge. - 
- $$) iidem er afgece hans nöyalu, vel: ok af hans a) ſom blev tilovers fr fans Fetæring, 
neyrlægeck. … 6) iidem ſalitt, íamelltr.| — b) taus. 
" 6) Hidew fannordr , fannfügull. €) at være. 
d) iidem mskleikr. €) iid. at vera domani. | ^ f) en ad vigtig Sag, N 
F) dem fiku.. g) üdem het. . &) hedde, MEM 


- 
- 
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fem hann var hertogi ok hafdi rikisgiztz- 
lo, på vim eingi madur demi til, at 


hann hafdi hallar rettum dómi.. Hann var 


.mikill fnilldarmadur 4) til melfku, ok lerd- 


ur til alls mannvits, btídur madur i i) ord- 


i lagi ok lítillárur , på at hans veri ríkur ; 
- ok ecki mattu menn bat muna, at lygi veri 


fzndin i hans munni. Enn at kofnum £) ! 


Peffum dömärum af allra manna hendi, bå | 
- fertizt‘ ping kriftinna manna ok Gydinga, | Vegne ; ba blev bet fat en Set imellem de | 


net Sk 9 00050 0 
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hvor han var Hertug, og forde Regieringen, 
vidſte intet Menneſke Exempel pag, at han 
havde boiet Retten. Han vat en flor. Mes 





fler i Veltalenhed, og oplært i alle Bibenffas 


ber, en venlig Mand i) hans Ord, og vde 
myg, ffient han var'mægtigs Golf kunde 
og iffe erindre bet, at der var funden kogni 
hans Mund. Men da diſſe Donimese vas 
re k) udvalgte paa den heele Forſamlings 


ok dæmdu peir um /) allar peirra pretur, Chriſtne og Jøderne, og domde bé da paa u 
. fua fem peir voru til kofnir, ok varo ber 


fua. fundnir fem fyrr, at beir haulludu 
m) hvergi rettum dömi. : 

. Enn ek 5) fynda per fyrir pvi o) peffi 
demi, at Pu p) fkildir hvarttveggia , lítil- 
leti Keyfarans ok Drottningarinnar, ok 

rett- 


I) alfe deres Trætter, ligefom de vare udkaar⸗ 
ne dertil, og bleve fundne.der, foi far, at be 
m) i Intet boiede en retfærdig Dom. i 
Men jeg haver derfor n) viift dig diſe 
Exempler, at bu (fulde p) lære at fienbe,', 
baade fiiferens og Dronningens Ydmyghed 
- eg 


tranfihijje: fult praterea! elegans & Giferfur, artibus qvibusvis huimasioribur imbutus, 


^ di&lu affabilis, £9» qvamvir præpotens effet, modbflus admodum, mee qvid, quad a ve- 


ritate alienum. ungvam dixiffet, erui. potuit, - 


Hi vero judices, poflgvam omnium fü uf. 


— fragio delebi erant, Chriflianir eque ac Fudæis im concilio eonpersatina; ; fingulorum 


lites famma, qua prius cluebant , juffitia dirimebant. 
Hic exem mpla ideo attuli,- ut Imperatoris & Regine modefliam €? equitaten ?n- 





— :.0o00 2 telli- ” 
P) CC-Us. at (ok). i) at tale med. "2 nor 
— 4) iidem vidrüdp. | . | - k) fone nt 
k) iidem, M. & 2 ch. komnunı. ,- 1) alle Folkes. !. 
‚D el. allra mantis. m) al. 'aldrei. m) aldrig. ^ ' 
- s) CC.Un.íégda. 0) iidem peffor. n) fagt. 


9) iidem ikylder kil, .— — .— << | | p) tudfee, Torftaae. 
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retslæti, par fem pau voru haufdingiar' yf 
ir allum heiminum, g) can po leru pau fer 
. f6ma, at fitia undir hlydnø kofinna r) dóm- 
ara, Deirra er miklo ;) varo minni fyrir 
” fer, bedi at 7) velldi ok at riki ,. ok at 
* * allum adrum lutum, enn Pau varo fiålf. 


|. Sva fkalltu ok pat merkia ok fkilis, hver- 


. 4 
L > . L] 
- - - . &£ 
x - r "E 
' e 
* * M 
* ^4 . . 
* M » e 


og Retfærdighed, ba de vare Herrer over 
heele Verden, q) at de endda agtede det an⸗ 
ſtandigt for ſig, at ſidde under ſaadann⸗ 
valgte r) Dommeres Lydighed, fom s) vare 
meget ringere, baade i Magt og Eiendomme, 
og i alle andre Ting, end de vare felv, Liges 
faa fEal du og merfe og foteftiffe dig, hvor 


20 mikla femd peflir menn w) hlutu af ftot re vifje Mænd d) vandt ved deres 


' manavini fino ok rettlæti, par fem peir 
Ä varo x) fiälhr heidnir menn, ok varo bo 
9) yfirdomarar um fkilning x) heilagrar 
truar ok naudfyniar alls heimfins; ok 
måtty nu bat peckia, er fyrr fagda ck ber 
 ioccarri redu, at pat fkiptir miklo måli, 

hvet hver ande a) leifir dema ok 5) minn- 
tn ingar 


Biisdom og Refindighed, ba be x) felo ve 
te bedenffe Mænd, og bleve Dog y) Overs 
Dommere, angaaende den z) hellige Trocs 
tette Forſtand, eg al Verdens fBelfatb;-.04 
kandſt bu nu vel fienbe- bet, fom jeg fagde 
dig før i vor Tale, at meget berper betpat, 
hvad Crempler og b) Eftermæle hvert Mens 
' neffe 





tellgeres, qui, liet- «t femi totius orbir principes effent indigmum non cehfzbant, defig- 
natorum arbitri io fe fübmittere judicum, . fpfir potentia & alüs rebur multo. inferiorum. 
Hinc quoque intelliger, Quantum honorem: ob juflitiam & Japientiam fam adepti fint 
^ duudati judices, qvi, Beef ethnici effent, fupremi” in ebur, que ſacroſcactæ fidei dog- 

mata fotiurqoe mundi falufem concernebant ; judice conflituti fuit; & vel hine confort 
' fibi poterit, quod faperius smmui, nimirum; plurimi referre quæ qvisque Jui monimente 





i 2E NEN rd 
: ^q) CC. Un. ends (ok) letu-fer po fams. | q) 09 (obe fig bog befalde 

y) iidem hófdingis ok. - LÆR 1) Herrers 09. - 
| 8) tidem -attu nnns under fer. - | .s) havde (anat mindre at ſtole "a 

3) iidem valide. , u) finge, — 
2) iidem fengu..- x) idem báder. X) begge. 

94) sidem ivit allum heimi, — '- . y) Dommere over heele Verden, 7 
€) iidew allrar ritningar. z) bere H. Strifts. … 
-6) iidem leider til dem. 2 b) Rygte, ⸗ 


” - 4 . . eb 
^ [4 


b) 3 ch. mannords. 








naf e ena t 00 Um 





ihgar eptir fik. 
6) Guds burd, ok kéyptur met verdaurum 
f d) Egyptalandi,. fus fem atlendfkur madr 
' edr bræll,” enn. e) tryggleikur hans, ok 
gudhradzla, ok litilleti, likadi fva vel Gudi, 
. at hann var r f) nærſtr konginum yfirmadur 
n allra beirrå, er g) har voru fæddir.å pvi 
ndi, ok par á astu fe ok- frændur,, hvart 
fem varo rikir eda urikir. Margum hund- 
radum vetra var Jofeph fälfur daudur, ok 
er po.enn lifandi femd hans, ok hvern dag 
&) getir 7) millum allra, vitra manng um all- 
nn beiminn. Vaftes Drortning vår laun- 
gu daud fyrer burd Guds, ok Aman haufd- 


ingi, ok er Tu fkaumm k) enn lifaddi, er 


pau feng fyrir heimiku fins ok ofmetnat. 


.Jofeph var laungu fyrir) neſte lader eſter ki ig. Joſeph var [ange fer 


9 Chrifti-Fødfel, og fiet fer Penge d).i 


Egypten, ſom en fremmed Mand eller eod | E 


men pans Troefaſthed, og Gubofrygt, og Yd⸗ 


miyghed, behagede Gud faa vel, at han blev, 
neſt Kongen, Overmand over alle bem, fom 


g) der tare fobbe i bet Land, og haude ber 
Gods og Slægt, eliten de vare rige eller fats. 


tige. Joſe epb ſelv haver veret beb i mange . 
hundrede Mar, og bog-et hans. re endnu 
levende, og h) bliver oet dag: erindret 


iblandt alle fornuftige Folk over heele Ver⸗ 
ben; Dronning Vaſthi var ded fenge før 
Chriſti Fodſel, og den Fyrſte Haman, dog er 


den Seiendſel endnu k) levende, ſom over⸗ 


gik dem, for deres Ufornuft *8 Stolthed. 
Dron⸗ 


1 dag | 
reliquerit oft phus, qui multis ante natuin Chri iffum ſetulit florait, wumerata pecunia 
velut. extorre mancipium emtur erat, fides autem- illius, pietas €7 humilitas. Dev fanto-. ' 
gere probabantur, ut pof) Regem fummur omnium. Ægypti incolarum, Íum natalium Joke. 
- dore divitiisqve füprrbientium , tum opulentorum €) puuperum,\ profet]ur eonfitueretur. 
- Multa proſecto a morte Softphi Muxerunt ſecula, vivit tamen illius honor, £9. a quo- 
„vis fapiente per totum, terrarum orbem celebratur. Aliquot ante natum Chriflum Jeealir 


Regine Va yn EF magnus ille Haman mortem opprtebant , vivit damen corsm ignominia, | 


0003 HN E . 4. * gram 








.'€), CC: Un. burd vars lerra Jefu Krift. c) bot Herres Jeſu ehr doofe on 
d) iidem, Egyptaland. d) til. J 
e) iidem tryggleiki. f) fidem næſt. g) ba. á : 

0g) tidem på varo bornir — — b) vr— gangbar, rygtbar, anftt, "^ 
^ B) al. Membr. gegnt. i) CC. Us. á medal. k) oppe 3: befiende. .- ' . 
&) iidem enn nu uppi , E EE i | 2 (7 
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. dag ber enn Hefter Drottning lifandi 


J 


fæmd, 7) på er hon m) tåk fyrir fitt litil- 


' leti, par fem hon s) var adur hertekin am- 


en 


' . bátt til Indialands, ok var po fidan Drottn- 


ing yfir margum ríkium ok ftórum, ok 
o) fettizt i Dat fati, er Vaítes Drotming 


var ur rekin. - 
Enn bó at befli demi, er fidar gätum, 


ver um Conftantinim p) Keyfara ok He- 


^. -lenu Drottningu, modur hans, vzri éptir 


burd Guds, på var pat pó fuo fyrir laun- 
gu, ateingi madur má pat fyrir elli fakar 


 muna, ‘ok bera pau enn i.dag fkínandi 


_Semd.. 


Craton ok Zenophilus , pé at 


| heir feo daudir fialfir, på ero peir pó 


virdir, fyrir rettlzti fitt ok mannvit, par 
fem peir varo bádir heidrir menn, ok g)' 


varo 


| qvam fibi ob imprudentiam & füperbiam contraxerant. 


"e Bunt 








Dronning Eſther bær eub i Dag:1) den Ære 
levende, fom hun fif for fin Hdmyghed, da 
hun 0) var fer en € favinbe, ført fangen dil 
Indien, og blev bog fiben Dronning, over 


mange og ftore Riger, og 0) blev far i det 


Gabe, fom Dronning Vaſthi blev fordres 
ven fra. © 0: 

Men fient diſſe Grempler, com vi. o 
erindrede ; , om p) Keiſer Gonftantinus og 
hans Moder, Dronning Helene, (Fedde efter 
Chriſti Fodſel, ba ffebbe dette dog faa længe 
fiben, ht intet SDlenneffe fan erindre det, for 
Alders Skyld, alligevel bære de end i Dag 
en ffinuende Ære, Craton og Zenophilus, 


ſkiont de felv ere døde, ere dog endnu agtede. 


beit, for deres Netfærdighed og Indſigt, da 
de begge vare hedenſte Mænd, og q) bleve 

to $w 
Vivit adhuc Eflhera, qvam 


ob modefiiam malla eft, gloria, nam. multis regnit Regina prafuit, & lorum, qoo 
expulfa fuit Vafli, obtinuit, quamvis ante in India: ferva duceretur captiva. ” 

. Exempla vero quar deinceps adduxi Conflantini Imperatoris, & matris eju: Helene, 
(que, quamvis. poft natum Chriflum contigerint, remota tamen afro funt, ut hominem 


, jam degentium. ætatem maltis antevertant annis), tum Imperatori, tum laudata Kegiha — 


magnam hodieque gloriam conzilant, CFaton E? Zenophilur, quamvis dwdem fatis 


207 ce[ferint, 





-D CC. Un. sf finu fítillti. 

m) iidem fecc. s) iidem for. 

0) iidem fett. 9) iidem Kong. 
4) iidem & al. kefnir P6 til dömara. 


LEA "€ 


. ly en fevende Berommelſe af hendes Ybenyghed. 


n) gif til Indien font en fangen Slavinde. 
o) (fatte fig) fat. p) Kong. 
^ €) teg udvalgte til Doinmere. 


L 


e 























varo peir på kofnir til ot vera dómarar 
náliga millum allra manna peirra, -£). fem 
. voro i.beiminum, ok var beim truat af 
. allra manma hendi, bædi kriftinna manna; 
” ok fua Gydinga, at dzma um Dau laug, 
er hvergi peirra hellt fiálfur, ok lau po alls 
. heims naudfyniar vidur, ok demdu pó rett. 
" Nu fkalltu2) af flíku marka, at Gud hef- 
er i hendi pann t) hiolmurvol, er hann 
. hnegir ok vikur med hiartum €) ſtorra 
haufdingia, ok x) rærir alla ſtiorn hugar 
Pp eptir finum vilia, begar er hann 

vill; Pviat Pharao Kongur hóf Jofeph til 
) —— yfir haufdingium all- 
um, ok ágietismónnum, er bar voru ádur 
i rik- 


. aferint, in magno honore fint; ob. juflitiam & fapientian; s.nam luzt ethnici fuerint, » 
. arbitri timen inter omnes fere mundi incolas. delehi funt, & a Chriffianir paxiter as. - 
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beg. ubfaarne til at være Dommere, neeſten 








imellem alle de Menneſker, fom vare i Vers. 


ben, ſamt bleve betroede tif, for alle Golfes - 
Part, baade de Chriftnes; (om ogfaa Jøder: - 
nes; at Damme om de Love, ſom ingen af dem 


felo holdt, og bvorpaa dog al Verdens Vel⸗ 
færd beroede, og dommede bog ret, Af c) 
füge (Fat bu mærfe, at Gub haver i fin 


Haand, t) bet Roer, hvormed fan Belet og i 


leenker (tore Herrers u) Hierter, og x) beſth⸗ 


X 
D 


tet al deres Tænfemaade, efter fin Billte, - 


faafnart han vil; thi Kong Pharao opheie- 


be Joſeph til y) Hetredom over alle Fyrfter 
og ypperlige Mænd, fom der vare tilforn à. 
Riget; men Abaſoerus 2). fordrev Baftpi 

fra 


dais illorum fidei commiffum, de. iffiumodi dogmatibus ſtutentiem ferra, qua tpfi non” 
probarunt, E quibus totius mundi Jahr nitebatur, & ree tamen Judicarunt. Ex antediklis. 
- etiam cogneftere potes, qvod in matu. Dei fit gubernaculum , quo torda hominum ad Jum 
"suis inflebit, & 7 quo Regim. animum juxta aa decreta, quotes ipf placet dirigi: Rex 


enim 





7) CC. Us. er í varo. 9 iidem í. 
f) iidem hialmunröl, jofnumarsóh, jafnvol, 
i jefnorröl. 
s) tidem lierta ftorheufdingia. 
x) iidem & al. rekir, rækir. 
9) iidem & al. heidu:s yfir (v. höfdingiafkaps 


yfirhafud) allum rikismönnum (Feim auli--| 


um agietu (agietuztu) mónnum), beim er 
adr voro Shaus rk. — ^ 


$) paa. 


| 't) den Ligevægt, Vøstftans , egit. 


n) ferte. 

x) fører, lemper. 
-Oy) re we ( Herredom uver Hovedet paa) alle. 
Mk mægtige Mand Calle de ypperlige Kuppe 
« figfle) Mænd), (om vare tilſorn i bane Rige. 
2) jagede Sfi bort. 


a 


TL 
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— hertekna. 
' ügetann -haufdingia, ok gaf fidan alit 
' hans ríki Mardochzo, er ádur hafdi ver- 





—rrr — — —* 
iríkinu; end Affvexus rak £) i burtu Va- 
fles af Drottningardæmi fi nu, er par var 


| “dur bædi rik ok ftorborin i vi landi ; ok 


ſetti j ftading Efter Drotrningü > urika ok 
Hann krofsfefti ok Hamap, 


it præll, aj hertekinn af ukunno landi. 
, Enn Canftantinus-Keyfari 5) fetti Craton 


it [Du "LS 





fra bendes Vardighed * — I 

hun dog’ var bagde rüg og af fornemme 
Slægt der til Lands, og fatté i hendes Sted 
Dronning Eſtber, (fom var) fattig og fangen, 
San faarsfæftede og Haman, en navnkundig 
Serre, og overgav føden al fans Myndighed 
til Mardodjæus, fem tilforn havde været m 
ite, a) fangen fra et fremmed Land. 
Men Keifer Conftantinus b) fatte Craton 








ol Zenophilum i dömarafzti, +) tva.heid- I og Senopbilum, to pebenffe Mænd, i Dom⸗ 
na mem, ok trudi beim, at dema üm mer-Gæde, og betroede dem, at demme om 


— fannindi ok um fkilning, heilagrar truar. | ben hellige Teoes Sandped og rette Dieening, 


Nu fkalltu d) padan af víft vita, at allir | Deraf ffal bu nu giere big ben viffe Gut: - 


heſsir atburdir urdu met Guds e) forfiá, 


ok leyniligum hans bodordum; enn pvi 
ero pefsir uir f) fkrådir fram-£ leid 


ara 


ning, at alle diſſe Tildragelfer ere ffedde · df 
ter Guds e) Forſyn og ffiutte Anordning; 
men sedes ere. diffe Ting optegnebe fet Cfs 

tete- 


‚mim Pharao Jofephum fuper omnes regni primores & evexit.  Miofieri Vafli prepotes- 


tem quidem £7 fummis natalibur ortam, regali diguitate exuit, & in viliut locum Effieram 
i Reginam fuffecit pauperem €9 captivam. — Celebrem adhac principem Hamanem erusi  affixit, 
^, ilbusqye provinciam Mardochzo, extraneo £9 captivo, tradidit. , Coyffantisu; denique Crato- - 


nem & Zenophikum, - gentiles, tribunali judices admovit, eorumque fidel cortmifit, de veríta- 
fiu & interpretamentis ſenflæ fuii dijudicare. _ Jam ex allatis perjvafum tibi velim 
- « ' ' i ' ' j I - ” babear 
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. £) CC. Un. brott. u . 
- a) iidem ok fem fatzky af öllam sikd6mi, ok. | =) 09 fons fattig paa al Riigdem og. 
By idem fkipsd — " b) beffikkede. 
c) iidem tveim heidmum mannum. e) Beſkikkelſe. Miſtundhed. 
4) iidem pat, | A a | 


e) iidem fkipsn, minus apt mifkun. 


- 


f) iidem ritader. . . , : i 
5 , 
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. um verda 
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"manna imillum til minnis, ét hella ic ydo 


' sllir nema ok fer i nyt fzra- aull god ok 


fogur demi, enn g) varazt hin ef vérri h) 
ero. Nu ef Ber verdur audit ar vérda 
Kóngsmadur, på mui bu pesi demi er 
ou ero per fangd, vis mikill fiaull- 
di er annarra. fikra dena; på at ver 
9 hafum eigi" innt i peiſari redu; enn 


- bó. pídztu fiälfur aull' Pau demi, er 


B. fer at per megi bellzt at 9 not- 


M 


- t P 


Gud lani. ydur, Herra minn!" ar 
Ber vilie gefa /) ydur til pefs ftund m) ok 
tóm, mer mikilli poliamedi, at fuara fua 
nytlamliga allum nifnum fpurnidgum, pvi- 


at 








—* til Erben. iblandt Folk, at alle. 
ſkulde helft lære og føre fig til Myte, affe 
gode og ftuutfe Grempfer, oj E) vogte fig før ” 
Fine, ſom k) ere onde.” Om det altfüa bli⸗ 
ver bin Stiæbne, at blive Hofmand, ba tent 
paa biffe Crempler, four dig ere nu fagde, thi 
der er en ſtor Mærigde af andre lige rem. 


pler, (Rent vi iffe Dave i) opregnet dem i. 


denne Tale; fer ſkal bu af dig (elo Holde . 
bia efter alle be Cremplet, fem bu feet belt 


. hat fume five big tif. mw E 


Gu belonne Eder, min dine! ay ' 
ville give 1) Eder Stunder og m) ib til, med 


megen Taalmodighed, at befoate: fan nytti⸗ 
gen alle mine. Sporsmaaf; thi dige Taler ” 
ville 


€ . e 


kabens omnia. hec providentia füprami : zuminis occultogve jua. evenire, eaqve ideo literis 
” eonfignata £9 ad pofferos transmiffa, ut ftiant hi, bona exempla in fao: wur convertere, ” 
mala vero fugere. — Unde fi Regi tuum  minifferiüm adiixeris, het exempla memoriae 


infigor, , quamvis plurima fuper fint idgenus velia; . que in hoc tolloqvio- non attulimus: 


' exempla vero, gr ur tyi tonimodig pofi fimum: inferuire videntur, imitere. 


- x - . . T7507 ' > Pd 


Da tibi mi Domine! gratiam referat eim tempus & otium mili informas- 


— do inpendar, , meisque Ui fHlonibus , tanta patientia meoque emolumento refpondeas ; in 


QU (5 PR le tn... - qvippe 
E UC. Us. firrazt hin daligho dómi. 8) affkye (holde fi ig lange fed) de Baarlige Cri 
ly. iidem vari, P iidem hafıın eigi getit, pet. 2 





e) fidem nyt, nytium. ad h) unde være af det onde Staat. 
-D iidem mer-ftund til pet. i) erindret. 1) forunde mig d d der. 
. -) iidem ok bolinmædi, 007. m) aalmedighed, 
-.* N vn t. ! 4 
d — i "E ! ' ' 4 
C ‚ , \ _ 
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a2 — E tuam EE 

at peffar. rzdur munu mik leida til meiri ville vift nof fere mig tif en ſtorre Neiagtig⸗ 

n) nákvami.um minn athuga, enn fyrr bed i min. Agtſomhed, end jeg havde før; 

hafda ek ; - pat kann ok e) henda, at Peir Det fan og o)hande, at der endnufremdeles 

verdi enn.nockorir fram å leid, p) er beffa | funne blive Nogle p), bet maaſkee (aat 

* frodléiks verdi Afkynia ‚ er hedan af me- | Smag paa denne Lærdom, fon endog Funde - 

gi enn hverttveggia nema, mannvit ok q) | lære heraf. begge Deele, baade Vüsdom og 

” godar fkilnipgar , eda adra r) góta fidu. q) god Forftand, eller andre r) gode Gader, 
' Eon ek girnizt enn fram å leid, at fpyria I Jeg derimod attraaer endnu fremdeles, at 

^ féyri luta peirra, er ek hefi 7) mer i hug | fperge om fleere af be Ting, fom jeg haver . 








M. 





til minnar forvitni;. ok vil ek pefs bidia 
ydur, a per látit ydur enn eigi leidazt 
| mikVat lera fram à leid; fyrir: vi at 


s) i i Tante til min GfterforfPning ; -og.vil 
jeg derfor bebe Cder, at % endnu ikke faber 
bet falte Cder f fiædfommeligt, at lære mig 


2.009) iidem vern‘, verda. 


end ydermere; forbi c) Evers Tilladelſe ge 
meiri dalligleika vit it ydur » åt lära ecki | ver mig Rod til 9) en ) endnu ſterte Aas | 
bat : ul ben 
 geippe fermoner. ad penitiorem , quam lim habui, curam deducent, qui etiam, s vif i in 
.” fgniter fallor , aliis ertdiendis infervient, , ex fuis enim refponfis haurire poſſunt fapieti- 
am; , diffiüctam rerum notitiam. & £onor morer. — Mte ceterum. curiofitati obferutus, 
- venia, quam abs te impetravi ,. animum addente, plura Jtiftitari. volo; sdregye meam 
quao importunitatem patienter , feras. Pidere quidem. mibi videor norum collogvium 


P el 


) ydvart leifi dyrfir mik s) enn ril x) 


^ —— 20 ten- 


- 
V. - 


, 
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o) ſtee. . 
'p) underviifte 4 denne fertem. T ii at (v 
ville) cftertenke (ſotſtaae) denne viſſe Tale. 

q) Indſigt i gode Sæder, 
r) savnligg. ” 


' s) CC. Un. nerkömi, nzrqremi. 

p) iidem peffa frodleiks &ikynia ir. at c lynis 
(vilia), peffa frodleiks rzdo. - - : 

4). iidem ikilningar godıa fida: _ 

f) iden dugande, ' > 


"» 


" $) iidem haft mer til forvitnis, - bidinndi. 
- $) iidem ydar blída. 


2 fidem fram at bera mitt hugerfar if ye i 


am dglleikum. 


- 


tm). iidem peirra dælleikg, 


I" _ 


5) havt til Efterfporfel fot mis; hedende. 

t) Eders Venlighed. 

-9) at frembære mine Tanker (min Kuren), 
Kraft af Eder Foielihhee. ! 

x) den Friehed, -Sortroefigheb. . SN 
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B eptir: liggia, er hugur-mian y) for- 
vitnazt.. Enn ek pickiunzt Der fiá ‚ar 
fue :S) horfir peftt rzda til, at eon mu- 
nu margir peir lutir eptir vera, er beim 
manni man ‚naudfyn at vita, ok verda 
^ vel ilcynia; ‚er fiemdarmadar vill a) medr 
;Kongum vera, eda adrüm ftorhanfding- 
ium, ok 5) ftunda ek ern til peirrar re- 
do fram à leid. - Enn ek vil pó nu enn 
at c) finni forvitnazt um. fterri menn, 
helldar enn på, er Dióna fkolır undir 
. d) på er rikir ero; Pviat mer fkilzt' pat, 
et peir eru fkyplidirtil, er Piönoftumenn 
"ero; at at ) giæta hvarstveggia, hinnå bez- 
. | to 





& 





vide, . 


(| / . "n 
U at . i B , 
benbiertighed mod Cder, at jeg ei, fal ſorbi⸗ 
gaae noget af bet, ſom wit Sind atteaaer at 





fom ete fornobiie at vide og at fade vel Ind⸗ 
ſigt " fot en Mont; der vil a) være en eter. 
værdig, Mand, fos Konger eller andre fore 


Hexrer, b) hvorfor jeg endnu ydermeere fine - 
der Lyft til ben Tale. Men beg vil jeg nu, 
‚for denne Gang, forefpørge mig om endnu . 


ftørre gott, "end de ere, der ſtulle tiene under 


dem,. der ere mægtige tbi jeg foreftilfer mig, 


at da de, ſom ere Tienere, ere ferbundne til 


eo federa; ; ut multa peflent, gom mecelfario eognoftat e probe petfpiciat , qvi kohora-. D 


tiorem apud Regem aut principer., obtinere locum -etpit, de quibus te ulterlur differentem, 


libenter audirem. 
. qvam qvi pofentiorkins -famulari tenentur: 1 


‚Nihilominas percontari volo, qualem. agant vitam qvi - fuperiores fünt, ^ 


fta. egim enlculo: Abaduco. qvod miniſtri & 


fana optimis moribus , fapientia , prudentia. & vite fntegritate prouii debgafft, 


QUU t u PrP a 





i 3) CC. Um, forvitner. V ^ 
.£) unus hovir, || at pefsi reda má margann 
mann frodann gera , . pant fem vel verdur 
afkynia, oc fæmdarm. | 
4) CC. Un. med Kongum heita ok vers. T ve- 
"TT fa med Kongum ok. I med Konginum 
. — verda, ^ - 


" £y. nl. man ek på yder redo giarnfamliga heyra. - 


: €) CC; Un. arinnfakum>.: d)- Adem beim. 
“e) idem gera hvarttreggia, inu beftu fidu, oc 


frodleik , voc. a 
" r 
2 i . 
*. . ^ - i - ” . - 
* hø ve . t 
» - ff - 
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- NE. 
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2) fan 'epfofe mangen een, fom faner god Bor: i 


ftand paa den, og wil være en ærværdig. 
a) bes Konger have Navn for ag være ||] wor: 
re — bot Konger 09: || og blive — bos. en 
Konge. 
9) L vil je gierne hore pm Een Tale. 


"M 
L] 


P 


Bel ſynes jeg at fee, at denne Te 
le z) haver daban en. Udſigt, font at der 
endnu maae fang tilbage mange af be Ting, 


prin- 


x 


- 


M 








L] - 
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' amikil fkylda. A) at hyggia um hina , 


^to fi à, .eda fcódleiks , eda mannvits, * e) beflitte ben paa. begge Deele, paa de 
N eda Alrar 4) rådvendni ; på man all- ; befte Sæder, famt Lerdom, eller Visdom, 
er | eller £) al Retviished; ba måge det h) ec; 
kaufdingiarnir fkulo i) yfir vera, ok a te en meget ftor Pligt at tenfe for Dine, (om 
ir udrir fkulo tilpiona, at beir fe k) hvart- | fFulle være i) Zorefatse, og alle andre fEulle 
xwegria frodit ok vitrit; ok allfkyllc: man | tiene under, at be ſkulle verte baade oplyſte 
peim N) at ellka m) alla rädvendpi, par ! i 
fem Deir eigu s) valld a allum adrum til | for dem, at elffe m) al Retviished, da de 
0j raffingar, peifn fem eigi ero rádvandir. | have Magt.o) til Straf over alle andre, fom 
Fyrir pvi vil ek p) enti pefs fpyria, met | iffé ete rgrolife. Derfot vif jeg nu fporge 





"fiálfur fkal hafa, på er hanum 9 beri vel r) Kongen feloffat bave, fom funne anftane 
4 finum Kongdómi? Segir mer fua fkit- um vel i dans Kongelige Værdighed? Civ 
" 7 vll, | ge 


principem ergo quotquot locum. tenent, aliis præfunt, e inferlorum- mini jferia eiigere por- 
funt , eruditione pariter fapientia £7 vitz inculpatæ Audio præpolleant .mece[fe eſt, im- 
. primi cum alio: in fua potefate habeant , improbumque .pornis gogere poßnst. — Hime" 
B fua querere libet , quibus moribus ipfe Rex ornatus ej debeat, & gie illum im 
"” regaki fa yigio coitum ditz ratio optime deceat? Hær velim fnm accurate exponas, 





v) CC.En. Kongr perf bun at hafa, | | hxerfo 


Kongrinm & fer rettilega-med finni ign ai fin Hoihed, ſaa at-bet fan, 
haga, fra. ^ , — MEL AM 


) idem "bati. | o. 0 0. D 


og vilfes og ifet maae bet være fotnobent — 


. yédru leif, veria fi du- -q) Kongurink r) | om bet, med Eders Tilladelfe, hvilke Gabr - . 


4 


f) CC. Un. ok. £g) idem 75 e) lægge fig efter begge Decke, de beſte Sæader, og 
.. B) idem & pyckia, om Lerdom, o... 
A) iidem vera yir ödrum. f) og 7 
-K) iidem bede..  D x cb. aid, umi - h) foves at vare eu meget for Pr " d 
203) ses adra. - vv. i i) Herrer over andre. t 
c 2) CC. Un. vaulld, ' coft, i i 0. MH in) anden. Ls 20 
. 9) dee" al. epterlikinger. 7.0) at ſordre, at alle andre - — full ligne (reo 
p) iidem nu, 07 nn felge) danne fia efter dem. | 
4) alii addum : 2007 | . T) en Konge felo behøver at fave. |! "Hvorledes 


- Kongen (elo bør rettelig (ſtikke) opføre fg me. 











^ t v ” B i p ^ Y »p _ v 4 on LEES 
- ’ / . x * NA | e - . b € N 
! | i — d. | 
E m fea? ($$ in. 2 c 7485 
qM ;vifliga, at 7) ek megi fkilia ; - hvat hans | ger mig ſaa tydelig, at jeg fan fatte, hvad UD 2 
tr fkylidar fyíla- eda embætti, eda arhefi der, er bans pligtmæsfige Forretning, Embe⸗ — 6« 


Anima u)å morgna, eda hverir. ditir fid- de eller Opforſel, tidlig om Morgenen, eller uu 
boilfe. Ting fiden: bør følge hans x) Embede _ . 
fremdeles op ab Dagen, thi han er fan ne i 0 
allir | get: ophoiet og æret paa Jorden, at alle ful ^. 2 
bøje .og holde fig til Dam, ligeſom til Gu—ud. 
Han haver og ſaa ſtor y) Magt, at han vade mE 
‚der fot hver Mands: Livstid, 2) fom er à 
fans Rige, ligeſom han vil, [aber den feve, PEE 
fon han vif, ten. derimod a) dræbe, femper 7 
vil; Men bet haver.jeg b) feet, om En bl - 7 0 
ver noget Menneſtes Banemand, Atalleree - -- na 
fFafne golf bære fi ben Fortrydelſe mod bam, 2n | 
fyggleik fida, fua . fem heidinn mann, fem mod en bedenſt Band, 98 at bet, at btate x GU 
on. Sr] okt i Ä be on 
ut ex fuo 'refponfo intelligere gveam; quanam ofíci cura Regi matutino lempore imumbat, 
EF que Funkkiones: officium. éjus comitetur per rejiqvut diei, eum in. ferra colatur e t 
omnium obfeqvio & fubmiffiong siuminis infar honoretur, fantogve jure gaudeat, ut u 
u zujuruis übd:torum vita pener ewm gt, unde. aliis, JA vult ; vitam concedit , altis eam : J Cop NM 
4 . pro arbitrio adimit. Obfervavi autem,  qvodfi qui: plius homicidium coinriiferit, omner 
ita. el euden eeu a arri Chrifii iauoram nlirnum acri odio Proßgventur; graue : 


7 an eigu x) hans embesti at fylgia fram å 
leid ,á deginum, . priat hann! er fua ipd 
.mykladur ' ok tignadur å jórdu, 

] . ſculo ſua luta ok hníga til hans, fem sil 
| . "Guds. ^ Hann. hefir ok faa mykit g) valld,: 
at hann redur:hverz manns. lifdagum, 
2) Befs er i hans ríki £r," fua fem hann 
mill, detur Dann lifa, er hann vill, enn 
Pann 2) drepa, er hann vill: : Enn bat 





- heh ek 5) feer, ef madur verdur mannz- 


„bani, at allir rádvindir merin hafa hann i 


«4 


e ^ T . C008 ^£ Pr» PO 3 , ^ > T D oa ' enini 2 e 
— e - o BEER : | N MET 
"so g) CC. Um. mer megi fkiliezt. |"  °° O .Opferſel heele Dagen d ome. vol) 
te u) iidem um. ' - pad Dagen).. on 
8) iidem at fylgia hans achef á allum -degin- y) Myndighed. oru qe Ne tnu 
Bu ' um (hans atkæfi at fylgia fran ídeginum). 2) af (tblande) bem fom "e 0 7 LL "- 
C) idem velldi, 22 - a) due. . LS 
x) iidem bei'ra fem i hans iki eo. ) hert fest (ſige). DEM . 
. A) iidem deyie. — ^ 7 MESS MM ON TA v. 00v 
-. 9) iidem ‚heyrt fagt, EE 4» ^ . EE etos 207 
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"ok er 9). bat kallar mykel fy nd, at drepa 


Bu mann, ‚ok d) tekur få er pat górir ftórar 
fkriptir, ok. mykit meinlzti, ádur enn 

" kriftnir menn ak v) rádvaridir vilí hann 

2 c aptur taka i i fina famneytzlo. Enn ber 
gátot fyrr i i ydvarri redo, at ek fkylida 


f fkirraze aull manndráp, Oc letot per 


2°... Pa fylgia, at aull pau manndráp, er g) 
|  ,. ' eptir Kongs bodi vero, eda i orroftum, 
-"ba fkylide ek pau ecki meir fordazt eda 
fkirrazt, enn eittbvert verk annat, pat Á) 
Nu, ef Kongur- 
. ánn hefir fua mykit valld af Gudi fengit, 
at pau ero aull i) manndråp fyndlaus, 
epe: hans bodi ero gör, bá hugda ck * 


*- 


4 ^7  ergott veri at giaura. 


2 i _ at 


be et Menneffe, bliver faldet en (tor Synd, 
og den, fom bet gier, maae ubftaae flore 
Skeifter, og megen Fortræd, forend chriſtne 
og e) tetffaftie Folk ville tage fam igien i 
Deres Samfund. Paa den anden Side er⸗ 
indrede Sy tilforn i Eders Tale, at jeg ſfulde 
afffoe alle Manddrab, men Jlagde bet til, 
at alle be Manddrab, fom fFedde efter et 
Konges Befaling , .elfer t Feldtſlage, bem 
ſtulde jeg ife meer holde mig fta, eller af: 
ffpe dem, end en anden faadan Gierning, 
fom h) Funde være gób at giore. Om un 
Kongen haver faaet faa ftot Myndigbed af 
er | Gud, at alle de i) Manddrab ere uffnldige, 
fom ffe efter bans Dub, d da ind jeg tæns 
fe, 


enim -petcatum - ‚habttur Bomicidium > € qvi illud committit: cmfira —* akisqve 
, poeni pleölatur oportet ,- priäsguam in communionem. ecclefæ €9 bonorusn. hominum fo- 
£ietotem aut convitium recipiater. Superius quoque dixifti, a quibuslibet homicidiis abr- 
tinendum eſſe, mifi/qua-im beilo aut juxta "Regis mandattim comtaittunfur, a falibur 
TN enim non magi: abstinendum eſſe, qvam aBfjonibus , que benarum loco habentur. S 
. dgitur Rex tantam a Deo ascepit poteflatem, ut hemicidia , que ipfiut juſſu patrastur, - 
l'a peat. non areeneri debeont, tstigve erederém infigni fapientia, is & prudmiis 

” ” | €) CC: Un. kaullud. d) iidem mer. B 


UN e) dydige Folk ville antage pam igien til Vens 
e) iidem dädvander vili taka hann aptri fett]. - 


(fob og (deres) Omgang, z^ 


J oe (hier) ſamneyti. > .b) var god. 
"3 fy iidem firrazt. "Dee ſyudelsſe Manddtob; Manbdrab syden 
” g) iidem'ingd Kongs badikab veh - Synd. 


" b) tidem fem gott er, (væri). 7 - 
vo )0 jidem " fyndslaus mendrep.. 


- 


- 





forfiáll, ek rettlåtur i'allu finu athæfi, ok 


arf ek fyrir pvi, at per fkyrit inniliga 


‚ fyrir mer peffa luti, Der nu hefi ek fpur- 
da af ydur, ef ydur fynizt fva, at ss) pat 
ES eigi til heimfkliga fpurt, eda mer fe ei- 
gi n) ofmykil dirfd at forvitnazt um o) at- 
* hafı (ua ftéfra manpa, - © 

. „Ecki er :p) beflara Inta fua helmfk- 


" u liga fpurt, et eigi gy má jafnvel um bat 


reda, hvada iprott Kongurinn & at hafa, 


3 finum Kongd®mi cda r) medferdum, fem 


adrir menn, s) enn Dat cr vift hans fkylld- 


. ar embætti ok fyfla; ; at nema mannvit ok 


- -fródleik ; ok á å hann vift at vera marg- 


no. “ 
- 


. meu um aull demi; ‚Bau J hafa, 


^ 


af 
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eg bebaver jeg Derfor, at 3- forflarer udfor⸗ 
lig for mig diffe Sing, fem. jeg nu haver 


(putgt om hos Eder, om Eder ſynes, at m). n 
bet bi et alt for taabeligen fpurgt, eiler at der oc 


ei et en alt for fter Formaſtelſe for nb at 
‚ | eftecforf£e. faa fiore Folkes o) Opforſel. 

Dige p) Ting cre iffe faa taabefigen, 
omfpurgte, at ber jo ligefanvel g) fan tales 
om det, holte Egenſtaber en Konge ber has Ä 


ve, i hans. Regiering eller Forhold, ſom an⸗ | 


be Self, s) men bet er vift bang vpligtmes⸗ 


fige Embede og Forretning, atlere Biisdom . 
og boglige Kunſter: og bor han viſſeli gute ^. 


vel ünbectentet o om alle de de Erempler, for has. 


4 oe H ve’ 


Regis affiones gvnskibet ornatas e[fe debere: Hinc ut omnia hær, que jam gvæfidi, mihi 
reddas enticleata opus ei A fibi non videor simum Nolide interrogafß, nimiumte, a 
,dax,. gui tantorum viroram minia E vite rationer percontari velim. 

Non tante inftitiæ, qveffionem tuam arguo, ut de artibus, guibus —2 


Aebet ffe Rex; officiiggve & a8ionibus im Regiam Majeftatem qvadrantibur diferere non 
feat... Ho primum officii Hs fucumbit «t fapientia & eruditione t inffruddus exempla ex 





ec N - . bißo- 
d) CC. Uv. ziga allvitr at væra oc. ^T) ikte ſynes At dette er (om bett). ME 
]) iid. fem. . m). iid. & al.eigi peff (peffa). 0) Omftendigheder. ” 
e) üdem ofdirfd. ” 0) iidem agi. ,p) dette er iffe — omſourgt. J 
c3) üdem- beffa. . - q) «t tilladt. "n E 
” 4) iidem megi-Gamyel um Pe talg) Far. vel y) og er det. | onen 

um rada. - j 207 
^g) didem medferd. . A lidem ok er bat ft.] '. : - 
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. at hann mundi &) allvitur eiga at vera, ok! fe, at bon maatte behøve. at vere meget yüis, 
og forfi igtig, og retfærdig, i i al hans Opforfel, | 


N 


0700 








sm 











J 
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AJ 


^ tignar Konginn, fyrir nafns peſs faker, 


P ME cuam o Pha mE 


‚at hann megi 14) padan: fkining aftaka, til. 





allrar ſtiornar, peirrar er hann Darf: at 
hafa i i finum Kongdómi. Enh.a) på er 
bu gatz pets, at hann x) er miók tign- 
adur oc micladur á jördu, ok allir y) luta 
il hans, fem til Guds, på. ero Dou z) 
… par tilgöng, vat -Kongurinn merkir' gudli- 
Ba tign; via hann ber, nafn fålfs. Guds, 
‘ek fitur hann i hinu heríla domfzti 4 
— jurdà ‚.ok 8) er hat füà at virda , . fem. 
 madur digni Gud fialfann ,' på er hann 


“er hann hefir af Gudi. Ok fyndi Guds 
‚Sonur £) biltur til pefs demi, på er hann 
ver Q á jaurdo, at allir eig Kong at tigna, 


4 . . , t WC ok - 


ve vetet, at "c funne Deraf t) ſamle 
fig Synbfigt tif al ben Negiering, fom Dan bec ^ 
Dover at føre, faavibt han er Konge. Men 









‚a) ba du erindrede om. det; at han x) er me 


get æret. og opheiet paa Jorden, og at alte 


y) feit fig til Gam, fom til Gud, da ere z) 


de Grunde bettif, at eu Konge foreflilier den - 


guddommelige Heibed; -tbi ban bær Gude. 
eger Savn, dg fidder i bet heiefle Dommer 


Sade paa Jorden, (aa at.bet'a) er at agte, 


ligeſom man ærede Gud (eo, 1 naar tnam eret 
Köngen, for bet Navns Gtflo, fom Gan fas 
ver af Gud. 
og Eyempel paa bet, ba han var c) vaa Jor⸗ 
m. at alle ber ære Kongen, og bevife fam 

; al 


NMN 
at + 


7, 0 CC. Um. pann (padan af) fkilning take. 


- Miffariarim monugentis "de Yumta qvam plerimi. teneat, " illorum « ope. artem regnandi 


€9 rirum gerendarum petitiam addiftat. Qvod vero jura majeflatis attinet, vi dvorum 
Omnia jn reguo ex arbitrio Regis, sen numinis peudent , muito adferri poſſunt argumenta, 
quæ evincunt Regem dibinam majefatem référre cum nomine infut Dei infigniatur „ im- 
que fupremo his in terris tribunali Adeat, ideoque Patuendum infim Deum coli, quotier 
Regem ,. ob.  pnerogativar divinitus illi eoncifar , Veneramur : dpfeque Jiu Dei, eum 


Gubs Son b) felv vifede ends | 


hir in terris verfaretur , fio nobis exemplo pret, ut omnts Regi honorem GÅ obfequitm. i 


— 
* 9 


_ ^ . . - pre- 
. - . - 
. CJ . r ^ ® e 


** 





t) drage den — fom han blhover. (^. 
. u) det. _ *) var. . ” 
y) fee ben til ham... > - i 
' 2). bevægende Aarfager (der —2* mb. T 


.&) iidem Det. 
2) iidém lyts. 


£) iidem Dau gaugn Par til a når tile |. 


x) lidem vari. 


"demi .. 4) al. å. ‚a) bør agter ^, e 
^ 5) CC. Un. pesi dömi, på er hann var finlfi. » viftbe og diffe Crenpfer bà han var fle 
on 2 iidem her á jardriki. ' ” ;€) ber pan a rtr. u 
a "E 6 -. ; i ” t 


— 


e 








ok alla hlídni hanum at veita, pviat hann 


» . baud fua Petri Poftula fimm, at hann 


fkylldi draga fifka d) af undirdiupum vat- 
pa, ok opna pefs fifks munn, er fyrſtunn 
ezki hann, ok kvad hann par e) pening 


| mundi finna, ok bad henn f) bann pen- 


ing Keyfara i fkatt giallda fyrir báda ba. 
Nu g) fkalltu á (ku marka, ut hver-måd- 
ur, Á)er á jiurdo er, er til pefs fkylld- 
ur, at fæma ok tigna Kongligr nafm, pat 
fem jardligyr madur helldur af Gudi; pvi 
at Guds Son fiälfur let fer i) foma £) at 


u tigna fua miök Kongligt nafn, at hann ger» 


di fiálfan fik fkattgilldann, Kongdóminum 
til fæmdar; ok I) bann lærifvein finn, er 
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al Lydighed, thi Gan befalede hans Apoſtel 
Peber, at fan fFulde drage Fiffe op af Vans 


denes Afgrunde, og aabne bea gifts Mund, 
fom han fetft fif, og (agbe, at e) ban vilde - 


finde der en Penning, .og bad (am H) give 
denne Penning tif Keiferen i Skat for dem 
begge. Heraf £) fanbft.bu nu ffutte, at 
hoert Menneffe hy, fom et paa Syorben, et 

pligtig til bet, at hædre og «te ben Konges 


lige Verdigbed, fom et jordiffe Menneſke 


favet af Gud; tbi Guds Sen ſelv ågtede 


k)'enfteitbigt for fig, at hædre ben Konge⸗ 


lige Værdighed faa meget, "at han, Konges 


- - 
-— 


demmet til ce, giorde fig (elo ſfatſtyldig, 
ſamt den hans Difeipel, fom Gan m) fatte — 


hann re ZEE 


tif 


praflarent ; mosdavit qvippe Prtro Apoftolo fuo ut ex abuffo agvarum piſtes extraheret, 


oque primi , qvem caperet" pifcis aperiret, addens in pifcis illius ore flatera inveniri, 


fem regiam a Deo conflitutam honorare & venerari, nam ipfe Dei filius fe indignum 


‚non exi iſtimavit tantum Regiæ Mojcfati hongrem exhibere, ut etiam, femet ippum €? Di- 
Fipudur ?, Quem) Apofolorum choro & facro cuilibet ordini profecit, tributario: efft | 


volari 


Qoa Q. 


, E T7 . H * + 
& i » - N AT ” 7 





d) unus ur undirkeimum. | - | ,6 e Penning fulde ligge derunder ^^  — 
e) unu: munndu pænning unnder liggis. , f) give der i Skat for dem begge. 
f) «mu pat i fkott at giallda fyrir på både. | - g) Sy dette Pal man nu merke 


g) CC. Un/ Nu fkal i pælso mzrkia. h) paa Jorden. > 
b) iidem a jördu. k) bet. |^ — 
i) iidem fame. m) beſtifkede til at vete, . ' 


&). iem add. bat. UN 
D iidem lærifv. finn, bann. 


/ 


” eundemque Cæfari folvendum. Hine autem intelliger qv emi det mortalium. défere, Majfa- | 








9. * 


2 mæ 


^ nequeat. | 
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' bánn fkipadi m) haufdingia FE allum finum tif fem over alle bang Apoſtler, og al 


‚ Poftohım, 'ok allri kennimannligri tign. 
Her er s) nu få lutur, er o) parf ann 


! nu, fem fyrr, ydvarrar urlaufnar vidur, 


par p) mer.er hann eigi all-lios fyrir aug- 


um: . Der gátot pefs, er mer pyekir ]tk- 


kt, at Kongurinn 4) helldur haleitt nafn 
9) at tign ok fæmd af Gudi fiälfum, enn 


pat má mer eigi lioft fyriz augum 5) verda,. 


B-hvi Gud u) gerdi fik x) fiälfur fkattgitld- 


' ann jardligum Kóngi, pår fem ek y) hygg 


hann/muni vera yfir allum adrum Kong- 
um, pviar hann redur bædi  himnefku 
riki ok jardligu. ” 

) i I bvi 


voluerit, & hoc polo Regie Mojeflati dignum. fonorem tomeiharit. 
Oxcurrit mihi jam unum dubium tuom refolutionem exfpeE'onr, cum a me expediri 
Dixifi, nimirum, quod € mihi vero perguam fimils videtur, Auguflo, No: 


- 


"Fpræftelig Veerdighed. o 


Her et nu en Ting, 0).derendmu, fom - ” 
før, bebover Evers Oplosning, p) då den: 
iffe er f(ar nof for mine Øine, IJ eritis 
brebe bet, (om og fone mig rimeligt, at en 
Konge q) befidder af GUD-felv et r) Daun, 
meget heit i Værdighed og Nie, men bet 
fan ikke blive f(art for mine Øine, c) hvor⸗ 


"for Gud k) ſelv giotde fig ffatffolbig tif eu 


jordif® Konge; efterdi jeg y) tener, at han 
maae være over alle andre Konger, tl ban 
regierer baade over bet himmelſke og jordi⸗ 
ffe Rige, ML mM 
Deraf 


mine & dignitate Regem a Deo condecornri, fed non æqué liquet, qvam ob casjm ip- 
fe Deus, utpotg quem Regem Regum effe arbitror, cum regni ta lefii ege. ac terrefiri. 
groft , princip terreno pu tributarium feceritꝰ , | 


^ 


- 





- m) umus add. at væra. ») iidem noccor. 


9) CC. Us. er ec parf. 


p) iidem Dviat mer vardr para igi lioft | 


(pater mer verde ecki allióft). AN 
* q) iidem hæfis belldur. 
Y) iidem tign og femd , al. ok tign. 
5) iidem vera. £) al. at. 


x Ve 


^ 4) CC. Um. fialfr gerdi fic. 
"^ x) iidem. fialfann. un 


2) iidem bugda gt hann mundi i 


* LI 
Ld 


o) hvori jeg behaver. 
P) tbi dette bliver (tfe kiart. 7 

q) bw - 
r) meget foit Sinn, Sortie og Ne 
t) at. , 

x) gtetbe fig ſelv. 

y) havde tankt, at han maatte. 


. ^^ - T J- 
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ur-tignadi jardligann Kongdom, at bå er 


. hann 3) fleig af hinni hzrítu hzd a) himn- 
_ enne ok til jrdríkis, Pa virdti hann fik 


nd 


- 


* 


D) her fva kominn vera met maunnum, fem 
geft, ok villdi hanm ecki af jardligum 


| Kongdami taka ‚ P6 at hann atti kofti, 


ok fylldi hann bau ord, er David hafdi 
malt: ' Drottinn radar Vimnarfti, emn 
hann hefir at faunno gefit c) fonum manna 
* jardligt ok d) rádugügt rfi. Nu e) fkalt 
bu å flíko marka, at Gud villdi fæma 
f) jardliga Konga ok Kongdám, medan 


2 


"hann var à jrdríki, helldur enn met 


nockorom frådrærgi g) at ímáttka; pvi- 


'at 
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Y pvi fkalliee pat marka, at Gud fiålf- u 
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Deraf ffal bu merke det, at Gud fete 


ærede bet fordiffe Songebemme, at da han | 


fligede ned fra z) Himmelens boieſte Spidſe. 
og til Jorderige, da’ anſaae bati fig at være 


fommen b) ber blande Menneffene, (igefom | 


en Gieſt, og vilde derfor iffe tiltage fig mos. 


get af det jorbi(fe Kongedomme, fPieut bau 
havde Leilighed dertil, men effolbebe be Ord, 
fem David havde fagt: Herren. regierer 
Himmerige, men haver fandelig givet 
c) Mennejfened Sonner et jordifft og 
og mægtigt Rige. e af flige. ffat bu 
mærfe, at Gud vilde heller ære f) jorbiffe 


Konger oq Kongedemmet, faafenge Fan pap. 


paa Jorderige, end 8) forringe ſamme ved 
noget 


- — 


— 


"Vil. bint judicari poteris … qved Regiam hit in terric ir Mojeflatem mapni fecerib - 
ef Deus, nam cum ex altilkmis celis in hanc terram devenit , f fn comver/atione cum 
 hotninibur liospitis inſtar gerebat, nec terrefiri Regum dignitati quicguam dstraflam vo- 
uit, licet occafio deretur, wt. impleret. hec olim a- Davide prolafa verba: Deus in czlo - 
dominatur, filis vero hominum, regnum. terreftre & potens qvidem dedit: Aint 


, fue eolliger, Drum, cum his ‚in terris verfaretur , fuge eorumque Majeffatem ornare 


.QaQ 2 


* 
m 





z) unus fte af hinu hæfte heidurs tiki. 
. 6)- CC. Un. himins, himinfins. 


| 5) iid. fva fem get kominri vera, oe villdi ecki. 


e) iidem & al. finum (fumum) mnnum, 
. d) unus rAduligt. 
e) ura: Nu villdi Gud helldur f$ma. . " 
^ f) iidem prdligann Kong. _ | 
-g) iidem & al. M. hafa. 


2) bet bsiefte Rres Rige. uL 

b) iffun fom em Gieſt, og vibe ifft... ^. 

c) ſine (nogle) Mænd. . 

e) Nu vilde Gud heller are, 

f), ef. jordiſt Konge ^ 

g) befidde (amme, veb.at tage TA toget fra 
(noget daft). - 


m 
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” at Gud villdi eckj pat frå jardligu ríki 


at db What 





taka, er hann hafdi adur jardligum Kon- 
gi eda -haufdingium gefit at ftiórnà, ok 
fyndi Gud fik i ullri hlydni vit 4) Key- 
' farann. Sua. fkalltu ok pat marka, at 
i) fua: fem Gud baud Petri Poftula fin- 


. um;. at Fannfaka Bann fyrfta fifk, er 


hann k) dró upp, ok ıtaka, bar pening 
"ur munrni hans ‚ ok ecki villdi Gud, at 
"Petur rannfakadi annann filk, eda enn 
| Bridia, nema helldr' hin fy?fta; at hver 


- inadur fkal 7) i allum lutum fyrft fzma 


Kong ok Kongligä tign, Priar Gud fi ale. 


ur kallar s) Konginn krift finn, ok hver. 
” Kongur,'er fulla Kongs tign, n) ber, på 


heitir hann 0) at rettu kriſtur Drottins. 
Suec meli ok* -Polloli Guds i p) leringu 
fi inni, 


guam imiminuere maluijle: 


noget- Afdrags thi Gub vilde iffe tage det 


fta det jordiffe Rige, fom han tilforn havde 
givet jordiffe Konger eller Herrer at regiere 
over, men han viſede ſig i en fuldkommen 
Lydighed mod h)-Keiferen. Ligeledes fFal 


bu opfaa merke i), at ligeſom Gud bed fin: 


Apoſtel Peder,” at ranfage den forſte Siff, 
fem han brog op, og tage ber en Penning 
ubaf fans Mund, og Gud vilde iffe, at je 
der fulde ranfage den anden SE, eller den 
tredie, men aleene den forſte; at figefaa - 
ſkal hvert Menneffe I) i alle Ting forſt ære 


Kongen .og den Kongelige Vordigbed, ti _ 


Gud felv falder Kongen m) fin Galuede, og 
enhver Konge, fom n) befidder en fuldkom⸗ 
men Kongelig Vardigbed, bedder nled tette. 
Herrens Salvede. Saa talede og en Guds 


| ^ Mpoftel 
indignum qvippe. judi Deus terrmos principes terrefiri 
regno, qvod grius illis conceſſerat, privare, adeóque perfefium obfegvium Cæfari exhibuit. _ 


Porro tibi expendendum eft, qvod Deus non feudum tertiumve piſtem fed primum - 


* 


 gresepert a' Petro explorasyium, ‚unde liquet Regem ejusyve Majefiatem. sn quolibet 


caf primum toli debere; Rex qvippe.a Deo Chriflus vocatur & grotquot perfelfg: Re 


gø ignitate gaudent, Uri ‚Domini dicuntur ; Aloha quoque Dei: 6 in — or- 


b) unus Konginn. 
14) CC. Un. bar (pat fem). 
k) iidem uppdrügi. ly iidem med. 
^nt) iidem Kong vam. 
s) üdem hefer. 0) iidem med, Zr 
(0g) dem læringom finum . 
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b) Kongen. + - $7 
i) at 6a Qub (bet pn ud) .· | 
1) me. - " 


| » m) at være. 


' €) bær, haver. 
| p) fine Pradetemn · 
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————————————————— " i 
ok alla hlidni hanum at veita, Pviat hann | al Lydighed, tbi Dan befalede hans 9fpoftef » 


. baud fua Petri Poſtola ſinum ‚at hann 
Key draga filka d) af undirdiupum vat- 
pa, ok opna pefs filks munn, er fyrft.nn 
tæki hann, ok kvad hann Dar e) pening 


| mundi finna, ok bad hann f) bann pen- 


ing Keyfara i fkatt giallda fyrir bäda be. 
Nu g) fkalltu å Siku marka, ut hver mád- 
ur, &) er á jäurdo er, er til peís fkylld- 
ur, at fæma ok tigna Kongligr nafn, pat 
” fem jardligyr madur helldur af Gudi; pvi 
at Guds Son, fiälfur let fer i) foma &) at 


tigna fua miök Kongligt nafn, at hann ger» 


di fiålfan fik fkatrgilldann,' Kongdóminum 
til fæmdar ; ok 4) pena lærifvein finn, er 
hann 


Peber, at fan (Fulde drage Griffe op af Bane 


denes Afgrunde, og aabne den Gifte Mund, 
fom ban ferft fif, og (agbe, ate) pan vilde 


finde der en Penning, og bad fam £) give 
denne Penning til Keiferen i Skat for dem 
begge. Heraf £) kandſt du nu flutte, at 
hoert Menneffe hy fom et paa Jorden, et 

pligtig til det, at hædre og ære den Konges 


lige Berdigped, , foni et jordifft Menneffe 


favet af Gud; thi Guds Son ſelv Agtede 


k) anſtendigt for fig, at fædre ben Konge⸗ 
lige Værdighed faa meget, "at Dan; Konges 
bemmet til re, giorbe fig (elo ffatſtyldig, 
famt d den bans Diſcipel, ſom han m) fati (7 


4 i " &í 


gxaflarent ; mosdavit qvippe Petro /fpoffolo fo wt ut ex abiſſſo agvarım pifie: extraheret, 


esque prin , qvem caperets pifeis aperiret ,| addens in piftis illius ore ffatera. Tnveniri, 


- ” eundemque. Cafari folvendum. | Hinc autem intellige: quemlidet mortalium. déliere, Majefla- | 


tem regiam a Deo conflitutam honorare & venerari, nam ipfe Dei filius fe indignum 
‚non ex iſtimavit tantum Regiæ Majeflati hongrem exhibere, ut etiam, femet ipjum €? Di- 


füpulum, quem’ Apofolorum choro €? latro cuilibet ordini profecit, fributarior de | | 


- ROR. 


EM volar 
EN , , : , ' * EN \ . » d 





d) unu: ur updirieimum. , 
€) unus munndu pænning unnder liggis. 


f) «mis pat i ikott' at giallde fyrir på bádp. 


en Penniag ſtulde ligge derunder” \ 
, f). give det ( fat. for bóm begge, E 
: g) % dette ffal man nu marke 


g) CC. Us/ Nu fkal i pelso markia. h). paa Sorten. OM 

b) iidem a jördu. (k) be ^ ED 

i) iidem (ams. | .m) befkiffede-til at være _ ' 
. &). idem add. bat. N . 07 tot i . 
2 D iidem lærifv. finn, parnn. SU Fe. T0 s y 
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t  fiálfüm Hanum. , Fyrir bvi er bat upphaf 

— (7d Kong ins nätturo, at allir eigu af bera 
af hanum ógn mykla ok hrzdzlo , fua at 

-eingi fe fyrir utan aga a) få er hann heyr- 

.Enn hann 5) fi alfur å aut 
‚ fyna fik ern oc blidann allum gódum 


ir nefndann.- 
Eos ron mónnum, at eingi c) hafi fua mikle ógn 
-^ af hanum, ar hann £) bleydizt at bera aull 


"E . fyrir hans e) ríkileiks fakar. 
RR Detta & 
,. zreida eda fyfla Kóngs, begar er hann er 


O7) faddur af fvefni, at bera ähyggiu fyr-' 


:- — år allu ríki finu, hverzo hann fkal f) pat 
u fida edur fkipa, fua at Gudi megi hellzt 
e . 2 — 4 e. ' lika 


4 


.o c. venerabundi fefe fübnittunt. 





W naudfynia- mál fin fram fyrir. Konginn,; 


um nztur^wt ‚vera fkylldar | 





et bet Ophavet iblandt en Konges Egenffa- 
ber, at alle bør bære en ſtor Frygt og Rabe - 
fel for Gam, faa at ingen-jFal være foruben 
Tugt a), fom fører ham nævne - Men han 
fefo ber vife fig naadig og b) venlig mod alle 
gode Mænd, at ingen (faf c) have faa (fot 
Frygt for Bam, at d) ham (faf betages Fries - 
modighed til, at (cemfere.nogen of fine magt” . 
paoliggenbe" Anſogninger for Kongen, for 
hans e) Strangheds Skyld. 

Dette bør om Natten at være en Kom. 
ges Æligtmæsfige Sorbereebelfe eller Foren - 
ning , faafnare han ”) er mæt af Sevne, at 
bære Omforg for Dans heele Rige, hvorledes 
fan ffal E) forbedre dets Sader, eller inb 


"etg 


- 


, Majeflatis- iccirco » Regie; f indolem ejus [pebtes, propri- - 


um eft, wt fübditi Regem versantur. & magnopere timeant, semogue melur txpers fit, 
"qui nomen Regis audiverit: ipfé vero princeps "facilem & mode ftuen ſe lonis virit exhi. - 


beat, me tanto pavere otcupentur , ut necefftater fuas ob impotentem Regis animum, ex- 


DM E | ponere. reformident. - 


- Incumbit porro. Regi noflu urno tempore, pof quam fomno Aatiatur ef folicitam to- 
tius regni eram gerere, Rec fom quomodo bonir moribus fabditor adfvefaciat, gua ra- 


ern 


- ti id 





707 — qp) unus add. af hanum.: 

2 ^. 6) CC. Un.a hålfr fic at fyna letrlátann. 
' o €) iídets fide. d) iidem blygdizt. . 

i €) iidem rikltiks, rikleika, grimleiks. 

+) iidem fullfvefta. i 


, « uu o iidem bars ikipa-eda da, (pri. fkipa ek | 
u - fida) er Gudi. z - 


| s) af ham. 


. b) ydmyg og fitis, munter, | 
.€) fee — paa ham. 
d) han (fal undfee fig ved. . 
e) . Grumhede.  *) Sewer udſovet. 
f) faatebes anerbite, eller inbcettt Saderne (inds 
tete det og indføre be Sæder), ar Sud git. 
ans. Debag 1 6 : 





- 
- 
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I vi fkallm pat marka, at Gud fi alf- Deraf ſkal du merke det, at pM fefe | 


ur · tignadi jardligann Kongdom, at. på er | ærede bet fordiffe Kongebemme, at ba ban 
hann z) fteig af hinni hærftu hæd a) himn- | fligede ned fta z) Himmelens boiefte Spidfe, 


anna ok til jardrikis, pa virdti hann fik og til Jorderige, ba anfaae han fig at være 


m 


- 


m 


t 


b) her fva kominn vera-met maunnum, fem tommen b) ber blandt Menneffene, ligeſom 
geſt, ok villdi hann ecki af jardligum | en "Gift, og vilde derfor iffe tiltage fig nos. 


. Kongdomi taka » på at hann atti kofti, | get af bet jordiffe Kongedomme, ſklont han 


ok fylldi hann bau ord, er David hafdi | havde Leilighed dertil, men opfuldede de Ord, 
melt: ' Drettinn rædur himnaríti enn | (om David havde ſagt: Herren. regierer 


hann hefir at faunno gefit c) fonum mamma Simmerige, men haver fandelig givet | 


* jardligt ok d) rådugligt rkki… Nu e) fkelt | c) Mennejfened Sonner et jordifft og 
- bu à flíko marka, at Gud villd? fzma | og mægtigt Rige. e af fligt. fFal du 
f) jardliga Konga ok Kongdoͤm, medan mærfe, ot Gud vilde heller ere f) jorbiffe 


hanh vår A jardriki, helldur .enn met | Konger oq SKongedemmet, faafenge fan pap. 


nockorom frådrægti g) at Ímáttka; Dvi- | paa Sorderige, end g) forringe famme veb 
, noget 


- 


at 


VH. kint juditare pateris „ qued Regiam. his in terri ir Mojefatim mapwi fecerib - c | 


"a Deus, nam cum ex altiſſmis cælis in hanc ferram devenit, je in conver ſatione cum 
- hominibur hospitis inflar gerebat, nec terrefl rå Regum dignitati quitquam detractum o- 


- — 
^ 
! 


uit, licet occoßo daretur, ut. impleret. hec-olim: a: Davide prolata verba: Deus in celo . 


dominatur, filis vero bominum. regnum. terreftre & potens qvidem dediti Ain 


facile eolliger, Deum, cum his ‚is terris verfaretur , rege. torumque Majeftatem ornare Ä 





,QaQ 2" N uam. 

z) unus fte af hinu hæfta heidurs tiki. 2) bet hoieſte Wres Rige. 
0) CC. Un. himins, himinfins. - | . b) iffun fom en Gieft, og wijbe iffe... x 

» iid. (va fem geft kominn vera, oevilldiecki. | — c) fine-(nogle) Mænd. u. 

' e) didem & al. finum (fumum) mónnum. — €) Mu vilde Gub heller are, M 

…d) unus råduligt. f), et. jordiſt Konge: | EE 

€) unus Nu villdi Gud helldur fa, . £g) befidde (amme, veb.et tage —2 noget t fra B 
> f) iidem jardiigann. Kong. — E ^ (noget derfra). : 

-D iidem & al. M. hafa. 2 J BL , 


— 


496 - Zn E &- car DELE 
vilia vi p) una, er Gud hefir g) på til- | be: iffe ville p) noies med bet, fom Gub har 
fkipada, at hann fc i (inni refling hvargi vet q) beffiffet bem til, at han hoerken (faf 
fua blaudur, ar fyrir ofmykillar hans bley- blive faa lemfældig i hans Straf, at enhver, 
di fakar fkyli hverium delt Pykia, at | fox hans alt for flere Lemfældigheds Skyld, 
briora pat er fanda á eptir fettri fkipan. | fFal agte det fiffert nof, at overtræde bet fom 
. Kigi fe hann ok fua ftrídur i r) finni fkipan bør ftage ved Magt, ' efter vretmæsfig Anord- 
ok reffingu, at Gud? virdizt fua, s) eda | ning. Han (Fal ei heller være faa ftræng i 
fannfynum :mannum, at hann reffi meir | fang r) Befaling og Straf, at Gud, s) d. 
fyrir grimmleiks fakar enn f) rettinda. ; fer retfi ndige Folk, frulle agte det, ſom at 
Nu parf fyrir pvi Kongurinn peſca luti | Ban ftraffer meer for Grumfebs, end for :) 
ok marge adra at hugleida um natur, peg- | Stetfatbigbebe Skyld: Nu behøver derfor 
år hann, er ») fullfvefnte, x) at på koma | en Konge at overlægge diffe og mange andre 
— ferri lütir á uvarann hann y) um daginn, | Ting om Natten, naar Dou haver ubfourt, 
2) pegar er lands-naudfyniar verda fyrir a) | x) at da fomme bes færre Ting uforvaren⸗ 
. hanum kiærdår. i , ^ [be$ paa bam om Dagen, naar .z) Landets 
) | ' 2 gornodenheder b blive a) bem foreſtilte. 
D Her | Her 
J gmtim e fauorem , quibur maleferiati ad leges violandas inducantur, nimiamque illint 


t feritatem, qve Dei & equorum judicio crudelitatem mogis qvam juflitiam ſprore pi- 


detur. — Hat Jtaqve , multaque alia Rex -noffurno fomno Jatiatus expendere debet, & 
. fum pauci ſimo illi per diem Fupervenient regni gena, quae non peoftaveris, antequam 
ad fum deferuntur, 





" Boum 
. p). CC. Un. hlite, ’vidhlita al. hiyda, ,| P) adlyde det. 
g) iidem & sl. fkipat, tilikipat. q) befalet, anordnet. i 
v) iidem finum rzffingum: . £r Stufe — $) og gode. 
5) iidem ok godum. £) iidem rettindi. t) fet Grumhedoẽ C futt, end for Ret. - 
7 u) iidem fullivefta, fullfvepta, fullfófti. _ . X) ſaa at, paa bet at (ogſaa pan det et) deſte 
x) iidem. [va at, (ok et, ok Dvi et) bá kom. fette Ting ffulle fomme. 
J) iidem &  -x) iidem pann tíma er. *) paa ben Tid una. « 


= &) iidew hann bornaf. | a) frembragte for Ham. , 
j | | 








bl 


. 8 


Pat er fiálfs hans naudſyn mykil, ok fua | er en for Fornedenhed, baade for ham feo, 


00... ]5;87 SE "ha 5 0. 0 497 

Her ”byki ine? at hvi koma, fem fyre | - , Her.fimes mig bet vifer fig, fom Sb) Ä m 
5 mæltut per i ydvarri" rzdu, at .hvart> fagbe for i Eders Tale, at c) der mage be —— - 
tveggi? man £) vidpurfa, mikit hof ok pó ves begge Deele, en. (tor Beſkedenbed, ej . 
fannfyni, ef Kongurinn. fkal á pvi hitra | ifa Retfindighed, om en Konge. fFal træffe 
mundangshöf,, at. hann fe i reffingum | Middelveien i det, et ban, i at ſtraffe, hvers 
- hvarki offtridur ne ofblaudur; ok vil.ek | fen (fal være for ftræng elfer for lemfældig; 
nu bets fpyria, ef pau ero nockor dmi, derfor vif jeg nu ſporge om bet, om der ere no⸗ 5 \ | 
er hann megi d) af peim marka ok raka gle ſaadanne Grempler, af hvilke Gan fan ans Eu ts 
vyfindi til pefsa hófs, met bvi at at per | mette og pente fig d) Indſigt til denne Mans _ 
gátud Defs, at Kongur hver ztti e) all. de, eftetbi J erindrede der, ‚at enhver Kons 2 
fródur at vera um aull peu demi, er til ge burde være e) underviift om alle de Exem⸗ — .n. 
(jf) vero? . pet, Tom vare til? u | | 

ı £) Enn get ek pefs, fem fyrr, at| - Jeg erindrer bet endnu, form g) fet, at - | 

eingi madur atti at vera margfródari eda | intet Dienneffe burde være Enndigere eller — "n 
vitrari um alla luti, enn Kongurinn; pvi | flogere paa alle Ting end en Konge, tbi bt. 7 -.- 








iJ 


LED | alls - | &8 
Leocum jam habere fateor, qum faperiur attuhfli, Rimirum temperantia «) eq 2 070 00 5. 
fate plurimum opus. elle, fi Rex juffum modum in potnis Arrogatdir tum. ienitatir. tum m i 
Jeveritatis velit Jervare; ; sdeoque "flire velim exempla, quibus conflat quale temperanien- 
- fum Ait. adhibendum ft: dixi n quippe gm qvam phrimorim exemplorum gua ifimum. 0 | 
efe- debere. E - -- (c u \ 
Nemo (nec veritatem. fani moinenti repetere piget ) diffufore omnium rerum fi 00 005 00 o 
entia debet sufruBior de Rege. hoc enim ipfius £9 Subjekt plibir utilitas exigit, nam HK: 
NE . ' Rr R EM E 

b) CC. Un. gatot. n b) erindrede. nos EE i 

c) iidem til purfa. . | 1/6 hertil. * vt - . 

dj iidem fid venndi taca af af Beim. | d) SBiébom, wex·dethed, dus | ordet : EN 

©) iidem vitur ' . beligfyeb. . . i E | NE 

|) tidem veri, » [| 9 vif |^ — 1 7 tus ot uU ton i 

. 8) jidem pæls get ec ænn fem pic l1 32 007 E - 

u | EE . i 6 


då 


"- ” 


. 
> 


- 


- Alis fólkfins A), er. undir hanuin er. 
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få er allfeödur tr um i) demin, Pa munu 
hanum alllüir peir lutir &) til handa ber⸗ 
azt, /) at hann man eigi dæmi tilfinna. 
Enn pefli demi varo m) árla fkiput, s) er 
hvér Kongur å fer opt fyrir augum ar ha- 


fa, ok padan af pau máurk o) henda, 


hverfo hanıi fkal finu ríki. ftiórna. 


 graufum ok 4) adru blomi, fua ok r) met 
* kvikindum ok fuglum, på fkipadi hann 
- ok ) tveimur mannum til, karlmanni ok: 


.Enn | og for bet beele Folk, fent ſtaaer under fam. 





Men den ſom er tilftræffelig underviiftom i) . | 
Erempfeine, k) ham ville gift nof iffun fo 
refomme faa Ting, 1) at han jo (fof finde 
Grempel derpaa. Men diffe eve de yeu. 
pler, fom vare beffiffede in) af Begundelfen, 
og fon enhver Konge ber n) ofte. at (ate fig 
for Dine, og o) træffe Deraf be Anmerkuin 


on == ‚| ger, booreſter hau (Fat tegiere hans Rüge. 
- bå er Gud hafdi fkapat p) allann heim; | 
. ek fkryddan hanh allann hvarttveggla rhet 


Da Gud havde ffobt dem perte Verben, 
og beprydet bei ganffe baade med Græs. og 
q) andre Urter, faa 0g med Dyr r) 09 ugs 
le, ba fatte han og to Menneffer, en Mand 
og en Kone, til at poffe paa alle dige, Ting, 


- kono, at Bier allra beísara: lura » ok |.0g ferbe bem begge, Adam og (Eva, op paa 


0 ru ur leiddi | 


N 


^ oo , Jet 


exemplorum vælde perito vix in vita ocrurret gegotium , eujus exemplum, non habent. 
Sequentia vero longo abhinc tempore tontigerurt , qve quibuslibet: Regibus in republica. 


alminiſtranda, cynofure ad inflar ; potifimum infervire pofunt. 


/ 


” Pofiquam Deus iotum terrarum. orbem creaffet , illumque herbis, foribus, -am- 
malibus & avibur one j duor r homines, marem & faminem I høie rerum Univerfitati 


- 





b) alíi add. peſi. i) CC. Un. demi. 
, &) iidem manninum til handa bera (til handa 
berazt mÜnnuin). in ^ 
: 8) iidesp er hann má zigi _ 
‚®) iidem ſnemma fkipat. 
a) al. at Kongrinu hver á fvá opt. 
- 0) CC. Us. at taka. p) idem fkepadann. 
4) iidem adrum blóms. 
f$) iidem mzdr. kyckrzndum bic e femper) 
eda. - ) iidem treim. 


pra- 





i) Erempler. 

k) Alden et Menneffe fom ev | (enne pm 2 
tilſtr. unb. ıc. bam (beam. 

l) (om fan iffe fan. PS 

'm) tidlig, betimelig. ' 

n) (aa, - 

2) at drage. — 1 

d) andre Blomſter, anden Flor. 

r) eier. > 








leiddi hann. Bau bedi, pm ok du 
yir t) hid Paradifar, ‘ok’ fyndi peim alla 


&) pera uti ; fugla, ok aull kvikindi, 


ck blomftur ok alla fegurd x) Paradifar. 
På mzlti Gud vid Adam ok'Evu: "Deff 
y) luti alla, er nu fiäit 2) per, pá gef ek 
"til a) yckar vidurlifis ok 5) forrída, ef pit 
vilit hallda z) laugum beim, fem na fer 


c ek var d) i-millem; enn Def eo laug 
(00 peus erpit fkolut hallda, ok 2) vandlige 


giæta, ef pit vilit peim giefum hallda, 
nu heſi ek gefir yckur. . Tre pat hit án 


ray er Dit f) fiáit at ftendur i midri Para- 


difo, ‚met g) gyrniligum plum, enn pat 
heirir vifenda-tre , enn alldin 4) Dat er 
atl . bat 


præfecit, qvos, eof icm creaturas florer 





bet p Sted i Paradis Ü) eg vifebe bens 
alfe diſſe u) Ting, Fugle og alle Sor, og 
Blomfter, og al x) Yaradifes Herlighed. 
Da fagbe Gud til Adam og Eva: " y? Alle 
diffe: Ting, (om F mi feer, giver jeg. fc 
ders a) tinberbolbning og Beftyrelfé, om Y 


ville bolde de Love, (ot jeg nu fetter imeb : | i ' 
Jem 08; men biffe ere de ove, (om S ffulle 


holde, ed e) neie iagttage, om J ville be⸗ | 
holde be Gaver, fom jeg haver nu givet 
er! Eder. Det, ffianne Sese; fom J feer £) 
át ſtaaer mibe t Paradis, med g) lyſtelige 
Abler; men bet kaldes Kundſkabs⸗Træe, 
men h) beu Frugt, (om bet Træe bær; kaldes 
Sundffabss3Ebler bet Tree ffulle Sy iffe — 

ale . tete, 


Er  eonteffar primum fedir amornilafem dy, - ' 


im locum. Paradifi editiorem translatis,… oflenderat, fit affatur. eft: Hac omnio, qve 
jam viditis vitæ vefire sommodis énfervitura, vobis dono £9 vefiræ poleffati fubjicio, fi 7 
, non violatis conftitutas a me leger, quar deligeuter obfervetir secej ei, fi donir a me. — 


eme frui geh. Arboris ſcientie in medio. Paradif Santis poma, que nomen etiam. 


- 27 | RaRa .- 





z) CC. Un. hæder. 

u) unus luti.Durra. 

x) CC. Un. i Paradifo. HE 
"dy ides fegurd. ) iidem fe pit. 

ay fidem yckars. || ycke-til yndis ok vidurl. 
. b) iidem forrzda, c) iidem logh bat. 

d) iidem ámilli. , €) fidem vanligazt. 

f) iidem feet ftanda. 5t | 

p iidem grenligum. ] o. 

b).iidem er tre Dat ber, heita. 


bh Frugter. 


a fcirutia ) 





t) over Paradiſes Hoie. 
, WU) Ting paa bet tørre ^ 7 77 77 7 
x) Smukhed i Paradies, ' 
. y) af denne Otienbeb. 
a). Cder til Fornoteiſe og Ophold, 
e) idelig. — ' ; DS 
f) fane. VoU. 08 8 
. g) geanagtige — i 





- 
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“ alis fólkfins A), er.undir hanuin er. 


- e) CC.Un. at taka. 





få er allfrödur trum i) demin, få munu 
hanum allfäir peir lutir &) til handa ber- 
azt,. /) at hann man eigi demi tilfinna. 
Enn peffi demi varo m) ärla fkipur, m) er 
hver Kongur 4 fer opt fyrir augum at ha- 
fa, ok padan af bau maurk o) henda, 
hverfo hann fkal finu ríki. ftiórna. 


| - Dier Gud hafdi fkapat p) allann heim; |. 
. ok fkryddan hanh allann hvarttveggia mer 


grauſum ok 4) adru blómi, fua ok r) met 
* kvikindum ok fuglum, bå fkipadi hann 


- ok s) tveimur mannum til, , karlmanni ok: 


Pd 


Enn 





og for bet feele Folf, font flager under Gum. 
Men ben fom er tilftræffelig undervuſt om i). 
Erempfeine, k) fam ville gift nof iffun for 
rekomme faa Ting, 1) at Dan jo ffal finde 
Erempel derpaa. Men diffe ere be Frem: 
pler, fom vare befFiffebe ın) af Begundelfen, 
og fom enhver Konge bør n) ofte. at hove fig 
for Øine, og o) træffe deraf be Anmerkuin 
get, hvoreſter han (Fal Yeglete pane Rüge. 
Da Gub havde ffabt bem heele Verden, 
69 beprydet den ganffe baade med Græs, og | 
q) andre Urter, (aa og med Dyr r) eque. 
le, da fatte ban og to MennefFer, en Mand 
08 e Kone, til at paffe paa ‚alle tile Ting, 


kono, at giera allra pefsara lura , ok |.0g ferde bem begge, Adam og Eva, op paa 


| | leidgi 


- 
. 
^ *- 


exemplorum velde perito vix im vita octurret megotium, cujus. exemplum, non habebit; 

Sequentia vero longo abhinc tempore tontigerurt , que quibuslibet Rıgibur in republica 
adminifiranda, cynofuræ ad inflar ; potiſſmum infervire poffunt. ' 

“Poflquam Deus totum terrarum orbem | creaffet , illumgue herbis, foribus, va 


‚molbus & avibus ornajlet; duor hominer, marem & faminam, laic rerum Univer fitati 


9 , 


pra- 





b) alii add. pef£, i) CC. Un. demi. 
. &) iidem manninum til handa bera (til handa 
berazt münnum). +, ^ 
: 8) side er hann má zigi 


" dn) iidem ſnemma fkipat. 


" €) al. at Kongrinu hver & fvá opt. 

p) iidem apecann. 

4) iidem adrum blóma. 

7) iidem mzdr. kyckrændum (bic & femper) 
eda. — 5) iidem tveim. 


i) Exempler. 

k) Men et Diennefke fom er (Bienne ken m) 
.. tif(tt. unb. ıc. Bam (dem. 

H fom han ife fan. ul 

'm) tidlig, betimelig. ' 

n) faa. . 

4D) at bragt. l 

d) andre Blomſter, auden Flor. 


r) eller. 


w 








leiddi- hann. bau bædi ; Adam ok Évu, 
fir t) hed Paradifar, ‚ok fyndi peim alla 
n) Bella ^ luti ; fugla, ok aull kvikindi, 
ok blomftur ;- ok alla fegurd x) Paradifar. 
"På malti Gud vid Adam ok'Evu: ”Defla 
‚y)}luti alla, er nu fi£it 2) per, "på gef ek 
'til'a) yckar vidurlifis ok 4 forráda, ef pit 


vilit hallda ©) laugum peim, fem na fer | 


| ek: var d) i millum; enn beffi epo laug 
pau, erpit fkolut hallda, ok e) vandliga 
gieta, ef pit vilit beim gisfum hallda, er 
i ttu hefi ek gefit yckur. . Tre paf hit fag- 
ray er pit f) fiäit at ftendur i midri Para- 
a dito, met g) gyrniligum eplum, enn pat 
hejtir vifanda-tre , enn alldin &) Det er 


TE "ou bat | 


' ' em \ 
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bet m Sted i Paradis Ü) og vifebe bem 
alle diſſe u) Ting, Sugfe.og alle Dør, og 


. Blomfter, og al x) Paradifes "Herlighed, 
1 Da fagbe Gud til Adam og Eva: “ yyAlle 


diſſe Ting, (ot Sy mi feet, giver jeg til Es | 


ders a) Underholdning og Beſtyrelſe, om 3. 


ville bolde be Love, (om jeg nu fætter imeb " 
[em 08; „men biffe ere be Love, (om Sy ffutle 5 
bolde, eg e) neie iagttage, om Sy ville br — 
boide de Gaver, ſom jeg haver. mu givet | 
Ever. ‚Bet. ffionne tue, fom J feer f) 
åt ſtaaer midt t Paradis, meb g) [pflelige - 
Abler; men bet fafbes Kundſkabs⸗Træee, 
men h) ben Frugt, fom bet Træe bær; kaldes 


| er funbfrube ler :- bet Træe ffulle Sy ikke 


tete, 
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| Oprafect, quor, mof qim. e creaturas flores. €9 ameofs primum fidis amoenstatem dis, . 
ie lorum. Paradifi editiorem translatis,: offenderat, fit affatur eft: Hac omnia, que 
jam vidstis vitæ veſtræ semntodir snfzrvitura, uobis dono £5 vefira poteftati Jubjicio, fi E 
. mon violatir conflitytas a me leges, quar deligemter obfervetis secej eft, fi donir a me. 
| onec frui wein Arboris ſcientiæ in medio Paradifi flantis poma, que noinen etiam. 
ZEE - 274 RRRa - | a a füeuia ” 








t) over Paradiſes Hoie. 
U) Ting paa bet tøtre, 
x) Smufhjed i Paradis. 


9 CC. Un.. hæder. 
4) unus luti.burra. 
x). CC. Un. i Paradifo. 


Øe + u... -— us - 


) iidem fegurd. æ) iidem fe pit. 
ay fidem yckars. || ycke-til yndis ok vidurl. 

". B) iidem forreda, ce) iidem logh pen. 
d) iidem &milli. , e) iidem vanligent, 

f) iidem feet Rande. - ' 

g) iidem grenligum. . -, 

b) iidam er tre pat ber, heice. 


. y) af denne Stienbed. 
a) Cder til Fornøtelfe og Ophold. 
e) idelig, ^ . - , AME 
f) ſtaae. ue UT NIMM 


|. 8) geanagtige —— 


. b)egngtt 0.0 000 s os 





- 


 £ylgit hanum vel ok giztit hans g) æ med- 
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pat tre ber, 7) heita frodleiks epli; à bvi | røre, og iffe æde af be Xbler, fom bet^Ztae 


tre fkulut pit ecki taka, ok ecki k) eta af 
eplum beim, er Det tre ber, pviat pit 
munut /) deyia, begar er pic etit af pvi; 
enn allt armat, "pat er nu fiáit pit, på (ku- 


lu pid i leifi *) neyta,' eptir m) yckar 
. gyrnd. " 


Til pefsa n) fattmóla varo kall- 


' adar iiij. ſyſtur, gudligar meyiar, ber er 
* deyra fkylidu fetning laga pefsara; ok vi- 


ta 0) aull fkilord peffa fittmáls; ein peir- 
ta het /annehdi, enn annur fríd/emi ,, enn 


| Pridia rettvi/a, enn hin horda wifkun? ok 


" Ydur 
, byd ek um at fkygra, at Adam brióti eigi 


mzluü Gud fva vit peffar meyiar : 
"lug Dau, er nu ero fett p) ockar i millum; 


. an 


a jiientin trahunt, me tomedati, imo, arborem ipfam me quidem iomtrefletis, mam f 
ex fruBibur arbori hujur comederitis, illico moriemini, reliqvir vero, qva videtis, 
prout veffra"fert hbertas vefti vobis conzedo. 
. forores virgine: divz, veritas nimirum. pax, juflitia & clementia, ii fæderis & cos- 
ditionum tefler,- qvas. Deus ila alloguebatur: Providete ne Ådamus leges inter nos pof- 


. 


N 





i) CC. Un. på heita pau. 


^ ”E) iidem nóyts. || afneyta epla Peirre, . | / 


D iidem ©. al. pegar deyia, er pic etit. 

*) CC.Un. nyta. 

m) isdem" yccrum girndum. 

w) iidem fártoiáls, o) iidess: alle, 
.Op) iidem vor amilli. . 

q) iidem æ val, a medan, 


bet, thi. J ffulle 1) bee, naar Sy æder of bets 
men alt bet^anbet, font Sy mi feet, ſtaleJ 
ftit *) æde, efter Eders Lyſt.“ U dette 
Serbrgg bleve kaldte fire Soſtre, gubbem: 
melige Jomfruer, fom (fulde Gere denne 
Lovs Forkyndelſe, og være Widuer til alle 
Bilfgar i dette Fordrag; ben ferſte af bet 
hedde Sandhed, der anden Fredſomhed, 
ben tredie Retviished, men den fierde Mi 
ſfundhed; og ſagde Gud ba til diſſe Jon⸗ 


fter: ^ Ger befaler jeg at fee til, ar Adam 


iffe (fat bende be Love, fom nu erg fatte imel⸗ 
(em 08; følger Dam vel, og bevarer ham q), 
ligefaa længe. fati holder biffe Ting, fem nu 
r) ere aftalte; men-om Don overtræder ben, 

ba 


Ut kwic fæderi adeſſent décifam quatuor _ 


far 





Il) ſtrax 50e, naar. " 
*) bruge. 7 
9) altid vel, fea mol 








. "$5or 








sn hann helldur pefss luti, er nu r) ero | ba ffulfe Sy ſidde i Rette med bam, med G 
miltir; enn ef hang brytur, på fkulot der ders Fader, .efterdi J ere Dommerens egue , 


o 


d domi. fria 7) i i móti hanum, medr fedur 
.ydrum, met bvi at pe erot detur döm. 


arans fiälfs. " | (6. 
At lokini rzdo hvar£ Gud 1) fra aug- 


Dette U E - 


1 ' , i. 


Ra Talen var endt fotfoanbt: (ub fta 


lyti Adams, enn Adam geck.w) um; at.| Adams Anfigt, men Adam gifiiomfring: at. - 


ikygna fegurd Paradifar. Enn mer $vi 


” ar x) ormurinn var allem kvikindum flæg- 


ri ok miuklärari, på kom hann å Deirri 


. fiundo-til Eva, konu Adams, mer mey- 
' ligu andlidi, .ok mælti vidr hana met myk- 


illi blidu: "Szll.er bondi pinn, ok fva 


fiàlf pu, met Pvi at Gud. hefir gefi alla‘ 
Juri y) undir yckart valld, ok. eigu .nu 


aull. z) kvikindi at - hlida yckru a) bodi, 


.met 


ooeríze: u) Paradifes Snbigbeb. Men ef 
tetbi Sfangen x) var teadffere og liſtigere, 
end noget andet Dyr, da tom han poa den . 


Tid til Eva, Adams one, med en Jom⸗ 


frues Anſigt, og fagbe til. bende med megen 
SBenlighed:  Eukfalig er din Mand, og [3 
gefaa du elo, efterdi Gud haver givet alle 
Ting y)'unbet Eders Magt, og bør nu alle 
ow ånde Evers Bu, efterdi Adam er vot 

Herte, 


dar violet, & dum prom ifis fet fuis fidas illi comiter & —* vosmet ipfe ad; a tes - 


verum få fantitgs, leger violet, vor cum judice, Patre veflro, illum demnabitis, _ 


His diis, AAdamo Deus f£ non son|piciendum ad'tempur præbujt; ZAdamus vero. - 


Parodi luftrans amanitatem huc illuc obambulavit; gdod cum obfervaret fingens, om- 


num vanimalium callidifimus, ad ‚Evam Adami «xorem virginta facie pervenit, hisgue = 
‚verborum lenociniis- "eam ággreffus : :maritus, inquit, tuur, tugue. fpfü beati gli, 


sum vefro imperio omnia. Deus Nibjecerit, veflrisque. mandatis animalia guzcungve 





_ | ^ RR R 3 _ obedire 
r) CC. Ux. varo: 20m r) bleve - \ 

,) iidem not, mot. _ u) al. . "EE Uv. 

$) iidem af. — w) iidem at Beynia na lt, x) et. 2 MD IZ 
-&) iulem ormurer.- ^ J) iidem &. | pios Vold. MEE 7, 
£) unus ‚kykvenndi. - BEP ur 


a) CC. Ux. bodordi. 


- - 
LJ . 
eo g * - . 
"T. . 
LJ 


04 — | nt $$ egt BEEN 
e) nóckvid hión, bviat.x) limu ockar hylur | eller Hale ffiufet alle Dyr, og Ficdre 
ecki; hylur aull kvikindi y) hár eda z) ha: | fÉtufe Fuglene, men Kvifte og Blade ffin 
. li enn fugla a) hylia fiadrir, enn tre hylia | fe Træerne, men vi To b) eene flane med 

— kviftir ok lauf, enn vid tvau 5) ein ftand- | fFam:negne Lemmer.“ Derpaa toge be c) 
-- dum med fkamm-nauktum limum." Pvi brede Blade af Træer, og (Fiufebe bem af des 
nzrít tóku Pau c) breidt lauf af vidi, ok | res Lemmer, fom de meeſt undſaae bent ved, 
huldu limu fina, på fem Dau d) (kaummug- | at fFulde være blotte. "Da fom Fredſo⸗ 
uzf meſt at berir ver. Dá kom fridſemi heden gaaende frem, og fagbe til Adam og 
framgångandi, ok mæliti vit Adam ok Evu: | Eva: “Ru haver Sy overtraabt e) Loven og 
"Nu hafi pit brorit 2) laug ok fáttmál vit | Forbundet ned Gud, og vif jeg derfor nu 
- Gud, ok vil ek nu ecki hallda f) yckur | iffe længer £) forfiffte Cder Friebed g) paa 
frelfi lengur i opinberzi g) vidáttu, &) er | aaben Mark, fom J havde fer ; men jeg 
fytr haufdor per; enn 1) ek man hallda | vif i) beførge Eder Sikkerhed i et hemmeligt 
eas frelfi i leynibgu fylfni, par til er Skiul, inbtif der falder Dom i Eders Caf; 

^ A dómur | mE og 

r cauda, -aves penna, arbores auam rami & fronder contegant : froffdem igitur ar- 
borir cujusdam maju/culam , membris, qvorum illor maxime puduit, tegendir adkibebmd. 
Oterum pax his peraflir, milsror conjuges Adamum 7 Evam fie allogvitur : ı Lese 
jam a Deo pridem famita: € fadu: cum illo iffum violoffis, ideogve vos, lberlatit 
i expertes priofis, ih private quodam kro, « donec judicium in veftra caufa latum furrit, 
fervabo, 








\ 





Pr CC. Um. hión ii nóckvinn. - . - a |y) Laar 
&) iidem limi ocra hyl. _ 9) iídem lar. b) 9XSatefolf (taae Ber nøgne med ibtufd Kn 
. 8) un. hari. &) CC. Un. hyl fiadrar, 2nn trio. Lemmer. 
b) iidem hiön 'ftóndum her nakin med ikömm c) dem. hvide. — - m 
- ok nöktum limum.-- OY Guds Lov, vo Pagten med. 
-€) fidem fer hvitt. à iidem fkemduz. 1 f ) lade eder i Friehed. 
e) iidem laugmál Gudz ok, £) med (0) et aabenbart Saft. 
f) iidem yckru frelfi, || al. yckur i frelfi ^ 3) nu flal jeg. ” 
g 1 ch. vinattu, 
… JB) CC. Un. fem fyrr höfdu pit. 
— $) al, nu men ek. 
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dómur fellur á yckart mål; ok til pef vil | 0 bettil e vil jeg ifær b) beferge Eder Sikker⸗ 


ek f) yckr frelſi hallda, at pit kölut koft 
zeige at /) hafa fvaur fyrir yckur; ; enn pit 
gefit.gaum at pvi fiälf, at fvaut yckar ver- 
di yckur. halikvæm, ok helldur til full- 
- tinge enn ulids." Sannindi geck fram, 
ok malti vid Adam: "Hygg Pu at bvi, 
'ef reda Darf. m) um mål Dirt, at pu .Tiug 
ecki,. pvi på em ek i yitnisburdi med 
^ Per; feig fue s) fra allum lutum, fem 
verit hafa; Dviat begar o) er Du lygur 
nocket., på em ek Peer i virnisburdi 
ai ber.” Rettviſi geck fram ok mæll- 
* Dat er mitt råd ok fkylldar-embæt- 

" at ikygna um Pat, at pu verdir eigi 
p) fyrirdamdur-mer 4) raungum dómi, enn 


pvi | 


bed, at Sy fFulle Dave Leiligbed, at 1) frem⸗ 
føre Gers Forſoar; men det maae I feto. E 
paffe, at Eders Forſoar (Fat kunne blive for: - 
beelagtigt for Eder, og helfer til Undfkyld⸗ 
ning end til Ulænipe, "^ Sandheden gif - 
frem, og fagde til Adam: ^ Wier betanft |. 
paa bet, om nz) ber befeves at tales om bia 
Sag, åt tu lyver iffe, thi da er jeg i Bid MS 
nesbyrd med dig; 3 fortæl heller affe Ting ” | 
faafebes, (om. be fave vetet s tbi fanfnart bu | 
o) [poer noget, ba et jeg ſtrax i Vidnesbyrd t 
mob dig.“ RNeétvitsheden-gif frem og fag: i 
de: “Det er mit Raad og pligtmeesſige Em⸗ 
bede, at efterſee det, at bu iffe (Fat blive p) 
forbemt meb en: Jl wetferbig Son, men 


deſto 





fervabo, ut ueflram caufam libere. coram jndice peroraré queatir- vobis autem m Yodale J 
| curandum eff , ut ea fantam proferatis qom viflro potius inrrviunt commodo qvam in- 
tommodo, Prodi mox Veritas his Adamınm affata: Si rasa, tus fit agenda ven "n 
guid mentiaris., mam fum fea adførta. conſirmabo, Ji vero mentirir, meum tüffimonium 
— dibi contrarium erit; ingenue igitur caufam fuam expone, - -Poft hec Fuftitia prodibat, - 
£f mearum partium eft, inqvit, curare, ne iniquo judicio eondemuriz ; ; qvo majori: 





| - | ^ ^, Ss S - men- 
x ÅR) al. ok i frelfi hallda yckur. - 9 a holde Eder i Sitterhed. E 
D CC. Un, ſrara. m) qvidam um omi. | - 1) feate for Eder. _ nn "d . 
: 4t). CC. Un..alla lota. m) din Gag Tal føres. REM Ol 


e) iidem pu hallar rettindum, På ber ek vitni 
hmotiper. - 
- y) fidem düindr. 
<= 4) fidem rängindum, 


^ 


tet, Urat BEEN 


o) bøier Retten, ba (ber) aflægger jeg Birne 
imod dig. 
p) dømt.  - 
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pvi r) gagniftædiligri verd e ber, fem pi 
verdur meir vit lygi kendur ok rángleti." 


. Myfkun geck fram ok mellki vit Adam: 


» Líkn ok hiålp mam ck's) pínu mäli veira, 


ef bu helldur allá pefsa luti vel, er fyftur 


. minar hafa lerdann pik.” Enn er Adam t) 


vard hreddr vit Drortinn, pa for hann ar 


J fela fik millum triánna, at hann fkylldi 


N . . ".-. (/ . . egi ” N 
u mendacii EI: injuflitim! reur! es, tanto magis tibi contraria ero, 


eigi u) ‚naktur feenn verda. 


."Enn at x) middags-tima geck Gud 
at 4) fiá yfir fegurd Paradifar, ok giætz- 
o Adams, 
. få Adam ftaddann 8) á flettri vidärto, på 
^. kalladi hann 5) Adam til fin, ok fpurdi 
var hann var? Adam vari: "Dvi fal 


4 eat & The 


. Enn med pvi at hann 2) eigi: 


u —— — — 
deſto ſtridigere bliver jeg imod big, j je meer du 


bliver befunden i Løgn og Uretfærdiged; 
Miffundheden gif frem og ſagde til Adam: 
“eg ſtal beviſe s) Din Sag Naade eg Hlely, 
om du holder vel alle dige Ting, fom mine | 
Syſtre have fett tig, +" Men da Men t) 
blev bange for Herren, ta gt han ben at 
ſklule fig imellem Træerne, at han ffatoe ifte 
blive ſeet negen. 

Men ved Middags Tid gif T ben at. 
y) evetfee Parabifes Yndigped, og Adams 
Forvaltning. "Men efterdi han z fe fade 
Adam a) paa den aabne Mark, ba kaldede 
han b) Adam til fig, eg ſpurgde hvor han 
var? Adam featebe: “ Derfor fkiulede jeg 








SEEN ek: mig, 
Clementia depique, 
. pof/qvam aderat, ad Adamum dixit: Mifericordiam €? auxilium quoddam tibi exhibebo, 
LS que forores mec te monuerunt, probe ohferves. AR prier diti Adamas bof 
, arbores ft occultare émpit , me mudus tonfpiceretar. — - | 
.. Cirta vero. meridiem Deus amoenitatem Poradif ej hominis obedientiain fra 
adfuit, & cum in planitie Adamum nos conffitufum effe videret, Adamum ad fi DOORS, 
abinam Acorum "effet interrogavit. Cui. Adamus: ideo, Domine fatebras. qvæffvi, quod 


SLA D» ? nudum 
^ rj CC. Ur. gagnftadligri ' BM 8) dig og din Sag. | = ' 
5) iidem: ber veita ok pinu máli, | t) vat blever bange ————— - 

. 8) fidem bræddizt. drettinn: || "ver reddrord- | y) «gere —— 22 
: — jum. w), sa: nockvid'r. z) ingenfteds. ' - 
. &) cc. Un. mids dags, middegis Lcb, mund- | 8) paa denne flore- ee 
'* angs: 3) fidem Ikygna um. .b) paa Adam. — ” 
' Sx) iidem hvergi. a) fidem i flikri, ^— ^ - ^. ^. 


4 i A 


5 iidem | til. [| Gud hann s. 





'veriandi fina fauk : 
u gaht mer, hon eggiadi mik £) peſſa uráds; 


x ! : ' 
' to. 
v » [] . A - s , 
1 Ap 4 . . . " . 
… 7 7 1: x ih kk S - } 
[ ' [ , 
- , . * N 
) l d t "Nu . ' ' ' ! 
l-nau-c um d — 


at jeg c) bluedes ved at d) font 





| gk mik Drottina, at ek c). (kaummudunzt 

- . at, verda nóckvidr. d) 

| "God dvaradi hanum: 
du nu belidur at €) fkommazt pefs, ér, by 


fyrir' Bin augliti. " 
" Fiyadan.af kunnir 


wart pückvidr, helldur ena fyrr meir, i 
ockarri f) redo. nema pu g) hafır brotiz 
laug pau, er ek baud per, ok etit af frod- | o 
leiks- eplum beim. fem ek hafda D. ber 
"bunnat; at neyto. " 
"Kona #) fu er bu 


o befdh ek einnfaman, /) vælte um mitt råd, 


udum coram. te deprehendi me puderet. Chi iterum Deus: Quam ob rationem nuditatir 1 


Y 


& 





“ Adam fvaralli fua fem: 





mig, Herre! 

me nøgen for bit Anſigt.“ Gud foarede 
& 

Dam: Hyvoraf funde du nu ues. veb bet, 


.eQ at bu varft nøgen, meet. eub fer, naar 


vi-pave talet ſanimen, uden om bu g) maae 
Gave overtrandt be Love, (om jeg befalede digy. 
og ædt af de Kundffabs- Æbler, (om jeg 
bavde h) forbudet dig at nyde. ^  9fbam 
foarede , ligefom forfoarende fin Gag: 
"Zen i) Kone, fom bu gav mig, fotfetbe . 


nig til k) benne Forfeelfes hayde jeg D aleene · 
beſtyret mine Sager, og havde du ikke givet 


0 4f 
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til rédagerdar s) met mer, "på munda ek hafa 
2 - Á * N . halldir . (SN i 


 wulgari, , violaveris t? velitg arboris poma comederis. | 
.profdium qvafitürus , uxdr, inquit, qvam dediffi i mihi, ad committendum hoc fücinus 


‚ok hefdir bu ecki befsa konu mer m) gefit 
bavde jeg viſt nof holdet den foreffrevne | 
, $99. 
fue ene magi. fe puderet, qvam pridem cum. tecum logvebar, "if legem gvam tibi pró- . 
Mox Adam mal caufz ceu 


memet hortabatur. ' Si folus mihi,relilus msi. curam. gefhlfem, ‚fique uxorem, conffiorun 


vweorum fociow son, dediffei, tuam utique legem fercafem nes fua præcepta violafem. 
Tum \ 


i 005. Ss'S 2 | | MEME 


, . hd hi 
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c) EC. Un. fkamduim, Ikaummunzt, Ikamm- c) undfaas mig, 


|. adizt min. d) være. " 
d) fidem være nockvide £^ e) (Fut. . n 
^ €) iidem ikammazt pin (pes at bu vert). || €) haver. | . c 
på pu værir nakion (naktr). ; Ph) titforn. ” 
f) iidem vidredu. 9) iidem hair. i) denne, t td 
. b) fidem ådr basınat Der. i) iidem bei. | — k) ben. 


A) fidem-add, til pars. 1) været eene om. 
7 D) idem velt (2 ch, viele), verit. on > 
- m) iidem gefna. mn) 5 idem vid mig. ME — 


mig denne Kone til Raadforſel med mig, da 


⸗ 


*7 





N 


' vid Evu: 


- bonda eggiat hafa.” 
E Met Pvi at laugbrot ero nu ger, på vil 
ek nu at pær 5) meyar, er ek feta til 


"C Y) anus flagi & råd. 


| 508 ZEN zz ra att: 
halldit! o) fkipa: laugmäl, ok ecki hafa 
pi mzlld Gud | fagde Gub ti Eva: "Hvorfor færde bu bin. 


brotit Pin f) bodord.” 
” Fyrit hvi kendir pu bonda 
binum, at 7) hann flylldi-laugbrot gera? 
Eva .fvaradi fua fem veriandi fina fauk : 


" Ormur pef hinn f) ordílegi, red mer: 
petta uråd; hefdi hann ecki verit fkapadr, 
eda til. mins fundar *) komit, på: munda 


ek eigi pétta urád tekit hafa, eda fva minn 
| På mzlki (GUD: 


giztzlo f) um ockart s) fartmäl, fc idomi 


med ofs.” På fvaradi fännendi: " pat 


“er mitt x) råd ok fkylldar-embatti ar fyna 
| fauk. Adams, met pvi at hann leyndi met 

i lygi | 
Tun Deus od Evam : Cur marito tuo ad legem' violandam Simulos adf ? Chi 


Lev, og itfe esetraab bine Dub. ^. Da 


Mand, at q) fan ffutbe Gegaac Overtrø 
delſe? Eva foarede, ſoin undfkyldende fin 


Forfeelfe: ” Denne 2) flébffe Stange 1065, 
bebe wig tif denne Ulykke; havde han iffe. 


været ffabt, eller *) fommet mig à Tale, da 
hate jeg iffe grebet til Dette Daarüige An 
flag, eller tilffynder min Mand berti, ^ 
Da fagde Gud: ” Efterdi Overtredelſen et 
nu ſteet, da vil jeg nu at de s) Jomfruer, 


fom jeg fatte tif Varetegt, TE Henſigt tif - 


vort u) Forbund, Full? (ibbe Met nteb 08.” 
Da fearebe Sandheden: “Det er x) mit 
Raad og pligemesfige Forretning, at fov 
Fare Adanıs is Sag, efterbi han ſriulede /de 


Eva crimen objeßum - dilutura, ferpens , inquit, zoptiofo me werborum eircuit ad: hos 


. alum pellexit: fíiidem. ereatus won fuiffet, 
I fübjecit Deus: legibus adeo violatis „vos virgines fæderis teftes juditio adhibebo. Ad 
qua Veritas: Crimen Adami, me judice A dilucide, cam 


diffimulet , expouendum , quod m 20 » oti iRmum confflit > guod da dultia - Erotam⸗ De Pr 








. -0) CC. Un. ſkiput låg. 


p) iidem bod. — ^ ' | "4 

q) iidem giüra lóghrot.. 

- 9) kominn.. - 

y CC Ue es 3 | 
p) iidem ok (at) vite. 


©) uns ch. famtal. 
4) CC.Us. má. — W 


infelix qut confilium ſacuta non effe, Mox 
cem caufam violata: a ſe legir falfo 





9 gigre. 

r) tiftige Sl. gav mig Set Saab, ” 

9) vat kommen. 
s) S. En RP» 
t) vg til at vidne om, (eg fom vide). 

n) vor Samtale, Aftale" 

x) win em. i 
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at jeg c) bluedes ved at d) kom⸗ 


Y 


& 


. 0707 ow) iidem Ben: . 


veriandi fina fauk : 
gaft mer, hon eggisdi mik 4) peffa uráds; 
|  hefda ek einnfaman f) vælt um mitt. råd, 
‚ok befdir hu ecki beisa konu mer t) geht 
| til rädagerdar s) met mer, bá munda ek hafa 





2| sk mik Drortinn, at ek c) flaummudunzt 
2 at verda nóckvidr d) 


"Gud ‚dvaradi hanum: " Hyadan. af kunnir 


du nu;helldur at a)! fkammazt befs, ér, by 
wart påekvids, helldur enn fyrr meir, i 


ockarri f) redo, nema Du g) hafır brotit 


lhug pan, er ek baud per, ok etit af frod- 


leiks- eplum beim; fem ek hafda ) ber 
Adam fvaradi fua (em 
"Kona s) fu er bu 


"bannat: at neyta. " 


^ Á 8 ^7 ’ halldit 


nudum coram te deprehendi me puderet. Chi iterum Deus: : Quam ob rationem nuditatis 7 
fue eunt magir fe puderet, qvam pridem cum. tecum loqvebar, nif legem qvam tibi pró- 
 mulgapi, , violaveris Er vetitæ arboris poma comederis. Mox 








fyrir! Pinu augliti. » 





mig, Herre! 


me nøgen for bit Anſigt.“ Gud foarebe. 


‚ham: Hvoraf funde du nu blues ved det, 
e) at du varſt nøgen, meer end for, naar 


vi have talet (anímen, uden om bu. 8) maae 


Gave overtraabt de Love, (om jeg befalede dig. ° 
og ædt af de Kundffabs: Æbler, fom jeg 


havde h) forbudet dig at nyde.” Adam 
foarede , ligefem  forfoarende fin - a5: 
"Zen i) Kone, fom bu gav mig, forforde 


nig ti k) denne Forſeelſez hayde jeg D aleene: 
beftyret mine Sager, og havde tu iffe givet 
| mig denne Kone til Raadforſel med mig, das 
baode jeg viſt nof boldet den foreſkrevne 


un |. 05. 


V 


Adam male caufæ cen 


- præ fidium qvaftáru: ; uxdr , inqvit, quam dedifli i mihi, ad committendurm hoc facinus 


semet? hortabatur. 





tt Ua s uA $s$ 2 ros Tum 
9 CC. Un. (kamdumz, Ikoummiunzt, Ikamm- 9 "undfaae mig, » 
"0 adizt vin. ) d) vett. | . 
d) tiders vera nockvide £^ e) ftiput. . u 

€) iidem ikammazt pin (péfs at bu var). || | a) haver. - 1 

. 56 pu verir nakinn (naktr).' (m «tilforn. nn 

Of) üdem vidredu. _ g) iidem haæfir. i) deme. cot o! 

b) fidem ádr baunat Der. 6) tidem prt.] Hin —— J 


KA) iidem ada. til pars. 
- D rdem velt (2 cb, rielt), verit. 
9) si idem vid mig. 


- 
- 
— 
[== 
. 


V + 7 . p 
. - - , 


1) været eene om. 


Si folus mihi. reliffus mei. curam gefhlfem, ‚fique wxorem, confüliorum | 
. meorum ſociam non, dedi jer, tuam utique legem ſervaſem nes tua præcepta violafem. 
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' Vc 


1 


^ 
4 


7? 


508 


'pa? 8 fuafo 007 


' i| 





halldit o) fkipai laugmäl, ok ecki hafa 
brodt pin p) bodord.” 
vid Evu: " Fyrit hvi kendir pu bonda 
Dínum, at 7) hann fiylldi laugbrot gera? 
Eva fvaradi fua fem veriandi fina fauk : 


" Ormur pef hinn f) ord(lzgi, red mer. 


betrauräd; hefdi hann ecki verit fkapadr, 
eda til mins fundar *) komit, bá munda 
ek eigi berta urád tekit hafa, eda fva minn 
. benda eggiat hafa.” På mælki GUD: 
"Met vi at laugbrot ero nu ger, på vil 
E ek nu at per s) meyar, er ek fetta til 
giztzlo£) um ockart v) färtmäl, fe idomi 
ined ofs." | " pat 
"er mitt x) råd ok fkylldar-embatti ar ſyna 


på (varadi fannendi: 


fauk. Adams, met pvi at hann leyndi mer 
lysi | 


Lev, og itfe overtraad bine. ru" Da 


pi mælld Gud | fagde Gub til Eva: “ Hvorfor færde bw din 


Mand, at q) fan (futbe begaae Overtra⸗ 
delſe? Eva ſoarede, fon undfkyldende fin 
Sorfeelfe: ” Denne r) fledffe Slange rao, 
bebe mig tif denne Ulykke; havde Dan iffe 
været ſtabt, "eller *) fommet mig i Tale, da 
havde jeg iffe grebet til Dette baatlige An: 
flag, eer tilffynder min Mand berti." 
Da fagde Gud: ^ Gfterb Overtrædelfen et 
nu feet, da oif jeg mu at be s) Syomieer, 
fom jeg fatte tf SBatetest, v) i Syenfat til - 
vort uy Forbund, (ful! ſidde Ser med os." 
Da feerebe Sanppeden: "Der er x) mit 
Raad og pligtmæsfige Forretning, at for 
Fare Adams Gag, efterdi han ffinlede da 
- med 





Tum Deus gd Evam: Cur marito tyo ad legem violandam Simulos addibfi? Cui 
Eva crimen objeffum - dilutura, Jørgens » inqvit, taptiofo me verborum circuita ad: hos 
. malum gellexit : A idem creatur son. fuiffet, infelix ejus sonfiltum Stenta non effem. Mox 
x fubjecit Deus: legibur a adeo violatis vos virgines fæderis tefles judisio adhåbebo. Ad 

|o. qua Veritas: Chimen Adami, me judite, dilucide, cam comam violata: a fø legis falfo 
diffimudet , exponesdum , quod in eo potiffimum confiflit, quod dulcia - grataque eſſent po- 








m⸗ 
-0) CC. Un. ikiput låg. q) giste.- 
B) dem bod. — u r) liſtige Sl. sav mig ber Baad, ” 
q) iidem gidra lógbrot. 9) var kommen. 
- ” Y) anus ſtægi & råd, *) kominn.. - s) S. ”. 
s) CC. Un. per. E t) vg til at vidne om, (es fon vide), 
p) iidem ok (at) vita. €) uns ch. famtel. | n) vor Samtale, Aftale. 


s) CC. Us. má. i X) min Sag, 
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" Jygi, vi er 9) meft var fauk til laugbro- 


44 af hans hendi; enn peffi var ſauk meſt 
til af yckarri hendi, at eplin varu faugur, 
„ok girnilig » Ok fr ar bergis: » enn pit 
- girntuzt miök , at vera frådari enn | yekur 
var lofat, ek drygdut pit i peffu.ftuld, er 


! i | pit 3) hogduzt leyniliga taka; .egmn a).á- 


giexnligt rán, Dar fem: pir tokut-fyrir &) 


i leyfi, enn c) mietnadárfamligt dramb, Dar 


fem pit villdot Gudi*) lk vera i Érodleik 
yckrum , um pat fram, er. yckur yat 


loft." . Dá mæliti Gud vid fridfemi, ar 


kon’ fkylidi mer nockorum ordum · dæma 


"um petrta mål; "enn fridſemi fvaradi á pef- 


fa leid: " Mer pvi at bü-d) feitir mik eil 
be; ;.at e) vardveira Adami freifi til han: 


da, | 


Dvertrebelfe paa Gans Side. 
var den (terfte Marfag paa Cders Side, at 
JEblerne vare (Flenne og Inftelige, og føde. 
at (age, men Sy attraaede alt for meget at 
være flogere end Eder var tilladt , 09 begin: 


ge. J Tyverie beri, at. Cy z) faldt paa atta» ^ 


ge bem hemmelig, men begicerligt Nan, i bet 
I tege b) bem foruden Tilladelfe, og ende⸗ 


med 2ogil, fem var y) ben fterfte Aarſag tiu 
Men denne 


fig en. overmodig Stolthed, i det I vifbe- > 


"Yoære Gud füjei Cders Kundſkab, over det, 


foin Eder var tilladt.“ Da fagde Gud til 


Brebfompeben, at hun ffufbe meb nogle Ord 


demme om denne Sag; men Srebfombeben - - 
foarede paa benue Maade : . "Cfterbi du 
d) fatte mig til. at. bevare e). Adam i hans 


73 ma ey appetitum tommovemtia, vór oufem (0 mifelli Aominer! ) ' fapientiores, quam com- 
c[jum erat, evadere fludebatis ; - adeoqve fertum commif//ir malum. clanculum dererpendo, 
rapinam - avaritim comitem sitra vmiam rapiesdo ,. injolenteinque. animi elationem comasdo - 
fimiles Keri Deo quoad få apientiam vobis olim derisgatam. Deinde. Pacem monebat. Deus 
aliqvot verbis hanc caufam discoptare, cwi Pax hunc is modum regefht: Cum me bur a- 


Bricem' libertatir Adam dum leges tuas mon pravaritaretur conftituerer, offero me. win. 
885.83. | 


* ») CC. Un. verft. 
8) iidem portuz al. hugduz — at take. 
.&) tidem &girniligr. . 
by iidem add. utan — pot fem per villdut. - 
e) 1 Membr, &.ch, naduríamligt. 
9) likiore, dy CC. Ua. lökter. 
. €) lidem geyma. cv s 


y) den verſte. —— 
3) indbild ede Eder. 1 tenkete. 
d) uden Till der fom J vilde. 


Frie⸗ 


dite, . 


i] 


s 


[d 


\ 


- 


[ d 


- >. 
*) blive. T Tu 


d) anmodede mig om, B 
e) beſtytte Adam. 


» 
. 7. 
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x * 


"cin aptur kalladir med nyiu fáttmáli, " 
Enn på er domr var fallinn é å mål Adams, 








. På var um jer seür, ef hann ætti Da len ult om ht, i jd 


En u) fjai, hvart beir. u) fkylldo giallda hans : Seit, om de u) ffufbe uudgielde Gant 


laugbrota, eda flkylldo peir nióta: peirra | Ovette&belje, eller be ſtuide ayde de Gaver 


. - giafa ok ødala, er Adam var: urlægur frå | og Srertigbeder, fom. Adam war: fosdreven 

. "xekinn, ok:x) hanui "hanfdo. gefin-ver- | (tá,. Ugeſois landlygtig,. Men. (6m, x) vare 
"dt fyrir aundverdó. ^ Remvili fvaredi:| ham givne of Wegundelfen. Metſardighe⸗ 
"> Hverfo y) mego fynir hans, Deir er | den feartbe: -” fovóriebes funne hans iow 


,getnir verda i utlegd,. nióta Deirra giala ner, der blive avlede i, Landſtygtighed, nyde 
‚dur odala, er haun-2) er wilegut rai de Gaver eller Herligbeder, frø fvitfe han 
eekinn, fyrir ‚Inigbroe. fin; fyigi- fynir z) er udjaget, fom landfiygtig, formedelg 
hans hanum til daüda, . Eng met pvi:ar | fansOvertradelfe; hans Sonner feige ham 
hann íkel eiga van liknar ok mißkunar, | tif Deden. Wien da (ait (Bol havr Haab 
‚ok apturkvamo til peirra odsle,: es^2) nu | om Binbring og Naade, ſamt at komme tilbege 
glater hann, på fe fynir hans'met.han- | til de Herligbeder, ſom han «) um taber, da 
blive hans Senner faldte tilbage tilligemed - 
bam, ved en odds . Den 1 da de var 
oo ok- 2 - feb 
Mox qvæftio mota de fifi, f os —— neien. union parentem. i imputari 





] " sebeat, an vero in. bona ET fødes paternas, ex guibus jam Adams. smi relegatur erat, 
… fecedere poffint? Ad qom JFuflitia: Que quafo ' ratione. Mlii iu exilio ßſceyti bonif 


fruentur, quibus paler fuapte.culpa in exilium. ablus privatur? morte igitur cuts patre 


 dámnentur: Sed rum Adamo fperanda eft qvadam miferitordia & calamifatum lenimen, 
ſedesque jam perditas uo olim tempore,  recuperare po[jt, ouo. fadere fihi gjas fn gra- 
| tiam revocentur velim. Ceterum judicum pofiqeam in caufa. Adami ratum fallum eft, 


EM 27 41 -5 fororer 





3) CC. Us. ſonn. ^ B) iidem ætti. | ' no) Porte. Á i 
- x) iid. Gud, hafde hanum gef (gefit pei). | | x) Gub havde gloet ham (aivet Bu). 
hanum hafdi gefit verit. - . *) vat giort land. _ 
>) iidem megi. . ” | , 8$) forbrød, in i 
2) iidem var utlaghr frå giör (utlegi af giör. uU 
a). fidem høgn gletade (fem ng glarade bann). 











"iazt met blido: färtmäli, fua at mifkon ok 


- 4) fannenndi lagduzt i fadma, enn wett 


ví ok fridfemi ‚kyftuze mer blidum i 
Gimbugum. ok halsfaungum 9. 


Nu P ey Kongurinn hver fem |. 
E/ anfiarr hafa. befsi demi opt fytir aug- 


um fer, hverzo Gud 5) tok her ar fHilla 
d) j) a vi ‚eptir- brotit Jáugmél vide karl 


^ ok kono, cda hveria dómaia'henn-Bafdi 


— PP 


ek allar- per (jr + —5 åt fampyck- 
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falden Dom i Adams Sag; da begyndte n 


og alle diſſe Soſtre At blive eenige med et 
venlige Forliig, faa at Miſtundbed og! Gan , 
bed toge hverandre i Fabn men Retvlished 


netag og Halsfang. 
Diffe Exempler e) burde mi eon 
Konge ofte. have. for fine Hine , boorledes, 


nemlig Gub bar fig ab-meb at flifle fin Vre⸗ 
be mob Mand-og Qdinde, bh) efter Levens 


106 Srebfomheb kyſſedes med c) venlige Gat; - 


Deeftrabelfe, eller boilke Dommere Dau hav⸗ à 


"mer fer, "at refling "hans 5) væri' eigi of- 


Kongurinn ok rete allum mauünum; 


de med fie, paa det at fans Straf ffulbe ei 

4) være for ftræng for Ubortuptertigkeds . 

Skyld, eller for femfældig for Efterladenhebe: " : 

ehe at fnafr e Konge dømmer ogſaa 
et. 


ſtrid fyrir liknarleyfis fakar, - edur ofveik 
fyrir- reflingarkeyfis‘ fakar. Nu demir 


€ » ' pegár | 


* forores illico libenter inter P confentirbant, atleo.tt Clementia e Veritas matuo Jefe am- 
‚plefterestur, Fuftitia vero & Pay mutuir amplexibus inhetentes ofculir invicem certarent. 


"latum jam exemplum -Reger ante ogulór qvam eraberrime habeant, fred perpe- 


»n dønites, qeantum violatis legibus à ine Jue in 9SÍrum EI: ‚faminam tetprrammtun adkibatt Deus | 
. EP quös jüdiees adfeivit, ne Poeng ob defeffum mifaricordia. nimitim gravis, vel ob impunilg /—- 
E tem ufo kvior — In omner. autem juffa judiia exertet. Fox, guo virir ir poritet 


… Tr T u . ua 
* "oz + L. - - .. . d - Ute 

6) al: Kanuleiki, 20007 | N o mitbe Halsfang Haandtag). 11 venlist. e 

c) CC. Un. bii dum hålsfangum Condom | Sund og. 

. blidu fattmáli ok. : €) ber, ſtal. 

d) 1 cb. bálsfang. ,— e) CC. Un. del. . „b), fet. |] fatte paa Fode beu veut tovinin : 
f) iidem einn. JD iſfdem red. Mand og Kone, fol | 
b) iidem reida > rei; ſimi fyrir, |] ! treni 9 t Blive “ TE ; MES Jj 

lögmäl milli Kellz gc «c Ronoc 207 IE SERENE 
d el verdi. eut ] | N 
T V 7 »" _ \ i ' - 
\ u > _ * j T D 


— 
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I. ^enn met pvi fkel banh jafnan ihugs, alla 
“fing dóma, på er tit £) reffingar horfå, 
M at hann hafı pefsar fyftur met fer; ok 


huxa ok rannfaka ok arhyggia, ar hann 
kunni vel at blanda o) ged peflare ſyſt· 
T; pᷣviat fua ber feri Deirra tif i all- 

. um dómum, at Der fitia fer p) bader, 
^ amnann veg i dómi, fannindi ok .rétt- 
— "vfi, enn per annann veg at dömi, frid- 
femiok müfkun. Nu g) fkal har jamn- 

m fürtar gera ok ;fampysker r) i hver- 
"jum 


» 


- 


EFT 


— — r r — —— — 
| begar hanü-dzmir rett karli ok kono; 


. "geri her /) fanifürtar, fua at per. kyfs-. 
" * izr ok fadmiizt; ok verda på. allir hans 
| - dómar hverki m) offtrídir ne. ofveikir.: 
. Pat porf Kongurinn ok ,s) vandligazt at. 








vet imellem alle gott, — — 
69 Quuide hver fin X men pat den 
Baade ſtal han. idelig betarnfe alle Beni af: 
hans Domme, (om ſigte tif k) Straf, at 
han ffl fune ‚have bie Syſtte med. fig, 
og giete-bem alle enige, fan at de funne 
koſſes, og omfavnes; ag da blive alle hans 
Domme hverfen for-m) firguge, eller før 
lemfeldige. Det behever. og en Konge n) 
at eſrerteule, unberfege, og agte paa det 
neiefte, at fen ffal vibe vef at o) ftem 
diſſe Snfives inb, thi deres Sade falder 
ſaaledes i alle Domine, ot de fibbe p) beg: 
ge for flg, Paa den true Side i Retten, 
-Gandfeden og. Netvilspiden, men be paa" 
den "anden Side, deedſambeden og Mi: 
| | ſtand⸗ 





ut malirüóns fua jera'non donet; quoties estem agi fremde of. fnteti qua uo 

— frrogdlur, fororer füperius leudatas judicio. adkibsåt, cureigue mai ifta fornrer magno 

.. eonfenfa in mufuos amplexu ruant, kor etw. paljo judicia mue wimig fperilatis mec i- 

. mio intlulgentiæ vel lenitatir poffulari quimat. ‚Regie' quogoe off gpam diligentiffow mo- | 
'. — iari, cimari & curare, ut diflarum fororum iudolem rite. fiat fontemperare ; adm in 
- quorumque judicio hinc Veritar & Jufitia illins Pax & Clementia. fedent. - Jen áo 


“u 
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k) ce. Um. sefinge. D iidem fattar; . | k) Oba - - 
. 35) jid.ofliner ne offtríder| | vofitrider ne ofiiner. m) Aemfælbige eller fec feine zl 
75 »)-iid. vanndliga at ranzaka ocad ath J mn) niic at underſege og eate —— 


- 


9) iidem gedi. 

” 2) fidem famen i &llum domom. - 
. 4) idtm Ikalu jumnan ^ per fatter vere. . 

* €) iidem * 


.€) blande; bringe cif Eening. 
p ſammen ( alle Cen. 
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fidem ok mifkün t) —* allum dó- 
mi undir rettviſi ok fannindi, ok ſam- 
S byckiazt Bo s) dómi eigi at fidur ; 
. ftundum er ok Pat, at hver peirra Iyft- 


ra x) hefer fullann rett i dómi, eptir 


| sett * uli; enn: ftundum- kann fua til 
at bera; "at meiri y) Juti déms ber und: 
- er fridfemi ok mifkım , ok fampyck- 
dázt pó .allar Tyftur i dómi eigi ar fid- 
ur; Det hefer ok ſtundum hendt, at 


. (fkipadum dómi ok ftedfeftam, på hef- 


^er milkun ok fridfemi veitra likn **) fyr- 


. 7 Ar.benarord ok idran eis, er bur 


heſer liknir. - _ NER 


^"^ 
"m 


dem forte ig cenftemmige rji —— 
men det s) fenbes bog idelig, at. geedſom⸗ 
bed og Miſkundhed overdrage beele Doms 


men til fRetviisfeb og. Sandfed, og blive | 


bog u) iffe desmindre eenige i Dommens: 
undertiden er det og, at hoer af diſſe Syſtre 
haver fuld Stemme i Dommen efter ) rigs 


tig Regning ; men undertiden fan det træffe 


faaledes, . at. en ſterre Deel of Dommen y) 
tilfalder Grebfonibebén og Miſrundbeden, og 


foreenes dog alle Syſtrene alligevel om Doms : 


men; det haver og un)ertiden beendet, efter⸗ 
at en Dom haver været affagt og Radforfket,, 


deſſe, ſom Wer trængt til Benaadning., 
E 


. fa venit, ut Pax & Clementia taufas dijudicandàr ad Fufitiam- EF Voritatem deferunt 


harum arbitrio acgeiefienisr ; ;. Heterdum in. judicio diffe forore; jure. J&o gro fe mata J 


atuntur; interdum. pax & Clementia" pracipsat obeunt. judicir partei, reliquis in farum. 
fententiam eutibur: luterdum denique, pofi quam fententia: fata. e eg. approbata, * 
. foricordia e pax primi & pauitemi gratiam comciliarunt, ^ ^ — — 
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| at Miffundfed og Fredſemhed have beef 
State, **) formebdeift dens Bon og Fortry⸗ 


" emner, m qoavir ir fententia judtciafi, ad zontordiam —E oportet; ; of won rare i 
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* * 
* 


i I) CC. Us. kann fva til a st beni DELE 
s) iidem Ikytr, | MEM 
WW. Tidem i, allari. — EE 
24) idem hafa. *) iidem máti. 
- 3) fidei Jutr doms vikr, vele ^ 
m gem til bansrorde. 


Diet, - 
. 5) fan dog idelig falde ſaaledes. 
u) ath, ſamtiige. 
^) i Følge Sagens fande Deſtoffenhed. 2 
y) tilvendes, halder til, ‚| | fommer an pat. - 
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t Nu virdizt, mer a Inn ſem petta ſe 
. enn.a) meira vandamál, enn ek hugda, 


am fyrir bvi at par 5) mundi mikit vit ok 


fkynfemi tilpurfa, at blanda fuo c) ged 
^ beflara fyftra, at: Par ífkulo jafnan fam- 


n ſattar vera, ok velltur bs dömur dtund- 


um meir i annana fad, .enn annann. 
Print. per. gátut. pel⸗ i ' ydvarri adu, 
_ at ftundum velltur allur dómr. undir ſann- 
endi ok rettvífi, d) utan. allrar vægdar, 
^ enn ftundum velleur meiri e) lutur, dóms 
undir fridfemi ok mifkun.. Pels gárut 


' ber ok, at. ftundum haft. brigd f) á ver- ſterre Deel ef. Danimn. 


. Nu fouet wig, - z) fem at Dette Baa , 


være en à) endnu meer vanffelig Gag, end 

jeg havde tænft, fordi b) der maatte behe⸗ 
ves ftot Forſtand eg Skionſombed, tif. 
ledes at ligne c) Vie Soſtres Tentewzade, 
at de ffulle altid Vive eenige, ba dos Don 
men unbertiben fælder meer til een Cbr, 
end fil en apben. Te: 3 maldede det i 
Evers Täle, at perfe Dommen mabetbm s 
tilfalder Sandbeden s og Retorisbeden, d) 
ben nogen gotmilbeife, men uubettiben til 
tonafier Fredfombeden og Miffundpeben en 
Cy erindrede-0g, 


P dt ger fkipadum dómi "ok fladfeftum: | ‚at ber. undertiden er bleven. giort Forandring — 


a Nu. ef. her ari demi til peffara luta, | i eu affagt og fladfæftet Dom. 


indi tenu 


mer pvi at per agis til. feftra luta. dæ- | vare Gyempler paa diſſe Ting, diei S fag 


- . mj|- 


⸗ 


i b 


In re admodum vodofa, verfari jon wos. xiffimo , sam magna credo Japientie 


| & prudentia eps- erit, A diorum Jororum indoles. rite contemperari debet, prafertin 
4um impares in judisis exercendis non raro partes fü ufiieamt ; fuperi&s qvippe dixifi 
" weritati & jefitie tantum Fintentiam interdum effe promunciandam, interdum Clementin - 
€ pacem præcipuam judicis perfonam Jf inere,. lotam denique interdum fententiam imme- 


om "tar, Proinde 4 exempla folum rerum Juppetant , ( auf nintirum phirinorum 
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,29 CC. Us. at enn fe ber. 
4) iidem vandare mi. LL meira vandermda- 


2) at bete, 


2) vani. | endnu fame Gat 


. mål beb. 

B) iidem man miki vit oc [kynfemd Ging) b) dertil made — —E 
vidur. . €).fidem gedi. , — €) jævne. - 

4) Yidem fyrir : utan allar vægder (alla vegd). 


d) foruden al Skaanſel. 
e) dide füti. "FJ. üdem verit & Ber . 





- 





a^ 5t rn 


um, ok. fua.adrum Beim, er 4) heyra. at bet kunde: bfjve- Flarere, baade for mine _ 
Enn allsa &)-fkyldazt man 4) Kóngunüm Die , faa-0g fov andre n fom i) pere benc 
vera, at vita her gód (kil å, fem 4 a all- Men k) allermeeſt maae det være en [273 
um drum. lurum, prn bei. munu .9pt: igbed, „for 1) Kongerne, at vide ged Be⸗ 
arzt flikga Tuta coss oc, [feed herom, fom om galle andre Tiug, 4$, 
: D IL myae ofteft bebove flige Ting. IDG 
e Su er nu a yk jmd. m) st bein | | ; Süerben er nu allerede bleven ſaa game 
„ipum, verla, ‚mung nu ber 5) lutir. ul mel, 4t: ber, eu Peppe n) ſkulle kunne fore 
"kunna at falla, o) M eigi. man: demi til falde ſaadanne Sing, ,. gm: der jo kau findes - 
finnazt; at fyrri p) hafi 'orit, ‚ok: manu, .Crempel paa, at ere ffetbe. fet,. og vil bets 
af pvi Carla peir lurir 9 finnazt, r) at | for neppe. nogen Ting kunne q) ſindes, fom 
RL man: fródur. made demi. Hanne. | jo en fpahig Band, ſtal fume finde Erempel 
Enn ela ea su paa. 


at amer A) verdí perta liöfara .fyrir. aug- | de- vilde jeg uu gierne here viſſe Exempler, 


—8* oddui Pf. jefa jndagine. adhibita )..en- elim. adferas, ut hæc res "explisatior- 
€ clarior miks alt;gys evadat , que Regi. ( alii tamen non, exclufit ) imprimis fin 
wee[faria. erit, utpote; litibus. quam friſſuie anmendi: intento. | 4o "S 

In Íontum.- je minds: ſuium vergit, et. vix. eveniant , quarup. temps ex 
queer temporibus deduci nequeant, idsoqve vix exiflent" quim ſapient erempli Sluffrare 
Ben e BE TET 3— - — — Mm 
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8) CC. Us. litat ‚ri. tu) H | ^g) Mr Bie: feat. s 
3) fidem vers - i) iidem heyrdi " i 1) funne here. | J 


( * 


, €, didem alirahellzé man Kongi [kylldr,vers, : Ok) "allecbelft mat. det være at Pipe Fa m 


^B Tidem. Kongom. "o. o») ddem sßs. |. Konge. ] 
m, iidem fliker luter kunna til. ot værda il ^ By Sonar.” 

- 7" 1 handa at bera). - tege m fue funne ffee, inbfaliy 59 E 
e) idem exigi munu (muni). a 9) forefalde, paofomme, — ^. 2o 
EJ didem hafa, tt oo . " E ui 
9) ilaem kunna ul herida bere. non a 
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| ; MEE NE 


re . villda. ek: nu giarna heyre. je demi, fleeſte ius, e em ng) der blev "eot eter. dem: 


+! 


"då 


x 


. 
A^ 
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z) dæmdi fannmdi hann ok rettvifi tnet 


-ligrar vonar. 


$18 Dt s et * "n MM 
Enn al nam luta ero > pas dæmi, 'er' 


. fua ärla urdu, at ek veit eingi f) fyrri 
verit háfa , 





at alur domur valle undi 
fannindi ók'rettvífi; fyrir utan allar vegd- 
er. På er Lucifer Engill i'«) himnin- | 


um, vard x) Drattins Avikari, ok gerdi 


nídingéverk y), imóti finum herra » På 


fkyndiligu nidurfalli, án aflrar ldtnfam- 
I pefsum domi fella met 


nhanum allir hans felagar ok 'a) rádünaut- 


ar. Pefsi 6) ero Pau faugbrot, ‚er Gud | re: 
) reffadi met Vægdarkafam domi. 
. J . Nu 





poa. Set paa s) oe ting, at den ei. 
Dom tiffom Sandheden og Sferotisfeten, 

foruden al Skaanſel, ere de Erempfer, de 

ſtedde faa tidlig, at jeg veed ingen at She 
ve været tifforn: Nemlig da Engefen Luci⸗ 
fer i Himmelen, blev Forreeder af ſin Herte, | 
og begik Forgribelſe y) imod Dans Heihed, 
ba domde z) Sandbed og Netfeerdighed Gam, 
meb et pludſeligt Fald, foruden noget $adb 
om Medlidenhed. "y Deine Dom fulde med- 





bam alle bans Stalbbrodre og 2) Raadgive⸗ 


Diſſe b) éte de Overtrædelfer ; ; fuilte- 


2E «t rafiede med m : usano Don, 


Nu 





CN) tidie) mot. [T gegir hærre ſinum. 


"mo poffit : arum quando ad juffitim EI, veritatem E —* fammi legis fiporem | 
x. dirimenda peruenit, ómnium quot fie vetuffi ifimum in promptu ef exemplum; ; wimirum, 
dm Lucifer, genius ille Ls ffir, fraudulentam contra Dominum uum ditionem crimen- 


qve lafie. majeflatir. divina admift, juffitia &  veritar cum bjusqve focios & compliter 


.ommi honore protimur exuendos ; ulla venie gratiave [pe ra jdiaruat, er forem 





. Fondemantioneih fame juri rigore tnim, M dg Ds | ratam. —— e o! (s 
— D. et Lis 
. sy "CC. Um. esfa Tutar u I 9 denne Lug. - "o 7T 
'og) lidem tyr hafa ordit, — &) iidemhimnum: |: t) at vete ffebbe for. … D i 
^x) iidem drottensíyiki, y) mob fin Herte. 


." 2) affagde Retviished og Sandhed Dom , 
en pludfelig Vending og Fald, uden din 
. Staanfel og Naade (uden noget naübefuftt, 
naaderigt Haab. 


t) iidem demdn. i gerdi dóm rettvífi: oc]. 
. Iannendi, med fkyndiligu bragdi óc nidur- 
.fallij:án allri vægd oc fikn (on allarr likn- 
leger vani. ^ 2) Folgere, Tilhengere. 

&) iidem föronautar. iS vate de Sume; at B 

b): fidem varo pau demi.. Mt 7 | E 20 

c) iidem reflti. - Zu 1 | 


- 


ble] 








| d) Nu: villda ek pels bidia. ydus, at 0) Ru vilde jeg. bede Gberom te, et 
per e) letid ydur eigi leidazt,. på at yd 9x el e vilde lade. Eder fortepde, om Eder 
„ur Patti fpurning mín-f) berniklig ver- | nd kunde fones,. af:det Sporomaa,, feti - 


^ da ok nfrådlig, fu-er mik fyfir at fpyr- mig lyſter at ſperge Cder. bip,. bliver barn⸗ 


« 


- 


- 


- - 


— jj iidem dumb. ^ EJ iidem pviormrinn. | -k) hvorfor Slangen. wilde. — 


ia ydur; ok mer Bui ar ek fkil eigi til | agtigt og £): taabeligt; shi efterdi jeg tffe. 
"full på lui, er ek sla mu eptir at | faster tilfalde be Ting,. fem jeg nu agter at 
ſyyria, på kann pat at vera, at mergir | fpørge efter, ba fan bet hænde, „ar der fufy 
fe.,beir adrir, at eigi fkili helldur enn ne være mange andre, . ſom iffe fatto. bet, - 
"ck; ena pat. ff; am, 8) På xædu , £r per |.meer. gud jeg; men bet er. or) der Gap, 
‚seddut fyrr um, ‘a ormurinn kam til: fo J talebe for om, at Stangen. fom til 
"Evu, ok. mlhi. yid. hana fem mdur, Spa, 08 talebe tif ende fom et Menneſke, 
‚ok eggisdi hana -at göra,, lhugbror; ok | og tilffpübebe bende, at begaae Overtradel· 
vil ek na Pels fpyrja, hvart ormurinn | fe; - Og vif jøg nu ſporge Eder. om det, om 


var fua fkapadr, at À) hann matti mals, | Glaugen var ſaaledes ffaót, at hank) kun : 
helldr enn-annur kvikindi? eda mællta | be tale, meer end andre Dyr? eller om ffees | 


S fleyri kvikindi i Dann tíma, på at nu tt. Dyr talebe i den Tid, enbffient be alle. 
‚Seo aull i) derbe? eda DE hver fauk | ete nu i) amnlente 2 eller k) bo 9atfag 


var | D der. 
. Liet puri quaflio « men forte videter ” qvefo fomes ne ejudem. fe die. 
-fadrot, quoniam mou perfdie inteligo,. plaresque forte eque ac ego sejfoiunt; qum jam 


énterrogabo : - Qptarem itaque" mihi ulterius. explitee qua ratione førpens Eogm -actefg, 
..&9 cam ea, homimir ad inflar, collogvebatur nes non ad violandam legem hortabatur ; 
- ine: fubit querit, wem ſarpent ita ee ereatus, . uf potius qvam roligon. braté-loqui - 
pes. v num redi ng bruta. dio tempore J ga hodie fogei nequeunt e 
m ' qvod 


^ ^7 1 ' 
, Na [LJ tt ' ' N M * - 
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^ CC. Un. bere villde ec mu. . ].., d) terom vilde jeg nu. 0 
, €) iidem Merit. - | ^e) fader det falde Cder kledſemmeligt. 7 
f) iidem bermzleg vaida oc ofdælike. - f) falder ub til ale for (ter Nesvtished. 
9 iid.orminn, er der fagdut at kom til Ewo.| ) Stange, (om J fagde at kom til €. 
Lb) iidem uvzla. || at bann mzllti, h)- tafebe. - 3) dumm. 


æn 


- /e 
4 


' 
4 


Me 


. pat. s) fannligra; 
' éramgimgs-veg f) upphafdrar redo, enn 3 | 
ver hirdum adruni a) pat ftarf; ‚ar glofa | begijndte Tale, meh gierame ma) bet Atbede, 

, eekrer redur »» pei er fidar bey at forflare våre Taler x), til andre, fem. 





= 1) var di re at — m vil lci- ter v sar. til (t, et Slanger m) sil d | 
' de konuna til lsugbrota? : ero Abladen til Overtradelſe? 
Vid haufim miök länga redet mun- | ^: :$D1 have fórepoet en meget vübtleffig 


, ni. hafda, ok e£ vid Kkolum- flofå hana | afe; og ot^ vi (Fulfe forklare den heel is 
alla, ph s) verdur pat auRi mykill läng- gieimem, :ba-n) lioet det en Anledning til 


rar ridu. 


Pvi pat er allvíft, at fá ord endhü fiette Müdtleftiged. i Thi bet er vit 
miunu pau e) verda i ockru tali; at eigi |mbP, at der ville furi o) blive faa Did i vor 


7) muni Burfa at. glofa ,^ eF' q)- allvitur Samtale, fen j6 p) funbe behøve at fortis 
:madur kemur til, ſa er r) getla kann at res, derſom bertil kommer en moffem q) ope 


fkilia aller Deffar.rzdur, ok pyki mer pr Mad, fom fau r) hele inb(ee alle dige 
wt ver takim rettann | Tafer, og ſynes mig bet s)begvemmere, at $i 
ftrar tage. bes cétte Fremgange· Oi biben c) 


- ek] . . Min, 
grossi ff cafa, quomokras Jerpen: faminao dd peccandum Nducere velt? 
Prüixom gvidem sxorfi fémur vóllogvium., quod * totum jam - explicari debet 
um: prolixi Jermonis . erit  appemiix ; certum" qvippe pasa in noffro *tolloqvio oscurrert, 
que. sxplitátióra, reddi . mon "Aafjbant opus, prefertim M. ſub imam resocetitur a viro fo- 
oie €f fapérias. allstorara. perito: ande conpenientiu.r videtur telam orutiómie, unde 
ora ui » uiro pertinet, rei sir rp saffror fermo, ubi i" pirerperis "eos 











|) iiders upphafigrar - 
- $) iidem bat er parf. NERE 
‚x) iidem allar bær er fidar hel. , ^ 


uL | NE. 07 " 8 ri 
CC. Us. dil vate. . qm). anmodede Quinden MM... 
; s) iiden kvaddi konona. ' n) fører. det 08 paa en meget lang Tale. 
' m) iidem eykr. langrar ridu, 6) · vxre. p 
0) iidem vera i occarri rzdo. ^ p) kunne. OT 
f) lidem man 4) iidem alifródr, vitr. q) kyndig, vild. 
| e) iidem glóggliga. E i ! or) f-eig. ^ —— 
O üidem ſattſamigut. 8)vwefflipt. + 


t) vor forſte. 
u) ſaadidt det behoves, n andre. 


x) alle vore Taler, fom hare til det følgende. 





— — Er o an 





ok pat flf ^ vilia eiga met y) margímug- | 
‚alli' achygli . Enn met pvi at hver 


.Ípurning 2) lytur til nockorrar urlaufn- 


ar ok fvara, bá er pac rat, ar ck luki 
 upp nockot peffasi rædu fyrir per, at 
per verdi s) nockot liofara fyrir augum, 
. edur beim a audrum, "er eigi fkilia 5) helld- 
ur enn bu; ok man ek på fara um pat 
c) fam ordum, fyrir Pvi at ek vil eigi 
vera miauk krafdur ar glófa mina redo. 


Enn per er bu fpurdir país, hvart orm- 
‚ur eda annur kvikindi *) varu fkauput til 


. máls i bann tma, er Adam var d) fkip- 


adur gietzlomadur t Paradifu, på fkalltu 
har viſt vita, at eingi likamlig- fkepna 
var fu, er mål e) var eet nema f) mad- 


>. urinn 


i T" 
fcn ere bem, eg ville glere bet Uchribe 





med y) grandſeende Agtſomhed. Men dterdi 
hvert Spersmaal z) ſigter til nogen Oplos⸗ 
ning og Gvar, ba er det tifbetligt, at jeg 


opløfer denne Tale noget for tig, at a) det 
ſtal fumme blive noget klarere for dine Ding, 


eller for atfote af det Gage, fom iffe for⸗ 
ſtaae det, b) meer end du; Dog vil jeg it⸗ 


kun. gaae bet over e) i faa Dtb, fordi jes 
vil iffe eate meget anmodet om at forklare 
min Tale, Men da bu fpurgde om det, 
om Slangen effer andre Der våre dannede: - 
til at tale i den Tid, ba Adam var d) fat ^" 
Opfynsmand i Paradiis, ba maae bu viſſe⸗ 
fig vide bet, at der var ingen legemlig Skab⸗ 
sing, / en e) der var givet Male, uben 

| aleene 


. - 


- 
- 


EF rimani voluerint, fle e? accurate uo. penitill exsutere. Qvowiam vero quabir 
|. gqvafiie refponfam -exfpeliat , equum eft hanc rem &ibi & alür qvi aque ignari funt hu- ^ 
|: fur ac fu, explicem, paucis tamem. adhibitir verbis, cum nolim a me meorum verborum - 
prolixa requiratur. explicatie, Qvod attinet ad hane quafionen ate ‚propofitam, vi- 
mirum utrum ferpenr & alis bruta, quo tempore "damus curam egit Paradifi, loqvela . 
gauderent ,' feine. velim. nul. creaturarum. uiß homini. loquelam datam fuiffe: Sed. quam 
| Uv U. t | '" eb. 


N 





^ P CC. Un. margimogalli, marg(mugligri y) ftarpfindig , nsifeende, … 


. .£) iidetm fer til — anndivara. 1) henſeer. 
a) iidem liösari. ” by iidem betur. a) den — klarere. 
c) iidem med. "Sy viri. b) $sbet. 
,9 plurimi ikapadr minns apte. c) mà. 
d) ſtabt. 


= 


." ej CC. Un. hefdi, eda bat var geht. 


pn fidem manninum, €) havde. Male, eller fori bet var. givet, ” . 
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i urinn einn. . Enn bar er pu leiter eptir : ! alten Menneſten Men da du efterforffer 
220 | Jis hvi ormurinn feck mål, .eda hvi det, hei Stangen fi k Mile, eier bvi-ban — - 
er ' hann leiddi’konona til laugbrots‘, Få er. førde-Qvinden til: Overtradelſe, da fan det 
- i JERN par. nu.g) fkyranda. ^ Enn pat er upp- | nu blive ſorklaret. ‚Men det et. Beghndel⸗ 
i -haf beirrar fkyringar A), at Gud hafdi | fen h) til den Jorffaring , at Gub havde 
yrri ſkapat i) Englana enn manninn. | fet fFabt.i) Cuglene eub Snenneffet. . De 
tu. Deir varo allir fkapadir met -mykilli feg- | eate alle ſtabte med (tec Skionhed, udode⸗ 
SML wd, udaudligir Andar, fyrir utan %) all- | fige Aander, foruden al legemlig Skrobe⸗ 
| ann likamlegann breytkleik, po varo Peir | lighed; ; beg vare de; med.al ben fore Der 
s fkapadir med mykilli fegurd undir hefs- | figped, fFabte under diſſes Loves Jagttageb 
ara laga. gietzlo, at per fkylldu hallda fe, at be ffulbe bevije Lydighed 99.1) $ivv 
PEE 'hlydni ok 7) áftud vit fkapdra finn, met : i ighed imod deres SBaber; wed Vdwygbed, 
m " Mítilleti ok án ") allrar flerdar. . Var‘, og uden al Evig. Da var dem n) [ox et, at 
peim s) på heitit, at peir fkylldo -hajlda | de fFulde beholde al ben Skiorhed, og al den 
| - alli fegurd ok allri anaarri fæmd beirri,, | anden re, , fom 9) pan havde givet Dent, 
T er == 0) h hann hafdi geßt pém, e medan | ligefda længe fo de boldte M Love; > beg 
200 | prj. — gav 
0b cau uam fora praditu s effet. farptnr ; & cur feminam od. violendam legem. Jidureret 
mox exponam, . Initium nofiri refponfi farimus a Deo, qvi-angeler. «ereavit priuqvap 
homines Il immortales Spiritus magna lere fulgenter & ab omni corporali infirmitate i im- 
* — munes creati erant, huic aulem legi obfirii,,ut crvatori obedientiam, amorem & Jubjebiio- 
. nem citra omnem hypocri fin praffarent, üisgue promiſſum, ut guamdiu legi facerent Satis i 
| gloria 8 dignitatibus, quas adepti An, fruerentur, libertate. niMlominur donati, legem, 





: Uff vel 
” ‚7 gj CC. Un. pa er nu ı ikyramde É… h) paa det Spersmaal. | 
" b) ^ 1'cb. fpurninger. |, 9 Engle nd Menneſter. ue, MEE. 
j) CC. Un. ænglå enn menn. . 1) Hengivenhed. Fa 
', — Kk) iidem on vel én allann. n) ferjettet der af Gud. 
/ 2 4 . J) iidem åftfæmd, aftundan- PEL o) Skaberen. J 
. sp) iidem on vel én alla flerd bic & Pære ” 7 E B M 
, 8) iidem pri. || fyritheitit af Gudi. i 27 — 
o lidem Skaparinn. i . Gl] ^ HED 
REE ; nn 
/ - » ' _ . 


. Enn ef nockorir efo peir, er Dau briota, 


. K£ i femiligri minni Biönofto. - Enn vi 


[d 








———-— 
peir gigrti befsara lega; hö gaf hann peim | i gav ban dem. *) frie Sftaabigbeb, at be (futs . 
.) friáisligt fiälfredi, at beis fkylldo me- | be tunne begade Pvertegbelfe, ‚om de vide, 
ga göra laugbror, ef pew villdo, ‘oc mal. | eg fagde Gud fanlebes til dem: ^! Efterdi y 
‚ti Gud fva vit på: " Met bei at ber var- | ere alle fFabte paa eengang ,. og ingen avlet 
ut ifenn fkapadir, "enn. eingi af adrum af den, auden, ba (fal hver af Cder (eate. 
gerinn, på fkal' hver ydar fyrir fi alfum 
fer gera, enn.eingi fyrir adrum, hvart | enten de Love, fom jeg haver Mu p) fat, bli⸗ 
fem helldur verdur giett heirra lága; fem | ve bofone, eller be blive óvettraabne, Men 
nu hefi ek p) fett, eda verda pau brotina. EE om Det ete nogle, (ont overtræde den, då 


på fkulo peir 7) verda reknir ur pefso 
felldar-lif; venn peir er gista, på ha 
jafnan r) ubriotanlige fzlo ok endalauft 


fige Cio; men de fom holde dem, r) Pula 
ſtedſe nyde en uobborlig eykſaligbed, og et 
uendeligt Liv, i min hæderlige Tienieftes 
Men derfor giver. eg Eder alle frie Raadigs 
bed i, ‚Hoad, ı enten J beller ville overtræde. 
s) denne ton, end holde ten, at de, fom 

^t | "^ . Polbe.- 
. 4 vellent , tranrgrediendi. Tum Deus ad illos, quoniam , infit, omner vor fimul. creati 
fir, emo. autem matales fuos alteri. vefirum debet , igitur Gvilibet. fementem qvam .ipfe 


gef ek ydur allum fålfrædi € TE hvart er 
“Ber vilie helldur briora 5) betta laugmál, 
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fecerat. ipfe metet, affionibus alienis non imputatis, five leges ame modo datas fervetisr - 
five viöletis; verum qui ear violant ex hac. beata. vita. ejicientur , qui autem obférvant , 


ateru vitæ & beabitudinir im meo. miniflerio participer erunt. Idea autem libertatem 


vobis zoncedo , , ut penes vf At & fervare ér violare legem , titque fervahtes fint mihj | 


— 2* «eimilia, ges autem ohbſequiun Sørvandæ agi denegant in edium meum incurren- 





Uv. U 2 : | ten, 
"- friálflig. Om 07 ' 9 frievillig. 
5 CC.Un. füge. . - pt 
” qp) fidem vera. |] rekner a braut.. ' q) fagede bort. 


r) Jidem hafa ber jamnan öprorlega.]} ubrot- r) de have fedk en ufoebepdelig Forretning (Op 


., ” liga giætela. vartning). 
iidem Desi. || pesi låg. | 5. | 8) diſſe Looe. 
… ” P ” . i . . 
- mn \ d ^ 
SØREN ^ NEN 


^ BEEN —* de eats ER 


for fig felo, men ingen for: ben anden, boad 


Bulle de. blive q) fordrevene fra dette iykſa⸗ 


€ 


"- 


N - 


x 


N 


M 





.. ek rekmir til 
| — ok uvingiarnligrar. bionofto. ” ^ 


$24. . , 
eda hal, at er er > hallda, t£) på ero 


peir valder mer til kofinna gerfima, enn 
Deir er briora,. på verda peir fyrir hatri, 
s) kvalfamligrar ánauder, 


— 


— 


Peſſir Englar varu aller fagrer, ok 


dl pó var einn x) fegri allum Beim; ok var 


C . ^ Kann y) fyrir pvi Lucifer kalladur; ok 


var hann fkipadar z) haufdingi yfir a) ah. 


| i um Englum, ok *) hneig- mylill fiaulldi 
- Engla til hans met mykilli Bionuftu ok 


allri vináttu. — Enn på er Gud hafdi lokit 
5) pefsarri vedo, på hvarf Lucifer fua fem 


. å nördur frå Gudi, met allum c) finum 


tuat GE CUR Sl 


bolde ben, ji be blive udvalgte mig til - 
kaarne Koſtharheder, men be, fom overtre⸗ 
be den, be blive udfatte for Hak, og for: 
breone fif en piimagtig Areldom eg wm 


fig. Tienefte, ” . 


Diſſe Engfe ware alle. beilige, 0$ ter. 
var een beifigere x) end ungen af Dem, og og 
y) blev han Derfor Palber Lusiferz. han var 
og beififfet z) til. Herre over alle a) €ugi, 
og en ftot Mængde Engle”) flog fig til Gam, 


med megen Tienefte og fülofómment. Bem — 


fab. Men da Gud ande futter b) denne 


"Tale, ba ſpevede Lucifer ligeſom i Merd fra 


Gib, met alle c) fine Folgere, og talede 
faaledes: ^ us ſtulle d) vi taale e) Haard⸗ 


or t 9k mællti fua: ”d) Hvi ficol- 


um 


- à 
- 


| difinebuntur,. 2 - 


t. Jit Läcifer illico boream velut verfur ewm sis. conpltión, fender, ama Au, ob. 


Ld 


. 
se 


^ — Gimii ifi omnes admodum ifi erant , wur utem tattris excelleutiór 
& eopropter Lucifer ti&us: hie reliquorum cosflitutus pristeps erat, ui ge — 
geniorum numerus mini flerio ſuo & favore ddkeft. . Ut vero Dei: ftrmonem fa 





h) ffulit være udvalgte mig til Gimbom. | 


| , EC. Un. {kulu kofner mer til geri 
x) beiligere end be ole. || ben vilgie ef iem, 


«y iidem kralafamligrar. 


x) iiden allum fegri. || fegrits ef dam.’ y) blev berfer. 
2» iidem af bvi. |] ok var pri. 1) over en Mængde Engle. 
g) iidem vfir lida Engla. a) mange . 
”.8) üdew mürgum,  *) bne, 9) bøiede, henvendte, ken ved (die. 
3) iidem riedu insi. b) fin Salt. c) hans. 
à) iidem hans. 8) den Fri cile jer. fj 097. . €). €nufint. 


- — . 
‘ - ' - - > 
. 


bed 
"m inque. tormenta & fein abacli, féervitir ve a me irato ? imponexiar, 


^ 





. [/ 


 exitiifferium no 


ballda færd varri? Nu man ek fetis mer 
annat háfawi f» lyke Gudi, i g) nyrdre 
lot-hímine, ok vardveira met 5) ågiætri 
fiórn annann heiming 5) himins eda mei- 

.” Dáfvaradi Gud ok mællti vid Luci- 
fer: "Met bvi at Pu hefir lsugbrot gert | eg 


met &) fvikligri uppreift, på máu eipg- 


va fsdfeílo 5) lengur met oís hafa.; .ok 
met bvi at bu ville ríkisgietzlu-hafa, på 
far pu m) nu xil ríkis pefs, er per er nu 


"buit, ok fkalku nu hafa naud fyrir freiß, 


enn vefauld uui fælu, ok- hverzkyns 
. A i 


» m- 9,9 TFT 
um ver pola 2) hart 7 Gudi, fyrir bion- | fed af Sub, for vor Tieneſte, da vi have 
oſto vara, par fem ver haufum halfır yfr- | fefo cbevitebig: Styrke, og Mieengde, eg. | 
inn krapr, ok X ok fegurd , At Skionbed, til 
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anden Throne, figefom Gud, i Qimmelene 
g) nordre Deel, og foreſtaae med ypperlig 
Regiering den eme. halve Deel of Himme⸗ 
len i), eller meere, ” Da foarede Sud, 

og fagbe til Lucifer: 4 Efterdi du haver bes 
gaeet Overtrædelfe veb et forræderfør Oprør, 


da kandſt bu iffe 1) længer have nogen Quee - | 


pef fos 06; og efterdi du vil have et Rige 
at foreftaae, ba far nu tif bet.m) Rige, fom 
nn et bereedt for dig, og (Fal du nu have 
Nød for gribed, men Uſelhed for Lykſalig⸗ 

bed, 


onerir quid | a Deo impofitum perferemus cum virium & folmdorie 


at holde vor Anſeelſe ved _ 
Magt! Diu agter jeg derfor. at fette. mig en 


Satis füperque ad noflram digwitatem tumdam habeamus; miki igitur. olium, divina 


mojeflatis æmulum in bormli cali, parte tonflituam , «alique dimidium vel ultra excillmti. - 


dirigam imperio. Mox Deus ad Lusiferum: Quoniam infdiofa feditione. fua lerem 


-violafli, beatas illr non amples ^ fødes nobiscum temebis, & quoniom regimen quoddam 
Mibi vindicare tentaras, in 


regnum libi jam paratum difceds ; ideoque pro libertate fervi- 
Us u 3 tutem 


\ 





- 


g) Verdens nederſte. 4 = 
ji) Verden. ” 

1) længe have noget Fortrin efler Boepal. | 
m) den Hoved: Stad (bet Regierings Stet). 


€) cc. Us. & alii: her. || heit ok hót ii 
. heitingar. | 
| f) i nordri quibusdam bic almædas. 

g) CC. Un. nördre. (| nedra lut heims. 

b) iidem &giztlcgri. i) iidem heimfins. 

ky iidem fvikaligri,  - ⸗ 

D iidem uppreift ne fladf. hafa lengi, 

35) iidem til pels vikis-ftadar. 


- 











radagerd. " 
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x”. 


: —————Ó— 
harm n) à án alla huggan. F "ylgi-Peir per | bed, og allehaande Sorg, uden at Troſt. 


allir, er eigi Varo e) gagnftædligir pinni 
Eon p er Gud leit ril | Beirra 


. p)reidugliga, på fiulfu allir 'himnar Ni 


N 


| iPardfus pi mællti Eucifer if finpa fe- 


met bvi myrkur ok lios. 


augliti Guds, enn uvinir hans flydo met 
ogorligu .r) nidurfalli, ok. gerdo. s) leid- 


- ‚ialig litafkipri met'£) brottvorpinni femd 


ok fegurd. Pvi narzt hittu peir alla på 
(tadi, er peim var tilvífat, ok dreifduse 
beir Ba um. allar "helvítis holor, fkipadir 
met, ymisligo embeni, ok s) fkildize 
Enn begsr 
eptir pat, er Gud hafdı maaninn fkapad- 
ann, ok hann var fkipadur i fælldar-lifi 


, lagha: 


Alle de følge big, fom itte 0) fatte dem imod 
bit Auflag.” Men ba Chad (aae tif dem 
med Brede; ba féielocbe. alle q) Himle for 
Baus Anfigt, men Done Fiender flyede med 
et forfærdelige r) Silo, og finge em s) veders 
ſtyggelig Forandring i derrs atte, ved at 
deres Anſeelſe ag Deilighed c) bien fafiet 
bore. — Derpaa beſogede de alle be Steder, 
fom: beta var henvüſt til, og abfprebebes de 
ba omfring, i alte Hewedes Huller, Geffits. 
fede til adffillige. Sotreminger, og u) derved 
ffiltes Morke fra Lys. Men firar efterat 
Gub bavde (fabt Menneffer, og Dan var 
fat i bet idis | Liv i Paradis; , da fagde 
^ i - Lucifer 





tutem, pro fette infehsitatem & omnem calamitatem abrque. allo fofaiio reportabis. 


| Te feqvuntor omnes, qvi confilio fuo /e/e won oppofuerunt. Cum Deus vultu irate ma- 


Jor genios jutuibatur , contremuerunt in ton/peiiu dur omnes: cab, hofferqoe. ipfus 
horrendo. [apu fugam. eaps[febant & Sølendoré aljeblo tetricas ‚induebans formar: Mox 


,-ad loca iis dejlimata pervenicntes varisque fervitiis mancipati per omsies faferni Spelusas. 


difirahebantur. — Hoc paffo lux a tmebris difreia. Poflgbam autem homo creatus 
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.8) CC. Us. fyrir utan. || án altri. 

0) iidem gagnftadliger inenn i augliti Gudz. | 
. male. 

p) dem reiduliga. 


o) vare medſtridige Sheer i Guds Ans 
ſigt. 
. «) Engle. Ue. ” 


i » I«b.englar. - |: r) forfærdelig Nedkaſtelſe, Nebfigeref 


r) CC. Un. nidrvarpi. 

5) iidem Teidilit, leidilig, leidulig. 
t) iidem horfinni, burthorfinni. 

1) iidesy (kiptizt fva myrer frå liofi. 


8). modbydelig. . 
t) forfoandt. i 
u) ſaaledes. el. T5 - 








^ 


* N . 
2 sø 
, we 
$, N 
H 


lagha ” pefsum. mun Gud x) geh riki |: 


Pau. fem hann rak mik iftá ;.ef hann 


gerir eigi y misbrigdi- igegn hans, vilia; 
Enn *) Bó at hann fkipadi adrum Eng- 


lum i vart z) riki, på mættum ver pat 
alidrei pola; ef ver fengim nockot at- 
gört; enn:a) betta er oſs ofniykil (kaumm, 
er madur fa, er górr var. af leiri eda 
by fåurgu jardardufti, fkal vera leiddur i 


. på eilifa fælu, er ver c). vatum" frárekn- 


4r. Fyrir pvi fkolum ver jafnan- beriazt 
d) vir.hvern pann, er 2) pann veg ftund- 
ar, ok hefna vars fkada, ‚met grimmiig- 


. pJ heipr, á allum beim, er vcr g) get- 
um Ügret; fyrir bvi tkal ek vidur lea, at 


vina 


£9 in beatitudinem Parodifatam sonfitumıs effet, dixit Lucifer ad fuor soner fils : iv 
… Huie dabit Deus” reganm quo me grivavit , f divina voluntati mon- adverfiiur homo; ; 


7 
. B 
à - 
. 
4 ^ 
. x 
[| N . 
. — 
. v Y e 
v . * 
7 


Lucifer tif ine Staldbredre: ”Denne x) age 
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ter Surf uof at give bet Rige, fom pan ^. 
jagede mig ſra , om Don ifte gior Afvigelfe 
imod hans Billie. Men om ban-end ind 
fatte andre Engle i vort z) Rige, da Funde 


vi aldrig taale fligt, om vi Lunde giere nos. 
get Dertil; a) dette derimoder o$ alt ſor ſtor 


Gom , at det Menneffe, fout bfev giort 


af beer, eller ureent Jord⸗Stov, (Pal blive - 


indføre i den ævige Lykſalighod, fom vi c) ble⸗ i u 


6e drevne · fra. Derfor (Fylle vi idelig føre 
Krig mob d) hver den, ſom attraner e) den 


Grumbed, paa alle dem, fom vi g) funne 


; | cos. Geir 


ude cum, fer re nehvecmiu, fi res peuer nos ſſet,  alier gmmios regno offro potiri, 
maximum ad nos redundat dederus,. få homo, argilie auf immundi pulveris progmier, 
eterna ſelicitatit, qua nos gjedi., compos fat ; comtinsis er go bellis wiam eterne ſalutis 
querehtem impetemus, nopramque cladem iminani in vicdos crudektate tilciftemer : pri= 





| Mei, og. hævne vor Skade, med bitter £) 


"overvinde; defor (fal jeg forfoge, at vinde . 


- 


L7 4 . Di . > i \ a i . mum 
xy CC: Un. hafa zılat — ofs. 2) haver Gud viſt nof tilianft — 9t, / oo 
€ yy ihdem imoti. . ^. -") ef. X 7) fette —i vort Sade. ' a 

z) indem Aat. 4) iidem fet. 0) bit. ' 

dx al, faurugu jardardutti. ‚Due 


c) CC. Us. erum W 
d) iidem vidr hværn peirra: | ímóti beim. 
€) iidem pannug, pängat,, vs | 
. f) iidem hefnd. ' 
.g) iidem fem ver fäm, fáum. 


e 


d) hver af dem. || den. 

e) at forme did, .. 
f£) grufem Hævn. 

g) faat overvundet. 


^ 


Fi * 


A 


x.“ 


\ 


N 


en 


. fnet nockorri likamligri fegurd. Nu 
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 vinns figur á enum fyrnfta manni, er Gud 


hefer fkapat;. at på megi adrir minir fe- 


agar A) hafa pau demi vit hina, er ſid 
ar koma.” . i) Dvi nerzt fkryddizt hann 
met fiau haufut- £) velum, beim er henn 
venti fer fullíngs af; ein var eiturlig 
aufund ; apnur brennandi heipt; Pridie 


villuſamlig flegd; hérdaglysfamlig færd; 


fita dramblamlig yfrgyrnd; fette /) ei- 
gingiaralig finks; -fisunda. m) bergifern- 


. Mig loftafemi. Dvi næst melli hann 


.vit Gålfann fik: "Met pvi at ek em nu 
ufyniligur Andi, på må ek eigi s) fyai 
"lige koma i tal vit likamligann menn, 
"ema. ek *) fkrydi: mine e) liódiga áfyn. 


’ 
- r 
* - 
e 
à 
, . [J P 
. . 
. won 
. 
- - 
, . 





Geier over bet fetfte Menneffe, fom Gub 
faber ffabt, paa bet at andre mine Seåfde 


brødre (Pulle.ba kunne h) bruge (ame Exem-· 


pel imab De andre, fom komme efter, ^ 
i) SDetyaa abruflebe han fig red foo Hoved⸗ 
k)-Sfenfer, ſom Gan ventede fig Hitip of: 
ben face var en forgiftig Untud ; ben ander 
en brenbenbe SDitterfeb; ben tcébie en fors 
feriſk Underfandigbed; den fierde en fief 
Falfkbed; ben femte en hefferbig Overmes 
dighed; den ſiette en 1) egennyitig Gier: 
vigßed; den ſyvende en graadig Degtærlige 
bed. Derpaa fagde (an bos fig fele: “Er 
terdi.jeg er nu en uſhnlig Hand, ba fan jeg 
iffe n) fonligen fomme i Tale med et. legenes 
ge Mennefle, uden jeg *) Bryder o). mit 

| beſuige 


man 


mum itagee a Dro ersatum hominem vinzere fentobo, at complises mei. meo txemplo ho» 
miner, qui pefihæi nafınter, fmiliter adoriantur. Mox. fiptem delis procipais, ex. quibur 
plerimm edjutorii fperabat , virnlenta nimirum invidia, ardente ira, sallsditate deep 
. - iric£, fucata. fraude, infolente ambitions , avaritia: proprii jutri avida, &voraci deni- 


que volupfate armatur ifa calrulos fabduxit : 


sem homine loqui mequeo, mif deformem faciem corporali gende. adjiita pulebritudine- 


———————— t 


5) CC.Us. vinna figr 4 hinum,.er epter. 
i) iidem fidan. _ k) unusvillum. - 
J) CC. Us. eigingirmilig. || ágiernleg. . 
m), iidem berglamalig,. bergilig. — - 

n) alii: fyniligur. / ) 

*) fkrydde. - t ' 

e) CC. Un. lisa dfiän. || hina tige. áfión, 


Cim fin fpiritus inviibilis, in vikbik forma 


h) vinde Eier over ime fom f. efter. _ 
i) Siden. 





_ tveim fótum, met upprettum y) likham, 


, 

ne 

' . ' 
- 





man ek gánga inn i orm penna; er nma, er Gud 
‚hefer p) fkapat-met meyligu andliti, ok 
_ Mkaftur_ er måntiligri fegurd , ok man 
ek tala mer hans munni vit Evu, kont 
Adams ok vita af henni;-hvart pau 


ero 4) fkaupot- i-fullü frelfi , fyrir. utan, 


alla lagagizetzlo, eda. hefer Gad r) nock- 
ot laugmál ‚fkipar peim ;' ; fua at *) ek 
mætti badan af (pili. bere fett: vit 


9 hann. 


2. Dvi nierat hir fá 1) hinn aufurdar· 


folli Andi orm pann, er u) nu et kall- 
adur Afpis, x) ok i Pann time. geck % 


fua 


u d nas 


1 . DOTT 0 mon i 
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beflige Anfigt med nogen —* Skienhed. 





Jeg vil terfor gate ånd i denne Slange, fem. . i 


Gud aver (Fabt med en Jomfrues Anſigt, 
og fem er ligeſt efter ben menriejfelige Smuk⸗ 
hed, eg vil jeg ba tafe ved Dans Mund 
med Eva, Adams Kone, og faae Underret⸗ 
ning af hende, om be ere ſkabte t fuldkom⸗ 
men Friehed, foruden alle Loves Jagttagel⸗ 


fe, eller om Gud haver r) forelagt bem no« 
| gen&oo, at jeg funbe ”) Derved forftyrre de 


res ee Fred mu s) bam. 

Detpaa git den avindsfulde Aand ben 
tit: den Slange, fom u) nu bliver "faldet 
Afpis, x) og fom i den Tid gif paa to Fod⸗ 
bet ; med y) et oprakt Legeme, ligefom et 


occultem: huhe igilur ftrpentem virginea facie a Deo condecoratum, ad pulchritudinemque 
humanam proxime accedentem inibo, ejusque ore cum Eva Adami conjuge loquar ex verbis 
 Jæminæ eliciturws » hum. cweati fint homines in flatu perfectæ libertatis ab omnis legis, ob-. 
. 7 fervantia immunen, an vero Deus legem. qvandam iis Poherit, ut, hoc. palle amicitiam 
1 0, Deum inter & homine: aliquo modo- diffolvere gusan. ” 
z Poflhac deprehendit invidiofus ille Spiritus. fZorpiqnem , qui jam affi dicitur 
€ e ) tempor? duobus > "tantum. pedibur, corpore. eretto virigiusagve fatis eonfpiener in⸗ 


a 





E . Xx X i ._ . tgde- 
BEEN 2 ; | | 
- 7 p) CC. Un. ikapadann, | dy iidem ikapad. | - r) fet nogen feo, \ ^t 


- 6) tage Anledning deraf til £t 
s) Gab. || Freden imellem Sud 09 Seiten, 2 
u) kaldes Aſpis. 


x) iideu nocorr laug ſett. 
' ,*) iidem badan-af megi ec. - « + 


- 5) iidem Gud 1 ch, milli Gudz ocménha, j 


- . €) iidem ofunderfvllvr. — 57. j*) fom. 
" w) iidem aspis heiter, x) iden et. y) Mid iub fro» (Sattaſe). 
> 5) sidem likama. |]- uppreiftum hem. ; W 
_ E ec \ / 


(0530 | 


mp — ——Á —————————M 
fua fem madur, ok met meyligu andliti, 


ob caufam pradicabat, ut 


fua fem fyrr fagdum ver, ok bo met 
draganda fpordi Enn PA er 2) få hinn 


t illgiarni Andi kom til d) Evu, huldur 


met 5) Hkham befs orms, bá neitti hann 
velar peirrar, er kaullor er. c) glys-fam- 
lig flerd; par er. hann mallti. vit Evu 
met flerdfamligri blído, på er hann kvad 


-. fua at ordi: " Sell er bondi pinn, ok fua 


fillf'Dbu" Petta lof veitti hann peim 


Dj eigi d) af giedzko, helldur lofadi hann 
00 fyrir, pvi ‚beirra filo, 'at hann villdi dra- 
" ga pau til 2) vefældar met Heipt ok aufand. 


Enn Par neitti hinh f) villufamligrar 
flegdar, er hann bad Evu fegia fer, hvart 


Gud hefdi gefit beim Adami g) forradi 


ok 


cedebat ,| cauda: tamen humum verrente. 


Coat db teas 


Menneffe, og med et Anfigt der lignede en 


Com(tue, fout vi fagbe før, og dog med eu 
flæbende Hale. _ Men da den: sunde And 
fom til a) Eva, fFintt uted / denne Slanges 
b) Legeme, dabrugte han den Liſt, fom kaldes 
en flxdff_c) Falſkhed, i det Gan walede tif 
Eva med enbedragerff Venlighed ‚da bau 
ftüfede fine Ord ſaaledes: “ Din Staub er. 
lykſalig, fom og du ſelv.“ Sume Roes 


| tillagde han bem iffe d) af Godhed, mer 


han roſede derfor deres Lykſalighed, at han 
vilde træffe bem til Uſelhed, med Had og 
Misundelfe.. Men i bet brugde han en £) 
forferiff Underfundig abe), at ban bad Eva 
fige fig, om Gud havde givet hende og Adam 
g) Raadigbed og Mydelfe áf alle Ting, for 


Cum vero malignus ile Spiritus. Exam, ſior- 


gionis corpuftulo telfus . accedebat , dolo , qui fücate fraudis nomite venit, «fur , finte i 
fatis Evam blawfitiir Ac alloguitur:‘ Beatus, ingviens, maritus tuut € zu ipfa." . 
Hoc entemio non benevolentia. quadam. Adudtus tos-mp&lavit , ‚Jod Jelisitatem corum .gam 7 


e) tidem v&lalldar,. J 
Sf) villi. (vel-) famligrar. MD 


.e g) CC: Un. frelfi 1 cd. Inzdi. 





ira €9' invidia flagrans in calamitatem .eor præcipites darri : 
Calliditate vero deceptrice ufus ef, cum Exam. rogabat dicere fibi, utrum Des amnia, 


z) CC. Un. illgiarn. a) iidem fundar vid. | ©) Samtale med. "E 
b) iidem likami, likaına, endiliti. i b) Anſigt. — 
5) sinus glitfamlig ſfegurd. | -c) indtagende Yndighed Ste. 
" — d) iidem fyrir gözko facar. E d) for Belvilligheds Sthid. . , 


f) vildſom, bedragelig, liſttg. 
8) Brished, || €»piifping. 





luta ck gödra. 


^ 


LI 
uM 
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iadi Eva 2) at eta af frådleiks eplum, på 
"braddizt lion .däuda, ok mællti fua vit 
orminn: "Ek hredunzt 9. ef ek et, åt 
ek a) man "deyia, met pvi at: Gud het mer 
pv Nuet hu fyrri, ſua at ek fi, ok 
ef pu deyr eigi, på man ek. eta; Pviar 
perta aldin man 5) jafnvel adrum kvikind- 
um ſſcapat til bana, fem mer, ef pat.) 
hefer daudligann krapt met fer." Enn 
‚Andinn, ſu er leyndizt i orminum, fvar- 
adi ret fiálfum fer, faa at Eva heyrdi di- 
gi: "Ek. må vel era eplir, hvint ek em 


 ecki at. fckari ne daudligri » par fem ek 


em ådur i i £ullri reidi d) vit Gud.” 


- Pi 
Eva porro a. s frpente ad comedenda ſtientiæ mala infligata, praterrita morfe ferpentem _ 
Quosiam, fi comedo, timeo ne, juxta divinam comminationem moriar, 


. fie. alloqvitur : 


prior-igitur tu, me vidente, comede; nam fi non morieris, edam; Aic qvippe rufus, 


e^ 





af Kundffabens Abler, da fengtede bun 
for Døden, og fagde ſaaledes til Stangen‘ 


Jeg frygter "), om jeg æder, at jeg ffal 
bee, efterbi Gud truede mig dermed; 2€b 


Du altſaa ført, at jeg fan fee bet; og om 


bu iffe beer, ba ffal jeg og abe, thi denne 
Frugt mage b) ligeſaavel være (fabt tif fob. 
forandre Dyr, ſom for mig, om den c) haver | 


en dødelig Kraft hos fig." Den’ Aand, 


fom ſfiulede fig i Slangen, foarede berpáa . 


ved fig felv, faa at Eva Derbe bet itfe: 
4 Yeg fan nof æde Æblet, rthi jeg bliver /ei 


derfor meer ſkyldig eller dedelig, da jeg er 


allerede under Guds fuldkomne fütebe;d), “ 


^ e. / * ” 
- TN Der⸗ 


fi Iethalem vim im ſe habet, aliis cqve creaturis af mihi mortem accelerabit. — Genius 
autem, Jerpentis fefe octultans exuviis hac Jéeum, , Eva ‚non. audıente: Quid vetat vvo- 


| i minus pomam Lot comedat , tum. ejus comeflione majorem reatum non contraxero aec 
maorti vicinior ero, cum jam fim ira diving perquam fubjedlus, 
Xx X 3 | EEE Mox 


id 


* ^ . * 
L 
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ae - 


. s) CC. Us. © 1 cb. til ar bergie, 
9) iidem at ec deyi, ef ec "et. > 
. 4) plurimi deyia. ” 
:b) CC. Un. jafnt. ) D D 
c) iidem hefde — i fer. 
^ d) iidem Guda; enn belli e ord hóyrdi Ewa 
gigi 


| 


2) til at fmage. D. 7 
9) at jeg flat bote, om "" æder, 
b) figefaa fulde. — , EE : 
c) havde — i ſig. - 
d) men diſſe Orb horde Con dt, _ 


‚5337 
| — — — — 
Enn bå er ormurinm. egg- Da fu Stangen tilffiyndede Eva, 2) at ade  ; 


"N^ 


. 
m. 


num, at pau vifi alla grein millim illra fle al Brot imellem gode og onde Zing. 


” do engva w) beifkiu illra luta bergda, på 


Aus dile genius! traxit , tum Evam infligavit ad obtinrmdum illud, qutd Jolum. Des m 
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Eva til pefs, at p) eignazr bat; er Gud | Eie, ſom Gud me tilfotn forbudet hende; 











dali å ádur bannar h enni; pviat Gud. haf- thi Gud favbe givet alt andet i Adams og 
di geht alle annat i valld Adams ok Evu, | Cvo.Magt,. uden aleene dette Træe, og de 


"wen pera tre 9)» ok gyrmpuzt.r) Deu | attraaebe z) at fave (ogfan) bett s), foru 
epür at hafa hetta s) fyrir utan leyfi; bar | den Giffabelje, ba bog alt anbet var giver i 


' fem allt annat var i peirra valld geht. Deres Bold; De vidfte ellers aleene denne 
" Pefsa eida grein viflo „Bau millum illra Forſtiei imellem onde og gode Ting , ar der 


luta ok gódra, at betra vat gott enn illt,| gode var bedre end bet onde,” r) 08 be fryg⸗ 


n f) ek pau hredduft dauda pann, er eim | tede for den Ded, fourbem blev truet med. 


Men fordi be iffe havde u) fmagt nogen 
Bitterbed af onde Tiug, ba x) vibfte be if 
kunno: psu eigi x) Petra, hverzo mikla fe dette, hvor | megen Uſelhed de fEulde lide 
vefauld er pau mundu pola fyrir laug- | fot Overtrædelfen ,. men. dem (pnte$ tdert- 






vår heitinn. Eon fyrir pviat bau hauf- 


" brot, helldur pókti peim y) mykit upp: | imod y) en ſtor Opkomſt deri, om de bleve 


haf i; ef Pau vero Gudi lík i frodleik | Gud fige i deres Kundffab, fad at be vibe . 
VEL luta 


terdixit , eum cætera omnia Adami & Eug. dominio fübjeci iflet. Hos unum discriminis 


‚ inter bonum & malum noverant, qvod bosum ejlat melius malo, mortemque pransntiatam 


timebant ; fed quoniam fenfum. & tædium mali. experti non effent, miftrie, quam ob 
violatam legeni cosminatts erat Deus, gvantitatem fgnorabant , plurimam in to felui- ' 
talit parte collacantes, Á fa Pie Deo fimiler‘ boni atque mali üferimen sognefter et, 


W ‚Eva - 
d | i « ) | 07 - - 

|) CC. Un. etå. . 9) iidew zig.” | 1) higede med Inderlig Degieriighed ef. | |, for⸗ 

v) plurimi &' 1.cb. fingirnduzt. 1 cb. fyndg. fpnbebe fig i af attrae. J 
duduet. ($9) Træ : c ) ſaa at be. 

5) CC. Um. tre. t) iidem at bau. u) nogen Erfaring af onde Stræger (at. frage 

u) iidrm beitku: ||. reynfla illra bregde. "Oub). - 

x) iidem at vita pat. u vara , X) .funde be iffe vide bet. — tage. bent vare for. 

y) iidem 1 meire. " ) y) en fterte Pre, Forfremmelſe. 


U 
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- eta,- helldur, enn. lion (kemmdizt pefs, 


”) er hon hafdi ádur gert. Enn pegar 
Adam fa Dat, at hane 7) fakadi ecki, 
helldur. m) kenndi Jiftiligann fzttleik ur 


" munni bennar, . på tók hann vit bvi ep- 


li, er hun baud hanem, ok åt ") eigi 
fidur enn hun. End på er ») pau hauf- 
do eplin.etit, bá lukuzt upp augu peirra 
til meira frodleiks, enn ádur haufdo bau, 
fua fem ormurinn fagdi; bviat bi kunno 


7, au pegar at fkammazt o) naktra lima, par 


fem pau fåu fugla p) likhumi hullda vera 
met fiadrum, enn dyra likhami met ha- 
ri 4), enn r) pau. fau fialfra finna likha- 
mi. nakta vera, ok s) (kanmmuduzt. pau 


befs 


endnu ofter deraf , end at bun fulde blues 


ved bet, fom-Qun haode allerede giort. Men — 


da Adam faae, at bet iffe ffabebe hende, 
men m) fiendte meget meer en behagelig 
Sedped af hendes Mund, da tog han imod 
bet Æble, fom Dun tilbød Dam, eg aab, 
iffe mindre end fun. Men n) fapfnart be 
havde ædt Mblerne, ba oplodes deres Die 


tlf ftetre Kundffab, end de havde fer; lige 


fom Slangen ſagde; tbt da vidſte be firag 
at blues ved o) deres nøgne Lemmer, ba be . 


ſaae Fuglenes p) Legemer (Einite med Finder, 


og Dyrenes Legemer q) med Haar, r) men ” 
be faae deriniod deres egne Lemmer ar være 
nøgne, eg bleve be Da meget fEumfulde ders 

- .. 7 v . i 


-— 


over; LM 


erebrius edere, qvam commiff peccati erubeftere, fidenter comedit: Af cum Adamus vi- 
deret. nihil damni uxori fuc allatum, verum grätam ex illius ore gerfenti iſceret fragranti- 
am, alterum fibi oblatum pomum accept! , €9, non fecus ac ılla, comedit, Coterum 
pomis jam sonfumtis, oculi eorum ad majorem notitiam, juxta ferpentis pradi&liónem, - 
aperiebantur , homines quippe membrorum fuorum nuditatis pudebat , cum avium corpora 
gennis, animalium vero pilis conteBla , Jua vero nuda ternerent ; Infine tamem pudori 











EN | fsicre- 
*) fem adr hæfdi hon gert. m) erfatcbe (blev Indtagen af) — 4 hendes 
D al. 1kadadi. Mund. 
m) CC. Un. — (pecktizt) hann — í mun- n) fom. _ 
ni h. o) nogle of deres. ) T 
9) eigi at fi dur. ») iidem ſæm. p Lemmer. ' 
9) iidem neuktia, noedra maus mole noccorra, q? ſtiulte. SEU 
(op) didem limu. q) idem add. hullde. r) ba >: berimed fane te. 200 Tu 
e) iidem bá tá pau fialfza (ina licauıi neyckta 
s)' fidem ikamduz. l. RE 


(neccta). 
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—————————MO———— 
pefs miök; enn allra med /) volldi pat 


- Peflarri fkaumm, at.pau viſſo fik i fak- 
um vera vit Gud, fyrir brotit laugmál, 
ok báru pau hraddann allann likham 
finn, ok fkaummuduzt neyktra lima. 
Dvi nerzt fóru pau at fela fik millim 
triå, ok gåfu ofs demi finnar -4) dul 
renu, bviat Dau gádu peís eigi, ar Gu- 
di varo fua kunn handaverk fin, ok 
alle fmídi x) pet, er hann 'hafdi gört, 
at ecki myndi y) hrís eds fkógar fela 
peu 3) i^ hans augliti, par fem leyni- 
ligar roar a) helvitis fylína erg berar 
ok ſyniligar i hans suglici a 
- ftundo. 


hverri 


- 


Enn 


incrementum adtuht, qvod violate legis Kbi 


. «orum. For pur horrore sudorumque membrorum ignominia perculfum, 








over ; mea det forvoldt bog allermeeſt dens 
ne c) Bluſel, at de vibfle fig at være (fofi 
ge i Forbrydelſe mod Gud, for den over 


traabne Lov , og bare be derfar deres ferie 


"Legeme fFielomde , 9 ſkammede dem over 


be nøgne Lemmer. Derpaa ginge de (m 
fer at fFinfe fig imellem Træerne, og gave 
o$ derved Prøve páa deres u) Kortſigtighed, 
tbi be agfebe iffe, at Gub fiendte (aa nsi 
fine entere Gierninger, og x) den heele 
Gfabning fom han havde giort, at hverken 
y) Riis eller Skove mantte kunne ffiule bem 
for hans Anfigt, ba be lonlige a) Vroaer 
i Helvedes Afgrunde ete hvert Hieblik 
blotte og foniige for bans Anpgt. 

Men 


— * iratum Deum timerent ; , unde fotum 


Mox occultare. fife | 


protoplafli inter arborer ceperunt, fuc pofleris hot palto fupina ignorantia documen- 
tum relinquenter, tur nom animadverterent, Deo opera [ua €9' omnia, qve erearat, ado 
elle perjpefla » ut tor met dumeta mac arbores occultare po[Jeut, cum nec abditifimæ 49 
verna fima abyfi nuda fémper e ar oculis J Ron fat. 


Adamo 





: : 
7) CC. Un. & 4 charta: olle pesfari (kemd 
/ peo). 
u) iidem & al. dulrzni. 1] dulreinne. 
. x) diden fire, pater. ' 
J) ira plurimi & cb. al, hus. Ml 
2) CC.Un.fyr. —— D 
a) iidem. & al. rár x cb. rauvar. 


t) denne Skam (dette). - 
u) Ubetenkſomhed. 

X) hane 

y) Suns, 

€) Huller, Rifter. 


ea 


* 4 a 
/ - . 
H 
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/ Enn medan er Adam var i beflum 
fylfnum) på mællti Gud vid Andann er 
leyndiz i orminum: " Met drambi^ ok 


227 ilfzku hof. pu upp 5) hit- fyrrfta laug- 
* brot, ok. var eingi annarr at c) tzla bik, 
nema fiälfs Pins dramb ok aufund, fyrir 


‘pvi d) zfizt' reidi min imóti per; fyrir 
uran alla ‚e) varkynnd , ok glarader pu 
, eilífri fælu, f) fyrir utàn alla von Dinn- 
Enn po at pi hafır 


^ g).annat finn vaktann minn hug til reidi 


ar ápturkvamo. 


fyrir pefsi laugbror, er nu ero ger, på 
man Adam taka reffing fyrir fin laugbror, 
ok e:ga po 4) von aprurkvortia i) ul-mifk- 
unar, pviat.h hann kom i i mina reidi A) fak- 


^a 


L 


- 


irl 
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Men medens Adam var i dette Sfiul, . 





da fagde Gub til Stangen, fom (Fiufebe fig 
i Ormen: “Af Overmod ag Ondſkab bec 
gyndede du b) ben førfte Overtrædelfe; ba 
ber var ingen anden til at c) forføre dig, 


uden din egen Stolthed og 9foinb; derfor . 


fnyfer min Vrede imod dig, uden al e) Sfaans 
(e£, faa at bu haver tabt den ævige Lykſalig⸗ 
bed, foruden alt Haab om tin Tilbagekomſt. 

Men da du nu anden Gang haver opoaft 
mit Sind til Vrede, formedelft denne Overs 
trædelfe, fom nu er giort, da ffal vel Adam 
lide Straf for fans Forbrydelſe, men have 


-h) dog Forhaabning om Tilbagekomſt i) tif 


Maade,. tbi ban falde i min Unaade, fot: 


-medelſt 
Adamo ceterum in latibuliy manente ad genium in corpore fernen delitefcentem 


. he Deus: " Superbe, inquit , E malitiofe primum peccatum cgmmifijli, quoniam nemo 
Yi Aimulos addidit, prater tuam inſolentiam EP invidiam, adeoque contra fe fra mea 


- abrque «lla. lenitate exardefcit,  ipfeqve jafturam eterne. beatitudinus feciffi , omni fie 


* 
- 


ejusdem recuperanda tibi praclufa. — Quamvis autem. fécunda vite me ad iram, ob vio- 
t * - i ' _ Y Y X - . ' ^ latas 





— bj CC. Ux. betta. 
c). iidem ok engi Darf at tzla pic 1 cb. telia.. 
d) iidem adint. €) idem varkun. . 
. f) fidem on allar vanir ach, d plures. an allrar 
vanar. 
'g) iidem annat finni. |] i annat fir inn, 
b) iidem & 2 cb. få vanir. $) iidem ok. 


k) anus fyrir Dinner illaku fakar oc. færd- Dl 
^ famligra pretta al, & 2 ch. fyrir faker 


u Azrdfanligrar álliku i pinu briótti. 


— 


b) bete. 


€) og ingen behsvebes til a£ forføre (overtale bg 


e) Mediidenhed. 

h) ba. 

i) 03. 7 
" k) din Ondfkab ı og underfundige 9tanfer. || fors 
"^ fmebelft underfundig Ondſtad i bit Bryſt. 


> 
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ir Azrdfamligrat- fortaulo Pinnar , enn,| medelftk) din underfundige —— men 


gi fyrir fakir filfvaxinnar illeku i finu | iffe ef Ondſkab, opeoren i pans eget Hier⸗ 


b 


briofti Ok fua fem /) Du vannt figur te; æg ligefom du 1) vandſt Seier over 
& kono Adams, peirri er enn er mær, Adams Huftrue, fem endnu er Jomftue, 
fua fkal ein af hennar detrum., fu er faa ffat een af hendes Dettre, fom er Jon 
mær er, figur á per m) vega. Ok fua | ftue, m) indlegge Geier over big, — O9 fi 
fem, pu nu pycekizt leidt hafa n) Adam | gefom du nu fones n) at have ført Adam, 
mer herfångi, ok hans kyn, i pitt o) valld,.! fom Krigsfange, (amt hans 9fffom, under 
" fua. Kal. cinn af hans fonum fannfaka all- | din Magt, (aa (faf een af Gans Sonner, 
E. Dinar fehirtizlr, ok taka aller Pinar | tanfage alle bine Giemmer, og tage alle di⸗ 
‚gerfimar frå per met her fingi, ok leida | ne Koſtbarheder fta big, fom et Hov, og 
‚Adam undan pinu validi, ok allar hans | befrie Adam fra bin Most, famt alle fans 
dy ggvar D) kynkviflir , met -dyrdligum troefaſte Slægter,. med en herlig Seier, og | 
figri , ok Íkipa hanem fæmiliga millim | give, ham et hæderligt Std, iblandt fine 
finna fona, i q) pat riki, er bu tynnder Senner, i bet Rige, fom by efter Fortie⸗ 
maklige. Ok faa fzm grant tre bar pat | nefte miftede. Og ligefom id grønt Trae 
| adimi ' . | bar 

hatar ob omite leges, Yoncitaperis, Adamus. famen, licet ob adm ifum Jéelus. pusiater, 
er mifericordie confequende fruetur, nam mcam iram commeruit propter fübdolam per- 
foafionem fuam, & non ob mfitam pelforis fei malitiam: > Agitur , ‚quemadmodum viciſi 
uxorem Adami, que etiamnum virgo eft, fe uua filiarum eju- etiam virgo de te tri 


2o . ” *- emphabit ;- €9? quemadmodum tibi videris Adamum eque genus coptivum duxiſſe, fc 


«nur filiorum ejus, exc. fis tui; thefauris, cimelia tua. jure belli diripiens Adamum ejus- 


un ‚que fideler pofleros lætifi ma villoria ex tua poteflate vinditabit, eumque fimul inter fior 


for dignt enfintun, "regne, qvod tuapte culpa amififi, beabit — Porro; quemadmo- 
. u tn dm 


']j CC. Un. nu vannttu. E D nu. 
m) indem 5 2 ch. viana.. \ ın) vinde. 
E unusadd. mekliga. 6). CC. Us.velldi. | n) me Siete fe Boretenefte): 
p) iidenj kynfloder mædr dyium (dyrlgum: | 
. 4) fidem Fick. pri, 00M. 
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- inn hafdi s) leynzt i:- 
fyrir aull kvikinzi 
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aldin, er bu vannt nu figur f) met, ſua 





"dkal pure tre bera bat aldın , er Pinn 


. figur: al tynazt met." Dvi nerzt 
” meellti Gad vit orminn Pann, er And- 


" Bölvadur verttu 


. tokt vit mínum uvin, ok) leyndir han- 


om fyrir àugliti 'Evu,, til pefs, .at bann 
matti or bínu fylfni 7) figra mannlegt 


kyn; fyrir u) Pvi fkalltu x) fkipta afyn 


„peirri,' er pu bart i meyligu andliti, ok 








a Jaurdo, pviat pu 


bar den Frugt, ſom du vandſt Seier.r) med, 
faa (Fat et tert Tee bære den Frugt, fom 
din Geier fFal tabes ved.“ Derpaa fagde 


be fFiuft fig i ig i : “Var forbander, fremfor , 


alle [vende Dr paa orden, fordi bu mobs ^ - - ". 


togft min Fiende, og^") (Fiufebe bam for 


Eve 9fnfigt, at fan fFulde finne fie bit ^: ^ 
fiu t) overvinde bet menneffelige Kienz- 


Derfor fFalt du x) omffifte den Skikkelſe, 


fei du bar i et jomfrueligt Anſigt, ſaa at 


" fkalltu, nu bera liott andlit, ' ok grimmt, 
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bu nu fkalt bete et Anſigt, hefligt og grimt, . 


"Gud videre ti Stangen, -fom Manden hav⸗ 


ok andſtyggt mannligu kyni U hverfi peir | og vederfinggeligt for det menne[Fefige Kionz 


fetur, er báru "ion rettann likham, ok De Fødder, fom bare dit oprafte kegeme⸗ 
gack pu hedan y) af à kyidi pinum ok 4blive borte, , 9d bu gane fta denne Tid paa 
briófti, . Beilk molld ok faurig fkal vera | din Bug, "4 paa "bit Sont; 3. Beeſt og 
n N Ml | ' . o. 0o Ureen 

dum viridis arbor' frußum ferebat, cujus ope vifloriam nunc adeptus, ' es, Ac aridum 
lignum fruBum feret, qvi villoriam tuam penitus deflruet. 
jh qvo genius delitåit: : pre omwibur ferra: ereaturis malediélus effo , cum meum often 
extiperes, eumque ‚ara «femina con[pici po[fet; oceultares, ut malignus ills fuir. extitiir 
tellus genus humanum "vincere puffet , - tdeo faciem mutabir, E loco virginta, qua huc- 
usgve ornatus fur jh, tetricam & humano. generi detefabilem dirrumferes ; 5 pedibur, qui 
Ld fe fafinebnt, amiffis Fü per ventrem & petu go fac. proreper ; eerta €7 im- 
Yv Ya ) 


, a 





r) over Cd, 
*) førde ham for Eve Anſigt. ; > 
Ü Befnære (overrumple, forraffe)-.og vinde 


9) unus á Evo med. 5) 1cb. ileyndz. | 

*Y CC. Un. leidder fyrir auglir, 

8) iidem & x cb. (vikia ok far veghs (vinna) 
4 mannligo kyni. Seier pan der menneſtelige ion. 

a) iidem pat. x) sch. pa afionu binni, X) tabe bit Udſeende (bin Anſeelſe). 

x») CC. Un. ifrâ. E | m vn |” 


^ 


b. 


" Mox Deus ad irpentem. NR 


2 


pura 
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matur Dinn; fyrir pvi at Du átzt fett 
epli bat, er pu tókt or z) hendi Evu; 
pu kalt, vera hälfgört keralld eiturs ok 
dauda, til virnisb acdar, at bu a) falt eitur- 
liga aufund i pinum likham. Segi ek i 
fundur *) fztt millim pin ok allra mann- 
ligra 5) kynkvifla; fkal.haufod pitt ok 
häls gegna manna fotum, ok meta peir- 





sa åftigum, i hefnd peírra fvika, er c) 
. madurinn hlaut af binni flærd ok blído; 
' enn met/Dvi.at pu d) komt ntanninum 
til pefs at gera laugbrot met munninum, 
. ek met e) etni fmni, på fkal f) munn- 
. fins hráki, g) fem flygur af faftanda 
manns munni, verda ber at 4) jafnheitu 
| eitri 


4 





ureen Muld fEal være din Mad, forti bu 
aabft bet fede Æble, (ont bu togft af Eva 
z) Haand; Du ffal være et felogiort Kar 
tif &otgift og Deb, tif Vidnesbyrd, at du 
ſtiulede en forgiftig Avind i dit Legeme; 
‘eg opfi iger alt Forliig imellem dig og alle 
mennejfelige Slægter; bit Hoved og Hals 
ſtal ligge under Menneffenes Fodder, og 
møde deres Traadd, til Hævn for ben Gvig, 
fom vederfaredes c) Menneffet ved din Un- 
derſundighed og Sledſthed. Men fordi 
bu d) ferde.Menneffet paa det, at giste Ove 
trædelfe med Munden, og med hans c) Xden, 
ba (Fal £) Mundens €ppt, foni g) finver of 
et faftende Menneffes Mund, blive big til 
fige 








pure telluris miræ tibi in eftam cedant , cum dulte tibi ab Eva gorreFHium malum come- 

| deres; ipfe praterea certiffmum veneni & mortis vofculum eris, ut conflet -venenatam in 
, sorpore fuo invidiam fe celaffe :' patem inter te EP genus hwnanum penitus ruptam dedaro, 
fymmque -taput  korinum pedibus fubjicienduin & coneulcandum, ut commeritas tug 
frondis twarumgoe. offudigrum, quibus homo deceptus d. poenas luas, _ Infuper cum 
ad violandam legem two ore fmaqve comeflione [educeres hominem, [putum hominis jeju- 
-— *-* , gait 





zy Hander. 

€) Menmeffene ved big og bin. 

d) 6fte en Aarſag for S9Renneffet. 

e) Graadighed, Lyſt til at we din desi 


x) CE. Un. böndunn. 
- &) iidem falder, fölzt. . | 
*) qvidam ſætt omitt. b) uns kyna.. 

2 CC. Us. mænn lutu af ber ok binpi. 
) 


iidem vart. e) iidem, eitran Pinni. tigbeb. . 
f) iidem 1 ch. mannzens. à Menneſkets. — 
g) iidem or. || fa er flyt. g eil (om fibt. ' 


b) iidem jamhatto, 
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i eitri vit lif. Pitt, ef pu bezgir å, *y fua | ligefaa h) brændende Forgift for dit £iv, om 


fem marininum er. eitur bitt, ef hann | du ſmager bet, fom bin Zorgift er for Men: 
bergir å pvi." neffet, om han ſmager den.“ | 
Dvi nærzt kalladi Gud 4 à ipae Adam |  Dernæft kaldede (Sub.paa bei, Adam 


ek Evu, ok fpurdi hvar pau vari?. enn | og Coa, "og fpurgde hvor de vare? Men 


Adam fvaradi : " Vid. i) falum ockur, Adam featebe: "8i (Fiu(ebe 08 i), Herre! B 


. Drottinn! Dviat vid: fkàummudunz nöck- fordi vi bluedes af.vkre nogue for bit Ans - | 


vid at vera fyrir pinu augliti, ” I fyrr- figt." I det ferfte Ord, (om Adam ſoa⸗ 
" fla,ordi er Adam fvaradi Gudi, på laug | rede Gud, (ei fan for Dom, i bet be vids 
hann åt hanum, fyrir pvi at pau viflu fie dem at vete k) fEnfdige for Lovens Over: 
fik k) fakarfull at vera fyrir laugbrot, ok | trædelfe, og be (Piulebe bem af ben 1) Aar⸗ 
fila pau fik fyrir på /) fauk ; ok.leyndi | fag, men det dulgde Adam i.de Svar, fom 
Adam pvi i! peim anfvarom, er hann | fan gav Gub.  - Da fagde Gud tif Adam: 


".fvaradi Gudi. på melki Gud vit Adam: | “ Hoi kunne J nu, meer end fort tilforn, Søn 
(7 m) Hvi kunnu bit nu helldur at (kamm- i vor Samtale, blues ved, at Sy ere neque, 


azk, enn nærftum i varri vidrædu | » ar! uden Eders Kundſrat maae id tiftaget 
| . . Pit] . pag 
mantis eque præféns a£ - gerne tibi erit virus, ac tuum homini, modo uf, 


venenum. 


.. Adamum deinseps EF Evan atcivit Deus, quere: ,. abinam efft: > Cui- Ada- 
mur: Abscondebamus nos ; erubeftebamus enint > Domine , nudi toram fe canjpici," 

In. primo, qvod rege[ferat, verbo, difj imudabat veritatem Adamsis: moverat qvippe . 
protoplafli ob^ commiljum delifum fefe. reo, & ob diam catifam, qvam tegere voluit 
 Adamus; feje occultarunt. Jum Deus ad Adamum: Quenam- Fübefe potefl. ratio, 
sur potius jam qvam ante cum collogvebamur > nuditatis veflre vor pudeat, uif cognitio | 


i -YeX 3 0 MEE - weffra 
») CC. Un. præ i h) 775 | 07 
i) iidem falunzt fyrir bei (ber) dr. at vit| i) defor (forbig). — u 
Aksındumz (fkaummunur at vera nöckt. k) $robige med Sub. s 
Ej dem fakafull vit Gud. I) for ben Sag, Forſeelſe. 
D üdemikulld. — 25) iidem pri, . D mS | 


-— 


faa at. ordi: " Hefda ek einn vælt um 


eigi brotit 7) Binn bodord." - Deffi ord 


2 pviat hann leitudi "helldur 7) fak-varnar 


mi multiphsorent , em Y euipon fuam. ‚exenfare mallet guam mifericordim implorare: Si 


sår nt Ein c NEM 
pit erod s) nóckvid, nema fródleikur a fródleikur | paa den Maade, at Sy Gave «bet of te Xb⸗ 
yckar haft fua aukizt, at pit hafıc etit | fer, fem jeg forbød Cder,” — Men fanfnart 








‚af peim eplum, er ek bahriadi yckur." | Adam horde det, at bet ingenfunde Funde 


Enn begar er Adam heyrdi bat, at ecki | (fiufet, at be havde gtott Overtrædelfe, da 
o) mátti leynazt, at pau haufdo laug- | føgde fan ben p) Udflugt, at heller en am 
brat gert ; pi leitadi hann £) Deirrár at- | den, end Ban felv |, ſkulde (aae Sytettefet 
hygli, at annarr bzri avit fyrir på fauk, | teffe for den Gag, tbi/fan ſtilede hans Tu 
[e ſaaledes: "Haube jeg været eene om mis u 
ne Sager, og havde bu iffe givet mig dens 
ne Kone til Raadforſel meb mig, ba havde 
jeg vit nof holdt den foreſatte Lov, og iffe 
overtraadt q) bine Bud.? Diffe Ord for 
øgede meget Adams Skyld for Guds Ans i 
figt, tbi ban fegbe ‚beiler s) Undffpldning 
end Naade. Om han derimod Gabe fagt 
enim ”mifkanar: Enn ef hann hefdi pel | viffe Orb: "oO Kom umi Hu, min Herre! 


e ” 


helldur epn fålfur hann, Pviat hann kvad 
mitt råd, ok hefder bu eigi gefit mer 
kono peſſa til rádagerdar met mer, bá 


munda ck hafa halldit fkipat laugmåt, ok 


7) joko miök fauk Adams i augliri Guds, 


zT 


i ord| - at 


B | veffra ex mandueatione vetiti frußlus incrementa ceperit?" Af Adomur, ubi diam 


ſunm occultari mon poſſe comperiebat, so mox convertebat animum, unde, rulpam im 
altos - transferendo, malz canfz quaereret excufationem, ß, | inquiens,  fmihi foli mi 
felicitatis cura demandata ejfet, adeo ut pener me folum effet mem. felicitatis fervande 


. ratio, exoremque hant tonfliorum meorum fociain non dares, datam a te, Deus, ligem 


Atfiqve Jerva[frm "nee quid tuis praceptis contrarium adınifijJem. Hær verba crimen Ada- 








' antem 
m) CU. Un; n6ckt. reb. naxia.. } p) vat fan ſtrax betænker paa Guten fen) en 
- 0) tidem münndi — kzfdi — går. . Udvei 09 at, . 
" 2) iidem bæger athygli, oc at. ^— q).bit Bud. ' . - 
4) üdem & 1ch. bod pin, pittbed. ° | 5) Forfar i Sagen. 
r) iidem juku mykit fekt. ) ^ ft) min Serre, forbarm dig over mig, og form 
9) iidem &' x cb. fakar-varnar, faka-varfiar. Am 7 ^T 
: . d " ^ e \ 











| ord melle” 5M Minnzt nu, Drottinn 
wminn, at ek'em. gør af uftyrko efni s fus 
. fem u) breyfkur leirpottir, ok parf. ck 
 meirr mifkunnfamligrar vægdar , binnar, 
helldur enn verdleikur fakar mimmar x) 


metti beidazt , Pviat ek uftyrkur fell i 
^ miklar fakir vit. pik, Drottinn minn; 


fyrir laugbrot y) mín:" på hefdi pegar 
minnkat fauk Adams i augliti Guds, 
3) pviat på vari leitet mifkunar, enn ecki 
fükár-varnar. — Enn på er Gud heyrüi, 


^at Adam fvaradi fem veriandi fina fauk, 


bå mællti hann fua fem met reidi: " Ecki 
fkallru mer a) fauk fyrir pat gefa, er ek 
fkapada konona; -Pviar til hiufkapar ok 
yndis pi ek ber hans, enn ccki til befs, 

^ at 


. d a 
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U * 
' , -. P4 » ^ . -* N ' 
! ⸗ 
* al 8 
1 
u 2b 








(0 543 





at, jeg. et giort af et foagt om, fom en‘ 
u)ffrebelig Leerpotte, bvorfor jeg meer be⸗ 
bever en miffunbelig Shaanfel,' end min 
Sags Fortieneſte x) kunde begiære, tbi, jeg 
Skrebelige, falde i i (tote Forbrydelſer imob 
big, min Herre! formebelft min. Overtra⸗ 


Delfe:^ ba vat Adams Skyld firar bleven 


mindre i Guds Dine, tfi z) ba var der fegt 
Maade, men ingen Undſkyldning. Men 
faa matt Gud hørde, at Adam.fogrede, liger 


| font han vilde forfeare fin Sag, da talgde 


han ſaaledes med Vrede: “Du ber ikke gi⸗ 

ve mig Styld for bet, at jeg ſtabde Avin- 

ben; tbi jeg gav big hende til Ægteffab og — 

Qibeforbrio, men iffe til bet, ^at bu ſful⸗ 

de begaae Dvertsadelfe efter hendes Raadz 
' $e 


autem his verbis u ıfüs fuiſſet· Memento, Domine, mei, & quód ex infirma matetia, 
vois inflar ffBilis E? fragitis, creatus fim, ideoque mijericordie tua mitifima plus indigee 
quant optare Abi mea indijnitar audet , nam infirmus ego iuam, o Domine! peccatis. 
"ones nimium atrocibus fram commerui: culpa Adami in foro divine levior ‚Ratueretur, 
m Herscordia fic implorata divina ; €9 nan ‚Frivolis ad  palliandam culpam adhibitis argu- i 
tiir. . Cum autem. Adamum defperatæ caufa velum aligvd pratexentem: cerneret Deus, 
irati inflar dixit: Mon criminis eujtrdam' me, jufte poflulabis, licet feminam ereaverím, 
sam in matrimonium . tibi EF. ad obleflamentum illam dedi tibi , fü. uon £0 fine, ut eju; 


#) CC. Un. milkuna mer, dr. m. oc minnztu. 
€) iidem óftyrkr leirpottr oc breyfkr, — 

. &) iidem man. 2) idem mitt. 

"*) ıch, ok pé 

sål CC, Us. fyri pat foc gef. 


con- 


u) fvag og ffrgbulig, 
. x) fati, | 5. on 
998... —— . 


ja 





Enn hegat er Adamw heyrdi pat, at ecki 
o) mätti leynazt, at pau haufdo laug- 
bret gert; på leitadi hann p) peirrår at- 
hygli, at annarr bari ávít fyrir pa fauk, 
helldur epn fálfur hann, pviat hann kvad 


, fu at ordi: " Hefda ek einn valt um 


mitt råd, ok hefder bu eigi gefit mer 
kono peffa til rádagerdar met mer,. bå 
munda ek hafa halldit fkipat laugmåt, ok 


eigi brorit a) Binn bodord."  - pefti ord 


rn) joko miök fauk Adams i: aupliri Guds, 


: pviat hann. leitadi "helldur 4) fak-varnar 
^ -énm mifkanar; : Enn ef hann hefdi peſſi 


— ord 


a‘ 


Cheat. teat. ® C" LEN 
pit erod s) nóckvid, nema frödleikur a fródleikur | paa ben Maade ' a5 Bote «bet af te Xb⸗ 
‚yekar haft fua aukizt, at pit hafit etit 


af peim eplum , ‘er ek bahradi yckur. 


diffe rd: "0 Kom nu i Hu, min Herre! 





fet, fom jeg forbød Eder,” Men ſaaſnart 
Adam horde det, at bet ingenlunde funde 
ffiufes, at de havde giort Overtrabelfe, da 
føgde han ben p) Udflugt, at heller en am 
ben, end ban ſelo, fFulde fane Iretteſet; 
telſe for den Sag , tbi’han ftifebe Dans iw oc 
fe ſaaledes: Havde jeg været eene om mb. 
ne Sager, og havde bt iffe givet mig betw 
ne Kone til Raadforſel med mig, da havde 
jeg vift nof holdt ben forefatte Lov, og iffe 
overtraadt q) dine Bud.“ Diſſe Drb fow 
øgede meget Adams Skyld for Guds An⸗ 


figt, tbi Dan ſogde heller s) Undfkyldning 


end Baade, Om Dan beriniob Havde fagt 


at 


veffra ex manducatione vetiti fructus incrementa operit? " Af Adamus, ubi diliffum 


fuum occultari mon poſſe comperiebat , £0 mox convertebat animum, unde, valpam im 


. fos transferendo, male caufæ quareret excafationem, få, inquiens, mihi foli mer 


felicitatis! eura. demandata. eſſet, adeo ut pener me folum. effet mem. felicitatis fervande 


. ratio, txoremque hanc ‚confiliorum meorum Sociain'non dares, datam a te, Deus, ligem 


utique Jervaffem net qvid tuis pt ceptis contrarium admifiJem. — Hzc verba crimen Ada- 


mi multipkearunt cm culpam fuam : exeufare mallet qam mi Veritordiam implorare: Si 


^ t? 


autem 








*) CC. Un: nöckt. 1 cb. nakin. 
27e) iidem münndi — hafdi — går. - 
(Op) fidem bæger achygli, or at. 
4) iidem & 1ch. bod pin, pitt bod. 8) Forfoar i Sagen. 
r) iidem juku mykit fekt. "€ min Herre, forbarm dig over wis, og for 
3) iidem &' 1 cb. lakar-varnar, faka-varher. |]: : iu 7 d 


p) var fan ftror betanki paa Cudtentde fan) e 
Ubvei eg at. 
q) .bit Bud. -. " 


|J 


e N 





 binn ordílegi, red mer..Detta k). uråd. 
Hefdi hann eigi fkapadur verit, eda til 
. fníns fundar komit, på hefda ek ecki 

 laugbrot, gert, ne bånda minn eggiat ar 
På er Gud heyrdi fak- 


arvaeın Evo, bá mælti hann reidur: "Sua 


góra laugbrot. " 


Áynizt mer, fem pit vilit mar kenna bz- 
di, D) er pit gerdut ldugbrot; bviar hann 

Raf mer fauk fyrir pat, m) er ek hafdà 
Pik Íkapada til. rädagtaurdar s) met han- 
‚om, enn nu gefur. bu mer på fauk, at 
‚ek o) hafı orminn fkapat. Sun fkapada 
ek: orminn, fem aull annur kvikindi 
. juurdo; *) enn eigi gaf ek per hann til 


ꝓ) rádgiafa, helldr.lagda ek hanıf **) und- 
ir yckart valid, fem aull aunnur kvikindi 
4 jaurdo; varada ek yckr bediu vit, at 


Pit 


P * - - ^ t ' 
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fiftige Slange gav mig dette.k) onde Raad, 
Bar han iffe bleven Fabt, eller fommen til 
Samtale meb-mig, da havde jeg ikke begdaet | 
Overtrædelfe, eller tilffyndet min Mand cil 
at gigre- Overtrædelfe,” Da Gud horde 


Ey Forfoar, ba fagde han i Brede: "Det 
forekommer mig far; fom om J begge vil 
de beffoibe mig for, at J giotbt Overtræs 


delſe; ti han gav mig Skold for det, m)at 
jeg havde ſkabt big til taabferfef med ham; 
men nu gioer bu mig Skyld for bet, at jeg 
haver ffaót Slangen. ^ Saa ffaóbe jeg .. 


á| Slangen, fom alle andre levende Dyr paa 


Cyerben: ”) men jeg gav dig ham iffe til 
p) Raadgiver, men tvertimod ") lagde ham 
under Eders Herredemme, (om alle andre 
Dyr paa Jorden; eg advarede Ever beg⸗ 
. ge, 


C tifimus ille congerró, qui me åd facinus hoc pellexit , ereatus fi sion fuger, , aut me 
” gon conveniffet, legem profeßia nou violaffem, nec peccandi fimulor conjugi meo Pabdict is- 
, Jem." — Forum cim "exenfationem Evæ Deus audivit , iratus dixit: Videmini peccatum - 
" wefirum velle mihi imputare, cum ille mihi objecijjet, quod. te eonfiliorum ejiss ſociam. tu 

vero, qvod ferpentem ereaverim. Ea véro lege ferpentem, qua reliqua. etiam terræ 
" animilia ereavi, son uf à eost tibi effet, Jod veflro me cündem ut religeas erea- 


727 — -. ^ — turas 


-— 





k) unus rád femper. D CC. Un. at. Lk) Raad, - . 
^ mm) iidem at ec hafdi. || er ec (hafda til| — m) ta Jeg (havde ſtabt m et ham) fte 
handa hanum bik fkspada) fkspadi ik. . bie. 
m) iidem vid hann. 0) üdem hals — ' 9). feg gav > big Gam (ffe, 
*) iidem eigi gaf ec pec hann- | p) Raad, Raadferfe. : 
p) iidem rådz. || . råde, 45) iidem & 96) overgav ham i Eders Magt. 
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at Pu £y llis met hennär radi laugbror: | eg abvatebe Sys abvatebe dig endog, at bu ei fue 


gera. Varada ek pik vit, at pu fkylld- 
ir fua mikit laugbrot gera, ok fagda ek 
… per sy faka. ok firaffs van; ef Du gerd- 
c) hvi fylgdic pu helldur 


' d) væilrædum kono Pinnar, enn heilrzd- 


ir laugbrot; 


. um mínum, nema Tu gerdir fyrir drämbs- 


fakar, ok yfirgirndar , at bu villdir vera 


^ jamfrådur fem ek, ok e) forvitnadizt bu 


. fyrir pvi pat f) fem per var eigi lofat. 
v i bvi nærzt mællti Gud vit Evo: ” hvi 
. epgiadir pu bonda pinn, at g) hann fkyll- 
di laügbrot gera? " Enn Eva villdi giar- 
na, at annarr A) fkyHdi bera ävit fyrir 
fauk hennar, helldur enn fiälf hun. pvil 
" f) kvad hon ‚in at ordi: " Ormur bem 


^ hinn 


begaae faa ftot en. Forbrydelfe, op fagde, 
at bu havde Skyld og Straf at "vente, om 
bu giorde Overtrædelfe; Doi fufgbe du bel 
fer din Huſtrues d) fordærvelige Anflag,- end 


mine livſalige Raad, uden bu haver giort - 


bet, for Stoltheds og Overmods Skyld, 
at bu vifte være ligefaa vlis fom jeg, og 


bu derfor Digebe efter at faae Kundffab om 
| det, fom iffe var dig tillade, "/ 


SDerpaa 'fagbe Gud tif Eva: i hvi tils 


ffonbebe bu din Mand, at g) Dan (fulte 
giore Overtradelſe?“ Men Eva vilde giers 


ne, at heller en anden, end hun felo, fFülde 


bære Skylden for hendes Sag. - Derfor D 


ſtilede iun fenis Tale ſaaledes: ^ Sene 
* . — fige. 


conf fo. Andußkur legem violares : adhec, ne peccares, præmonui te, tulpamque. & pænam, 


f legem transgredereris , , ſicuturam pradixi; ; nihilominus pravis exorir fug confilfis, 


" tuægve ſuperbiæ & infolenti cupiditati; qvam [amir meis præceptis obtemperar e malui ifi, 


cum Japientie mem amulus res tibi non permillas feratari velles." 


"Mox ad Evam Deus: 


" Quamobrem ad legem vio ndam: maritum tuum infligafli?” 


dd qve mulier , uam güogue aulpam in alium translatura; . " Serpens , injvit, fu 


t. j tiff imss 





7 E) CC. Um. fakar van. » iidem bvi. 
X) iidem veilradi (male ebartis velredi, vel- 
redu) — enn Leilrzdi. 
e) iidem forvitnadir. | f) iidem hefs er. 
Sg) idem pit fkylldut. || giöra lighr. 
b) iidem annat bari. 


» iidem briet hon qvad. 


- 


d) uſtige Gedragelise) Raad, end mit La 
tige. 

g) S ſtulde. || at giore. 

à) thi Bun ſtiilede. ” 





- Å 


.. binn ordflegi , red mer petta k). urad. 


Hefdi hann eigi fkapadur verit, eda til 


bins fundar komit, på hefda ck ecki 

laugbrot gert, ne bónda minn eggiat at 
- Di er Gud heyräi fak- 
arvagrn Evo, på melti hann reidur: 


góra laugbrot. " 
"Sua 
fynizt mer, fem pit vilit mer kenna bz- 
di, 2) er Dit gerdut ldugbrot; Dvier hann 

"ga mer fauk fyrir pat; 4m) er ek hafda | d 
" pik fkapada til rádagisurdar m) met, han- 
‚om, enn nu gefur pu mer bå fauk, at 


‚ek o) hafı orminn fkapat. — Sua fkapada 


ek:orminn, fem aull annur kvikindi 4' 


, jaurdo; *) enn eigi gaf ek Der hann til 


$) rádgiafa, helldr.lagda ek hanıf **) und- 


ir yckart valid, fem aull aunnur kvikindi 


 $jaudo; varada ek yckr badiu vit, et 


bit 


Ce Ó "eats 
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liſtige Slaüge pe mig dette.k) onde Raad. 
Bar han iffe bleven Habt, eller fommen til 
Samtale meb- mig, da havde jeg itte begået : 
Overtrædelfe, eller tilffyndet min Mand til 
at gigre- Overtreedelſe,“ Da Gud Derbe 
oa Sorfoar, ba fagde ban i Brede: 1 Det 


forekommer mig fan; fom om I begge vit: 
te beffofoe mig for, at J giorbt Doertra⸗ 


delſe; thi han gav mig Skold for bet, m)at 
jeg havde fFabt dig ti Raadforſel med ham; 
men nu giver bu mig Skyld for bet, at jeg 
haver ffabt Slangen. Saa (fabbe jeg .. 
Slangen, fom alle andre levende Dyr paa — 
Jerden: *) men jeg gav dig ham iffe a . 
p) Raadgiver, men tvertimod “) lagde bam 
under Eders Herredemme, (om alle andre 
Dyr paa Jorden; Jeg advarede Eder beg⸗ 
ge 








fm ile tongerró, qui me åd facinus hoc pellexit creatus fi sion Jua, , aut ıne 

"non conveniet, legem proſecto nou violaffem, nec peccandi ffimulos. tonjugi meo  fabáidis- 
Am. Verum cum excuſctionem Evæ Deus audivit, iratus dixit: Videmini peccatum 
t. veftrum velle mihi imputare, cum ille mihi objecijjet, qvod te eonfiliorum £jus fociam, tu 
vero, qvod ferpmtem ereaverim, — Ea vero lege: ferpentem, qua reliqua. etiam terre _ 

" asımilia ertávi, son uf à confilii fibi eſſet, Jed ueſtro impro | eundem «ut religuar trea- 


ZZ | — ^. turas 


-— 





k) unus rd femper. D CC. Un. at. Sk) Raad. i 
m) iidem ot.ec hafdi. || er ec (hafda ul) — m) da ke (havde m tis dt jam) fete 
handa hanum bik fkspada) (kepadi pik. . big. - 


9). jeg gav big Bam ife, 
p) Raab, Raadførfel. ” 
**) overgav ham i Cders Magt. 


m) iidem vid ham: €) idem hz. _ 
*) iidem eigi gaf ec per hínn- 
p) iidem rådz. || . råde, 4^) iidem & 


4 


“, 


2 


. 8) iidem pat. 





q) Pit (i ldot- gigi —— gera, ok ge, at Q2 S ei ſtulde giore ——e— og 
ſagde ek yckur *) dauda fyrir eiga van, ſagde, at Sy derfor havde at vente Deden, 
ef pit gerdit r) laugbrot. Nu ero 7) | om I giorbe r) Overtrædelfe… , Ru ere 
. xerk yckar eigi vordin betri i fakarvaurn | Epers Gierninger iffe blevne bæbre i s) €: 
, yekarri erin ådur varo i laugbrotunurs, | ders, Sorivar, end De. vare fef i Dette 
fyrir bvi fkelut pit pola pann datida, fen, berfor fFulle J lide den Ded, feni j jeg 
er ek het yckur, po at pit fallit eigi | truede Cder med; og om nd åtte frag 
— peprdnd nidur, ba fkulut bit po láng- | falde babe ned, da fFulle J dog, i Evers 
ar hefndir taka .i yckrum | dauda fyrir | Dvd, ubfthae en langvarig Hevn for Eders 
-yckart laugbrot , 'ok engarr kynkvillir Overtrædeffe ; ; og ingen faadanne Slægter i 
' fkolo per af yckur koma, er. eigi fkulo | ffulile-fontme af Eder, fom jo ffulle foare for 
fvara peffum laugbrotum. — Enn bá und | bif Overnadelſer. Men ben Tid fem J 


er pit lfit-4 jeurdo, på fkolot pir pola | leve paá Syorbén, ba ffulle I fele t) bedre 


1) forgfamligar naudir, i ftad ^pefs, er velige Elendigheder, I Steden for bet, at 


pie kunnut eigi at giæta frialsligrar fælo. | $ ei vidſte at bevare en frie Lykſalighed. 
Enn fri 4i) mi at pu Eva gerdir fyrri.| Men u) fordi du Eva giorbe (st Dvertre- 

| '— hug- . t6 0a 5 0. Pf 
duras fabjeei , vorge, addita ſecuturæ mortis comminatione fi gem violaveritir pramo- 


mui, me geccaretis:  Chimes vero iſtud, in frivola, quum nunc adhibesiftis excufations 
i sonfiftens » priore illo fevius non eff, adeogve ‚pranuntiatam vobis mortem, 'quamvir & 
^ weffigio animam non effetir, fubibitis, graverque EP longa: panas Jac veftra morte dabi- 


tis, omnibus qvoqve pofleris ve gris vefirum crimen imputobitar : qvamdiy in hac -terra 
vivitis., , dolor] e€ calamitates patiemini , , tum | Primavam | felicitatem. reiimere nolsifetis: 


TRE o 07 — Sd 
* — — cnc — — — — — : É " 
. 4) CC: Un. gidrå lögbrot. | - q) eite Ovetrebeje. | 
. 9) iidem von dauda fyrer, |] daudo fyrer yon. | r) flige , ” i 
r) iidem lågbr. omistuns. 8) Sorfoaret, Undffoldningen, 
) iidem ækki bætri værk yckar ordin ifak- | 1)" Sbebrsvelie og ſmertelige. . 
ervürninni. u) for det at. » 


7) iidem forg oc (arligar,- | ; 
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'laugbrot, enn Adam, Bondi binn, på 
margfallde ek x) naudir Pinar , umfram 
… Ber er pit fkolor badi hafa ok kenna: 

Du fkalit y) undirvorpin vera validi 'bön- 
da Pins, ok allum hans forredum , ok 
fynazt hvervetna minni fyrir ber ok læg- 
ri, i augliti fona yckarra: Baurn.z) yck- 


ar bau er it i. loftsfamligri girnd, 


Dau (kalt pu framleida met ført ok a) näl- 
| gandiz lífsháfka: "Du fkallt ok flcylld at 
veita baurnum yckrum alla piónofto, met 
ftarfi, ok 5) forgfamligri aunn i N upp- 
fædi peirra.” — ' 

pi melti Gud: ” Nu d) er Adam 
"” fua vordinn fródur fem einhver ") Varr, 


Ld 


vit- 








belfe, end Adam. din Mand, ‚da formeetet 
jeg x) dine Elandigbeder, fremfor be, fom 
J begge ſkulle libe og erfare: Du ſtal være 


underfafter din Mands y) Myndigbed, og al | 
bans Beſtyrelſe, og fones i alie Ting für. 
gere af Kræfter; og ringere, i Eders Sen⸗ 
nes Dine: Gbers Børn, fom z) Sy avle - 


l'en Igsagtig. Begieeligbed, bem (Fait de 


fremføre med Sygdom og a) overfængende 


Liosfare: Du (Pal og være pligtig at "give 
Eders Born al Dpvartning, med Arhei- 


de og kummerlig Pleye, i. bereg c) Op " ! 


foftring. ^ 
Videre fagde Gud: “Nu d) er Adam 


bleven ſaa viis ſom em af os, i bi han v 


veed 


Sed quoniam tt, , femina, legem, priusqvåm marstus tuis Adamus , violafti, nonnullis 
talamitatibus puniam te, prater. tas, qui vobis funt communes; fübjefla, nimirum, fs 


imperio Ey curæ mariti tui, imferiorque a filiir veftris reputalert: Liberos, hlidine 


nutua quoc füfcipitir, doloribu: & præſente vitæ peritujo eniteris „ tosdemque omni cura 


> 4 fblicitudine' enutries. 


.. Tum Deus £ ad Angelor ):  Adamur jam fafta eft fos (milir nobis malum LE bons: 


- 
* 


nn Zz2Z 2 , . 0. o difter- 





7 x), CC. Us. pælsar ui. p. um fram pot (pat 
fram). _ 
9) didem under vzra-orpin vzlldi (n utider- 
orpin). ” 
vy iidem bau er-pu getr. 
a) iidem uélega, - . 6) x cb. forgligrå 
c) CC. Un: fafızdi.. ^ 
4), iidem erut pit ordin fva fröd at pit vitit. 
*) 1 cb. af ofs. 


04 


x) sage jeg diffe El. for N, &en fec 


y) ub, Stage. 

*) du undfanger. 7. 

&). naften med. 
c) Vankundighed, Barndom. 


- . d)'ete I blevne fan kloge at J vibe. 


^ 
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hans fvikafullu drambyrdi? 
- Defs nafn er eigi fkyrt fyrir. ‚mer, 
ok eigi pyki mer vift, at (à hafı einn- 


hver m) frahermt, er heyer &) hefir fyr- 
is. andverdu.^ > - 


o) Vita fkalltu .ó vift, ef " hefi 
hermt frá. ordum Lucifers, ér heyrdi 


pe fyrir andverdu, bå mandi hann 'at 


vífo- heyra. effi anſvaur Guds, fem nu 


hefi ek fráfagt, ok matti hann, flcyrà p), 


hvaratveggiü redu ef hann villdi, pviat 
annattveggia mundi hann heyra 4) beggia 
rxdo. eda hvarkis, 
eptir ztlan hermt fviklig dsambyrdi Lu- 
efeis, B meti hann E vel eptir æt- 


> on EE lan 
en, 


verborum eju: ampulla: coram obferval]e? | 


I . Ced s 


Lucifers, er hiá ftod, ok K heyrdi peti f) | denne Lucifers Tale, (om ftob hos, og * 











be 1) dette hans forrederſte Pralerie? 

Dens Navn er itte ſorklaret for mig, 
mig: ſynes og iffe vift, at nogen ſaadan Det: 
fon Gaver Detettet bet, ſom n) aver ført bet i 
fta Begyndelſen. 

Det maae du bog være 0) forviger om, 


at derſom · nogen ſaadan Perſon Datbe ſagt 
fta Lucifers Ord, fom Funde fere dem fra. 


Begyndelſen, da vilde ban viſt nof have 


fert biffe Gubs Svar, fom jeg mr haver bes 


tettet om, og funde han da forflare p) beg⸗ 


ge iff Taler, om han vilde, tbi enten 
Enn ef hann hefir i.maatte ban bete q) begges deres Tale, eller -- 


ingens af dem, "Met: om han haver bevete 
tet et Dudes oprorffe Storialenhed, efter ſin 


^ ) eot: 


- * 








partir verba recenfere poterit ; 
diit: Std D fraudulmta & fü üperba -  Lucife eri verba ex dn opiniong: retulerit, profede 


lw nomen mihi tiondum imnotüit , ideogve -incertum mili, utrum qui ab iniffo 
præfens. erat retulerit. 2 , ' i 

Hoc tibi peciam habe, ‚gbod n qvis verba Luciferi ; que ab initió nudiit, i 
enarraverit, refponfa quogve Dei a me fuperius allata, audiveri it, & ideo utriusgye 
nam aut utriusque partis ermones. , aut meuffius au- — 


^ 


- MN [. , "^ verba 


BE | 4 . * 





|. D denne Stortalendgb.. 
. n) fan have M 


D CC. Un. fvikafull drambzyrdi, s 
m) lidem fráfagt. , f) iidem? hafi. 


* 0) iid. pé fkallt pu pó vift (til vifs, füllz) vita. 
?) ide hvfrftveggia ord, 

q)- iidem & 1. cb. (a). bádar (radur) eda « 

hveriga, hvarga, 


- 
7” - 


^ 


0): til fulde. 
p) begdes Orb. 
q) vaa begge (Safer) effer voa ingen af bem. 


— : Pear 


gav dig al (pftelig Frust, ligeſom med en | 





fyrir bvi baulvaft. jaurd i i verki Díno, fu 
er per gaf allann girniligann ävöxt, fua 
: fem mer módurligri milldi: Nu fkal hon 

ſynia per ávaxta peirra, er ber feo.*) ſæmi- 
Bsir til neytzlo, fus fem o) hryggilige 
reid: piftla ok ilgrefi fkal hon gefa per 


. "i ávauxt, nema bu p) fügir hana met 


. verknedbpínum, fus at hon drecki fvei- 
ta Dinn; pviar hedan 9) af íkalltu met 
ſtarfi abla per matar r) af jaurdo.”. Dvi 
erzt gaf Gud beim, Adam ok Evo; 
fl&unkyrtla;, ol; mellti wit.pau: " Met 
Bvi at pir fkemmduzt. nacktra lima, på 
. hylit yckur nu met ftarfs ífmottum s) oc 
) seceetum ok faxit nu a vidatto 

jardar, 





moderlig Godhed, forbandet ved bin Gier: 


ning: Nu fFai bun forfage big de Frugter, 
Der funbe være *) anftændige for dig til Fe⸗ 
be, ligeſom o) ſorgelig fortørnet : Tidſeler 
og Ukrud ſkal bun give big til Frugt, uden 


du p) dyrker hende men dit Arbeide, ſaa at 
(un drikker bin Speed’; thi du fFal,. fra 


denne Tid af, (ege. med, Arbeide dir Mad . 
r) af Syorben, ^ | 
Adam og Eva, Skeind⸗Kiortler, eg fagbé - 


Derpaa gav Gub dem, 


tif bem: . ^' Cfrerdi I bluedes veb de nogne 
Lemmer, da (Fiufer Eder nu med diſſe Ar⸗ 
beide: s) Slige og c) Misfornejelfes-Klæder, 
og gager nu wb paa Jordens. Biidde, med 

moi⸗ 


ficium terra maledifio A & qve tibi, alma matri; ad inflar optabilem goemewbqne fru 


Bum hucurque edidit, pofthac cro dolore & ira laborans, sonvenienter vitæ fuffentanda , 


fralfus tibi denegabit, Jentes Ey lolia tontum ferens, nifi tua opera £olatur,, Jüdoremque 


- . duum imbiboN. nam pofíhar preprio labere iffum tibi ex terra comparabir, 


‚Poß- 


hec dedit Deus Adamo € Eve tunicas pelliceas & dixit: Cuni guderet vor. vfre 
sudifatir Jugubribus - his "€? labori aptis amibli veflimentis terram incolite, ugflrogve 


s. 22238 - 


: labore 


- 





. :®) cc. Un. fyniligir. . 
e) iidem hryggliga pi(tla oe illgzefi; [kal hun 
gefa ber penna evóxt. 
p) iidem fæger. - 2 i cem irá. 
r) iidem &. - 


9) ita oprimi it. ffinattum, ifentom, furi ns |, 


mettuni. 
. z) vet. . eh andfåmligum ugledi kl. 


, 9) bekvemme, Eiendelige. - 
o) fom beirgvelige Tidſceler og Ukrud; denne 
Frugt al hun give dig. 
p) feier >: forfriffer, ſorhadrer. 
p) paa. TE n7 
3) 'Dialter, Ow, . | 
t) fan være, modbydelige emit 
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upp met nockorum ordum fyrir per, hvi 
ormuripnn melli vit.konuma, eda hver 
.^ füuk til var, at hann eggiadi hana til laug- 
brote; ek b). hefi ek på: haft fem lertazt 
_ efni i») peffari redo, piat ek vil audr- 
om pat flarf w) fpara, at glöfa varar rzd- 
ur met 0) diqpari áhyggiu; enn vid tek- 
im rettann framgángs-veg upphafdrar ræ- 
' do, met pvi at ver f) haufom eigi tóm 
— til hvarstveggia. | ' 
Nu g) fkilzt mer vel pet af, at yd- 
ur bytkir r) urlaufn peirra fpurninga, er 
ek fpurda s) nerftum, helldur vera glöfor 
ok 7) (kyring beirm 7 rædna, er fyrr ral- 


adum 





| fert. med nogle Ord for big, boi Slangen 
| tafebe med Avinden, og hvad der var Aars 


fag tif; at ban tilffonbebe fenbe tif Doettis 
delſe; Dog haver 1) jeg fum valgt det fette 


| Migfie Indbold til denne Tale, thi jeg wi 


n)fpare til andre den Umage, at forklate vore 
Taler, med o) dybſindigere Cftertanfe; vi 
derimod tage den lige Fremgangs- Wet i den 


begyndte Tale, efterdi vi fave ife Tid tl 


begge Deele. 

Bel q) ffutter jeg nu, at t Ebe foret, 

fom der Sporsmaals Oplesning, hvilfer jeg 

fioff fpurde om, et meer et Slags Und . 

ning og Forklaring pda be Taler, fom vi 
| tilfora 





wonnalls offendi, quamobrem ferpens faminam alloqvéreter- e ad violandam legem isfii- 
garet, momenta tamen. precipua obiter tanium tetigi, akis refervans noffram oratiohem 
. fubtili fua diligentia ulterius. excutere, cum potius captám a nobis orationem continuan- 
- aam velim; non enim otium m eft mihi €? ı.omenta rerum proponere, & prolixa expk- 
 "tütiome endem perſequi. - - — 

Intelligo nunc taa ad proxime allatas pinnis refponfa potíur, te judice, | com- 
 wentarii cujusdam rationem habere, vel *xplicationem eſſe antedifforum,” qvam imehoati 








P) CC. Un. hefirpu heyrt. . m) üdem bella. 
3) didem ele, | | - ztia-pat ſtarf. i 
0) sidem &"al. diupri. diuplegre, diupfzlig- 


D tun ført bet f. af Snbjebe 
n) svertade ttl andre. . 


. 0) bybfinbig.. tr 


rj vel diupfalligri. p) üdem epum. | 4) flutter hg (fynet Jeg et kunne Aue) heraf. 
4) iidem fynizc mer pat af: |[ fkilz mer pat 
— heraf). 


' 9) 1ch. orlauff, n 
,$) CC. Un. & al. ngít um. ZEN E EE pk mE 
v) iidem bydieg. . | 07 i 





. , gen. 


- 





i adum vid um , helldur en: u) pat fe fram- 
E gángs-vegur upphafdrar redo, ok hræd- 
unzt ek par Ju, ef ek x) fpyr nockvot 


lengra um-beflar fpurningar eda fkyring-. 


ar, at ydur vyrdizt fpurning mín eigi we- 


ra ſva fródlig; énn fyrir y) delleika fakir 
| Bel, at ber hafid'lofat mer, at. ſpyria 


. Peirra luta, er: forvitni mín girnizt, på 
man .ck på enn tilhztia at fpyria, - pvi- 
at ek venti «enn ‚godrä {vara fyrer, 
fem fyrr. meir, bóat ek z) (pyria | bernfk- 

liga. 
armurinn mæilti vit konena, meg beim 
hætti, at Andinn mællti met munni-orm- 
fine; . fua fkyrdo fer ek £yrir ger, V) pvi 
kenah. var eggiut 4t gera legghxet ,. at 


pat var fyrir beirrar 'aufundar fakir, at 


2 . vor . . Luci- 


. ... 
In ^. . 
LI - . 4. - 
* 
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| tilforn havde for, end at det fEnide være en 


Nu haft per fkygt fyrir mer, hvi 
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Fortfættelfe af bes begyndte Tåle, og fryg⸗ 


ter jeg nu, om jeg x) fperget ı noget ubferle | | - 


ger. om diſſe Spersmaal eller Sorflaringer, . 
at Eder (fal fpnes mit Sporsmaal ei at væ 
re fornuftigt nof; Dog, for den. Friebeds 
Skyld, N hvormed Sy haver tilladt mig, at 
ſporge om de Ting, fom min Nyegierrigbed 
forlanger at vide, vil jeg alligevel endnu 
vove paa bt fperge, fordi jeg endnu venten 
gode Svar derpag, ligeſom slforn, om jeg 
end zyføerger Barnagsig.. I haver nu fer 


klaret for tie „bvi Slangen talede me . _ 
Avinden, paa ben Maade, at Manden. tas = 


(ede med Slangens Mund; J forklarede 
as er. mig, a) hvorfor Doinden blev clip - 
det eat giete Doeratlfr, at bet vat. (or den 

Avinds 


" fam pridem fermonis continuationem , quare S plarióus verbis hane rem vellem explican- 


. dam;- & fí pluribur goa flionibur, qve ad rem penitius. exculiendam fasiunt utar, - timeo 


ne fultus videar . tibi : Ni Ailaminur tua indulgentia €? hamanitate raus, eum veniam 
, dederis quar endi , que mea curioftas. [sire aust, audebo plura Jöfitari , mam reſponſa 
' iua probata⸗ benevolentiæ tue teffer nunc ut olim exfpeBlo y: qvamvir pueriliter interro- 


Superius indicafli cur ferpens cum, Eva. collogveretur & qvidem eo modo, qvod ^ " | 


| &g enis per os Jerpentir. verba faceret; dixifti perro malignum Tum gian | ad vidlaudas 


Pr 


AA AA 


legem 





u) CC. Us. pa... x) iidew tadi lengra. 
^y) iidem fakar befs deligleike, er per hafit geht 

.. mer oc lofat (gafue mer lof til). 

s) iidem Ivars, . 


ps al. at irtw eggiut £. 


i x) taler. — . | -* 

y) font Sy Gaver givet | mig * tillade — siver i 
mig Lov tif). 
2) foarer. at. 











^ y, 





/ fisdum um verk hans;. emn peir er glóf- | em bene Gierininger ; men be fom ıfiden . 


st hafa Pfaltirann fram á leid, er David | efter have forffaret Palteret, -fom Dawid. 
gerdi, på hafa peir fleyra redt um pat, 
vvat David hügdi medan, helldur enn 


um ordin, er hann hefer malit: bviat 


.peir hefa längar p) rædur um Dat gört 


met hverio ordi, hvat David hugdi, med- 


-.'an hann mellti pat ord, ok fyna eir g) 


per met rædum finum, til hverrar feyr- 


ingar er 'hugur Davids fá, met hverio or- 


di, er hann mallti i Pfaltaranum. Met 
fama betti hafa peir gert, er fkyrt- hafa 
rædur f) Gudfpialimannanna, på hafa peir 


pat margt mælk, er Gudfpiellamennirnir 


bafa pagat yfir, ok 7) hafa peir i hvi put 


” fynt, at peir hafa bar fkyrt ord t) hug- 


senninganns, fem Bi varo ord varanna; 
| | ok 


gietbe, de bove talt langt meer om bet, hvad 
David haver sent imidlertid, end om Or: 
dene, fem ban Daver-talt; thi be have ved 
(vert Ord giprt [ange p) Taler om bet, byah 


David haver tenft, mebeus fan e 


Ord, eg vife q) de, med deres Taler, - 
Deiífén Ubtydning Davies. Tanke oct. 


meb hvert. Ord, fom han haver titi Pa. 
teret Paa fanme. Maade have de giort, 
der have ſorklaret Goongelifiernes Taler, i 


det be have meldet der om mange Ting, 
ſom Evangeliſterne hane tiet med, og s) have 


be beri viift det, at de Dave forffatet 1) am. | 


fermes Ord, Door Caberneo Ord iffe maus; 
og bet et Naruren af den Gave; hvor Gud 
" 4 giver: 


autem commentarios m. enr. pfulmo —RX Aæribu/ verbir concepts Dåtidis,: qtan 
- - ejus. verba exiffunt difiribunt ; wam prolixó fermone cogitationer Davidis pautis ab ev 
verbit expreffas- proposent, .Mdpoque. fuip. commemturils declarant, qvid: mens Daviås 
' quovis tå Pfahnis verbo fübintellsölum volterit: 
— ilwfirorust, multa proferunt, de qvibus Evangeliffæ verbir expréfis won ajunt, hac - 
— methodo offendentes fe verba. copitationum non autem. jabiorum exprefiffe ; sam en efi. 

5 indoler sharifi inatis interpretandi, ut, | qvamvir pasıca habrantur verba externa, - plürima. 


Pari ratione: qui Hiftoriam Evangeitam 





" oq) iidem er hvi per fgnt. 
f) iidem hugrenningatinnar , er. Dc 


i O aet 


— UM - : ' fanum 
p CC. Us. fhyringar. vpy Borkläringer oct  "- - 
q), fiden Ear : med rådem.' >: q) de diſſe Zorflaringer 1 —À 
r) idem Gadfplellaienna, $8) es et bet derfor sienipniste- ZEN" 


aA) al. af margum grenum limum. 








"frå mínu máli, helldur metta ek på hialp 


*) finna, til at fulltíngia. mínu mali met, 
.R) at allum lytizt helldur fannlig. enn lygi- 
lig faugn min. 

Svo ero glöfur /) beffarar redo fem 


limir m) eda'.kviftir af einuhverio gre. 


Par -vex fyrft upp einn bolur af róton- 
am, ok kviflggt fidan n) med margum 
greinum ok limum; ok hvern er pu fer 
edr tekur liminn , ok rannfakar o) pu 
met rettri athygli, på er Par jafnan faft 


. vit p) bolinn,” pånn er upp er vaxinn 


fyrir andverdo af rótunum,. ok niota all: 
ir limirnir ok kviftirnir pam rina 


er fiälft treit fendur. á .Ehn;ef pu 
hauggr af 9) einn liminn, ok kaftar r) i 
| burt 
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men kunde heller finde ſaadan en Udvei til 


at beſtyrke min Sag, at mit Udfigende . 
maatte fone$ alle meer at (igne Sandbed 


end Logn. 

D Denne Tales udwdninger ere lige⸗ 
ſom Greene m) eller. Kvifter af et Træe. 
Der vorer forft op, af Rodderne, en Stam: 
me, oj udbreder fig fiben a) med mange 
Greene og Stvibfeler ; faa at heilken Green, 
fom du feer eflet tager, ®) eller unberfogey 
mied ret Agefombed, "ba er ben altid groet 


til den Stamme, fom fra Begyndelſen er 
opvoren af Rodderne, og ſaaledes nyde alle 


Greenene og Kviſtene godt af de Rodder, 
fom Træet felo flaaer paa. Men dur du 
hugger ud een Green n af, og fofter den 1) bort 


lange 


ignörantiam cetidiffe: videar , fed ut haberem , quod fien vel ad minimum rrobabilitatem 
meis a[fertionibus conciliaret , €7 a crimine falfiloguii, vindicaret. qvod profer ebam. 7 


‚Interpretamento fermonis nofiri funt inffar- ramufculorum eujurdam arboris. 


E ra- 


dicibus provenst: caudex, qui im varios ramos & virgulas exit; of quemcunque ramu- 


ſtulum diligepti adhibita. contemplatione comperies trunco firmiter adhorehtem, ramorque 


F virgula: é radicibur, quibus truncus innititur, fürcum trahentes. 
007 ” - "AA A A2 - w 


Si porro abfci- 
deris 





*) cc. Ux. tifinna, at fulle. , 
ky iidem er. ” I) iidem hverrar. | 
s) üdem & 3cb. lim. || ber, berinn. . 


^e): CC. Un. bó. p) unus bolit. 
D CC. Un. einnhvern. || eitthvert limi, 
” 7) fidem länge fra. || langt brott Ira. 


I) Enhver. RON ) 
n) af mange gronne eene 700007 


- 


0) om du endog tinderføger ben. - 


|^ q) nogen Gren, Dei, - 


r) fangt ren. i (anat bort fh 7 
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5588 net $$ Yay 7007 0000 
Lucifers,_ € ef hiå ftod, ok heyrdi petii /) | denne Lucifers Tale, fom (lob 608, oq hor⸗ 
hans fvikafullu drambyrdi? de 1) dette Bans forræderføe Pralerie? 

Peſs nafn er eigi' fkyrt fyrir,mer, | Dens Navn er iffe ſorklaret for mig, 
ok eigi byki mer víft, at fà hafi einn- | mig: fpnes og iffe vift, at nogen ſaadan Per: 
hver m) frahermt, er heytt 8) hefir fyr- | fon haver berettet bet, fom n) haver hert bet 
is. andverdu.^ — - fta Begyndelſen. 

o) Vita fkalltu bó vi, ef " hefi Det maae bu bog være '0) feri om, 
hermt frå ordum Lucifers, er heyrdi at derfom-nogen ſaadan Perfon havde fast 
" ban fyrir andverdu, bå mandi bann at | fra Lucifers Ord, fom kunde fere dem fra 
vífo: heyra. beffi anfvaur Guds, fem nu Begyndelſen, da vilde ban vift- nof have 
hefi ek fråfagt, ok matti hann fkyra p), hørt diffe Guds Svar, fom jeg nu haver bes 
hvaratveggiu rædu ef hann villdi, Dviat | rettet om, og kunde ban da forklare p) beg⸗ 
annattveggia mundi hann heyra 4) beggia ge biffe Taler, om han vilde, thi enten 
' redo. eda hvarkis, Enn ef hann hefir i. maatte han bete q) begges Deres Tale, eller 
eptir ætlan hermt fviklig drambyrdi Lu- | ingens af dem, Meu om Ban haver bevets 
eifeis, "på metui hann % vel eptir zt-.| tet et Eucfers oprorffe Ciottafenfeb, efter fin 

1 | . lan A ' | Bor: 
. verborum ejus ampullr coram obfervajle? | MEM 








| lus nomen mihi tiondum innotiut, ideoque. incertum mihi, utrum qvi ab iniffo 
^o præfens. erat. retulerit. — | 
| Hoc tibi —** habe, qiod n qvi: verba Luciferi , que ab initio uudit, | 
" emerraverit, refponía qvoqve Dei a me fuperius allata, audiverit, & ideo utrinsgee 
partis vorba recenſire poterit; nam aut utriusque par tis fermone; , aus meuitius au- 
ditt: Sed f fraudulenta e? fü üperba - - Lucife eri verba ex E ua opinione retulerit, profecto 


AN LL verba 
i \ 205 _ -'* . f i - » i | 
D CC. Un. fvikafull drambzyrdi, _ : | D derme Stortalenhed. - 
m) iiem fráfagt. — — m) iidem? ha. . D) fan have - . 
” 0) iid. pé ſkalit pu bó vift (til vifs, füllz) vita. | — 0) tif fulde. 
p) didem hværftveggia ord, pP) begges Ord. — 


q)- iidem & 1. cb. (a). bådar (du) eda « q) vaa begge Gur) e(fet paa ingen af bem. 
hveriga, range, _ : en 
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lan r) fkyra fannlig andfvaur Guds ril 
hefndarinner y Pviat ánnarhvert -s) - hafa 
verit ordin fenn hvertveggia eda hverki; 
^pviat & Beirri famu. ftundu ; er Lucifer 
gerdi laugbrot, annathvert mer #) hugrenn- 
‚ingum edur med ordum‘, bå hugdi Gud 
pegar alla hcfndina, på er vera ſkylldi, 
frå .hinni fyrrftu' ftundu ok til hinnar 
efflu; pviat fua'er mikil u) gnogt gud! 
' legs vits ok ætlanar, x) ok forfiå gud- 
4 ‚ legrar glõggpeckni, at hann grípur å ei- 


E augabragdi alla ba lati-er:verda fku- 


lo, frå hinni fyrftu ftundo, ok til hinn- 
ar y) efto; enn/fidar 2) giætir hann met 
gudligri polinmadi a) allra peirra luta, 


L er 














Gormobning , -ba funbe han og ganffe. vel, 
efter famme Tanke, r) udføre Guds formes 
dentlige Svar i Henfigt til Straffen; tbi 
enten ete sy biffe- Taler begge forte paa een⸗ 
gang, eller ingen af dem; thi i det famme 
Hieblik, Lucifer begik Overtradelſe, enten 
med Ü) Tanfer eller med Ord, da havde 


Gud ftrar ovetfagt den beelet Straf, fom Der 


ffulbe være fea ben ferfte Time og tif ben 
fitfte;- fordi den gubbemnielige Forftands - 


og Raadflutninge u) Strakning, x) og bm 


guddommelige Alvidenheds Udſigt, er ſaa 
everniaabe for, at han, i et Hieblik, om⸗ 
atter alle de Ting, ſom (Fulle ſkee, fra den 


ſorſte Time og til den y) yderſte; men fiden — 


giem⸗ 


verba | Dei, quibuf poenam declaravit p; nul re; erre potuiftt, nam fmi prolata fnt utrinque. ^ 
. verba, vel nunquam prolata mece[Je ef: Lucifer qvippe cagitationibur vel verbis fuir 
ubi legem violavit; Deus illico poenam decr cvit a primo ad ultimum momentum duratu- 
ram: Nun ‚fonta Deo ef Sapientie EP + provideiiz ropia, ut omnifcientia divina ET in- 
mitur tile intellactus · onmia fonul comprehendat , deusgve patienter curam gerat eornm, 
. qva portano tempore, utpote exfgtutioni deftinata , decrevit prodwcenda, Et Deus 


4 
- 


- 


. Y) CC. Un. hermt hafa f: ;anlig ſraur 
) icem Gi cb. Kefer verit ordin fånn "hædr 
ordin ſonn hwertveggia e. hrargi) hvoru- 
tveggiu eda. hvórke. || ero fönn badi edr 
" hvórgi. ^ r) lidem hugrenningu. - 
4) fidem ofr. gnótt gudligz manny mz ng tu 
x) iidem & 1 ch. at Torfiä gudl. gl. gripur 1. 
X) iidem Adarrito. _ 2) iidem tekr. 
4) iidem alla bá hjuti. MEE 


, 


tantum 


, 


r) have beretter. EE ED 


m 


5) hane begge Ord været ſande, (ere begge Ord 


ande) eller intet af de dem. ı 
t) Tanfen. 
u) Dverfladiched. 
x) er fan flot, at den gudd. Alv. Udſigt imbe; 
\ griber. 


y) fie 


"e 


v 
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— Gud launi ydur, Herra minn! at per 
, " «)hafit haft polinmzdi ril at fvara beim 
. lusum, ‘er ek fpyr; ok finn ek på nu 
bat, at ydur pykiz bernsliga reika fpurn- 
ing mín; pviat ek kann ecki at gizta 
efnis upphafdrar redo, ok kemur af pri 
her ok hvar fpurning min nidur, pei- 
at eK kann eigi at gite, fem van er at 
íródum ófkemanni. 
. mer fålfum, at x) betur fe fpurt, enn 
eigi, beirra luta, er ek fpurda nærſt- 
um, liverfo marka fkylldi glöfor, hvart 





"7 pær yrdi rettar eda eigi. Enn'nu fkilz: 
mer Dat vel, 9) fem Der fagdor mes, 
'at fa madur lygi eigi à Gud, er henn 
3) fegdi xtlan hans, fua fem radur hans; 
fyrir bvi, at alle Pat er hann hefir zat 

SE 4 hug 
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Gu belonne Cder, min Herre! et. 


a) baum. havt Taelmodigbed til at beſoare 
de Ting, ſom jeg ſporger om; omenb(fieut: . 


jeg nu finder, at Eder fones mit Épersmaol 
vanfe noget barnagtigen om, i der jeg ei⸗ 
fau holde mig tik den begyndte Samtales 
Hoved· KEone, | 


berpga, ſom og ev as vente af et ukyndig 


Yngling. -fMen bog ſones mig feo, at det 


et bedre, at ber bieo.(ptirgt, enb-iffe, om 
de Ting, fom jeg ſpurgde of om, fvertos 


des man ffulde tage Marke paa Zorklarin⸗ 


ger, enten de bleve rigtige eller ie Nu 


ſatter jeg og bet gandffe vel, ſom Sj fagbe i 


mig, et Gu iffe Bunde figes at lyve Gud 


pad, om $an eub z) ſottaalde fane Beflun - 


ninget, 


. Tii mb Dómine! . gratias - referat Deis, qvod equo aimo ad meas quafionss 


"E refponderis ; interim vifa tibi 


eec id injuria, cwm inchcati "fermouis materiam non ubique obfirvem, unde qvafliones 
me filum. orationis iua. interdum abrampenter hac vel illa particulnria tantum. tanpust ; 
, tec aliud. /berári ab indofto poterit , qui mexum rei non per/piciehs ad leviufsula faepius 


. dignoftendis guerebam. 


u offendit : nihtlomians opera gritimm mihi videor fecije, cum de commentariir aliorum rite 
Quod. faperiur: indicafli, probe jam videor aſſecutus, mimirum, . 


— 


og fvæver derfor mit € peti - 
maal hiſt og ber ud, fordi jeg ei fan agte 


j, eff. (ni me auguria fallást ) quaflio mea purmiáter diéagari, . 


(. quod aweritate alienum non adferat, qvi confilia Dei fub fihemate uerborum a Deo vel- 
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E me tat ‘ 
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! v) ce. le: liafit. ü Lerit polinmedi vid. 
x) iidem betra. -. "WJ iidem er. 
z) iidem diegir, 7 2 
d M 


4 | &) fortæfler. 


om) Haver. || Sefibber Taalmodighed tik 


4. 
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Ld 


il hug fer, bå hefer a) hens hugrenning 
&dur mælle vit hann, hvart fem hann 


nefir medr voronom fram talat, eda ei- 
^ 4i, 
fva fem framtalda -ródo,  pviat allt pat 


óc må fyrir fvi på luti vel Ikyra, 


5) hefir hugrinn malt vid fålfann hann. 


. pat fkilzt mer. nu ok vel, Dóet eingi 


— — — — 





ninger, —* Taler, ſorte af bem; el 
terti alt bet, fom han baver beftuttet i fit 
Sind, bet haver Banken forud fagt a) tif 
bam,. enten fan nu haver nbfagt^ bet me 

Leberne effec iffe, og Pan wan derfor: sel - 
ubfere be Ting, fom en holden Tale, thi b) 
Tanken haver tafet alt bet med ham feto. ' 


€) megi "geta til pefs, hvat Gud hugdi | Det fatter jeg og nu. ganffe vef, at (Pient 


fyrir andverdu, på hefir hann nu pat 
ſilfur fkyrt, par fem hann hefr bá luti 


i arit framkoma, er hann hefir adur hug- 


da oc ztlada; Dviat d) vift vil ce mer 


intet Menneffe e) fan giette paa det, bvad 
Gud tenfoe fta Begyndelſen, ba haver fan 
beg nu forflarer bet elo, i bet ban haver 
ladet de Ting gane fer fig, fom fan haver 


Kira fkilisz- pat, at aller Deir lutir, er | txuft og effuttet;. thi jeg d) tan ufeilGarfig 
Gud hefr e) fram. látit fora, på hefir | foreftille mig j bet, at alle de Ting, fom Gud 
"hann pa luti alla ådur hugleidda, ok | haver ladet e) gaae for fig, alle dem haver 
met "kynfemd (ipud. i hug fer, fyrr | fan forud betont og overlagt med Viisdom 


enn 


|. — ift 


ut ' prolatorum , reprafintot ; nam qve Dens deerevit, divíma mens & conceptus. illi ' 
sen adhibitis verbis fugasfjerunt, qva five labiis vere prolata fuere foe minus, fub /pecig 





&) CC. Un. pat hugrinn (hagrenningin) adur 
met vidr fislvan henn. 


5) iidem er.hugrinn hefer malit v. f, h. d 


ikitzt mer ve. Nu på at eng. 

.6) iidem matti. | 
d) iidem ck vil viftJata mer... 

^ €) iidem lit framkoma ok fara. - 


| 


. Iimen orationis exponi poſſunt, utpote divino conceptu diffintie praformata. Nec minus con- 
Kat Denm, qve ab initio derrevit, indicafe, pam m tempore effectrib, qua priu. 
. sontapit, €? ' elémenter., printgvam exiflerent, praorditarit , certum enim mili; omnia 
Bet sum ante contepiffe » quam groüirent , quamvis intelleius humanus fua dese npeda 


eterna. 





a) Calet hos (stb) Hark (elo. 

b) alt bet (omm Tanken haver tatet bos Bam fefe, , 
" bet fafter jeg nu ”ganffe wd. Sluomebffient 
” fugen. "We 

C) maae kunne (maatte fune) (Funde). - 

d) vil vift labe mig fige (bifalde). 

ej fremfomme og gant for fig | 
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. enten commentarios in 


et * tuat ue. 


AR 


a een MEN nenn 
fadum um verk hans;. enn Peir er glóf- | em hans Gierininger ; men de (om fm . 


at hafa Pfaltárenn fram á leid, er David 
gerdi, på hafa peir fleyra rede um pat, 
" Avat David hügdi medan, helldur enn 
um ordin, er hann hefer malit: Pviat 
pꝓpeir hafa längar p) rzdur um bat gört 
met hverio ordi, hvat David hugdi, med- 
* "an hann mællti pat ord, ok fyna beir 4) 
pot met rædum finum, til hverrar fkyr- 
ingar er 'hugur Davids få, met hverio or- 
di, er hann mzliri i Pfaltaranum. Met 
fama betti hafa heir gert, er fkyrt ha 
redur r) Gudfpialimannanna, pi hafa peir 
pat margt mellt, er Gudfpisllamennirnir 
hafa pagat yfir, ok 5) hafa eir i pvi far 
- fynt, at peir hafa par fkyrt ord 7) hug- 
^ senninganns, fem "n varo ord varanna ; 


efter have ſorklaret Mfalteret, -fom Darid 
giorde, de have talt langt meer om det, hvad 
David haver seuft imidlertid, end em Or 
dene, fem han haver talts ‘chi de have ved 
hvert Ord giort lange p) Taler om det, buch 
David haver tanft, medens Gan talede det 
Ord, eg vife q) de, med deres Taler, dil 
heilen Udiydning Davibs Tanke ftr, 
med hvert Ord, (ont han Dover tati Pfal⸗ 
teret. Paa famme. Maade fave be gisrt, 
der Dave ſorklaret Cvangeliſternes Taler, i 
det be have meldet der otu mange Ting, 
fom Evangeliſterne have tiet med, og s) have 
be beri vüft bet, at de have forklaret t) Tam 
fernes Ord, fuor Læberneg Ord iffe mer; 
og det et Raturca af den Gave, hvor Om 


' giver 


im ejus pfalmes adornerumt pheriba: verbir conceptus Davidis, qvo 


- ejus. verba exiffunt, déføribunt ; sam prolixe fermone cogitationet Davidis pautir ab v 
- werbir expriſſat proponunt, $droque Jui commentarii detlarant, qvid - mens David: 
quovis :& Pfahmis verbo Jubintslbiium voluerit. Pari ratione qui Hiftoriam Eengebram 
illufirarunt , multa proferunt, de qvibas Evangeliflæ verbis expres won agunt, ha 
methodo offendentes , ft verba copitationum non autem. fabiorum. exprefiffe; sam es ef 
i indoles charifinatis interpretandi, «f, quamvis pawea habtaniur verde externa, ” plurima 

0l | ! famen 


T- 





pn CC. Ux. fkyringar. 
q), fidem. far med rõdmn. 
) iidem Güadfpsollainanma, E s) es er bet berfor-siemfpuligt,- 
5) tidem er pri pet fynt. 2 0 Tante. 
5) iidem hugrenninguimnar, e, —- | UV : 007 


" p) Forklaringer over. . 
d) Wf erlaringe (tere aat 


-1 
> 


E par vite, at ting her fà glófat redo 


- 


i ek er fu náttura e peii giauf, bar fem 


peckir "hann maurg ord x) hugsenningan- 


fgers fua allie beir, er bá rado hafa i mun- 


i FA at fkyra Dat met ordum, er peir 
hafa i huge fer, medan peir fite e) frem- 


mE o Ew * "uar 


Gud s) gefar fullnn fiilniogar Anda, at 
fü, .er hann heyrir fü ord varanna, på 


En, ſaaſnart han ikkun fører nogle faa af 


| x) Tankernes Ord. Men derfor y) forkla⸗ 
ha Enn Bvi y) glófar eigi David fiülfur 
paie , at hann villdi adrum por. ftarf 
la, at fkyrá med-ordum alla på luci, er 

ann 3) fkyrdi met fiålfum fer met hug- 
Fenningurh, på er barn ritadi retta fram- ! figefrem be begyndte Pſalmer. Saaledes 
ángs 4) reda upphafdra Pfalma. Ok) 








i Munde, fom. behover at forklares, ta ovege 
(abe de andre ben Umage, at ſorklare det 
med Ord , fom be fave i deres Tanfe, mes. 
dens de e) beflitte bem paa Forsfættelfen af 
bet begyudte Tale. — d) Nu maae du vibe 


ni, ex plöfa park, på ætla eir adrum pat 


‚ginge opphafdrar redo. — d) Nu Skalltu 


,, Davids 
— brum Pfalmorum s tommentarür 


7 2 Davids, 
fameh vofftalionum, ideff- interna, eruamtur. 


- - dfluffrare noluit David, qvod alit relinquere mallet -explitanda , que difinBlir coneepti- n 
ks volvebat animo, dum captam Pfalmorum materiam. cont. mugvit. : Interim féigs $e- 0 
| ue 
minem Davidi adfui[r cum Dfahnor confiripfit pemintmqve , qui fermones Davidis — 7 
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u) giver en fuſdkommen fferftanbe And, at 


Lebernes Ord, flenber ba firar mange af 


rer David ſely ikke Pſalteret, at han vilde - 
overlade andre ben Umage, at udfore med 

| Ord alle be Ting, z) fom han udviklede hos 
fig feív med fine Tanfer, ba han forsfatte 


giore og alle de, der have nogen ſaadan Tale | 


det, at ingen ſaadan Perſon haver forklaret 


pofimodum interpretatur. eft, de ſinſu· unklorem déterrogaffe , ‘©. hine concludes, wod 


Spiritus Aequum commontatorer ad emn attentionem benevole perducag , ut in fun- 
B» Bs 5. 00707 7 dames- 
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%) CC, Un. hefer f. ik. a. gevit. 

x) iidem hugrenmingarinnar, 
(5) sidem glofade.“ — i 

3) iidem hugdi mad Balkon. fer. Ikyrrähgina. | 

a) idem vego,'. .' 6) fidem fru güra. 

'e) (dem frasngangsveger: || gra framg. veg. | _. 
d) iidem p6 Ikalt bu.]] Pi Ikale Pu ok, .. få 


u) Haver giver. J | 
K) Tantens. 
y) forklaredhe. 


€) paſſe paa, Fortſert. fet ve 
d) sj. I — 


t). hvis Udtydning à fon verlagde vro fü ft 77 
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ee 


nt 


Ci Def x) démur var laungo  fidar, 


"who PI MELDE 


En Dom (af tet ferfie "- x) falde 


‚inet binum fema hztti, er Pharao. Kong- længe efter (Syndefaldet) , vaa ben femme 


ur y) vard fyrir á Egipralandi, pviat 


| ^ hann tapadize i dómi .rettví& pk fannen- 
"di, fyrir utan alla vegd.. Abiron ok 
Dathan tynduzt z) oc mef retr m dómi. 


Enn bá er Jolua leiddi inn Israels folk 


- i land pat, er Gud hafdi peim héitit, 
"bå baud Gud fua barda. reffing yfir folk 


bat, er byggdi pann sftad,, er 0) het 


Jericho, at hvetvetna fkylldi drepa, bat 
| er kvikt vari Det var ok laungo fid. 


em, bå er Saul Kongur for b) nerfaur 


(d Amalech , bå baud Gud hamum at e) 
" alit pat fkytlái drepa, er Kvikt. væri; 
ek fyrir pvi 4) fell Saul Kongur i reidi 


af 


Maade, y) og traf Song Pharao i Rgyp⸗ 
ten, i Det han gie fortabt for Retvüshedens 
og Sandpedens Dom, foruden al Baade, 
Abiron og Dathan tabrbes og ZY ved en rein 
færdig Fordemmelſe. Videre, da Joſua 
(erbe Jiraels golf inb i bet Sand, fom Gud 
havde lovet bem, ba befalede Gud faa firang - 
e Straf, over Det Folk, der beboede ben 

Stad, fom a) hedde Jericho, at alt det, fom - 
var levende, ſkulde flaaes ifle. Det ſted⸗ 
de og flænge derefter, ba Kong Saul b)gtet, 

de Krigstog mob Amalcch, da befalede Gud" 


Bam; at alt bet, fom var levende, fPulbe- 


flanes ifiel 3 og derfor d) falde Song Sasi 
F A Gus - 


m 


Rigor Nomeßr divina "føle exfiruit. multi T lapfum ansir im damnatione 


. Pharaonis Æqupti Regis, qui. gravi Jufitue & Peritatis juditio gnerist. Abi- 
o "ram & Dathan juflo „Dei judicio gurierumt. Cum ofuas gentem Irraeliticam 
4 terram a Deo promiſſam introdacebat, duoi Hierisunthicis tantas frropavit 


Deus panas, st cuncta, qua in uris viverent, interfiterentur: — Multi: poſt annis 
jut Deus Seuíum Rigem, cum gutem - Amalechitarum moaßt , cunfld - hoflilis 


D^ terra animas me dare, Meogoe gratia. Dei exeidit Sault, e | huic Dei man- 


- 





x) CC. Us. dömi vara. 
3) fideis var fyrir Æg. 
8) idem Jericho heiter. 
b) iidem add. i. - 
e) iidem hvetvatna fkyldi drepa ‚ pat fam. 

8) dem, fecc. S. réidi, 


x) iidem Fyrir. 


, dato 


' x) dette Exempel indtraf 


y) ba Kong Pharao var over Cope 
.X) for-en ref, Dom. . 

8) hedder. 2 2. iM 
Bb) drog paa. A 
d) $t Sal Vrede of Gad, 
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' videtur opus. . 


' pu pat er pu hejrir malit , met m) marg- 


fmogalli-athygli, på m) fer hu pefs eigi vill- 
ur, hvart ber glólür verda rángar oda rett- 
afs er pu béyrir, ef. Gud. befer ok hann 


"' Anda per gefit, at pu kupair rert ar filia; 
.” Bvinr:o) hver få madur, er góda fkilning 


p) ker, ok kemur hann & rettann g) farveg 
i upphafmu. på má-hann vel f) alla vega 
fram a leid hugleida, hvert ordalag mak- 
ligazt er. at fylgia flculi--hyerio tilviki. 
Nu les pu af 9) ku pesa lui, er pu 


' mäts, til fkilnipgar; enn eigi fynizt mer 
" her engur um at reda. 


. " 
» 
* . . 


ADAE ceat e »⸗ 
talt, med noiagtig —F5 da 5 gaaer 
du ei vild ef, fuot enten de Forklaringer, 
ſom du: hører, ete range eller rette, omiffun ^ 
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Gud haver giver big den Mand, at du fanb(t. 


rettelig forfianes (Di huer den, fom p) faner 
god Forftand, naar han fun femmer paa. 
ret. q) Vei i Begyndelſen, han maae vel c). 


funne fremdeles overalt ſtionne, hvad Ude. 


trot der en paffeligft, at ſtal folge huer Om - 


ſtendighed. Udleed nu of s) fligt be Ting 
fom du kandſt, for at faae Forſtand; men 


mig ſynes iffe 1) at tale fænger heromnm. 


. ? . ^ . 
[] 4 


gentia polt, vr a vero o fenfu nop aberrei primum, . quiburiam déintept logvendi modis. 


gvamklet . ron. tuoxiau congrue poft docribere, perclpiet, 
colgar. qwantam poter, nokitiam, verum pluribus verbis hane. walsriam terere, non. 
BrBs» 3 


m) ‚CC. Un. marfmugalli. - _ 

T: dan gaymer pat, ar bu fer eigi. 

e) idein fa madr hver. p) iidem hzfir. 
9) iidem framgångs veg. _ 

x iidem (pocta) Bæckia” alfa vegho licleik- 


, . anna fram,ä leid, oc hvar ordalogh er | 
a . macdlegazt ero, at ſylgia krærio tilviki.|] på 

ma hann fallan veg Berta fikligt kalla fram | 

ok hver ordal. [| matta vel him... 


á leid, 
sll& vegu likleikenne fram & leid, ok hver 


>  erdaqvüd eda .ordaloug er makliguz ok}. 


tilheyriliguz ero at fylgim hveriu rilviki 
eps rettri regla-f-tning. 
s) iidem beffuma Itum flike lati deri ikyr- 
ingar flikt er by gen lære. | , 
sy iidem'burfa her Jengre. . 


Ex ki, qve protuli, 


D vogter ber dig " at du ef farer vifo. 

. P) halter. "E EE EZ 

v) bane, qut.- |. 

| f) fremdeele® fienbe affe Rimelighebe enes Ser, 
og Weite. Udiryk der ere de tilborligſte til, 
at fsige bes Omfienbiobeb. ||. han maae 
eg paa alle Sider (alíevegne) fremdeeles ag: 
se bette rimelige, fem og hvilke Udtryk sc |}, 
ba mane dem vel^trefie alle Mimelighedernee 
Beie fremdeles, femt hviike Talemaader eflec 

Adtryk der ere de vardigſte og tilberligfte cu 


. at følae Dort Omſtændighed, efter vigtig Orden - 


. (Forftrift). 
D bif Ting, aft bet (dig ei Oplghnins, fra 
^ meget (om du fan(tlere,— ^ 07 


Ü at der behøves at tale lenger herom. 


Tibi, 
u’ 


[4 


\ 


$72 7^ EEE 7000 








fus at per b Gdmaduzt ok »k kyftaze Kapp med ham, faa at be b) favnedes og We 


famliga.. | 
Vit man her fua (yneze i--befsum 
A ftadum, ſem nu var fräfage,, at meiri 


^ m)luti dóms horfir undir.rertvifi ok fann- 
indiy- helldur- enn undir fridfemi ok mi- 


fkun. ^ Enni bvi má.eingi madur ef- 
azt, at beffar fyftur sj muni farnpyckar 
velit hafa i.pefsum dómum;. bviat . bat 


er víft o) at vita, at Gud darhir .alldrei 
mifkunarlaufann dóm; ok parf fyrir pvi 


Sika fü miauk at p) vardveita, met 
mykilli athygli ok g) nákvemri vitzko, 
indi Guds domar: ero miök f)  duldir 


-^ 


amplexibur Byfisque reciprocis inter fs, eertareuto-— © .- 


fyrir | 


des inderligen. 

Biſt moet det her ſoretlomme En faele: | 
des, Dy i i biffe Tilfælde, (om nu blev beret⸗ 
tet om, at en ſtorre Deel af Dommen m) er 


tilfalder Netviisfeden og Sandheden, end 
Fredſombeden og Miffundheben. "Men der - 


paa fan- intet Menneffe toile; at.jo dige ye . 
fite mane være blevne eenige i biffe Domme; 
tfi o) man maae være ferviffet onf, at Gud 
dommer aldrig en ubarmbiertig Doms og 
derfor 6ebaves meget et p) giemme flige 


Ting, med (tor Agtſombed, o9 q) ttelagtig 


Eftertanfe ; thi Guds Domme ere meget 


Pd 


. Ex dllatir. exemplis kquet profstio Vi ritatem e Juftitiam potius. guam. pa-. 


sem Ed Clementiam in intentis latis  pracipuas ' partez. habwiff ; ; nibilomimt; dubio 
caret, quim forores ifa in judiciit divinir omnes acquieverint, nam muflam Feste 
tiam feret Deus miferitordie expertems Ideoque cause m hac materia protedendum, 


TT wet judicia divina n nif £xaBifimo & prudentifimo adhibito. examine | férutanda, ‚nam 
e umano intollebbui E plurimum abdita Just. . Praisds i it medium producas quao 








f. | ' -. ^ 4 erenpla 
- CC. Un. & el. fadınezt oc kyfnat. EN à femebenfofd. — 0 - 
al. fad, fem nu er. paa diſſe Steder (dette Sted.) 
o£-) CC. Ur. lutr d. hæfir lzgit (komit) under E Haver ligget (ev kommen under). - 
" em fridfemd, ») side manu, - o)betecvif, — . 1 
| e) qvidam emiss. at vita. p) betanfe, -. 77 
4). iidem nærkåmri, trærkvæmri, . / - ” ” 
n lidem Sign fyrir ofi. 205 ZEE ) i i 


- 
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Far år vera, ar ek hugleidi flika luti 
fram å leid, ef Gud gefur mer fkilning 
til ' Enn fyrir Pvi at ek o) fe, at ydur 
" bykir. mædjing ok faulfkyllda , at fvara 
hvarotveggia, bedi upphafdri redo, ok 
" fos p) fxilningum peim, ‚ er bar horfa 
til, bå vil ek nu 
hverfim aptür til upptekinnar rædo, ok 


» fynizt mer fram &.leid s) fleyri demi 


Purfa um dóma Guds, hvar hann. hefir 
. ba lit firidlige 7) framkoma met domi 


rettvífi ok fannindi, u) ok hvar hann 


‚hefir peim meirr vægt. 


1 
"o, 


t . 
L] 
e VL 
. ⁊ 


pefs g) bidia, at vid 


— 00 0o Pell 
|o ihi jam aliquantulum innotefiefe rupit, eam alterius bomo ium. Deo forte ruminabor. 


ee 68609 
ba fan bet (Fee, at jeg fremdeles efærtæns 
fer dem, om Gud giver mig Forftand ders - 


til Wien fordi jeg o) feer,” at det ſynes 


at befoare begge Deele, baade den bes 
gyndte Tale, faa og be Forflariuger, 
fom.p) ber bere tif, ba vil jeg nu. q) bebe : 
om bet, at vi maae vende tilbage til den $e 


Eder en alt fot ftor Møte og Vidtleftighed,. u 


* 
m 


gundte Tale, r) hvori mig ifær s) ſynes ends u 


nu fremdeles at behoves fleece Exempler paa i 


Gude Domme, hvor han haver ladet dem 
t) udfalde ſtrengeligen, efter Retferdigbe⸗ 
dens og Sandhedens Afſigt, u) og boor 
ban haver meer formifdet Dem, ON 


En 


Verom: cum videam tibi moleffum ac negotioſum tum inchoatum fermonem ulterius per- 
'fequi, tum eundem fimul commentarsis illuftrare , igitir e diverticulo in viam ? 'rdeumdo * 
plura quefo adferas. exempla judiciorum divinorum, que vel fita. & veritatis igne. 


vel clementia habite refpetiu. lata m 


Cc Cc ' 1 


e) CC. Usi. (kil t. y. bycki m. oc RiolfKylldi | 
: (fiolfkylldr). 
p) iidem Ikyringom p. e. P höre, hey. 
q) iidem fpyria oc beidazt. . 
r) iidem ſynit — fleyri demi up. 
. 5) fidem et fpyrissum. "| _ . | 
t) iidem. frainfara. zm "E 


w) idem ede. — — — 


M ” b ' 


X 


^. NM 





b) merken. 

p) paſſe fig dertil. 

q) fpørge og bede Derom. 
f) og at Sj fremdeles vie Mig flere: Due 

van — 

5) befalder åt ſporge om. 
MY. c 

u) eller. 


Rigor " 


v 
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myklom glæp, at hann feck folki ‚forfondebe fis mob Gud, med faa ftor en gore 


,Guds ſteiptann kalf at tilbidia, ok. villt- 
det allt pat folk i tru Yinni, briat 5) pat 
' kalladi hann Gud, ok c) ferdi hanom 

. örnir - fem. Gudi. Enn B er Moyfes 

,,. kom farandi til folkins, vi hann hafdi 
ádur verit 4) i fialli Pu er Sinai heitir, 
B. hann hafdı tiat vit, Gud fialfann, 
Bá runno * bifkuparnir imot "Moyfe ok 

. — ydradust, akaflıga glæps fins, ok fello 
Moyfi til föta, ok bädo, at” hann fkyll- 

di bidia fyrir peim til Guds, 2) fueat 
Gud reiddizt peim eigi eptir f) verdleik- 

Y um finum. - "Eun bé er Gud. fa fulla 
idran 


gtibelfe; at 4) han ffaffebe Guds Self en 
ſtobt Kalv at tilbede, faa: at der beele Gott 
blev forvildet i fin Troe , thi b) bet falbebe 
den Gud, og c) bragte den Offringer, fom 
Gub, Men ba Moſes fet gaaende tif 
Foltet, thi han havde imidlertid været · paa 
bet Bietg d ) Tom bedder Sinai, hvor Dan 


havde talet med Gub ſelo, da lobe ") de 


S)pperfte Præfter imod Mofe, og fortrebe 
feftigen deres Forbrydelſe og fulde ned foe 
Mofls Fødder, og babe, at Gan ffufbe bes 


be for bent til Gub, at Gub ei Fulde e) bfis - 


^t dem vreed, .efter deres £) Fortienefter. 
. ^ | M 





Aitubam quemdam conflaret ^ m pupolo. Dei fiflebat adorsudum; unde .a vero Di 
cultu aberrabat. gens Iraifitica,- win vifulo, nomine Dri infignito, vilfimas offer- 
set. Sed cum Mofes a monle Sinai, :ubi cum ipfo Deo collocutus erat, redit, 


füerorum antiflites sommij facinoris gamitentes occurrebant Mo bf, &. geniculanter 


P ” rogabant eum, et pro. dr. opud Deum intercederet , " ilis, prouti "commerueragt, 
Verum ubi Deus s feriam. anti jan pawiteutiasi vidis, Ne — 


Dens. iraſteretur. 


⸗ ud 


I. ^ 'g 
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EE e) CU. Un. peir fengo f. G. tuan naut fteypt 
-.— " faman af gulli. - 
%) iidem folkit k. nent peife vera gud Israels 
(fi alfann). 

e) iidem ofrado ber formam til (par til forner) 
Mu, ec 
MD iidem & fialli pri, er ann hafdi-- 
= 9) fidem preftarner. 

e) dem åt Gud Ikylidi eigi ride. 
D, öde verdieika, i ui 


€) be. ſihede ©. fr 2 Red ſawinenſtobte i 


Guld. - 


b) Zolket ſagde at bif Støt vare ras sn 


(ei). '- 


C) : oplaftebe der Offere tit (erii, ligeſem til. 
d) hvor fan vt. ' i 

=) Praeſterne. . E 
2) ſortsrnes. 

f£) Sereni. 

| i a 











er hanum.var. bodir. ' Enn heli ero pau 
demi, er laungo urdo fidarr, er Judas 
— vard f)til, einn af Poftulum Guds; pri- 
^ st fannemdi oc rettvifi demdo hann g) 
án vegdar fyrir. nidvirki ok Drottinns- 
fvik. Mörg eru pvilik auhnur demi, bó- 
. «t ver hafım peſſi · ſynt; enn fyrir láng- 
rar rzdu Dakar, megufn ver eigi aull de- 


- mi i eina redo fetia, pau er ver vitum peff- 


. um lík A) ordit hafa. — Enn pa er Gud 
, demi a allar peffar reflingar, er nu j) hefi 
ek fråfagt » på hafdi hann allar peffar 
fyftur i dómi met fer, fannendi oc rett- 
vil, fridfemi-ok miflkun, ok fampyckt- 


, 1 ^ T 
D KN M . 4" “ , 
. * x 
m. - - ? - R4 
e 
e 


Ut v Gud, er - hann 2) villdi gi vinna be, 








i Guds Vrede, at ban €) vilde iffe forrette — 
bet, (om fam var befalet. Men uil Erempei 
paa det Slags, ſom ffebbe fange efter, er det 
fem traf Judas, een af Guds Apoftlers ti 
Sandbed og Retviished fotbombe fam uden 


g) Staanſel, for SRibingéverf cg Forraderie i 


imod. fans Herre, Vet ere mange andre 


deflige Grempler, fPient vi alene fave anfett — 
bie; mur for Vidtloftigheds Skyld kunne 


vi iffe indfore i een Tele, alle de Erempler 


af lige Art, (em vi vide at være ſtedde. HE 
Men ba Gud paadombe affe diſſe Strafe, 


fom ij jeg haver nu berettet om, ba havde 
fati alle diffe Syſtre i Retten med fig, Sande 
bed og Retviishen, Fredfomfed og Mind: 


: uzt Be“ dllar Beier rin met, hanum, | $ed, og bog bleve alle biffe euis enige 
' fua rod med 
dato son faeeret fatis. — Permudis antem. poff ſecuſit locum liabet —— Jue 
wnius .e thoro ' Apoffolorum Chrifii , de cujus. nefando feelere & -parricidio Juflitia. 
^ 6v Veritas absgue omi commvmtia füntextiam ſerebant. Multo plura. idgemus ex- 
pla, qvam que attulimus,. præfto. funt, que & fimilia sofiro Collogvio , ob tær 
. diafam mimis prelixitatem, inferi don poſſunt. Cum duten Deus panas, mox enu- - 
meratas, decrtvit, | judicio fuo laudata adhibuit forores, Veritatem, Rimirum, Juli 
tiam, Pasem & Clementian, qua in datis a Deo Jententiis adeo conſenſeraut, ut mutuis 
€ c Cc. 2 ample- 


. n » 
' » " - m 


o CC. Un. fylidt eigi pat few, E | e sf, etin et, - " 


|f) iidem fyrir. g) al. | , 
g) fidem on (al) vegd. i) wi fu have. c | Na | i 
b) iidem verit. m EM . ] 

i) iidem hafum ver aflagt. ' S o uut 
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fus ar par £) fadmaduzt c ok kyfux Kapp" med ham, fan at de k) —* og fe 
famliga. 22 des inderligen, 
Víff man her fua (ynaze i peleum Big maae bet her forelomme En ſaale⸗ 
f) ftadum, fem nu var feáfagt , at meiri des, Ij i diſſe Tilfælde, fom nu blev bete J 
m) luti dóms horfir undir.rettvifi ok fann- | tet om, at en-flerre Deel af Dommen m) er | 
indiy- helldur. enn undir fridfemi ok mi- tilfalder Retviisheden og Sandheden , end 
fkun. Enn i hvi má.eingi madur ef- Fredſomheden og Miſtundbeden. "Men ders 
azt, at peffar fyftur sj muni farnpyckar | paa fan: üttet Dienneffe tpile; at jo die Ey | 
velit hafa i .pefsum dómum; Priat bar | fire mane vete blevne eeuige i diſſe Domme; 
er víft o) at vita, at Gud dzmir .alldrei | tfi 0) man maae være farviſſet om, at Gud 
mifkunarlaufann dóm; ok parf fyrir pvi | dommer aldrig en ubarmhiertig Dom; og 
Sika fud misuk at p) vardveita, mer] derfor behaves meget ot p) giemme flige 
mykilli athygli ok g) nåkvæmri vitzko, | Ting, med fter Agtſdenbed, 09 q) nelagig 
Bvine Guds: domar: ero miök r)  duldir | Eftersanke; tbi Guys Domme ere meget 
. | fyrir | EE ffinfke 
amplexibus —* reciprotit inter fø. certarent.- - | 
. Ex dflatir. exemplis fiqet profeßto Veritatem. & —X potius. guam pa- — 
sem Eg Ciementiam in Jententiis lati . prætipuas partes. hobwiffe ; ; nihilominas dubio 
sare, quim forores ifa in judiciit divinis omnes acquieverint, nam nullam festen 
fiam feret Deus mifericordie expertem Ideoqve cause in "har materia procedendum, 
7 net judicia diviua 5 ni exaDifimo & prudenti ifjme adhibito, examine | férutanda,. fa" 
i butmano - intellebbui bd plurimum abdita Just. . Proinde i it medium produms — * 











un 5 —. exempla 
- CC. Un. & al. fsdment oc kylfseat. E favnes og kyſſes. u 
al. flad, fem nu er. paa biffe Steder (dette ew.) 
| REE ==) CC. Us. lutr d. hæfir lzgit (komit) under DD haver ligget (er formen under). 
^ot fridiemd, _ ») dem manu. - 0) bet etc viſt. T7 4 
e) qvidam omits. at vita. — - i p) betanfe, - mE 
uu CC. Un. huglédas. .  ." - ] 4) giennemtrængende 
q) iidem nærkdmri, werkvemrl, . ' - d , | 
r) iidem folgner fyrir of. — u o4 7 i u 
sy Voc ' 
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fyrir — 5 p vil ek enn, befs friulte for r) Meinefkene. - Derfor vil jeg 


" bidia ydür, at' nu fynit. ber met: pau 
. dxmi, er meiri lur döms hefir volltit 


andir fridfemi "ok mifkun,: at ek megi 
3] l\verstveggia Afkynia verda, met Pvi 


end videre s) bede Eder. om det,. åt I nu 
viſer mig de Grempler, hvor eü terre Diet 


‚af Dommen er kommen an paa Sredfombe 
den og Miſkundheden, at jeg ſfal kunnue 


Su 2 7 fyrr, oc po Iva mörg ‚ at pem ind- eigi 


at til hverstvéggia meiga demi finnazt; | faae. Indſigt t) i begge Deele, efterdi de - 


E | 00, | fune findes Gremplrt paa dem begge, 
P Hvartveggia ero maurg demi, fua at Paa begge Diele ere faa mange Gr. 
eigi &) må allom beim reina redo koma, /empler var u) de alle funne iffe indbefat⸗ 


enn pé mmeigum ver' x) nockur demi af | fe$ i een Tale, dog funne vi vife x) nogle 
: peim ſyna, til peís, at på verdi y).hva- Prøver af dem, til ben Ende, at y) begge ” 


rorveggia mál ſvarat. Deísi ero Pau ' diſſe Sporsmaale Lunne ba blive beſoarede. 
dæmi er miauk laungo urdo, på er 2), Diſſe eté da Exempler af dette Slags, fom 
Aaron Syndgndin moti Gudi met fua | (ebbe for meget [enge den, da 2) Aaron 
' myk- | ' fore 
sxempla judiciorum divinorusi | abi pax & Clementia pracipuas in fententits def 
niendis partes. obierunt, ut difparium adeo judiciorum gnarus . evcdam, eum. utrorum- 
que exempla non defui. ^ 5c ^ | 
Plurima funt. utrorumgue exempla, ; qve 2 angufis colloqvii noftri Bimitihur jn- 


tludi figillatim mequeunt. , quzdam tame adferemus, ut bimembri tuæ ſaticfacia- 
mur. quz frioni Multis retro Jeculis accidit, , ut Aaron divinam Mojeflatem.. laden: 





. Cc Cc 8 mn so. Vo vitulum 
?) cc. Un. ennpó vil et peſc. r) for 08. ^ 8) beg vil jeg enduu. 
5) Hidem hvarratveggia, bic & infra bvarrat.- t) i begge Stage >: -Gyomme, da ber ere (findes) 
má demi finnazt, ero damni, finnazt dzmi, Exempler paa begge Slags. 


w) iidem mzgom ver heim alluın dömuın. |] 
. pefsi ero pau demi, er miök vrdulaungu |. 
. fer meget længe fiben, . og dor. fan mange 
ällum. ,  - _ x) nogen Prøve. _ 
X) iidem nockot. , E, didem hverftvegeis. Ya Spersmanlet om begge Gags fon. 
- &) iidem Aaron byfíkep oc Ur (Aron oc Ur| % Aaron ypperfie. Prof ag Ur (Aaret. oo ur 
byfkopar) fyngeduz. — "*— nete Prate. 


u), vi ikke kunne indbefärte alle be Grethpler. |j orte — 
Slags Grempler ere iblandt dem, fom. ffedde 


1 


. eultu aberrabat. gens Irrabfitita,. 


Dew — irafteretur. 


Moyfi til fóta, ok bädo, at hann fkyli- 


di bidia fyrir beim til Guds, 2) fuaat 
Gud reiddizt peim eigi eptir f) verdleik- 
um finum ^ Enn bá er Gud. fà fulla 
s idran 


nn nt 
myklom glzp, et 4j hann feck folki 
Guds -fteiptann kalf at 'tilbidie, ok vilkt- 
izt alle bar folk i tru Yinni, Pviar ^) pat 
" kallade hann Gud, ok c) ferdi hanom 
- fornit fem Gudi. Enn fi er Moyfes 
kom farandi til folkfins, Dvi hann hafdi 
ádur verit d) i fialli pvi, er Sinai heitir, 
Bar hann hafdi talat vit. Gud fialfann, 
‚ba runno *) bifkuparnir imot' Moyfe ek 
, ydraduzt akafliga glæps fins, ok fello 





— — — 
forſyndede ſig mod Gud, med ſaa ſtor en fon 
gribelſe, at 4) han fPaffede Guds Zeit en 
ſtobt Kalv at tilbede, faa at der fede Self 
blev forvildet i fin Troe , toi 5) bet kaldede 
ben Gu, og c) bragte ben Offringer, fom 
(ub Men ba Mofes fom gacehde df 
Folket, thi ban havde imidlertid været'pag 
bet Bierg d), fom Debber Sinai, heor hau 
havde tolet med Gud fefo, ba lobe ”) de 
Hpperſte Præfter imod Moſe, og fortrede 


heeftigen deres Forbrydelſe, og fulde ned for - 


Mofls Fødder, og bade, at han fulde bes 
de for bem til Gub, at Gub ei ffuibe e) bfis 
ne bem vreed, efter deres £) Fortienefter. 


, | — Da 
 situlum gumdam conflaret, qvem pupolo Dei filebat adorandum; «nde a vero Di 
ewin vitulo, woming Dei imfignito, villimar offer- 


vet. Sed cum Mofes a momie Sinai, ubi cum ipfo Deo collorutms erat, rediit, 


facrorum antifiter tommiſſ facinoris pamitentes occarrebant Mj , e. genienlonter 
- rogabant eum, et pro iis, opud Deum intercederet, ne illi, prouti commonurast, 
Verum ubi Deus Jeriom: antiffitum pænitentiami vidit,  Fof 


(00 0 guo 





— . &) CU. Un. peir fengo f. G. tvau naut fteypt 


faman af gulli. - 


. 5) lidem folkit k. naut Pelle vera gud Israels 


(fialfann), 


c) tidem ofrado par formam til (Bar til former) 


… fva. , 
Hh iidem á fialli pvi, er ann hafdi- 
2): iidem preftarner. 
e) fidem åt Gud Ikylidi eigi reidazr. 
f) iidem verdleika, — T 


Ld 


a) be. ſthede G. fr 2 Sieb faminenftøbte ef 


Guld. 


b) Zolket ſagde at bifft 91st vare Seu On 


(Rv) "' 
c) -eplsftebe Der Offere til (dertil), ligefem til, 
d) hvor ban havde. 
”) Præfterne. 
2) ſortsrnes. 
f) tertieneſte. 











- 


Cea? dotato 


. UN 


- 515 


u 


i adran £) A på heyrdi hann ok: Men ba Gud faae biffe — rn 
bzn Moyfis, ok, helldo 4) bifkuparnir fufbfomue Fortrødelfe, da hørde han og Mio». " 
fæmd finns peitri lem ådur ”haufdo beir, | fis Bøn, faa at h) MVYpperſte⸗Preeſterne be $8 
.… ok bzttg glep finn met ‚mykilli, idran. | holdte deres. Værdighed , fom de havde fet, 
Peſſi ero ein demi af beim,“ er nu ero | 98 affenebe deres Forſeelſe med ſtor Bodſer⸗ 


ſaugd, at ' fneiri lutr doms valle; undir | bigfeb, ” 
£ridfemi ok mifkun, ok fampycktuat. po: 
E fannindi ok 5) rettvífi ih) i 'peim dömi, 
ek vero po. bifkuparnir dadda verdir 
fyrjr faukina, ef eigi SY gengi meir vegd. 
| mifkunarinnar enn verdleikurinn. Peſũ 


ero annur demi bvilík, er urdo po laun- 


Dette Exempel, font ny blev be⸗ 
rettet, var eet af bem, Goot.en terre Deel 


af Dommen blev overladt til rebfompeben 
og Miffundheden, og ſamtykkede dog Sands. 


heden og i)9tetoiispeben iden k)Dom, i det 


bé Ypperſte Præfter Gaobe fortient at toe, - 


for denne Sag, bvis Miſtundhedens For⸗ 


fu fidar. - 
fua mykk, at hann hóradi kono Urias, 


‚eptir dauda Urias, tok David konu hans, 
udpote penitentia dehklum fuum. diluenses. 


. parie? ad pacem & Clementiam pertigui jf. véritate nihilominus; & juffitia for. ad- 
. dentibus. ealulos, mon obflante qvod digi Antiftites morte sailtandi ent, "if ele- 


barmelfe. I) ei var fommen dem meer tif 9 
de, end Fortieneften, 


David Konungur fell i fauk' 
ok red.) hanum fiålfum bana;. enn 


NZ |" t ok 


NT ’ 


mentia meritis: pravaluifet. Alterum m exmplum on difimite , qvod nomullis 
jntirjelli fictis. poflea contigit. ‚ Rex David iw tantum flagitium. incidit, ut ux0- 


rem Urie ad adulterium gelliret, Uriamgve ipfum curaret interfceidum, © pof 
J 0 I nem 


N 





. - 


2 CC. Us. blotbitk, Kennemansenna. \ 


|) sidens blótpreftar. renes. 7 
4) udem retierdi ^ , ^k) den perfona. b) diſſe afeubiffe Preſter. ie 0t o 
1): iidem veri vægd milknner. meiri enn verd- J) Retferdigheden. 
leikr.| | gengimeirv. m. fyrivennverdkiker. | - ky tbenne. ! 
bà uit værst * 


sm) iidem fialfum hapum danda fidam. 


^ , " ^ * 
e . 
- ae un * T ' a 
a . 


Folgende er et ans. 
bet Grempel of ſamme Slags, men fom tib - 

drog fig længe efter, Kong David faldt i 
— | 2 ME far 
quoque preces fatim exaudiit,… ideogve dignitater fua; priores rttinuerunt astiffiter, 
Hoc exemplo ligvet praciguas judisand : 


8) aſgudiſke upper flg STN Dinferuns eti Bu B 


- 


e 


( 


” um her á 


IN ^4 1 
* 


020 526.5 EE. 
oc n) hafde fer ar hono, oc var hann 
vift dauda verdur fyrir e) peffar fakir; 


enn hann idradizt fua &kafliga p) fins 


 gleps fyrir Gudi, 
.  ditilåtliga vid: Gud, 
glópi; emn Gud heyrdi ben henns, ok 
ftadfefti ríki hans, helldur enn hann tæ- 
ki pat af hanum, pat hann hefdi N 
ka 4) lati: ger. - ^ 


ok bad fer vægdar 


r) Defli- demi urdo enn fider, er 
. Drottinn var Jefus Chri(tus var med mónn- 
jaurdo, på gerdozt hanom 
sagaftadligie bifkupar Gydinge ok allir 


LÆR 


fyrir vidurgengna. 


toa d teat 


faa ftet en Skyld, at han bedrev Sem ine 
Urie Huſtrue og foranſtaltede m) at han 
ſelv blev flagen ihiel; men efter Urie Dad | 
tog David hans Hugtrue, og n) havde hen 
de fig til Huftrue, og var han ufeilbarfig 
fFyldig at dee for o) diffe Sager; men han 
fortrød fin p) Forgribelſe (aa Daftig ſor Gud, 
og udbad fig faa pbmpgefig Naade hos Gud, 
for de begangne Forbrydelſer, at Gub herr 
be hans Ben, og endog farer ftadfæftede 


Jhans Rige, end at han (Pulbe tage det fra 


ham, (fient han havde giort diſſe q) Ting. 
Diffe r) remptet. tildroge fig end 
derefter, ba vor Herre Syefus Chriftus var 
iblandt Menneffene ber paa Jorden, da bles 
ve Jødernes Vpperfte Præfter og alle andre 


- | ‚adrir ' \ (arbe 
møcem viri uxorem jus. in matrimonium adftifteret : Ob que : malia - morte pro- 
felo damnandus ee Rex, aff cum Jerio pæniteret divinamqve : fibi Mumillimit pre 
 eipur mifericordiam, implororet , non tautum exaudita eff a* Deo ejur oralio, fed 
regnum etiam. fantum "t ablatum furit, ed petius üli eonfirmatum, ina fanis 
4 crimina gatraffet. - - 

- Multo. etiam pr tempore fequens exemplum liabuit lorum. Chem Domimu 
vtr Jefe: Chrifus has is terra cum hominibus verfaretur, Pontifices: Fudæorum 





, ’ snocum 
s") cc. Un: gerdi fer at eiginkone. in) fiden. 

®) iidem pefsa fok. n) giorde hende til fin 98er 

p) iidem værks fii ins, o) denne Gas. ' p) Gierning. 

4) iidem glópi gorva. q) Forbrydelfer. | 


r) iidem pæsfe ero pau dömi er langu urrda 


7 rs) WIR ere be Exempler ber paa, kom ſtedde lens 
fidarr; a bini ftundu. 


ge efſter, paa bet Tid. 


Pe 


D gorvar, " . 





adrir kerdir menn mmet beim, ok leirado 
jafnan pefs; at peir matto nockora pi 
n pes, | 


luti figna, er r) ávitfamligir vero. På 


tóko peir kono eina, på er legit hafdi 
u opinberliga i hórdomi, fua at hun var 

dauda fyxir verd; eftir- Moyfis lagum, 
Defsa kono leiddo peir fyrir hann, ok 
E faugdo hanom fauk hennar; ok fua faug- 
do Deir ok hat, at laugin dæmdo hana 
‚ til bana, ok fpurdo hann, hvern dóm 
. hann legdi å å mål hennar. ſeſus fvara- 
‚di fua, "at få peirra fkylldi +) fyrrítur 
kafta fteini a hana, er eigi hefdi fyndir 
pei hurfo «) fkindiliga i burt, 


ob treyftuzt eigi x) lengra at fpyria hann, 


"7 Bviat pr viffo fik allir fynduga vera. 
£4 . ” på 


Synd , 


lerde Mand med dem, afſbendſtige fra fam, 
og fegbe idelig, af de kunde finde nogle fans 


danne Ting, fonr funde være s) ftrafbare, - 
De toge-da en Dvinde, fom Daobe ligget | | 


aabenbarlig i Horerie, faa at Dun var fFyk 
big til at bee. derfor , efter Mofie $ Lov, 
Denne Avinde førde be fil fam, og fagde.. 
ham hendes Brode; ligeledes fagde be og 
det, at Lovene bombe hende til Døde, og 
fpurgde Dam, oab Dom Gan vilde fælde 
i hendes Sag. 
ben af bem, (om iffe havde begaaet nogen 


de.“ De begave dem haſtigen bort, og tor» 
de ei x) ſporge ham længer, thi be vidſte 


fig af alle at være fondige.- Soa fagde Jeſus 
df - 





Jeſus foarede ſaaledes, ^at: 


fFulde t) forſt fafte Steen paa pens . 


unacum fuir complicibus ilii f fe opponentes , & aliqvid criminis , qmd illi objici . 


poſſet, fedulo veuantes, mulierem quandam in adulterio publice. deprehenfam , £9 ideo, 


juxta legem Mojaicam , mortis r cam ad il/um adducebant, EP crimine ejur indicato. legi-  — 


burqve, que edm mortà damnarunt ,. allegati; , Chrifi | fententiam. de tam atroci i 


requirebant. — Quibus. Fefus: " Qui peccati expers. eft primus veflrum lagides -in eam , 
- Qvod sum Judei audiverunt , e vefligio abeuntes plurer quaftione, cum 


- 


conjiciat. " 


/ '"- 
« ^C €* 





Do D» | Jt 


. 5) CC. Un. lanum veri motftadliger. || er 
"avitsfünlegar ſakar fnórizt (fiyrift) ril han- 
i Aa banum. - 
" D iidem fyrſta fteini at henni kafta, T k. f. 
— ft. & hendur henni. 
u) tidem Íkiotliga íbrott. — 
x) iidem lengur, framarr. - . 


y 


— —— 
til faadan Laſt, (Skyld), fom foretenede . 


(Paatale) Sprettefettelfe. 


. t) fofte den førfte eun paa. hende. ||. mob N 


hende. 
x) lenger, viidere, som. ' 


at 


P d 


. —---—-—c-c—w o. u 
1 -—————— — —i— 55 = 5 “ 
> . " . 
* . - a 
x ‘ . 
e 
, 


P 


x 
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593.  . ,.. eg $8 Bret i 
Pycki peirra fridfemi ok mifkunar; Pvi- andres, Fredſemhedens og Miſfundhedent, 
at Moyſes gerdi margar ok ftórar f) jard- Samtykke; tbi Moſes giotbe mange og fra 











.'o seikhir g) hvern dag fyrir Pharao Kongi, | te Tegn g) hver, Dag for Kong Pharao, og 


4 


- ok baud hanum lauft at låta Guds folk, | tifbeb ham, at labe Oubs Folk (eft, og god 


ok: átti hann koft, at lára lauft, ef hann. | bet i bans Magt,= at lade bet løft, om fan 
villdi, fua at hann fengi cinganp fkada | havde vildet, faa at Dan ei ſtulde (ane noget 
af.  Iduliga het hann bvh. at. fva fkyll- | Skade deraf. Sybelig lovede Ban det, at 
di vera, enn på helle hann eigi ord fin, | bet ffutbe faa ffee, men Dan holdt dog iffe 
.edur heit. — Nu var pat h)rett, at hann | fiie Ord eller Lofter. Derfor var bet tet, at 


/ VU ‚felli i ftadfefti rängletis fins ok illfku, ban-fFulde falde i ſin Urerfærdigheds og Dub: 


met Pvi at hann 5) Decktiet alldrei &) | ffabs Forhardelſe, efterdi fan i) antog ab 
 vegd ne likn, Pöat hann ætti koft. ; trig k) Naade eller Mildhed, (Rant den 
Abiron ok Dathan, bá er peir heyrdo | blev ham til6uden, Abiron og Dathan, 


| Pat af Moyfi, ar peir 7j hefdo misgórt, | ba be hørde bet af Diofe, at de havde mite 
-bä urdo peir reidir m) imoti,. ok ‚idrud- | giort, ba bleve de vrede m) betobet, og fore 


uzt eigi, ok fello béir pvi n) vagdarlauft, trøde bet iffe, og derſor faldt be n) utet 

| DE aw | (00 Saade, 
bur tamen Pate & Clementia. Mofes qvippe multa & in infignia miratula coram Pharaont 
edidit, juſſtque populum Dei dimitti, Pharao ; qvoqve pot&it dimittere 'populum fi vo- 
— luiffet absque ullo fui damnp> Promittebat qvidem fe gentem Iraifiticam dimiſſurum, ‚id 
Adem continus fefellit, ideoque juſtum erat ut in malitia: & injuſtitia induratui pire 


. tur, utpote nec indulgentia Dei nec lenitate, cujus compor fieri potuit, commotur. Abi- 


ram & Dathan cum deliddi fui a Mofe coarguereniur, ira corrzpti pænitentiam non 
fecerunt , ideoque, poma eorum mon mitigata Áorrendatn. mortem oppetebant ,- quoniam 





^ nullam 
X 
E cc. Un. opr. iartægnir. | g) overalt: ” 
g) stus hvervetna. b) al. rztt. i) bab aldrig om. 
d) CC. Un. beiddizt alld. vegdar nelikuar. | X) agtede hverken Trüfeer eller. 
k) quid. add, heit ne minus apse. " . m) dgimed — ^ FR 
"ly CC. Un. håfdo. m) iidem 4 me. - vy) ubelu£tt fen al Stab. i c? 
w) iidem vægdarlanfer. SEEN i e^ 1l 
- | N 7 


— nn ⸗ — — 
fkilldi. vel ok vandlige u) grundvaull ok | 


ted? 4$ fügt 








om De forftobe vel og-neie Sagernes u) 


" undirftaudo à faukunum, med pvi at x) Grund og vefentlige Beſkaffenhed, efterdi 


fum: mundi fua fynazt i mörgum befs- 
ur demum, at fakirnar fe helldr Jikar y) 
at at huga, ok po vullte allir dómar i hin- 


^um fyrrum demum til ftridrar reffingar; 


enn i 3) Pxfsom fidarrom demum qullto 
alir til vegdar ok líknar. 
vil ek nu pefs fpyria » a) hvi Pharao 


ur Dathan oc Abiron, edur folk. bat, 
er à) Jericho byggdi, edar fua peir 


bet x) tildels Funde fones faa, i mange of 
diffe Grempler, (om Gagetne havde været 
temmelig lige y) af Anfeelfe, og dog ubfafot 
alle Domme, ide fotfte Crempler, til ime 


get flevf Straf; men i z) bi(je.fibfte Erem⸗ 
Fyrir pvi | pler vendtes alle Domme til Benaaduing og. 
Medlidenhed. Derfor vil jeg nu fporge om — 

Kongr tyndizt fyrir utan alla vegd, ed- | bet, a), hei K. Pharao blev fortabt, uden 


al Skaanſel, eller Dathan og Abiron, eL 
ler det Bolt, fom b) beboede Jericho, eller 


i Amalech”, .er urdo fyrir e) reffingu og dei Amalch, fom c) bleve ſtraffede ved 


Sauls Kongs? 
PDefsir lutir urdo allir d) met domi 
rettvífi ok fannindi, ok bo met 2) fam- 


pycki] - 


Kong Gaul? 


Diffe Ting ſkedde alle d) efter Seat = 


dighedens og Sandhedens Dom, dog med de 
andres, 


581 


cauſarum exaftiffime per fpiciant , cum in allatis exempli: | commemorata tnimina Jatis ſmi- 


lia videantur, priora tam& gravibus füpplidir punila, caufa vero inferius motatæ tof — — 


| mifericordiæ divinæ documenta. Proinde. quarere libet, quamobrem Pharao, Dathan, 


Abiram e? Hiericunthis incole fummo rigore damnati perierint, itemque dili, , 


quor penis. exquiftir Saulus pleiebat ? " 


Qva. jam attulifli judicio Veritatis & Juflitie contigiffe ceram A. con fent inti 
D D» D» 3 ; 
. — e — — — — — — 





s) CC. Un. grundvållinn (grundvalla) undir 
fakunum. x) iidem her man. - 
2 idem & at byggia quidam oll-litlar v. helldr 


lidaratathyggia. — s)iid p. hinumTideri- | 
8) iidem fyrir hei: b) wnus add. i. 
€) unus ridi. — -) CC. Un. af, med dæmi. 


. .€) iidem lamfycht 


… bus 


u) (Grunde). — x) ber fan (et. 
J).et tenfe paa. || meget (maa, |] temmexg 


lider Betydelige at tanfe paa, - Dco 


z) Uffe ſeenere. 


a) hvorfoer. b). boede i. 


. « €) K. Sauld (Straf, Vrede faldt paa (gif udover). 


d) til Prove paa Retſardighed eg Sandhed. 


x + 


N 


VW 


- 


- 4 


^ 
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vegdar ok mifkunar, bviar peir vænto 
: befs, at peir x) mundo hana ü , ok 
4) budo hans dom til yfirbotar, er Deir 
viſſo , at valld- årti z) à dominum ,' ok 
heto. pvi, at alldrei fidan munda eir i 
per fakir falla, ef beir a) kæmi H i 
- fallar fattir. 


« 


mykit Afkildi på Petur ok Judas, ok 


c) munó Do fynaz fakir peirra likar ve- 
Ya. Judas tók mutu til at fvíkia herra 


ſina, enn hvarf aptt met peim pehipg- 
um, er hann hafdi 'fengit, ok idradizt 
" uráds fins, ok geck igegn at hann hefdi 


- d) felk. faklaufann mann ok herra finn,. 
ec ok  . 
tentig T. Promi ndieio fe | ‚fabmiferunt Dei, penes qvem judicandi poteflatem | effe ag- 


- 


ze 5 NEN Cons 


Nu vil ek pefs fpyria, 5) ps fua| 


nes at vate fige, 


| be fig u) fiden Maade og Shiffütóeb, for fet 

bi te ventede bet, at de ffujbe-faae. x) ben. 
og y) tilbebe hans Dom om Erſtatningen, 
fon be vidfte, at havde Magt over z) Dom 
men, famt Iovede bet, at be aldrig meer 
fulde falde i flige Sager; om de da kunde — 
komme i fuldkommen Forligelſe. | 
"Endnu vit jeg ſporge om · bet, hvorfor E 
der blev faa flor- Forffiel paa Peder og Jus 
das, c) ba bog deres Forfeelfer mantte file _ 
Judas teg vel Gtikpen⸗ 

ge til at forranbe fin Herre; men han vende. i 


te tilbage med de Penge, fon han havde 


faaet, og fortrød fit onde Anflag, og tils . 
ftod at fan havde folgt et uffplbiat Menne⸗ 
mE 200 > 


novirant, certo promittenter, fe in eadem crimina non " ure LE in gratiam cum Dro 


"” perfede redirent. 


-— 


Nune qvarere bet, cur tam diverfir ratioribur cum Petro & Juda am s 
cum peccata ebrum non adeo diverſa videantur : Judas gvidem neimmos accepit ub ſuum 


D Dominum proderet , ed eosdem remifit , 


» 
^ - 
Lj » e 
- ® Jj 


- 


) CC. Un. metti fà hiälp- 
- 3) iidem bodudu. || buduzt under; || budu 
i pefs. 
£) iidem yfir domum. : 
8) iidem kemizt på i i fulla ſett.. 


b) iidem hvi ſ. sn. fkildi med bein Petro: oc 


- Juda. 
cyj üdem mundo. |] munu p6 fumar fynder 
" beirra likar. d) iidem felldan, 


I prie feeleris fi duffus infontem virium 


Dominum 





. u) derfor — at de haabede. 
x) faae Hielp. tot 
y) bøde fig ander cunderkaftide fig). |] bode 
bet (2: overgave Bet til. 
z) Domme. ” 
c) og dog ville viſt nof. nogle d bere Sme. 
agtes lige. 


-— 


- 











*- 


* 


LI 


- MEN m * ear. 





sk kaftadi £) burt beim fiárlut, ok f. ) kvadz 


 eigi hafa vilis, er hann hafdi fua rång- 
.” liga o) fengit. 
"hann idradizt. 


Nu tyridizt hann bóat 


kn er hann idradizt. 


> 


Judas fll T ‚ändverdu i 3) fök- 


ima, fyrir finku fakar oc fefhikni, oc 


tók mutu til at fvikia htrre finn, &) oc 
idyadez hann medr pvi, 
fer engrar .liknar, ok engrar vegdar 
beiddizt hann, nema (hann) reffti fer 
fálfur met brádum /) bana; enn Petur 


"at "hann venti 


… gret &kafliga i idran finni, ok m): beidd- 


- — &) iidem enn hann. 


wc izt 


Enn Petur 5) rok pegar. 


bort, og erflærede , at pan vilde ei have 
Ve, ba fan havde g) vundet bet (aa uret⸗ 
færdigen. 
dan fortrod ſin Synd. Men Pedev h) fit 
ftrar Naade, ſaaſnart han fortrod fin. 
gJudas falde i) of Begyndelfen t fin 
Brode , for Karrigheds og Gierrighede 


Skyld, og tog Stifpenge for af forraade 


ſin Herre, men hatt fortrød bet alene paa 
ben Maade, at fan ventede fig ingen Naa⸗ 
be, bán begierede & heller nogen Staanfel, 
men. firaffebe fig fels med em brad Debs. - 
Men Peder græd peftig i fin Fortrydelſe, 


. Dominum füum fe prodidiffe fatebatur , pecuniamque tanto ftelere. partain abjecit & res 


pudiavit, gf, quatiquam pasimiian egit, perit. Petrus vero qm primm ne 


in gratiam, redii. 


Judas fatin ab initio in crimen | prolopfas eft ob avaritiam e? pecunia pie. 
demi actepit enim nummos, ut Dominum proderet; pœnituit qvidem em; ifa tamen mt. 
nullam: pana rem iffonem. fperarit, mec divinam. Clementiam imploraret , ftd fu) carsi- 


^ fe fiffus, repthtinam Abi mortem inferret. 
Es E EC V 


" CC. Un. à braut. 
f) iidem,qvedz, . ^ — g) iidem at komizt. 


b) ita Cod. Un. opt. al. male: tok vaurd a fin | 


faul, fyrir andverdu i faukini, ok feck 
begar likn fyrir idran fine. 

i) CC. Un. fökinni fyrir finku f. oc 6 nkni 
(fvik fin). 

D iidem daude. 

m) iidem vendi fer vægdar oc liknar. 


Petrus contra Jirio ponite fumme. 


à 5, 4 


© fra * 
g) tilvende fig det. 





Sagen, og fif ſtrax Naade for hans Fortry⸗ 


delſe. 

D fta Beg. af Sagen for nd 8 Øg 9. (hans 
dorraderie. 
x * or 


1585 
fe, og fin Serre, og faftebe j bet Gods , 


Ny blev han fortabt, endffiam. 


i (4 


\ . 


h) tog vare paa fit Fald, ka Begyndelſen ef 


. 
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Ä p) nema üxmdi fik Kälfar. 





liknar. , 
pviat hann feldi herra finn; 


liknar, ok eigi beid hann Guds döms at, 
'Enn Petur | 
g) neitadi herra finum, fyrir brädrer 
hredzlo fakar, ok idradizt begar r) met 
miklum harmi hugar, ok baud s) fik 
undir Guds dom, ok beid hans 7) at, 
enn eigi demdi-hann fik fiüifur fem Ju- 
das.gerdi.^ Ok met hinum fama hztti 
bar til; | piéfonum & 


* beiddizt 


& kroffinum ; Boat" 
.- bádir 8) judo vidrgengna glepe, bå 


Ces? 6 —— 


izt milkunar ek vegdar, ok vænnti fer | og m) udbad fig Miſkundhed og pre 
s) Ends hafdi Judas meiri fauk, ventebe fig og Naade. | 
| enn boat desuden en ſtorre Skyld, tbi $an folgee f 

. ^ hann idradizt, Ez o) beiddi hann po ecki] Herre; men (fient pan ſortred det, o) bab 
ben dog ikke om Raade, fon oppebiebe og 
iffe Guds Dom, men p) bombe fig ſelv. 





n) Judas havde og 


Peder derimod fornægtede fin Herre, for en 
overilende gorffratfelfes Styld, og fortrød 
bet fear r) med en flot Hierte Gorg, '9g s) 


bob fig uuder Gubs Dom, og oppebiede c) ^ 


den, Men han bembe fig iffe felv, (om Ju⸗ 
das. giorde Paa ben ſamme Maade gif 
det og tif med. Misdæderne paa. Staarfet; 


(fient de begge befiendede deres begangne 


^ i Got: 


/ 


p» mifriordigm £9 gratiam Dei. jmplorapit. Judas ergo graviu: pecrafwm com- 
mifit, nam Dominum fum prodidit, &, licet  potuiterat sum facinoris ful, mifiritor- 
diam Dei fibi non apprecabatur, Jed fui ipfus judax fententiam Dei ex/peffare soluit. Pi- 


"- 
+ 


5) CC. Us E Enn Judas bafdi pó enm. — 

3) iidem beiddizt. || idradezt hann eigi, med 
^ pvi at hann beiddiz(eigi) liknar, Pviorh hann 
beid eigi (oc beid eigi). 

p) iidem helldr dæmdi hann. 


0) fidem níqvaddi, ni- (ney) kvæddi herra fin- 


um, herra finn. 
sø) iidem add. á leid. — 
8) tidens atkvadis at. 


5) lidem (eki. 
^s) iidem jatade. - 
I i \ v M 


|. brus gero Domisam ſuum terroris- flimulo: adoctut abnsgavit, magnoque auimi mogrors 
, poenitentiam agens, judicum Dii, cui labenter At fbjetit, exfpeftavit moe fonat fp» 
, Jum, veluti Judas, -condermnayit. — Idem furibus erusi affixis, contigit: Nam quamvir malefi: 
eorum uterque Jeelera fua eonfiteretur alter tamen, mijerisordiam. Da hmplorabei, alter 
. T vero - 


m) ventede fig Sbenaabning og Okaanſel. 
. n) men Judas havde dog. i 


0) da fortrød han bet (iffe) páa den Maade, 


at han dehlerede (iffe) Baade, (ji han oppe — 


biede i£fe (og oppebiede iffe, - 
pP) meget mer — 
r) pat Stedet. - 
8) overgav fin Vrede(Enreh. 
t) Hans 2fffgt. 


- 


«* ^ 
, » . 
, . - - N "E . . i - . 
hi * * > Y 7 TT 
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beiddizt annarr Deirra x) vegdar ek líkn- | Forfeeffer, bab bog fuu ben eene af bem ots. . 
ar, enn annarr beiddizt engrar viegdar Maade og x) Staanfel, men ben anden bes - 


eda lícnar, . helldur mzllti hann pau ord, 


5) fem hann mællti, af gabbi oe fpotti 


helldur en fyrir bænar ſakar eda ftad- 


N 


fefto. Fyrir pvi 2) frelfüduzt peser 


^. slir, er nu hafum yer nefüda, met a) 


vægiffgum domi fridfemi ok mifkunar, 


- ok fampycktuzt 5) hær po i domi fann- 


endi oc rettvífi. | 
Med bvi at’ '! befser luter taka mu 
mikit at lyfaft Fyrir augum mer, ok 


gierede ingen Naade eller Sfaanfel, men ! 
fagde füater y) de Ord, fom han fagde, af 
Forhaanelſe og Spot, end fom Bon eller 
Moor. - Derfor bleve og alle diſſe, jeg ms 
haver opregnet ,- freifte ved Fredfombedene 
eg Miffundkødens a) medlidende Dom; 


og dog bifaldt Sandheden og Reroiisfeben > 


ben Dom, E - 
Efterdi biffe Ting beghnde nu weget at 


opf(ates (or mine Hine, og bet ifat at e» 


birtazt : hver e) tilgångur til - -befs verit | lyſes, hvad c) Aarſag bet favet været til. 


hefir, at ftundum hefir d) meiri lutur 
dóms fallit: undir rettvífi ok fannindi, 


enn ſtundum meiri lutur undir fridfe- 
' ^ "mi 


bet, at ' d) en ſtorre Deel afen Dom tinder 
tiden er tilkommen Retviisheden og Sandhe⸗ 
ben, men undertiden en ‚fire Fredſombeden 


X i 


vero venidm non pefebat , y verba qve protulit farcafinorum potius: foco pr 'habenda, 


quam fu[pirioram vi devotionis & fidei exprejlorum. 


Has :05 rationer .condigno paris 


& clemmtie judicio , uf EF" veritate faffragantibur liberati Am pii homines, que 


jam recenſuimut. 


Siquidem mihi multo elariores E explicatiare reddite funt rationes uæ finalen; 


cur in quibusdam vafis Fuftitia & Veritas, in alii alite Pax e Clementia primas 


Es Es Lo - 





^ a) CC. Un. liknar oc vegder (nidkma) 


3) fides fæm med, - 
s) iidem frelftun. - u 
8) al. verdligum. = 


^ &) EC. Us. på per adml. 


e) iidem tilgong er til pers hefir verit 
. 8) fidem hinn meiri hluti d. volltit. 


2 






x) Wiſunded. 
| y) talebe ſnarer fonr med. - : 
a) velſortiente (fem feartbe til deres One 
beder. … 
| 0- vie Sevægende Aarſager der jaw været og . 


DN den fische. Deel. 0 ' E i 


teneant al 


, 


^ - 


. . " 4c 
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| u mi ok ‚milkun; e) ok vil ek nu pefs| og Süffuntéeben. SDetfor vil jeg nu bebe 
hk ^ beidazt, at "per fynit mer bau dæmi,4 om bet, at Sy eife mig be Crempler, (om J 


er fyrr'gåtut per, er Gud hefir brigd | erindrede tilforn, bvor Gud haver giort For⸗ 


à går fkipadutn. dómi, Ne edur fua oh:| qubring i den faftfatte Dom, font og Qvilfé 
hver tilgaung verit hafa. . + | bevægende Grunde £) Dertil have været, 

Peſsi ero pau demi, erımiauk £)| ^ Af bette Slags ere nogle Grempler, 

layngo urdo. _ A peirri. famu ſtundu, fom tildroge fig for meget længe ſiden. 


"'heiir, på fyndgadizt fleft all follis | bet Bierg, ſom falbes Sinai, da forgreb 


fua äkafliga, at pat fell i hordonr, ok | ben. fterfte Deel af Folket fig faa hæftigenå 
blandadiat vit ber konor, er af heidn- | at: det falde i Horerie, og blandede fig med 


” pm 1) Piodum varo komar. Enn pat | be Ovinder, fom vare komne af Debenffe 
— war fua ríkt bannat af Gudi; at hverr i)Bolfeflag. Men bet ver faa frengeligfon - 


var daudg fyrip verdr, er ik) på fynd.i budet af Gud, at enbver fom kunde falde i 
. , RFdü. På mællti Gud vit Moyfen: "Nu | k) ben Synd, var erklæret fyldig til Dø 


Lallt bu bætta at dns vit mik /) lengur, | bett. . Da fagbe Gud til Moſe: " Otu ſtal 
le 007. m 


tnm! difernendir ; rogo igitur ea quoque producer exempla quibus comfiet Dewm 


| ^ | i fubinde latam /ententiam dewmutoffe, fimuique indi ices tanfas finales ejusmodi mufationum, - 


v 


En hujus rei exemplum multis retro feculir exiftens, . Cum Mofer in monte Sinai 
sonimoraretur , maxima pars gentis Judaicæ in. grave pecsatum prolapfa ef. cum adal-. 
- ter erimem igeurreret., rem cuin .efbmicis mulieribus. habesulo. Caterum hoc erimen tam. 
graviter a Dea. grolibitum Jui, ut qui idem patraret, morts. mulandur ee. Tum 





^. Da 
p CC. Un. pa. | f) have (srt (bragt det) se. || jit Gra 
f) iidem fva oc hvær tilgtog bar bafa til leidt, be dertil have været, - . - 
(hver tilgangr b. hefer til (leidt) verit, «|l i) Mænd. “ 
” hver gögn hafa til Pets verit. — k) flig (bet Gags). - 
D iidem add. fyrir. — ^ D) idem monsSinni. | — 1)- ybermeere. . 2 _ 
i) iidem mannum varo. - k) iidem flike. D : mM a 


‘er. Moyſes var i fialli Pvi, er A) Sinai | Paa den famme Tid, fom Mofes var paa | 


= 


= 


r 


hj 


“ie A mål pefsa fólks. 


nm 


ok gef mer tóm til at reidi shín m) ahín m) ud. 


Jizt imóti folki pvi , er ek hafda pik 
yfirfkipat, pviat peir hafa nui s) bann 
glep fallit imóti laggmáli míno, at ek 


. vil allum. "beim tyna fyrir. met flrídri 


réidi, 0) enn ek vil få Der annat folk, 


.bedi myklu betra ‚ .oe bo fterkara ok 


meira.” 1 befsum ftad mun p) meiga 
fynaft, fem fkipadur dómur 4) hafi kom- 
Enn bó beiddizt 
Moyfes leyfis at fuara nockorum ordam 
fyrir folk Israels r). Enn at. fengnu 
leyfı på mzllti Moyfes pefli ord: " Pels 
bid ek pik, Drottinn minn, at pu væg- 
ir nockot reidi pinni, fua at eigi tynir 
pu folk: Pino, post s) peir hafi iila 
Gef eigi Egypte f)mannum pau 

- 4 demi, 


górt. 


— KEE E 





du holde op at tale meb mig 1) enger, og J 


giv. mig Stunder til, at min Vrede fan 


m) beſtyrkes imod bet Folk, ſom jeg havde | 


far big over, tbi be ere tit faldne i n) ſaa⸗ 


ban Forgribelfe imod min ov, at jeg wc 


ødelægge bem alle med en heftig Vrede, 
o) men jeg vil ffeffe big et ander Bolt, baa⸗ 
de meget badre, og tillige ſteerkere og ſter⸗ 
te." Paa dette Sted vil bet kunne p) fos 
nes, fom at der var falden q) en endelig 
Dom i dette Folks Sag. 


-Men dog Begins 


3 
LI 


n - 


tebe Mofes Tilladelfe, at foate nogle Ovd - - 
for Iſraels r) Folt, Og da Tilladelſen var 


udvirket, talede Moſes eife Ord: " Jeg 
beder dig, mitt Sette, at bu fliller noget 
bin Brede , faa at du iffe fordærver bit 
golf, (fient s) be have glert ilde, ‚Siv iffe 

gps 


Deus ad Mofen: ” De ohne logo mecum diutiu; E? reliqua fpatium ira. mea qn populum, 
eui te prafei, exajperande, cum atroci adeo. erimine legen meam viokarint, u gravifima 
fünf ira eos delere velim , ‚te autem genti, qum melior, potentior & msmerofior. eft; 


Profciam. 


Sententiam nunc de Judait latum effe qui neget? Mox tamen Mofes, impetrata |. J 
- pnis caufam Judæorum perorandi venia , prior, inqvit, mi Domine, «i 


«f iram uam 


eliquantém lenias , ne populum tugm, perver/e licet agentem. omuino ea] perdisum, Ne J 


Es Er. 3 


m) CC. Un. öfize (zdizt) moti folk SL 
Cw) iidem fva mykinn. 
0) iidem oc vil ec få ber f. a. (p ide náliga. 
4) fidem: mun hafa fallit, verit, oc k. 
r) iidem lyda, — 5) iidem pet. 07 
5) sidew Egyptalandz, E 


| m) fepfe (rafe) imod dette. 
n) faa (fot en.. 


| 24 


0) eg vil jeg (fvorimeb jeg vil). antvorte de. - RH 


p) neften. V 09 affagt, 
. r) Folkes Forſamlig. E 
s) det haver, ^ ,7 s, oc / 


» d 
' 


E d 
" 


IN 


^. 
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. : demi, át Deir fegi pat, at Du leiddir 
— folk pitt til pefs ut af Egy pralandi und- 


an peirra höndum, at . pu villdir tyna 
"vi her s) à 
edur peir meigi Dat mela, at bu fert.x) 


fiallum edur eydimarkom; 


- .- vanaflı -til at leida folk pitt inn i Dat 


land, er Pu hafdir pvi y) heitit fyrir 
| Minnílu helldur, Drottinn 
' minn, brzla Digne Abrahams ok Ifaaks 
ok Jacobs, ok tyn ecki peim ettum, er 


andverdo. 


getnar hafa verit af ett Israels, 2) er pu 
betzt fiälfur at margfallda å jaurde, ok: 
leida på med ftadfeftu a) i pat land, er 
mu fitia uvinir Pinir ytir." — Gud heyrdi 
ben Moyfis, ok 5) vagdi reidi finni, ok 
drap eigi allt “folk fitt, fem hann hafdi 


Xgppterne Madame Grey, at bé ffutte. 
fige det, at bu forde bit Fole ub af Xgy⸗ 
pten, af deres Hænder, berti, at du vide 
sdelægge bet bet paa. Fielde oller Udorkener, 
eller at be kunne fige bet, at bu e(t vanmeg⸗ 
tig tif at føre bit ol inb i bet Land, "font 
bu havde fovet y) beat af Begyndelſen. 
gIbukom heller, min Sere ; Bine Tienere 
Abraham og Iſaak og Jacob, og fordere 
iffe de Slægter, bet ere avlede af Iſraels 
Uftom, z) hvilfe bu fefo lovede at mange 
foldiggisre paa Jorden, og fere dem a) tif 
 Peftanbig Sboepatt , i det Land, feti. bine 
Fiender nu have inde, ^ Gud berbe Mofis 
Bøn og b) füillede fin Brede, og ibielſlog 
ikke heele Iſraels Folk, fom ban havde truet, . 


heirazt, helldur ſeldi hann befsa reffi ing | men overfod denne ne Jævn i Mofis Haender; 


i hendr 


e 





cencedas , preter, "Zgyptüs  oxtafionem dicendi, te ideo populum tum ex Egypto Eee - 
eorum mahibus eduxiſſe, ut in montibus ES defertir eum perderes , vel effo impotentem 
fe tuum populum tronsferendi in terram olim promiffam. . Memento-potius mi Domine! 
(' Kervorum fuorum Abrahomi Ifaaci & Jacobi, & noli delere pofleror Irraelir, quo- mul- - 
. tiplicara promijeras, & interram, qvam hofles tui nunc tenent, , perpetuos incolàr futeror ” 





perducere, Exaudita Mo ofir precatione iram. fuam. moderans Deus totum populum, sui 
'nferneciongm comminatur arat, non delevit, fei pottam IMo y erfoguendam eommift, non. 
. ' .. mulam 
^s) CC.Ut. i, : x) fidem vanafla, y) tilſagt der ilforn. “> 
, 3) iidem beitit Bvi adur, at, C ' 3) 09 font. ' 
€) iidemok. 8) iidem ſtadfeſti. 2) Pan og være med Sittkahed. 
, &) iidem vendi. 7 


b) omvendte -— 








N 








i hendr Moyfh, ok baud hanom, at po 


eigi vzri [va ftrid ref&ng, fem Gud haf- 
di ádur d) heitazt at vera fkylldi. Moy- 


S00 t 0, 449 d$ hay] 008 
ö“⸗———— —— — 
og befalede ham, at bet bog ei ſkulde afgaae 
ikylldi eigi e) reffingarlauft vera, bóat | uberi Straf, fient Straffen iffe (Fulde bli⸗ 
ve faa ftræng, (om Gud havde før truet as 
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ben Fulde være, Mofis aif baftigen til. Fol⸗ 


. fes geck flgyndilega til fólkfins, ok kom |-fet, og fom ber farende med oppibfet Sind 


Bar. farandi e) med öftum hug ok mikilli 
reidi, ok drap f) margar pufundir man- 


na å beim degi, ok högvardi g) mer. 


. beim hetti reidi Guds. . Nu ero Bei | 
- Pau darmi er pat ymo, at Gud fkipti til | 
hogværi åkvedinn dóm;. på er hann væg- 
di reidi finoi fyrir ben Moyfis; enn A) 


o. Pat fynizt mer, at eingi peirra fyftra 


i) barfnadizt fins rettar i peffum dómi, 
fannindi eda rettvífi, Dar fem Moyfes 
ing mikinn fiollda hermanna, til pefs 


af 


milan quidem, minorem fanus, qvam qve pridem . 4 Deo dmunciate "m 


og flor, Vreede, og dræbte mange Tufinde.. 
Menneffer paa den Dag, eg ſtillede 8) Guds 
Vrede paa den Maade, Dette er da et 
Erentpel af bet Slags fom viſe, at GUD 
vendte en affagt Dom til Mildbed, da han 


ſtillede fin Vrede formedelſt Moſis Ben; 


dog ſynes mig h), at, ingen af be Seſtre, 


Sandbed eller Retvüshed, i) ſavnede fin | 
Net i denne Dom, faavibt Moſes ipielflog — 


en ftor Mængde værbare Mænd, for at fot» 


milde og ſtille Guds eb men h faavidt 
beholdt 


Hofer au- 


fem, animo ad iram won mediocriter concitato, ud populum Ratim. feftinags thulta ho- 


- minum millia eodem die interfecit, diuimamque hot pacto iram. platavit. — Hoc exemplo 
- eonftat Deum latam fententiam" reddidij]e mitiorem ut "iram , precibus Mf commetus - 


temperavit. Nec. quidquam heit. detraßium landatarum ſororum juri exiflimo ; Non . 


" qvidem Jufitie & Veritutis, cum ingentem. hominum multiqudinem ad platandam numinit 


- . 





e) CC. Un. reffingalauft. 

d) iicem heitit. e 

ey. al. male: af allum. ’ 

pf) CC. Un. snårg, Puibsndrnd, | 

g) iidem fva. 

, b) iidem par fynir (fynizt (yndiat) pet. - 
. $) iidem barnadez, bernadez. 


= 


Due 


fram 


€. 


V) ſaaledes. 


. D men bet er (var) tillige endeligt, vienſyn⸗ 


ligt. 
i) miſtede, Bev ftit veb. T -. 


- 


— 


—- 








^! 


„» 


dómi. 


rea & Sears ' 





pvi hófdu per. finn m) rett fridfemi ok: 
mifkun, fem inna var argört, enn s) 


5 mælle ‚var fyrir andverdu vid Moyfen. 


" Def ero aunnur Dau demi er pat 
(ynà, at Gud gerdt *) brigd à fkipadum: 
Hann fkipadi ok fendi 0) Jonam 


. Prophetam i Ninive, ok baud harum at 
i fegia "Konginum ok allo' fólkino i borg- 


inni, at innan p). XL. daga fyld 4) Ni- 


nive tynazt, ok allt pat r) er i vari. 
. Jonas propheti gerdi fua, fem Gud baud 
' hanom, -fagdi peſſa luti s) fem fónn tíd- 
i indi. , Enn er Kongurinn vard var vit 


, ,» 
, M 


at 


quadragefimum diem arbs unacum. omnibus , 


p» — ok ſtilla reidi Guds, enn Di beholde —— e Sffuntéde be 


res m) Stet, fom ber bog blev giott mindre, _ 
end der var n) af Begyndelſen blever. hest 
til DR. en 

Dette er og et andet Exempel, im vi⸗ 
fet bet, at Gub giorde*) Forandring i en afs 
fagt Dom. ” Han beffiffede og fendte pro: 
pbeten Jonam til Ninive, og bod ham at 
fige Kongen og heele Folket i Staden, at 
inden p) 40 Dage ſtulde q) Ninive odeleg⸗ 
ges, famt r) alt bet ſom der vari, Pros 
pbeten Jonas giotbe fom Gud Deb Gam, og 
fagde s) biffe Ting, fom noget der vilde oift 
ſkee. Men da Kongen markede, at det 

| Sands 


fram. Mofes grafreret i j nec Pacis & Cimetie, ewm minore pora in Feen a ani- 
 madverteretur guam qua prius Mo ofr denunciata ef, 

En alterum exemplum. mutate a Deo fententir. 
mam Ninivitarum Prophetam, juſſitque dicere ad Regem & incolas urbis, quod intra 


Mift Deus & eonfiti Yo 


‚qui contineret," delenda. effet. .— UB vero 


Jonas maudata Del exficutus iffa renunciavit, Rexque vidit fef? füorque iræ divina revera 





*) iidem biörg, grid, fkipanarbrigd. 
0) iidem Jonas Propheta (fp&mann). | 
. p) irn & Jon. TIL. v. 4. plarimi ramen xxx. 

* habent.… 9) iidem add. borginn. 
*) CC. Un. folk er (fem) i henni vzri, . 


2-4 


. 8). idem alla ok. SEN . 


expofíer, cum plebr adulteriit & male duit obruta Je. Re , Joli relitfo; pompaque 

UU m KE "Regal 

) CC. Un. par: m) iidem blee" | m) Dels i Dee — 70 0077 
'Os) iidem til var mallt i fyrftu. D 


‚n) fluttet, foreflaget, giort Anlæg tif, - 
) Jorlindring, Bermilbelfe, E 
p) 30 
q) Staden. | 

, 2) bet hele Fole fem vet ( den. d 
3), alle diſſe Ting med Viched. 





\ 


, 98 befalede Gam, at bet bog ei (fulde afgaae 
uberi Straf, fient Straffen iffe fFulbe bli⸗ 
ve faa ftræng, fem Gud havde fer truet ae 








i hendr Moyfi, ak baud hanom, at på 
fkylldi eigi c) reffingarlauft vera, boat 


. eigi væri fvå ſtrid refüng, fem Gud haf- 


di ádur d) heitazt at vera fkylldi. Moy- 


. fes geck flgyndilega til fólkfins, ok kom 


p farandi e) med öftum hug ok mikilli 

rcidi, ok drap f) margar pufundir man- 
na å beim degi, ok högvardi g) "met. 
. beim hætti reidi Guds. . Nu ero Bein 
- au demi er pat fyna,-at Gud fkipti til | 
hogværi åkvedinn dom, bå er hann væg- 
di reidi finoi fyrir ben Moyfis; enn 4) 


, Pat fynizt mer, at eingi peirra fyftra 


$) parfnadizt fins rettar i peffum dómi, 
fannindi eda rettvífi, bar fem Moyfes 
drap mikino höllda hermanna, til pefs 


at 


nullam quidem , minorem farin, qvam qve pridem 4 Deo denunciata fuit. 
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ben (Fulde vere, Moſis gif baftigen tit. Fol⸗ 
fet, og fom der farende med opbibfet Sind. 
og ſtor Brede, og dræbte mange Tufinde.. 
Menneffer paa ben Dag, og ftillebe 8) Guds 
Vreede paa bei Maade. Dette er-da et 
Grentpel af bet Slags fom vife, at GUD 
vendte en affagt Dom til Mudbed, ba fan 


ftillebe fin Vrede formedelft Mofis Ben; | 
bog. fones mig h), et, ingen af be Soſtre, 
Sandhed eller Setviispeb, i) ſavnede fin 
Ret i denne Dom, ſaavidt Moſes ihielſlog 


en (tor Mængde værbare Mænd, for at för 
milde og flille Guds Vrede men. lfaavibt . 
befofot 


Hofer ou 


" qvidem S'uflitiz £9 Veritatis, cum ingentem hominum. multiqudinem ad platandam. sjumsfnir 


em, aiino ad iram son mediocriter. concitato, ad -populum ffatim JSeflinaäs multa: ho- 
minum millia 'sodem die interfecit , divimamque hoc patio iram placavit. Hoc exemplo 


. conflat Deum latam fententiam" reddidifje mitiorem ut "iram. . precibus Mofis commetus - 


temperavit. Nec. quidquam | heit detraP'um | laudatarum Jororam juri ex, jflimo: Non, 


. fram 


a ' C 





— ” 
- . 


e) CC. Um. reffingslauft. ) faaledes, 


d) iidem heit. . . rv 
ey al. male: sf allum. (iot. 

0 f) .CC. Un. -mårg, Palbandrnd, - i) miftebe, blev ſeilt ved. P on 
g) iidem fva. 1) der. M 


. 5) iidem per fynir (fynizt fyndiat pt. - |. 
3) iidem parnadez , pernadez. | . i 05 


* [| Dome det ec (var) tillige kendeligt⸗ ind 


* 


7593 70. ?5af o4 Yeato 
at hogvera ok ftilla reidi Guds, enn /) i | deboldt Grebfomeben og Miſkundheden be 
pvi höfdu Der finn m) rett fridfemi ok. res m) Net, {om ber bog blev giort mindre, 
mifkun, fern ininna var argört, enn ») | end der var n) af Begyndelſen blevet iu 
mzlit var fyrir andverdu vid Moyfen. | til Wie. - 
co pef ero aunnur pau demi er bat Dette er og et andet Exempel, émis 
(yna, at Gud gerdi *) brigd á fkipadum: fer bet, at Sud giorde*) Forandring i en af⸗ 
dömi. Hann fkipadi ok fendi o) Jonam | fagt Dom. ” Han beffiffede og ſendte Pre 
. Prophetam i Ninive, ok baud hanum at pbeten Cyonam til Ninive, og bob ham at 
fegia Konginum ok allo fólkino i borg- | fige Kongen og heele Folket i Staden, at 
inni, at innan p) XL. daga fkylldi 4) Ni- | inden p) 40 Dage ffulde q) Ninive ebeag: 
nive' tynazt, ok. alit pat f) er i væri. | ges, famt r) ale bet fom der vari, Pre 
… Jonas propheti gerdi fua, fem Gud baud | pheten Jonas giotbe fom Gub bed ham, og 
-hanom, - fagdi Deffa luti s) fem fónn tíd- | fagde s) dige Ting, fom noget der vilde vif 





. , indi Enn er Kongurinn vard var vit, ffe. Men ba Kongen morfebe, at dei 


| at Sands 
iram. Mofes. profterneret ; sec. Pacis & Clementie, cum minore poena im popilum axi- 
eadverteretur , gvam qva prius Mofi denunciata «ff. 
En alterum exemplum. mutatz a Deo fententir. Mifit Deus ER conflituit Jo- 
sam Ninivitarum Prophetam, juſſtque dicere ad Regem. & incolas urbis, quod intra 
qvadragefmum diem urbs unacum omnibus, que contineret, delenda eſſet. Ubi vero 
Jonas mandata Dei ex/ecutüs iffa renunciavi, Rexque vidit fefe Jüorque ir dicia revera 
expofiter, cum plebs adulteriis & maleficii obruta ęſſet, Rex, folio rebffo; pompaqu: 





BE — * 
D CC. Um. per. m) iidem biut. m) Deel 3: i Dommen, i 
mx) iidem til var mallt i fyrftu. ) ‚n) fluttet, foreflaget, giort Anlæg til, 

*) iidem biörg, grid, fkipanarbrigd. *) Forlindring, Bormilbeife. 
0) iidem jonas Propheta (fpámann). p23o 

p) ira & Jon. TIL. v. 4. plurimi samen XXX. q) Staden. 

” haben, . q) iidem add. borginn. f) bet heele Fole fem vet i den. 
) CC. Un. folk er (fæm) i henni veri. s) alle diſſe Ting med Viched. 
6). iidem alla ok. d. 
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at Peir 1) medur fannindam hefdo ordie | Gandhed vere faldne i Guds Vrede, tji 
fyrir Gudz reidi, pviat pat fölk var fulic.| bet Folf var fuldt of Horerie og u) Onb(fab, | u 
horderas ok s) illzko, bá geck Kongyr- | ba gif Kongen fra fin Throne, og. aflagde 
inn ur hífzti fino, ok lagdi nidur Kong- | den Kongelige Dragt, og fortred ſin Synd 
. ligt fkmnd, ok idradizt. ok faſtade, ok | øg faftede, 69 x) ſaaledes bød han at alle 
æ) ſua baud hann at allir menn fkylldo  Senueffer fFulde giere i Staden, unge sg _. 
^^ gera i borginni, ungir ok gámlir. ' Enn | gamle, Men ba Gud feat, at be y) vil⸗ 
pa er Gud fà, at Deir y) villdo idrazt (de fortryde deres Ondſkab, 2) med frievil⸗ 
. Mlfko finbar, 2) met memlætum , ok | lige Singer og allebaande 2) Forſikkringet 
, allskyas a) fladfeftum , på vegdi hann | em Forbedring, ba fotffaanebe han bem, 
Beim, ok tyndi hverki:horgini, ne folk- | og hverken obelagbe Staden, eller, Bolfet, 
imo, er 6) var i horgipni. © fom var i b) Graden. 


Enn c) eso pau demi, er fyna hit | Det exe endnu c) bijie Erempler, der E 


Jam mil.  Ezechiss her cien gódur| vife den ſamme Sag. En god Konge over 
| , Kongur| — 207 Iſraels 

Regel —* jeanavit mox, poenitentiam fedt, reliquósque urbis incolas. five tenere 

fe prowtie fieri etatis, füam exemplum. ſequi præcepit. Deus vero cum videtg! 
 énrolus urbis Jéelerum. pomitmiia duci , — affliomibus adhac fpoutanei; femet | exercen- | 
tes, & in emendandæ vitæ propofito firmo: ; , mifeficordia commotur uec urbem ne. 
incolas delevit... mE 
5. Bm tertium højus ı rei exemplum?! Bonus Be Enschiar Imesiterun Rex, «bi is 


Fr Fr e. morbum 
ö—— —— m — — — 
, * s) CC. Us. urdu (at) med. fann.|| hófdo med u) el (allehaande) Uretferdighd. 
f. ordit. || vard vis et peir varo ordner. x) befalede bet famme alle i Staden, enten be 
u u) iidem allz-(kyns) rangletis. 007 vare (det maatte vare ung: «fce gamme) I unge. 2f 
x) iidim baud fva. allum i borginni, bvart eller gamle, on , 
fem vare (vari ungr edr gamall)ungireda | y) fortrode. Ä 
gamlir. . Y) iidem ydruduzt, z) t Ninive. (7 . 
2) iidem i Ninive, . | a) godt Sorfet. ||. Beſtandighed. 
4) iidem godum flad. T" Andfef |. b) bm Stad. - | ZEN 
b) üdem.i var (peirsi borg). - c) die ere endna. on k 
c) $dem peste ero ennrnn. i Jo _ 7 


596 — | 
allo. fölki Pino komir af y) ukunnum kunnum fid- d- 
um, ok hredumzt ek pat , ef ek dey 2) 
brädliga frå, at pat fnuizt a) fkiórt aptur 
til hinna fyrri ufida. Så er hinn prídi 
Imur, er ek hrzdunzt /) meft-framgáng 





wvina pinna yfir fålk pitt, met pvi at fon- 


ur minn er i t) ziko oc berniko, ok er d) 


0l. at hanum minna afl til varriar 2) folki Di- 

. mu, enn Purfa mundi mót uvinum pínum. 
Enn ef pu villdir heyra bzn mina, Drott- 
- pn minn, ok f)vilir bu lengia. lif. mirt 
met nockorum dagum, på mundo £) peir 
| allir lutir, er nu hefi ek tulda, framdrag- 


azt til betri tíma, enn enn.er 5) kominn. " 
Gud heygdi bæn Ezechias, ok mellti vit 


: . Elaiam 


— feroeniente, ad | grifi inum eacoethes redeant fabditi ; Tertium denigue , quod ploripum 
mutuam populum tuum ab hoflibus ubigegdum; cum fiin; mens udkuc puer fit, idro- 
| que. in. illo minus ft præfidii, quam ad hoffe; reprimendos esguiritur. | 


Pe 





frygter. jeg altfae for, om jeg falder: -— 
gen fra, ot der ffal fear vende [5j tübage 
til a) de forrige Wfæder. Den medie ting. 
form jeg b! mes frygter for, er bine Fien⸗ 
ders Fremgang over bit Golf, efterdi min 


Son er i fin Ungdom og Batndom, faa.at 


der d) et mindre Styrke i fam, til Forſvar 
for dit oif, eub bet: maaffet kunde behe⸗ 
ves imod dine Fiender. Men ont bn, min 
Herre, vilde fore min Bon , *8 £) vil ta 
forfænge mit Liv med nogfe Düse , ba wide. 
alle de Ting g), fom jeg nu ·haver oprege 
"et, fomme paa en beedre job, end be gude | 


nu ete komne.“ ud borde Cjedjia Ben, 
og fagde til Prerbeus Sim: "Bend bas 
fis 


) 


"s vero Domi- 


i ^) iidem framkominn. | i . - " 


. ne preces meat exaudire digferis , mearque pifani aliquantulum prolonger , here "E 


que jam attuli, in "eventim præfenti rerum flois ftliciorem differentur." Has :Exe- 


. chie gn. audivit Deu: & dixit ad — Prophetam : SU Reurtirs modo ad Buchiom 


5) CC. Un. finum ókynnum, (ukyanum). , 2) dets forrige Uteerlighed. ELE 
2) iidem bráttifré: — . b) meget. 0x N 

6) iidem bratt a. til finna fyrri ökyıma, - d) maae blive. - - 

by iidon'miük. €) iidem barnziku. f) vilde. 

4) iidem man st h. aſt minna værda (verda | 8) fremdraget tl en Bebre Tid, end endnu ér 

. minne efi). 207 kommen, fremtormen. | . 

' €) iidem fyrir. |. f) didem villdér (villtu)- i ' 

0 "iidem aller pesfer hluter diidregezt, [LL DE | - _ 











£f til 1). Ezechiam, ok fcig.hanum nu aun- | andre Tidender, end du fagde bam forrige 
"wr tídindi, enn pu.fagdir hapom fyrr, på |Gang, ba bu var hos Dàm; tbi. jeg haver 
er bu vart á fundi hans; Pie ek hefi nu | nm (ert hans Bon, og tf jeg forøge bans 


£a 4 tea$. 0. B "sg? 


* — Hver: xprur fkyndile- | ftig tilbage til i) Ezechiam, og fig ham m 


&) heyrt hans ben, ok vil ek anka lífdaga 
hans XV. vetur, um pat fram, fem ek hafda 
ádnr ærlet hanum, ok allt høns viki vilek 
. 4) frelfa undan ufridt m) andfkora hens. 
' Deffi ero-enn pau demi, cr lanngo 
urdo fidarr.  A-peim dagum, er [efus 
var her. mer magnum n) á jaurdo, ba tók 
— vier hans cinn -fåer;- få er Lazarus: her, 
ok dó ur íóttini Bethania 0) heitir ka- 
Bali (à, er Lazarus var grefinn i Enn 
Æå er kann hafdi'f6ra daga i graf legit, 
på kom Jeſus ul Berbaniım. Nu man 
fua 





Gags , fem (febbe flænge efter, 
Tid, da Jeſus var ber blandt Menneſkene 

n) pae Jorden, ba fif en af hans Venner, .. ' 
fem hedde Cajatus, en Sygdem, ug bebe | 


Levetid med 1 5 9 far. over det, ſom jeg for . 


havde Beftemmet Dam, og jeg wil Gefele 
hans hele Rige 1) fra hans Fienders m) 
Angreb. 

. Euonu eve der be dremle ef. bet 
Kon 


of Sygdommen, Den Fæftning, fola ga 
zarus var begraveni, o) hedder. Bethania, 


Men da han hande ligget 4 Dage i Gta... 


ven, 


& alium wuwc quam olim. perfer ad cum mumtium,  wimirum qvod exäudiverie jur 
green, ER velim quindecim awtor termiug Mur, fatali & prime decreto addere, wc ton 
regnum illiur ab hofffum inpofione dutari.… x - x 

En quartum. desque: exemplum quod. mullir. poker find sontigit. p Chri 
fur: in hac terra: tomver ſarttur cum hominibus, emicur ejus Lazarus morbo correptus 
fupremum natura debitum. folvit, 
" Quatàer vero a morte ur interjelis dicbur venit. Bethatiam Fefus. 


Idem Sune je- 
E Fr Fr 3. : 7 


dicium 


bad 


Bethania erat caſtellum, ubi Lazare: Apeliebatur. i 


i i) CC. Us, ; fonds; vid Ezechiam "Kong, oc 
ber h. 4) iidem heysda ban hans. 
J) iidem frislía af validi. 
79) idem fispamanna Lans oc annik.. 
s) iidem & (i) tzrolldo. 
&) iidem het. » p) iidem £ 


i) at tele med K. Cydiam, 09 bet € 

.J) af bane Gienbeé Bø, _ 

m) $ienders og Dorfendens 

ın) t Verden, | " 
0) hedde. | | 


-& 
⸗ 


— 
ftia fynazt. um —— dem. um. "alla 
. adra, på er deyia ur verauldo , at. ſtad- 
— faftur. domur var kominá á mål hans, bar 





— ftm hann 14. IV. daga :daudur madur i. 


jaurdo, ok bafdi fiálfur daudi fkipet han- 
om feti i fino 4) velldi. — fefus let op- 
ns gtauf Lazarus, ok kalladi t) $ hana, 
' ek. baud hanom at Øitazt 7) ur baundum 
> deudligra felaga. 
fus upp af dauda, eK-lifdi marga daga 
fidan. Maurg ere Pvilik annor dæmi, 
Bóat ver-f) berum hellze pef i liós, 
‚ok fyrir lingrar redo fakar Pykir mer 
eingi naudfyn fleyri at telis ; P yf 
rin de til. 


- Dvi nzr& reis Laza- 


pvi 


POPE E 





ven, be fom Jeſus p) sd Bethania. Jiu 
made bet viſt nof ſynes oit Laarum, fent 
om alle andre, ber bee af Werden, at ber 
var falden. endelig Bom i. fans: Gag, be 
au laane 4 Dage i. Jordes, fem et babe 
Mamneffe, og Duden (eio. havde Dofliffet 
ham Sadei q) fit Sige. Jeſus (ob calde 
Sajari Grav, og taftade r) pas ham, og 

sb ham at flibes s)'af he dedelige Stald⸗ 


brodres Baand. Derpaa tod Lazaruo op ef 
"Deben, og. levede ſiden mange Dage. Der 


exe mange andre beflige Erempler, fFismt vi 


(eft t) fremsringe diſſe for Lyſet, men fec ei 
at giore Talen alt for meget viduefng ſynes 
mig ikke fornodent at sptegne flere, Ont 
ber funne unse overflodige for Haanden. 


Se 


2 ffntehtiam de. termino vite illins latam fum- fuiffe , -quonium quadriduüum mortuus & .&- 
pultur jacuit, ipfaque more. ilum ad cerium lorum iw regno ffo ablegavst. ' Gr 
fier aperto ſtpulchro accivit Lazarum, ipſumquo 








^ Lazarus a morte_refurrexit & mulfos dier. infüper vixit. Piurá fent. adíec ejsu- 
t ^ dem ferina exempla , que, allatir di contenti, ob -mimiam — -fecenfere 
J mole. . un 
. I - mE Xo . 
NE ” dg) CC. Un. valdi ^^ ^. : - p) i. | i . 
7, 0.) fidem hann. i q) fin Magt. 6e + — 
5) iidem ok fkiliszt or höundam daudl. uv ina 8) og adſtilles fra de dodelige geri og Gat» 


> oc fel. . ” brødres Hander. 
J fidem hafim halizt Pei i i bs "atit. — t) fave frembragt He 


dicium de Lazaro defunclo 'ac rtliqvir e vivir excedentióur ferendum rior, mimirum 


‘ 


> ortis vinenlis ex/oluit ; mer 





, 


ok do ur fóttini. 


e 





Kfoiam propheta: - 


Ew "M 


"Hverf: iprur fkyndile- | ftig tiGage til i) Ezechlam, og " famam 


ge :til ij Ezechiem, ok feig hanum mí ann- | andre Tidender,” end bn fagde ham forrige” 


"wr rídindi, enn bu. fegdir hapum frr, bå 
er p vart å fundi hans; viet ek hefi nu 
Kj heyrt hans ben, ok vil ek auka lífdaga 
hans XV. verur, um pat fram, fem ck hafda 
ädur ætlat hanum, ok allt hens riki vil ek 


, £) freifa undan ufridi m) 'andfkora hans. 


! Defli ero-enn bau demi, er laungo 
urdo fidarr. A-beim dagum, er [efus 


-. var her mer manum 5) á jaurdo, på tók 


vinr hans einn for, fü er Lezarus- ber, 
Bethania o) heitir ka- 
Reli (à, er Lazarus var grafinn i Enn 
dá er hant hafdirfiósa daga i gróf legit, 


. på koi jefus 5 ul Berbanium, Nu man 


. fua 


regnum illus ab hoſtium inpoftone 4utari.- 








Slags , fem (febbe længe” efter — 


e» f$ - . 


Gang, ba bu var bos ham; 106. jeg haver 
nu, hørt hans. Ben; og tf jeg forøge hans 
Levetid med 1.5 Aar.over bet, fem jeg fm 
havde beftemmet ham, eg jeg vil befrie 
hans Getle ‚Rige 1) fta hans Fienders m). 
Angreb. | 

Endnu ere der be dreiaple af. bettg 
S ben 


Gio, da Jeſus var ber. blande Menneſkene 


n) pas Jorden, ba fif.en af Gans Venner, .: 
fom hedde Lazarus, en Sygdam, og bebe — | 


af Sygdommen, Den Zeftning, foli La⸗ 
zarus vat begraven d, o) hedder. Bethania, 


Men da han havde ligget 4 Dage i Gta: . 

. 9e, 
É$ alium mune quam olim. perfer ad cum aumiun, nimirum quod exásdiperim T. 
preces, & velim. quindecim auno? terming Mlisr, fatali ET pris deersto eddere, mc von : 


- ‚wi‘ 


En quartum. denique exemplum guod. mullis. pofthæe famis eoütigit. p an 


fupremum: natura debitum. folvit, 


m 


d 


i) CC. Us, .fundar vid Ezechiam" Kong, oc 
ber h. Ry iidem  heysda bzn hans. 


(04) fidem. frialfa af validi. 


sm) iidem fispåmanna Lans oc engík. 


' — s) iidem & (1) tarolldo. 


&) iidem het. + P) ideni 


Auc im hac terra conver Jaretur cum hominibas, emicur ejus Lazarus morbo correptus 
Bethania. erat caftellsm , ubi Lazarus fipeliebatwr. | 
Quatinr s vero a morir du interjebtis dichus venit Bethaniam Jr efus. 
E S00 FE Fr 3. : "7 


Jdem aunc ju- 


. i) at tele med 8. Cjedjiam, 09 bær ad | 


- -I) ef hans Fiendevé Void. 
m) Fienders og Doofendeng: 


| 0) i Verden, . ' i . = 


0) hedde . | >. 


| 597 


2 dicium ' 


^ 
zB - 
» 


Kongurinn fyrir Pvi peffi demi opt i 
. munni hafa oc fyrir augum, ok fem 


- 6800 or Cea? $ eat - 








di; ok (lolo fyrir pvi a) mennirnir peim Mofes giorde ; Hvorfor ogfan Benneffene 


0. Armum̃ eptirlikia, fem på urdo, er peff fee i i bete Sted a) efterligue be Crespi, 


war koftur, at 5) fretta sf frålfim Gadi, | fem ffebbe i den Tid, ba bet var fatio 
hwerfo hanh villdi c) at væri. Nu fkal| tf, ot b) underrettes af Ghud (o, fuorie 
des han vilde c) at bet. Fulde være. Cu 
Konge Ser derfor oftr have i Munde og fr 
Wine, baade biffe Eremplen, og gom alle: 
flerſte audre, *) der funne face ham ti For: 
fanb i bans Domme. Allerhelſt fan hen 
vinde Roeligbed til Denne · Bekonriug, om 
Metterne, eder d) filis om. Mergenen, 
naar Dan ec wet af Gøune, Men naar 
Tiden til at flane op nærmer fig, faa det c) 
et TID for engen ot Gere £) Meſſe, tue 
bet hans Pligt, at ganet Kisfe, og bivas 


flezt aunnur, bau er hann megi til fkiln- 
ingar draga um fine dom. Allrahelfft 
mí hann rém-til flikrar- áhyggiu bera um 
nztur edur d) årh um morgna, på er 
hann er faddur af ívefni. Enn pegar 
er upprifo tími nálgazt, fua at Kongi 7) 
er mål ar hlída f) tidum finum, på er 
: bat hans fkylldar -fyfla, at gånga til 
kyrkio » ok hiyda tidum arhugafamliga, 


n C OR o um di 


. . ek bidia fyrir fer met 'pfalma faung, ef | ne Gudstieneſteu med Agtſombed, og bede 


hann kann’ pat. Pat á hann ok at gó- for fig med at fenge Pfalmer, om m fan kan 

raj det, 
judicia. fua tovforment d ces oportet exemplir, que iit tgmporibus comtigere, cum Dean 
adire, confulere, ejurque voluntatem. immediate cognofcere heut, Hæc -étuqve exumpla 
& id genus alia qvam plurima, qve nimirum caufis dljudicandis' in ſtrviunt & apphari 
queust , ori & eculis obverfentur Regis, imprimir notfuruo tempore poſtquum foto 
fatiutus efi. — Verum fub tempus leblo fürgendi officiis fotris inflantibur incumbit Regi 
templum accedere, pro ko orate, farra officia attente andire, — f poteft, tanta- 





i ; , tis 
. a) CC. Un. men eptir beim dæmum life. | — 8) teve efter. . 
- 5) iidem fpyria fialfaun Gud. ^ 541b) abfpsrge Gud. c) [ade det være. 
-c) iidem vera lata. J *) Pan åg betyde fom han fan trakte Jorſtand df 
d) al. male: um nattina, d) em Ratten. 
e) iidem fe e) fan være paa Tiden. ” N 


f) al. Gudz ordi Di & infra. Ä I N Guds Oord. 











3 1. eat tef 





så, eins ok hver ennarra kriftinne mar- 
oa, få er á ben er ftaddur, at vera ner 
fva_mykilli áhyggio, fem -pä g) ftandi 
hann fyrir kniam Guds, og mzli vit 
fialfann hann; ok å hann fua at minn- 
a Peirra orda, er David mallti, på er 
hann kvad fus at ordi: Jafnan man ek få 
"Drottinn minn i nupliti mino, pviat hann 
er jafnan. d hægra veg Äh) met wer. Enn 
petta'uppbaf i hver Kongr at hafa at ben 
finni, at fyna fyrít Gudi retta tru fina. 
Dvi nerft i) á hann pat et fyna, ar bann 
&) beri áhyggiu um allt fitt riki edur 
velldi, ok um guddomligann mát. Dvi 
nærft á hann at jåra Gudi fynder finar ck 
J ok fyna pe Gudi lírillátliga, 

at 


bet, Det bet ban og giere, figdom « et · 


(vert andet diriftent Menneffe, "ber forte — 


tet fin Ben, at være ber med (aa ftor An: . 


bagt, fom om han ba g) ftob for Guds Am 
figt, og talede med fam fev; eg ber han 


ſaaledes erindre de Ord, (om David ſagde, . 


da fan forde fin Tale faaledes: Jeg (fal 
ftedfe fee min Herre for mit Anfigt, thi 
han er altid ved h) min hoire Side, 
Men dette Ophav bar hver Konge have i fin 
Ben, at vife Gud ferft fin rette Troe. Der⸗ 


næft bør Dan viſe bet, at han k) drager fans. . 


[ebes Dmforg for ulting i (it Rige eller Res 


giering, at han tillige erkiender den guddonte. 


melige Almagt. fGibere ber han befiende 
' fme Mn og Afvigelfer, og erklære yd⸗ 
myge⸗ 


tir füpremum "umen vgureri more reliquorum Chri ‚fienorum, qui putent in- con/petiu — 


fpfur Dei fefe geniculari EP cum Deo collogvi, qvod fumma animi devotione peragatur 
aportet: Meminerit Rex verborum Davidis, ſit ajentir: 


Coram femper Dominum - 


' 


^ 


intuebor, nam femper ad dextram mihi eft. — Quilibet porro Rex preeibur air retiam i 
fidem. Dro confüeatur, cnram fotiuy imperii, qva tenetur, Dee probet, dwinam Ma- 
jtf ntem agnofiat, pria fua coram. Deo humiliter Ja [fas effendat , quod pegatorumh 


å 


GG GG 





(p CC. Un. ftædi hann fyrir kne Gudt hann 
ftandi på a kniam fyrir ſialfum Gudi. 


— b) iidem minn, minum sunu; med münnum.- 


i) iidem (kal hann pat fyna. 

AK) iidem berr ahyggiu yfir jardlikt (afligt) | 
velldi ok gv dligonn matt Guds (um lig 
ud: oc manm). ; 


£) (knaler) knalede ned for Gub ſelv. 
h) menneffenes hoire Haand. 
k) gisr fig Bekymring om der Syorbiffe (meótü | 


. ge) Rige, eg Guds gubtommelige Kraft m 


Bude og Wenmeftened | Love. _ 


exper- WO 





"uL 


. 


y 





.' at hann pykizt eigi bar vera — 
ſy Adlaus, edur ſem veriaüdi fina- fauk, ; 
pvi nerft 4 hann at bidia fer vægdar ok 


"Pnifkunar fyrir vidrgengnar m) fyndir. 
s) Dat fkal hann ok fyna Gudi lidlládi- 


ga, at fua Pykiſt hann par vera kom- 


! expert fe won gati, me 


inn fyrit kae Gudi - fem 9. prell. edur 
plonn, poat Gud hafı fkipat hann rík- 


: ann ok. agiætann p) manna á millum. 


— for Gub, at ban iffe agter fig at 


veu. kommen der uden I) Synd, eller don | 


eg, ber vil forfvare fi fin Sag; og derpaa (fal 


han udbede fig Naade og: Barimhiertigbed 


for fine exktendte m) Synder. n) Det 


(Fat han og bekiende ydmygeligen fer Gud,” 


at han ei agter fig- anderledes fremkommen 
for Gubs Anfıi igt, enb fom o) en red eller 


Tiener, (fient Gud haver beſfikket pota p | 


- Hahn Mkal ok: eigi fidur minnazt annarre | mægtig vg ypperlig iblandt Menüeffenr, 


| manns i 4) bændm finum enn fiálfs fins; | Han (fal eg iffe minbre, i hang q) Denner, 


Droteningar fi inar, "ef. hann a, er mer, erindre andre Werineffer, end fig elo, nem⸗ | 


' fpanum ' er r) fert til ſtioͤrnar ok Hunde | lig: hans Dronning, om han baver nogen, 


"giztzlo; bifleypa finna ok allra annarra fom er r) fat med fam til Regering og Beftys 
" kerdra manna, peirra. fem (Gudz) krift- relſe af Låndet: hans Biffoper og alle ans 
ni fkolo giæra met hanom, "ok til pels | bte færde Mænd, for putt med fam bot. 
T ero de 
mec della fua palfarz conetur: 


Hx, divinam ”miføricordiom 


"mploran ; Retcatorum, que conftebatur , veniam petat, v fumma amimi devolione - 


monfiret , qvod in ſacrum locum proveniens non reputet fi nifi forvum aut amnes, 


| guamuis "Deus tum. praclarum. & potentem. principem tonflituerit. Nec minds aliorum 
heminum qvam fui fuir in pratibur- mentionem faciat, mimirum, "Regime ,. regiminis 
o6 dfi regni oia Epifceporum " Doöorum, qui una. cum. m Rege ectlefæ. Chri- 





1) Siyld. on E 


b cc. Us. fæctarlaus, fektelaus, 


s) iidem afgerder. 

8) iidem pvi (kal hann pat. i pet litillæti ikal 
b. ok. f. G. 

0) iidem hann fe. | $) al. höfdingia 

4) CC. Un. ben finnis * 

r) iidem til fert. . o. rn 


m) Afvigetfer, - 
.n) derfor ffal hån pg. |] den, Wennpeder e 
han og bevtife mob Gub. 7 


0) Gan var: en. 2 
p) ‚fat ham til en m. og »- Herre. ME 
> Øm — DM. 


J 
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hj 
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ero fkylidir, at hallda upp helgum bæn- 


| um fyrir hanum ok allo- adru fólki bvi 
'fem 1) i hans ríki er. 
et minnazt i ben finni annarra lands: 


Sua % hann ok 


— haufdingia', edur riddara ; t) edur ann- 


arra hermíanna finns, peirra fem hanum 
veita fulling eil rikisiórnar, ^ Sva å 
hann* ok at minnazt benda ok bupegna, 
ok alirar anhartar, alpydo,- 6) peirrar · er 
sikino helldur upp, mer nytum verkn- 
«di. ok ftarfa x) eda annarri arvinüo. 
Hann. å PBvi alira at minnáat , -karla ok 
kvenna, at allir ero y) banom: fkyldugir 
á hverium degi helgum benum uppi at 
hallda.' Enn pet er fu ben, er hann 


må 





be over Efrifendemmen, og ere ifær pligs 


tige til at foranftalte og vedligeholde guder 
lige Bonner fot fam, og alt.det andet fof, 
fom eri bans Rige. 
i hans. Bor , erindre andre Landsherrer, 


eller Riddere, t) eller andre fans tige: 


averſter, fom glore ham Biſtand i Regie⸗ 
ringen. Paa famme Maade bør fan og 
erindre Bender og Boekarle, og al u) ben 


anden Almue, fom underholder Niger, med: ^ 


npttigt Arbeide og Forretning x) eller an⸗ 
bre Nerings-Midler. fer bør gn bete 


for erindre alle, Mænd og Doinder, at alle | 


y) ete igien pligtige , at 'gigre hver Dag 
Bønner ui Guo fer ham, 
den 


Men denne ec 


. verkn. (inum. 


diana; curam gerere , & pro falute Regis. regnique incolarum breces fundere debent : 


miltiæ prafsFlorum.,- qui in adminiffrando regno Regi fuppetia: ferunt: Mox mentio- 

- nem faciat- vilicorun , colonorum €? toti «plebis , qve artibus mamariis £9. frugifero 

labore regnum fü sflentat, * Omtium ideo virorum pariter ac mulierum ‚mentionern fatere 

- debet, cum. omnibur pro Regis falute precandem fit indies. 
MM G Go 2° 


N á 


- Sequente vero precandi 


- 9 
* 





, ’ . . e - . . d 4 


^ 5) CC. Us. i er riki hans. — €) 09 afle andre. 
£) iidew ok allra annarra. ox à) anden Almue, af dem fom underhode aii 
#) iidem Deirra er riki hans hallda upp med Rige : med deres Arbeide, 

x) for overflodig Naring. 

y) bør pligtſtyldigen hver Dag bede for Bam 

) CC. Un. eigu ikylduleg høg hverium deghi og. |] cte pligtige at bede for fam me bellige 
fyrir hanum at bidia oc. || fkylider fyrir h. Bønner bs Dag. BEE 
at hidia med h. Vænmn a a hyerium degi. , M 


sø 


.x) ‚al: ærinnar. - 


- 


JMentionem porro fasiat Rex in’ oratione fua teterorum regni magnatum, equitum e | 


MR) 


forst E 


Ligeledes ffal ban og >, . . 


- 


^ 


+ 














. má 3) hvern dag hafà, ef hanom fynifl, 


met. Deirri fkipan, er nu hefi ek a) fagt, 
oc met fua. mikilli ahyggiu, fem på >) 


mali hamn vit Gud. Gälfenn, c) bá hann 
i kvedur. fua at ordi: 


Heyrdu . hinn mifkunfamafti Gud, 
d) ævarandi Fadir! Heyr pu hinn ågiæt- 
åfti e) figurvegari Jefu Chrifte, cingetinn 


 GudsSon! Heyr Pu hinn milldaſti hugg- 


sri heilagur Andi! Heyr pu f) uprotnan- 


ligur fpektarbrunnur, ok g) ubrigdanlig 


tu, alheil heilaug Drenning! Heyr bu 
uükaudd Eining A) ok. ufkiptilig, einn Gud 
- allz- 


er ee 





den Bon, fom fon fan bruge z) pers, 


om fam ſynes, med den Judretning, fem 


jeg baver mu a) fagt, og Med faa inderlig 
Andagt, fot Gan b) ba talede med Gud frío, 
c) naar ban-fliler fine Ord faaledes ; 

, *) Her du barmbhiertigſte Gub, evige 
Saber! fet bu sppeifigfie c) Seierherre 
Jeſu Chriſte, bu. eenbaarne Guds Em! 
Hor bu naadigſte Troſter, bu hellige Aand! 
Her bu nophorlige Wüsbems Kilde; o9) 
$ot Troes uryggelige Grund: Cette, du, 


hellige Treenighed! Het bu eene fulbfemue 
h) eg uberlelige x ong: bu eec afin 


'tige 


formes, que allatis reguli tonføntanea ef. fi bet, «di poterit , J^ tanta devotione 


| « A prafentem Deum alloqvatur hunc in modum. ' . 


. © mifericordiffime Deus, eterne pater! 0*) ſtrenuiſſ me vi&or Jefa Chrifle, 
fili Dei unigenite! Q püffime confolator, fpiritus alme! O indeficiens fons fapi- 


entie, noftre fidei- integritas trinitas ſancta! O principalis unitas: & individua, 


unus Deus omnipotens! Tu qvi fedes in arce poli fuprema, à omnis conſpieis 


+) clementiflime. 


- 


' ” inf — 





. £) CC. Un. hafa bversdagitga. - 
a) iidem rollt. | 

“ B) iidem por. [f a}. hann ing 
€) iidem pviat. 

, d) lidem zverandi. 
€) iidem fighrari. . 

D fidem uprotlegr, vpretenn. E 

ES fidens óbrigdeleg. || vbrigd. ek nig | 


— 


“heil 
B) üdem wikiptiligus. 


1) daglig. a) opregnet. 
b) ber. || Ban taler, . €) ti. 
|. *) £r. Einerfen har iffe Andet uden älene Bes 

gyndelſen ef teune Bon paa-Patin; men ber 
fettes den tel, i Oteden for anden Overſet⸗ 
'telfe, efter Iniverfitetets Pergament : Bog 
N, 2, femmenlignet med Pergamente-Bladet 
F. (Ny 8. ey Seiervinder. 

€ vor uryggelige Troe. N uforrafkelige og teoelige 
” hellige. 


H) enighed, bu uderlaige aim, Gud, - 


P d 








a Test $$ o *eaf ^ 605 
^ élizvalldandi! pu ex fitur Ys i) bimni; tige Gud; Du ſom ſtdder over i) Himmelen, 
ok Iytun padan i i leyniligar lægdir; ; pviat og feer derfra ned ide fentise Dybheder; 
velidi pitt má eingi £) fkepna fordaft, po | shi k) ingen Skabning fan unbgaae bin 
"at /) flyia villdi reidi Pina; oc po ar ek | Magt, om den end) vilde fine for bin Vree⸗ 
;… metta fliga til m) himna, på ert bu par | de; og om jeg end kunde ‚opftige ti( m) Sims - 
^ fyrir; ok på at ek s) kriupa i nedftu | fene, da eft bu ber forudz 09 om Jeg end - ‘ 
* fmogor helvítis fylfna, på er par o) yfir | fruber nebi Helvedes n) nebrtfte Vraaer, da 
afligt velldi Pitt … ok pó ar ek matta fliu- | er "din o) ſterke Magt ogſaa derover ; 3 og 
i ga umfram p) vindligar fiadrar, ek leyn- | om jeg kunde finde over p) Bindenes Bi — 
art utan yztog) endimaurk hafligrar audn- | ger, og fftufe mig uben for q) Havets Bi» 
ar, Dé gripi mik par Pin hegri haund, | des pbetfte Endemerfer, da Funde din Bei- - 
ok‘ » leiddi mik aptur undir r) rettdæmi re Haand gribe mig der, "Og føre mig tilba⸗ 
. pie; pviat hierta Pitt telur s) dreifdann P" ge under din r) retfærdige Doms; tbi bit 
no | fand Hierte _ 
inferiorum oceulta. Nulla namqve creatura potentism tuam poteft fubterfugere, 
qvamvis iam tuam velit effugere. Et ego fi noffem celum. afcendere fertum, |— 
ru ibi prefides: Et fi in infimas letebrarum baratri tenebras ferpfero, fuperemi- 
net & illic tus virtuofe poreftes. Er fi evolare "fcirem- fupra pennas venforum, 
wt laterem extra. metas marine folimdinis. ultimas, tamen & inde mc fumeret dex- 
_ terra un, fub wamgve ‚juftitiam zeduceret. ‘Tu namqve difperfam ventis: arenam - 
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^ GG Gc 8 ! . ineffabili 
CC. Ur. Linei hæſto bad, ED Himmelens hoieſte Spidſe. e. 
^ k) al. madr. - (Ok) intet Meuneſte. ) i 
D CC. Un. viti ſiyis. D. vit. mE Zn 
27 m) tidem & al. himins. ' m) $nmmde —— n 
s) iidem krypa in diop, heins k. kvifis. n) Affroges nederſte yb, unie Hnuler. tl 7 
” s) iidem & al. yfie 'andliet. i . e) mandelige. ——— i 
DO iidem vindisafer. | p) vindløfe Fiedre. ' 
- p) al. endimarki lalfgras.] | bellagrer snmed- q) ve gter(v Grendſer af de 5 & Cuin i i bet 
er mal. —— brit. | 
7) CC. U» brrveddioc |. —— r£) tu Magt oe 007, — 
| s) iidem karmar ſædreiſdann. | S. 
- \ - NEN - 


AT 


ck eigi x) telir bu fiaullda fynda minna, 


| ftórar ok bungar yár haufdi míno, ok 





"us d$ vea 


fand mer vindum ok f) hafabli um"vlla | Hierte s) baver Tall paa ben fet Vindene 





hemmskrínglu, ok -auge pitt kannar alla | og Havets Magt abjprebbe Sand quet Jor⸗ 
 dropa regnligrar : dauggvar. Fyrir pvi | dens (eee Klode, og bit Die giennemfeet 


bid ek pik, Drottinn minn, at eigi gáng- | alle Draaber i Regnens Dug. Derfor be. 
ir Dui dóm£fari u) met mer Drzli pin- | der jeg dig, min Herre, at Du ei vil gane 
um til pefs at rannfaka rettviſi mina; | i Dommer⸗-Sade u) meb mig din Træl, for - 
at underfoge min Retfcerdighed; og at du 
et vil x) tælle mine Synders Mangfoldighed, 
men vend bit Anſigt fta mine Ondffaber, og 
rene mig y) fra mine lenlige Broſt, og tor 
mig af mine Paftet, tbi miue Synder ere 
flore og tunge over mit Hoved, eg faa han. 
ge at de ere utallige for mig felv, for Mang: 


helldur {nu pu andliti pino frå illfkum 
minum, ok hreinfa mik y) frå [eyndum. 
glepum mínum, ok pva mik af allum 
lauftum mínum, pviwt fyndir minar ero 


ee ng 


fua.i margar; at mer ero fialfum 2) utallig- 


. ar fyrir "Aaullda Iakar, ber er ek hefi foldigheds Skyld, font jeg Haver begaaet Ü 


giaurvar i rangum hugrenningum , ok | onde Zanfer og daarlige a) Ord, i Forſem⸗ 
heimfkligum a) ordum, i urækt bodorda melfe af dine Bud, 99 allebaande Forglems 
| "+ pinna, mE | me 


' Aneffabili fcientia dinumeras, commotam etiam maris inceffanti motu per amplum 


orbis fpatium ; pluviales qvoqve roris guttas omues oculus tuus nufnero compre- 
hendit. kdeoqve te deprecor, domine mi, ut cum fervo tuo non intres in feífio- 


, nem judicii, ut fic perferuteris zqvitatem meam; fed & ne connümeres - multitu- 


dinem fcelerum meorufn, imo potiüs a neqvitiis meis faciem tuam averte; ab oc, 


cultis meis munda me domine; facinora mea. dele; qvia*fuper caput meum magna 


. funt peccata mea; & ponderofa , & præ multitudine mibimet innumerabilia, ea 


precipue qve commifi in  oogirationibus venis, in verbis incómpofitis , in impro- 


. vida 
/ 


€ —€—— — eú— — — — —— r — 





— 2) CC. Us. haís afli. . tt) iidem moti, s) udgranffer den føefpredde Sant. 
x) tidem lytir. J) iidem af. — €)- mob. i 
£) iidem óteuloligàár, i x) fee til. - y) ef. 
a) Ich. heinpgligum Bech: beimsligum. | 8) hemmelige, i . 











% 


'ed 





inns, ok allfkyns b) Fyrirgleiming hei 


lags laugmáls Pins, i i fkamfyniligum e) vitn- 
um, ok fiórt- fvaurdum d) munn- eydum, 
saungum. domum millum manna, ok ef 
mikilli fegyrai, oki i allskyns verkum ill- 
um ok ^ unyrum. Ek geng igegn ok j jara 
. ec ber nu, Drottinn minn, at vitni allra 
 heilgra manna pinna, at ek e) jåri mik 
{va fekann at glepum ok illum verkum, 
at fiaulldi fynda minna fyrirdema mik > 
nema ek nióta vid ifiraflegs f) fióllda mi- 
; Íkuhar pinnar, 9k verdleika godz g) azn- 


" adar-ordz *) fru minnar, hinnar hælgu A) 


móyiar P Marty oc allra heilagra Deirra, 
er | 


RT 0000 











melfe af bin b) hellige Loo, i c) uforfigtige 
Vidnesbyrd, og d) ubefinbige Mund⸗ Eeder, 
uretfærdige Domme: imellem Golf, og alt. 
for ftor Gierrigbed, famt i alle Slags onde 
og unpttigt Gerninger. . Jeg vebftaner og 
bekiender nu for dig, min Herre, under 
alfe bine hellige Mænds Vidnesbyrd , at; 


jeg e) tilſtaaer mig faa fyldig i Lafter og 
oude Gierninger quat mine Synders Mang⸗ 
foldighed fordemmer mig, uden jeg nyder 
Godt af. din Barmhiertigheds £) overmeeg ” 


tige Overflodighed, og g”) min rues, den 
h) bellige Jomfrue. Marie gade Forbøns 
Vardigbed, ſamt alle de Helliges, der ha⸗ 

ve 


vida circa legem: tuam fantlam negligentia; improvifis teftificationibus, in juramep-- . 


tis, & plurimis operibus malis & minus utilibus. 
fub omnium fan&orum & eleftorum teftimonio, adeo me reum de- 


‚ demine mi; 


? ißorum’ &i iniqvorum a&uum, qvod ex eorum, numero ÓÍum damnabilis, . nifi ſum · 


ma & præpoteuti copia miſericordiæ ruæ muniar, nec non meritis & intercefliope. 
. facra fpecialis dominz mee Dei genitricis Marie, & omnium fan&orum, -qvi tibi 


"ab exordio mundi placuerunt; qvia qvecunqve palam vél occulte a primzva atate — 
. ^. i ” ' \ E i . , 





, 5) iid. gleyming pinno loge unus forgleyming. 
e) i'cbrikemligum. ' 
d) unus.cidum munnfinf. 
e) ums fc (va fekur. 
f) unus yfirhæflegs alter Ballda milkunarver- 
ka pinna. 
g) unus Guds ok. 


- b) duo helguztu. 
W) iidem Sanctæ Marig. 


205 0 s. 7C ^ mea 


N 


. b) binfov. . ^ = 
c) ſtammelige. VO 
. d) Munden ubrfindige eon. 


e) et faa. NC 
f) ‚overomttes. || bine Barrıperighedi.Ciernin 
gers Mangfoldighed. 
2 g) Gub$ 08 2 ' i an 


h) helligſte. 
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Confiteor & concedo coram te, ,, 
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er ber licadu fra upphafi heims *k). | 


Pvi-. ve behager big fca Verdens Begundele‘k), 


at glzpir mínir ok ellir leftir miner, peir- bi mine Synder og alle mine kaſter, fom 


fem ek heh görva frå f) bernfku ok til 
… befsa dags, ero fyrir ber berir ok m) u- 
leynilegir , Boat ck villda leyna ‚ ok ei- 
gi jéta; fyrir pri at fkamfynilegr breylk- 


— jeikur minn s) fkammadift eigi ar gera 

' iar gyrnder finer i augliti Pina Ent 
fyrir pvi ; Drotgon mign, at bu gledit 
-.eigi yfir peim, er tynazt i fyndum, ok 

| pu ville helldur at peir lift ok leidrett- 


izt, ok pu veitft at o) madrenn er breyfk- 
ur ok án p)allann krapt, ſua fem annat 
g) jardardupt ok faulnanda läuf, nema r) 
bu ftyrkir met afli mifkunar pinnar + fyrir 

TM pvi 


jeg haver Degaatt, fra Barndom og indtil 
denne Dag , €t 6lofte og m) ummselige at 
beíge for dig, om jeg end vilde ſkiule og iffe 
befinde bem, fordi minfortfouebe Skrob⸗ 
lighed n) bluedes iffe ved a£ fatte fine onde 
Begierligheder i Vært (or bit Auſigt. Men 


"fordi, min Herre, at du glædes iffe over 


bem, (om fortabes i Synder, men vil hel⸗ 
(cc at be fFulle leve og forbedres, og ou 


veedſt at o) Mennefket erffrabelige, oguden 
al Kraft, (em andet, Cyetb » C tev og vit. 


uende Lev, uden r) tu forter bet med din 
Miffundheds Kraft; derfor beder jeg dig, 


at 
| mea qvoad hunc diem 'iniqve fecerim, nuda tibi funt &  manifcfs, Sch vellem es, . 


tegere; ne apparerent, fragilitas namqve mea improvids in confpe&u tuo perpe- 


trare fua illicita - defideria non erubuit. 


Sed, domine mi, qvis non lætaris fuper 


perditione peccantium, fed magis ut vivant & corriplantuf; ; nofti etiam qvod homo 


fragilis fit, & expers proprize virtutis, velut. & alius pulvis terrenus foliumve 
marcidum , ni tu eum miſericordiæ tuæ manibus confolides ; ideoqve ne me 


t 
— 


"k) recentiorts bec isa mutarunt bins ellkulega ; 
fonar Jefu Chrifli vors laufnars, a bverinm 
Pu hefr velpocknan. — ' 

D CC Us. barnzíko. im) iidem olöynder. 

%) iidem ikamdez , Ikamatizt. 

9) al. ek er berníkr &rdiun. 

p) CC. Un. allum krapei. |} allz kraptz. 

4) iidem jardarduſt. 


r) iidem ſtyrktr. || pa ftyrkir mik. na 


* punas 


*k) bit effelige Sons rift Eprifti wor Frelferes 
Bortienefte og Borben, i hoilken eu haver Bal: 
behagelighed. i 

m) udulgfe. - 

, 9). flammede flg (ffe ved, . i 
o) jed er bleven fom et Barn. 
5) Ve Bliver ftyrter. [| du ſtyrker mig. 








- 


,  £)CC Us. lytum al. anf, 





brádum dómi s) reidi pinmar, helldur gefi baſtige Dom, men heller at bin guddomme⸗ 


mer pín gudlig bålinmædi ftund ok vilia |.iige Pangmobigbeb maae give mig Tid og 


til ydranar ok góda framkyæmd til £) yfic- | Willie til Fortrydelſe og god Fremgang til 


Mis Tak pu frå mer, Drottinn minn, Forbedring. Tag fra mig, min Herre, Avind 
. avvnd ok ofmetnat, orvilnan ok eigin- og Sofmob, Sortvilelfe og Egennpttighed, 


girni, óhóf ok ränglati ok.bölvada kvid- Umaadelighed og Uretferdighed, og den 
argirnd. Hreinſa mik af VII. haufot-| forbandede Bug⸗Fylde. Rens mig fra dige 


- s) löftum, ok" aullum 'bölvudum x) lim- foe u) Sjoveb;faftet-og alle de forbandedex). 


um, heim er har kvíflazt af. — Gef pu ; Greene, fom ubfpüre deraf, Giv mig 
' met, Drottinn minn, aftfemd ok eilifa ! , (derimod) min fette, Kierlighed og et 


von, retta tru ók Ikilleti , vitzko ok. , evigt Haab, ret Troe og Ydmyghed, Viis⸗ 


‚rettleti, ok algörvann kraft ar gera vilia bom og Metfxrdighed, og.en fulbfonmen 
> Finn á hverri ftundo; ok gef mer VII. | Krafe til Redfe at giete bin Villie; og giv 
hafud-giafir heilags Anda Pins, : ok allann mig din hellige Mands (po Hoved: Gaver, 
bleffadann ávauxt bann er bar má af- | fame al den velfignede Frugt, fom. fan frem⸗ 
‚blom- EH co 0 5 c* *fplite 


x 


punias in, ire tue vehementi judicio .deprecor, potiusqve voluntatem pen 
& fpatium patientia tua mihi lergiatur, -& ad correflionem perfeverantem effectum. 
- Aufer a me domine mi, invidiam & fuperbiam, defperationem & cupiditateín,, . 


immodeftiam & injuftitiam € dereftabilem gülofitatem, ‚De feptem me purifica 
vitis criminalibus & eorum fpuriis vitulaminibus, Da mihi domine mi charitatem 
& fpem perpetuam , veram fidem & humilitatem , Ícientiam & juflitiam, & ia 


omni hora perficiendi voluntatem tuam virtutem perfe&am. Da mihi & feptem. 


dona Spiritus tui principalia, fru&usqve eonfegvi, qvi de eis germinare poterunt; 





- ou Hu Hu me EE / opus 
5) ol. i reidi bredi, TEE s) en haſtig Dom i din Srumheds Ue 
3) CC. Un. yfirbötaf. . u) $ovtb; Spnber. | 2 
- €) al. fyndum. : | t. x) Cyber, |] Lafer. N 


-— . 


* . 7 
x - 
- . 
* ⸗8 - m ui . . 
- 
* d +‘; 4 - 
- . 2 , ) , — - - 
' . . x . 
r - 0c 


" p — — — — — 
Dvi bid ek pik, at eigi reffir bu mer met | at du iffe vif ftraffe mig med s) bin Vredes 
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" da verk, fkapadur epür. ‚liknefkio Binni, 
præll pin getinn 2) met fyndum af pió- 
" ni pínum, fon ambáttar pinmar. Enn 
^mifkun Pin.hefir kofit mik til pins em- 
bættis, ok leiddann mik a) uverdugann 


til Konglegrar tignar ok heilags 5) haufd- 


ingfkäpar, ok hefir pu «) fkipadann mik 
til domara ok füórnara yfir helgu folki 
Fytir pvi bid ek pik» at pu vird- 
‚ir meira naudfyniar heilags folks pins. 
-befs er pu hefir mik d) yfirfkipat, helld- 


ur enn mina verdleika ; oo at bu gefir 


pinu. 


mer retta fkilning, hóf ok fannfyni, ord 
"ek ætlan, at allann gódann vilia, ar ek 


megi 





, blömgazt, fyrir pvi at ek em y) bin - 


fpüire | fblüre deraf, foni jeg er bine Handets y) 
Vrerk, fFabt efter bit Billede, - din Tal 





avlet z) i Synd af din Tiener, bin Tiener 


indes Sen. Men din Barmbiertighed ho 
ver udvalgt mig til dit Embede, og fort d 
uværdig til Kongelig Vardigbed og et hel 
tigt b) Herredomme, faa at du haver t) be 

féiffet mig til Dommer og Beſtyrer over 
dir hellige Zoll. Derfor Beder jeg big, at 


du heller vil anfee bit hellige Folkes Some 


benfebet , fom bu haver d) beffiffet wig 
Qoer, end min Fortienefte, og at du vil gi 
ve mig en ret Forſtand, Maadelighed og 
Retſindighed, Ord og Henfigter, og al god 
Billie, at jeg ffal funne ſaaledes beſthre, 


N - .. ^. befale 





epus: qvippe manuum tuarum fum ego, ad imaginem tuam formatus, fervus tuus 
in peccatis a famula tuo progenitus, .& ancille tue filius. Nunc autem, cum 
mifericordia tua ad officium tuum me elegerit, & ad regiam dignitatem indignum 
me fublimavgrit, in facro principatu & faper populum ſancium tuum me re&orem 
& judicem locaverit ; enixius imploro; ut nos mea merita, fed populi, cui prz- 


- fideo, neceflitatem attendas, & concedas mihi intelle&tum, in jure modeftiam & ve-. 


ritapem, eloqventiam & confi liam, ut inter divites & pauperes non aliud difcernam 


mn 





3) CC. Un. verk handa pinna 
- £) iidem af fyndugum Dioni pifum, fyni. 
. ” . 4) idem urerdann. 
b) iidem höfdingiafl:spar. (| håfdingiafkaps. 
od iidem Ikipat mec fliornarınann oc domara. 
d) iidem ſtiornara yfir fzttann. || yfir ſetiann 
ftiornarmsnn. 


& judi- 
y). Sierning. 
2) ef bin fondige Tier, Son af bin Tiener⸗ 
inde. * 


- 


b) H. vdingedomme. | 
c) indſat mig iom Regent og Dommer. 
Xd) fat mig til Regent over. 
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megi fua ftyra, fkipa e) ok dema manna 
" imillum ríkra ok uríkra, at per líki, ok 
Peir megi f ) fagna rettindum hvarir, vid 
adra. 
at Du veitir g) godviliadenn fkilningar- 
Anda Dian ‚£ulltings-mannum minum .ok 
'  zadgiafum, peim gr met mer gizta rikis- 
ftiórnár. Drottningu minni, peirri er 
pu hefr mer gefna met ” hiufkapar fam- 
bandi, ok allrahellze. h) helgadum ftiorn- 
armannum oe pionoftomannum heilagrar 
" Kyrkio, hinum hzfta kennimatıni Ruma 
borgar bilkupi, oc allum varum bifkupum, 
abotum oc yfirbodum, preftum varum ok all- 
um erdum manfium, peim er undir beiria 


giætz- 


pefs bid ek bik, Drottinn minn, 


befafe e) og demme imellem Self, tige fom 


fattige, at bet fan befage big, og be func - 


ne £) glæde fig ved åt nyde Ret imod Dort» 
andre, Videxe beder jeg dig, min Herre, 
at bu vilde meddeele.g) mine Medbielpere 
og Raadgivere, fon" gaae mig tif Haande 


i SRegietingen ‚> din gådvillige Forftands . 


Mand. Min Dronning, ſom du haver 


ſammenfoiet med mig, ved Ægteffabets 


Baand, og allerbelſt den hellige Kirkes 


indviede h) Tilſynsmend og. Tienere, den 
ypperſte Præft, ‚Biffopen i Graden Rom, 
og alle vore Biffoper., Abbedet og For". 


ftanbere ( Provſter), ſamt. vote Præfter 68... 


alle lærde Mand, fom ere under Deres Tils 


fon. 


& judicem, qvam qvod * i tue libear majeftati, & de qvo gaudeant ipfi" invicem 
ad‘ mei jufti judicii executionem. Qbfecro &, mi dumme, ut coadjutores meos 
& confiliaries fpiritu confilii & veritatis infpires omnes, qvi mecum in regimine 


regii laborant. 


nec non & ecclefie facrofan&z 'miniftros, Romane Sedis "*) Pontificem fummum, 


epifcopos &.abbates, noftros, prepofitos^& presbyteros noftros, & clerum univer- 
fum; ipfis domine da vite boneftatem, & 
Hu Hs 2 +” 


i; 
ew) forse operum, — 


*) me lib eut **) Pontificium. 


a 


v 





éj CC. Un. (kipta oc dzma. mifli rikra oc 
fatükra, N 24 


-- 


f) iidem hver vid annan al. nå r. hver af audrum. 


-e) deele og dømme imellem Rige og gati. 
f) neac Net af hverandre. 


(oc (D iidem & al. mer. godann ik, a. P til full- mine Mænd. ^—— 7 ; 
tingis. © . ul hellige Opfpn Diar op gie - ^. 
b) fidem helgum ft. marini oc b. manni. | | | LIE 
E . ] 4 
cod | i | i | 
| - 7 , i 7 ' 


Præcipue Reginam qvam mihi lege matrimonii copulari volufti, 


*1) opum reflitudinem, ut coram te 
luceant - 


. ) mig bit gode Forſtands⸗Aand til itam for 2 





V, 


6/77, ^. nat GO ee: Zu 





nafni.byriar, ok hans r) Kylldarembæri 
4 at vera. a7 

Nu virdizt mer: CEA fem per hafit 
fkyrt fyrir mer hvat ydur pyki fkylidar- 


fyfla Kongs vcra um netur eptir 7) lidna 


“fvefnftund, på er hann ber áhyggio fyrir 


riki fino edur folki; eda fua um mergna,. 


” på er hann gengur til kyrkio edur bæna- 


hallds fins; ok virdizt mer, fvafem peſſi 
, fyfla fe bædi nytfamlig pk fva naudfyn- 


lig; fua hennar må at engum. kofti an 
vera. Fyrir pri vil ek nu bidia ydur, 
at ber t) fy ndut mer enn fram 4 lcid, 


. hvat hans fleylldar- te) fyfla fkal vera um 





fans Værdighed, og r) ber være hans 
Skyldighed. 
Nu ſynes mig, fom at Sy haver for: 


klaret for mig, hvad Eder (ones at være én 


Konges pligtmæsfige Forretning baade om 
Ütatten , efterat s) Gove- Tiden er forbi, 
naar han drager Omforg for fit Rige eller 
Golf, faa og cin Morgenen, naar fan ganer 
til Kirle, eller fin Andagts Øvelfes eg for — 


tefonimet bet mig, fom denne Forretning 


maae være, baade npttig, og faa nødvendig, : 
at den paa ingen Made Ban undlades, 
Derfor vil jeg nu bede Eder, at Sy enbnu 
fremdeles t) vilde vife mig, boad der ffal 


9) el. hvat. 


— daginn, met Dvi at per hafit ſynt mer | være hansu * Forretning om Dagen, efterdi 
| x)pà, er hann fkal hafa um nottina, ok | Sy fever viift mig x) den. ban fFal' fave om 


andverdann morguninn; y) hvart ydur Natten , og tidlig oní Morgenen; em y) S 
Lo 0t a7 200 Sm ) nent: 

ñ prafare velit quod regium nomen © officium rrgvirust. 
Vi deris mihi jam expofuifJe qvoduam ‚fit officium Regis a nollurne. fomno. exprrat- 


| falli, nimirum, regui & Jubditorum "curam gerere; tec non quid. Regi incumbat motw- 


4 


tino tempore , tum templum adit , divinumque numen fuir preabus veneratur := Unde 


per ſuaſuin habeo, ofheium hoc Regi non minus neceſſarium eſſe qvam utile, "quin etiam 


. fole, quod minime uegkgi debet: Ut igitur deinceps monfires qvafo quid Regi per diem — 


"agendum ft, cum fuperius indicaveris, quid nodurno & matutino Viempere Regi incum- 
| . . bat, 


, 





Tg) CC. Un.'er ikylidaremb. | | * er ok | ' x) er hans Pligt og Embede. 
embætti. 5) iid. lidinn fvefn, pa ſtand er. | - s) Sovnen er forbie, den Stund han. 
3) iidem fynit u) iidem embætti. „| t) viſer. u) Embedhe. 
x) iidem pat, hvat hann kal átbafaz. J|. x) bet, fvåd han (fal tage fig fot. 2" 
. |: y) hvad J. h. fr om.' 


e MIS 5 n pu ” . E | FE B ts 07 
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Kim propheta: "Hverf iptur fkyndile- | ftig tilbage til i) Ezechiam , 98 fig fam m u 
get 1) Ezechiam, ck fcig banum nu ann- | andre Tidender, end bu fagde ham forrige” 











"ur tídindi, enn Du. fagdir hapum fyrr, bå | Gang, da bu var bos ham; thi jeg haver 
er pu vart & fundi has; pvist ek hefi nu 
k) heyrt hans ben, ok vil ek auka lifdaga 
hans XV. vetur, um pat fram, fem ek hafda 
ädor etlat hanum, ok alit hans ríki vil ek 
5 free undan ufridi m)'andfkota hans. Augreb. ' 


' Defli erø-enn pau demi, er laungo . &ubnu eve der de Grempler af, betty 





havde beftemmet ham, og jeg vil befrie 





urdo fídarr. . A-peim dagum, er [efus Slags fom (febbe længe efter. J den .- 
var her mer magmum 5) á jaurdo, ba tók iio, de- Yefus var ber blande Menneflene ^ 

diur hans einn for ‚fa er Lazarus: het, n ) peo Jorden, ba fif.en af Gans Bene, : 

ok dó xr fóttini. Bethania o) heitir ka- | fom hedde Cajatus, en Sygdom, bg døde 


Bali (à, er Lazarus var grafinn i Esn | af Sygdommen, Den Feftning, fon Las 
bh er hann haídi-fósa daga i gråf legit, | jarus var begraven i, o) hedder. Bethania, 


bå kom" Jefus P) til Berhanism. Nu man | Men da fan havde ligget 4 Dagei Gta: . 

EE mE . fua | d ' ven, | 
€9 alfum susc quam olm perfer ad cum mustum , nimirum qvod exandiverim. jur. 
pretés, & velim. quindecim. annos terming illius futali & prime. desreto addere, nec "o 


regnum illius ab hofium inpofone datar. — ı x 
En quartum- denique. exemplum: guod. multir. poffhær fesulis eontigit. EN Chri- 
fur in hac terra comveraretur cum ominibus, emnicsr ejus Lazarus morbo: correptus 


fapremum- natur. debitum ſolvit. Bethania erat caffellum , ubi Lazarus f SpelieDatur. td 


' Quatàer vero a morie "ue interjeftis dicbus venit Bethatsiam J'fus. — Idem tunc ja- 


4 _ F F F F 3. - (T . y diciam 
i) CC. Us, fundar vid Ezechiam Kong, oc i) at tale med '$. Cydiam, 09 ber 2 
ber h. ky iidem heysda bzu hans. |^ -1) of hans Fienders Volt, . , 
. D iídem frialla of. validi. m) Fienders og Doofandek 
m) iidem fiandmanna hans oc enník. in) t Verden. 0L 


s) iidem & (1) Yarolldo. o)be. . z 
6) iidem het. £p üdemſ. 4. 


nu, bort Dane. Ben, og ul jeg forøge hans 
Levetid med 15 Aar.over bet, fom jeg fer . 


hans etie Rige 1) fra bane Fienders m)- 





' fara. 
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Dat er par fpurdir bu, på, ætla ek 
pat víft, at Kóngdomur fe meir fettur 
. ok fkipadr. til at bera ahyggiu fyrir naud- 
fynium allrar albydo ok. rikifins, helldur 
enn til lokleyfo g) ok hegomligrar fkemt- 

enar; enn po er hanom pat eigi bannat 
" nockorum Ah) ftundum at fremia nockora 
fkemtan, i) annathvert met hundum, ed- 
ur haukum , edur met heftum,- edur met 
vapnum, at hann megi hallda heilfu fin- 
ni ok &) lettleika til vopna ok allra her- 
Enn hitt er bó hans fly lldar- -{yfla, 

at bera N) nytfamliga áhyggiu fyrir m) 
| mannvitfamligri rikisftiórn ok gódum Or- 
laufnum um aull o) vandamál ok allskyns 


' naud- 





eat C SE 





IJ Henfigt til det, ſom du ber fpurgbe 
om, enfer jeg vift, at teu Kongelige Vær: 
dighed er meer ſtiftet og beſtikket til at dra⸗ 
ge Omſorg for Deefe Almuens og Rigets For⸗ 
nodender, end til Spøg og g) forfængelig 
Forlyſtelſe; men dog er det iffe en Konge 
forbudet, at foretage h) undertiden nogen 
Forlyſtelſe, enten med Hunde, eller Hege, 
eller Hefte, eller med Vaaben, at han ſkal 
funne beholde fin Sundhed og Hurtighed til 
Vaaben k) og al Slags Krigstog. Hans 
Hoved⸗Forretning er derimod, at drage 1) 


nyttig Omſorg for en m) fornuftig Regie⸗ 


ring, og god Oplosning poa alle vanffelige 
Sager, og alebaande Fornedenheder, ſom 
blive 


Ut ad quafrinem fuam refpondeam, certi "timum exiflimo regiæ dignitati magir 


.. accipitribes, igvis vel armis contendere, - 


- convtnire, ut utilitatis publice curam agat, qvam ut Rex rebus frivolis & van deleda- 
” tioni. vacet; interim. Regi denegetem- haud- eff, ad ſanitolem confervandam vigorisgue 
€ virium corporis, exprditionibur quibusque ' bellicis. d armoram exercitio: impendenda- 
rum, firinitafeın confequendam, ob. 'eB'amentir quibusdarà sii, videlicet canibus vesaticir, 
Genuinæ nihtlomtmur officii Skur porter. fant 
utilem Fopienter admin irata reip, turam gerere, intrisatas graviorerque caufas rife di- 





ze 2 T s V! ieptare 
gy t CC. Ux: eda hogligrar. j Decken ſtille. 

— b) -iidem finnum. b) nogle Gange. : i 
i) iidem annattveggia. k) eller 8rigétog. - 27 
k) iidem lettleik til v. eda herf. I) giore fig nottige- Bekymringer em C 
7) iidem nyrlamlegar ahyggiur. ^ ,— : tn) nyttig. - 2008 
m) iidem nyrlamligri. - - 2 IL) 
m) iidem vandanda-mäl. > — la 


? . . S_ 





. 2B oe - 6 





rå eins ök hver «nnarra kriſtinna man- 
na, få er å ben er ftaddur, at vera åner 
fva.mykilli ähyggio, fem -på g) ftandi 
hann fyrir kniam Guds, og mzli vit 
. fialfann hann; ok å hann fua at minn- 
— eat peirra erda, er David melli, bå er 
hann kvad fua at ordi: Jafnan man ck få 
- ”Drottinn minn i aupliti mino, puiat hann 
er jafnan, d hægra veg &) met mer. Enn 
petta'uppba£ i hver Kongr at hafa ar ben 
finni, at fyna fyrft Gudi retta tru fine. 
Dvi nzrft i) á kann pat er fyna, at hann 
Rk) beri áhyggiu um allt fitt riki edur 
velkdi, ok um guddomligann mát.  Dvi 
nzrít å hann st jíta Gudi fynder finsy ck 
afgerder ‚ ok fyne pat Gudi lirillárligs, 

at 


bet, Det ber ban og giete, figefom et. 


hvert andet chriftent Menneffe, "Der forret ” 
tet fin Ben, at være bec med faa (tor An⸗ 


bagt, fom om han ba g) ftob for Guds Am 
fiat, og talede med fam fefv; 


da fan førde fin Tale ſaaledes: Jeg (faf 


ftedfe fee min Herre for mit Anfigt, thi 


han er altid ved h) min foire Side, 


Men bette Ophav bør hver Konge have i fin - 


Ben, at vife Gub ferft fin rette Tron Det» 
næft bør han vife det, at han k) drager. (aas. 
ledes Dmforg for alting i fit Rige elec Re⸗ 
giering, at han tillige erfiender ben guddom⸗ 
melige Almagt. Videre Ber han bekiende 
fine Synder og Afrigelfer, og erflære phe . 

es myge⸗ 


tir füpremum numen vourari more religuoram Chriffianorum , qvi putent in-con/peiiu 
ipfiur‘ Dei fefe geniculari & cum Deo collogvi, quod fumma animi devotione peragatur _ 


aportet: Meininerit Rex verborum Davidis, fit ajentis: 


intuebor, nam femper ad dextram mihi eft. — Quilibet porro. Rex precibur air ream 
fidei Deo confüeatur , curam totius imperii , qva fenefur, Dee probet , dwinam Ma- 
jeſtatem agwofiat, purata faa coram. Deo "humiliter. faffar offendat , quod pergatorun — 


> 


Gc Gc 


exper- 





g) CC. Um. ftædi henn fyrir kne Gudt- (hann 


ftandi bá a kniam fyrir fialfum Gudi. 


i b) iidem minn, minum unus med münnum.- 


j) iidem (kal hann Dat fyna. 


K) iidem berr ahyggiu yfir jardlikt (afligt) | 


velldi ok gedligann matt Guds (um 108 
Gud oc mena). ; 


£) (nat) knælede ned for Gud ſelv. 

h) menneffenet hoire Haand. 

k) gior fig Vekymring om des Jordiſke (megti⸗ 
gey) Rige, og Guds guddommelige Kraft im: 
Guds v9 Wenneffene Love. 


og bør han 
ſaaledes erindre de Ord, (om David fagde, 


Coram femper Dominum. i 


^ 


% 


Ld 


% 


x 
* 
U 


^ ' 


4 
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“at hann bykit eigi Dar vera kominn) 
' fy ndlaus, edur fem veriandt fina- fauk;; 
pvi nærft å hann at bidia fer vægdar ek 
"inifkunar fyrir vidrgengnar sm) fyndir. 
s) Dat fkal hann ok fyne Gudi litillãtli- 


ga, at fta 'bykift hann par vera kom- 
inn fyrit kne Gudi-fem o) præll edur 


piónn; poat Gud hafr fkipat hann rík- 
. anü ok.ágietann p) manna á millum. 


"wear de ur 


tmögeligen for Gud, at-ban iffe gate fi at 
vorm kommen der uden 1) Synd, eller Im | 
en. der vil forſoare fi fin Sag; 09 derpaa (fl 
ban ubbebe fig Maade og: Barmhiertighed 
for fine, erktendte m) Synder. n) Det 
(Fal han og bekiende pompgeligen for Gut, j 
at Dan ei agter fig. anderledes frem fommen 
for Guds 9 nfigt, enb fom o) en rati eller 


| Tiener, ffient Gud haver beffiffet fom p 





ROC Hann. fkal ok.eigi fidur minnazt annarra | mægtig vg vpperlig iblandt Stenieffenr, 
J manna i q) bznünt finum enn fiálfs ſi ins, | Han (faf og iffe mindre, i Dans q) Bønner, 


LÅN 


Droteningar fi innar, f hann á, er met erindre andre Sfterineffer, end fig felo, nem⸗ 


"manum er f) fert til ſtiornar ok Jandz- lig: hans Dronning, om fan Gaver nogen, 
 giztzlo; bificupa finna ok allra annårra fom et r) fat med fam til Regiering og Beftys 

^ kerdra manna, peirra. fem (Guáz) krift- relſe af Lander: hans Biſſoper og alle at 

' mi fkolo giæra met hanom, ok ril pefs. bre færde Mænd, fom Futle med fam fat. 


7 ero bt 


expertem f tion pute ,, nec delia fua gallia are comeur: Mox, divinanr "iferitordiam 


Cimploranr, peccatorum, qua confitebatur, veniam petat" L7 Ann- amimi devotiont 


monfiret, good in facrum locum proveniens "on reputet fu ifi fertum aut famulen, 


 quamvir Deus eum. praclarum. & potentem. principem conflituerit. Nec sninüs aliorum 


heminum qvam fuüi fuis in precibus - mentionem. faciat, mimirum, Regime... regiminis 


5 es | defendendt. regni June, Eyifioporum y Dofforum, qui Und. cum n Rege ecelefæ. Chri- 


.… Jano. 


* 





b cc. Un. ſæctarlaus, fektelsus, 
m) iidem afgerder. 
- s) iidem bvi (kal hann pat. |] pet litillzti (kal 
h. ok. f. G. 


I) Styib.. 
. m) Afoigeffer, : 
. D) derfor ffal han pg. I den, Denpahe e 
fau og beviife mod Gud. ^ 


— 


0) iidem hann fe. 2) al, bófdingia. 0) fan varen. 7 
4) CC. Us. ben ſinni. LE P fat ham til en m. og 9- Serre. ' 
D $n. 5) beſeillet. 


r) iidem til let... 0. 





s 


erd fkylldir, at hallda upp helgum ben- | 


wm fyrir banum ok allo adru fólki pvi 


«fem 1) i-hans riki er. 


S 


. veita fullting til ríkisiiórnar. 


^ 


M Jf 


Sua & hann ok 
et minnazt i ben. (nni annarra lands: 
 haufdingia', edur riddara, 7) edur ann- 
arra hermanna finna, beirre fem hanum 
Sva a 
hann” ok at minnazt benda ok bupegns, 
ok alirar annartar. alpydo,- u) peirrar · er 
rikino helldur upp, mer nytum verkn- 
sdi. ok ſtarfa x) eda annarri arvinno. 
Hann. 4 Pvi allra at minnazt, .karla ok 
kvenha; at allir ero y) banom: fkyldugir 

á hverium degi helgtm benum uppi at 
hállda' | Enn peffi er fu ben, er hann 


2 
, ma 


Nianæg curam gerere, & pro falute Regis regnique incolarum. fretes fundere. debent: 
Mentionen | porfo . faciat Rex in oratione Jua taterorum regni magnatum, equitum EF . 


eof ind 
—— —— — — — — — 


de over Shrifenbommen, og ere ifær plige 
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tige til at ſoranſtalte 99 vedligeholde gude⸗ 


lige Bønner for ham, og alt det andet Fol, 
Ligeledes ffal ban og x . . 


fem er i. hans Rige. 
Ü hang. Ben, erindre andre Sanbeferrern, - 
eller SRibbere, t) eller andre fans Krigs: 
gverfter, fom glere ham Biftand i Regie⸗ 
ringen. Paa famme Maade ber fan og 


erindre Bønder og Boekarle, og al u) den 
anden Almue, fom underholder Riget, med: ^ 


npttigt Arbeide og Forreming x) eller ans 
dre Narings-⸗Midler. er bør Bun bete 
for erindre alle, Mænd og Quinder, at alle 
y) ere igien pligtige , at giere hver Dag 
Bønner til, Gud fer pam, 

l den 


militiæ prafsFlorum.,- qui in adminiftrando regno Regi fuppetias ferunt: Mox mentio- 
- nem faciat - villicorun, colonorum €? totius „plebis, que artibus mamuariis C9. frugiferg 


labore regnum fuffentat, 


debet, eum ommibus pro Regis falute precandum fit indies. 
^ "^GcGc2 


e 
N 


N 


Omuium ideo virorum pariter ac mulierum mentionem facere 


Sequente vero precandi 





- $) CC. Ug. i er riki hans, — 
t) iidem ok allra annarra. 
v) iidem beirra er riki hans hallda upp med 
verkn. ſinum. 

. x) al: zrinnar. - 

3) "CC. Un. eigu fkylduleghad hværium deghi 
fyrir hanum at bidia oc. || fkyllder fyrir h. 
at bidia med h. Wenn a & hverium degi.. ; 


—- 


^ 


t) og afle andre. ” 
u) anden Almue, af bem fem underhede bes 
Nige med deres Arbeide, 
x) for overflødig Nering. 
y) bør pligtffplbigen hver Dag bebe for han 
o9. |] «te pligtige at bøde for bam me loe 
Bønner brer Dag. E 


Men denne ec 


| for- 7 


% 


* 


= 





C 


. +‘ 


- 
sø 
[| " 


8$ co tea e that 


ma um mål manna ok naudfyniar , ef 





*- 


ni famu - dipan , ; fem fyre” var fkipad, ſamme Judretning, ſom da blev giort, T) at. 
| D) at på er Kongur kemur i petta feti, | naar fan kommer i bette Cabe, (om uu blev 
fem nu var umrzdt, ok hann hefir peffa | talt om, og han haver betenkt alle diſſe Ting, 
alla Juti hugleidda, fem nu 'hafum. ver | fom et nu have De(frevet, at.ban da ders 
"umtalar, på & hann pvinzrft at m).dæ- neft ber in) paademme Folfes Sager og 
Fornodenheder, om de blive frembragte for 
ham. Men derfom ſaadanne Fornodenhe⸗ 
der, fom n) vebfomme hans Embede, o) iffe 
bfive frembragte for Dam, da (Fol ban efter 


fyrir hann verda bornar. Enn mer pvi 
at eigi verda s) (lcylidar-naudfyniar o) bar 
sframbornar fyrir hann, på fkal Kongur- 


ok rannfaka q) med athugafamligri áhy g£g- | og tanfage q) med agtſom Omforg alle dens 
Veie og Stier. 

"Mu vil jeg bede Cder. eom, min Her⸗ 
minn! at ber reidizt mer ecki, på ek tel. at Sy (ffe ville. forternes paa mig, ffient 
fpyria nu (iciotliga ok r) ufródliga , hvi- | jeg ſporger Daftigen og ufyndigen, thi dette 
et betta virdizt mer ? torvelldlig ahygg- fenes mig s) en færdefes vanſkelig Bekym⸗ 

MES ' D ‚18, : - Ting, 
Rex autem his obfernatir, ubi Jolium -aut. tribunal aftendit, (iter od ſe perlata dirimere, 


iu alla hennar vegu ok ftiga. — 
Defs vil ek nu bidia ydur, Herra 


'. inn hugleida uppruna p) fannrar fpektar, teenke ben p) fande BViisdons Oprindelſe, 
l 


caufas net faterque fübditorum' difieptare €7 expedire tenetur ; qvotier vero nibil ad eum 
defertur, quod ejus fententiam. requirit , originem vera fapientia, ejusdemgie vias & 
^ gradu; Jolerter EI. attente fecum expendat. i ol 


- 


"at ” / 


Rogatum. te jam volo, Domine! Ne ob quaffionem meam | nimium forle præcipi- 


' Yatam vel puerilem irafaris ; mam quoniam difficile mihi videtur io originem terc -fa- 





ientiæ 
D CC. Un. enn pegar er. E | D) men (ifer) naar. 
m) iidem huxa Dat at d um mal manna finn. mm) være Betxnft paa, at paadomme jit Folkes. 


n) iidem ikynfamligor. n) udfordre. fornuftigt Overlag. 
0) iidem til, fram at bera. | . 0) forefalde iffe at frembares. i 
p) iidem heilagrar. ' i a . p) billige. | i - 
4) al. vandliga nied.' — 75) al, fäfrodliga. - q) nsic med Astfombeb. 

s) al, torvelklligt, at hyggia uppruna. . S) safteigt « at, swrietoe ER | 


- 








- 


'zvalidandi! Du er fitur yfi i) himni; tige Gub; Du fem over ov over i) Himmelen, 
Jytur padan i i leyniligar lægdir; pviat | og feet derfra ned i de fonlige Dybheder; 








'j pitt må eingi k) fkepna fordaft, po | shi k) ingen Skabning fan undgaae din 


Yyia villdi reidi pína; oc po at ek | Magt, om ten endl) vilde fine for bin Vree⸗ 
Ytiga til m) himna, på ert pu par | de; og om jeg end funbe opftige ti m) fim. 


dk På at ek s) kriupa i nedílu | fene, da eft du der forud;. og om Jeg end ” 


4togor helvitis fylfna ; "på er par o) yfir kryber neb t Helvedes n)nebetfte Vraaer, da 
u .afligt 1 velldi pitt ;- ok på at ek matta fliu-. er. bin. o) ſterke Magt ogſaa detover ; eg. 
ga umfram p) vindligar fiadrar, ok leyn- | om jeg funbe flyve over p) fBinbeneé Die 


er utan yzto g) endimaurk hafligrar audn- | ‘ger, og ffiufe mig uden for q) Havets Bin — 
ar, på gripi mik Par pin hegri haund, | des pberfte Endemeerker, ba funbe din heir - 


ok: leiddi mik aptur undir r) rertüzmíi re Haand gribe mig ber, eg fere mig tilba⸗ 
… pie; pria hiarta pie telur s) dreifdanh. ge under Din r) retfærdige Dom: tbi bit 


c | fand - Hierte 


inferiorum oceulte. — Nulla nemqve creatura potemiam tuam poreft fubterfugere, 
qvamvis iam tuam velit effugere. Et ego fi noffem calum-.altendere tertium, 
tu ibi prefides: : Er fi in infimas latebrarum baratri tenebras ferpfero, fuperemi- 
net & illc tua virtuofe poteftes. Er fi evolare feirem- fupra pennas ventorum, 
ut laterem. extra metes marine folirmdinis ultimas, tamen &inde mc fumeret déx- 


. vera tu, fub tuamqve juftitiam reduceret: "Tu namgve difperfam ventis: erenam Fu 








(^. |. Gc Gc 3 E n ineffabili 
. $i) CC. Un. Line kafto had, | 5) Himmelens ósiefe Spioſie. 
A) al. madr. - ” . . Kk) intet Beunefke, 
D CC. Um. vi yis. , m — D. vit. mE — 
m) dem & al. himim. | m) Himmelen. / . 
. s) iidem krypa in diop, lielus bh. kvifia. - n) Afkroges nederſte by, Oi Huuler. 
8) fidem & al. yfir andit, _ ^] e ambo. — 
Popp idem vindisufer. p) vinblefe Fiat. 
- p») sb endimarki hallgrer. 1} ieigre snsud- q) be yderſte Seendſer af de L. LI i I 
ar male. hoie. 
7) (C. Un, pi rell ec. i | v) bia Wagt OS. 007, 
5) jidım kannar jaxreifdanm. a | u 
. 22 ' Dod 07 
- e 
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C*eaf K& esf 


. má 23) hvern dag hafå, ef hanom fyniíl, | ben Ben, fom fos fan bruge z) (er De. 
met Deirri fkipan, er nu hefi ek a) fagt, | om ats ſynes, med den Syriteetning, fom 
oc met fua rhikilli'áhyggiu, fem på 5) | jeg haver nu a) fagt, og Med faa inderlig 
mæli hann vit Gud. ſialfann, «) på hann 9 ubagt, fom fan b) ba talede med Gub frio, 
— kvedur fua at ordi: | c) uaar han filer fine Ord ſaaledes: 
Heyrdu hinn mifkunfamafti Gud, . *) Her du barmbiertigſte Gud, evige 
d) ævarandi Fadir! Heyr bu hinn ågiæt- | Fader” Her du ypperligſte e) Seierherre 
aſti e) ſigurvegari Jeſu Chriſte, eingetinn | Syefu Chriſte , du ernbaame Guds En! 
GudsSon! Heyr Pu hinn milldafti hugg- | Hør bu naabigfte Trøfter, bu Deflige Aand! 
ari heilagur Andi! Heyr pu f) uprotnan- | Hør bu uoyherlige Wisdoms Kilde, 095) 
ligur fpektarbrunnur, ok g) ubrigdanlig | vor Troes urpgaelige. rund» Stotte, du 
tu, alheil heilaug Drenning! Heyr Pu | hellige Treenighed! Her bu eene fuldfonme 
ulkaudd Eining 5 ok ufkiprilig, einn Gud | h) og uberlelige Senigped , bu eeu jung 

\ aliz- tige 
formala , que allatir reguli eon/entaneo ef, fi biet, edi poterit , fi tanta devotione 
mr” fi præfentem Deum alloquatur. hunc in modum. 

© mifericordiffime Deus, eterne pater! O *) ftrenuiflime vi&tor Jes Chrifte, 
fili Dei unigenite! O püffime confolator, fpirirus alme! O indeficiens fons fapi- 











'entie, noftre fidei integritas rriniras ſancta! O principalis unitas & individua, 
nus Deus omnipotens! Tu qvi fedes in arce poli faprems » & omnis. t conpicis 





(0 O*) dementifline, - . - infe- 
2) CC. Un. bafa hversdagilge. - ] 2) daglig. 8) opregnet. 
a) iidem talit. b) ber. |] fen taler, . €) thi. 
5) iidem por. [| a. hann nel *) Sr. Einerfen har iffe fundet uden alene Be: 
€) iidem pviat. N . eynocffen. af dense Bon paa Patin; men Der 
. d) lidem ævætandi. I ſettes bet heel, i Steben for anden Overfæt: 
€) iidem fighrari. _ i 'telfe, efter Univerſiteetets Dergamenes : Dos 
f) ides uprodegr, vprotem. ^ IN, 2, ſammenlignet med "Dergamente/sDlabet 
- D fidens Gbrigdeleg. || vbrigd. ek uusnleg F. i N/ 8. ey Seiervinder. 
heilog. MM E) vor uryggelige Troe. i uforraffelige og troelige 


b) iidem ulkipuligur. ' hellige. 
=: h) Ernighed , bu, ubeeistige eim, Sub, 


e 





EE rt SÉ S 007 605 . 
—S Du er ſitur * i) himni; tige Sud; Du fem ſtoder over ei) Dimmelen, 
ok lytur padan i leyniligar lægdir; Pviat 'og feer Derfra ned i de lonlige Dybheder; 
velldi pitr må eingi k) fkepna fordaft, po|ıfi k) ingen Stabning fan wnbgaae bin _ 
at f) flyia vilidi reidi Pina; oc po at ek | Magt, om den endl) vilde fine for bin Vree⸗ 








matta ſtiga til m) himna, Pi ert pu par | de; og om jeg end kunde opſtige til m) in -. ^ 


^-.fyrir; ok bó at ek s) kriupa i nedílu | fene, ba eft du der forudz og om Jeg eub - 

* fmogor helvíris fylfna , ‚pa er par o) yfir | fryber nebi Helvedes n)nebetfte Vraaer, da 
Aafligt velldi pitt ». ok på at ek metta fliu-. eU ‚din.o) ſterke Magt ogſaa derover; 09 | 
ga umfram p) vindligar fiadrar, ek leyn- | om jeg kunde flyve over p) fBinbenes Bin⸗ 

— T. azt utan yzto 7) endimaurk hafligrar audn- |'ger, og ffiufe mig uben for q) Havets Bid 
ar bå gripi mik Par pin hzgri haund, | des yderſte Endemarter, ba kunde bin hoi⸗ 

ok‘ leiddi mik aptur undir r) rettåæmi | re Haand gribe mig bet, eg fore mig tilba⸗ 

- Pitt; bri hiarta Pitt telur 5) dreifdanh | ge under bin T) retfærdige Doms; ti dit 
mn | fand] — - SHierte 
inferiorum occeulta. Nulla namqve creatura potentiam toem "poteft fubterfugere, 
qvamvis iram tuam velit effugere. Et ego fi noffem calum. alcendere tertium, — 
tu ibi prefides: : Er fi in infimas’ latebrarum bararri tenebras ferpíero , fuperemi- 
net & ilic tua virtuofe poteftas. Er fi evolare- feirem- ſupra pennas venfonum, . 
ut laterem. extra. metas marine folirmdinis ultimas, tamen &inde mc fumeret dex- | 
. vera tua, fub tuamqve juſtitiam reduceret. ^ Tu mamqve difperfam ventis arenam 








(4. |, Ge Go g . E ineffabili 
. i) CC. Us. livei kafto bad, | . F) Himmelens høiefte Spidſe. t. 7 
^ k)al.madr.- - 00. $ RK) intet Meunefke, ED 
^D CC. Un. yf Ayis. J «D. vi. " EE LÆS 
m) tidem & al. himins, m) $nmde.. . € o. 
w) iidem. krypa im. diup , helur hk. kvifla. 5) Aftroges nederſte wb, fob. -- 70 
i 8) iidem & al. yfir andet. — 6) nemdeiige. . 
' 3) iden vindisafer. p) vindløfe Fiedre. MEE 
- ^ p) ab endimærki balfgrr. |] heilagrar snaed- qe yoerfie Grændfer af de se LI i der 
er sale. — bsit. 
7) (CUm pitt velldi de. V r) Un Dinat og. ZA 
3) üdem kenpar fadreifdann. | TEE 
^ - ^ - i i - . 7 . 
- X . 


M \ 


oe 


FC 4 
- . 
^ 
- - ' 
628 * * *- 


A 





faulldo —* 75 ok fal hann fiaullda 
Allen met margum g) kynum i diupum 


varna. Hann biud ok r) ferlættum kvik- 


‚indum at margfalldaze à jaurdo n met 1) marg- 


"faldudárh kynkvíflum ; ok hann £) um- 


" girdu alla kringlu jurdar mer Diotanda hafi 


^k faltum ftraumom. . Hann baud ok s) 


NOE piarfum vautnem fram at flióts x) yfir and- 
lit jerdar met brattpm forfum, ok fkipadi 
" Gud grundvaullu jardar met 5) gnóglig- 


um zdum, at fliótanda vatn matti fremia 


west € Lo 


Fugle Art, ' dg — ute Diengde af Fi⸗ 
| M med mange q) Slægter i å SBanbenes "Dos 





Han bed og de ſire ſodde Dør at fot 
meeres paa Jorden, meds) mangfoldige 
Urter, og han t) omgiordede al Jordens 
Kreds med bruſende Hav es falte Siremme. 
Han bod og u) mægtige Bande at finde frem , 
x) over ordens Anſigt med fteile Styetnin⸗ 
ger, Og beſatte Jordens Grundvolde med 

y) overflødige Aarer, “At bet flydende Band 6 
fulde funne nophorligen efterfomme. Den ber. 


u uafläclige 2) bodis embzysi, ok baud hann | falebe Pligt, og: han bød.det lette Jordſtov 


E jettu jerdardupri at bera a) pung vautn at 4) føre tunge Vande over Luftens Hoihed 
ir » häleik lopts met 9 reigianda hita. med c): lokkende Varme. Han bød og 


aquarum proſunauat abscondidit. 


e 


2 _ Hann 


, Sinde, 


4 ' 


Poli abium variis  Jieciebus cotfricuam , "qui devique. variar piſtium [pecies»im 


Ju[it porro Deus qvadrupeda mukiplicari im terra, . 


ingve varias abire familids: Totum terrarum orbem Jonsro mari fai lisque ramas 


— Sutibus: Ut aqua magno impetu ferram hinc illuc inundarent, mandavit, Feffeientem 


” venarum topiam fundaminibus ferra füppeditans, ut fluentes oque mahdato münere fun- 
gi continno poſſent » gbas, iterum aquas, juxta divimam ordinationem , puloifiules ferre- 


- Ld , N 
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at 





/ 4X CC. Us. kynium. : 9) iidem ſorföttum. 

..4) iid. margs omar. £)iig.umgerdi, umgyrdi. 

$) iidem Diotnum , fügrum, h)örtum. _ 
4) iiden af andliti. : 

) iidem fimoguligum. || vilfoghlighur ædsum 
. , X &. kogligum als. lógligum. - 

x) iidem hodat. a) 3d. pau, 

6) 1c. háfleik ak. 'briggleik. 

9) CC. Un. &' 4 cb. teiinda, teanda, térun- 

da, sennanda fern brennanda 2E 


e. ^4 


. mM ' Ar 


- 





 q) Ban og. betyde Geranderlggenen. 
$) mange Slag  - u 
t)- omfartede. ' J 

* Ww) ftisnne , tate, 

* x) ef. | 
y) fuüebe. || tiltræstende Gange, Stiger. |] 

paſſede, bequeme. | | lovlige >: hine 

a) bære, løfte de. v 
c) ceptis, teiende, —* Ik 








i Hann baud ok d) 'vindprumum fkium upp 
‚at fpya *) fvalüm regnelum yfir andlit 
jardar. Enn Skapari allra-luta baud mer 


' ek g) fleig ek hradtigo yfir hvichl. fialla, 


ga um "letta dala ok fleta’yaullo; geck ek 
+ ‚bardliga yfir 1) bratta hamra met k) pungu 
Quis , ok mzlida ek vidátto jardár, ok 
; fena hafa met linligum 4) fetum, Dri- 


IJ DH ek m) ftridliga fürdam leggium , pi 


er «ek .geck yfir 5) fiadrar. ftormfamligra 
Mella. ek blidliga, Pi er ek 

kerda 
rir »- calorir Jürfum :attrahentis beneficio, 


vinis 


d) —* ete —** fealec) Regn⸗ 
Merdalle Toc. 
Sings Skaber bød mig at overfee £) bet gude — 

at fkynia allann hagleik f) gudligs fmidis, 


. met priftanda fati, ^ "enn ‘ek &) for lettili- 





Hinger Over Jordens Anfigts 


dommelige Arbeides beele Kunſtighed, og 8) 


ſtigede ſeg da burtigen over Biergenes Top, 


med en tryffende Fod; hteu.jeg h) foer. lets 
tefig Over jævne Dale og flade Marker; jeg 
git faatbelig over fteile i) Klipper, ‚med k) 
tungt Sobtrin, og jeg madlede Jordens og 
de glatte ets Bidde med lemfældige 1) - 
Skridt. 
Leegge, ba jeg gif over de ſtormende Vin⸗ 
des n) Sieber, _ Jeg talede venlig, da jeg 
lerde 


fium in  altitudisem cali vehat, qvargpe 


nm „ deineeps "uber vento turgenter, in Super ſitiem terre, imbribus : fubfrigidis. emifis , ite- 


"rum demittant. . 


Creator omnium rebum mihi infuper prætepit arti, Viriofam htüjus eniverf - 


compagem ferutari, unde gravi inceſſu montium. cacumina. franfum Falke. perro. SÅ 


tm 





SEE tudinem que inte EP eqvori Jevi meticbar pede: Mox eruribus ad graviorem. ince/fum 
en | 5 Kx Kx 3 000 Jrmatis . 
P CC. Un. vindprotnum, vinddriupum- d) vindſpendte, vinbbrybenbe.. ' 


(7/07 4) fidem (valum regnum (fvalgm reggligum) 
- al: fvalu regni. 
M) iid. & 1-cb. báleik loptioc gndleiks (Guds). 
‚g) iidón at gánga hardlign. 
by iidem geck. 
.$) ifdembrattar barrrurr... 
> "Ib 2 care: punge fligu 
D CC. Un. forum. 
s) iidem ftirdliga fidum. ' 
s) iidem Éardarr, fiordu ftormfamre | male. 


N n) Biorde, | 


” planitiem leviter. obambularis gravi inceſſu ardua præcipitia firenwe peragrabam , anipli- 


€) Regne. |] Audagtige Syale. || foaft Regn. E 


- f) al Luftens Hoihed, og den guddommelige( Gude) 
Bygkings 3: irkhed. 
g) at gaae haardeligen. 
b) gif. f o- . N 
i) Vind⸗Bolger. vo 
kj Tyngdes Trin. MEE 


." D ſmit ige Fodder. 


m) ſtivt med ftaxfe. tos 


Jeg ttotfebe m) ſterkt med ſtive 
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200.1 ) lerda beigiarida logn til p) fettrar faild. |o) ferbe ben. lerde ben tiende Bind-Stilped ı fil.en 5). 


ar, ® Lada ek.vego mina um häleık ftadig Artighed, Jeg⸗ lagde mine Veie 
LE Rimins ok vidátto lopis, kannada: ek biug- igiennen Himmelene Heihed og Luftens Qi» 
720 ang) veghring okyrs hafs, mællda ek | be, jeg befpeidede bet q) uroelige Hars beie⸗ 
o7 07770 metr) fetum 5) alldin-böll kvufottrar jard- | be Lebebane, og jeg wanlede-med r) Skridt 
570 ar, för ek um full ok um åfå, hedir s) ben runde Fords frugtbare Klode, jeg 
i oc. hreun ; rain ek um heidar, ok um | foer over Fielde og Bakker, Heie vg Steen⸗ 
- "vaulle , oc um fletta dali , oc gaf ek | Dpniger, jeg feb over Heeder, og over Mar⸗ 
"hunángligar 1) dauggvar allöm friövandi | fer, og dver jævne Dale, og jeg gav alle 
_ graufom. Geck ek um 6) porta ; ok t) blomſtrende Urter honningagtige Dugge. 
* tos um hris ,. ok ‚llzkyns flóga ‚ok gaf | Jeg gif igiennem Torne, og igiennem Oui, — 
ek ſettann bloͤmſtur alldinberanda . vidi. og alle Slags Skove, 09 gav. de frugtbare 
, ' u Enn ek fetta landtialld mit i x) fleugga- Træer fete Blomſter. Endelig ſatte jeg 
lauſum geile, ok (ge. ek. fram af fagro | mit Paulun i en ſtyggeles Smwaale, 98 jeg 
firmati per tempeſtuoſorum ventorum pennas iler  aufpicabor : Veram verbis utebar 
| i PE i Du fvavitate conditis, cum ad pacem ornate. Janciendam atris produxi franquillitatem Per 
| altitudinem.  vaffitatenique. dérir profiiſten curvatum inftabilis maris .ambitum indagavi, 
. € pedibur globum. contexe ferra metiebar , per montee, per colles, per tefqva,- per 
i — planitiem » per valles pøragrans mellitas germimantibus herbis pluvias dedi: Per fontes — 
Br - C ihe, per virgulta €9 omnis generis Jüfvas oberrans frondentibur arboribus cónceff fe 
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* ME " e) ita ops. rd. al. gerdi P» 1 til fetus * e) giorde — til a Ehevdnt Bortiig imedens 


"007,  fnilldar. ' NE 07 | Linden 07 
i ;7 18) TC. Un. ſætrar. ns n, | me. P 
- 2 7. iidam & 1d. ring AE 0007 - q) oprmte Havs runde fu. rn . 
82027 iL f) fidem fotum. ' MM r) mine $ebber. - i 
203. 9) fidem alien böll jardar. fl, akufoterar (ku- |. s) al Jordens eebé MT beu rfe jo, - 
MEE u . pottrar) vel akurneytrrar j. . 9 freeffubes, værende, fpilcenbe, mm 


EE 7) iidem dagger allum frzandum, frevandi, oo. — 
EDD MEM - friovondum, frevenligum, m 
| a) lidem byrne. - x) iidem lkoggeleins. Ü 
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fynisr, . at hann ber fyrir bvi fhyggio 
met náttligri vauko ym ríki fitt, ar hann 


. 3) matti frälsligar life ura daginn eptir, 
“med peirri fidvenio, er ck fpyr, at 
Kómgar hafa u) nu i fictum. ftadum, 


E 6) annathvart at rída mer haukum, edur 


= 2 


, fara å veidar met bundum; 
" ,hveria på fkenitan, er ek fpyr, at i 


fleztom, ftadum c) fe nu tídt um Kong: 
athefi 3. 
à fkylldar -fyflo, ef hann, gerdi ept- 

ir.pvi fem d) vera ätti, ek taki peir 
E" fkemtan meir fyrir gamans fakir ok e) | 


* * . , A " . - , 
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' ^, . D hd x 
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nemlig holder for, at fam derfor mage bære ^ 





edur eina- 


eda fynizt ydur, at hann atti 


619 





Dmforg for fit Rige med at vaage om Nat⸗ 
ten, at han ſtal, ſiden om, Dagen, kunne 
leve z) des friere, efter den Sædvane, ſom 


jeg beret; at Konger have a) nu paa de flee⸗ -o 


fie Steder, fom enten at ‚ride med Kaffe, 
eller drage paa Jagt med Hunde, eller fores 


tage nogen anden Forlyſtelſe, fom jeg herer 
ot nu et c) ſadvanligt ved en Kongeskevemans _ 
de paa be flerfte Steder; . eller om Eder ſy⸗ 


nes, at han burde have andet Gags For⸗ 
retning, om han giorde efter bet, fom d). 


burde være, og at Konger tage dem den For⸗ 


eptirlífis , helldur eun Dat beri f) nafni Inftelfe, meer for Fornoielſes og e) Forfriſt⸗ 


peirra ? 
ml 


De 2 | Dat 


[4 


nings Skyld, end for at bet ſkulde £j À være - 


en Pligt for deres Stand? 


e 


bat, nimirum, wt fomno nodu remoto pervigilem regni fui curam gerat , forfan am 1%. 


^ finem, tt licentius per diem vivat more plurimorum , ut fama fet, pr fucipum "0777 | 
tionibus per accipitres aut canes venaticos. exercendis indulgendo , atit aliud quidguam 


oblettamenti, quàd plurimi; in locis a principibus receptum ef, coptando : An vero s 


videatur im qvopiam alio Regis offcium confiffere, fi fuas partes, prout decet, agat. p 


gesque potius. obledamenta | ifliusmodi ftffori ad tædium fallendum, Ey joci grano, , quam * 


quod regia poftulat. digit expediendum ? 


, MD | Iri 2 . . U... 


Lad ut ' 4 
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^£) Cc. Um. megi (frialfligs) frialfligri ia pi. 
8) ildemunnit. — b) iidem anmattveggia. 
, €) iidem er nu tid um Konga. 


d) iidem fkylidi. || fem Kongr fkyldi Ber. | - 


^ ey iidem fkemtanar-lífs, 


" f) iidem höfdi. 


z) fat da Eunne [est ft. — .' 


a) giort, ſorehavt. NE 


c). fædvanlig, Cbeugelig) for Konger i deree. 
: d) han burde. || fom en Konge fEulde gisre. 
e) Tidsfordrivs. 


"f) enftaat, DEED 


J "m . 


‚Ir 
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4 eat oo tha* 





ni fam - fkipan , fem fyre” var fkipad, ſamme Indretning, ſom da blev giort, T) at. 
n at på er Kongur kemur i petta fati, | naar han kommer i dette Sæde, fom uu blev 
fem nu var umredt, ok hann hefir peffa | talt om, og han haver betenkt alle dige Ting, 
alla luti hugleidda, fem nu hafum ver | fom vi nu Dave beſtrevet, at han da ders 
 ufntalat , bå à hann pvinzrít at m) dæ- | næft bør m) paademme Folfes Sager og 
Sorngdenheder, om de blive frembragte for 
ham. Men derfom ſaadanne Fornodenhe⸗ 
der, fon n) vedkomme hans Embede, o) ifft 
blive frembragte for bam, ba (Fol han efter 


ma um mål manna ok maudfyniar,, ef 
fyrir hann verda bornar. Enn met pvi 
at eigi verda 82) f(kylldar-naudfyniar o) bar 
‚frambornar fyrir hann, på fkal Kongur- 


ok rannfaka ꝙ) med athugafamligri áhygg- | og tanfage q) med agtfom Omforg alle dens 


Veie og Stier. 


au alla hennar vegu ok (liga. 


. inn hugleida uppruna p) fannrar fpektar, tenfe ben p) fande Biisdoms. Optindelſe, 
| 


Nu vil jeg bede Eder.derom, min $e 
minn! at ber reidizt mer ecki, på ek|te! at I iffe ville forternes paa mig, fFient 
fpyria nu ſſciotliga ok r) ufródliga, Pvi- | jeg ſporger haſtigen og ukyndigen, tfi Dette 
at Detta virdizt mer u torvelidlig ähygg- | fønes mig s) en færdefes vanffelig Bekym⸗ 

! . 18, . ” ting, 
Rex autem his obfervatis, ubi folum. aut tribunal aftendit, lites ad ſe perlatas. dirimere, 


Defs vil ek nu bidia ydur, Herra 


caufas nece[fitatesque Jübditorum difteptare & expedire tenetur; quoties vero nibil ad eum 
defertur, quod ejus fententiam requirit, originem vera fapientia, ejusdemgve viar & 


gradu; folerter & attente fecum expendat. 


Rogatum te jam volo, Domiue! Ne ob quafiionem meam nimium forte proäpi- 
tatam vel puerilem iraftaris ; nam quoniam diffeile mihi videtur ig originem term ſa- 





- NERE _ ZL vientiæ 
D CC. Un. enu pegar er. n [ I) men (ifer) naar. 
m) iidem luxa' pat at d um mel manna fing. i) være betxnft paa, at paadomme fir Folkes. 
n) iidem lkynfamligor. n) udfordre fornuftigt Overlag. 
o) iidem til, fram at bera. . ©) forefalde iffe at freinbares, 00 
p) inlem heilagrar. u . P) billige. 7 

4) al vandliga med)" — 7.5) al. fáfrodliga. -| 4) nøie mød Agtſomhed. 


s) al. torvelldligt, at hyggia uppruna. . 8) saria at, Sortirsor. 


oe - "4 
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ın da,7at. hugleida uppruna t) fannrar fpeki 


* 


— inſormatione non effe percepturum, 


ok hennar vego "ok fliga, ok vil ek fyr- 
ir Pi "bidia ydur, at per fynit mer  nock- 
ot af peffari (fpeki ok) Éhyggio, fua. ek 
matta nockora fkilning her f aka, ef 
fua ma u) vera. en 


Ld 


Eigi er vid x) pát.réidandez ; at madr 


. fpyri inniliga peirra luta, er hann pykizt 


? marga luti mannüm 3) kunna ok ſyhniliga, 


eigi fkilia meiga, nema haon hafı nock- 
ora, tilvífan. Enn Guds ‚milkun górir 
pi er miök &) veri fyrir'mannum folgnir 
ef hann villdi eigi a) Birtaz lära; ok hefir 


"hann til pefs marga luti 6) birtazt Ktit 
" fyrir n mannuni, på er ådur varo folßnir 


"+ met fiälfum hanum, at hann villdi at 


madur- |: 


pienti⸗ ingoirere ejurqve vias EJ gradus interstufcere, quefa ; 


* . \ ^ er 
T t . . 
' ' . * "n T t 
4 - ^. + A . i + 
_ . e Nd 


ring, at eftertenke t) den ſande VBüsdoins 


ö— — — — — 
e, 





Opriubelfe, (amt dens Bele og Stier; og. - 
vil jeg .derfor bede Eder, at Cy vifet mig 


nóget af denne (Wisdom og) Bekymring, 
"fan at jeg. (fal kunne faae nogen Forſtand 


heraf, om det kan u) ſtee. | 
Det er iffe x) at foctrifoe paa, at Cn 


ſporger inderlig omsde Ting, ſom han ei ſy⸗ 
nes at kunne forfiaae; uden han ffaf have 
Men Guds Barmbier⸗ 


nogen Ansisning, 
tigbed (iet. mange y) Ting bekiendte eg ſyn⸗ 


lige for Mienneflene, fom z) ellers bleve mer | 
get (Finite for dem, ont han itte vilde a) la⸗ 


de dem aabenbares; fer haver han derfor 
b) (abet aabenbates for Menneffene mange 
Ting, fem fet weite pos ham felv, at 

- "oo han 
primas. hujus fà pimtid ép 


cura. circa. illata verfantis, neas dusas y, que me, ^ Juri pur. ad reliqua: intelligen- 


da perducant. (c7 r 
| " Mirum on ef. licet quis dillgenter percontitur, qvæ putat n aeque aliorum ; 


N . x P 


Benignitas interim divina multa patefeit, humano 
| intoelleffui admodum obftura nifi Deus. eadem in. clarforem educere lucem voluerit = Multa. 
vippe, in omniftientiæ divina mbu[fo, velut latentia, prabuit homiuibur ideo v Venda Drus, | 

: "CKK Kkc | IE ut 
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f) CC. Un. ſialfrar. ' 

. u) iidem verda. ' te 

. &) al. er pat undarligt, på. —— .-' 
9) CC. Un. kunna ófyniligs. 


£) al. ero folgner f. ın. - - 
" a) al. birt haſa. 4) CC. Us. birt. 


4 


| 9 Viisdommens egen. sa 


N 


u) lade fig glere. . . . |, 
‚x) underligt, fine, —' 


y) uſynlige Ting bekiendte. zå ere. 
. 2) have eabenfaret beni: mE 
,b) aabenbaret. oma por un 
E 0, 


625. 
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"un em haufot-meiftari i i hveriom fkola ok: 
oL 


| u . ent vitraftur: millum allra laugmanne, - ok 


i gi vit mik; bviat ek frelfa felaga. minn 


* 


E “ek hanom eilíflipa. Så er fall, er eng- 


DOM 


1 m ^ 


um, pat er tialldat met fegurd, ok pry-: 


z ok drambfamur mót ärambfamum. | Ek 


“ va fkómm. hlytur af mer, pviat reidi 
. minn kveikir elld P) eilífann, fá brenn- 


valla. Hann /mun fvelgia jaurd met 4- 


[7 
2a 
- 


(134... et RR net 
firset med vellugtende Urter og gpperlige 
SBionifter, det et behangt m med uibd 09. 


















- de ok allri 3) fein 4 Ek em Bamanfåm- | 


en ferneietig Staldbroder iblandt acts 
ge, men a) mob de Stolte, bifter og fiot 
modig, Jeg er ben overſte Læremefter i 
hver Stole, og den ſtorſte Artighed i hver 
Borfamlig: eg er den olifefte iblandt alle 
govfonbige, og en Overdommer i ate Dom: 
mer Sader. Byt falig et ben ſotn bliver ber 
fufiben at være min oprigtige Etalbbrober; 
shi jeg freffer min Staldbro der af alle Farer 
og Uroeligheder, og folgenham cevindeligen. 
Den er lykſalig fom iffe faner nogen Ban: 
ære af mig, thi min Wrede optænder en) 
avig ID, eg den brænder inbrif c) Helve: 
vauxtum finum, ‘ok brenma grundyaullu | des nedetſte Gruntvofte. Den (fal engang 
3 — alma > m o. opfluge 
fer, rei cuicunque » affabre fafta adhibendas. my domus fragrantibur herbis confirate, 


"hin nhærſta filld & hverio Ping. Ek 


: yfirdomari i i allum domf£tum. Sæll er 
f fem fandinn verdur. flerdarlaus fela- 


af ällom *háfkum ' ok volkumi, ok fylgi 


"wr til; hinha nedzto c helvftis £rund- 


' emni imfuper‘ pompa, dplendore, lantitiæ faperbiens. Erga butnile: facilis fin & affabifz, 


-" contra  Juprrbor autem. azimo fum acerbo & elato, "Is guavis Jihola Jupremus doßor 


" Jim; imma in qvovir foro elegantia , onmes juris peritos fopietstia facile vinconi- "fü 


: mur in gvovir tribunaß $ judex: Beatyr proinde ,* qui énfucatam merum  Jodirtatem af, 
E nam ‚focios meos ab omni talamitate libero,: : Üsgue indivulſus comer ſemper adhateo: Br- 


etus gui: nulla ignominia a me afficitur , tiam ira mra ignen accedit ad infima ujgus 
4 74 ND 0 
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án mína | 4) hagfpakliga atvift; Pviat wer 
vagum faman £) lettleik lopıs ok haufga, 
jardar, ok hengdum Bungann jacdarhanil 


i lettu lopti, 'ok ftyrktum /) fefti himins 


met aflligum kraprum. Budum ver fkin- 


- Andi folu at fkryda m) dagsbrun met biart-. 


om geizlom ^ enn m) brigduliga tunglt 
budum ver at lyfa nzturligt myrkur met 
, bleikum fkima. 


adann mann eptir varri liknefkio. - Sua 


‚ Ver gerdom fagurfkap- 


' ok (kryddi Gud andlir jardar met -imargs- 


kyns ávexti trià ok grafa; 


''7 faulldo |” 


*-at o Yeah A 


— — — — — 
Kongi flirnt håfæri, ok ecki gtrdi Gud 


min i) ferfonlige Nerverelſe; thi vi veiebe 


og ophengde den tunge Jordklode t den fette 
Luft, og ſtyrkede Himmelens-I) Befæftning 
med mægtige K tofter.- 


Sitenneffe efter vor Lignelfe; "Saa prydes 
be Gub og Jordens Auſigt med: mangfoldig 


'ok o) leiddi ! Frugt af Træer og Urter; o? og han frem; 
hann fram. — fkrud met p) marg- bragte Luftens. Prodelſe med mating" v 


an Fugle⸗ 
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füernet Throne, ja Gud giorbe Jutet üben ; 


Bi bøde ben ſtin- 
nende Soel at pryde Dagens m) Bryn med 
Ipfénbe traafer,, men den uftadige Man» 
ne bøde vi at oplyſe Martens h) Merfe med 
fit bleege Cin, Vi giotbe et velbahnet 


” tbronum alifine cælorum Regi Aellatum  tonfiruximur, nec quidquah Deus produxit 


- 


… 8) lidem brigdiligu t. b. v. at lyfa níttleg 


eui thon prejentia efficaci £9 Japienter difponénte, adeffem : Levitate aeri; tellurisque gra- . 


vitat⸗ juſto eqvihbrio con temperatis ponderoſam tellaris /pheram in levi aire Ju Mndi- 
mur, expanfam teli. validiffmit viribur firmanter. 


ads collaffrare , insonflantemgve lunam | pallido lumine so urnas difpellers tenebras 


"… jufimus. — Hominem, juxta imaginem noftram artifitiof? ereavimus. — Superficiem tellu-, - 


rir variir arborum 7 herbarum fruBibus ornavit Deus, qvi etiam. aiream "produxit" 
— — "Kk Kr 2 © . Elite 


6). CC. Un. & 4 cb, —— oc. — 
nzrvift.. 


- jy wiifellge og medvirkende. 


.& ildem haleik L ok bófgen. | |- hüfagrar. - fighed 3; inertio. 
I) iidem feftiband (band) h. m. aflgum (oft | . D): Kixdebaand (Baand): ^ x 
ogum). . mm) iidem allt dags liös. - m) heele Lys, > u 


s) féiulenbe Morke med bleeg Stygge, 2.7 


(nattligt, nettbirgc) m.-m..bl. fkugga. ) 0) hun frembragte en Prydelſe af Blade. E 
- 9) iidem & 2cb. hun remlcid gå lenfligt malt. we . 


.* * 7 
. - * . 2 . 4 . 


P) fidem marghfalldadn. J a mm 


k) dije og I. tum, efter Dite we 


fommenfuftens k,Lethed og Jordens Tyngde, 


Luceutem folem diem co uftis Me 
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ps dvaul långrar rædo varrar; ok pykir 
mer eigi naudfyn at gera lengri rede edr 


_ — minning peirra lum nu at ſinni i varri 


rédu, er hålf (pekin hefr af fer h) rædt, 


-- Enn på er hyerium Kongi i) [kylldlegt, 


at vita górfamliga allar per redur, er 


flf. fpelin Hefer af fer mzlit, eda elleg- 


* 


ar fva. vitrir menn, er fyrr. varo siefndir, 


ok hugleida å. hverium degi nockurn lut 
af peim rdum, ef hann fzr nockot frelfi 
til, fyrir audrum fkylldar-naudfynium. 


"Medr vi at pat er vift (kylldar- | 


fyfla Köngs, ar verda vel- áfkynia til alls 
mannvits; "på er par vift fynt, at peſſi 


” frodleikur mun hanum 4) allfkyldafr ve- 


N 


Re. - — lj 
beorfor mig ei (ones foruedent, at føre før 
denne gang i ver Gamtale; noget længere 





‚Tale, eller giere pbermeere Erindeing, om. Re 
Ting, fom Viisdommen (eio hauer h) fest 


om fig, Men tog er bet eu i) Pligt für 
enter Konge, at vibe: moie alle be Taler, 
fom enten. fBiisbomined, eit haver fort om 
fis, eller og de vlife Mend, (om før. bleve 
weite , og overveje (oer Dag nogen Deei 
af be Taler, om Dan fager nogen. Feiched 
dertil for andre Embeds⸗Forretuiuger. 
Efterdi bet ba i Sandbed er ey tous 
ges ftandsmæsfige Skyldighed, .at blive vel 
oplyſt i alle Videnſtaber; da er det viffelig 
flart, at denne Kundfkab,” (om Sy nu paper 


. rà, er nu hatt her umradt, fyrir pvi | talt om, maae vate for fant. ben allerpligts 


^ 


åt Pu er a liklig, ı at af pem frod- 
leik 


meets, ſordi det ex rimeligt, at "han 
DU n ^ made 


C udatorum virorum libris  dmvrmiumtur; nimius prof xi Jermonis dppendix erit, adrogue 


. ' gom opus videtur. adferre reliqua ſanientiæ verba, ideoqve ür retanfendir fuper fedemus: 


Regi famen. incumbit perfebie füre onmia, qua fapientia: dr f dixit , laudatique au&o- 
res de ea pronuntiarun , EF quotidie gortim talium Tetorum Johrter meditari, guai 
ssgotia ‚publica otium illi relinquunt. 

. Quoniam Regi incumbit fapientie prateptis operam mabare, cert⸗ | igitur c common- 
Er gvænam illa ^ Sapientia qua Regen ghrimum & deztat Viro enit finium ef 
£x 


* 
Tl n 





d) CC. Um. npelt. 


H) talet. FB 
-5) iidem ikyldulegt, fkyldugt. i i) en æ Piigt, nd AX. 
4) iidem ella (kylideftr. ll einker. - EE 


3) fide Het. i | Ops 





—— C*RBGT $ Sad 0 7 07 (629€ 
Hann. baud ok d) vindprntnum fkium upp 4) vindfonline Styer at udſpye foalee) Regn⸗ 
at oye +) ſvalum regnelum yfir andlit Ilinger Over Jordens Anſigt. Shefafie - 
jardar. Enn Skapari allra-luta baud mer | Tings Staber bob mig at overfee £) det gude 
at fkynia allann hagleik f) gudligs finidis, bomniefige Arbeides heele Kunſtighed, og 8) 07. 5n 

* ok 2) fleig ek hradlige yfir hvirfi]. falla, fligede, jeg da burtigen ovet Biergenes Top, ^ ^ Zu 
met príftanda fzti, ^ ‘con “ek 4) for letrili- med en tryffende 80b; men jeg h) foer les uu 
ga um fletra dala ok flata»vaullo; geck ek telig over jævne Dale og flade Marker; jeg 





hardliga yfir i) bxatta hamra met &) pungu gif haardelig over ſteile 1) Ktipper, , medk) - |. o4 


bs 


his , ok mzllda ek vidátto jardar, ok | tungt Fodtrin, og jeg madlede Jordens og 


flettra hafa met linligum-/) fetum, — Dri- | be glatte Certe. Vibde med -Temfældige ) —; 


fta.ck m) ftridliga füirdgm leggium , pi Sfeide Jeg trykkede m) ſteerkt med (ive 

er sek . géck yfir n) fiadrar. ftormfamligra Lægge, da jeg gif oper, be ftormenbe Bins - I 

, vinda, Malla ek blídliga, pi er ek des n) Fiadre. Jeg talede venlig, da jeg Le 
| lerda » i fos larde 


ww p" Ir 


Prit »- caloris vare attrahentir beneficio, "fecum. in altitudinem cal évehat, quasgve 
„ deinceps nubes - vento turgenter, in Juperficiem terre, imbribus fubfrigidis emifis , ife- 
fum demittant. Creator omnium rerum mihi infuper precepit arti, firiofam hujus univerß | a 
eompagem ferutari, «nde gravi incelju montium. cacumina. tranfbam Valles perro eu . . 
” planitiem leviter. obambulans gravi inceſſu ardua précipitia firenus peragrabam , aripli- 
indinemque terra £3 equoris r Jevi metisbar pede: \ Mox eruribus ad graviorem inceſſum 


Kx Kx 3 » iratis ec i 
20. : on i “ . . i 
&j CC. Un. vindprotnum, vinddriupum: d) vindſpendte, vinddrybende. N 
" 4) iidem ivalum regnum (frelgm reggligum) €) Regne. |] fludagrige Svale. || foaft Regn. _,’ E 
al: fvalu regni, | - f) at Luftens mito, og ben gudbommelige Gude) 
sf) iid. &' sb. báleik Ióptioc gudleiks (Gudz). Byghings 3: irlighed. 
g) iidån at gávga bardligu.. B g) at gaat aeris EP tou 
by iidem geck. AE bof |. .. ZEE" | 
3) iidem brattar barur. n om i) Vind⸗Bolger. EE . 
, D 2 charse: bunga ftigi J k) Tyngdes Trin. ES U t. 
J) CC. Un. forum: 0 7 5] DfmGegot © 2108 0S y 
w) iidem ftirdliga Aridum. ' m) (tive med ſtarkt. MEE" — 7, 


s) iidem Gardarr, fiordu ftormfainra male, . ] « n) Fiorde. 


4 Nt 
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| vífliga i i hug fer, på má "han par i fin- 


nå fyrir víft, ef hann kann at filia, 


Vo eft alla hii, fem r) horfi til velldis 


guddoniligs mátrar, , eda fva til Deirra lu- 


. tå, hverzo Gud hefer fkipat finum giaf- 
am 5) millum marins edür annarrar fkep- 


ny; ok må hver Kongur: kenna fik,. ok 
hver annarra vira Manna , hver. hanrt 
er, ok hyer harm BE 4 at vera; ef hann 
vill pri fylgia,- er hann er tilflcipadur af 
Gudz «) hálfo, Enn par er pu leitar 


' eptir ; hverzo'Kongur Tal dógis huglei- 
… da, på er hann demir manna i millum, 


B fkyrda ek pat fyrir ber i ockarri 'ræ- 
do, ' i nockorum ‚ordam, bå er vid rædd- 
um.um Dat, Kverzo Gud demdi brotit 
fittmál millim fin ok Adams, edi hveria 


. dómara Gud leiddi =) i domſetu met fer. 
E ? ' . Sta | 


"T ® uar m u 


befigen t fine Kanten, de fon ben sifcig, 
om han beſidder Borfaut, "finde beri nofin ' 
affe de Ting, fom r) Gøre til den. gubbony 


melige Magtes Kraft, eller og til bé Sing, 


boorfedes Gud haver ubbéett fine Gaver 
iflanbt Menneſkene, ætter s) anden Skab⸗ 
ning; fån at enbver Konge, og over, anden 
fornuftig Sont, fan deraf ·kiende fig fete, . 
huotiedes Gan er, og Hvorledes han c) ber 
være, om Gan vil følge det, Tom Gan er be 
ffiffet til paa Guds Vegne. Men da bu efi 
terforffer, : hvorlebes · en Konge fFal berunfe 
de Bomme, fom han: affiger imellem Golf, 
da forklarede jeg bet for dig, i vor Canto - 
(é, med nogle Ord, ba vi kalede .om.de - 

hvorledes Gud paabenibe den brudte Past 
imellem fig og Adam, eller Golfe Dommer 
tt bes xyforde med fs tif at x obe Retten. 
fige - 


. divinam, fui 28, que docent, quomodo Deus dona fra vario modo trifuerit hominibut 
E: aliis wreafuris: Unde Rex perinde ac toteri fe apientes viri ogneftere poteft, gvis AM 
E qualis effe Webeat, A fequi. velit münia. divinituc Abi prajiripta ; ; qvomodo auiem Rex 
^. judigia fva inflituers debeat, fuperiur in hoc colloquio ini, cum fermo nobir erat de 
, juditio divino in caufa fedfragi Adami ; Meque affefferibur | quor Dec fententia. fe- 





. rende adhibuit : -Addusi quogue mph témporum Jubfsqumtiim mn non pewa, quiu 77 


i . t^ \ ME i i . sonflat, 
mm CC. Un. hæfa ET & .udege. i | gudiegr r) pafe fig med. |] beni Due 4 
= velldis ok mittar. . „Kraft. 

5) al. manna imillinr edr annorra fkepm... " 8) andre Skebninger. TE 


^ €) CC. Un. tel.’ a) iidenndlu.- 
x) iidem til domsfetu, || dormsizris. 


u Yſtal. 
x) A Dome me fj 











ref ; favifimer, Tanden tentorium meum im. luce ambrarum prorfus experte t pofi. 6 ev 
^ Jplendida domo ornati mflar Jponf, lætititis exfultans seu u fortir gigas cur film fuum loto'ani- — 
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775 » fem fkryddur brudgumi , y ok | gif frem af dette Fisnne Herberg, fem e 
war gladur fem 9) ftyrkür rifi fagnandi 
" ráfurfkeidi. ^ Enn daudligir 2). flerdar- 
. gudar aufunduda mik, gerdo mik fek- 
ann, ok 'damdo mik til" dada; ok fteig tebe mig fFoldig, og bembe mig til Dede; 
ek reidur nidur til. hinna nedíto dala, og fligede | jeg da fortørnet ned til be nederſte 
"sk braut ek borgir hermanna i i reidi min- Dale , og nedbrød de Migtiges Slotte i 
‚Di; a) gnera ek i fundur 5) brottliga aull | min Brede; a). jeg fønderfleed-uældigen alle 

" smålmhlid fterkra borga, braut ek ſtyrka de ſtœrke Feſtningers Merall-Porte, jeg brød . 
jarnftólpa ok digrar järnflät, tok ek gull ſterke Jernſtolper, og tote Jernbommer, 
ok +) gunſteina, ok herfengnar gerfem- jeg tog Guld og c) Adelſteene og Koſtbar⸗ 

- "er, for ek fagnandi til. d) hinna hærri beder erobrede med Krig, og drog jeg. Da 

- byggda met hrofanda e) | figri ok. miklo | glad til d) be heiere Boeliger, e) med ftobe: | 
herfångi ; för ek um porp, ok um tun fuld Seier og flort Bytte; jeg drog igiens 
ok heradz. bysgdir, | oc baud ek fárek- | nem Torpe, og Tofter og Lands: Beoygder, 


um 





pyntet Brudgom, og var glad ſom en y) væl 
big Kiempe, frydende fig ved fit Lob. Men 
bebelige z) Afgader-misundede mig, erflæs 


og 


. MO al jolufurus, prodibam. Mortalesz autem & fpurii deafri mem fektitati invidentes me ceu 


reum mor te condemnarunt : 


Cæterum ago ad infimos valles con yfcendens, erbibus militum ex- 


pugnatis, gortar metallicas. muhitaram urbium fortiter contrivi is solumnas ferrea⸗, erar- 


- .. 


. far & ferreas trabes confregi, & aurum. gemmas,, thefauros hoflium [polians ad fü — * 


riore " fedis n non m fine" infigni $riampho Poli & maltus opimis poll Éminio ‚redibam: Hox 


^) CC. Us. -ftærkr. 


N 


— 


PN 


^ 


— EK) iidem & 1 cb. fierdgudar —.fakkitn. 


" | 4) iidem gnörs. || &eingu i fundr, 
b) iidem precliga , fterkliga. 

qud c) iid. gerfingr hærfængnar mædr gimfteinum. |. 

^d) fidem 49 2 eb, himna. || ah hinna b hæfte, 

DI Hide Fmpl, herfüngi. , 


, 


- 


- 
Pd 


LY - 


0 


- -5 4 per 


y) ſtark. | 
2) Fals. Guder. | CEN 
- $) jeg vriede i Oitpffer. || der fønberheebes, 
c) Koſtbarheder forhvervede ved Rov tilligemed 
Acdelſteene. T 

.- d) Himlene. || pt fele Boeliger. 
e) med frybefufot opt. - >” 


Lo juduir ferendis æquiſimus. 


640 .- 
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"demi, e£ vill 
Em få var einn Kongur, er. mer 
fynizt hellze f) frå at fegia i peffari ze-, 


do, til dema, hann; var madur ágietur. 


ok rikur, ok vellerdur til alis mannvits, 
ok. fialfor rettlärur i allom dómum; ; ok 
kom å hveriom degi mikill fiaulldi beirra 
g) mála fyrir hann, er hann 4) purfti at 


dxma "um. i) annarra manna naudfyniar, 
ek fit hamü hvern dag-länga f£) ftund i | 


domfæti fino, til pefs at dema mål man- 


: na, ok peir fpekingar met hanom , er 


Hamm] farin at visraftir varo ok beft viliadir 
"til flíkra naudfynia. . Enn bå er Kongur 
. fat & peffari ftefno, ok eir fpekingar, er 
bann hafdi til beſa nefnda met fer, på 
varo vapnadir riddarer fyrir utan háfit, 

' 0 8t 


- » * 
4 2 TOM , 
. E . Pm E 
na 
2 
* a 1b | p^ ' | 


endimerkia 3 ok 'ma vel gia til peſſ ein | Deos eigevegt, eq derpaa fan man vel ſige 








ge: Erempel, om man vi, -— 

Der var een Longe,- fo mig {ones bp 
guensmeft at fortælle oí, ti Grenuef, 1 den 
ne Tale , han. var en ypperlig [T mægtig 
Mand, bg vef opfoft i al Lerdom, og feto 


retferdig i alle Demme ;. og bec fom hver 


Dag en ftor Mængde of be. g) Sager for 
bam, B) boori pan i) behøvede at paadem⸗ 
me andre Menneffers Fornedenfeder, faa 
at han hver Dug. fab ex fang rib paa fin 
Domfisel, for at bemme i zy olfes. Sager, 
og de Viiſe med Bam, fem Gan-fanbt at væ 
te de forfandigfte og tedelinfte til flige For 
nedenheder. Men ba Kongen (ab à denne 
Borſamling, og be Bike, foin hau barde 
udmældt dertil med fig, da ftobe bevæbnede 
Ryttere uden. for Huuſet , for at påffe pao, 
PEE '. 20. 0 t€ 


es Y, 


Todes ægvitatis ant fie —E bDnum exemplum adferre libet, fi placet. 
E .. Erat Rex quidam, (toli quidem. qui dignus eff exempli, loco. in hoc colledvio, 
ut adfrratur) mon minus cehbrir quam potent, artibus humunioribus imbutus i. 


Deferebatur ad eum ingens casfarum. inter fubditon.desi= 


dendarum numerus, adeoque. im tribunali Juo diw admodum quotídie fedebat, ut bier 
J dirimeret , «unacum, viris fa apienti ifimir , , benigniffmis 67 plurimum idonsis, quor ad tonta 


negotia peragenda fbi delegeret. 
— 4f) CC. Us. af. 

- 8) dem manns. _ by idem Pyrfi.. 

"2 iidem haudfynisr perra. — &) idem ríd. 


Qvoties Rex & did illi fudicer im loco judich ad- 


. , ran, 


d 


-— 





‘9 Mend, 
h) hvori han "funbe- SN 2 


i) om hvis Sornebenfeber fast behovede. w | 


— 


[d 
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p) fkirri hverio víni; 


heyra q) Diórandi ft?eingleika , met fzt-. 


1 
* 


af mínu bordi må 


um ok -fagrum téna; ‚har er kvedikopur 


E ek fåheyrdir faungvar; har er fkemtan 


ok gledi, ok flerdarlaus fagnadur , ‚An 
r) allrar forgar. - Sæll er få er bua Ákal 


i mínu Berbergi , pviat 2E i minu her- 
.bergi ero fi iau haufot- - ftólpar, pei er. 


famantengia alle D hvolf met gódri pek- 


‚du, ok fialft golfit met uptorligum grund- 
. vaullom;. ok &) remma prekliga alla veg- 
. gi met  ftyrku afli; à hverium ftolpa peff- 


ara má få ok finna VII. haufor- x) liſtir 


allskyns hagleiks ; ok. mitt 'herbérgi er 


^ 9 fträd ilmandi graufum ok agiztum juit- 


7) CC. Un & 1 cb. alla forg. 
9 CC. Un. i minni håll al; mitt herb. ere. 


um 


tea? d 9 


| wogen feb Lugt; min quif et fødere end — 


Honning , og f(atete enb nogen Vün; ved 
mit Bord fan | man føre klingende q) Cpu, 
med fob og (Éieif Tone; der et C*ge Erit 


og Gange, fom ere fun fielden horte; der 0 
e Lyſtighed og Glabe, og uforfalſtet Fryd, 
Lykſalig er ben; ſom ſkal 


uden al Sorg. 
boe i mit Herberg, tol s) i mit Herberg ete 
(bo Hoved· Stolper, ſom fammenfeíe beté 
heele Hvælving med et godt Tag, og Gul⸗ 


vet fefo med urnggelige Grundvolde, og be 
feſte u) urpggeligen alle bets Bægge med en. . 
vældig Styrke; i hver of diffe Stolper fa 

man faae og finde be 7 Hoved⸗Kunſter til 
al Slags Bittigheds 1 mit Herberg er og bes -- - 


ſtroet 


"> melle noir. , Quovir viso 0 purior. Ad méns mfi fidibus band Afurrantibu ca. 
- nilur, ſoaviſſima melodiæ adhibentur, melos. & raræ cantigner audiuntur : ‚ Obiellatio, _ 
. gaudium, letitia faci & doloris neſcio, hic eertant ; beatus proinde, qvi im. mea .domd 


commoratur , J mea qvippe domus Serien columnis primariis conflat tefiudinem cum telte 


someBentibus, gavimentó æternis fandamentis inmixo €7 parietibus infigwi robore undie 


. ávaque asinis. 8 f firmatis 
2 ‚x kr. Lu 


In quavis columna ſtptem conſpicere licet primaria; ar- 


ter, 


4 
1 * 





P) al, fkirari. i z) ) 1 cb. upriotandi 


fy iidem. hvalf. 2004 


- "reina br. alla veggi cbarre remta, remptna. 
rentre, ) iidem velir. ach. velat, ^ 
p) iidem ftryiat, (a ch. feier) ftrbat , med 
^ ” irmandum | gr. ok 4g. urtum. 


> 
Y 


- q) uophørlig. DE ” 
, $) ber ere i min. Sal. i min Sal beſtaaer 
af. 


) løbe ud til alle Sider. T underſtotte krafti⸗ 
u) fidem renna hᷣn alla vegu (sllamtvegginn). | | = 


V 


gen alle Væggene (ben Bede Vagg). 
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rédt i beim munni, at Kongur fralfur p) | og blev-denne Sag (aa giængs ideres Mund, 











21; o -vard'üfkyni beffarar redo. . ^* hat Kongen felv p) nt Nns.om | benue Tale. | 
"EN ” pi gerdizt fua.til eitthvert finn, at De hændte bet fig.cengang, at Son» 
LEE |. Kongur var i Pyrmflam eptir blodlát-fitt, gen vat upaſſelig efter et et Blodlob, og kom 


"ok kont bá miltill fiaulldi 4 peirri ftunde | da paa den Tid en (tor Mængde af de Folf, 


©. |» — Deirra-manna, .er 7) mål fitt villdo kiæra bet vilde q) fere beres$ Sager for Kongen. 


24 s fyrif Kóngi Dä kalladi Kongur r) til | Da kaldede Kongen r) til fig den af ſine 
07%, fin fon finn, Dann er vanur var at ſitia i "Sønner, ſom vat vant at fidde i Rette med 
uu e domum met hänom, ok milli vie hann: pam, og fagbe til pam: ” Kald mine Biife, 

0 . "Kill pu fpekinga mina, på er varlir ero fom. pfeie at'fibbe Ret med mig, ég gaaer . 

| MEM ^ at fitja s) i dórhum. met mer, ok gängir i| mit Domhuus, -og (et du dig i mit Sæde 
5 dómhus. mitt, ok fetzt bu i fati-mitr i dag. | i Dag, og aſgierer foa Selfes Bager, es 
SEM. lcyfit mål manna fva: margra f) fem fleft- | bet-faa 1) ranges, - (om u) affertuee(t fume 


fa w) geti ber leyft." - Pat var gert fem | ne tage over,“ Det blev giett om Kongen 


M Kongur baud, Enn er pau mål varo x) fram: befalede. Da nu de Gager.vare x)-frems 

2 u " borin [ MEE E førte. 

| venerunt , eandemque fam. opinionem Sfque adeo mutuis firmosinationibus terebanf, ut 
^7 2 oc ad ipfüm tandem Regem perveniret. i z | 

Rn Kex autem forte fortuna ob mwiſſum fanguinem infirmus , complirimis. eoim tem- 

: : 0. | gore, Pr eatifas fuar- Regi judicaudas deferrent, confluentibus , filium, judicia frequen- 

0 u ^ Gare folitum, accivit ; Jufrhave ut Japientes. illo? viror, qui jedicia. frequentare confie 


” WBW viri liter án sfolto iaflırio dirimeret. ” Regis mandato v olféquolantur fum fiir, um 








. Ze D gu Judices 
- . EE - m , * ” , | . - 
" ' Up CC. Un, fretti.af. — - L ph Efterreming: m. - -. 
Sí Oy idem vial fin ' villdo bare fyrir Kong. '. q) foreftille (fremføre, früubew, 
- 7 9) irdem fon finn & mål vid lec, ‚Dann (em. r) i Tale med fig. _ 
Nm. = |] - 0 manges, fom 3 amer kunne vut eal 
- 3) idem fem ber fáit efle lyt i i duh. N -t Dag: - 
een s) iidem getur Pu. , u) bu kandſt. \ mE — 
DE NED A) idem framtilat. T framsåjlld, . x) udførtes ” 
"ua. , 2 .- | v i ' ⸗ i 
Ds - ^ 
- ; 


verant ,: convocaret, pra fdir etiam. eficio- [ungens unaoum a[fe r[jorión: plurimorum pro | 


. 


-—- 
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SEER eas * ERBE re -635- . 
| allra hålla. . Hvar felur få fik, er flyta opfluge Jorden med "Parm og fors . 
. vill mik 2 ? Andi Guds fyllir alla  heims- brænde alle Siefdes Grundvolde. Hvor vil | 
| kringlo, ok, rannfakar * —8 ok c) ben-(Fiule fig, fem vil fine for mig? Guds 
” &yring vetrar: raddáz ", "Aand folder heele Verdens. Kreds, og ran⸗ 
| mE fager hver Naftes d) Forftand og e) Ud: . 
tydning”, — ^ \ EE 
Giaabanne Taler, form bu haver n mw. 
fett, ete de, hilfe Viisdommen ſelv fører . 
om fig, og mange Andre deflige eller boiere, u 
(om her ei ete omtalte; tti Kong Salomon 
eller Jeſus Syrachs Son, have med ſtor 
Fynd optegnet en Mængde. af aleflags Tas 
ler, fom Visdonmen (to haver g) fort om — 
hefer af fer g) mællt mer ymiffum hätt- | fig paa adjfilige Maader. Men om vi | 
um. Enn ef vér minnunzt ny peirra ville nu angive alle de Taler, ſom vi funne. 
rædna alira,, er ver meigum minnaztı à, erindre, 98. finbe i deres Strifter, bd vif ^ 
ak Anna i beirra ritaingum, på verdur bet blive et lofigt Dpbeld for vor Tale 3* 
= > Z0 JN ; boer· | 
ordi fundamenta ordener, gi terram ejuique —* conſumtt, ſundamentaque om-⸗ 
mium montium comburet. Ubi quajo ahſcondet e. qvi me vult effugere ? Spirituy Dei 
totum terrarum orbem complet, & vujurque vocis fenfum & mentem excutit”. ' | 
Que jam andiffi effata & malta idgenus plura, nonnulla etiam fublimiora, de fe - 
ur ipfa loqvitur fapientia, main Rex Salomon & Fe (fa Syrach Alias magno lepore plurima; 
ur fintentias. "liters confignarunt , quas ipfa fapientia: vario modo d; formet diferuit. Si 
autem meutionéni à faramas omnium Mgr efatorum, que comnemorari poffunt, & ian 


| Slilar vor, (eim ı nu hefer I" 

eder, ero per, er Galf ſpekin mzl- 
sår af fer, at margar adrar bær, fem her 
er ecki umredt, -Bvilikar eda enn hzrri; 
Pviat Salomon Kongur, edur fhefus f) 
ſonr Syraolis, hafa ritat met mikilli fnilid, 
fisulida 'peirra rzdna allra, er fialf ſpekin 
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in hafdi, på lagdi hann i adra-fkal peu da op, meiden, fomavfe Breoffaberne, . 
D | bref, er varo af hendi fakar-ábera , .enn (agbe ba i den. eene Skaal be Wrevſtaber, 

(d adra hel pau: bref, fem varo af hendi | ber vare goa Sagfogerens Side, tuin i den 
pelſs, er fvera Ikylidi, ok fyndizr- han- | ander Staal: de SBrevffaber,. ber vare pad 
.— em fem fkålirnarmætti alldrei jafnvægar | dens' Side, fom ffafbe fare , og ſyndes 
E e) vers. d) Dvi nærzt fyndizt. hanom fam, . fom Sfaalerur funbe afbrig c) vite 
feri pau bref kiemi fram, e) fem-ur- fige, ^ Dernæft d) fondes Gam, fem de 





— ^ laufmir varo åritadar:ok ákvedpir domar, Breoſtaber fom frem, , e) paa hvilfe 3o 


Lo 


eptir "Pvi fem hann ætladi upp at fegia, tette. 09 de forfattede Demme vare førevne, 
ok allir fpekingar‘f) laugdu råd-til; ok | efter bet fom han agtede af affige.beüs, og 
på er. "hau bref varo lsugd i fkálirnar, | affe be Viiſe £) gave Gtemme til; >09 ba 
| på g) mårto'pær alldrei jafnvzpar verde, | bife Breuffaber bleve lagte i Skaalerne, 
| Bd helldur. enn' ádur. Enn pa er Kongs 'dag) funde be aldrig blive lige, be, meer end 
fon fü pefia lui, på hugdi hann at, hvat fet. Men da Kongens Son ſaae diffe Ting, 

ME ii hinn pridi ungi madur A) gördi, ek | faae (an og efter, hvad den treble unge Pers 


nm ‘Sa hann at hant, A pu d pari hanom | fon » globe, ‚09 fane Mi at Pan ftob der - 


xvn met . (n Aet 


(i. pré, qui autem codicillos attulit , eor lancibus ita quidem impofuit, ut gvi nttufaterir 


.', argumeia contmeret Auic, illi vero, qui rei conpledferetur” apologiam , , imiceret, & pi. 
EE debantur lante: nunquam ad equilibrium pervenire Mox vidibancur præfdi -fihedsilæ 
^ adfmti, quibut. Inferipte effent. Jintentig,  móx protlemande , quibur Aum calculum 
Japienter ÜR- addiderat, fonciburqui immitti, gud won. mapis ægquæ mun; quam ante 
fiebünt.. Hat vero cum filur, Regis cerneret, & qvid tertiur ille quvenio ageret ſiiſti- 
fari vellet, vidit. eundem e proximo firingentem gladium & ferir d paratum. . Gladins, 


- €) CC. Un. verde 0] O^: — - o7 
4) idm páí-. — ^ ^o (| eO te» videre. | 
" e) iidem er a var (varo) ritadar orlenfai. ' e)-bvorpen vare ſtrene. t 
5. f) fidem legdi. || håfdo lagt. [ fywlbegtor.[| Havde givet. " 
' p iidem (varo) ürdu per alldır jafner. Ä £) (vare) bleve be aldrig · (fae. 
5). 5) ideo bifidis ar Hl. hefztat " , ' 1) teg fig fot. || tager fo fot, - 
u - - i ] 














jeik megi barin fleftar fkilningat faman- | maae kunne ſamle af denne Kundfkab bro 
- "enda, hvert er hann vill hugleida fh) mätt fleeſte Indſi igter, boat eüten han vil overs 
gudligs velldig , edur- um manna naud- veie ben. gubbemmelige Magtes m) Cte, a | 
- — fynir. Nü merpviat ydur fynizt um | eller Menneſkenes Fornodenheder. Eſcer 
t bela - luti eigi $) lengur at ula, ba | Vi nu Cder ifte fynes n) om, at tale længer — Bu | 
vil. ek nu peſs -bidia,, at ber e) villd- om dige Ting, Da vil jeg nu bede Eder, at D 
- et. enn lengia befle ædo met- noskofum bo o) vilde enbnu fertíette denne Tale med .—— nn 
ordum, ok sede um Pat, hvoria Juri .er- | uogle Ord, og tale om det, hvilfe Ting.zm —— 
Kongur Skal hugleida, på er hann kem: | Konge ffal betenfe , naar fan kommer P EN 
ai ‚domfiöt finn; p) ok hann m dæ- | fin Dom ·Stoel, p) og hån m paademme 0 
me um mál'mahna? _ (C Folkes Sager? um ” 3.2 
^* Peffir Iytir.ero hanom viſt Mey, (- fife Ting erc, vifi pligtige [ "EN 
. fem; pa fagdir, at rannfaks aller peffar ham, fem bu fagbe, "at tanfage nee. elec o 
sedur vandfiga, er nu haufum vid um- | bijje Taler, fom vi. mr have talt om, med …. or. 
redr; met 4) margfmogalli fkilning; ok q) giennemtrengende Underſegning; ,og det _ zo 
fyür bn ef hem -glófür beffar redur fkil- derfor, at, om bey udviffer biffe Taler en 
TE en vífliga | . "E 04 ny . deligen - m | 
eæx hot fa pientiz fonte cæteros ' féientiarum. rivuler sion tantum- deriyari, frd & augmenia — us 
fa capere, ve majeflatem. divinam ejurque patentiam, fue negotia kumana & neceſita- u 
tes contémplari velis. . Sed, quoniam. tibi videtur. diutius in bac materia man eſſe iniææ. = 
rendum], aliquat quajo verbis fermonem noffrum prolixiorem tamm reddar , E que Rex 
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CS 


" fium expendere debeat," cum afcenfo tribunali liter Jübditorum dirimere uult, edocear ?. b MEME 
. Que jam. attulimus. fübtili meditatione [ecum ruminari debet princeps, nam fi eo vL 
dem diflinfe fecum. perpendat, intelliget certe plurima, tnm que gertinent ad majtffatem" inte. 
LLLi 3 nn .. 75. dumm, | MEM 
“ m) CC. Un, mikillik, — | m) Guudg, Gre 7 4 
8) fidem porfa lengraet rada. u 0) at der behoves at talc vidtløftige. 
8) tigem matut. i 6) maatte. i E 
Op) idem um doma , Bi. er han. fcai Sim | p) i Senfigt til be Domme, (m fant ffs om W 
manna imillum. me iinellem Fol. EE ru, 
4) don finslinugligri ^— i . 19 D aee, gustíeote E S LA _ 


e 


. 
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arnir 4) fkylldo' vera uppfagdir, dir, r) kall- kall- Sag,. at Dommene ffulbe q) blive —* 








aàdi hann pi til fin; enn hver få er til-j r) kaldede han dem il fas men. hver den, 


‚hans kom; bé fa hann peſſa Juti alla, | fom kom til ham, faae ae diſſe Ting, iom _ 


. fém nu haufom ver fráfagt, ok k vreyftizt oi nu have berettet om, faa at ingen ef dem 


- demanna. ,- tos * .- 


- 


bviar fkálir hins unga manns urdo alldrei 
E jafnvzgar, ok vard engom málom lokit 
. f peim degi; 7) ok undradi eingi Deirra 


do, på er ver rzddum um panni flad, er 
Them £) er katladur, & Irlandi, ok má | bes Them i Irland, og fan jeg endnu glore 


eingi beirra fidan upp at fegia domana, unberftob fig ſiden at affige Demmene, (€ 
den unge Perfons Skaaler bleve aldrig fige, 
og bleve altſaa ingen Sager afgiorte den 
Dags. s) og fiben fanbt ingen of. bem under⸗ 
fidan, po Kongur veri feinn i i uppfaugu ligt, fÉient Kongen var langfom i i Domme 
.. Endnu et. der et andet deslige Exem⸗ 
pel, efter det.fom jeg ſagde dig fet i vor Ta⸗ 
le, da vi tafebe om den Stad, fom c) fal» i 


- "Enn ero annur Bvilik demi, efür 
Dvi fem ek fagda per fyrr i ockarri ræ- 


ek enn nockora minning gera peirrar fa- | nogen Grigbring om ben famme Tale, om 
mu rzdo, ef fynizt. Enn u) peim-ftad | bet behager. -” Mer u) den Stad ver faafes 

| ZEE V. en rn be 
tia; pridem latar promulgaret, eosdem .acterfivit, & ubi ad eum pervenerunt, Aatin qua 
morrauimss cernebant , mec. audebat quisgvam rorum qom derreta erant proclamare , nam : 
dancés sungvam ægvales apparebant, nec «lla prolatarum eodem die Anita litium, rac pejf- 


| - va mirabantur ” judices quamvis aliquantulum. in jediesis ferendis tardior Rex ejet... 7 


iud ab hor non multopsre diverfum. habemus exemplum, quod faperiur ttligimur 
tahtum , cum Agoebamur de urbe v Hilerwia, qu Tiene dicitar ; dr (gu " pero hoc 





MEL S loce 
= 4) CC.Us. ven. Cr) didém hann kalladi på. ‚® aſſiges. 2 tr 
5) üdem enn fidan undrade engi mádr, at ^ r) ; fan kaldede den. < 
u Kongr vat. ^ ->- ^ 


8) men (ex undredes Intet Dante ew, at. 


— B) iidem opr. Themere var kall. (heiter) tbartel” Kongen var. - 


Themme & Themes. | t) blev faldet (Hedder) Themere, 
' 4) CC. Um. pat var bavndftadr 6 Irlandi, ok|- 3) det var en KHoved:Stab t Irland, eg der vor 
be var havudlæri "Kang: . ten Konges fob, .- > 


b 1 
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€. 
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, Sva —* n per ok maurg demi, hver- Pladiebes Pigeledes vide jeg via. m mange —S 


‚zo Gud fkipadi dómum finum y) vit på, | hvorledes Gub y). indrettede ſine Deme | 
er fidár komo, x) bædi um: Pharao: Kong, mod dem, bet fom:eftet, Baade i Henſigt. 











ek alla pi adra, er ſidar komo, ok | til Kong Pharao, og alle de andre,” ber u 2^ 


nefndir- varo i peffari rxdó; ok er par | vare efter. hane. Tid, og bleve nævnte i den⸗ 
vift hveriom Kongi hugleidanda a) «il at- | ne Tale; og bør viſſelig det, der kan findes: - 
"hugas er par má -finnazt i peim dæmfum. | (be Exempler, overvejes af hver Konge a)til 
"Dat Darf hentivok vandhga at hugleidd Eftertanke. Det behever han og nelagtb " 
ok fkilia;: hvar-2) hans refiing parf vit,.| gen at betænfe eg. fotſtaae, poor b) hans ° 
‚ok firídieiki i dómum, edur hvar s) do- | Straf. og Cteengbet i Domme behoves, ef 
mi fkal vægia; fyrir pvi at. eigi -eigu i | fer Deor. c) en Dom ſtal formildes;. fordi | 
allom ftadom d) dómar: jafitftridir at ve- | d): Doinme bør iffe t affe Tilfælde være i - 
ra Enn i allom ftadom ck dåmum ſtreenge. Men i alle Tilfælde og Domme.” 
Íkal P» ?) pieta rettltis ok: jafmgirndar Kal pe) veftis Rurfaitighes og Billige - , 


. | c endi | e |o beds .. 


"fat ; quies n iffalfa fanrint. rationibus decreta, divina de : Pharaotte &,, alii a me 


- tecenfitis lata. ‚Regulas vero. aqui & jfi i. ex allatig exempli derivandıs probe fmm 
sxpentat. Rex, oportet, fimulque, perfpedum  kabent, quibus in judiciis: legum ſatutus [m 
gorem juffis pomis nihil detrahere, guiburque ” in caufir. lenitatem & ‚dementiam ft Equi u | 


debet, nam omnes mi v sion. dibant taden feveritate radar; ji; fh aulii famen judiciis limi- e 


"M 


: | | tes uu 


75) CC. Up. fyrir på er £ kiwi, ^ 


* ) fidem hvarttveggia. > veſter. 
0), fidem sued ach. || at huga leidande. " at- a) med Agtſomhed. ZEE 200.8 
hyggienda, J. b) fan behover Straf og Stranehed. 
b) iidem hans reffing (reffi ingen) P: v. ok Aid. — €) Domme ſtulle. T nu 


^| delk. |! hann harf reffingar vid oc ſtridleie. : d) der ber iffe være. lige ſtrange Domme. 
9 iidem'domum, > . €) der bog være. vertigo € kJ Billede 


. d) iidem jafnftridir doma. 2 - Grande Que. . _ 
6) iidem: rettlæti ‚vera oc jamgintlar. zmdi. W 
mæilũ. NED , ! 7 
d nm . ! . ' ^ t - - 
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sort 
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y) ſtillede £9. fot im, Ae kunde komme fem n 


4 
” é 


"I 


B i jaurd ok veggir, ok tok begar borg: 


ar, enn annann 5) veg cj per menn, er 
„ Kongur átti fiandfkap vit u ok halladi 
Kon£ar på dómi meir eptir vilix finum, 
"enn .eptir ^ rettindom ; ; ok d) bar på raun| 
"á bvi, at Prim náttum fidar Bà fneri 
um haulf Kongs, ok.e) allum, sdrum huf‘ 
um, Peint fern "hann fat i, ok viffo pá 
 grundvellir f) upp;' enn vígfkord nidur 


——————MÀ————À—— À— À' 
‚deti paa den eene Side, men b) paa den 
anden Side e) be Golf, fom Kongen bar 
fab imod, "og l&tupebe Kongen da Dom 
men meer eftef. fit. Behag, end eſter Reis 
ten; ; og bet fob fig og: ‚ende, i bet at Sot 
"gens Gal, $89 alle be andre Sue, fom han 
fad i, venbebes om, 3 Nætter efter, (aa ot 
Grundvoldene ba ſtode op, men Muurſpid⸗ 
ſerne og Bæggene ned i Syorben, og begynd⸗ 
te Staden ba ftrar at blive ode, faa at den 
aldrig ſiden g) blev bebygget. Af fligt (fal 
man nu mærfe, at Gud derfor fader h) det 
te Stags S ifbragel(et i) blive ‚aabenbarg for 
Menneffene, at fan vil at Menneſkene fkul⸗ 


> 





. jm, at eydazc, , ok g) var hon elldrei fidan 
byggd. . Nü fkal & flíko marka, at Gud 
"latur til pefs A) opinbera 5) verda peffa | 
- etburdi fyrir maunnom, at hann vill at 
" mennirnir 4kili bs at flikir lutir ero 
bvern: dag bunir- fyrir maunnum. and- | fe indfee bet, at flige Ting ere Doer Dag bes 
Ben Bu . liga reedte 
altra vera inimitor ejus concernebat, Rex a dui £9 æqui tramit defleFfenr affeRibus 
* fait potius quam juftitiæ faceret Jatis: : Tibur, autem. ‚interjeblis | diebus aula £9 aliz 
‚. domus regie adep ſubvern ſæ funt, ut | fundamenta. murorym fulfum, pinmaculorum vere 


y inter ſlitia deorfüs vergbrent , ande vaftata inchlss urds nungunm £x illo tempori fiabifate 


Jit, Hinc Tiguet. Deum talés' imfolitos ejus innoteſtere hominibus velle, ut. ſtiam idge- 
au⸗ glerer f imminere. tum eorgoribht tum animabus eorum, qvi — exertendir ad 


- 





- o? ' t "m ” = u mii 
6) CC. Ur. hlut peir menn. Co^ p, B) den anben Part de Zul 
€) iidem atto beir mål, er Kong: hard Lv | Cc) giede de Sagen, fiu Kongen Havde Gimbitol, 
d) 3 ch. var pa ritk. imod. D 
€) ‚CE, Un. öll annorr bs paufem. ^ | g) er bleven. o. 
i Dp iidem uppá, enn viglk. oc: vagg. i jürd by flige Ting og trüageffee uo 
"wüdr. . — g) iidem vard. - ' i) fadbanne . betydelige Ting. , Dinttamdigie 
h) lidem flika hluti oc atburdi, W der. 
i) ide opiuber verda flikarkvede, . ” ' . 
" se u | , N > 2 _ - T 
27 . Ad i - : 
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at gieta, üt Kongyrinn feti. par i 'full- 
. um füidi Peſſ Kongur årti miauk mar- 
ga fyni; enn bó var hanom einn: kizr- | 
aftur af peim aullom, pviat f$ elfkadi 1) 
… hann meft, ok gyrotizt at vera  epterít 
nerſt fædur ſinum, ok. m) var optligazt | 
allra fona Kongfins i dómfetu mer banom. 
Dat var níttura peffa Kongs at "vera feinn 
ietkvedum um dóma fina; ok reddo peir 
menn 'ø) har met fer » er fkiótlyndir váro 
i gedi Mino, at Kerigur, mundi Aeiötare ly- 
fa domum finum, - edur leyfa mål panna, 
; ef hann veri o) allvitur. Peſſari redo fam- 
pycktiat. fun-hans; "ek margir adrir af hans 
ſpekingum, ok fva gerdize peas mäl fiaul 

: redt 


… erant , ormati niter —E tutabantur , ut Rex 723 Securitate frueretur. 


A P" o nd: 








at Kongen eunde ſidde ber i —F 
Sitkerhed. Denne Konge havde meget 
"mange Sønyers 
reſt af Dem alle; thi denne 1) eſſtede fin Fa⸗ 
der meeft, "og fandt Forneielſe i at vate 


(om ofteft hær bos bam , m) var ogſaa of⸗ n 
teft ef alle Kongens Sonner t Retten. med 
Det var denne Konges Maade, at 


bam. 


men dog var een Gar fiae 
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være fangfon i Udflaget af fine. Domme; - 


faa at de Folk, fom vare haſtige til Sints; - . 
‚n)-fagde det imellem ſig, at Kongen viſt 
nof vilde hurtiger affige fine Bomme, og afe. 
giere Folkes Tretter, derſom Gan var fulds 


kommelig viis. Denne Tale bifaldt bans 
Sen, og mange andre af hans viife Mænd, — 
' S | og 


‚Regi erant multi, admodum fü, eorum famem unus charifimer, qui patri fuo' qvam 


‚fepifime aderat, & omnium Regir filiorum fæpi ifime lorum, 


ubi judicia ferebatur, patrå - 


ſuo adherens frequeutabat, Fhif ea Regis indoles,. ut in fententiis ferendis tardior | 
effet, sd qvod occafionem dedit. nonmullis, qvi prirlipiter animo erant, putandi, Regem 
Jfententia: citiut difursm , sugotiaque expediturum, fi eruditione. minime vulgari in- 
Acruftu- effet. In hanc opinionem non filius tantum fed & multi alii e s apitntum numero i 
' Mu Mu. | 


^ 


venerunt, | 


Ld 





E ? cc. Um. Duell | (miök) at være (fem) | ° 1) fandt helſt (for) Behagi at være (em) fe 


- "Optazt nær. . ner. 
mm) iidem hann var oc opt á domfetufa med m) han vat og ofte i Dommer Sade me Kom 
‚ Konginum. 0s gen. 
a) CC. Us. tin Bei fin imilli, || Pat nil ") ialede em bet. IP tafebe det. 
um fin. i mE . N E MM 
'e) iidem sllvitre. o t5. 4 MEN 
' 4 " J 
- ' | 1 \ i ” . , 
- / 


ir allom beim málom, er innan bergar 
E mr kalladur. 
, Uma, at Stephanus lett lif fitt, ok ko- 


mo i méót hanom tvennir flockar £) af Flotte t) af Engle, nogle, fom vilde u) bes ' 


" Énglum; adrir peir er haris u) mål vill- 


| i p mellti einn Engillinn, at leida y) fky [l- 


J fkylldi domur par mál fkilia heirra ámilli. 
, Enn pä er peir komo til dómfins, på 


| mikla fauk 6 i 2) hendur Stephane» faug- 


liter in urbs fübortas ita diremif, «t injeftißie non goffularetar. 


* iidem. Bendi, 


"aa? € teat 
Stephanus, han var Dommer over alle de 
Sager, fom fotefalbt inden Byen; han 
| bavde og ei Navn for en uretferdig Mand. 
Men det Denbtes eengang faa, at Stepha⸗ 
nus [ob fit Cio, og fom da imod Dam to 








phanus at nafni, hann var dómari yf- 


gerduzt til; .ecki var hann oc ránglátur 
Enn fva gerdizt til einn 


fordre og unberftette bans, Gag hos Quo, 
men andre, fom gave fam mange dg (tort 
Sager, og vilde føre bam (med fig) til De 
ben, ' Men efterdt, der opfom Ueenighed 
imellem dem, og ingen af Parterne vilde 
give efter, ta fagte een af Englene, at y) 
man ffulbe føre Stephanum for Dommeren, 
og at en Dom fulde abffille den Sag indo ' 

fem bem, Men ba be fom fot Retten, da . 
raabde Sagſogerne heit, og fagbe dem at 
fave z) en flor Sag mod Stephanum, ifer 
fagde be, at han havde taget en Grund fra 
; do 7 — den 
Verum ubi nalura 
debitum Jolvit , occurrebant. ili duo angelorum  ggmina, quorum una par: caufam il but 
coram Dro perorare volebat, altera vero gravibur assufatum eriminibur morti define 


do flytia ok -hiálpa vit 'Gud, enn'adrir 
. per er hanom gafo margar fakar ok ftór- 
ar, ok villde: leida hann (med fer) iil 
" dauda. 
x) rasili peirra, ok hverigir villdo aflata, 


Enn: met pvi at Preta gerdizt 


di Stephanum fyrir kne.dómaranum, ok 


u — RN 


epto fakaräberar hätt, ok kvádozt. hafa 


rat: Falla autem contentione , cum neutra pars cedere. vellet, . . déxit- ang efus quidam , -ad 


genua judisis perducendum Stephanum litemqve judicio dirimpndam: Et cum utragoe por! 
jus Je Mes, emjtore magnis clamoribus aflionem intendebant Stephano, dicentes ; 


"n ” i | o fundum 
. Y)! CC. Ux. zngla. - - t) Engle 
#) iidem mali villdo vidhialpa, u) bielpe paa hans eu. 
, x) iidem millim , medal. Cy) be fulde trekke St. for Retten. . 


3) iidem beir. (kyHdu leid. ” 2) Stephane en (tor Sag paa Haanden. 


- . 
“ , - . 
- | ! + 7 7 7 x 
- ^ € - I LI 
- L M ! i . 


Io u 
N ^ x 
* 
. D 


"^ Wm fkråd aull mål, pau er €) ſætt fkyli- 


ſua a) vegar, at ef 6) hår lítit veri lagt i, 
på mundu par eprir lata. Sá hellt upp "om end iffun et libet Haar blev lagt deri, E 
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——— — — — C ——  — — —— Á— 
borin fyrir. peim, bá fyndizt peim fus, | forte for dent, ba fpnbeé bem, fom at de — ^ 


fem- peir munda fkiótiga fà/leyft bau funbe i en Haft faae opfeftbem ade. Men . 
' «dll. - Enn pa er Kongs fon \ Var buinn | ba Kongens Gen var færdig at aflige Doms 


fram at fegia laufpir beirre y) nranna má- Slutningerne i de y) Folkes Sager, fem 
la, er på varo uppborin fyrir hann; på ba vare frembragte for Gant, fontes Gam ot 


. fynduzt hanom par framgángs pri ungir- "bet traadde ftem 3 unge Mænd, fmutte af 


menn, fridir at áfyn, ok po ógorligir ; 9fnfeelfe , og. dog forfærdelige; de. 2 fatte 
tueir fettuzt nidur fyrir fatur hanom, a | bent. eb for pans Fodder, hver paa fin Si⸗ 
fina haund hver; annarr beirra hafdi met | de; ben eene af bent havde · mange Brevffas 
at fara maurg bref, ok var & beim bref- | ber at (nte med, og vate i de Brevſkaber 
beffrevne alle be Sager, fom ffntbe baue 
været 2) forligte ben Dag, og bet een Gag 
i hvert Doeument. Men den anden af dem 
havde Vegtfkaaler at fare med; de ſyndes 
ham faa a) fine, at b) be vilde give efter, 


do vera à peim. degi, ok pó ein fauk á 
hverio brefi. — Enn annarr Peirra hafdi 
fkflir- met at fara; per fynduzt hanom 


^ , i . 


fkälunum, er per hafdi; "enn fá*er bref- | Den, (om havde Vægeffaalerne, holdt dens 


. * … . . . 
in DEE SE b6 - 


” fedieer affefforer. " Coterum ubi liter proferebantur exiflimabant: judices cito easdem di- 


Pc 


miri poſſe: "EP filius Regie. ubi. ad fententia. ferendas paratus. erat,- tres illico Juvenes | 
eonfgexit forma. quidem. eonfpieuos fed. terribiles, qvorum dno: ex utroque latere juxta | 


pedés ejus refidebant: Alter multos [cum adferebat codicillos, im qvos ommes lites eodem 


die decidendæ relatæ erant, ia qvidem, , ut qualibet Forfim lis uni fantum vodicillo in- 


firipta eſttt; alter vers lancer adferebat, qva præfidi ad minimum adeo ud poudur mobile; 


[1 


- ») cc. "Us. mála, fzm ber vero fram. yl Capt, fm bet vare blone. 


—-£) siders fett. 7 N 2) e(gictte, - — F 


4) sides vegiar, lettvegàr. 1 ch. jafnvæger. a) boielige, bevægelige, lerende, inrongtige, 
P) iidem eitt ũtit hår vari Bar legt eris Di at b).em fun et lider. Haar blev Inge (kommet) 
ko mundu Peri ac lina. E . iui, be emoop ta fulde: hælde Derefter. 


- - e 


, . Br; .- 


3, 


EN 


Ju 


.appbrebant , ut vrl. immifo pilo tederent. Qui lances adferebat. y. tütdem manibus für | 
:Mx Mu | BE Pit, - | 


.. 


- 
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rentius :. hvi Stephanus r renti hann, wi hann, ok d) domt ben Grund ſra hans Kirke? Cte 
d) dæmdi jaurd undan kyrkio hans? Ste- phanus ſoarede: at han iffe havde tot den 
phanus fvaradi pvi: at hann dæmdi eigi Dom utettefia med fin Billie, men han mes 
Dann dom rangann at vilia finum, helld- nebe, at bet var en ret Dom. Da tog 
ur hugdi hsnn at Dat vari rettur dórfir. | Laurentius fat i Siden paa Stephane «), 
På tók.Làurentius i fido Stephano, ok eg kneeb £) overmaade faſt. Da bad Jus 
4) klypti f) afarfalt. På bad Juftinus g) ' | ſtinus g) Laurentium, at han (Fulde forbars 
- Laurentium at hann fkylldi. mifkuna máli , me. ‚fig over haus Sag , baade for hans For: 
haps, hverttveggia fyrir fakar bénar hans, | bens Skyld, faa og for-h) Dets Skyld, at 
ek fua fyric h)fakar pefs, at Stephanus viſſi Stephanus. vidſte iffe, at han havde | bemt 
eigi, ; at hann hafdi rångann dóm dæmdann. | en urigtig Don, - Men det teufte Stepha⸗ 
' Enn pat ætladi Stephanus, medan hinn nus, faa [enge den hellige Laurentius haldt 
helgi Laurentius hellt i fido hanom, Post | i Siden. pan ham, at,om han end i) udſtod 
hann byldi 1) einhveria pinfl jafnlånga i | nogen lige fang Pinfel i Helvede, bet da ei 
helviti, at hanom mundi eigi fárari kvaul | vilde have været bam en ſmarteligere Pine, 
pat vera, enn hanum var klyping Laurencii. | end Laurentii Kneeb var for bom, : Men 
| | ER . Enn ſaa⸗ 
NMNſi fpoliaffet pradium: templo fuo. lata fententia: adimendo: 2 Moxque Laurentius 








. Stephani latus magna: vi contorguebat; Fuffinus autem rogabat Laurenifum, ut im 


i Stephanum mitior eet progter [uam fhtercef honem, & quod. Stephanus igwora[Jet injufan . 
' Jintmtiam Jet protuli ie. Putabat autem. Stephanus , dum Laurentius latus ejus pre- 


mebat, graviora: ad eg longum tempus im inférno for inesita Je OR experturum. 





le 


- i | i - Cum 
.d). CC.Um.dregi. ^ . d) braget. — — 27 
- e) CC. Us. Wal. kippti male. uu "e) Elemde. || tyffcde — " 
f) al. ofur faſt. 1) vwerhaands ſterkt. — 
g) iidem fyrir hanum, oc bad L. mifkuna €) for ham, og bad £, forbarme fe. Ar 
máélhans , 5) iidem ber facar. — h) efte Aarſager. 
i) iidem ikylldi jafnlanga pifl hafa bolar. || 1) ffu(be have ub(taaet m. ll ubfob « en Ror Pil 
'paldi ærna pinfl.junlanga rid i helv. |[ , Wt lige (ang Tid i Helvede. || udſtod·lige 
jaınl. 7. i helv. einhveria p . , lang Tid nogen "Dine ( Helvede — 


= 


^- 


- 


* 


eigi viffo menn fegra Rad a à jaurdo. | gierede der,- ja man vibfie iffe en beifigere - 


| i pann tima, pa var Dat folk fna flyrkt 
i &trunadi fínem, at pat trudi,. at rett- 
demi y) matti alldrei hallazt af. hendi 














Er fua farit.; - fem på. gat ek, at hann | des beffaffen , fem jeg dengang erindrede, 
var hatfud- Radar å Irlandi, ok par var | at den var en Hooed⸗ Stad i Irland, og 
oöngs haufud-fati ; Defs er par red, -ok | der var Sen Konges Hoved⸗Sade, ſom re⸗ 


Stad paa Jorden. Men omendføtone Ind⸗ 
byggerne vare alle bedenſte og havde iffe 
i den Tid den retie Troe om Gud , da var 
bog bet Bolt faa faf t fin. Troe, ‘at be trees - 
| be, at Retfærdighed i at dømme, y) maatte 
peſs Kongs, er fat i Themes; Fyrir aldrig funne vakle i.den Konges Haand, der 
vi at eingi domur war få demdur.á Ir- fab i Themes; Fordi der blev ingen Dom 
landi; z) at peir ætlodo at rettur væri, | dømt i Ireland, fom be z) funbe troe at væs 


Enn póst- lande-folkie " veri allt heidit, 
ok.hefdi eigi-rettann x) átrunat til Guds 





fyrr enn: Kongur af. Themes hefdi damt. | re retfærdig, førend Kongen af Themes havs 


/ 


- 


Enn peffi atburdur gerdizt til peſſ eitt- be demt. Men Denne Zildragelfe hændtes 
- hvert finn. at bat mål var borit fyrit engang, at faaban en Säg blev fremótagt" - 


Kong Pann , er fati Themere, at frend- for ben $ónge, der fad i Themere, "a) at - 


ur hang ok vinir ätto annann veg lut a) dans Slagtninger og Venner havde. Deel 


A 


1 ” at; j - 000. . Devi i 


t 


loco différere , fi un, licet. Her autem urbs; ut fuperius innui, metropoli erat RH... 


" bernim, , "Regiaqve fees, nec .amoenior in ferra lotus. innotuit. Qpamvi: porro: incola 


regni a Chriflionorum facrir  €9 vera'in Deum fide remoti efent £0 tempore, £0? WIR 


e loc pe * eat SEN" 


— — — — 


J 
- 


* 
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u 


tamen fvadebat religio, -quod. juftitiæ, nunqvam nun Satisfacer et Rex in urbe Themes exi- 


Jens» unde nulla Sententia I ifa fuit ín Hibernia, qva non fu ifpeda eft; doriec q Rege . 


- Themes rata haberetur, , Aliquando autem forte, fi yrtuna evenit, tt ubi fand gnédam | 


"ad Fg deferebatur difteptända , gan e zx sna pårte Regis amico cognatos ex 
à ” | ! 
* ^^ . n i i alt er ü 
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&) aL: trunad. N CC. Un. mundi. ^ y) ffufte, vil. — — . 2n 
2) iidem er beir aded M dy n vari settr, enn f 7 2) agtede før at være tet( Ind. 7" - 
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. . Bá kvad dómarinn fua at, ef, Stephanus 


hafdi felt rettindi vit verdi, at hann fkyll- 
di fylgia fiálfur til glatanar peim fiärlur. 


Enn Ba er leitat var vit Stephanum, .hvert 


fu fauk var faunn edur eigi, på nikvaddi 


hann s) beffi fauk , ok fagdizt alldrei mu- 
ma,. at. hann £) hefdi fe wet i dóm ne 


| | gianf. Enn met pvi at Stephanus u) ni- 


kvaddi- faukina, på var fva bodit, at 
Targvinius fkylldi per koma, ok bera 
x) füülfur mål Bat or boga. Enn på er 


| /"Tarqvinius kom par, på fagdi hann fva: 


at fu fóc var eigi fónn á hendi Stephano, 
pviat hann fagde fva, at Stephanus tók 


| 'alldrei fe til dóms, faa at hann vif; enn 
, met pvi at ek var Par kominn utlendur, 


agii Tuiqvinius, på pottumzt ck purfa 
2 Pets 
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ferpaa, om Stephanus havde ſolgt Retten 
for Penge, at han ba fulde ſelv følge den 
Binding tit Fordærvelfe. Men da der bilen - 
udforffet hos Stephanum, om den Beſtyld⸗ 
ning var fand eller iffe, ba nægtede han s) 
ben Sag, og fagde, at han aldrig erindre⸗ 
be, at ban havde c) taget Gods eller Save | 
for Ketten. Efterdi da Stepbanus nage 
tede Sagen, da blev befafet., at Tarqvinius 
(Fulde komme der, og felo:x), ved fit Vid⸗ 


nesbyrd, fette den Sag ubaf al Tvil, 


Men da Tarqvinius fom der, ba fagde bau 
faaledes:. at ben Sag var iffe fand mod 
Stephanum, thi han ſagde ſaaledes, at Ste⸗ 
phanus aldrig havde taget Penge for Retten, 
fadeibt han vidfle; men efterdi jeg vac kom⸗ 


mem bet Fremmed, lagde Gatqoinius, da ſyn⸗ 


NE des 


-awtem ipfs Stephanur interrogaretur , 
falli negabat, addens, qvod mom meminerit Je peruniam aut doná pro judicis ferendis — 


quit, jera. pretio venderet. Stephanus, in malam rem cum eodem pretio abrat! Cum 
de fati, ob qvod ercufabatur ; veritate, chufara 


weepiffe: Verum cum Stephanus facti caufam negaret, jübtbatur "Turgwiniur adeje, 
Ei rem, prosti geſta erat exponere; sum autem. adeffet Tarqvinius, haud, inft, verum 
foc erimen, nunqvam enim Stephanus quantem fio, judiciorum ferendorum gratia 


genian accepit ; fd cum peregrinus venim Athenas, favori; tanti viri videbar in- 


— 


i - 4 digire, 





s) "cc. Un. pesfari. d 
- ty iidem hafı f. t. £. domi eda. || mutari dom 


1) denne. 
" €) taget Gods effer, Stiepengei. 


Pd 


tekit. | 8) iidem nitti, neytti fükinni. 9 hæve al vb om den bas J ete v Om. 
) idem & 3 cb. or boga ſimpliciter. || or bos 27 e 
um Dat mal. || 4. bere fialfr vitni. BE MEE - - 
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. liga. ok k) wfynilega, 
, vilia ‚gieta rettinda eda /) fannta dó- 


peim er eigi 


ma, ef peir fetiazt m).til at dema 
um mål manna. 7 

s) Rettiliga ero peffi demi peim 
maunnom fkipot, er o) annattveggia cro 
fegiarnir, eda p)- kappsfullir, eda brådir. 
»" .g)' Vit flgalltu vita pat, at hvervet- 
na Dar fem rettindi verda vit verdi felld, 
eda met ofurkappi nidurfelld, bå r) verd- 
ur pat alldrei hefndalauft af Gudi, ann- 


athvert andliga edur líkamliga, ok er bar 


. enn ein dæmi til at ſyna, ef vill. — Einn | 
- ágietur borgarmadur i Athenis, f) Ste- 


phanus 


— ccm nS EE — — 








reedte aandeligen og k) uſynligen, fot de 


Stenneffet, der ikke ville bevare Retfærdige 


fio eller 1) fande Domme, om de- blive fate 


te m) til at bemme i Folkes Sager, - ®. 

Diſſe Exempler n) pafle fig ret vel for 
de Foli, fom enten ere gierrige, eller firb 
dige, Eller p) hidſi ige. 

Det maae Du q) viſſelig vibe, at (foot 
fombelft Netfærdighed bliver folge for Pens 
ge, effet undertrykt med Voldſomhed, da 
r).gader bet aldrig af uden Straf af Gro, 
enten aandeligen eller legemligen, og fan 
| man derpag vife eet Erempel, em man vif. 
| En ypperlig Borger i iAthenen s) ved Navn 

ESte⸗ 


, moti equitatir €? juflorum judiciorum sulla; habent rationem _ 


Haec exempla rede iis intulcanda qui vel avari funt, . vel praecipites, vel impets 


iuofz amulationis. 


Ubi jura pretio veneunt aut vi i vel contentione deprimuntur, , trium ef vindidfam 
divinam , five fpiritualis five corporalis fit; fami; Cujus ret | fingujare ekemplum, fi pla- 


cet, . habebis. 


Egregiue quidam sivis Athenis erat, Stephani nomine re "infgniter, qui 
^ "E Nw Nu U 


iter 





k) cc. Un. fyniliga ak likaplige. 

]) iidem fannenda al. rettra doma. 

m) iidem yfir mål manna. 

s) iidem vettlig — Dein m. 

o) iidem annathvart. 

p) iidem kapplamer, eda bzdi. 

* 4) iidem Pat fkallt bu ril vifs vita. 

r) iidem er bat alldri hæfndarlauſt eda refi- 
 imgar. ! 
5) iidem fa er Stephanus var kalladr. 


k) fønligen, || legemligen. 

1) Sandhed. || rette Domme. 

m) beſtikkede over Folkes Sagen. 

n) forme (falde) tet til P 5c 

p) begge Deele. ; 22 

q) vibe fom en Sandhed. — . + - 
Ne (bliver) det aldrig uden Sævu die 

Straf. . ' Y 

* 8) fom blev faldet Stephanus. . 


Qt 
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fs, at: hann g) hafdi bå undan frelfta bang) havde. friet ben derfra med Overmagt 
met ofurkáppi moti rettmdum. Pa kvad mod Coo og Met, Da h) aflagde Dom - 
h) demarinn fva ar: ef hánà freifti på | meren faaledes derom: af om ban havde 
undan' dauda med .ofurkappi mot rettin- | med Ovbermagt, mod Lov-og Ret, frelg i) 
dum, j) er rettinde hafdi dem til dauda, — Folk fra Doden, four Retfærdigs 
ar hann fkylldi filfur bola dauda fyrir, | (tb -havde- dømt til Dede, da frulde han 
mema hann bætti par fem-hann braut. fefo lide Dod derfør, M:ebminber pan rettes 
. På bad Juflinus prefter hinn helga Lau- | de for fig, hvor; pan baute forfeet fig. Da 
rentium, at hann ſſeylidi hialpa £) máli | bob Preeſten Juſtinus Den hellige Laurens 
hans, met pvj at hann hafdi fyrirgefit | tium, at han ffulde hielpe k) hans Sag, 











.' hanom på fauk, .er hann. hafdi /) å Fefterdi han. havde forlade ham bem Sag, — 


hendur hanom, ok eingi fauk hefdi órm- | fom ban havde I) imod ham, og. ingen ans 
ur m) faunn .ordit $ handum hanum, | ben Beffyldning imod ham n1) var. befuns 
nema Dpefsi ein, er på vår umrzdr. På | den fand, uden beune eene, fom ba blev 


5 7 o: gengu'peir Laurentius'ok Juftinus preftur Ftalt om. Da begave kLaurentius og Juſti⸗ 


Ieyndiigae fyrir Droteninguna, ‚ok fello | nus dem haftigen den til n) Dronningen, 
| . til og 
j legibus autem. violetis: Ad qve judex:, 6i contra legum. teuorem eripuiffet quo; leges 
capite damnarunt , ipfe morte ple atür : opprtet, wifi «bi deliquit Sitisfecerit. " Mox 
Fuflinus Laurentium oravit ut canfæ Stephani_patrocinaretur, cum. delicki , "ufus nuper 
illum incafatit , veuiam dedifet,' & mhil, prater ultimum hoc de qvo jam difteptabatur, ' 
crimen vere fuerit .illi-objefum. Lox Laurentius Eg Fuflinus Reginam. accedunt E9 


geniculanies rogabant mifericordiam judicis reo apprecati dignaritur, ut judicio mitigate 


| | pera . 

9, Te. Us. frelfti bá madı oppcappi. w £) frietog dein med. 
i) iidem domur fva at ordi. NE .. b) falte ſaadan Dem derpaa Ceilfasde tilholdt 
i) al. ok rettindin.hefi. —. - . Gyommen, i 

,k) CC. Un. hialpa vid. . © — 7 j) de Mænd — og Stefan havde "x 
D) iidem a hend, |} gefit. -. , - , dem oc - 

- m) iidem verit Yönn nema fit ein. k) hielpe paa. - D givet. 
tt). iidem til drottningarinnar. | | Mariu drettn- in) havde været fand. Ä - 
^. ingar. | m Himmelens Dronning Maris, 
. Päd - 


— 





- 
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- do fua, at hann hefdi tekit jaurd " 


Cerro. hins helga Laurentii, met rang. 


um'dómi Enn domarinn fvaradi pvi, 
at Laurentius fkylidi ráda a) atkvedi um 


v perta mål, at hann var rentur. Enní 


peirri ftundo, er Laurentius geck til at 


- heyra, hverzo Dat 5) hafdi farit, på 


inællti einn Eingill vit. Stephanum: hvi 
kallar pu eigi 4 hinn helga Juftinam preſt, 
er bu ſæmdir ſua miök, at pu letzt ſetia hans 
Capello her hau]l pinni, ok hefir pu v) 


' mikit bionat hanom i margum lutum, ok 


vzri hanom bat vel gerandi, at hiülpa 
nockot at bíno. máli i peffari naudfyn?" 


| 'Enn hinn helgi Juftinus kom par pegar 


i Bann tima-, er petra mål; var framflurt 
' fyrir hinn helga Laurentium, ok at fram- 
 borinni fauk, bå fpurdi hinn helgi Lau- 

ren- 


, 


—Ofendum ‚quendam fententia, injuſte lata, templo denti Laurentii illum eripuie : Cum 


ET d eat NS 





den fellige Caurentit Kirke, ved en uretfer⸗ 
dig Vom. 
paa, at Laurentius ſkulde raade for Ubflaget 
a) i denne Sag, at fan vat bleven røver, 
Wen paa den famme Tid, fom Laurentius 


traadde til for at forføre, "hvorledes b) det, | 
vat gaaet, dafagde een af Englene til Siepba⸗ 


num: hvorfor kalder bu ifte paa ben beilige 


Draft Juſtinuni, fom du ærede faa meget, 
at du [od fette hans Eapel nær ved bin Sal, 


og fom du Gaver meget tient i mange Ting, p 


hvorfor han nu vel Funde giere det, at biels 
pe noget paa din Sag i denne Vanſkelighed? u 
Den bellige Juftinus fom ber og firar, paa 


den tib, da denne Sag blev fremført for 7. 
"den bellige Laurentium, og da Sagen var 


fremført , feutgbe ben hellige Laurentius: 


be Siervbamus bande berøvet ham, og . — 


bent 


D NL 


auttm judex eatifam . dijudicandaın Laurentio; , utpote injuria affetto , concederet , Lau- 
rentiusqve eadem hora ad sonfam dignoftendam edeffet , angehus qvidam ad Sfephanüm 


"ung, inquit, acterfr S'uffinum Sacerdotem, cui profeßlo integrum effet. in tanto peri- . 


elo tux can patrocisiari , cum Sacellum tjus, honoris gratia, palatio two propius 


exfirui curaverir, variicque ofr eum demeruerir?" ' Aderat illito J'uffinar cum caufa. | 
deferretur ad St. Lauremtium, perorotu caufa, 5 


Hrarragantem, quamobrem Stephanur 


. | Na ' Nw 2 m FE D. 


E 


M le 


- 





a) CC. Us. atkvzdum um, er-hann. 
6) iidem. mål var farit. 


* 


8) om den E 
1) den Sag var beſtaffen. 


- 





‚Men Dommeren foarede bet. 


— 
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rentius: hvi Stephanus renti hann, ok | d) dømt ben Grund_fra Dane Kirke? Cte: 


d) dzmdi jaurd undan kyrkio hans? Ste phanus ſoarede: at han iffe havde Tome beu 
phanus (varadi pvi: at hann dxmdi eigi Dom urettelig med fin Billie, quen han nte: 
nebe, at det var en tet Dom. Da tog 
ur hugdi hann at Pat vari rertur dömr. | Laurentius (at i Eiden paa Stephane c), 
På tök Laurentius i fido Srephano, ok og fnecb f) overmaade fol. Da bad Jus 
é) klypti f) afarfaft. Pa bad Juftinus 2): fiinus g) Laurentium, at han (Futbe fordars 
Laurentium at hann fkylldi mifkuna máli | me fig over haus Sag, baade for hans For: 
hans, hverttveggia fyrir fakar bénar hans, | bens Skyld, faa og for h! dets Skyld, at 
ek fua fyrir 4) fakar pefs, at Stephanus viffi Stephanus vidfte iffe, at ban havde bemt 
en urigtig Dom. Men det tenfte Stepha⸗ 


pann dom rångann at vilia finum, helld- 


eigi, at hann hafdi rångann dom dæmdann. 





' Enn par ætladi Stephanus, medan hinn 
helgi Laurentius hellt i fido hanom, post 
hann pyldi i) einhveria pinfl jafnlänga i 
helvíti; at hanom mundi eigi fárari kvaul 
| bat vera, enn hanum var klyping Laurencii, 


j . . Enn| u 
iſe fpoliaffet pradium. templo fuo lata ſintentia adimendo? 
Ju/Anur autem rogabat Laureniium, ut im 


Stephani latus magna vi contorguebat ; 


nus, faa [enge ben heilige Laurentius holdt 
i Siden paa ham, at.om fan end i) udſtod 
nogen lige fang Pinfel i Helvede, det da ei 
vilde have været bam eu fmærteligere Pine, 
end Laurentii Kneeb var for Dant, Men 

. i ſaa⸗ 
Moxque Laurentius 


Stephanum mitior efet propter ſuam intercefionem, € qvod Stephanus ignoraſſet injuffam _ 


Søntentiam fefe protuliſſe. 


Putabat autem Stephanus, dum Laurentius latur ejus pre- 


mebat, graviora ad em longum tempus im inférno tormenta Je non experíurum. 


— 


Cum 





à CC.-Un. drepi. 
- ©) CC. Ux. & al. kippti male, 

f) sl. ofurfaft. 

g) iidem fyrir hanum, oc bad L. mifkuna 
wiäl hans. b) iidem ber facar. .. 

i) iidem. ik ylldi jafnlanga pifl hafa bolar. |] 
pöldi ærna pinfl jamlanga rid i helv. If 
jaml. r. i helv. einhveria Pill / 


* 
- 


. d) draget. mn . 

-e) klemde. rykkede — tif. 

overhaands fterft. 2 7 

£) for ham, og bad €. forbarme fig. . - 

h) ef be Aarfager. M 

1) fEulde have ub(taoet en. TI ubftob en flor pi 

, Wt lige (qug Tid i Helvede. || ubftob-i lige 
lang Tid nogen Pine ( Helvede. 








« 


no. 


" hifforiam . referebant: 


tna? db teas 


. * . 2! 
——— — — —— — — — MM 


Enn pegar er Jultinus hafdi bedit fyrir 
Stephane , ‚pi let Laurentius lauft, ok 
fyrirgaf hanem £) alla befsa fauk. 
Enn:pá er fakaráberar heyrdo pat, 
at peir varo fallnir at /) peirri fauk, bå 
epto Deir miklo herra.m), ok kváduzt- 


, hafa mikla meiri fauk á 5) hendur Stepha- 


peir faugdo fua: at einn. Rom-- 
 veríkur madr, er Terqvinius het, var 


kominn til Athenis, ok met hvi at hann 


“var o) utlendur ok frendlaus bar kominn, 


pa Portizt hann Purfa p) hiálpar Stephani 
um alla på lutí, erg) hann vardadi, "mer 


- pvi at hann vår dgmari ok haufdingi yfir 


allri borginni, ok big. Stephanus gódann 
heft af hanom til ‚befs, at hann íkylldi 
hallda f) hann til lag ok rettinds, 


Enn 


. ba 
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faafnart Juſtinus havde bedet fot Stephano, | 


ba flap Laurentius, og eftetgao „kam k) den: 


.| ne heele Sag. 


Men ba Cagfegerne hørde bet, at be 
havde tabt ben Sag, da raabde de meget 
beiere m) ..0g paaftode dem at Dave en ends 
nu ſterre Beffylöning mod Stephanum. 


Den fortaalde de fanledes: at en Nomerff 


Mand, fom hedde Tardoinius , vat font 
men til Athenen ; og efterdi Gan var font 


men der fremmed og uden Slægt, da ſyn⸗ 


des han at behøve Stephani p) Hielp i alfe 
de Ting, fot vate ham magtpaafiggenbe, 


efterdi han var Herre og Dommer over hees 


le Staden, og fif Stephanus en ffieu Heft’ 


af 6am,. for at han Fuße holde Dam ved 
Lov 99 Ret. Dommeren gav ben. Beſteed 


her⸗ 


Cum autem ‚Juflinus intercedebat pro Stephano, Laurentius + Stephano miffo veniam dabat. -. 
Actufatores axem, cum fe caufa. nunc  teridiff viderent , majoribus. infffentes 


clamoribus dixerunt , Je pofe Stephanum graviorem eriminitm ascnfare,  feqventemque 


Targvinius quidam Romanus ÅAthenas venit, gui cum peregri- 


zur effet. EF coguatorum ibidem expers, prafidio fibi vifus eft indigere Stephani ,. uipote 


primatis urbis & judicis , fdeoque Stephano 


k) CC. Un. få. ° 1) iidem pvi mål. 
m) unus add. enn frå megi ſegia. _ 
- «y CC. Um. lendi. 0) fidem udænzkr, 


p) iidem vid Ltalp. Ir Lielpa. 
*4) iidem hanum. f) iidem hanum. 


— 


bonum equum dédit, ut ſe abr maleuslorum 
improbitate jurit & legum beneficio vindicaret: Ad hane accufationem judex, cum, in- 
| | Nx NN 3 








k) alten . —— — 
m) -tnb man fan beſkrive. 


— p) Underſtottelſe, Beſtyttelſe. " 


x 
gut, - 


"e 


— y 
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| på kvad dómarinn fua at, ef Stephanus berpaa, om Stephanus havde folgt Herten 
- hafdi felt rettindi vit verdi, at hann fkyll- | for Penge, at han da (Pulbe felv følge den 


di fylgia fiålfur til glatanar peim färlur. | Winding tik Fordærvelfe, Men da der blev 
! Enn På er leitat var vit Stephanum, hvert | ubfotffet bos Stephanum, om ben Beffnfe 
fu fauk var ſaunn edur eigi, på nikvzddi | ning var fand eller iffe, da nægtede han s) 
hann s) beffi fauk , ok fagdizt alldrei mu- | ben Sag, og fagde, at han aldrig erintte 
na, at hann 7) hefdi fe releir i dom ne| be, at han havde t) taget Gods eller Gave 
giauf. Enn met pvi at Stephanus s) ní-1for Retten. Gfterhi da Stephanus neg 
xvæddi- faukina, på var fva bodit, at | tede Sagen, da blev befalet, at Tarqvinius 
Tarqvinius fkylld per koma, ok bera | (fulde fomme der, og ſelv x), ved fit Qi 
x) fiålfur mål pat or boga. Enn på er | nesbyrd, fette den Gag bof ai eil 
"Tarqvinius kom par, bå fagdi hann fva: | Men da Tarqvinius fom bet, ba fagde han 
at fu fóc var oigi fónn á hendi Stephano, | faaledes: at den Sag var iffe fanb mob 
pviat hann fagde fva, at Stephanus tók | Stepbanum, ifi fan fagde faalebes, at €te 
, alldrei fe til dóms, fua at hann vifh; enn | phanus aldrig havde taget Penge for Herten, 
met Dvi at ek var par kominn utleniur, | faavidt han vidde; men efterdi jeg var kom⸗ 
fagdi Tarqvinius, på pottumzt ck Purfa men der fremmed, ſagde Targvinins, da ſyn⸗ 
| befs | TT 20 


quit , jura pretio venderet. Stephanus, in malam, rem cum eodem pretio abeat! Cam 


awtem ipfe Stephanus interrogaretur , de faffi, ob qvod eccufabatur , veritafe, caufom 
| falfi negabat, addens, quod non meminerit je pecuniam aut dona pro judiciis ſirendit 
weepife: Verum cum Stephanus fafti confam negaret, jubebatur Targuinius adr, 
€? rem, prouti gefla erat expowere; sum autem adeffet Tarqvinius, haud, imft, verum 
Mr erimen, eunqgvam enim Stephanus guantem | fio. judiciorum ferendorum gratia 
ein accepit ; in eum pesgrime verijjem Athenas, favori; tanti viri videbar im- 
, dir, 





s) r3 Un. pesíari. CT $) denne. 
£y iidem hafi £. t. i. domi eda. || muuri dom t) taget Gods eflet, Seikyengei. 
tekit. " 8) iidem nitti, neytti fükinni. x) hæve al Tvil om ben Sa. [| bære Vidne. 
x) iidem & $ cb. or boga fimpliciser. || orboga |. - 000 4 
um pat mal. || s. bere fialfr vitni. ; - ” 











.: y) pefs manns vinárto , ok gaf. ek han- 
m z) heſt minn eptir vilia minym, eim 
eigi eptir beidzlo hans. + På er fakar: 
áberar heyrdo par, at peir, mundo falln: 

" ir vera a) at peflari fauk, bá «pto eir 

. müklo ‚harra , ok kvádozt. hafa myklu 

- méiri fauk á hendi hanom, enn hvarge 
b) hinna var. ' Deir faugdo, at Stepha- 
nus hefdi’c) tekit priá menn undan dauda 

. met bfurkappi, mör rettindum,, d) er 

u hvartveggia e) hafdi bitit laug, ok rert- 
indi, ok retter- domar. ” bá p var Ste- 
phanus fpui dur at bvi, ef hann veri fann- 
ur at. beirri fauk?- på geck hanz' i gegn, 

at hann  hafdi mennina frelíta .nndan 

^  dauda, ok kvadzt jafnan pefs idrazt ha- 
4^0 fa, 


digere , ideoque equum meum illi non roganti fponte dederam". Cum jam acchſatores 


"wp. + 


tes) do "eat 7 655 


des jeg «at tcænge til .y) den Mands Bens 


ffab, og gav jeg ham min Heft, z) efter , 
min egen Billie, men iffe efter. fads Be⸗ 
giering. . Da Sagfegerne borde bet, at 
be og vilde tabe deine Poft, da raabde de - 


endnu heiere, og paaftodedem at have en 
endnu nieget (terre Sag imod Bam, end no» 
gen af b)de andre vat; Defagde, at Ste⸗ 
phanus havde med Bold, mob Ketten, taget 
fta Døds-Straf, tre Med, fem d) badde 
e) ove, Rerferdigped og grundede Doms 


me havde erflæret (Fyldige. Da £) blev i 


Stepkgnus fpurgt om det, om fan var (Épt« 
dig i. denne Poft?. og da tilftob Dan, at 


han havde unddraget be Mend fra Doden, 
og fagde fig idelig at Dave fortrude Der, at — 


han 


- praviderent hat lite fe fafuros, majoribes adhuc sontendentes flamoribus culpam duabus 


prioribus graviorem Stephano fe poffe objitere aſſerebant, , quoniam tres hominer rapitoli 
Jüpplicio , contra far & jus, adhibitavi fabtraxiffet. Mox qvarebotur Stephanus,, num 
tdi eriminis. jufle, poftularetur? Fatebatur reus objeffum crimen, dixitque femet Am- 
per ejusdem. onini, nimirum qvod repito Jupplicio liberaverit. homines adhibita vi, . 


" 


3) CC. Un. vinatto fliks mans. 
z) al. at vilia mingm h. m, 
'") CC. Un. & bic & alibi, EN | 
b) iidem var pesfarra. €) iidem tecna, ^ 
d) iidem er domr hafdiı agengit,. 
" €) al. håfda brotit male, ^. . 

N° CC. Us. er Steph. var rfpurdr — pa geck h. | 


legibus. 





y)-faddan en. . | quot? 


2). af mih egen gode Villie 

b). biffe. . 

d) fom bet vat ganget. Dom øver. 

e) havde overtraadd. | 

f) ta Stephanus - kilfpuege — m" "if ” 
jan, 


N 
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fa, at hann g) hafdı pa undan frelfta bang) havde friet den derfra med Overmagt 

met ofurkappi moti rerrmdum. Päkvad | mob Lov og' Stet. Da h) affagde Dam 
h) demarinn fva ar: ef hánà freifli ba meren faaledes derom: at om ban havde 
undan: dauda med ofurkappi mot rettin- | med Dvermagt, mod Qot-og Ret, frelg i) 
dum, 5) er rettinde hafdi dæmt til dauda, ſaadann⸗ Folk fra Doden, four Netfærdigs 
ar hann -fkylldi ſialfur pola dauda fyrir, ! (eb havde demt til Dede, da (fuite fan 
mema hann bætti par fem-hana braur. ſelv lide Dod derfor, medmindre han rettes 
. På bad Juflinus preſtar hinn helga Lau- | de for fig, hvor; pan hande forfeet fig. Da 
rentium, at hann fkylldi hialpa £) mäli | bad Præfen Juſtinus Den hellige Lauren 








- . hans, met bvj at hann hafdi fyrirgefit | tium, at ban ffulde bielpe. k) hans Sag, 


" hanom bå fauk, .er hann hafdi /) å efterdi han. havde forfabt ham den Sag, 
. hendur hanom, ok eiogi fauk. hefdi örm- | fom ban havde I) imeb ham, og ingen ans 
ur m) faunn .ordit $ handum hanum, ben Beſtolduing mob fam m) var befun⸗ 
nema Defsi cin, er på var  umrzdr. På | ben fand, uden denne eene, fom da blev 
gengu 'peir Laurentius'ok Juftinus preſtur talt om, Da begave Laurentius 03 Juſti⸗ 
fkyndilige ») fyrir Drottninguna, ‚ok fello , nus dem haſtigen ben til n) Dronningen, 
| 03. 
, legibus autem violatis: Ad qve judex: Si contra legum teuorem eripuillet, qvos leges 
capite dammarunt, ipfe morte phlatur. oportet, nik ubi dehquit Jitisfererit. : Box 
Fuflinus Laurentium oravit. ut canfe Stephani_patrocmaretur, cum dehii , Duft nuper 





. i til 


o. fülum incafavit, veuinm dediſſet, & nihil, prater ultimum hor de qvo jam diſteptabatar, 


crimen vere fuerit illi objeltum. Nox: Laurentius é Juflinus Reginam aecedunt e 
genioulantes rogabant mifericordiam judicis reo apprecari dignarztur ut Judicio mitigate 





permit- 
2) Te. Un. freifti bá mzdr oppcappi. g) friecog bau med, 7 
b) iidem domur (va at ordi. _ h) faftt faaban Dom derpaa (tifeahe, tilholdt 
i) al. ok rettindin, hefdi. ' i Dommen. . i 
‚k) CC. Us. hialpa vid. 7 7 3) de Mend — og Retfærdigheden havde mx 
I) iidem a hend, ||] gef. .—— - . bem. 
- w) iidem verit Tönn nema fü eim. x) bicfpe paa. - I) givet. 
n) iidem til drottningarinnar.|| Mariu drettn- in) havde været fand, - 
- ingsr. n) Himmelens Dronning Maria. _ 








"V. 


4 


-— 





bets, fem brotit. ver; 


ami hans var "dil jardar ' kominn , - 


Bfdi hann priá vetur- fidan, ok betti 


fuk pefsa eptir rádi Bifkups beit, 
vår péirri borg. var. 


e^ 


enn pegar p) er 
'- hin fla Maria-bad fyrir.Stephanum, ba 
var Dat lofat fem hun. bad. Dvi nærft 
var Seéphanus leiddur aptur til ? Achenis, 
ok reis upp/& peirri ftundo, -er 4) lik- 


- ek 


er 


” $lik ero demi maurg dil, efbefl r) 


' veri paurf; at leida fleyri diemi i s) pefsa 
Pedo, ok mátt bu. riu Dat marka, t) eptir 


Ä låg de ek gat i ifm E Xd at 


PT grafter, c 
08) iidam eina. ” 


- 


. pro Stephano. interce 


' . 
"ü . - 


. wm. 


all. |. 
qrnitieret  Stipkaro eribum , ubi patrotym. erat. n éxpia c D vero Beata Maria 
| precibus eju annuebat flatim judex. 
sar" reduBlus," hora, qva. humo mandandut verat, reſurrexit, .tresgve —X am 
 sixtrat, quibus precatum fium juxta Epiftopi ‚urbis. monitum explavif. |, 
Multa: infüper "exempla: hut: facientia adduci pofent, ! {fi opu effet; e» dilatir "ases 
m  tolligere poteris. quanta (1 ut füperius. innutbam ) angıBee fententia ferri debeat ;- 
9c 0 Oo | M 


— — —-*--— 


B font" herini ‚ "ok- bádo hana beidazt | og falde neb for hendes Fodder, (i Bade ” 
Peirrar miſſcunar, at domi. veri*fua rid. 
fat, at Stephano vati "0) par lofat. at 


for fig, Door Forgribelfen var. ſkeet; ; men 
ba p) ben velſignede Matia bad for Stepha⸗ 


. 3 Mar, og bodte for denne Sag, efter dem ^ 2 
Sbiftepe Raab; fom var over ten Stab. | 


* 
. 


hende begiære den Naade, at Dommen . 
maatte blive faalebes formildet , , at o) "et . 
maatte biise Stephano tilladt, at bebebet. ^ 0 0. 7 


à 
umm 


nm bo blev bet tillade, fom fun begiæves 

Derpaa blev Stephanus ſort til Athe⸗ 
nen, og ſtod op-paa den ‘Sid, ba hans Degen. 
meq) var kymmet til Jorden, og levede üben 


Der gie mange flige Greitmfer om bet - 
r)vat fornedent, at indføre fleere i s) Dena > Volt 
ne Tale, og fandt du nu vel merke bey 
2) efter det t fem jeg erindrede bi big i den qe, T 

' , "fortige 


Shiphant: ergo tls ES a 


T 
t , 


Not t 


Ve s * mE 
U unde coc 


"S 
er - - + + um - ' 


* [4 





"ey CC. Us. lofat at bets pat fem hann hafdi 


brotit. 
p) Tidem Drottmingig bad hur Stephane. ' 


-4) iidem licamr hans vår til grafter ztladr.ar 
fiytia. [| eir ztfndu likam hans ar flytia til 


$) el, er ck." 


) diden peni naudfyn: UJ 


0) Siephano maatte blive tii at bode ber gan | 
"favbe forbrudt, ! 
P) Dronningen. "i 
. q) var tiitenft. at føres ben hi at begraves. 1 l. 
ta be havde fort at fore hans Legeme hen à. - ! 
at begraves. 7) fundene 0-00 
8) et Tale. 8), (em jeg mældede om. 


N 


N 
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——— 
fakar, 4) verdi til, ‚er ? liøraftar 1) ver- 
da millim manna, annithvert zån edür 
J J m) ftujder,. bi er. s) enn [ítandi 4 å, hver- 
Br : Zo o) fa fauk bar tii handa manni. Ef 
. mudur verdur fladdur i p) peirri mand 
| Ga, at. hann q) füi 'eigi met an r) kau⸗ 
peo ok eigi at piggia, ok eigi må hann 
vinpa, enn hungur- ok likamlig- nattura 
| preng vir hanum, fua at hann s) má ei 
gl hungur pole; på "igo f) domar at 
Us vagia 4) péim. manni , bå at bann fe 
* ^ o. tekibn i x) peffari (auk; T ok hvarvetna 
| i Per fem E — benogn manfi 
W . sil 


Dommene, at forntifdes.- 


var Opettrnbelfe , y da h) bet j) endnu ber 


Ya om der nd 
'k) indfalde be Sager, fom ere de") afffyelig 


"fle der kunne (Pee Tyinieflern Sotf, fom ew . 
‚ten Ran eller m) Tyverier, ba bør bog ends 


nu si) fees paa, hvorledes en o) ſaadan Gag | 
er paafalden et Menneffe.  DmerMenne: 

fe bliver beftæd i p) den Died, at han ifte 

q) fan fane Mad r) at fiobe, "og (ffe tif Al⸗ 

miffe, og han itfe beller kan arbeide; men 
Hunger og legemlig Nodtorft tvinger bam, 

faa at pan iffe Tau s)ubftaae Hungeren,-da — 


bør t) Doumene ffaane u) Det Menneffe, 


ffient 


unfpieiemdem ef, goas ar od rationer in tantum flagitium delapfus qpis faerit: Nam f quis 
n . «dear anguftias redaffur furit ut nec. pretio, nec prece, nec labore füo cibum atqvirert 
E i poft , efuries autem & oppetitus - naturalis eum tantopere urgeant ‚u inediam diutius 


Serre nequeat, mitior⸗ 


u» « 
V > 
- ' - . d 
\ - * 


profetto a judicibur cenjura pleffendus , | quamvis in his dehblis 
N dp ibenfut ferit ; Udisunque igitur ad. violandar eger 6 erimina , , in qva dyriores 


= . , * . 
' x 
Y. 
Ed 


peer" 





Ak) CC. Un, bere. on 

'*) iidem liofaftar. _ D) üdem-ere. 

sq) el. ftulie. , - 

8) CC. Un. pat eim lidande  (litende, élicands). 
. 0) iidem hyeríu foc berr (bar). 
C0) dide pasar . 4) iidem fer. . 
(c *) fidem, Diggin, ok eigi má hauu kenpe i ne 


Lj 


P vinne, | 
7 Y) iidem mà eigi, pols (pBler epi. - 
24 3) alii: domgrat. . - u 
"4 78) CC, Us. hanum. x) iidem eie 
D)y. iidem paudfynisr Brongva m. til fake eda 
20 4,7 5. - 
NM. | r 
ln , n 
- v» ve 






dy er re (endnu der) et eub  Crffelte) at for 
milde D. 
i) Dommen enbnu der at vert Temfældig (eftt 
give i Straffen. k)- indtræffe, 
*) fPindbarfigfte (der falde met i Dinene i 
"D Holdes for de ff ampıelloft 
38) Tyverie. 7 t . 
. $ Dommen famipes efter det. 0) Oasen. 
p) denne, ſaadan en. faaer. 
7) til Almiſſe (ved at tigge) og fon hverken fon 
kisbe ben eller arbeide. 
8) udfolde Ctanler iffe). 
.9 Dommerne. vo» ua i 
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ballat tettum domi ; ; boat Fölkiz. væte Kongen * beiet en —*—* Dont; Eu E 


heitlit, ok hefdt eigi e) rettann rrunad | fFiont. Folket var bedenfft ,… og -Davbe iffe. 
til Guds; pi hefndi-hann.pó: pefs, pvi-| ben -sxtte Troe om Gud, . ba ſtraffede har 
Zu folkir trudi Pvi, .at^ alldrei mundi | dog tette, "fordi Folket troede bet, at der 


róngur dómur, koma af Themes. Enn | aldrig kunde komme en vrang Dom fra The⸗ 


à Defsám. fidarfto- demum, er bu heyrd- mes. Bien i diffe ſidſte Syempler , da. bø. 
ir, hvorfo, Stephanus var krafdur fkyn-. forde hverledes Stephanus blev fordret a 
‚fenidar um alla'på dómá,. er hann. basi. Reguſtab for alle de Domme, (om Ban, (am 

demda, ok f) geghdi fauk fyrir Bat, er | be bemt, od £) maatte lide Tiltale-for deg, 
hann piii giauf af vin finum; enn par at ban modtog en Dave af hans. Ben; men 
hisut hann déuda-dóm fyrir, er kann. pen-fif Dodsdom for bet, «t fan havde Gd. 
freifti menn” umdsn::dstdk ,: ok mundo kegle Mænd. fta eden, da dog mange ni — 
Pat märgir ætla, t pat. vici helldur gott | de t«tife, at bet Geller var on end en 
werk enn ill. : ^ . ^ — mE Å out Gierning. j 

Defs vandara gY pykir. mer: Peirra] . .. Des vanflisligere g) ſones wig — 





mil; er yfir dama ero 4) feuis y. er ek Onfisinbigbebet, feus.ert.h) fntte over Dom⸗ z E 


heyri flik dæmi fleyri. .Fjrir pi vil] tue, jo fleere flige Erempfer jeg derer, Dep 
ek dub ok bidi dan at Pe ) lukir fer vil did anmode og bede Cder, at J B. 


merita) tamen. Deus irrogovit gomus:; plebs qvippe. edebat! éniquum julian in in de " 


‚urbe [atum won- iri: Tum denigue. qvod Stepkänus juberriur, ommium, qva; tukrat, 
fintentiorum *ationer reddere, imo, in jus traheretur, qvod ab amieo "donum acceperit, 


E morteque- demmarster, qvod sapituk. fupkiio goosdem liberejjet, id guod hodie s multi | ong 


r 


petius qoam prava, åbliohis loco: habendum efe putaburd. — . ; 
. Eo- poit « videtur. taihi re; iudiciaria & judicum oficium, | quo $lurg "E 


O0 O0 2 207. — 


e) CC. Us. atrunad rettann. 1 79 eftergan noget (m Ong Tord dan moms. = 
f) iidem vægdi.dtk f, P at hann R g) ſotekommer. 

p naen vien v h) beſtikkebe tif at være Gem; 

5) iidem ikipader. : ; 20 . 3) fſorklaver (aabner) for mig. il viiſer wig negen 


, 3) üdem Geinit fyr. waæ- behen Berl. nr 


*- 
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^«^ * 
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” vegia eprer bvi dómam 2, fem naud- 
fyniar virdazt miklar til hafa. gengit. 
Enn ef Kongur, eda einhver g) annar 

haufdingi > fa er domari er, eda 5) refs- 

. Anga-madur, reffar met manndråpum ; 
Ri fkal hann i) jafnan lårs fer rüikit fyr- 
ir bykia, ok harma dauda hins i k) hug- 

" pocka finum ok .ufarar; ok ſkal hann 
1) jafnan. [va fyrir fer fi&, at bann dre- 

‚pi »hann eigi fyrir fakir grimmleiks fi alfs 


^. fits, eda reidi,. eda-4n) fyrir haturs fak- 


ir vit Bann er deyr, helidr drepur hann 
hann fyrir fakir vettrar reffinger ok áft- 
ar ſakar vit hind, er eptir lie , &) fyrix 
2e bv 


.. - 





ar ® Pe" Bn 





denheden ſaaledes fou ben. et tilfafben, "n 
formilber. da Dommere, £) Sigefom de Jors 
nodenbeder ugtes (tore tif, ſom have kommet 
Sagen afſted. Men om en Konge, eller 
uégeri-g) anden Herre, ſom er Dommer, 


eller befidder Net til at ſtraffe, b) fraffer 


med Livs⸗Straffe, ba ffal Dan altid i) la 
bet falde (ig ubehagefigt og beklage i fr 
Sind (aaban ex Misdeeders Ded og UlpÉr - 
fe; 1) ifet ſtal Gan altid, for fn Perfon, 
vogte fig for, at Gan iffe dræber ham for fin 
egen Grumheds eller Vredes Skyld, eller 
for Hads Skyld mod ber form m) døer, men | 
at ban | dræber ham for en tetmaefig Strafe 
St, 


448 debet pe modefatio teneri, tt ad motivorum gravitatem decifiones adcommedra- 


mr. 


Porro fi Rex aut Princeps aliquis , qui judicandi & poenut irrogandi' audfori- 


ddie pollet, capitali fupbeio uliqvem affitiendum | curare debeot, lento gradu & anime - 
aut anxio ad tatum Aaplicium irrogandan actådat, & ob mörtem extremamque delis- 


Dl quensis: cladem animo fetum doltat : Semper auten caveat, ne eruidelitote aut ira indudlts 


worte gem affriat, Jed jue i Tantum witionis, & is faprutes a amoris ena, » CMB prd 


7 Bor 


*» 





f) i:cb. fem til her ‚gengit, ok nandfyniar 
-hefa til verit... 
p CC. Un. lannzbeufdingi. | | lændshåfdingia. 
^ À) iidem reffingar-medr. gerir reflinger, ; 
3) iidem fer. jomnan láta pyelia mykit fyrir. i 
k) iidem bug finum. | 


e 


dsæpr himnfyri, ^7. 
c0 gp) iidem hatrs vidr pann eie er x dend er). 
^ €) üdem via. . P 


D) iidem på. sigi fva. fyrir. fer fi, et hann a 
m) « bel. 


f) als ligeſom ber er (foranlediget) tilgontt, e$ 


ber fave været Bornebenbeber til. 
£) Landeherre. || nogen af de Ennbeßerten, 
, b) nere Otraffene. 
-3) gaae meget nodigen (ugierue) Bertil. 
V) Dog (ifær) ffal "han iffe fave bet fanledes fet 
ſig, at bøn dvæber den anden ; fe. 








- „Körie hitir, er madur fkylldi utibyrgia, 
er hánn gengur i. »).dömhus, "ok lära 
alldrei koma à 'innan o)dyra, edus i dom- 
færi met fer: Einn lutur 'er, fegyrm. 
annarr er, frandfkapur » bpridi er kapp.: 
fiordi vinátta. — Dviat Du heyrdir pat, 
ar, Stephanus var krafdur. flcynfenidar fyr- 
år: fats at, hann på p) giauf af Tarqui 
| | nie "il pefs, at hann fkylldi. £yrir får. 
. ‚fakir hallda hann til Jaga ok vettinda, 
4) eon dómr kvad fue at, ef hann hefdi 
fe, tekit fyrir rettindi , " hann. fkylldi- 


peim härlur £ylgid til r) ghutuæar. 
heyrdir 


| | E "1 teat 
P tók hann mörgum Iutum minni refs- bau i mange Stöffer mindre. Straf, cub . 


“ing enu bann mundi raka, ef hang vi, han vilde have faaet, Dvis day havde vidſt, 
at hann, hafdi rángt damt. Nu ero peir at han havde dømt uter, 





Der ere altſaa 


fite ſaadanne Ting, fom En Fulde iffe 


ude, naar Bart gaaer i Dom⸗Huſet, eg fas: 


de aldrig komme inder o) Doreen, eller 5 


Dommer⸗Sade med fig. Den forſte af - 
diſſe Tinge er Gierrighed, den anden Fiend⸗ 


ſlab, ben ttedie Frekbed, ben fjerde. Wen⸗ 
fab. Thi bu ferbe det, at Stephanus 


blev fordrer tit Reguftob far. bet, em fait 


P) modtog Gave af Tarquinio tit. bet, df . 
han ſhulde for Betaliags Skoſd bolde bam " 


ved Lov og Ret, q) men Dommen lydede 
ſaaledes, at om han Gabe taget Penge For 


templo abalirsatjone , tonff'ente, qvod neftiret fe contra, aquitatem judienff ; non ta 


emnir pome expers erat, fed multo leviorem. dedit , quam daturus fuiſſet, jsdie "E 
Quatuor. funt , que infraturgs dicnflerium exiludat. 


, juffe a Se lati fibi conſaiius effet. 


 prorfuc , EF iutra fore: harere ne qvidens patiatur, mulfominas in. Tribunal [Sour riti- 


piat, avaritia nimirtn ” tra C &ontentio ,. amicitia. 
u tundarum acchfart, qvod equum à Tarqvinio done aecrpiſſet, ut eum contra maleferia- 
„juxta judicii ſintentium cum pecunia ſam in- 


torum injurias legum oye fueretur , and 


Qo Oo 


0*) CC, Um donislius. 
0) iidem dura eds dowsfatis, - 


p idein. æigi ul Fest gios af Tarkrine a B. . 


Iky!idi. 
4) iidem oc qvad fva dom. , 
‘ n idem. glatamar. .- | 


^ 





Nuper audiveras Stephanum repe: 


-9). Dorre edler Dommer-Sæbde. 
p) et ban üt modtog derſor Gave af Tarım at 


Han Bude EET 


q) og. udfagde Dumme tv eria halter, - 


fer 


1 


‚Sva! Retten, da (rufe: han folge bet Gads tg c 
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E y) met rettdzmi pegar brädann bana, pi 
" Ufkylldi pann mann wårdveita i-Kongs- 
… garde eda i gierflu. z) KL. daga, er i 
Co! a7, . CKengs reidi kigmi, . adur «enn ålyktar 
| - - dömur felli & & mål hans; ok pat vert a) 

Sannligazt : at. 6) pat laugmäl vardveitti 
all Kdngar, dil peſs et peit mztto fua 
EE ed) dama ;met rettheri ok  (ynfemdar-ály- 
5^0» — ^' gok d) gréin, enn eigi eptir #) brádri 


.* ^ *  geidi Emm ef fà mádur; verdr fyrir. 


co føuk; er lug ck -rerrindi dama f) han- 


/  * - ' ^em frt enn eigi dauda, på & Kong- 


" ur, eda fà '"haufdingi ; er lands gister, 
E sæ, take, £) batlut hans, fyrir fakar A) 


rettra 
0210 qt menfe june mejtari queat, deflinaret, reum iu | palatio vel coffodia gvadragista dies fer- , 
v l7 si "ande eurorut, intra quor dies grävior de eo fententia ferri negvagvam deberet... 
ME Jig eratorís fententia ab omnibus Regibyus fervargtur e re profelo effet, ut fapientiæ 
EL juftitiæ difamini .obføquentes , pradpiti veto ira sion tempslfi judicia ferre quem. | 


n E vero quis corum eritninum poßuletur, ut jura (egesqve multam gecuniariam, "on au- 


— 


den, og der. ifte vare fan fFinbartige Sager 
imod fam, at de y) funbe, med retfærdig 


Dom, tilfiepbe bam ftrar en pludfelig Dod, | 


da ffutte bet Sitenneffe, . fom faalebes toy | 


Len Konges Unaabe, forvares i Kongens 
Gaard, eller under Bag z) 40 Dage, 


"førend der maatte falde endelig Dom 4 hans 


Sag; og det blev vift-det a) fornuftigfte, 
at alle Konger vilde b) holde, over ben Ton, 


paa det de ba fulde Summe c) domme med 


Retfærdighed, og fornuftige Overfæg og-d)- 
Indſigt , men iffe efter. e) overilet Hidfigs 


(cb. Men om ſaadan en Mand gives Sag, _ 


fom, Borg Vetſardigbed £) tiltiende Penge 
Straf, 


«aa 


Que 


. Br i dem uecem ei diflitent ; Rex out regionis dominus ob. poena» Jule irrogatas, Inge «ivi. 


Li v 
1 » .. 
! 4 


(5 Pegat m. rettd. br. daude. 
&). 1 ch. XXX. 
«. 8) CC, Us. familigazt. 
. 2 B) iidem bette 1. geymdi. 
EN X itdcm fina dame-m. r. pc Ik, dl. gere. 
^ c, 4) el gegni. €) 2c brádradi, ^ 
f) CC. Un. farhluti banum á hend. 
MEM g) dem fe hans. | | Penn férblut, 
C. 5 B dem rextay (rettrar) relingen. : 


- 
* 


/ " 
-— - » - . SA * 
E t . 
- 


ve 
.* 
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3) CC. Un. hann med, rerégini, || hanum 


; jubente, 


Y) bemde, (funbe f) bam med en vetfirbig 
. Dom (til). ER 

2) 30 mener Hr. Einerlen at. være rettere, om 
. ber ſtulde meenes Keiſer inne dE 
bet og gav faaban Lop. 

| 0) tilborligſte. NREN 

b) bevare (lagtage) dene. 

c) gigre dereg Domme me. 

E Dilighed. . e: 9 Ubeſi bloße 2000s 

f). tilfige ,. påalpøge. ' 











- 


> 


or dum : 


ar f) lotinn. 


hver atvik ero 1) fakerinnak beit manns, 
er fyrir, fauk verdr. /Enn ef få madür 
verdur d) fyrir fók, 
fpakur Vera, ok +) Driungyir hanom of- 
urkapp edr ágirnd annars til ufpektar, 


er gisrna villdi 


“ek pykir henom fauk fin ill, ek vill 


giarna yfibzta, på à per dómum at 
vegta um hefs mannz mål, er [va er 


. Sua ok ef få madur ‚ger- 


oo dr laugbrot, ^er fafrödur. er, ok veit ei- 


4) domum at vagia, 


. gi påat hann geri laugbror, ok villdi 
* g)hann, pat. eigi gärt hafa,. ef hann viffi 
at pat veri laugerot, pj A) &. par. enn 
Enn bå at bær 

. fakar 


x . . . : 5 
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Ok fkal pat miok hugleida ; 


med nogte "m" Og (fal matt ba ifer me - 
get betenfe, boilfe Omſteændigheder der ere 


i c) Sagen, peo den Perſons Side, ſom | E 


ber bliver tiltalt. d) Saaledes om Sagen 


gager imod faaban em Perfoh, fom. gierne 


bilde være fredelig, og fom en e) andens 


Overmod eller. Gierrighed bäver tvunget til 


Urdelighed— og ſynes ham ſi fin Sag ond, og 


vif han gierne bebe derfor, da-ber Domme — 
ne formildes i den Perfons Sag, fom f) | 


ſtaaer i flig Forfatning. — Cigefaa og om den 
Mand begaaer Zorbtydelſe ſom er vankun⸗ 
big, og forſtaaer ikke, om han end gier 
Overtrebefje,. og vi[be (derimod) iffe have 


giort 8) figt, om ban havde vibft, at det 
- 0.7 3 


uiia & im  quibur rigarofa ferri debeant judicía, verbis nonmallir ida het zvaflio. Pen 


, Jülvi meretur. Primum diügenter confiderandz funt circumfLantia cauforum €7 rei; nam 


Ji criminis cujusdam pofiulatur qui møde fas effe vult, qviqve aliorum vel petulantia vel ava=. 
tia ad | facinus qyoddanı compellitur , 67. quen atiionir mala a f patrato leds, Si 


dan inum farcire cupit, mitiore fententia judicamdur-eff. Sie qvogoe mitia Ratuendim - 


fn ilum, qvi legem qvidem violavit, fed commifi a [e deli: iguarur legem violare no- 
dais Porro ,: lítet Sad iffi ma patrentur drilla, eb furta funt €9 latrocinia, iam cir- 


x 





c) t Sad — fom ér for Sag. 


| 6. CC. Un. fücar — fökinni. . E ME 
d) Gaaer Tiltalen imod (falder Sagen pad, trafe ” 


4) siden værdr fa madr. 


“ 


(e) idem Pröynger. b. ag. dcofkapp a. ro manm. ftt Sagen). 
N üdem lokjnn, komim. €) en anden Mande Giierigje eg Oonia (Cub 
"9 iidem æigi bat værk. ED . dighed) nebcr. 
b). iidem er par. || ex enn bar. f ) fealebes er foranlediget ragt, tü den gere 
De sl domur. ' ) 2g) ben Ginny. W 
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beirra lua, er mik forvitnar, um p) 


. rettlæti dóma. Der gátut befs, er mer 
.. 4) pykir all-Kkljigt vera, at Dat vari 
^ heilla-zid ok r) gód laugretta, er Keyf- 
&rinn gaf um Konungliga refling, at s) 
Kongur -giæfi peim- manni XL. daga freft 


. "i Kongs vardveitflo, er fyrir Kongs rei- 
. dif) yrdi, enn eigi felli ofbrädur dóm- 
ur å mål hans, met u) åkafligri ‚reidi, 


=) på virdizt mer fva fem y) her. purf 
mikit fkapgiedi vit Bat mål, -ef madur 
fkal byrnia manni i reidi fionk 
-jafn rettvis madr, fem Moyfes var, ok 
heilágur, på feck "hann eigi ftillt 2) rei- 
di fine, ba er hann kom til Israels: folks 
miök reidur; a) epter pi fem. mer er 

| , .fagt 


Ene 


* . ^ 
- " » 
. - [f * . . 
- - x a bi x . . 
. - "| 
v» dt 
e € 


nu med Tilladelfe ſporge om be Ting, fem 
jeg attraner at vide, om p) Donmes Nets 
færdighed. - (Gaavibt) J erindrede bet, 
fom mig og q) ſynes at være heel rimeligt, 
at bet kunde være et nyttigt Raad og'enr) 
fPien Rette⸗Bod, fom Keiferen gav "om den- 
Straf, fom en Stonge paalægger, ats)en 
Konge frulde give ben Mand, fom t) fuv 
de falde i fans Unaade , 40 Dages Sft 
*) under Kongeligt Vagtbold, men at der 
iffe ffulde gaae en alt for Baftig Dom Hans 
Sag, afubefindig u)Vrede; faa ſynes mig 
og, at y) der maae behoves meget ftor God 
hiertighed i ſaadan en Sag, ont man (Fat 
ſkaane et Menneffe t fin Vrede. Men faa 
ret(inbig og belig en Dun, form Moſes 
var, 


Dixifi fuperius , " pit & verifmil sredo, egregium ; fuiffe juris dicendi moderamen, 
confilium, qvod imperator qoidam ulturo principi: dederat, nimirum quadraginta dies m 
palatio regio. rium, udi in priucipis odium inciderit, ervandum ei. ne feffinum nimi 
& vrhemente ira deproperatum judicium säufam difieptet. AR animux conffam; EI mer , 


draws hit. rsqviri titur: Å princeps ira 


* 


9) CC. Un. rettláta domara al. rertindis ‚döma, 
. 4) lider potte ellicr. | | 
Y) iidem allgod. — ^ £y iidem hans. 
(04) diem vzrdr p at eigi fell. 
u) iidem. ákatii. - x) fidemoc.  - 


- 


x) 1 cb. hann. $ cb. beir. CC. Us; par muni | 
Purfa m. ik. vid (bat), ef. - [ 


e) fidem reidi finni. 
4) aJ; fva at fteinfp. : 


accenfus homini parcat. 


Mofes, vir sætera 
2. uU o 7o fif 


. p) vetfærdige Dommere, || StetfarbiaQebé y: ee 
ferdioe Domme. q) fortes. 
r) meget god Forbedring i ov og. Ret, 
s) dan. 
t) falder — at bet ei ffutbe falde. 
*) efter Ord. í Kongens dervaring. - 
u)» vverilet. 
y han (6e) maat behøve. ! becti OA dod 
(der mane Mid - til bet). 


d 





Du | 


MEE nat >} "En 
—— ——— — —e — — 





— — — — 
til fekra egur laugbrora, bå 3) ber bar | ffient han bliver befunden i x) faadan ew - 


domum at vegia. 


* 


to. 


Enn ef Deir menn verda fyrir. fak- 


" um,, er Dat gera fyrir kapps: fakar, eda 


fregdar fakar, eda finku, eda a) fe- 
girndar, bå eigo Dar domar firídir at 


vera, ok íkal på gieta i allum. fladum 


ok domum lands-laga ok rettinda; enn 
i flikom lutum eda ftadom fkulo demar 
D) bita fem ftridazt €) eptir lagum , fem 
nu hafum ver d) talt; enn i hinum ſtad- 


/ um, er fyrr reddom ver um, pá å par 


fu lagafkipan 4 at vera, at virda e) {va 
 mudíyn, em til handa hefir borit, oc 
M , vægia 


Sags rog overalt 2 hvor y) Fornodenbed 
fvinger et Semelle til Brode eller Overs 
trædelfe, ba zy ber Dommene (Éaane; 

" Derimod om en Sag feres mod de 
Mennefker, ber giore flige enten for Frets 
heds, eller JErgiærrigheds, eller Karrig⸗ 
beds, eller a) Fordeels Skyld, ba bør 
Dommene bec. være ftrænge, og ffal man 
bog, i alle Tilfælde og Domme, iagttage 
Lands Lov og Net; Dommene ffulle da b) 
fteaffe c) paa det allecffatpefte efter Loven i 


| de Ting eller Tilfærde, fom vi nu bave d) 
opregnet, men i hine Tilfælde, hvile ot før . 


talede om, bør den Anvendelſe af kovene 
Dan‘ e Geri; at man anſlaaer orig | 


Dens" 


pom atunnter , necefitas qvedam adigit, mitiores — ferendo ſunt. 
Ubi autem quis atcufatur. criminum, ‚contentionis , vane glorie aweupamde, for- 


diti vel. avaritiz caufa. füfteptorum , taliumque contincafur ,. ir juxta legum rigorem 
damnetur, habito tarn ſemper legum civilium ES ægvitatis relpedu. Is hoc cofü 


gravi cenfara gun tetori cóngrua, locum habet , 


£) CC. Um. er (&). 
-#) iidem fegirni, Ggirnder, girndar. E 
b) iidem & 1 cb. luta eptirlögum fem ftridazt. 
c) iidem add. ınzgo. " 
4l) iidem rædt. [| um tedt. - i 
e) ita CC. Un. opt. & 2 chars, al, eptir pri 
fem nsudfynianvirdaz mikias til hafa borit 
- (verit), ; 


f 


- 
- 


* \ \ 


Pe P? (8 -9 


in illo autem fuperius ddduro, cafà 


x) tune, den, bet Olags. y) Fornsdenbeber. 
2) er der Sted (Ud) til at formilde Dommen. 


A) Gierrigheds, Begierligheds. o. 


b) fældes, Hælde (rettes) poa bet firengefte efcer 
Lovene. c) bet firtengefte de immer 
A) Sagt. ||. talt om, 
€) «t Sag efter bet, for der fan agtes, at fore 
\ Fornodenheder fave brevet (at der have været 
ftere Bernsbmiibet) de dertil E 
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2666 ... — er E 
vegis epter Dvi dómum f), fem naud- | denfeden ſaaledes ſom den er tilfalden, 5 
ſyniar virdazt mikhr ril hafa gengit. formilber-da SDommene, £) Jigefom be t 
Enn ef Kongur, eda einhver 8) annar nodenbeder ugtes (tore til, ſom have kommet 

naufdingi, ‚fa er domari er, eda 4) refs- | Sagen affteb. Men om en Kong, eller 
ånga-madur, reffar met manndräpum, | negeri-g) anden Herre, fom er Dommer, 
ha fkal hann ;) jafnan låra fer rüikit £yr- | eller befidder Net til at ſtraffe, h) ſtraffer 
ir pykia, ok harma dauda hins i 4) hug- | med Livs⸗Straffe, ba ffol Dan altid i) ade 
" pocka finum ok ufarar; ok fkal hann | det: falde. fig ubehageligt, og beflage i ft 
D jefnan fva fyrir fer fiå, ge bann dre- | Sind faadan en Misdæders Dad og Ulgt: - 
pi ‚hann eigi fyrir fakir grimmleiks fiälfs | fe; 1) ifer ſtal fan altid, for gn Perfon, 

- fios, eda reidi, eda m) fyrir haturs fak- vogte fig for, at han iffe dræber fat for fir 

ir vit Dann er deyr, helldr drepur hann | egen Grumheds eller Vredes Skyld, eller 

ann fyrir fakir rettrar reflinger ok áíl- | for Hads Sfnld mod ber fom m) doer, men 

ar fakar vit hine, er eptir lin, &): £ycix | at han draber Dam for en retmasfig Étrofe 
| ME - Pi | - eph, 

E debet gum moderatio teueri, wt ad motivorum gravitatem decifones adcommoden- 

- tur. Porro fi Kex aut Princeps aliquis, ‚qui judicandi & porsas irrogandi' auflori- 

‚tabe pollet, capitali füplitio uliquem affciendum . curare debeat, leto prada Ey asm — 
guíst enxio ad tatem Juplicium irrogdndsm accidat, & ob mortem extremamgque delie- 
quentit cladem quimo ferum doleat ; Semper autem. caveat, me erudelitate aut ira indi] 
worte quem aat, Jed juſtæ lantum witionis & in få perite a amoris casa , cum ved 

- 7 do 











*» 





f) 4 cb. fem til hefr gengit, ok naudfyniar f) als ligefom ber er (foranlediget) tülgamt,  . 
.hafa til verit. . u der have været fornødenheder tif. 
p CC. Un. lanpzheufding). | | Imdshöfdingia. £) Landẽherte. || nogen af de Santdfema. 


'^ 7. d) fidem reffingar-medr gerir refünger. » h) nbeter Straffene. 
D 3) iidem fer. jomnan láta pypckia mykit fyrir. | ^) gaae meget uodigen (ugierne) berti. 
; k) iidem bug finum. - I) Dog (ifer) ſtal Dau iffe (ave bet faalches fet 
i * d) fidem 6 zigi [va fyrir. fer 84, st bann fig, at han dræber den anden, fer. 
y dræpr hinn fyrir. ^. m) dr, ded. i 


w) iidem haus vidr banan qa. er dende er). — 
e) dn prias E rt 0. 








- 


—- 


hvi hann vill 
HE, 


) er) CC. Us. matti ſtiorna. , 


^a Gem 





eptir at Deir fa ufarår hinna oc. 
dauda; ok viti hann at p) agi "ok hræde- 


"Ju fu, ‚er peir tdka af 4) pars ufár 


.em, ftiórüi beim til rettletis ok god: 
- ra fida, fem eigi r) mätti náttura til- 
. fliórria; fyrir fakar ofmikillar yfirgirnd- 
‚ar eda 1) (kamfydi. i" Dat ferti einn's) 4- 
giætur Keifari, . dyrdligur imadur ok rett- 
lätur i^ Kongligri refling ,. at ef Kong- 


"wr yrdi. w) reidur, ok etladi mánni ba- 
(m, ok viero eigi fua opinberar fakir à 


x) hendi hanom, at per dæmdi hanom 
| met 


Cid c €hatd "na 800. 


beds Goo. 
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at t Beir t 0) pvi rettara | Skyld, og for —S— ety imod de ; 
andre, der feve efter, n) fétbi han vil; at 8 


be ſkulle føre o) bes otbentfigere Levnet, efe " 
terat de (ee hines flette Afgang og Ded; og 
vil han ſaaledes at den p) Tvang og Frygt, 
fom de treffe ef q) en andens Ulykker, (fal 
føre dem til Retfærdighed åg gode: Seven, i 
fom ry Naturen iffe kunde føre dertil, for 
alt for ftor Overmodigbeds eller s) Daarlig⸗ 
En t) beremt Keiſer, en yp⸗ 
perlig og retfærdig Mand i offentlige Strafs | 
fe, anordnede det, at om en Konge bled u) 


"fortørnet , og tiltenkde noget Menneffe Die 


den, 


har mekorem vitam vivere, pof quam dragicum adro exitum viderunt aliorum, & metus 
aliorum clade Jübortus ut ad juffitiam. bomosque morer colendor durat eor, qui nalura 


vitio ,' imprudentia. vel mala. liga virtutem ponte non ample&'emtar. 


Imperator qvi- 


dam celebris juftitia & morum fan&itate illuftris principi ulturo prafrinft, nt fi iratus 
. de. do neci gumdam ; eujur erimina tam gravia £y manife fa non Jm, st. violinta 


| Pr Pr 2 B | 
.- . ” "1 » J - = L | x 
e) CC. Us. i pvi mæira friálfi (frelfi) epter, | 





oc betru (betra) livi, er peir. " betra lif 
er Beir fiá. 


» iidem lirædala ſu (ſu reale) oc aghi. N agi | 


få ok brzdala, 
4) al. ”peirra. 


— 


s) iidem (kamfynis; BEES 


.. P) fidem. dyrligr Keifari oc rettlatr. II mad 


Agetr (oc) dyrlegr Keyf. 
8) idc einumhızriam manni fra reidr, 
at (ok) hann ætlach henum, "| 
o» fidem benda, - li ot 57 


: enorte 


» t. . V 
0) leve i befte fierte Sikkerhed (Brie); og _ 
bedre Liv, efterat. ||’ (eve €t deſto bedte t» 

da (fon be ſe. : 
p) Rabſel og Tvang. Ze 
q) deres x iuf. ° — 


[; 9 man etes itfe- funde føre, mom, fe 


- bolde i Somme. 

8) Taabeligheds. 

t) ypperlig og retfærdig — berømt Uh 
(08) opperfig Keifer, — — —P 

0) faa vreed (unaadig) pan nogen Mand, af 
han | ailtankde Vim | 
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ir fridfamir menn ok 4) hógverir ftygg- inesfig Straf, thi alle fredelige og t).fogn 


-iazt 'miók vit. manndráp, ok #) byki ill 
„vera ok fyndfamlig, . 

par ero opinber fkynfemdar- fvaur 
til, fem mu reddum yer um, x) er 
Moyfes var. 
^ "hann var, ok allekoftar hégvær ok rett: 
" wís, ef hann viffi at zefling y) ſi fin vert 
fyndfamligt verk fem. annat manndräp, 
3) på mundi hann pat eigi gert "hafa. 


| i - Enn ef hann veri foa brádur a) i reidi. 


nni, at hann hefdi Betta verk. gert 
 4meir fyrir 5) reidi. fakar enn rettenda, 
på mundi Guds 9 reden hafa hefiit 
| hanom 


* Jafnheilagur madur fem. 


modige Meuneffer *) have flor Afifge for. 


Manddrab, og agte u) bem af være onde 


og indie .  ..- 
Der. ére anbenbare Grunde di Soat 


paa det, fom vi nu tafebe om, x) ite (om . 


anganer Mofes. Saa hellig en Mand font 
(an var, og t ale Maader fagtmobig og tr 
findig, hvis han havde vidſt, at hans Ræv: 


felfe Havde været y) en ſyndig Gierning, fom 


et andet Mandflæt, z) ba vilde bon (vif 
uet) iffe baut foretaget ben. . Men om fan 
havde været faa a) ivrig i fin Wrede, at han 
havde giort denne Gierning meer for b) Vr⸗ 
des eub b Raſardigbede Skyld, da vilde viſt 

^ . Guds 


eta em eorxm fententiam, malorum criminit won expertitm, u . 
Lutulenta pro his, cirea: qua oratio. neffra verfatur , "Åabilendit argumenta de- 


u fumi poſſunt vel ex spfer Mo ofr exemplo. 


His. quippe fnGilimus vir, modefifimu: 


. €8 juflifimus , fi poenam a fà irrogatam exiffimoffet enpandam homitidii loto haben- 
dam, a tam gravi perma næ ahfinuiflet; porro: Si ira potius guam juo: ‚zslo gd 


tflita Vaplicia inferenda exflimulatus effet , diviua profeble nemefis gravifimas de ilo fum 


ath 


t. m . * . . .. 
. . Hed 
DUE ^. - IN 


1) CE. Um. kéfvarie. 
#) üdem pyker illt værk ok fyndfamligt. 
x) al. or jafnb. m. f. Meyfes var. 

x) CC. Un, hans veri (fva) jamſyndlig. 
'z) iidem ede. || Te gerdi bann æigi Dat. 
a) iidem hardı i Øridri reidi. 

SD didam brzdk 
«) iiden rettende ac rettd. 





€) maadeſige. 
. 9): efter dioe fødes ; meget ved Cover). 
^u) bet agtes for en ond og fondig Gierning. 

X) i bet at fan H. en Mand, fom M. var. 

y) (aa (ligeſaa) ſyndig. 

zy ellerg, || ba havde Ban iffe giort ige. 

a) Gaard i en vafende Vreede. " 

b) ffe. 
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retra reffi nga. ok lands-laga, enn eigi 
fyrir. i) ſakar nockorrär fefnikiu „edr 
fi ingirni. Nu ef flíkra luta, allra verd. 
ur vel. giætt, er. nu hafum ver, talt ok 
umredt,. på ztla ek på fizt eiga E) fa- 
ka vari af, Gudi, er er yfr dóma ero: dep 
adir. 


Pd 


N All. Mkligt er, at pat land hafı 
goda fliöro m) ok forfiá, er fa haufd- 
ingi verdur yfirfkipadr, er s) flíkra lu- 
ta giætir vel, ok ber o) hans fólki at 
yirda met rettindum hans landzftiörn. 
.Enn Po vil ek enn nu met leyfi fpyria 


pera]. 


Indente, multam repere debel, son sero 
vitie locum concedat. 





Straf, men iffe Doden, bà bet en Konge, - 

eller den Snetre, fom-regierer et Land, at tage W 

g) Dane Gods, for h) retmæsfige Styaffes HE 

og Lands-Lovens Skyld, men iffe for nes MEME 

‚gen Gierrigheds eller Begierligheds Styldd. 

Om nu alle diſſe Ting, fom vi have nu opreg⸗ / 

net og tafet om, blive vel iagttagne da tenfet — , 

jeg at de, der ere fatte over Domme, Dave — s 

mindſt at vente k) Anſoar for Gud. a o or? 
Der ec nokſom begribeligt, at bet Land LE 

maae m) nyde geb Styrelſe og Tilſyn, over - 

poilfet ber bliver beſtikket ſaadan en Herre, 

(óm holder. vel over n) bitte Slags Ting, 2A 

og o) bør dans golf efter Fortienefte agte s 007 

baus Regering beit, Den di vit jegend: m 


eo fe at epiiur korradendis inhianr va NP » 


Qvæ jam attulimus Ji probe obſtrvent juditer, mininio me judice, 
ob fubføgventem diving nemeféor aceufatianem fetu; sompungantur oportet. 
Vero perquam fimile gu regnum bene adminjfiratum iri; riqve bene sonfali, cui MN 


prinseps diligenter. hær obferuans profiter, cujus reginini juffum Sibditi exhibeant he- 


worem gar. ef. 








i). CCUr. 83 d. fefnieni Ccfinkni, fehakic) 
: facar eda fnku. . 
.. M/iidem ftóifaca, Akada. a d. ftraffs, 
D iidem poter all lieliet. 
w) iidmåfer. m) idem Bæsfarre. 
e) iidem folkit at virda med lendfliosn. H kenn 


. folkit at v. m. s, hans ftiérn (rettindi ek [- 


fien. B - 


7 


After autem phra,,qea fare aveo, de fufti; judicis Jüjütari libet. 
PrPr 3 


Dui 





- 


&) det Gode (e Elendeele). 


Pd 


b) Shetend (lovlig) Orxafé. 


k) ſtore Debreidelſer, Skade, Straf af. 
Om) fpe paa fig. "») be. ^ EM 
v) ber gipte Golfct re ved haus Oxtpreff (tb ) ” 

Din Anførfet (ette rer Priis pad Bolt. || og — - 
hvor dolket fan efter Bortienefte Penne ma . C 
, Rent Resiering Glofktiale os Def) N 


^ N 


_ . nu . - . l i 
Y 


2.0.47 __. 


j v t, i fneruzt fidan til yfirbóta fyrir brotit laug- deres: 1) Wotbrpbelfe, og omvendte dem fiden 
” mål; enn peir er drepnir varo hreinfad- | tif Bodferdighed for Lovens Overtradelſe; 

uzt i finni idran ok- m) bind, ‘er beir mien be fom bleve btebte , renſedes i deres 
| poldo, s) medan peir dóu; ok. var beim | Poenitentfe og i ben marte, fom be uds 
ſtode, n) medens de døde; og-vat det me 
get bedre for bent, at lide en fort mette 
i eres. Død, end lang Pine t Helvede, Og 





betra miklo, at Pola fkamma kvaul i diu- 
da‘ finum, enn långa pínfl i helvíti. 
*. ^. Ok medr hinum fama Hetti ero nu Kop- 
4 - ga reffingar; Dviat o) Kongur hreinfar.| af den famme Beffaffenhed ete nu de Straf: 
ſik i blodi rünglátra, p) er hann. drepur fe, fom Konger paalægge; thi o) en Konge 

E | på met rettri reffng i gietzlo heilagra | renfet fig i be Uverfoerdiges Blod, p) i det 

T laga.' Enn margir ero Deir 4) ufida- | bàn dræber Dem ved en retmeesſig Straf, for 

menn, er hrædazt reffing » ak mundo | at efterfomme.de bellige · Love. Der ere og 

gera ltugbrot, ef eir hefdo eingann mange q) af det Slags, uſtikkelige Menne 

. f)esga áf Köngs.refling: Enn hinn er ſter, fom afffeetfes aleene vad Straffen, og 
polir reffingar-döm, på gengur hann til vilde vift begaae Overtrædelfe, om de havs 
pes ok idrazt kann ”) misgerninga de ingen. 2 Tue af eu Konges Straf. 


V 





E = finns, : Den 
an u gati: mont, —* proſecto brevem. moriir dolorzi» quam —E inferni. cæucialum 
EN ſatiut erat perpeti. Pari ratione fifa habent Vuplicia qva hodje a regibus froponuntur ; 


Reges injuflorum Jangvine je mundant , abi Jacrarum legum obfervantia indufcti malefs- 

t. riatos tapitali fuplicio afficiunt. Multi antem homines moribu- adeo. uni pervers, st, 
nif mein perma coerceantur, leger violent: Qui ;autem pracedente, judicir fententia fü- 

| Plitia affcimdus d. pettata ua eonfitetur, eumque criminum füorám poeitet qvorum 





" éy CC.Un pI. pn ‚af, Deisgierning- DE 4 
"o. 7 07 ag) siden 1 dauda ſinum. S7 -3). b beret Dod. Lc 
— /' e) iidem Kongar hreinta finer hendur. o) Konger zeit deres Sender, 
' . ' Dn. iidem & h. dr. - rok. - i | p) om han — og. 
| D. iidem fidar mann. || fidermanna. ; ' y Semeffer af be Gabe; At de. 1 Cor 
^ f) ach. oua af ftride. Kongs ok hens refs. .* bof Folk, ſom de afjfreffeb fre. _ 
, ^  imgum  * 3 GC. Un. pa misg. £. er h.' . €). Frygt af en Konges Scrænghed og hans Straffe. 








m hann vard [va ‚akafliga reidr, 


c acd. ritet med finum fingri, 





-- fagt ifra 3. priat mer er fva ſagt, at 
| et Rein- 
| fpiaulld bau, , er hann hafdi *) i fangi 
fer, -ok fiälfur Gud hafdi 5) äritat met 
finum fingrum , medr X. bodordum c) 

… langmäla ‚finna, på rak Moyfes pau d) 
vidr fteini, ok braut aull i- fundur, i 
. bradi. finni, ok hlióp Pegar til“ vapna, 
ek allir ber er‘ e) met. hanom varu, ok 


, drap 5 maurg hundrud manna á heim 


. degi. Svo hefi ck ok pat ‚heyre, at fa 
madur er 8) or.var bardoganüm, beim 
er Saul Kongur fell i, ok fagdi Pau tid- 


indi, e«t Saul Kongur A) var daudr, bå 


. baud David i) i i brådri reidi finni , at 
| begar 
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var, foa fupbe Dan bog itte tvinge (ans 
Brede, beh Tid Dan fom tif Iſraels Golf 


meget. opbibfet.a), efter bet ſom mig et bes 
tettet5 tbi mig er beretter faalebe$, at han— 
blev faa overmaade forbittret, at be Steene 


Tavler, fon hau havde *) i fin Favn, og 
b) Gud felv Savde, med fine Fingre, paar 


fFrevet fine c) Loves 10 Bud, dem kaſte⸗ 


be Moſes d) imod en Gem, og flog bem. 
janbffe i Stykker, i fin Jorigbed, og greeb 
ſtrax til Vaaben ' og alle de, ter ©) vare 
med Dam, og dræbte £) ben Dag mange 
hundrede Menneſker. Ligeledes haver jeg 
og bert det, at den Mand, ſom kom fra 8) 
Slaget, gemi Kong Saul fafbe, og ſagde 


de 
. jfi ifii: Er fandi iffa mur iram cohibere nequibat Bam ad populum Irraeliticum feverfur 
adeu excanduiffe sarrafur, tt tabulas, qvas finn gerebat , Japideas, in quat ipe Deus - 


fito: digito decem legir fum pratepta inferipferat, Saxo illifas tonfringens arma cum | fuis 


gaperet, €? mudtas bominum centärias eodem die trucidaret.. . David porro, kominem 
' e belle,. Salo fatali » profugus , «bi gem Sani anmunciabat , 


' 
P d 


illico interſitiendum 
ju 


. T _ 
J 2 P 





*) CC. Us. fengit af Katfum dracıni, ec Gud: 
hafdı ritat med fingri fer. 


€) CC. Un ok lógmslum.. — 4) iid: nidur vid. 
"e) iidem hanum villdu fylgta. 
f) iidem add. konn. 
"g).iid. kom or bardaga. 5) Hd. vari fallinn. 
i) iidem Kongr (pegaribradi fini , at drepa 
- fkyldi) í brædi reidi finnar, at dr. ik. pano 


mann pegar. 


&) faa at de € teen. f. 


*) faaet af Herren po, es Gud havde fret 


med fin Singer. 
b) (ostpaa & ſelv havde Frevert ud fin Finger. 
€) 10 Budord og foot. 

^ d) wb. . . 
€) vilde følge fam. E 
f) Yan. E ou - 
8 bet Std, i —* HÆL | [ - 


* 
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rzdo. 


— 


5 
- 


e 


.Minnztu Deff, er ck gar £yrir per 


i å fyrra ordi, at peifn maunnom ero pau 


laug fkipud, er eigi verda fyrir fua op- 


inberum fakom, at /) rettür domur da- 


mi peim brádann m) dauda. 


Enn Moy- 


' fes fkildize fua vit Gud, ar hann viff 
.. reidi hans vit alle Ísraels folk, ok dryg- 

di hann s) äftar-verk, enn eigi aufund- 
. ar, på er hann fneri peim af villo ok 


illum o) fidum met peffari reffing ; ok 


. fagdé ek per, at Kongr kyıdi gera i 


finni 


die. ner (under) in ulteriorem. cau)z 


fur, ” nebat, \ 


rum Jervari , utpote a tommo- 


, 


Pea? $$ nt tU 
begar fkylldi drepa Dann mann, ok ei- 
… gi let hann vardveita hann til £) um- 





be Tidender, at Konz Gaul var h) tel, 
ben Mand i) befalede David, t fin haflige 
Vrede, at man firag ffulte dræbe, og led 
Gan iffe forvare fam rif nærmere k) Aftale, ” 
— Som bet ibt, fom jeg erindrede for 
big i bet forrige Svar, at be Love erc fatte 
for be Mennefker, fom iffe falde i fan aaben⸗ 
bare Forbrydelſer, at 1) en fovffiffet Dom 
fan tiffienbe bem en pludfelig Dod. Mer 
Mofes ffildes ſaaledes ved Gud, at far 
vidfte hans Brede mod alt Syftacís Folk, og 
ni) giorde han altfaa en Kierligheds, men 
iffe fiogen 'Hævngierrigheds Gierning, i det 
fan venpebe dem fra Vildfarelſe og onde 
o) Sader ved denne Ravſelſe; ligeſom jeg 
u eg 


In. memoriam. revocer , qua Jüprriur dixi, iger nimirum de d; ifferendo aligein- 
tifper juditio latas effe -de ir, qui non deprehehduntur” fm tam woterio ‚flagitio, et jufe 


jure debeant. feflina morte multari. 


Mofes contra priusguam in mönte finem cum Do 


tolfogvendi faceret , de ira divina im popxdum Israeliticum certior faffus, officium c chari- 


tatis praflitit & non invidie, cum amere, mom odio, indudlus piebem dia poma ab 


4 


errore 





k) CC.Un. umræda. 
I) iideqg rettdåmi dömir. . 
'— m) 2ch. bana. 
' f$) CC. Un. aftar-reidi, 
») ich lutum. 


bes 





h) lagen. ' 
i) ta befalede Kong David (5. K. D. m (fa 
Haſtighed at Æulde finaed ihiel) i fm Siete 
Haſtighed, at den Mand Wulde (tray ſlaaes ihici. 
k)'tinber(saniag, Staabfeciel. — 
.l) Netfærdighed ( at domme. | 
1) udforde fan en Kierlighebs.Greche. 0) Tips. 
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finni reffing fyrir. áffar fakarı, enn eigi | eg fagde big, at en Konge fulde handle j 
aufundar; fyrig, pvi at hver fu refling er | fans Straf, af. Kiærlighed, "men ifte af 
| går verdur fyrir aufundar fakar ; på er | Hævngiærrighed ; tbi al den Straf, fom 
pat manndráp; enn p) hver fu reffing | bliver paalagt for Hævngiærrigheds Skyld, 
er går verdr fyric älter fakar ok rett- | den et et Manddrab ; men al p) den Straf 
inda, på er pat -heilagt verk, enn. eigi fom bJiver udføre for Kiarligheds og Ret⸗ 
manndráp. 2 - færdigheds Skyld, den er en hellig Gier⸗ 
ning, men ikke Manddrab. 


: "Nu vil ek enn innilige fpyria y dur, "Endnu vil jeg, med Tilladelfe, fperge 
‚mer: leyfi, um doma; Dpviat pat muno |.Eder nsiere om Domme; thi fun faa Mens — 
für menn lärs fer fkiliazt, 4t Dat fe | neffer ville vel bunne finde fig i bet, gt bet, - 

- kort: verk ,' ok heilagt , ok :g) áftfamt, | fan være en god, og heilig, 0g .q) finılig . . 


at madür: fe drepinn; ok Parf ek pels Gietning , at. «t. Menneffe bliver dræbe; 
ok margur :r) annatr ut ifrá , vat ber | hvorfor jeg, fanit Mangen anden uden for, 
fkyrit par fyrir mer met nockorum ord. behøver bet, at J forklarer det for mig med 
um, at Dat fe ) gott verk ok áftfamr, nogle Ord, at s) bet fan være en god og 
at drepa menn i rettri refling,- pviat 21l- | fertig Gierning, at dræbe MennefFer i rets 
B E MEME - dr meesſig 
rore maliique morióur. revocarıt. Ita autem Regi circa poenas var ffatumdam inculcavi ; 
nam quaevis potua, que private odio Infigitur homicidii loca habenda, ut e contra que 
amore dnfligante deternitur . fanffum opus eft e no. homividium, 


 Pinribur, tua pace, querere volo de judiciis: Cum pausi. animum inducantut ” 
eredere velint bonum ſanttum & amoris plenum officium eſſe homings vita privare, igitur - 


 alii- mecum. opus: habent, -onnullis-ut--uerbis exponas bowum, effe. homines juxta. legum 
tenurem interficere : ‚ Modeflos qvippe pacatosgve“ hömines homicidiorum taedet, „utpote, 


| | QoQo /- | (00 fexta 
p sl. prm fü. | | ' - py) Straf af bet Dlago. 
9) CC. Un. eftfæmdar-værk at menn fedrepner, q) en Rierligheds Gierning , åt Menneſter blive 
7) iidem annarra. drabte. 
5) iidem pat værk (værk pat) fe gott (ok hiei- $) ben Gierning fan være god lu iid m tet 


. legt) oc rettlict. p - | netft U 


* 
N 


V 


4 





Få er f) hana få, at hanum. mundi dau- 


na 


"di ætladr 8), par fem hann hugdi, at 


RE, hann x) mundi nockern fagnad i mótt 
' . fake finom tidindum , ok y) gott yfr- 
. leü z) edur giafir " bå idradizt hann, 


&) er hann 5) hafdi Peicri fauk "logit 4 


hendur fer, ok villdi giarna apturkippa 


 ordum ſinum ef hann matti ; *enn Da- 
| vid fvaradi fva: " Vitni fiálfs pins dem- 
ir bik, (fagdi hann), enn eigi ek; pvi- 


. at bu fagder 4 hendur per 5 fiälfur, at 


Pu d) hefdir drepit krift Drottins.” 


£j ero pvilik demi aunnur til fkyringär: 


Enn 


Deir menn er drápo Isbofeth, fon Sauls 
Fongs ; ok: hugduzt nmndo taka vináttu 


* i ” ’ " af . i 
,. interfiei hominem, quem (C ubi A morti deflinatum videret , putabat autem ob .allatum 


- 
. * ^ "ED 
P 
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. lj 
n 
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ſkulde dræbes) denne Mand. Men da ban 
faae, at ham var tiltenft at bee, t Steden 
for at han ventede , at han x) vilde faae for 
fans Tidender nogen Enffe, eller y) god Ans 
(elfe, "eller z) Belonninger, ba fortrod han, 
at han a) havde b) paadigter fig den Sag, 
og vilde gierne tage fi fine Ord tilbage, om 
han havde kundet. Men David foarede 
ſaaledes: “ Dit eget Viduesbyrd dømmer 
dig, (fagde han), men ikke jeg; thi du pag | 
fagde big felo, at du havde dræbt d) Here 
rens Salvede.“ Endnu ert bet andre des. 
fige Exempler tif Forklaring herpaa: De 
Mænd nemlig, der dræbde Isboſetb, Kong 
Sauls Sen, og ventede at te fFulbe vinde 

\ Beuffab 


 muncium. favorem £9 dona comfecuturum) | poenituit illito mendacii , qvo crimes regla 


cædis in Je transtukt, & verba Sita india ejje voluit : Aſt David illi regefft : 


Tefi- 


monium tuum damnat te, mon ego: " Ipfe enim confe [Jur es te unfium Domini interfecije. 


Ef & aliud huic rei declarande exemplum. 


Qvi vita privarust. Irbofetum Sauli fiium, 


- Adibant Daviden; C9 eju: amicitiam tanto facinore conciliandam erjlimanter, indizabant fe 


- 


. : efr 


4. 


' - a * 
LJ . 
à , . ^ * 
KJ i , 
Ud 


" sy CC. Un, hann. T UN 
t) iidem hinn. 9) iidem vera add. 
j 3) iidem bern fkylidi nock. fógnud vel hanunı 

munndi fagnadr Luinn fyrir fin tiezendi. 

») iidemgodargiafr. ^ €) öidemedagiefu. 

a) iidem at h. h. logit foc á houd fer (á fi fik 
lökum. 5) iidem lagdi fök n h.. 

€) Tem ſialfum. d) iid. hafder d. k. Gudz. 

e) al. på exo enn. 


v 





$) den. 

x) fan ffufte fane nogen lebe, || at eom 
Here ffuíbe være Gam bereedd (ftant ham tå 
Heede) fet hans Tidender. - 

y) Forfremmelfe, gode Gaver. ) offe. 

a) havde Isict fig Sag paa (Sager , oriri 
fer "paa fig, 

b) paafagde fig Sag (fagde Su» påa f "9 

d) Que. © 
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hanom, met ftridri d) reffing ok hardri Guds c) Retfærdighed i at dømme Dove. 
hefnd, "fyrir jafnmikit manndråp fem ſtraffet Bam med ftræng d) Rævfelfe og haard 
. hann gerdi; Priat Moyfes baud hver- Havn; for faa ftört et Mandflæt fem han - 
iom 'mmnni Beim, er. til.vapna e) hlióp giotbe ; chi Moſes bed bver Mand, font: 
met hanum, at f) engum fkylldi hlifa, | e) fe5 til Baaben med Gam, at £ ingen fFuls 
de fpares, enten Fader, eller Moder, eller 
um frændum finum » gyef hann væri Broder, eller andre Slægtninge, B) hvis" 
at Dvi verki fladdur, er Gud var beim | han funde blive betrædet i det Slags Gier⸗ 
reidur fyrir ordinn ; "ok, prefalidadizt | ning, hvorfor Gud var bleven fortørnet pa - 
rettlæti Mors i peffarri reffing, Dviat| bem; Ja Mofis Netfærdighed blev endog . 





faudur, ne modur, ne brodur, ne audr- 


—— 


i Peir helgadu hendur finar,”er met Moyfi frebobbeft i denne Straf: thi be (om vare u 


varo i 5) reffi inginni, ^i blodi hinm, er| med. Moſe i Straffen, helligede deres Hoen⸗ 
drepnir varo, bviat perr i) drygdo hiyd- | der i gines Blod, fem bleve dræbte, tbi be 
ni vit haufdingia finn, ok giætzlo heil- | i) hetedde i deres Gierning Endighed imod 

'agra laga i verki fino; enn Deir er | deres. Anfører, (amt Opfyldelfe af be hellige — 
" lifdu idruduzt. 9 laugbreta finna, Love; men de fem k) overlevede, fortrøde 

. | | beret" 
| p poma: ob tantam fragm editam; Moſec efemim quemlibet. una cum eo ad arma 





| : provölantium ,- , patri , matri, fratri, cognatis, in peccate divinam irdm provocante de- . 
prehenfis, neutiquam parcet ; jubebat; Har igitur porna Mo oír juftitia triplicabatur, . 


o mam ejus. Joch manus fuor in fangvins cæforum juflikcarunt, morem Duci fuo gerebant, 
' .facræqve legis gracepta füir affionibus ex/equebaniur. Qui porro fupervixeramt ob 
peccatum admiffum poenitentiam apébant, ES ob legem violatam ad meliorem frugem redi- — 

" bagt: Interfeih antem pornitentia. & erusiatw, quem ‚inter moriendam pof. funt, pur 





S020 5 ,Q&QQaa32; | .— - gáti 
d) iidem reidi oc refs. . €) üidem tóc — C) Retviished o9. 
f) iidem i35. zigi. || engi ik. pyrma, d) Vrede og Straf. e) tog, greeb.” 
HE. g) iidem er b. v. i. s f) man ifft fulde fare || ingen ſtulde Foam, 
b) s). reflingu, refsingum. g) naar b. f. bi befunden, 
i). CC. Um. veittu. k) idem lifnadu.- I Dow —. 
. D) iidem fins glape ]. X) komme dil 2:- bleve i | ivt. 
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- nært baud David , 
hauggva bædi hendur ok fatur, ok let 





ſidan o) fefta på upp wit vatnstiaurn eina 
i beim ftad er Hebron her. 

p) Enn vil ek tilhætta at fpyria ydur 
"eina [burning um på luti, er mer byk- 
ir g) domum vera undarliga tilfnuit, ok 
vil ek pvi hellzt fpyria; at mer fkiliazt 
^ Puff ir lutir varla, hver grein r) edi at- 
vik hefer verit i fkilning peſſarra doma, 


er nu vil ek eptir ſpyria. Der gítut 


^ ' pel fyrr i ydvarri redo, at Gud 1) fvip- 


„ tu Dri ríki undan Saul Konungi,- at hann 
” svar ofveginn i f) manndräpi, * mun- 
aA s ,- de 
met calamitatem pertrahat, 


, . . 
- ^ [1 . 
* . * 
. 
N - . 
- _ 1 . m 
.- 
- s - , 
Ld 
! ‘ - 
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dt af beim ficylldi | 


«* 





‚Derpaa bed David, at mat ffufbe hugge 


af bem baade Hænder og Fodder, og [ob 
fiden 0) fefte bem op hos en Dam, paa det 
Step (oni hedde Hebron. - 

p) Enduu vif jeg vove paa, at gere. E 
Ever eet Gpørsmaal om de Ting, q) hvori — 
mig fones at Domme ete blevne, uuderligen 
fældede, og vil jeg derfor Delft ſporge fes 
om, at jeg neppe fatter diffe Ting, hoad 
Grund eller r) Omftændigheder der have 


foraarſaget diſſe Dommes ferfiftatlige Ind⸗ 


hold, ſom jeg nu vil ſporge efter. ye 
indrede bet tilforn i Eders Tale, at Gud 
derfor s) rev Riget fra Kong Saul, at han 


$e var. 


Mox ‚pracepit David mavu- » pedes illis abfeindi & cor- 
T 


| pora juxta piftinam civitatis Hebron fu fu tfpendi curavit. 


e 07 Viliam adhue qui ffionem proponere libet de rebus, guibus jeudi fria mirum in mo- 


— dum applisata videntur : De  éguentibur nutem potiffimum ideo ſtiſtitor, , quod rationum 


pondera €9 cireumft antias tantum . non ignore penitus judisiorum quorundam mex adft- 


-  rendoram. 


 Disfi Juperiu: Drum ideo prine regno Sauluts , guod. a ta dibur commit- 


De tendu 





y M'& 1 cb. hengia pa vid vatnit i Hebron 
(2 dd. vatn pat er Ebron heiter). EC, Un. 
votz-tiorn pe, er Ebron (Albiron) k. 
| p) M. &' cb. 1. Nu vil ek fpyrig ydr. — - 
4 ) . CC. Us. pycki Gud hafa undarliga (un- 
, darliga baía) domum füuit. 
”) iidem oc atívif (Memir. & 1 cb. sivi) 
hofa. 
' 5) iidem kipti y. r. f r. x 
s) al. andren. . 


' €) hange bem ved den ferſke Soe i Hebron. || 
ved ben fer(fe Soe, (om hedder Cbron. || ved 
den Dam fom N. Hebron (Albiren) 

p) Nu vil jeg ſporge Cder orto ^ 
| q) hvor mig (ones at Sud haver vendt hans 
Domme underligen. . 
r) tilftedende, ſammenlobende Karfager (caulz 
"cojicomitepntes, concurrentes) der have tib 
velebraät. 


9) mie, 


— 








finna, enn "hann mundi engva idran ta- 


\ ka ». e£. hann fæi eigi +) brädann bana 


finn fer buinn; ok verdur hann hólp- 
inn 'u) af idran ok kvaulum, er benn 
bolir i dauda finum; ok er hanum bet- 


ra, at taka her x) fkióta hefnd, enn 


kvaul ek pínfl.utan enda;. bviat eigi 
hefnir GUD tvifvar ens fumz; Ok 
" y) verdur fyrir pvi Kongs.reffing gott 
verk- ok 2) aſtſamt vit alla bå, er und- 
ir hanum ero,, at hánn vill, „ar få er 
fyrir. refimgum verdur, taki her fkam- 


en ee 
Men bin, jom fiber Dom til Straf, fan. 
gager til Skrifte, og fortryder s) pane Mis : 
‚gierninger, men havde derimod iffe givet nos 





gen Fortrydelfe Sted, hvis han iffe faae c) 


fin pludſelige Død bereedet for fig; og 


bliver han da frelſt u) ved den Bodfar⸗ 


dighed og de. Smærter, fom fan liberi ^ 


fané Død; og et bet Babre fot: bay, at 
underfaftes her x) en fort Straf, end Qval 


og Pine uden Endes tbi Gud ftraffet ikke 


bet famme to gange. Og $) derfor bliver 


den Straf, (om en Konge paalægger, en 


627. 


ma a) kvaul fyrir illfku fina, helldur | god z) og fiærlig Gierning, imod alle dem, _ 


enn hann fe ) s annars heims zfınliga fom ete under fam, fordi dan derved figter 


Br ‚tynd- . ' tij, 
eunquant forte poeniteret, wif artifima | oculiy illius mor:  obverfarstur , ideoque falutem 
wonfequitur poenitentiæ & dolorum , qvos in: morte Pfinet , beneficia. — Satius proftGlo 


tal porna cito transeunte, qvam pofi mortem aternis eruciatibus & m iferiis affici. nam 
duplicatam ejurdem eriminis poenam Deus nunguam repoftet. 


. propen fm m fubito principis animum decorat „ cum velit delinquentem has in tita 


Hinc poena, qve a prin- - 
cipe irrogatur "bonis actionibus > modo jufla ft, annumerari meretur , que nimirum | 


QQ Qo. 3 


i —Jüfplicio 





5) CC. Us. par bradann deuda (fva bradann 
dauda finn) fer buin vera (fyriıbuinn). 
y) iidem fyrir idr. oc kvól er b. bolde. 
x)- lidem. brader ok ikiotar hefnder. 
. 9) a ch. ftendur fyrir k. r.. 


&) M. &'1 cb. átfemd. CC. Un. Aftfamdas 


E oco være. ( 
&). CC, Un. pífl fyrir illzkus ſinar. 
b) iideni zilifiga pyfide a. h. 


e) ba 6. Mies. hvor han ifte havde givet Rum 
for. 


ft) der én pludfelig Død (fin fa pludfelige Ded) B 


at vare tillaver (forbereder, for. fig. 
u) formebe f den Bod og Smerte, fom han i 
ver udftanet. — ^ X) haftige og. forte Strafe, _ 
y) ſaaledes underſtottes er Kanges Straf ved 
(3: beroer paa) eu god. 
3) ®ierning og Arte Ll gicfpas ve 


ning. 


?, 
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-höradi konu Uriæ, riddara (ins ; gods David faldt i, eftetat han vor bleven. Sons | 
manis ok tryggs ; enn f dan red hann ge , font c) vel itte fan agtes ringcte at te 
2) hanum. bana, eigi Fyrir fakir rettrar | fe paa, d) da dan nemlig bedrev Hoer med 
reffingar, helldur. fyrir pvi, at hann | Urie, fin Krigssverſtes, en god og trog 
villdi hafa kono hans. ^ Enn fidan, er | Mands, Huſtrue, men fiben e) foranfiak 
Nathan fpámadz bar upp peſſa fauk pi á | tede han hans Ded, iffe for en retfærdig 
ftendur David , ok hann geck i.gegn, | Strafs Skyld, men (orbi han vilde have 
- Bá g) var hanum · pegar fyrirgefit ;. oc | Dans Kone. Men ſiden, ba Propheten 
‚var allnær, fem fdfeftizr riki hans meir | Nathan f) ſoreboldi David denne Sag, og 
9 epter “bar enn ádr.var. A) Ok ‚veit ı han befiendte den, ba blev bette ſtrax (des 
ek eigi- hvart meiri vat faukin, at dre- | (abt Dam; ja det var, paa noget nae, fom 
. på faklaufann mann, ok.hóra kono hans, ! hans Rige blev meer ftadfæfter *)'efter ten. 
"eda gefa beim uf, er fakafullur var? | Tid, . end der vor ferz -h) jeg veed og-ifte, 
" Nu muno ſua margir menn fkilia, peit Doilfen. Sag bet vat flørre, at dræbe.et 
- fem eigi 1) kunnu .grein å, at Gud hafı | uffptbigt SRenneffe , og ffiænde hans $w 
- meir elfkat David enn Saul, ok hafı pat | firue, eller at fFiænfe den Livet, fom var 

nn cdd o. c5 7t flyt. 
boni & fidi, ad adulterium non tantum follicitafet, fid etiam > certifime morti Uriam obje- 
eiſet, zelo juftæ poena neqvaquam indußlas, fed quod viduam, mortuo viro, dutere vellet. 

Ceterum cum Nathan. tasitum facinus Regi objecit raxqus. Jüum percateum  confitebatur, mox 
idem remiffum, i imo regnum si magit firmatum efl ; neftio tamen uitum infontem viram inter- ° 
 Jftere tjusgue uxorem adalterari leviur peccatum fuerit, an delinqventibur- vitam couprdere: Mee 
forte coneludeni nonnul raliones diver oram adeo Jententiarum non Dereipiente, Deux. mo- 


. - 
- —- 














e) CC. Un. "bana-räd fialfum hanum, gigi firi o1 bet el vel vil hhoes mindre at tauke Pan E 


rettar facar. EE d^ at. 

. f) iidem firi David Kong, oc e gecc. igogn. e) oplagde han Raad imod hans eget Aio (forra⸗ 
g) iidem fyrirgafſt hanum begar. | i fede fan ham felo) itfe for vetmasſige Aarſager. 
9) jidri» epter eun adr. . D_betodete denne Sag for Davib, 09 han til 

^. b) iidem erm hver vat bar ibkin meire. ſtod den. — ") efter (ſiden), end fer. 


| J) iidem vita Ikilne. _ Kk) iidem at. h) men Doilfen af Sagerne var der vel ſtorte. 


x a 
* 
, , * 
. ⁊* 











' 6k hans ríki. 
peſſi tídindi, på fvaradi hann á beffa g) 


| MED "0 
7 David fyrir pat, F) ok fóro til Da- 
vids Kongs, ok fagdo hapum (à peífa 





lid), at -peir haufde dtepit uvin hans, 
Dann. er upp villdi reifazt möti hanum 
| Enn på er David heyrdi 


leid: "Veflir erut *) pid fyrir 5) pat verk, 


-^ Ler pid drápot herra yekarn, par fem pid 


Vorot i) met Isbofeth, ok. hafit: pit gert 
"k) par drottios-fvik. ok nfdings-verk, bar 


^ fem pid laugdot hendr a a  herra f) yckarn, 


eigi fem m) pit. verit mínir menn, ok 


gerdot pit pat i trunadi vit mik: ^ Nu 


er-yckur ‚naudfyn é ä, at taka bráda hefnd 


ok fleiota reffing, at fi ſauk s") megi ei- 


| gi draga yckur til eilifra kvala, Pri 


. - 
- 


d nærft 


! P "4 


hoflem illius, rebellionem Davidi € regno molimtem, occidifa. 


, Ha 


‘ 
-— " ' 
. s . , . 
/ - » " . - . - 
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uA hos David for bet, £) og droge 


til Kong David, og fagde ham det (paa. denne 


Maade), at.be havde dræbt hans Fiende, 
fom vilde oprelfe fig imod Dam og hans Rige, 


Men faafnart fom David horde diffe Tiden- 


det, da fearebe han paa denne Maade: — 
J ete ulykfalige for h) den Gierning; idet . 
Ihave drabt Cbers Herre, da J vare i) med 


Isboſetb, og have J deri begaaet Forrædes 
tit og Nidingsyerk, ba J lagde Hænder 


paa (bete Herre, og itte handlet, fom. om^ 


m) vate mine Mænd, og Sy havde giort bet 
af Troeſkab mob mig. Det et altfaa en 


Fornødenhed for Cder, at udſtaae en baſtig 
Straf og fort Revſelfe, at beu ‚Sag iffe . 


n) fFal funne drage Eder til Lavige Pinfler.* 


J no. Der 
Quibar auditir David — 


hunc in modum illis refpondit. In ‚felices eflis oB perpetratum a vobis fechus, cum Dominum 


— veftrum Isbofethum inter ſiciedo perduelkonis arimen & dolofum parricidium àdniferitis ; 
non atf, mei fuijetis. fabditi , qui fido in me animo ad tantum. frelur audendum compu IR | 


- 


- 





. ” 1 
x - 
s | : » 


5 cc. Un. er peir faugduz hafa Arepit. 
gn idem lund. . ' *) gmu; per femper. 
. bj CC. Um. petta v. || verki, at pit. 
. 3) iidem menn Jibofeths | | mehn hans, 
'k) iidem bar omist. 4 
- D anus yckrum elter ydvam. - 
m) al. per. hefdot verit. - u 
| €) CC Ug. mg yer (rdr) zig. 


f) at be fagde dem at have dræbt. 
b). denne G. at S. 
i) Jeboſeths Mend, I hans felt. 
. 9») havde været. s - 
. "w) | ffal trekke. 2 


x n - 
LJ 


y’ 
e 
N 


! det: Pomas igitur repentinas. detis. neceffe. eft) ne fummum hoc nefas- in æternam vor- 
' | R R RR ' 07 met 
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o0 $va ber - peſſatri fpurning til, 
BEP hana mun verda met laungum —* at 
x Q5 - inm; &É hana fkal vel fkilia. — Enm met 
' De … Pvi at fpurt er, på vil ek 'giarna peffa 
| 2E redo inna, eptir Dvi fem ek kann, ok 
bo fem ek må D (kemmzt; ok barf nu 
Peg at minnazt » fem ek 2) gar i fyr- 
i. ^ri rædo, à er vid reddum um ' 'dómá, 

” s) hverir ftridir fkulo vera ,.eda linir, 


= ni J ok, gát ek pefs fyrir per, at ef godur 


madue ok fpakur x) felli.i fauk, ok 
ME  Pekri illur' vera. glæpur, finn 2 ok villdi 
AS! giarna bæta, på eigo y) démar at vægia 


hanum, fyrir” fakir' mannligar - náttüro ; 


Zur u A) bviss. mannlig i nũttara er fua breille, 


Dette Sporsmaal bænger fanledes fans 
men,, at bet vil behøves at udføre Det med 
vidtløftige Svar, om tet (Fal forflaaes wel. 
Men efterdi der er ſpurgt, ba vil jeg gierne 
udføre dette Car ſaavidt jeg fan, og bog 
det DJ korteſte jeg Fan; og beboves ber un at 
komme det ipu, fom jeg. c) erinbrede i bet 
forrige Svar, ba vi talebe om Domme, - 
a) bvilfe ber ſkulle være ſtrenge, eller lem⸗ 


fældige, og jeg ifær erindrede bet for big, 


af om eu god og fredelig and x) kunde fal⸗ 
de i nogen Brede, vg ham (pubes haus 
Misgierning ond, og han vilde gierne bøde 
deifor, ba bør- Dommene y) ffaane fam, 
fot ben eei Naturs Skyld z)i tpi 


A , ! u at ⸗ - ben‘ 


12°" Talem jam. proponir guaftionem que, fi rite modetur, prolixiore fermone dis- 
| atiatur. nesele ef. "Quoniam autem quajlionem mopebas , pro virili; EF tamen qvam -. 
 éreuifime datum penfiun. abfolvam. 
colloquio udi nobis erat fermo. de mitibus. & rigidis judicis; adduxi; nimirum: S E 


In menoriam velim reugcer. qua üperisee in noflre 


bonus ES modeßus vir. srimen ‚quoddam: patrårst,, CHjur eum mox pomiteret, & wi 


damnum .exinde fluens refarciye. paraíus je, deberit judicia parcere illipropter hama- 
"nam, qua pradter efl, Return, que. tam rn ef, ut 


U 
. (4 
e 7 N "d 
Qc! | cafam 
.ı 4^ + » , . hl ? L] t a 
- ' 
' 2 


nemo follicitam adeo für 


- 
-—— 


- 





$4) CC. Usi. fem iklötezt. 


- |]? haftigſte (ſaareſte). 
r) iidem rædda fyrz um iockarri rædu. , 


t)- talede for om i vor Sarhtale, 


e — 4): iidem hvar beir fkylldu ftrider vera, "oc 
^. har beir fkylidn vera dinari! — 


- —  &) al. fellur. 
600 y CC. Us. par domorer at vsgía , d 
DEM 14) ad, er {va breyfker. KE 


. -U) Hver be fulde være ſtreenge, og. dedi de vr 
de være meer lemſeldine. 


. x) faber. n mE 


OW) Dommerne flanne der. s / 
' 2 der er fan ra 000. 


^ 
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"do Pat margir menn ætla, at hat 4) veri 
eigi mikit illvirki; Dviat koftur mundi 
vera , at drepá x), yfrit marga ;  ef^pat 


| patti betra verk, enn j)'at láta. på life. 


;"Enn hanum fell pó 2) fu fauk fua bung: 
liga, at Gud kvadat idrazt, at hann haf- 
di kofit Saul «il Kóngs yfir folk fitt, ok 


het bvi pegar, a) er hanh efndi fidan, 


| ^at Kongdomur fkylldi alldrei lengra gan- 
ET i ætt hans, ok kaus Degar annann 


miedan Saul lifdi, pann er Kongur fkyH- 


di, vera: epter hans daga. ^— Enn peffi 
var fü fauk, er David fell i fidan, er 
hann 5) vard Kongur, er ecki mundi t) 
Pykis minni eut sthyggia ; 2 er hann 


. . hóradi 


. 


| T ge. 





var fer Jemfældig i Mandflæt, da Dog mans 


ge Menueffer funbe (ettefig falde paa at 


tenfe, at bet u) vat ingen ſtor Misgierning; 
thi bet maatte vate let, åt ſlaae overmaade 


mange ihiel, hvis bet Kunde‘ agtes for en 


bædre Gierning, eub at [abe bem leve. 
Men den Sag faldt ham dog 2) ſaa tungt, 
at Gud fagbe fig at angre bet ; at han · hav⸗ - 


be udkaaret Saul til. Konge over fit Folk, 


09: truebe da ſtrax med bet, fom Dan, ſiden 


a) holdt , at Kongedommet (Fulde aldrig for⸗ 


plantes videre til hans Efterkommere, og 


udvalgde ſtrar en anden, medens Gatl le⸗ 


vebe; fom ſkulde være Konge efter fans 
Men Denne var den Brede, fom 


David _ 


tendis nimium LE temperaverit , qvod multi gravis eriminir loco non habebunt pa 


/ 
‚multi profeßlo vita privarsntur, fi fatiur ejfet: morte multarentur quam uf: viverent. 


| Tam gravis vero calpa Soslum. premebat, «t diceret. Deus femet pöenitere; qvod. Saulum 
— populi fås Regem elegil]et , «tque minaretur- regiam dignitatem. ad, ejus pafieres- non. Uth- 


^ turam,. nec. non fuperflite adhuc. Saulo ſucceſſorem defignaret. 
evectu- videtur eulpam haud minorem contraxiſſe, cum uxórem Urie, equitis Sri, "viri 
” . ”. - . R& RR. 2 | ; 


David vero ad ibronum 





E u) CC. Un. mundi zigi vera. 
x) iidem zrit. 3) fidem lifa Táta, 


x) iidem på (fn foc fva bungo (va pung- 


‚Pga fft 
a) CE. Us. fien bann haundi: 


5) iidem var. 
€) tidem tirinns byckla tå til ad d byge. 
4 Hdemat |. 


» el maatte være nogen. 
7) faa befværlig (vanffeligh, 
a) ftraffede (ham med). 


. boni. - 





- 


‘ e » 
. - ‘ 


- ‚ef uppkztui fyrir folkino, på leitadi Da- 


emift. 


688 





lünderni (ino. — Enn pvi volldi breyfk- 


leikut manndömfins, f) er hann fell i 
e 


, på fauk, g) er fyrr reddum ver um, 
. at hann hóradi kono Uriz; enn D) jafn- 
'. dkiért Tem hann hafdi fallit i peffa fauk, 
^n idradizt/hann pegar rhiók,. #) ok and- 


varpadi met párum, på hann. ve einn-- 


faman ftaddur. Enn .&) met bui at reg- 
la laganna ‚demdi [) benna lauft liotann, 


vid peirrar athygli, at hann mztti helld- 


wr begia m)nm, ok fei Gud idtan hans, 


enn fólkit- gengi dult laugbrota hans, 


"ok tæki eigi” hans glæp til dæma, at 


beim bati Dá minna fyrir, at falla i 
glæpi 


that d$ Tea? c 


at hann qvadzé fundit hafá mann eptir 





— — — — — 
te de Ord, ie) (it Vidnesbyrd, da han nb; 
valgte David tiLstónge, at han fagbe fig at. 
fave fundet en Mand efter fit SMerte, Men 
bet forvoldede Menneffelighedens Skrobe⸗ 
lighed, at f) fan fafot i den Gag, fom vi 
tifforn tafebe om, at fan ffiendede Uriæ 
Huſtruͤe; men figefaafnart h) (em Ban var 
falden i ben Sag, faa fortrød han bet fitar 
overmaade meget, i) og ſukkede derover med 
Taare, da han befandt ſig fot fia feo alees 
ne. Men k) efterbi Lovenes Regel domde 
1) denne Laſt at være ſkammelig, om ben 
kunde komme ub iblandt Folket ; ba ſogde 
Dabid ben Udvet, at. han fFulde heller tie 


bermeb, og Gud fee hans Bodfærdigbed, 


men golfer blive uvidende om fans Overtræs 
7 . c1 De ffe, 


fuerit. Jqnisiliii autem. humana tribuendum ef^ quod uxorem Uri ad adulterium ſoll- 


4 
x 


AS y - 
* " 


citafjet , cujus peccati mox " poenituit illum ,' & eapropter, ubi folus erat, feps fu/piria 
Leges autem quoniam tautum crimen, fi-mamife eflum foret, atro carbone nota- 
| baht , ictirco Dåvid adhibita diligentia crimen. fuum. coram. hominibus confiteri noluit, 
2E optabat - autem ut Deus poenitentiam fuam eonfpiteret ; verum eapropter populum celare 
voluit culpam fuam, me exemplo Regis indufus ab idgenus peccatis mimis. fibi im poff- 


erum, 





f) CC. Un. at David. 


cg) iidem fem (rr róddum vid (vid ræddum. 


fyrr) um. h) iidem (va [kiótt. " 
i) iidem. mzd andrarpen oc ınzdr tarom, 
pegar. Kk) iidem fyrir. 
[y iidem glöp liotann loft. 
GW) didem yfir. ' 


e) SBànetbyrtet, 
H ligeſaa haſtig. 
I) mid Out᷑ og med Taare, ſaaſnart. 
k) fordi. 
5 SRitsterningen at være en Beder ftyggelig feft, 





. vera, at menn fkili eigi peffa luti rect, | foraarfaget, at David blev hans Gag lette 
ok man bat betur Vera, at per s) fkyr- | te, end Gaul. . Men Fordi Gud bemmer — 


20 Caf db ved? 20000000 685 


tügengit, b er Davidi vard lettare fin | ffptbig?: Må ffpibig?" Mange Menneffer, (oim iffe i)v vi⸗ 








.^ fauk énn ‚Saul; Eni fyrir Pu. at Gud de Grundene perii, kunne altſaa foreftille 
. demir alla’ luti eptir retindüm, enn. 'ei- | fig dette ſaaledes, at Gud maaé have elffet 


gi eptir mifmuna 7), på man pat m) fynd | David meer end Gaul, og dét maae have _ 


ir pefsa luti mer nockorum erdum, ef | alle Ting efter Retten, men iffe efter I) Per < , 
ydur pykir ek eigi til o) heimfkuliga | (on$ Anſeelſe, da-vil bet være m) SD ! 


ſpyria. Pat kann -ok' at vera, at ftór- | at man iffe foteftitfer fig diſſ e jc Ting rettelig, 
y haufdingiar, peir er yfir dóma ero p)fert- | og vil det altfaa were bedre, at Yn) for . 


ir, megi pvi g) betri fkilhing her aftaka, | Flarer diffe Ting med nogle Ord, om Eder 


- 


at betta fe inniliga r) fkilat.- u iffe ſynes, at jeg ſporger alt for taabelig. 

| "| Det fan enbog hænde, at (tote Herrer, ſom 

* , ”, [ete p) fatte over Domme, kunde maaſkee 
uw — 5. Tg) træffe bedre Forſtand deraf, at Dette bli⸗ 

B 2D | ver neiagtigen r) udfert. EE | E 

"E | Sval | . —- t tuom | Dette 


pi dilexiffe Davidem qoem Saulum, cwm illius levior, duju⸗ vero. gravior cenſtretur FEM 
-eulpa. Quoniam autem. Deus fecundum exquifitiffimas juflitie leges jit) pescat ergo 
qui de. juduüs divinis fwiflras fovet opiwioner ; Jatius itaque reor ,  aliqvet verbis hans 
' . rem explices, yi nimirum. mea quafiio son. videtyr nimium pueriós :  Magnates ; qui 


—€- 


litibur dirimendis proficiuntur, etiam ad pmitioram Aujas rei notitiam forte perveniant, 





Ed hat materia folerter nodstur. Z2 J 
| e Ra Rx "E mM Tem —. 
D CC. Un. mifınunum. Membr. eid. eigi i) ‚indfee Scrfleflen eller. i V 
mismun. | I) otffiet pa a Zoff. . _ 


s") iidem fynt vera, at m. fkilia. m) sienſynligt, at Golf iffe forſtane. 
. $) iidem fkilit (at Ikyra) Dette. - \ 
o) .iidem heimtkliga. p) tidem (kipader. , p) beſtikkede. 
q) iidem. betur Ikilning ákoma, ok. - 


r) al. Ikilit, UP) ubviffet orant, 


q). fatte fædre Indſigt fest og tuto vut m u 


/ 


n) udvikler (at forklare) dette. , J6 C. 


bj 


M 


A 





an er Nathan, 7) Guds fp&madur, ber 


beſſa fauk 4 hendur Davidi alla ſaman, 


på Ívaradi David , fua fem u) demandi 


fialfann fik, Dviat hann fvaradi fva: "Sua 


‚er glepur minn ill ok Dungur, et ek 
"em dauda x) verdur fyrir fauk- heſſa, ok 
em ck vefzll pefs, y) at / ek gaf x) Pwi- 
Jk demi fólki Guds, par -fem ham 
fkipadi mik ftioroarmenn- ok  domars yl 
ir folk (itt, .ok vil ek a) nu giarna helld- 


ur pola bradann dauda, enn fia glepur 


£yigi mer til helvítis. Nu met pvi at 


"ek gerdi 5) fyndfamlig demi fyrir folki 


Guds i c) glzpinam, bå em ek nu bu- 


Ant uenia 4) Dronins mins, "be 


‚Aa 
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neſtene, ffiom fan 5 boragede fin €t for- 
"Guds Anſigt. Men fiden, De e)den Gude 





Prophete Nathan foreholdt David denne hee⸗ 


le Sag, de foarede David, ligeſom dammen 


de fig felv, thi fan ſoarede falebeb: ^ 

Misgierning er. faa ond og tung, at jeg er 
x) ffofbig at de for Denne Sag, og er ig" 
uipfíalig; y) deri, åt jeg: haner givet Gude 
Folk z) fradanne Greinpler, de han deg bo 
ver beſtikket mig til Regent og Dommer oct 
fit Goff, og. vil jeg a) nu gierne heller udſtaae 


‚en haſtig Dod, end ar den Misgierging Fal 


folge mig til Helvede,  (Efterdi jeg su ha⸗ 


ver svet b) foubige Erempler for Guds Golf 
ie) Suegierninges; ba et jeg nu recbrben, - 


EA TE e 2 efter ” 


*- 


m lBonisibur occultari poffe eredabut lien in Dei confpeilu angeratur : Porro: - 
^ eum Nathan. divimr votér totum hoc stimen Davidi objiceret, tunc David, ws je 
ipfum judicans, tam grave, inquit, precatum mim efi, åt mortir reus fug. Mifer 
"homo, qUed tam malo exemplo Dei populo prairem, cum pepul fei judicem £5 mode — 
ratorem , conflitei[Jet me. Deus, - deoque moríem perpeti majo, quam. aiernss in dnfeno 


Jap iradi, peccato meo im har vita man explato. Es quoniam Peßiaum exemplum 
ed Dri reliqui, meis peccati , paratus jam fam juxta Domni mei volantaten ad 


^s) €€. Un. Propbeta. vont o 
ay) iidcm frelfr dewiapde fec, 
x) didem foc fyri verdr. 

3) iidem er. £) fidem fk. 
6). fidens helldr hola nu d. helldr. m. 
6) jiden; fyndlig « d. 
c) iidem glepum al, giepunum. . _ 
d fidem Gud. 


4 
— 





pornar 


. 8) — Orts em |] Gejamrede, 


t) Pre 


|]. x) ſeyldig til DR Oa; (Sud dern. 


y) „Aider. 


it 2 flige, - i U 


a) fele au lide Daten, e. 
b) forargelige, | 


] 9 Suitgiroingr, Ditgleräingetm i 





2 


"- 


Sialfr lag vid kóno fina, ok væri han- 


0) bieta glæp herdoms fins i leynd, ok 
'. villdi 9). hann alldrei koma ner kono 


di fynd | fina i. suglici "Guds. 


Ae. 





giwp. Eun met beflarri lift villdi David 
'deyna glzp ſinum, at Begar er: hann viffi 
at Berfabe, Kona Uriz; var met. ‚geim- 
di, på fendi hann eptir Uria, ok villdi 
fra få vit manndrápi, s) at hann ætti 


um fia gernadv. kendr, eht hann vildi 


hans ſidan. Elin q) på er hann. (a, at 
pet bérzt undan, at Urias villdi 7) eiga 
lag vit kono fins; på leitadi hann Deir- 
rar liftar, at hann metti leyna glep fin- 
um fyrir mönnum, påar. hann 7) auka- 


va .^ 07 ah 


erum 5 ; albi violatam a Rege legem reftiverit, caveret. 
^ occultare. voluit David, flet, ut, ubi impragnatam a fe cónjapem Urie comperit, 


Enn fid- 


EEE Rear * that 


* glepi ok nhugbrot eb peir .viffi hans delſe, og iffe tage hans Misgierning til € . 


ÀJ t; - > 
eee erne mme 





rempel, at be ba ffulde agte det ringere, at 


falde i Diisgierninger og Overtrædelfer, om 
be vidſte hang Misgierning. Men ved den. 


ne Lift vilde David fFiule (in Misgierning, 
at ſaaſnart han vidſte, at Berſabe, Urin Hus 


at denne ffufbe ſelv ligge hos fin Kone, og 
det Foſter ſtulde blive tilegnet ham, mon hau. 
vilde 0) bøde fin Hordoms Misgierning hems 
melig, og vilde-aldrig p) efter beu Tid kom⸗ 
me hans Sone-net, Men q) da han faae,. 
at bet gif over, at Urias vilde. r) (igge- pos 
ft Huſtrue, da greeb han di ben Lift, at ban _ 
fulde kunne (Fiüte fin Misgierning for Mens 
TEN neffene, 
' Hao autem. arte crimen faum 


Urian illito ad: fe mire, & homicidium -evitatnrur ewm ad -concubitum. tum uxore, 


tui fatur tribui poſſet, hortaretur; crimen vero fuum ipfi privatim. expiere, £9 nun. E 


gram cum vitiato Uim cmjuge rim in poferm habere vellet; — Quando aufer Kex 


EL Uriam differre renovandam cum uxore confüetudimem , dokm eonfüit qvo pescoium 
mu 5 $ S S . 


í 


e 


Jua, 





») CC. Un. oc yilldi ar hann filie etti, 
. e) iidem gieta gizp hördömfins.  - 


. p» iidem alldri fidan k. u. kóno bins.  : 


(4) iidem ſidan er hann få petto; st Urias 
2. parzt unden (breit), at hámm; 7 
v) tidem Ibyti(fantind , fkipté) age 


ED) iid. ki (batti) S. f. Tr al. anmkadi. 


- 


») at fag ftl ftulde Have Omgang med. - -- 
O) holde Hordomẽ⸗Syden Berimeis. ° 
p) fiden fómme den anbené- one ner. 
' *d) efterat Don fane dette, at Urias untrog min 
fies) fig for, at ban vilde (fato. MEE 
r) Have Omgang mb db 


fitue, var mød. Barn, ba, fenbte han efter 
Uria, og vilde n)faaledes undgaae Mandſlat, 


( * 
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net Berfabe, på var bet ui) fonur yfrit 
Ffrdr, ok villdi David giarna, et s) bern 


tha? nit 


| Danib baute avlet med SBerfabe, det var m) 


et Drenge · Barn, overmaade deifigt, faa at 


pei hefdi lifat, enn Gud villi eigi un- Vavidigierng anffede, at n) bet Barer havde 


- na hamim o).nytia af bvi barmi, er 


hann hafdi. {va p) fyndfamliga getit ; ‚Bo 
. lá David *) VIL daga faflandi & jaurdo, 
iq) ugledis-kledum, ok bad r) hann, Gud 
_ fyrir pvi barni liſs, enn Gud villdi eigi 


> « , heyra bean hans, ok do barnit 4 enum 


7) VIL. degi. Enn beffi ver aunnur hefnd,. 


4) at Gud villdi eigi Piggia af Davidi, at 
- kann gerdi hanum. s) kyrkio; ‚ok · kalla- 


di-Gud David x) manndape-mann fyrir 


0 dee er hann hafdi ridi Uriam: af ki. 


levet, nien Gub. vilde iffe unde fem Dan af 
det Barn, ſom bon havde aplet p)ſea fonbiges 
beg Inge David *) 7 Dage faftende paa Jor⸗ 
Den, i q) €ergef lader, 2980 Gad omr)tio 


for-Barnet, mer Gub vilde iffe føre boue 


Ben, faa at Marnei døde paa teu s) 2 Das. 
Men denne vor den anden Straf, t)at Gud - 
vilde iffe antage af David, at bon füntde; 
bugge: (am en. Tempel; / ja Gud kaldede Das 
vio en. Manddraber, fordi han havde foran: 
faim lide Dod. Men 2 forbi ‚dan pae — 





E | Enn , be 
"Buben Á api , & vivere privoptavit , divino « much vita extederet , we x frurier Rex 
" obleffamento quod capere. pofet ex vita pueri tato fislere ffs bepti. David iqnen per 
^ füpirm. diesjejonaus & lugubri ugße indutus humi jacebat, 4 pro vita pueri orabat, : pretet 


autem Regis Deus ıxaudire noluit, ideoque. Jiptimo: a satipitate. die injaur. mortuss eff. 


, Secunda poena im. illo confifebat, quod Deus nollet Abi templum a. Davide exfirai, fod 
vetare eum bomicidam. eum - Uriam dolo moore Ob :mulierem ad adulterium 








. _ 7 foliss- ur 
'* om) CC..Um. fon, pe vor avar (afar, far), | m) en Søn, vg var Oy. 
^^ d$) ldem barnis befdi lif. ^ f) Baruet. \ 
9) al, nytar. (PX je Iri got e sit e Br 
py CC. Un. fyndicga gett ok getit, ac. " 9n 7c — 
vid Berſabe. ſex. q) ſine. oo. 
4) iidem ugledi kledum: fnam. -,, r) det Barné insit i re 
, r) iidem Gud. lifs hvi barni (bernina). . 8) ottende. - gn 
. 5) iidem értande, dm... Y) iidem er. ak da... 
'— 4$) iidem & 3 eb. templum (domini). - y) fer Urie Haflere: feb. San. I: for Hele $e 


ow) idem manndrspemenn pen | nes Cfienbid overgik bam. 
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"Ja reffingina, til eire e) vidfyndar, at eier min d) Herres Bil, at t uDflane Strafe 
eigi falli- folkir i f) flíkann 'glep.” Eon fen, tif bert e) Advarſel, at Folket ei ſkal fat, 
bå er fanneridi ok rettvíff Ino-idran Da- | de if) Mg Misgierning.“ Men da Sands 
vids, bi fkato- pet £) stkvedi Jeff Deben og Netviisfeden fade Davids Bodfærs 
doms undir mifkun, Pviat "Nathan {pü- bigbrb, ba éeetfobe de denne Doms g) Afe 


y 


madur fvaradi' fva: ^ Gud fer  idran: Bf- | ſigt til Diffundpeden, thi Propheten Nathan J 


‚na, ok vill hann eigi at pu. tekie dude featebe ſaaledes: ” Gud (eet din Bodfærs 
- - fyrir fynd Pina, enn' hann then, mer | dighed, og Dan vilitfe, at du Mal ide Død 


mundángs-hofi refsingar ; hefna ber Pes- for din Synd, men han vif fteaffe big med 7 


fa verks, ådur enn. Pu deyr." . Nu e taalelig Rexvſelſe, for denne Gierning, 
fkalhu pat vita, at eigi let Gud t) fva | fetenb du deer.“ Heraf ſkal bu nu mærfe 


fyrirgéfna 2) fauk Davids, at hann hefn- | bet, at Gud iffe h) forfob ſaaledes i) Das . 
di eigi eptir rettindum ;^ Pviar Tu var | vids Brede, at (att iffe ſtraffede ben efter 


“ — "hin fyrfta hefnd £), er David 16k af Gu- | Retten; tbi benne var k) ben fetfte Straf 
ho 5 Barn es er David hafdi getit | fem David fif af Gud: 1) Der Barn, fom 

. "met on ‚David 
pöenas fefendar, qvibur —8* f popalo, ne in idgenus fcelera delabatur. Cote. 


rum veritas & juflitia, ubi pomitentium Davidis obfervabant , sen fam illico deſi quenti to 
- Regis Miſericordiæ judicandam tradebant: Hinc Pranheta Nathan ad Davidem: :" Deus; . 
inquis, ꝓoenitentiam Bum vidit, nec ob deliffum tuum morti te tradet, poenam cœte- 


-  roquin muderatam & tolerabilem tibi im Kac vita decernens.” Hit rolfiger Drum non 
adeo Davidi peccatum remififfe," qvin jur i in illum animadverteret ; ; mam prima poena Da- 
vidi følt a Deo m hær, , mimirum, quod puer ille formofifimus , quem David ex 





Ss Sss2 QUE .Berfaben . 
- " €) CC. Us. vidrfyner, vidrfyndar, naud- | d) Guide. €) f den Seruibenfeh Stud. 
i ſyniar. f) al. foddsnn. " .f) (aaban. t) Befiemmelfer - n 
- . g) CC. Um. atkvædem - 05 h) (eb (five) ſaaledes forlade. | 
ir B) iidem verda. Pe, i) denne Davidb Gag. ||: dene Em d ' 


- i). iidem pæsſa f. D. (fynd Davidi). 
-^ AE) ihien Davids, er Ham. — 
+ 1) iidem ar bars. p. ér hann. … Så 


David ſaaledes forladt. N 
k) Devils f. Sei, fort han fi. 
1) at bet SDary, form fan. 
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7,6047 . - DNI. & fear | 
"i ein fauk Pungari enn fu, ar veita uhlyd- | i) der et iffe nogen —— 7 end den, i 
ni 8). yfirboda finum, fem Saul’ gerde, | at vife Ulydighed imod fin Forefatte, feu 
ok márni pari marke enn i dag 7) um | Gaul glotbe, og bet kandſt bu ariærfe end 
klanftré-menn :' Ef munkur'er uhlydinn : i Dag, 4) i Henſigt til Kloftes Folk: Om 
abota ſinum, m) ef henh er yfir klauft- | en Munk er ulydig imod fin Abbed, m) om 
gina, edur priore, .ef hann er, eda | Gan er (fat) over et Klofter, eller (mob a) 

" hver er yfitbodi hans er, "på fkal bann | Prior, om tet er Denne, eflet hvad for em 
pegar vera vy ütrekinn fra heilagri reglu hans Forefatte er, da ſfalhan frag være 
ek ur o) klauſtra finum, ok halldinm | n)-forvtift fra den, hellige Orben, og af ſit 

- . fem einn leikmadur; · ſua ok ef p) preft- | tofiev, og ágtet font en leeg Mand; (ge ' 

. wr er uhllydinn: bifkupi, yfirbods finum, ledes om en p) Præft er Biſkoppen, hans — 
"på er Bann pegar fagdur af lzrdfa man- | Sotefatfe, ulndig, ba bliver fan fir afíal 
^. mà tign, -ok g) meffo-faungur «f hanum fta geiſtlige Meends Vardighed, ba Ret at 

i | tekinn » ok allt annat embætti r); ok | bolde mee ham betagen ' ‚famt alle andre 

MEE 2 fva Embeds 
7 -piam mullem et erimen onnvius " quani prafidh fe vegifrate exhibita inobedieutia, id 
gvod ex liominum, qvor religiofos dicunt, exemplo tibi conflari poterit; nam fi monockur- 
Albati gut. Priori füo morem non gerit, fasre ordine & privilegiir privater e monofterio 

| jititur , & laici inflar habetur. ^ Si quoque facerdos. aliquit. Eypifiopo fi prafeiio son 

. ebd, howore, qui viro; facris munsribur ornafor comitatur , fiatim exutar, ab office 

Be canendæ reliquisque. faeri miferi partibur peragendis nt fimovatur, inter viros erc 
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&y sl. yfirbedara. tes 2 "- 
.  * D CC. Un. mattu — m. a pvi QD. N . i). ingen Sag ex*totntaert , e ei 
! 2. m) iiden er h. e. y. klauſtranum. I) btrafy at om en mM. 
n) Jidem rekinn ut af. 0000 1 [..m) net. 
i . 0) iidem klauftri finu. 0007 5 [| m blive wit ubaf- 2 mE ” 
A. p) iidem prefteinn vil eigi være Lol ' ' p) Bro vi ewe irit ec 


q) iidem af banum t: mesfo-f.- 
x) iidem af banum kippt (tekit) reliqua vere 


» " J Pax A” 
bic amiseuns Wal epifcopum referunt, v.in- 
fra mos. u. AN 
I 
" NE ( d - 
|| bond 
: " 0 
MEN . ! 1. 7 
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Se 
* . 


. in.meiri, er Saul gerdi, Pviar eingi i) er 


Da e) fidem 2 cb. Mraels. 


Eon fyrir g) ber, er hana, bafdi hórat 
'kvinnu.Utiss, poldi hann bi fkaumm, 
at Abfalen, fon hans, geck i'augliti alls 
a) folks, ok lagdizt mer a) fridlum hans, 
ok gexdi hann Pefía fkaumm fedur 5) fin- 


"um, i augliti alls /) fólkfins, 


Enn par er pu fpurdir peís, hvar 


” faukin d) var miri, at David drap Uri- 
"am faklaufenn , ok hóredi kono .hans, 
' 6) edur hin, er Saul yilldi eigi f)-drepa 

yérit marga. menn i Armaleck: g) pá 


, fkilim Dit vift vita, at fu. 4) var fauk- 


"ein 


nat 5 eat 
be bebrewet Hoer med Unie ufi, maatte 

han lide ben Sfiendfel, at haus Sen Abſa-. 
lon, gik ben i 2) det heele Folteo Daafon, eg Bu 





fagde fig hos hans a) Medhuſtruer, og giom, 


de.) fn aber bte Gam 1 c jede Bob 0 


bets Paaſyn. 
Mei da du fpürgbe Decom , Boite 


d) af Sagerue der var flerte, at David : 
dræbte Uriam uffpldig, og forførde faris | 


Kone, eller c) hin, da Saul ei vilde £) bres 


be alt for mange Menneſker i Amalech: "Dø. ” 


maae du vide bet fom en Sandhed, at ber 


Besdeh) var fterte, fors Gad brgif', chi E 
ss st v c bt... 
füllsitatam he  dgnominiom pass eft David, quod -Abfhlon in confpede tötius c 
-pepuli fado cum. concubinis regiis engen. . 'pasrem ſuum coram omvilus fummo 
dedecore afheiret. ' s 20 
*— Quod infüpir qvaflionem . Tuam attinet , mimirum, precatamne Davidis grabiur 
| ge. Uriam wtpote inſoni em. interfieientis, sjrque axorem adulterantis ,. an Sanli, misf- 


in Anatœhitarum reguo interficere welentis, filo fiar Sauli. graiia; Freie: Qvo- 


2 CC. Ux, konu Uriz. boldi kann. || hor 
senadrie, P -poldi henn fyrir: pat. 
&) iidem lyde. | — ^ a) iidem fridlus 
5) lidem hona fyrir allu folki- 


Ss Bs 3 2 nam 
z) ben heefe Almues. 
8) Medhuſtene. 
bj denne Skam mob us Fader for det e 2 
Felk. . 
€) al Ifraels. i 


" d) iidem væri.|| mæiri var foc. 
4) iidem eda vos fu, at. 


. f) dee mh (M. & 34 yrit) marge årepe | ! 


(ice).  g iidem nu ikallıu pat til vif. 


By iidem er löc. 
j) iidem &' al. fauk er Prag en veita (are | 


| "miarpveia) | \ .. e $ 


, d) Sag der Onde være 07 


- 


e) vat dér den, af. ©: 
f) febe dræbe eit. for "e 
b) er. . s ti zr -' 





un Enn Saul fkipadi. fua peirri reffing, 


| . $6 o tot. 
, Sauli; oe bad hann hefta- reidi —* 
oc vegia ængo pvier kviet veri; bren- 


D Ra borgir, ok bzi, ok ") buftadi; ok 


klædi, ok 5) allt annat pat fem par var, 
| fkylldi hann *tyna , ok hreinfa íva allt 
landit met, fverdi; ‚ok exi, ok. elldi. 


“at hann tyndi bvi 
- aullo, er hvarki : var fagutt ne femætt, 
-enn alle pat er henumi poksi £) eiguligr 

vera, Ok fagrt ok femztt, på pyrmdi 


banum var bodm, 


' hann ‚pri; ok fipti d) hann Pvi aullu 


willi · manna finna, ok.hefdi heim i fitt 
"land. Enn.pá er Samuel kom til Sauls, 
‚ok fagdi 1 hanum reidi Guds, på fvaradi 


i UD - .. : Saul, 


. D M 
r - u .n - 
. tà . 
4 . [] . . s 

. . Å . . N 

|. s - . 

M tw - * 
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4 e , . 


er | meb Sværd, og Øre, oq Ild. 


og *) overgav deri Sauis Hænder, eg bab 
Gam udføre fin Vreede, og iffe ſkaane uv 
get, fem kunde være levende 5: brænde faſte 
"Steder , og Byer, og a) Gaarde, og $e 
der, og aft andet fon bet var, "ffutte fon 
b) ødelægge, og renſe fanledes det heele Land 
Saul deb 
mob indrettede faalebes den Straf fom vae 
befalet, ham, at han ødelagde alt der,» fom 
hverken var ſmukt elfer koſtbart, men alt bet, 
fom ham fonbes c) verdt at eie, og favitt, 


og dyrebart, bet fpatebe Gam, og uddeelede 


aft-bet iblandt fine Folk, og forde bet Elem. 
i fit Land, Men da Sanmtel fom tif Saul, ' 


| og fagde Gam Guds Brede, da foarede Saul, 


es : j lite: 


doriam in mang Soul tradidit, eique mandavit vinim fram explere, nec mil, qvod 
viveret, parcere, fed tivitates, prædia, domus, vefits, teliqva, igne abfumere, ferrogve 
& flamma tolum regionem purgare; huic ahfem a Dio ſancito ponur Se detraxit 
Saulur , ub qum nitore vel pretio fé non commendarunt , deleret, iir verd, qua al 
 rujur. pretii erant, aut poſſidere voluit ,. parteret, eudemnque inter militer Flos dieifa in 
regnum ſuum transferret, — Af ubi Samuel Regem adiit, , tique diuinam irars remimcia- 
vif, Saulus fue ulpa rapa p ef quafkurus: "Laur, ingvit, Ét Deo, qved 





|. €) lidem eiguligazr, (eigulest c fægurat) ok 


fegurit^ > ! . 
d) iidem (inna Manns imilam. I mp. £ + 
woüllum. 


— — | 7 . mundatis 
4 CC, Un. bålftadi. | * fefebe, fte. > m | 
by ildem & 2 cb. aulju sudru; pri (er) far ver, - a) Voclizer. ud i | 
fkylldi tyna. ^ am s for 


9 det Segiarligfte Gute es Lon og 
Fine. | 


— 





$6 , 


' - . x . 
-- ' .- 
- ^ - 
& 
^. 1 - . * - - : 4 
D . . x . , 
. + . MB Q " DS *» ^ . 
[3 x . | .- - 
" hj *. 
» - ^ . 
. GG > ' , 


Saul, fva fem veriandi fina fauk: " Lof- 


 sdur 2) fe Gud”, feger hann 4 er f) ck 


— fyllda boderd hans; g) for ek ut 1 Ama- 


lek, ok cyddå ck. allt Bar víki met - frer⸗ 
år ek. elldi, A) enn ek" leidda hingat 


. Agag Kong, Dviat ck villds j) fus. Te- 
må Guds bod, at hann £) dei her ,. ef 





ligefom forfbarende fin Sag EL Lovet e) i 
re Gub, figer fan, £) at jeg haver fyldeſt⸗ 
giore fans Befaling, g)jeg drog ud i Ama⸗ 
lech , og jeg odelagde bet beele Rüge med 
Gioheb eg Ild, h)men jeg forbe Kong Agag - 
fib , tbi jeg vilde beri i) viſe min Wrbodig⸗ 
hed imod Gude Bud, at han ffulde døe her, 


a "dom ok À anaud.” | 


Fm T ik 
D 


"hann vill at himin deyi; feit h yxn. ok] om han vilde, ‚at dan (Fulde dee. Fede - 
Fagra. faudi, bå m) ler ek-til pefl hiøgar | ret og " (Fionne gaar m) [od jeg føte bid | 
leida, at offra Gudi flíkt, n)-er hann vill til. den Cube, at offre n) til Gud hvad ben 
Mer af biggia; enn. rikra manna barn | vil antage heraf; men fornemme, Folkes 
'. deidda ek hingat tit pels, at veita ofs | Bern haver jeg fort bid, til den Ende, at 
| | fgmiliga- plónufto, enn bau fiålf'i præl- | giere o$ tilborlig Opvartning, men dem ſelo 
iTraldom og i Tvang, à 
ZEND | pa. Sn De "E DR i 
mandatis "m fecirim fatis, & in-regnum ‚Amalechitarum invadens,. totum illud regnum 
Igne & ferro: deleverim:. Adduxi mecum Regem Agag meritum præceptis divinis conci- 
. laturus honorem, ut. fi Deus velit. captiusm hunc Regem inter ficiendum , -morte enfe - 
ſtim hos in loco mullétur ;. pingver bove. £V nitidos' oves adduxi, ut forum pars, quam 
— ta. Bbet Deo, facrifitium. offeratur ; potentior um denique mesum- liberos adduxi , ut Jr i 


vituti addigi condigmum famulatum sobir exhibeünt." -- T SELER 


Tr Tr 22 2n * Tum 


- " M . . 
IM — — 
= me . ? 
. * . * 
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à cc. Un. ver 6. — pite. 

*. FP) iidem at. M. e cb. pviat. , . ; 1% 
^g) itdem add. oc. b) dem oc. 
. 8) üdem ſæms hann, fva fem Gud baud. . . 
- 4) ides döey h. e. h. villdi at h. ddy. . 

I) iidem &' 3 ch. feita exn: (feiter 'yxn oc feg- 
aU cERQ fauder). - 

| m) iidem exo til Be bingat leidder (komner). jf 

8) iidem afıer hang vil b. || fem hann villdi.: 


f) toi. en 

" 8) o . n 
h) e$. 

" i) ere, behandle ham efter bet fom Gud d 
m) ere derfor førte (fomne) hid. 
n) Gud tet. dedaf om ban vu (vilde). 


— * 
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på ſvaradi Samuel : " Hverzo má 


Gud pat piggia her i forn, er hann bol- 


vad] fialfr i reidi finnl? pviar Gud vil 
o) bleffada luti i fórn, enn. eigi bolvada, 
sok pat.fkallu víft vita (feger Samuel), 
at berri pykir Gudi hlydni, enn. p) ein- 
gi forn annor." Sannendi. ftód ner ok 
'fvaradi: .”g) Dvi harf eigi at leyna; hvat 
Sauli geck ril, er hánn gerdi eigi r) hvat 
Gudbaud. Saul Béktizt nu fva Fullkom- 


inn s) i ríkdomi finum, at hann poktizt 


, . mu flikum lutum mega ?) fkipa, meir eptir 


J 


vilia finum, enn #) atGuds:bodum; ok var 
pat ofdramb x) Saul, i vi hann gådi cigi 


Da fodrede Gampel: "Hvorledes fan 
Gub antage bet her til Offer, ſom Ban felv 
haver forbandet i fin Vrebe? thi Gud vifo) 
(fave) velfigueda Ting tit Offer, men iffe for- 
bandede, eg det maae du viſſelig vibe, (figer 
Samuel), at Lydighed tæffes- Gub bader, | 
end. noget andet Offer. " — Gantbrb god 
nær. hos og foarede: ' Det q) behever iffe 
at delget, hvad der bevægede Saul, at han 
ei giotbe r) bvad Gud havde befalet. Saul 
agtede fig mi: s) fan befæftet i fin Köngefige 
Magt, at.Dan tiu indbildede fig, at kunne 
t) anordne flige Ting, meer efter fin Bille, 
end efter Guds Bud, og x)var bet alt for 


Bei, ; hver hanum gaf 9 mekt ok ríkdom. ii Overmob for Saut, i det ban ikke ef⸗ 


Enn 


. 
Tum Samuel : 


LEE tee 


" Qua ratione facrifiri.loto ascipiet Deus göod pridem iru arcenfr 


e potius fami qum füpremi numinit mandatum, hac — & moderari far effet ; 


Tr) fidem fæm (pat er) Gud baud hanam. 


Urfeeratus eft? | Sacrificium. enim, cui benedicitur , non autem. cui -maledilium efl, acci- 
piet Deus; Deoque obedientia gratior eff quam illum aliud facrifiium. ” Aderat utri- 


| das, C9, inqvit, quam ob caufam difimalandum UE car Soulus przcepta Dei non 


fervajjet? | Videbatur (pergit veritas) nimirum Sanur fbi tam potens, us juxta propriam 


hint 





0) modtage velſignet Offer. 
|]  q) (nytter iffe at ünlge) hvorfor "A et. 
7) fom (bet (om) Gud bød Dam. - 
" $) at vate faa (tabfeftet i hans Songebomme. 
t) beſtemme, handle med, efter Ordet orbette, 


e) CC. Un. Siggin biziade förn. on 
p iidem nock» aunnr fórn. 
q) iidem hvi Darf at. UT ol 


s) üdem vara i rákis-dómi, 


£) alii: lkiptd. = u 7 afgøre ©. 
s) CC. Un. epter Quds bedordur, - x) i Dette fob Sauls Sunbrfigie fe a Sme, 
.&) fidem Sauls i pefsu, at hann. at Man . 





3%) iidem rikdom, rikdominn. | 

















. . M ^1. N - £9 

4 ' -. 
- . . | u ' . . i i . 
(SER NE x . i ' "- , - . T . . 
. -- . E - rm , t C b 6 . ^ H 
c at dS FRE 5 .699- 

- " ' uu 4 

a nen 


7 Enn fyrir pri tók hann góda. heſta 3) tertærifede bet, boo der havde giver ham 


eda yxn ok faudi, ok mirgar adrar ger- | y) Magt og Regiering. ” Men. derfor. tog ° | 


fumar, at hann vægdi :i Ppri 5) fefinkni |-han gode Heſte, z) famt Hrne og Faar, og 
5) ciddara finna,. ok-annarra hermanna, mange. andre. Kofbarheder , at han beti a) 


meir enri hann villdi giæta Guds €) bod- | feiebe hans Krigseverſters b)og andre fige ^ 


erda. — Enn i Dyi drygdi hann lygi,| mænds Gierrighed, meer end han vilde agte 
d) at: hang” fagdizt fyrir pvi he futt. hg- Guds Bud, Men Deri begif han Legn, 
&a, yxn, ok faudi i-fitt rikig at hapn.|'at d) han fagde fig at have derfor ført Heſte, 


— 
. 


vüldi at. Gudi vari per forn e) algiaur, ‚Dre og Saar tif (it Rige, at ban vilde, at - 


Pviat hann viffi, at Gud villdi eigi f) böl- 1 e) deraf fFulde giores Offer til Gud, eftecbi 
|. vat offür piggia. ”- ‘PA var fa. dómur | han vidſte, at Gud vilde iffe antage £) fors 
| lagdur urdir ‚retiviß, entr 2). hon fver- bandet, Offer, ” . Da blev ben Dom overs 
adi: " Met P at. Gud "tok —— ladt til Renueheden, men g) bun foarede: 


vönd | | 2A . uU Er ' 
hinc igi Saulo- —* ſuperbia, —2 — non nuimadvertenfi , eio fuas deberet ^ — 


per,“ cui fuam potentiam : dro gratgrea ehragios ‚eqvas, pinguer fauros & over alias- 
que res pretiofas fecum afpórtávit, ut avaritim equitum & militum fuorum, magir quam 
| dijiuis praceptis, obfecundaret :' Mindacii ttiam ideo arguitur, quod dixerat fé £qvos 
tauro: €9 over in. regnum rum m ob caufam. tranitulifle, ut Dro confécrata offerren- 


^, , soverat. quippe . Deum m Juifs maledifia non recepturum. Hi j diis caufa Sauli 


2E OFT TT 2 | E a | - diftep- 


- 


* 
S 
2 c j . 
s —— " . ' 
, i . *« M . 
' . . . - 
^ 


E CC. Un. ok uxa eds. ' , y) efter Ordet: Rigdom, Rigdommen o: Myn— 

- &) a chart. reflingum fyrir fef. ſinna riddara. " bigbtb at regiere. 

By" CC. Un. fefnieni r. f. oc fincu a. h. 2) og Dyne eller. ' . . 

;€) iidem bod. . - 4) formildede Straffene meet fans ar. Oo. | 
| 4) iidem at (er) hann fagdi,- et "hann flutti Gierr. D 


fyrir pri (fyrir pri flutti hann) heffa.oc | - b) Geerrighed, og. andre Krigsmænds Rarrigheb. 


' (audi, ec (allar) adrar gerlimer i ríki f te) d) ot (da) fan (agbe, at fan (orbe berfor (bet: j 


(Gt land oc ski, — - for farbe Heſte og Saar, og (al Stage) andre 
e) iidem ger af forn. |]. Par veri ger Gudi "ik Koſtbarheder 4, fit Rige (fir Land og Rige, . 
forn. [| paraf vær i Gudi ger. €) Gud fulde giores Offer deraf. 2. 
ni iidem bolrader, gy den xettvifi, - f) 'Sorbanbel(en$. g) Stecoiiéeben, 
” D HEE + " . s .\ 
. : , . i ' . u 


(2 Too) — 





matt * tear E - 


— — — — — — — — 
vönd. finn, ok 4) feck i hendur Sauli, | " Efterdi Gudetog i6 Mævfetfes-Niis, og 
7 .' ok bad hann hefna reidi finnar á.bólvo-| h) gav det i Sauls Haand, og bab ham ud 


do fölki, på liggi nu fir reffirig. å Saul 

' — ok allu hans i) kyni, fem hann fpardi 
vit £) bá, er Gud baud hanum /) fram- 

2 mi at hafa. | Enn fà reffingar-vondu: er 
m) ſelldur var i hendur Sauli; at hann 

, fkyMdi n) rifta -yfir' adrum, på fkal ann- 

ir Sauli ok'allo hans kyni. Enn fyrir 

P at fann villdi fyrir finku fskir eign- 
azt hau audzfi, er hanum 'o) voro bönn- 
od, bå P) glatiet "Pau audefi fyrir hau- 


- um, er hanum varo ádur gefin.” Enn 


ar Damn reflingas-vond hafa ok rifta yf- 


føre fin Brebe pag et forbandet Folf, ba ſtal 
bei Straf nu: beite paa Saul og i) al hans: 
Slægt, fom han fpatebe mob Kk) bem, paa 
hoilke Gud bød ham at 1) udføre den, Bien 


bet · Reroſelſes: Riis, foni væ m) eutsorbet 


i Sauls Hænder ,'at han Mulde n)sfoinge 
bet over andre, bet Ravſelſes⸗Rils (Fol en 
ander have, eg foinge bet over Saul 99 al 
hans Sleegt. Men fordi fan vilde, fer 
Gletigheds Shw,. giere fig tif Zier.af de 

Rigdomme, fom o) vare ham ſorbudne, ba | 
p) ffulle de Rigdonme, (om ham vare git 





Pi q) Berdizt pe d domur rettvífi . fva "e tilforn, ſecderve⸗ for. bant; : “Men 
ſtridur F dene 
" difieptanda ad juflitiam: diferte, qva fie, qooniam , Pm Dane: fafier & jur pusi- 
ct endi Saulo «oncredidit, eique precepit. poenas de malediffo populo fume, £zadem igitor 
"o Saulum C9 ejus familiam 'maneut poena, gudm ix zkoftes Des exercere . debuit , que fe- ) 
.. meri ab filo jam imminuta fuit: Fofier autem Suo tradito: sm Sanium £9 rius cognatos, 


vibret ‚alter.‘ Porro: qvoniam avaritiz vitio correptut Saulus prohibitis opibys inhia- 
| vif, opes igitur priur ti conceffe pefrum cant." Agervm udro in tau/a Sk. jufstia 
" —— 2 = ur e ferebat. . 
0. bj cc. Us. fælldi i hånd. i | | h) füyebe, antverbete bet. : 
” i) 2 ch. fólki- k) CC. Uv. hine. 1) alt hans golf. 
Ni EE |. D iidem at hann fkylid frammi hafa. - k) him. -. 
"M m) iidem Saul var $ hendr fenginn. - 1) fan ffuliv. ” -. 


m) flyet Saul i Sender, - 


g) iidem dg 1 cb. hriffaz 1 eb. reiſa. 
n) tof. || optene. — 


e) iidem vat (voro) hannad. 
7o p) fidem glotuduzt. || tynduzt. o) fam var forbudet. 7 
4) iidem gerdi b.d d. r. fva ftiídt. 9) fortiigedes, tabedes, miſtedes. 


Lans jt ' 
. a 
= « 
" Ld . - - 
- 








- 


— — — 

fhrídur vit Saul, at Gud r) Beckti gör- 
Enn peſci var hans. 
nature, at hann var fürídur. ok dramb-. 
femur i Guds sugliti, - på .er hann pakı«. 
dmt s) fullkomisn: wem i ſtadfeſtuꝰ ríkis 


la natturu hans. 


fins; tygerdizt: hann finkur ok fegiarn, 
_ fva fem her ber vispi um i. beffu s) efni, 


| er nu hafum ver umradt. s 


e 
D 


1 


Nu fkilldi pat x) landerni peirra Da. 


vids ok.Sauls, st-bar er Nathan Pro- 
" pheti bar fauk á hendur y) Davids, . bå 3) 


gerdi hann fva, at hann laftadi glep finn 
'naliga fem a) dæmandi fik. fialfur, ok 


bad fer mifkunar, ok baud 6k 5) undir- 


Bs reffipg, fem Gud villdi at bamn, hef- 
di 


P" * ato 0 





fulde hans Gdnfemaabr. 





|. 9OI 
— E CM — —— —— 


derfor q) blev denne Retviishedens Dom faa 
fræng imod Conf, at r) Gud kiendte tit 
Men derme var 
hans Tenkemaade, at t han var firidig og hov, _ 
modig i Guds Dine, ſaaſnart han-s) holde 
fig ſikker i fit Riges Beſiddelſe; Dam blev 
karrig og gierrig , fom her fees Prøve pda 
i u) Bette Mone, ſom vi nu have omtalt. i 

Det ab(Filebe altfan Davids og Sauls 


- 


- 
—- 


x) Tenkemaade, at da Propheten Nathan 


foreholdt David Dans Brede, da z) giorde 


Dan ſaaledes, at han laſtede fin Misgierning, 
næften ligeſom a) dommende fin. ſelv, og yb 
bad fig Naade, og frembeb- fig b) under ben 
en, , fem Gud vilde, at han multe have 


\ i for . 
fern tendere & eum Deus indolem ejut —* haberet. Ea. astem ei indolet 


erdé, ut in eonfpelu Dei fuperbus & eradelir effet, «bi in reguo v firmatum credidi ; 

„eg adhær partus & avarus evaderet, uti ex antedidlis fatis ki. 70. 

3 ‚ Differebat’ auten Davidis £9 Soul multum indales: Nam cum Propkeig Nathan 

"rl crimen Davidi, øbjesit, max: David peccatum Jüum vivis depingens lonia⸗ 
Bf judicavit, £7 wijeritordiam divinam. implerans ad pusam » qvam demum cun- 


- . 1 


$). CC. Un. hon. - . 

.5) iidem ful-kominn til víkig. 

5) iidem hann gerdizt. 
. 8) fidem mäli. x) iidem hlydni. 
I) iidem David. || hanum. 

s) ah laftadi. hann. 

a) CC.-Un. fyrirdæmandi fi alfann fec. i 
^5) iidem po waider. r. fváf. packſ. 


y. 


N 


- Tv bv 3 
— — — — — 


' 1), laſtede han. 
b) dog under Seraffen, ltgeſom Eernemmelgen 


4 


q) elf Callheide) 9.24 fa nir, Zn 


. x) hun. | 
| 8)" anſaat ſig (at være) tilfalde tomen tif (faft 0 
ben regierenbe Myndighed. Ä 
- 2) denne Sag. X) Lydighed. 


2) fordømmende. 


bereedt. 


qve 


.. 


L3 





buinn vit at taka 6) hveria kofti;. fem 
Gud villdi-á hann leggia, fytir glep 
finn, ok hlaut hann fyrir Pi d) .likn 
mer vægiligum 4) döini mifkunar ; ; BÓ 
dø fun hans fyrir, dauda Urig, at hann 
dei eigi fielfur; enn fyrir f) horan ko- 


 nuUrie, på hlaut hann g) ærna (kaumm 


. ‚ok fkapraun, Dat fen fan hane fkemm- 
" di 4) hann i augliti alls folks 
' — Enn på er Samuel. bar fauk å hend- 


ur Saul, på fvaradi hann, fva fem .ver- 
-. landi fina fauk. (ok fk)» ok hroöfadi at 


.hann hefdi vel gert, på er hann kvad 
UR eds 7) Lottdr. fe Gud; 5) er 
7 . sek 


naf 8 Sea. 


Qi fyrir glep f inn, fva fem Packfamliga 














for bans Misgierning, ligefom farbig à a " 
modtage med Taffigelfe hoad fBilfaor;: fom 
Gud vilde c) lægge pas ham, for Hans Mis- 
gierning, og derfor fif fit. pan d) Maade fers. 
mebelft c) Miſkundhedens lemfældige Dom; 
beg døde: fane Sen, fot Urie Død, (fiet _ 
‚ban feto iffe døde; men for £) Urie Hu⸗ 
nes Krænfelfe fit fang) overflødig Stiend⸗ 
ſel ogGræmmelfe, i idet hans Gen h) beſticem⸗ 


mede ham i beele Folkets Paaſyn. 


Da derimod Samuel foreholde Saul. 
fin Brede, ba ſoarede han, ligeſom forfoas 


at Gan havde giort vel, da fan ſtilede hans. 
Ord faaledes: ”i) Lover være Gub, at L jeg. 


mm. . fever 


rende fin Gag (eg fig felv), og toejebe af, 


| mE £onjugem fpnommia a Alio in con ſpetiu totis populi afüeretur. - | 


ue in lum ' decernere vellet. Deus ,- Inendam ponte: fr obtulit, prato. animo Aturur 
quicquid divina. nemefis in iliam flatueret , | €9 hinc, ob. mitem. mifericordla confuram, 
“ benevolam cofigantis Da virgam fit expertus sf, ut. Alius eur, ob cæføm Uriam, 
vita privaretur ,-. nt tpfe (David) morte multaretur , utqve (David) ob. vitialam Ue 
Verum. cum Samuel erimen: " Saulo objecit , Saulur culpam fuam poliisturar faw-. . 
qoam re bene gehe jefebet f f fe dieens: Laws fn Deo qni praeceptis ejus fearin Jatir: 


. . -- e Interim 
— — — TU 


— — 
«) CC. Us. byerum káfti, er G. w. åt harm 
. hefdi... — 4) iidem vegiligann dom. 
e) iidens milkuner:domi. T 
f) iidem konu. || hor konn. . 
g) iidem, yrna. || opns. || pé. , 
b) iidem frillur bans. 
=. d) iidem at Gud fe ha lovadr. 
.^' Kk) dem ate, f. p. fem. 


. €y at Ban ſtulde Save Gmterfafiet). 07 
d) en lemfaldig Dom. 
e) en lemfældig EorSartmelfes- Dont. - 
i - £) Urie Suſtrue IH hang foit t me uie 
2 cb. yfrina. Huſtrue. 
g) e aabenbat, offentlig. I den. . 
' h) ſticendede hans Medhuftruer. 
À) at Gud fEulde være lovet for bet. Z 


- 








ek fylke pat er hénn baud mer." 
vifi han pó mer fer /) alla luti adra 
| fannari; ok fell hann fyrir pvi met do- 
i mi réttvífi , :ar:Gud ü ‚Arambfamliga m) 
^hlni hans.ok lygiliga fakarvaurn. Enn 

E pé tók.s) hans dfamb ok aufund på meir 
"ar birtazt,/er hann fann.at Gud;var o) 


anum meir reidr ordinn; Pviat Saul 


tok fott på, p)at endur ok ftundum 4) 
komo at hanum haufot-órar, ok purfti 


at gizta hans, medan fu fått r) var å 
" hanum, ok var hanum fundit åt dl s) 


liknar, at hann fkylldi fa pann mann, 





Ok Di haver efterkommet bet, fem fan bød mig.^ 
Og vidfte han dog med fig felv D: alle andre . 
Ting at være fandere;, derfor bkv han og 
fældet ved Retvüshedens Dom, fordi Gud 
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ſaae "hans bofmodige m) Proferie.0g legn⸗ 
agtige Undſkylduing. Men dog begyndte 
fans n) Hovmod og Avind åt. fade fig end⸗ 


nu wet ti Syne, fra ben Tid han.erfarede, i 
at Sud-var" bleven o) Meer fortørnet paa * 
Dam; tbi €&eul fif den Sygdom, p) at der” 


tom q) af og til Raferie poet ham, faa at 
man bebevede at. bevogte fam, -fao- [enge 
deu Sygdom var over ham, eg blev bct ba 


er vcl kynsi. haurpo at få yfir Hanum, udfundet bam til s) Lindring, at ban fFufde, 


|^. ok 


, . feet 


Interim nalitet veritatis & malefici Abi confsius erat, ideoque caufa. Jua, etn a juffitia 
dimdiconda fuit, sadebat, 
axcufationem : Ambitiq autem ejus & fnvidía magis Innoteftebant, cum Saulu- iram 
divivam a fe grovocatam fentiebat: . Rex morbe correptus. melancholico mania ſubinde 
adeo laborabat ut, «dum morbus faviebat , , obfervars khoberet neciJe ; haic marbo quale- 
emque inventum fuit. [rnimen , uitirum: Si geis, coram Rege cithara grob taneret, mor- 


' " . bus 
- n KJ ^ - 
M . 





b Ce. Um. adra luti fannasi. k) opfoldede. ' 
'») 1 cb. hædni. ID andre Ting fandere, bet fom var wettinod. 
9) -CC. Un. fidan avürid oc dr. i- - my Oper: 
.0) iidem zeidr hantm. NER 
p) iidem er. 
q) iidem, M. &' 2 d. kom át hanum havvud- 
ærzl (örflur, villur. 
" s) iidem kom at hanum. 
$) iidem lzkninger ," at fà fik. |] at hen. 
um ik, 


(blive fieudelige), ſiden Gan mærfede. - > 
0) ham meer vred. . " p) hvoraf ber 
q) pta ham Ferolrring t Hodedet (Vildelſe). 
r) imedens den € sb. fem paa bam (Rob paa), 
$) Legedom, at bet ſtulde fefe H "ut ber Puls 


noveret quippe Deus infolentem jafTationem ejus €7 Jim - _ 


n) Avind 09 Hovm. endnu meer at aabenbares 


de ſtaffes ham. | ; - 


age 


NP 


J 


EEE 7 5 7 


ok mundi hann n tyminnur faka fört- | faae en Mand, for unb ſpille godt paa 





inn. Pyvi nærſt ver fundinn einn ung- | Harpe over bam, og vilde da Sygdommen 


ur madu? ok frídur, er David w) var, | ffade ham mindre. Derpaa blev onføgt en 
fun Jeſſe i Bethlehem, er vel kunni at | ung og deilig Mond, fom t) var David, 
flá haurpo, ok kom hann til Kongfens, | Son of Syeffe i Bethlehem, fon funbe gode 
ok pegar er fottin tók Konginn, på ftod | fpille paa Harpe, og fom han ba til Son. 


David x) fyrir hanum , ok fé heurpo gen, og ſaaſaart Sygdommen angreb Se 


fine, ok s) begar hann flå, på hvarfaf| gm, da (tob David x) før Gam og flog paa 
Kongi ſottin. Enn begar Kotigur ken | fin Harpe, og y) ſaaſnart han ſlog, da 
di, at fort hans. s) vard linari, bá .elfk- | forfoandt Sygdommen fra $ongen. Men 


'adi hann David miök, ok gerdi hann | da Kongen erfarede, at hans Sygdom blev 
m) fkislldfvein finn; enm pó. hafdi' Sa | 2) lemfældigere, ba elffede han David me. 


muel ádur- fmurdann hann 5) til Kongs | get, og giorde fam a) til fin Skiolddrager; 


leyniliga, fua at eingi viſſi, nema fadir | men dog havde Sammel forab falvet fam 


hans ok brædur. David var marga da- bemmeligen b) til Konge, faa at ingen vide 


.ga met Sauli Kongi, ok piónadi hanum fe det, uden ans Bader 98 Besdre Des 


. |o tru- . vib 
bur remiſſior evoft. — Hnc in finem "S quidam Jormofus. David fim: Hai Beth- 
lekemiti inventus eft, qui cithara. probe sansbat, hic in aulam. perveniens pleBiro cane- 


- bat, quaties Rex infeftabatir morbo, E sum ple&iro fe catebat , levebatur. inania ; ; 


quale levamen cum perfontijceret Rex, dilexit Davidem, armigerumque  füum conflitit, 
ante famem privatim David, patre nimirum & fratribus corféiis, enu: erat a Sa- 
muele. Di apud Regem Saulum commorabätur David, Regi admodum fidus , | 





, 
: g) cc. Us. midr. t | u) '6aobe bet Navn. |] fite D. 96 Son, 
#) iidem var nefndr. || het, fanr xa. > x) over. 
x) fidem yfer.  _ y) ligefaafnart "n €. Kongen. 
” 3) lidem bvarf bægar f. "m banum. | 2) hæftig. || blev haardere. . 
X) iidem var [nürp. 2 tb. vard hardari wal. | a) fig til Skiolddrage. fle 
a) iidem at fkialld(veini fer. - Ä D med Sonia Veron 


bL) iidew Konglgü sign. —— > 














"B y cruliga, ok i allum verkum 7 Davids 7 vid var ange Dage bos Kong Sat, 8. 
bá fanüzt Dat. allunf. mannum, at Gud tiencbé bom c) troelig, faa at, alle Werne⸗ | 
' var mer hanum, Saul var ok: vel e) vit fler d) befandt det i alle Davids Gierni noc 


hann i "fyrftumni, ok gaf hanum döttur | ger, at Gud var meb ham. ' &auf 4 vat 08. 


fina, ok feck "hanum. lid ' fyrir at rá- t gerfiningen vel. til Sinds ümbb Dat, og 


da. Enn eptir figur bann Saul. Kong- gat pam ft n Datter, og fipebe banı Trop⸗ 
ur hafdi unnit å Philiftis,. ok David haf- "per at anføre. - Men efter den Seiet, fem. 


di drspit N Goliath rifa, ‚ok beir hurfo Kong Saul favde vundet. bor Philiſterne 
Ne ur Ppeirri herfaur » på gengu ut |ba David havde dræbt Kiæmpen Goliath, 


, konor ot borgum g) sk kaupftadum, ok" og be venbebe. tilbage fra det Tg, de ginge - —— 
.danfado A) moti Beim, ,' ok fungo beim | Qoinderne ub af Slotte g) og Kiobſteder, 


dof fyrir 3] unninn figur,.enn fva £) var | og banbfebe h) imod Dem, og fang bem Loy 


Ue i fiung peirra, at Saul 'Kongt hefdi unnit | for i) ben indlagte Seier, men k) Indbol⸗ 


— 
r 


figur à [) Pufund.manna, enn David 4 à X. | dei deres Gang vat ſaaledes, at K. Saul 


bvuſuodum. Enn pegar er. Saul -heyrdi havde vünbet Seier paa 1) Tuſi ude Died, 
Peſaa hui, d rann ‚Bes, á hann reidi men David paa ti Fup inde, . Men faafnart 


^ 


- —8 
.. 


” e ok| - 2200 Im Saul“ 


mi primum Saudur , & ei filiant füam . nuptum dedit ,  prafecitqve parti exercitis ; ; pef 


S entem vicioriam quam daulu- a Philifair reportavit , . €7 eumdem. Goliath a Davide in- 


terfifi , abi Saulus & David poſtliminio redibont, & femina. in eortim Áonorem 
civitatibur. egri[fa & Jaltantes epinicia eanebant , V 20 quidem 'diferimine, quod. Soulur 





. in amnibur affionibus fuir fuculestum divini » numini, auxilium expertus df: Favebat je. 


mili, David verp decem hofiium millia víciffe. dierstwr, invidia Katim £9 ira in Da- ER 
REE mE “: Uu-Uu * 2o d widem ,. 
. e) CC. Un. trygglega, enn i. n ed) reedelig, men i. od HE 
^. d) jidem hans, på fsnnz Ps ét &. m. $. og i alle D. G. haſandtes bet f alle Dame D 
&) iidem til hans — uu ſter. x Bu 
J) inem '"Golisi, Goliant. | ^. €) e8 Bæftniriger 08 Kisbſt. 
iidem ok köftolum ok kauptunum. h) fax. m ^ 7L 
b) üdem fyrir. — 534) iidem figur finn. ^ det faldt ſaaledes 4 b. e. ZEN E 
Malvad . D) CC.Us cnni. ^ |, 1) et Tufinde. " c7 
T5 4. . E 007 m M 7 5. OM M. 2 L7 


-U 


«t 


7 L vilia mínum. ' 
C vanyfla-fort 
” ,tok haurpo 


⸗ 


US. 
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.ok aufund, vit David , ‚ok: miellti hann 
Bear vid ſialfann fik i hugpocka - fin- 
m: "Nu fkil ek, at Gud hefer- etlat 


| m) „Beim . manni at: taka ríki eptir mik, 


enn ") fonum minum ecki; “ok fkal ek 
2 e) leitazt vit, sat  fyritkoma pvi p) rádi, 
- ef ek má r), ok på met peirri Lift; at 


. eingi.'£) Mal vita, at ek drepa: hann; at. 


' Fám dagum fidar kom 


Sauls at hanunf, enn Davıd 


“um .ok- "Ad eptir a) fidveniu finni, at 
. fort Köngs fk ylldi,x) minka. - Saul haf. 
di fpióri hendi, ok j)'vilidi Akidta fpidt- 
dnu at David, ok. hafdi- ætlat i gegnum 


i * 


huic homini, won autem fiiy mais, regnum 


"uat | 








med min Ville. ^. 
fína, ok (tod f) fyrir han- 





NE hann.| - 


a videm Aagrabat Saulus | & fegumtia animo vB aba 
iflud pef! mea fata dr pfinafle, Mroque," quan- 


- _ . 7 7-0 et "ie een uch, ı — —-- - 20. 
UM ; a Q95EUT. :r yy 
1 . " - . 1 
v - , ^ . 


Ld 
- — u Ld 


KIT TT ST drer, 
— — — 

Saul borde dige ing, ba blev Dan (trop — 

betagen af” Forbittrelſe og Avind imeb Da 


vid, og ſagde Dan ba ſtrar bos fi fig felv i fine ” 


Tanker?“ Nu indſeer jeg, at Gub haver- 


in) udfeet den Mand til at tage Riget efter 
mig, men iffe mine Senner, hvorfor jego) - 


ſkal fege at fårebomme bet p) inflog, om . 
jeg fan x), og bog med’ den Behendighed, 
at s) ingen (Faf merke, at jeg dræber bam 
- Saa Dage efter tom. 
Sauls Einds- Uroeligbeds Sygdom ser: 
fam, ‚men David t0g:fin Harpe, og ftob 
t) fer bam og ſpillede efter fin à) Sebvane, 
at Kongens Sygdom føde x) formindffes; 
Saul havde et Spyd Hearden, og vilde 
kaſte 
Pefjetfun nunt feo Deum 








B tum in me eft, tentgbo , hoc confilium: irritum . facere, ejus modi. qvidem fraude. adhibita, 


t "gero -ftiat me illum ex conſtitute intereiniſſe. Paucis interjeBtis disbur gravi: ille 
morbus - Saplum corripuit, David autem pro. more ‚cithara ua toram Rege ad maniam 


 domandam canebat ; gf - haffam Saulır, quam mant. touit, ud Davidem "proni, illum- 


- , - 


- - 
os V 





— — — 
"m CC. Un. Pann mann. HH etlet (ipio 
. peima manni siki. 


mn P" fidem & al. eigi. 


0) ide nu vidr (vid) leita (leita vid). 
(0 p) iidem 4cb. riki. r) al, ráda add. 
5) CC: Un. madr. .. + ©) iidem yfir. 
u) indem vanda fi num. * 
- . AX) iidem. mykiaz. 
» iidem oc fkaut at Darid och. hann. 


PL 


* J 7 que 





— — — 
Jm) beſtikket denne Mand Aiget Regieringen) 
0) nu ſtal jette Prøve paa (forføge). OR 
p) ſorebygge det Rige (den Kongelige Værdighed). ” 
"T) udføre bef (ſette b. i Bert; 
39) intet. Mennefte. 

' t) over, 4.1 SE 
u) hans Bane. - . E "o | 
Xf; lm ee 








mt n 





| "hann åt fkióta, ok,2) næglå hann. bar 


—- 


vid hallar-vegginn ;- enn hann 'a) hafdi 
fua ztlat at forda (cr) vit maündráps-fauk, 

at folkit fkylldi pvi um kerina, at hann 
4) hefdi gert pat i ærzlum, enn eigi d) i 
‚illfko. David komzt undan med Gudz 
7 vilia, ok e) feck fordat: fer vit f) beim 
 háfka. Eon på er Saul få bat, at Da- 
-vid komzt undan, ok. at hann ꝙ) feck 


" eigi veiddann hann, på fendi hann Da- 


vid i margar herfarar millum heidinna 


. pioda, ok ætladi at hann fkylldi par fal- 


la. Enn pvi optar fem David för i. her- 


farar. millum heidinna pióda, pvi fleyri 


4) ok meiri ſigur vann hann ok ágizt-. 


ari, 


SS d$ testo 
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kaſte Spydet efter David, og y).hayde.fige ” 


tet til at ſtyde igiennem Dam, og z) flage. 


bam faſt op-til Bæggen. i Salen, Men 
han’a) havde fänledes overlagt, åt ſnige fi ig 
fra Eftertale for Manddrab, at Golfer ffub 


de fylde paa det," at Dan c) havde giort det . 


i Bildelfe, men iffe d) i Ondffab. 
vid undkom efter Guds Billig, og he ſat 
‚fg i Sikkerhed fov £) den Fare. Men da 


Saul ſage bet, at David unbfom, og at fan 


g) ei fif fanget fam, ba fenbte han David 
paa mange Krigetog, blandt pebenffe Golf, 
og ſtiiled? paa at han fFuldefalde der, Men 
jo ofter David drog paa" Krigstog iblandt 


her⸗ 


. que confodera e parieti affgers voluit ;” culpam vero homicidii witare conabatur errore. 


"populi, Saulum: hec ſeciſſe non. malitia quadam fed mania correptum, exiflimantis, 


Ppruſenti periculo elarfüs, , falvus evafit. 


David | 
Quum porro Saulus comperiſſet Davidems sva- 


.— iffe & fuas tendiculas elufiffe, ablegavit ' eum multoties ad exteras & a vero Dei culta. 
aliena; gentes, tum quibus manus confereret ; verum eo plures & infigniores reportavit 


en Uv Uv: 2- 


- 


Dawd | 





2€ C. Un. vega. 
8) iidem ztlade (fva at. fordazt våndrædi) at 
forda fer fva fra manndropi: 
6) iidem undan. c): fidem gerdi betts. 


. d) iidem epter. : €) iiem gat. 
f) iidem undan lifshäfka, o, 
g) ildem.gat eigi veidt. UM 


— B) iidem feck Bann figrammok åg. || pri ſiæict 


fi igri vann hann oc &getari vard hann n (rad 
agetari ^. 


N 


y» og ein efter D D. og havde han. 
z) morde Gam ved. .- ' 
-^ 8) overlagde (ſaaledes at undggas al meiliched) 
at Eunng ſaaledes undgane af agtes for Wants | 
draber. 


| C) giorde dette 
f) Fare paa Livets 


d) eie 3: af. 
" €) fif iffe. afl 


flere Seiere vandt han eg defto meer beromm⸗⸗ 
lig blev ban (blev be(to meer berstat. 


Ce. 


bedenffe Folt r des fleere b), og ſtorre, og 


h) og ypperligere Seirvindinger fit han. || des 


^ 


N 
- 


US 
= 


— 


9 ^ . ? 


x 
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Az "eam d ma 


ri, ok mikladi Gud - David- met du i d- mer ji i| berfigere Seieroindinger * fan, eg: 


augliti alls folks. Ena Saul aufondadi 


"hann pvi rneir, er hann & at fanum 


tökzt berur. til." 
” Numáttu fkili natturu Sauls Kongs: 
6 Hann hafdi aupgvar fakar at gefa Da- 


‚vd, nema godar einar; enn fyrir Dvi 


at hann fi, at Gud elikadi David miök 
fpi N hans Ktiletis fakir ok tryggleiks?) 
p aufundadi s) Saul bann, fva fem Cain 
" aufundadi Abel brodur finn, fyrir pvi at 
' "Gud elfkadi hann. '#) Enn íva opinberr 


gerdizt fiandfkapur Saulg vit David , dt 
hann leyndi engvann mann pvi; at hann 


villdi drepa.David. ©) På minpti Jona- 
tias (fon hans) Konginn fedur finn 2, at. 
. Pat 


giorde Gud David derved flor for Beefe Fol 
es Anſigt. Men Saul misundede ham 
des 6 meet, jo bieder ban ſaae bet gif for bam. 
Nu kandſt du vel foreſtille dig K. Sauls 
Teenkemadde: i) Han. havde ingen Sager 
at give David uden aleene gåde; men fordi 
ban faae, at Gud elſkede David meget, for 
I) fans Ydmygheds og: Troefaſtheds Skyld, 
da mifunbebe m) Saul fam, , figefom Gain' 
misundede (in Broder Abel, forbi Gub eb 
(fede bam. Ja Sauls Fiendſtab mod Da⸗ 
vid n) blev faa aabenbart, at ban iffe fEinlo 
de det for noget Sfenneffe , , at fen vilde 


dræbe David. 0) Da erindrede. Jonatban 
(bans Son) pil fin Fader em, at bet 
var 


David villefiar, & eo üluflrion, divine beneficio, coram ommi ; populo id Verum 


quo forgungtior Davia, so majore a Sawlo netebater imvidia, — 
Hmc ihtelliges pravem Sauli Regis ingeniiim, qui, hcet Davidi nihil prete 





X 
⸗ 


donem objieers pofet, Davidem famen, ditpote ob modefliam, & fidelitatem Deo perqoam 
"dileBum, magwo livore grofeseebatur , qus ac Cams, qvi fr «ri fuo Abel invidtba? 
quod Deus hunc diligeret. Hoftilem tandem Saulus in Davidem animum ‚adeo prodidit, 
nt ceram NER. amphi: — ^ Davidem ö  onaílas interim "pes 


irs. 





#) al. ok havdi David engar fakir utan godar. i) ‚09 havde tos; (da David havde) David ſax 


.k) CC. Us. ſakar litillæatis ſins ek cruleiks. Sager uden gode. 
D iidem lit. I. ok tr. er David bafdi.. I) deu Yd. og Fr. SE, fon David PR. 
' ww) lidem bam Darid. m) fan Davide ^ — rr 
,9) fidem ok gerdizt fva ! opinnb. W n) hlev endog " 
[| 95e 


5) fiim 6: ou! oo. 








* 


07. 2 zb. ufred, - 


er m NE. 
pe var. fynd AK, at drepa füklaufann. vat en fter nb, at vrabe ^em uſtyleig 
mann, ok mællti fva: * Herrs, minn, Mand, og talede fanledes: "Sin fete | 
‚ fagdi hann, gy pvi ertu 2 reidur David fagde an , byi p) eft du qx vred paa Das 
… pióni- pínum? Ef nockur er fu fauk til | vid din Tiener? Om ber ér nogen faadan 
(Pes á r) hendi hanum; er: gagnfladlig Skyld r) paa bans Side, fom s) fan være c 
c4) fe’ riki Pino edur fzmd, ”på vill hver | ftridig mod dit Rige eller Hoihed, da oil 
J madur, er met f) ydur ver, um hans lí£| fver Mand, fotu er t) hos Eder, ftaae Bam - 
.*liggia, ok s) megí ‚ber pegar hafa hann efter fivet, faa at Sy u) funne blive fam ” 
”er per vilit, Pyiat hann varagt ofs allz mægtige figefaa baſtigt fom o ville , tbt ban 
| "ecki, X) fyrir. pvi at hann veit' fik. fak- tager fi ig aldeles - ffe vare fot 08, x) forbi . 
laufatn; hann hefir. ydur ok lengi pión- han veed fig uſkyldig; han haver og længe , 
ar, ok verit y) ydur tryggur i allum lut. | tient (bet, og. været y) Eder troé i alle 














co, um, .ok geck 2) i mikir a) ofurefli, pa | Ting, og z) gif a) mob en ftot Dvetinagt,- ' 


er, "hann drap Goliath rifa ; .ok frelfti da fan dræbte Rifen Goliath, og Gud frel⸗ 


' Gud "(allt) zi yuan met t undarligum febe Eders Cert) Rige f ormedelſt Davids . 


i 


am figri fete. 
tri fo perfündere tentabat pniatum effe, fi virum infonten interfere , €9, mi demi- 
ns, inqvit, qvam ob rem infmfüs er Davidi minifiro tuo? 'Si quid admifit tuo "honori 


aut regni bono: contrarium omnes aque ac tu vitæ ejus infdiar Jruent, in ‚Fungos, qvando - l 


libet, potefíate erit, nam fibi a nobit son cavet , utpote qvi son eff illius mal; —* fiti 


N * 


' conftius. Tibi multos anno: fideliter. mini iAravit, Pigantem' Goliath riribus Fuperiorem 


; magno Jui fric proftravit ; fniragve Davidis, sum ermir contra tantum um gig antem ton- 


IMEEM | S007 UUe3 c 7c c gredi 
e 4 t + -- 
. Ph CC. Un. hvi rilltu vera reidr. oc . E] hvorfor vil bu være vreed pos, i | Fe 
q) iidem David - pionoftomanni pinum fra} q) fag vreed $n. i ” 
|. Nreidr. x) iidem hendur. — - r) imod gam... - 
234) iidem er. — ^ s) iidem lanum 9t. P med (668) b. ! 
9), iidem & 1 ch. megut per.|| mezgum verp. | -u). vi — faafnart vi, | , . 
h. h. er ver vilium. — x) äidem er banav.| x) da. E 0! 
" 3) iidem verit tryggr (frur). 2j y) ttot (toda). - IUDA ! Zu 


z) iidem (fram) vid (venn) mikit. - z). fit ifst Fremgang imeb (eversnde). - 
| | 8) am fe Uſitterked (Bare) £ tabe. 


” 


N 


> 








gri Davids, bar er. hann bardizt vapn- 
laus madur moti 4). jafnmiklum " rifa. 
4) Diónat hefir hann ydur'i d) naudfyn- 
lige forrarfari ydru, ok par fem per 2) 
fettut, hann fyrir folk ydart; på hefir hanp 
haldit upp mikill vaurn' fyrir ríki ydro, 
ok veit etugi madur, annat d hendur han- 
um enn f) traleik. 
di ydar, Herra minn; ok. fallit e eigi met 


» . 


Nu g) høg værit rei- 


. folkinu i fua opinbera manndráps- fauk 
fyrir Gudi, dt per tynit faklaufam man- 
.ni” Saul var pvi allu zeidari, ok gaf 
fvikræda- fauk fyni fínum, ok allum beim 
. 77 - manmum adrum, er nockut gott ord mæll- 

” tu å) til Davids. ) 


- 


— 


- P 


— 


David 


famulus, cum grapi morbo laborares , 


DRE tham. 


gredi auderet, hor” regnum . -vifforia librravit Deus. 


— —————M——————— 
forunderlige Seier, da han fægtede ubevab⸗ 
net mob b) faa ſtor en Kicempe. c) Han 
haver opvertet Eder i Eders d) trængende 
Sygdom, og hvor J baver fat ham e) over | 
(bere Krigsfolk, der haver Dad ferffaffer en 
ftot Beſticermelſe for Edets Rige, og intet 
Menneſke veed andet om fam end £) Troe⸗ 
(fa. Tvinger g) altfaa Eders Wrede, 
min ferte, og: falder iffe tilligemed Folket 
ten faa aabenbar Manddrabs-Cag for Gub, 
at J omkommer en ufÉpfbig Mand:” Saul 
blev fun befto meer fortørnet, og beffyldte 
for Forræderie; baade fin Sen, og 'atfe ans 
bte SRenneffer, fom tafebe noget gebt ou 
M Tor David, i , 

David 
Aderat. tib ipe David, cm ! 
€9' pof qvam raferi ifi eum exercitui tao. fur 





repi Aremus, futalur eft, nic eft quiipiam, qui fpeBatam uiri | fidem hon. agno/tat; Has 
ob rationer irom twam, mi Domine, compeftas velim, me; ob sedem viri, adeo infontis 


in masifefium. homicidii crimen in foro divino ipfe uxacum populo insidas.” Ad hær 
dia Sauli majore ra extanduit , perdwellionisgue filium fuum. €7 alio; , qui caufam 


Davidis perorabant , ins. 


- 


VC 


- 


bj CC. Us. fva m. || enum. 
- 6) iidem ok D. pionade ydur. 
d) iidem naudar fottar-færde. 
e) iidem hafir (haft) beité. 
f) iidem tryguleik. 
g) iidem (till fefdi piani (pina) H.-m. oc fall 
æigi. b) idem um (vid) David. 


4 


V. 7 x 


B David 


P AP 





"be . €) David haver og. 
d) nødtrængende fogelige Tilſtand. 
. € ham til at anføre E. a Saber. for Ederẽ 
Self. ^. 
f) Trorfaßhed, 1 
Z) fil din Vreede min Herre cg fald iffe. 
» pm (ne. 


= 


— 
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i) David Aydi burg undan reidi Sauls 


Kongs, k) bædi vapnlaus ok kledjaus, 


met fam fveinum, ok kom /) til pefs 


| ftadar, er Nobe var kalladur, m) ok par 


var: Abimelech bifkup fyrir, fon *) Achi- 
tobs: enn, Achiob vår fun Ichaborhz, 
n): enn Ichaboth var Phinegs ſonar Ely, 
bifkops. Enn på er David kom til Abj- 
melechs hilkups ‚ pa fagdi hann at hand 
o) fari. naudfynia- -erinda Sauls Kóngs, ok 


i bad hann gefa fer nockøt til matar, ok 


| . fveinum finum, , ok bad ”hann få fer p) 


Enn Abimelech bifkup 
feck hanum g) bann mat, er hann hafdı 
til, enp vapf "hafdi ham r) ecki at få 


« . - 


neckur vapn. 


Dc han- 


e 


. Ld T - . 
D : "ol i ' u TOU 
"x. . * . » 
Pon | | - 
u "Sad FB na ee 
^ u , - -- - . »" . . 














——.. 3) David flyde bort for Kong Sauls 


Brede, baade uden Vaaben og Klæder, med ^ 
nogle faa Tenere/ og Com 1) til den ‚Stab, 
fom blev faldet Nobe, m) og der. forefandt - 


han bey ypperſte Præft Abimelech, eu Sen 


ef Hpperſte · Preſten Achitob: men Achitob Dl 
var en Cen of Ichabotb, n) men Ichaboth 
af Phineas, den Ypperfte Præfts Fi Sen, - — 


Men "bà David fom-til. Hpperſte Præften 


Abimelech, da foregav han, at han reifede 


i Kong Sauls magtpaaliggende Wrender, 


og bad ham give fig, og fine Tienere, zuo⸗ 


get til. Mad, famt fine fig pP nogle Boaben. 


VYpperfterPræffen Abimelech flyede ham og. 
q) den Mad, ſom han bavde i | Fortaad, men ] 


MEME Vaaben 


David vero inermis & veflium tantum mon expers ab irato Sauló anfugien: e 


„ yaucis Aipatus comitikus Noben pervenit, ubi pracrat Abimelcch Pontifex Achitobi Pon- ! 


tifieis filius, Acbitobus vero filius fuit Ichaboti, filii Phimem, filii Eli Pontificis ; Ubi 
-autem David "convenit : Abimelechum, dixit. fa ad negotia Sauli exféqumda itineri fe de- 


diffe, ideoqve . vi&um ab.to petül, qvem Pontifex gvalem ad má 
fim — arma vero qoe petebat David non habuit, grate ghdun Goliathi," » quem i 


L] 


) CC. Un. „De Aydı D. 2-2 
k) iidem hrarttveggia. 
" Jy iidem i papn. flad. 


2 3) fidem enn bar var fyrir. 
" vj und; Achitophels, 


e) iidem fonar.. o) tidem får. _. 
p) jidem noccut til 3 Xnpns. ” 
.4) iidem flicann mat, fem. I|- -mat fem hann 
(2 fate N) fidem  &ngi. 


4 ', IN p oth 


nus babuit , "ili fla 


) s; * 
+ 


| D Da flyedt David. " 
B 4. E EE 
m) men den Stad foreftot. ) .. 
n) (bet var) en. Son. - 
p) noget til Udruſtning. t 7 
D Mad, fest fan behorede. 


Tue 


voran etiam- . 
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ö— — — — — 
hanum, nema fverd par er 7) Goliath ri; | r) Vaaben havde Lan iffe at fípe fam, uden 


"fi hafdi átt, ‘ok feck hann hanum pat, 
bviar hann vifsi. eigi at bann var à flót- 
"ta; nema hang  hugdi hann feri Küngs 

> erinda, fem hann, fiälfur fagdi. , Enn 

fua mikill fiandfkapur var t) Saul á Da- 
vid » at begar er hann viffi, at Abime- 

.lech bifkup hafdi s) matinn gefit han- 
um, 'x) på tok hann bifkupion, ok allt 
, hans kyn, ok gif hanum fvikrzda-fauk. 
pi fvapadi bifleup fva: Herra minn! 
fagdi hann, ek geng y) vit pri, at ck 
faf David flikann -mar fem ek hafda, ok 
pat vapn fem ek hafda, pviat hann 
.kvadzt fara z) erenda ydarra. Hvi 

- mund e ek m vel fagna flikum manni, 


1 ' Tem 


^c atiam David radii, nefcit quippe profugem hunc effe, enjfiman: negotiis duntaxat 


bet Sværd, fom 1 Kiempen Goliath havde _ 
eiet, og ſtyede han fam. det, chi fan vidſte 


iffe, at han var paa Flugt, men meenede 


tvertimod at han 'reifede i Kongens Ærens | 
der, fom han felo fagde Men t) Saul 
bar faa ftort Fiendſtab mod’ David, at ſaa⸗ i 
faatt ban Rt at vide, at ben ppperfte Draft - 
Abimelech Havde givet pam u) Maden, x) ta 
tog han. ben npperfte Draft, "eg -al hans i 

Slægt, og gav dem Sag for Horræderie — 


Da foarede den ypperſte Præft faaledes : 


“Min Herre! fagde ban, jeg y) vedſtaaer 
det, at jeg gav David ben Mad ſom ˖ jeg 
havde, og det Gevabr fom jeg^Davbe, thi 
ban faf fig et "i i Eders Erendere 
$e 


| rediir pxpediendie ster fuftepiffe, prout a Davide edoffur erat. Tam hoftib cæterum 
= animo Saulus erat in Davidem, ut cum Abimslechnm refüiret dedif cibum Davidi, IP 
Jim, Ponti incem totamge: eju Jnmiliam. perduellionis aceufaret, cui Abimelechus: " Fa 


fsor: qoem, mi Domine, cibum , 


qualem .ad manus habui, quis & idgendr armorum, i 


quod pmar me erat, me David; furpsditaffe cam tuir in negotii £xpedieadis diceret. 
f ortspatum: E Canfus virum carni. queo benevole exoperem, inter " fubdit, pof 





/ 





1)" CC. Un. Golias. 5) iidem Konginum. 
"' €) iidem gefit banum mat. |] letit gefa Da- 
vit m.. ^ -X)'iidem at hann tók, 

y) iidem i gegn pri. Soc 
E s) iidem naudfynia,örönde. || naudfynia 5 
' vara OC rertenda. 


0 -, Jffior 


r) han Havde ingen Tanken. 
‚Ö "Kongen, ' 
u) Mad: ||| labe give, Davib Mat. (f. 
X) at han tog. 'y) tilfteen — 
. 2) maztpaaliggende Jr. | | Kr. | eg Foranftalts 
ninger paa Rettens vegne. 








& * - 
' 
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fem David er, er a) hærftur manna er Hut fFulde jeg iffe tage vel imod faadan " 
met 'ydur, utan 5) fyner ydar, ok pó Mand fom David er, ber er ben a) ppperfte + 














4 


N 
. 


B * fe e jurdan poffulari hominem.” 


” redi : 


 Dámáigur ydar , ok verit ydr tryggur i, 


— "ov allum lutum, ‘ok alldréi red, ek em 2) 
.."imóti ydur edur Ydarri femd. . Ætlir 
eigi Pat, Herra minn, A) at-ec, pidn 
” Finn, rádi nockot moti: vilia pinum. vit 
‚ David, ‚Dviat e) einfkiskonar viffa ek vil. 
f) hvi David för {va naudfynliga ne- 


ma pat er hann fapdi mer, at ‚hann for 
naudfynia erenda ydarra ,_ ek ı' aungva 
fauk viffa ek g) hann vera fallinn vit 
Enn Saul À) malti ba i ákafri 
"pei fver ek; nad bann, : at 


dur." 


iblandt be Mænd," ſom ere boe Eder, und« 
tagne Eders Sonner, og desuden Eders b) 


ndermerſte Svoger, og baver veeret Eder troe 


ialle Ting, jeg haver og aldrig endnu havt e) 
noget Auflag imod Eder eller bere om 
& enfer d) iffe det, min Sperre, at jeg, bus. 

Tiener, overlagger noget med David imob 
din Billie, thi jeg vidſte e) iffe bet ritigefte 
til, bei f£) Davids Reife var faa trængende, 
tiden bet thai fagde mig, at han reiſede iEders 


magtpaaliggende Rrender, jeg vidſte g) ham 


og iffe at være falden i nogen Brode mob - 
un N, (bet. * “ 


- fior fuor, fummum, afinitatig jare tibi covjunf fimum. £7 fpeflata fidei miniftr um 2- 
Nunquam tibi lupve honori tonfilitr. meis- adver fu für tantum abeft ut nunc, qui fr 
Un; iit; fim: , conſpiratione sum Davide fáffa, tue quidquam regiæ volumtati Jenira- 
rium molitur Jim, dé itinere enim Davidir. nihil aliud mihi sonflare potuit, gbam quoi 
ipfe narrabat, fe ſtilicet negotiorum fuorum cauſa profeifäi, mec ſtiebam hune eriminis - 


c7 e) iidem ecki. 
v g) dem hann bafi feti. || at hann hefdi 


m. 
i 





i aAy) CC. Un me: niadr er. It mzfr 9c mæt 


aztr manna er. 
' 5) üdem Íonu ydarr oe på mágr ydarr. i 
c) fidem fvik. — - 
d) iidem Kali: ztle — bion pie rada noc. 
— kero imoti ydar feind.. < 
NØ; tiden bei " at. 


^ fallit. +. 
. b^ idem. [raradj jeg ei ce) afi . 


Ad qva Rex vehementi ira concitatus : ' Tibi in- 
7 ES x Xx ” 
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€) ſtorſte fm af bt ſtorſte og onfetifte Sema 
hos Cte. | 
+ b) Eveger. "E 
€) oplagt noget Raad. Forraderie). E 
4) tenf — raader (tager Ded i) nie. —* 
Eders Hoited. 
' €) intet (om). 07 
^.£) hvorfor. | | At. 
8) og ikke, at fag v itm. 
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en Kong. | c0 o Fee 
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sk vi meri let ham repa bilkspii | Bret su Da font eg, fagbe bat, at 


sk V. menn ;adra oc,LXXX., iy på et du fat bae i Dag; og al din Set r^ 9s - 


. allir Varo fkry ddir med: kennimannligri- -berpaa [ot hau dræbe den ypperſte Præft og 
sign, enn fidan let! hann” drepa allt | 85 andre Mand, bvilfe alle våre beffædde 
Mat, cr kvikt var i borginni N obe , | med præftelig Værdighed, mea fiden [ob Ban 


B bedi baurn ok.konur, ok ler. bren- flaoe ihiel alt det ſom var levende i Staden 


ma ala borgina.— N Mobe, baade Barn og Sonet, og lo) o 
o7 05 s Qo 00 .[6tenbe heele Staden, 

Nu he ek dy per grimmleik a Saaledes Dover jeg da eit " den 

; Sauls, ] Bann er Gad få i bríóft hanum Grumbed hos Saul, ſom Gud ſaae ffiuit - 

_ leyndann, på er hann kippti lianum frå i hans Hierte , ba fan rykkede bam fra Nis 

sfki, ok fidan gerdizt. opinber, 4) fem | get, og fom fiden blev aabenbar, k) i bet 


"4 nu 'heyrdizt, ek: D) margt annat Pvilikt, ſom nu blev bert, 09,1) meget ander beffige, 


pon tk =) teli iud ek fel n) fyrit bvi ſtienm "8 i: ikkan opregner faa ding; og 


P 2 
N * 


gt, -fugque p juramento inter pofito. terti ‚man mortem odi, obrundam denunsio; 

—— Pontificem & oguaginta qvinqve viror faserdotali digeitate. Druaior, mox quis. 

quid in dila urbe vivebat , infantibus e mulirribur. fif ws rratpiir, inter fici: cura- 
si, , ipfamque Noben incendio. deleri. — 

Nunc monſtravi tibi erüdelitatem Sai, qvám in eju: pellers —*X viderat 

Dens" tum ipfam rimo privavi it, qva cridilitas per veria [peciwina ,. quorum pauta " 

tantum am, deine! fe — inc "ipa San gravir adwodum eei, quia fii^. 
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| D farede (fray med (SERENE 
k) fom dn Gaver nu bert. (7 


i) ce. Un, påir fem. i - 
k) iidem' (va fam nu hzür pt hüyrt. i 
7) fidem marger adrer Pviliker, I mar £nn- ) mange andre (mangen wien 9. > Genie 


. sær bviljer. "7 bt af fanme Oa. . 
m). iidem.havi (hann) pennå taldång, me |: "m baver. kun wings denne ‚(aim imp. 
“13. cb. penna, eina pptaldann, — eme 
0) Pin moi ) i ' US "o jl - 
i ' Ux. mr 7 ir JE i ' 
QN , ve j i : 9€ usc 7 Fo. 
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Konginum (va pungliga fiå fauk, er hann 
| fell i wit Gud ,. at. Gud få ‚Agiaroligann 
 grimmleik i, briófti hanum " Bann er 0) 
) ek nu hafum ver 
wmredt.. Nu villdi. hanh drepa David 
. faklaufánn, pviar hann g) vifi «t Gud 


fidar tak at birtazt,. 


 elífkadi han; enn 'bifkupinn drap hann 


faklaufann, mer fva miklum grimmleik, 
at hann dräp allt pat r) er i berginni var, 
ok kvikt hrærdizt, ok brendi fidan borgina. 
Enn par fem Gud baud hanum 7) flikann 
&rimmleik frammi at hafa, pi byrmdi 
hann per, . enn her drap hann Guds pion- 
oftomenn (ok) móti Guds bodi. Enn pvi 
' gerdizt fauk Davids 'linari f Guds dómi, 
it fua fem Gud fkildi grimmleik penna i 
- brioffi Saub, fva. Midi hann ok fanna 
- dran 


LP i Rt S UO. , | u De 
| — | — — — 
n) derfor falde Kongen den Sag faa tungt; 7 
om han faldt i mob Gub, at Gub faae ifans RE 





Bryſt den begiærtige Grumbed, fom beghnd⸗ 
te ſiden efter at Httee fig, og p) vi bave nw 
talet'om, Mu vilde ban da dræbe David 
uffyldig, fordi fan q) vidſte, at Gut elſte⸗ 
de ham, men den yppeiſie Præft ihielſlog 
han uſkyldig, med faa ſtor Grumpeb, at han, . 


bra bbe alt bet, r) der eat i Staden, og ror⸗ 


be fig fom levende, og brændte ſiden Staden. 
Men hvor Gud. bød fam at øve s) flig. . 


715 


t 


Haardped, der fparébe fan, her derimod v 


ihielſlog han Guds Tienere (0) imod Guds 
Bud. Men derfot Beo Davids Sag taa; 
leligere x4 Guds Dom, at ligefom Gus 


kiendte denne Grumhed i Sauls Hierte, ſaa 


fienbte han og i Davide Hierte en fand Bobs " 
a far 


Lj 


‚mirum. impoteutem videret. Dese. crudelitatem in amimo regir feromditam, | que deinde 
- detella, Ga ‚nöbir jam delineata ef. Davidem interfigere- volnit infontem nouserat 


tim eun a Deo. diligi , parique. atrócitate infontem Pontificem & omne. qvod: in, urbe i 


E vivebat, trucidavit, ipfa urbe flammit abfümta : Verum qvando Deus jubebat Sauluni 


«frocifatem exercere, pepercit infolens Rex; minjfiros Dei cotra divinum shandatum. ecci- 2 
- dem. Culpa vero Davidir deotor i in foro divino idea evafit,' qa I Deus veram Davidis ^ 
NE KR N. 
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) cc, Up. fidan. - Ä 
9) iidem fein." 4) idem fumo. 
7) iidem fem kviot var i borginni Nobe, oc 
' "prendi borgina., 
c $Seíoddana.  — — $C" 
"E N . . 


h on) derved 


BD fm. 
.qg befandt. "0l 7 
'r) fem var fevande i Graben qe e$ oe. 
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idran- oe milldleic i à bfiofti Davids ; eptir 

vbvi fem nu vil ek fyua her. 
ur f) Ayie hafdi i i s) fallshol eina, Pt 
(7 0.27 er peir varo allir drepnir, er fyrr varo x): 
P ,nefadin .. Abiathar 9 Audi til. Davids, 
sk fgdi hanum alla pefia . luti; ena er 2) 
— avid heyrdi pel tídindi, på e) kleuck 
mE B ER han ok 8) fagdi fva met miklum harmi 
E | bogar: * Gud met finni mifkun fyrirgeh 
mer Pertå manndrip, pviat i) ofmiök em 
ED é Jut-takandi af peffu, med pvi at ek 
åt mat faudur pins; ok;nu medr Pvi at 
E Dc pet her kominn, på ver met mer 3 


i 2E CE Gud vi duse M, på. mun kann 


kr] E ua os s 


| fatbigfeb og RI, t dier det "pe ii m 










M | u  Abiathar het fon Abimelechs bifkups, | | 





vil rei dig. 

En Sen ef: Vorerſte Mreſen — 
hedde Abiathar, ſem var flygtet t) til en 
Biergbuule, da alle de bleve dræbte, ſom 
bleve x) nævnte ailforn. Abiathar fiptey) . 
ba til David, og fagde Gem alle dige Ting; 
men ba David forde. biffe. Tidender, ba a) 


fütfebe bau eg b) ſagde fanledes med eu (tor 
Hierte-Sorg: ^ Gub, efter. ſin Miſtundhed, 
"forlade mig defte Manddrab, tbi jeg er e) alt 


for meget berlagtig bert, i bet jeg «ad din 


Faders Mad; altfaa, efterdi bur nu eft fom _ 
men ber, davor hos mig; ogem Gub vild), ' 
at ka mt leve, da vil ban vel ag beoate tig — 





- | 00 gista]. Ted 5 
| poinitentiam e fenifoterh " gu nc hane Sauli rudeitatem, videret , mt nox offendam, ^ 

u Pont ifeir Ybimelschi filtus Abiathar erat, qvi, inlerfelfis commemotatir virir, 

^ — dl antrum rodar prefugut fé recepit ,- GE. ad Davidem. inde perveniens, ran, pro - 

2t. | E sd Saulo gefla erat , enarrayit , quod sum audiret David, "multo Am anim muoerors 

. € fajpiris dixit: " Ignofeat mihi Deus Amadam mifericordiam. Jam, nam im har cæu⸗ 

|t him | partiseps f cibum " quippe y. putre tue allatum tomaderasa : Sed. guoniam con- 
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. 3) CC. Un, ficit. . F 
- w) Jidémfillholm. . æ ihidem talder, ' 
J) tiden flydi. 2 2 d. för. 1 sb. fluttiz. 
” — 2) fidem ſem. 2) iidem Alöcknadi, E 
b) iidem. fvaradi. 
. 4) lidem ofnikils. m ofmikell Inc ent | 


NT ec af pvifa. M 
_ LI ide játa inee liva, Ji lofa at len i m. E 
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x) ropreʒnere. n 


fV 


y) drog. [| begav fie 
8) bedrovedes lynkede). 


Cob)ferdes - 


€) gie aft fue y De] STS 
Deeltager. 


D 9 fade mig i db tillade at st fade mig leve, - 
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doms. pefs , &) er ádur hafdi haft fadir Embede, fom fans Fader bande havs tilforn 
2 hans. ,Enn er frendur Davids fpurdo Men da Davids. Slægtninger fpurgde fib 


“til bans, at-hann f) var i fkógum ud, | fam, at fon £) holde fig ude i Stovene, da u 


Jp foru ‚peir gil hans met faulmenni, | deoge de til ham med meget Mandffab, gf 
Gk g) vard pat peger eigi minna lid enn | bet ftrar blev iffe mindre Hob eub h) 400 
. &) CCCC. mánna, ok ftyrkdigt David s) Mand, og beſtyrkedes David ſi iden,i) fra 
app ifrá pvi fidan, eptir bvi fem «Gud | den Tid af, ligefom Gub vilde. David 
villd. David var ur à fiallum met rk) holde lig ude paa Biergene med k) fine Zelt, 
fino hdi, ok herjadi jafnab 4 $ uvini Seuls | og giorde idelig Aufald mod Sauls Bine, | 
 Konf& énn /)alldrei å fiálfann hann m) ne | men aldrig mob ham. felv, eller bane m) 
ge bans menn; enr hvervesna s) er Saul Mænd; men boorſonihelſt Saul ſpurgde at 


fr 


t - ' ME * fpurdi us 7 . David . 


fui iti. ad me, mecum Ss; nam f Deus vita: longierim mili _ eantefferit fe qvoqve 
Jirvabit: ; eademque a Dro predefinita fors ámbos mor manrat." — Mox ad. Pontificatum 


v9 


! wexit David Abiatharem, inque lorum. patri jut sonfistuit. — Cim rognati Bovidis | 


‚refeirent sum in fylvis commoragtem; son son cowtermnende miktem globo ad cum pervenrunt 
^gvatuer zimirum hominum millibus. confante, unde David ex illo tempore vires indier 

Nu - atqtj jfivit majerer juxta. fupreni numinis volimfatem. "dn monti^us sum tote exercitu 
"temmorabatus Dauid, kofasgus. Soui, Saulum vero Biungvan ant jur Jubdilo belio 


' R E . Xx Xx 3 . U. pre- 
— — — — — * M —À — - i 
- - i €) cc. Un, dem fader hans hafde hafı. [ £) vat. If mantte beide fig (være), wankebe am — 
. f) if dun er, vær, fé, i . 2 ring, . 2007 .r to. 
D iidem var bat Fé ' EE £) og var det de, 
o UU b) iiden af, pnfunder. - . BJ 4000. == - 
| * 4) iidem badam af. || upp yfie pae. CIE D fremfor (over) det. EE 
k) idem pea. = Jy iidem aldıigin. . .k) bene Magt. 4c "ng 
_ , *) iidem eda hans vini. || , edá a vini. hans. m) Sene | deo ei om 
· sy deos par fm. — . i 
07 J - I 2-4 
E VOUS 07 — 
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| (v zx - u … EM -L i m u E s 
t 142. 0o 9S do *naT 00 070 7n 
| gizü Bin met wer; ek gingi like yfir |.meh. mig; 'eg gane det 06 begge famtig, | 
báda ockur faman, fem Gud vill at fe.” fon Gud. vil, at (fat være, ^ Derpaa ops. 
Pa perfi hóf David hann til bifkups- hoiede David ham tlf det ypperſtepreſtelige 


^ 


sf 


* fpurdi t til at David 5 "T fr hann 

- at hanum, ok villdi dreps. hann. ^ 
M Enn fua o) bar til nockoro finai, 
.p) par. fem David leyndizt ; i helli g) ein- 
' : um miklum met'lidi fino, at Saul geck 
. inn einn frå r) lidi finu naudfynia fitta. 
Di mellto ;) felagar Davids: "Nu hefir 

| Gud pat £j efnr vit pik, fem hann hefir 


heitit per, w) ok fendt ptr i hendur uvin 


(D. , pinn; kunn pu nu .at x) nyta ber peffa 


Pẽ ftillti David til, ok fkar 
‚noccot fva. af y) kyrtilsbladi Sauls Kongs, 
fva at hann yard eigi vår vit, ok à) fidan 
ek hann aptur til finta felaga. på 


veidi. ” 


d o5 . " t. N di 4 x E mællto 


B grenelat. Solus e contra Aatim ad ea 


\ 
rifijvit » ut hune e, médio tolleret, 


e 


igien til fi i ne Serticsbrt | 





Dabid unbe fü, "der btog ban die iem, 
og vilde dræbe Gam, — -  - 

| Men det hændte fig faaledes cengang, 
DÅ hvor David fFiulede. fig iq) en fter Bierg⸗ 
huule med fine Folk, -at Saul aleene gif der . 
inb fra.r) fin Krigsher, tif fine Fornoden⸗ 


heder.” Da s)'fagbe Davids Staldbrodre: 
Hu haver Gud t)-opfyfde bet mod big, foni 
‘han haver fovet dig, og u) fendt bin Fiende 
i dine Sanders vjib au at x)benptte denne 
Fangſt.“ ^ Da liftede David fig til, ow ffae 
néget af Song Sauls y) Kiortel-Fliig, faa 
ban blev Det iffe var, og z)-fiden gif ban 
Da fagde 2) e 
af 


loca * pen qui a. Davide dam habitate 


> 


^ - 
a4 


i ie . Foris. vero evenit, ut im. antrum. mái, ubi David cum exercitu. fuo fatsit, 


Sauluc alvum purgaturus relicto. exercita fojo reciperet, qvod cum obferva(feut Jotii Davidif 


) iidem geck fra ptr. 


dixerunt. ad eum: ” Deus nuns promijkr fuie flans hoffen tuum tibi tradidit, age itågve, 


88 fam epima grada fuis manibus excidat! "^ Tum David occafione maturo confllio arri- 
Ä pie particulam tunice Saul 


Sauli if habe. abjeidit, d — ad füor, qui ad 
eum — 


" 0 . / ‘ d 


. . ' 
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i 4) CC. Us barít, nackot innt «il; 





) | p) da, E en T ^. 
p) iem på er. . . 4) iidem noccorum. . r) fine Menb, - mE 
r) ideni månnum (ingm. . $5) iid add, um. s) talede D. St. over. ” _ N 
EX idem endt unus hefnt, er hann. " - t) udføre den fov, 2 "RE 
208) iidem ‚at fendà i hendr per. E , Uu) at ſende big 6 Sender. VÆ / > 
(oo X) fidem! rieyta per pesfarar v. |] kom r nu at x) benytte big af. |] fem m, at ite ha af 
neyte beſt. 5) å iidem brin. Ikäute. ” dette. + y) icti tie, 
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mælk, 0) peir vit hann: . "Ef bu ville til fam: E $m du vif it felo ""- funi 
eigi fialfur leggi hendur å Syhann, på | pao ham, da fab os dræbe ham.“ - David. 
BKttu ofs drepa. hann." ' David fvaradi : foatebe: AM in Brode bliver lige ftot fer^ 

Á "Jaufn er fauk mín fyrir Gudi; at ek geri Gub, enten jeg gie det, eller jeg c) tilla⸗ 
D „Bat, edur » poli pat" einhveriom minum der nogen af mine Mænd bet, - Gub beoe -, 
^. mmi. Gu d giæti min frå pvi vetki, | re mig, og d) affe vore Staldbrodre, fra den 


- . ek àlire d) vorra felaga, at eigi leggium | Gierrling, at vi di f lægge Hænder pad e) Gubs -. 
ver hendur á krift 6). Guds. - Hann, er | Cejvete, ; Han er min Herre. og jeg baver E ” 


‚herra minn, ek hef eK lerigi hionat han- færige tient ham; Dan er og Herrens Cafe - 
um; henn,er ok kriftur Drottens, ok vede, 09 var bet en (ot Ugierning, byis jeg 


veri pat mikit illvirki , "ef: at ek legda lagde Haand paa fant, ba jeg haver boerken 


hendr å hann, bar. fem ek 4 4 hvarki at | at hævne pag bant fot Fader f), eller Bro⸗ 

| hefus & à hinum faudur 'f).eda brodur; oc | bet, eller andre Stegtninges bet og iffe evi 
-engra anparra Frænda ; ok. er eigi fem kann fom dan g);haude vundet dette h) Sæde, fom 
Up hafi unnit pem 5) feri urden frendum hån itu. f bber i i, fra m mine Frender, med, ALS 
er Loke ene : .mínum | 7. m 
cum? , ” "S, inqviunt , violentas "fanus "Regi, non. vis injicere , concede, ut mor. inter fe 
- amu eum." Qyibus David: ^ Delifium meum in judicio divino æque grave ‚habebitur 
Fb aliis Rim dniterficiendum eurapero , atfi ipft Regem interfecerim. „Abft, unde. 
„De man inferam meive inferant iommilitones ! tantum. malum a nobi; avertat Deus! 
» quippe meus Domiuus eff , cui diu minfiravi, ef 6j infüper anus Domini: 
Nulla patrem fratrem aut cogmator meos injuria, quam acifegr , affecit , Tanteón abeſt. 


07 OM . t. a Dre. 
8) cc. Us, UNO felogpr Davids. || enn bit 2) D. Staldörsten |} men de Rabe . 
mzitu. : b) iidem hanum bic & infra. V) (taaler) beftiflet. nogen dertil. || naar — p 
9). fidem biódi ek einhverium til. || oc £á | . Ba, naar (ftiout).jeg befaler nogen anden bet. 
i fpó) at ec biáda zinumbveriwin edrum.: d) s$ Staldbr. alleſammen. 
dj iidem vor. €) iidem drottem. €) Herrens. f) eiler Frender. 
N: iidem ne tredra ; ne al. fódur ne frende. 8) «wobesbe, | | bavde polen, s T. 
D, iidem yon. … 4) ach. land af. d- hy" mi E QUU - 
. Q0 £ ” « ' . 
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u"; thronuif" gm Jam obtinet, i fgnatsr m meis jrouis aut vi. quadam eriguerit, ut potius — ; 


V 4 


.. ai, er mi: firur hann i, nema Gud: 'kaus 
hanp til pels, ok helgidi hann fer til pion- 

i … uftumanns, ok fkryddi hann met fiålfs fins 
| — . ^. Rafni; ok er pat i) rertiligt, at få aki hann 
, . frå met vilia finum, er hann kaus til, enn 
. . — eigiek met ágiarnligri k) grimd Ok {ver 
0 æk befs i dag, at Gud fkal kalla-hann, ann- 
| athvart at hann /) falli i bardaga fyrir uvin: 

-, Cum imum, edur ella krefi Gud hann andar 

— 7. 0 Yinnar; my ella fkal hinn Hifa marga daga 
fyrir a) minnar handar fakar; po ydrunzt 

els pe(s misük, er ck fkadda kledum hans, 

.; ff hanum Pykir‘o) pat nockot illa eda 
i 7 fvivyrding " NN 


TO 


Enn 


- … 


. à Deo eli&ir Sins. ejus L minifer utpote divino 
profeflo uidetur, ut is, qui eum feeptrir admovit, eum, “ guando volst, iisdem privet, won 
- afem ego erudelitate aut amimi quadam impotentia induÉ'ur:. quinimo conceptis verbis — 


UT 20 57 , T ^" "Quat 


,  -*. minum net nockorum.fvikum, eda audro 





o, 





gen Spiz, eller anden Vold, men Gud VE 
valgde pant beri, og helligede ban fig d 
Grienet; og Gefletbe ham med fit eget Mavn. 


Hvorfor bet et i) retteſt, at den ſkal tage fam | 


derfra, efter fin fBiffle, fom valgbe fam ders 
til, men iffe jeg, ved egennpttig k) Grum⸗ 


feb. Sa, jeg font bet i Dag, at Gud ffal 


falde ham, enten I) at Gan falder i Gags 


ning for hans Fiender, eller og at Gub (ow — 


drer hans iot af bam; hvis iffe, m) ffal 
fan leve mange Dage for n) min Haande 
Skyld; bog fortryder bet wig nteget, at jeg 
beifadigebe hans Klæder, om beim fones o) 
noget Dndt eller fBonirt deri, ^! | 
gea 
axiomate maPfatur, "unde equum 


ierar⸗ aufm Saulum non moriturum nifi vel fn bello, cum hoflibur, vel atate provitia, 


abi natura debilum ſuum ab eo popoſerit: 


me qvod attinet. measgüe mans; vivet certe 


" uam diwii time. J'trum- oppido pormitet me vollen ejur esp. Impfimi; A id d 


07 ignoniian " £5. adfarendam a me Fabian arbitretur. 





HCC, — | rett. | | regla heilagra lago. 
. — c) iidem giind.[| agimdligri dirfd. 
- . .. 4) fidera ikalfallo i b. moti. - 
. Lum) didém alligar. || enn lifa fkal hann. |] elle 
2200 . fkal. hann:lifa mega. |} 2 cd. lifi hann. 
"0 gp) iidem minna hands f. | | minum hanndum, |l 


z . . ^ wm fékum.|| rcb. minner handar vegne. ” 
. 9. iidem. noccor v friv. 


2.ch. faker.minna handaverka. | | fyrir min- |. 


) be hellige Loves Regel (HArorönind% - 

' k) Begierlighed. || graadig Driſtighed. 

'- D) at han lal falde i Feldtilag, mod. 

^m) men han Mal Crvertimod fkol Gan) feve, || 
i wibrigt Fald fat Ban have Loy til at leve i. 
" eve fan. 

n) mine Handers SID || for mie Herder H 
‚ for m. Haandgiernins Okyld. J for min Haands 
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07 nogen Brunei . 
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vini i hendi mer, at ek átta j) koft 


- hinn* "Hla gera peir menn, er 





Enn ba er Saul var brottgenginn, oc til 
lids fins, "på p) xann David à had eina, 
ok mallti til Sauls Kongs: 


minn Herra Saul Kongur! fagde David. 
. ' Eon pegar er Såul Kongur fnerizt aptur, 


ok villdi heyra hvat få madur mællti, på 
Aneigdi David pegar bædi kne fin til jard- 
$r,.ok laut Konsinum, ok melli vit 
Pit 2) 


fegia ydur, Herra minn, at ek r) vili 


.e "eri uvinur ydar, Dviat ek hefi nu her 
" - 


lífs. Pins i dag, på er pu gcckzt i t) 


hellirinn einn fra *) lidi pinu; óc munda 


B - ec eigi fidur p kofti €) at fkedia 
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lif 


Ubi porro Soulu- ad exertitum ſuum rediit, 


‚ fllieo nftendens ad Saulum dixit: 


1 '€naf Gb teat OU. 


- — — — — — 


-Márü heyra, | 





Den ba Saul var gaaet bort, og tif. 
ſin Krigsheer, da p) leb David op paa eg. . 
Hei, og tafebe til. Kong Gaul: Min Herre, 
Kong Gaul! ſagde David, :fandft du Dar — 
te? 
og vilde høre Doab den Mand ſagde, da beie⸗ 


det, min Herre! at jeg r) ffulde ville være 


Eders Fiende, thi jeg haver, nu fet et Vid⸗ 


nesbyrd i min Haand, at jeg bavde bit Liv 


i min Magt i i Dag, da bu gif i t)-Huulen 
aleene-*) fra bine Folk; og kunde; jeg ba ife 


fe mindre have havt u) Leilighed at fade bit 


— 


Men ta Kong Sant venbebe fig om, - 


N. 
in editum: quekdam locum  Dayid 
Num verba mea periipere potss, Rex Saule! Et cum 


Sula , verba hominis excepturus, pedem referebat, David genibus in terram demiffe 
"fKonoregv Regi exhibito: " Perperam, inquit, Domine, agunt qui narront. tibé ‘me 
hoffen tuum aj. luculentum enim fenco mani documentum , bonam sempe tumice fue 
partitulam ; god teſtatur fuam vitam in, mea hodie péttflate fife. gamque mon miuu- 

YrYy . 


'p) CC. Us. gecc D, s. h. noctora. 
' q) iidem leggia.til med yde berra m. Kongr. 
7) didene vilia; vil. 

s) iidem lifs pins cofti. 
7) iidem hellina. |]; helli (minn) zinn (lin) 
, fra allu binu lidi. _ 

€) a«b. koft & at göra (kada lf b er ek atti | | 

koft at Ikerda kledi. pin ek. 'dia klædum m MEE 
pinum. , W ZEE E 4 e >. n 


p) oif, figede, E 
‚2 ferebringe. Eder "t. 4$. Song. 
r) vil. = 


» 


€) min Aue eene fra af din fusi 


jeg havde ( min Magt at brffadige bine Kl. 


qvam 


u) i.mim Mogt, at giere bit Liv Stade; ba. \ 


Tl. 


de David firar begge fine Knae til Syorben, 7. 
og bukkebe fet Kongen, og ſagde til ham: . 
^ De Mænd giøre ilde, ſom q) fige Ever 
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€ 7! 
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lif bino enn kladum pinum, j bviat her tiv, end. Dine Klaver, ta jca haver her nu 
hefi ek nu i hendi ‚mer mikinn lut af | E min Haͤand et ſtort Stykke af din Kiortel⸗ 
kyreilsbladi Piou x*). .Nuy) mztti Gud Flug x"). Nu y) maatte Gud altſaa bem - 
millum eckar dæma.. Sia") pat nu, | me imelicm 06. - See z) det nu, du Salv⸗ 
Kriftué, at ek ufanna faugo peirra, er'| de! ot jeg gier til Uſandbed etes Berets . 











| DU ſegia , at ek lega um lif pit." "Saul | ping, fom fige, at jeg fFulde ſtaae efter bit 
o. det fer vel fkiliazt pella luti; pviat Da- | Liv.” Saul fandt fig ganbffe vel i biffe 
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. vid fapdi fart, ‚ok het'Dvi Pi; at o) Ting, thi David (agbefanbt, og lovede ba . 
"Benn fkylidi alldrei hata David. Eon | det, at fax ffuibe aldrig =) hade David, 
bet. varo eigi allmargir dagar åmillum, | Men det varede iffe ret mange Dage, inden 
at Saul for at leita 5) at David , ok | Saul drog ub paa nye, for at fege efter b) 
jafnan fidam. ©) Nu bar can fua til) David, og holde det famme idelig efter den 
?) ännar finni , pa er. Saul hafdi farit tib. Det hendtes bá ſaaledes anden Gang, 
d) mædiliga at leita Davids, e) ar Saul‘ da Sauf havde 2 giort et befvarlige Tog; 
| . ) fofn-|] |, Dot. for 
quam tunicam iuam me dedere potui e, tum ab exercitu fuó , tgregatus folss intrares 
, - entrum. — Fudicem itagus utriusgve Woffri cbmpellare poſſem Deum. Oculatu- jam, 
unde, teffis eris, qvam lucwlentiy argumentis eorum refellam. nugas, qui dicunt me hia 
vita infidiari.” ' Saulus rem, proyt geffa erat, genitus intellexit vera chim referebat 


David, £7 pronitibnt hoffen in Davidem animum illico » f dokn. Cxterum 
vo 001 - .:- pau 
.&*) al. ina difpomun: lidi pinu; priat — 7 A) fra bine Goff; thi jeg haver per — =- bin ties 
tlsbl. pinu; ok ett ek eins koft at gra | - teoglig, ag havde jeg ligefaavel Leilighed cdi 
. dAkadablfip.:  ' 37) CC.Us. man. 1 at glere bit Liv Stade, — 

'x) fidem M; & 3 ch. fed per Bet nu (ok fisie | — y> Bud vif altfan viſſelig. 
per nu pat) fagde David,. or heis hafe 2) Seer det wa (og nu feer Sj det) fagbe David, 
. ufanm fagu fagde, er pat fagdu (ydur). | , . at de have forebragt en ufanberto rang, 


4) iidem aldri fidem fkylldi hann, — fom have (agr (Eder) bet. 
b) iidem Davids. — - 9 dd. pk c i a) fra (efter) ben Ti. 
^*) annannıjma. L u . b) füge. 
d) al. erfidlige. |} med miklu erfidi _ 9 rei (een) |] = me fet Arbeide (fee- 
E CC: Us. på fofnadi hann (legdi hann fi k > fReies 
D “ade til fvofna . . É… 0. 
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- "fofoidi, ok. allür N Ben hans, ok Ege 
David i i herinn par Tem Saul lå, fus : at 
Abifai 

-ok 


eingi g madur verd var vit. 
het fé. mádur fem. fylgdi. David , 
B  mxllii vit hann: " Nu mattu dä la, at 
. Gud. vill vit A) felia penna uvin binn i 
hendnr per,. ok er råd at hafna eigi 


dy peirri veidi, er Gud bydur per f fiál£- 
ur. ' k) Nu map ck deggia. fpióti 


D minu i gegnum hann; fagdi Abiſai, ef 


“Bu leifir mer, ok /) farum ſidan dl lids 
vars.” David fvarade hanum :- "Detta 
‚gerir Gud til freiftni vit mik, ok' vill 
vita t») hvert ek vil leggia hendur à Krift 


Drottins. Nu man ek {va fvara » fem 
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« , d 

rj M - . u , J 'e 
. | 

- - . 

*, »" . M " 
- * 
- , - * . Ld . t 
x . . 204 
à € N B . . x -.* e 
= QU * ! x » * . 
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D 
fee et t onfoor David, e) at Saul fedt B 
evt, eg f) al fans Krigsher,. og gt. 





Dayid dei Leieren, hvor Gaul laae, far 
Den + 
ar | Mand fom fulgde David hebde Abifai, ' og 


at inter g) Menneffe' blev bet var. 


fagbe til ham: "Nu kandſt du fee, at Gub . 
vil viffelig hy overgive denne din Fiende i 
Dine Hænder, hvorfor bet et raadeligſt, ei 


at forſkyde i) den, Gahaft, . fom. Gud (eto. 


tilbyder dig, k) Jeg vil altſaa ftede mit 
Spyd igiennem fam, Yagbe Abiſai, om du 
tilſteder mig det, og 1) faber 08 derpaa bres 
ge til vore Goff. ^ David foarede Gam: 


“ Dette gier Sup til Forſeg fot mig, og — — 
vil pror, om jeg vil ing) Haand paa - 
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pina i interjlis diebus accidit, qued. E? poftra identidem affum, ut: Sanur. cum foto u 
exercita. Doviderh : magno labore venatem "iret, ſomnoque epprimerewtar. tum Rex tum .- 
topic; David vero inftiis hoflibus saftra. adiret , eul Abi! (ài comes ar: Wider jam, - 
Drum tuo arbitrio. hoftem trodidife, proinde confultum ' erit, ne pradam a "Dis oblatam — c 
"remus adeoque Regem, modo permijeris, gladie meo confodiam , "0f vero deinde ad. 
. exercitum aofrum revertemur.” Cui terum David: Hane oscafionsn Jüpbeditat. Dew 
et ientet me, & explorat, utrum unBo Dei manus inferre green, feque prius. 
s EN Yr Ye, 2 er, . meum 
. VÀ | - — ' . . "M 5€ Zu Øl 
N 2.0. ale lidit. ” "| *) da faldt gan i-Sovn (lagde han fig med til ar: 
g) CC. Un. beirrg vard v. v. hann. 1 il, ſode. EF) fefe frigtbaren. ' E 
b) iidem penna uvin p. fenda Perih E g) Ingen af den. blev jam var. || vite maf CT 
i) iden pvi.|| peirri fæmd. " bf cc | 


> d) didem oc man ec nu. , . D) iidem fera i) forfage det. || den Here. 00. 1 ^A ( 
m) iidem af cc vili inar. h. leggia L cari k) eg Mal jeg mu. 1) brag. u J 


omes A, m) mine Hender pae hans Salvede· NP 
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NN i hefir reinfat land’ med reuri refíng; oc: Slagtningers Tab, uden aleene ſaadannes, 


"o2 et pat h hvarki mitt r)'oc enskis annars hvori han haver renſet Landet med retfærdig 
s rett- verk at hefna pes, pviat. pat er Straf ; og er bet bverken min, r) eller nos 
7, meira ftórmeli,.-énn s) uvite madr kun- | gen andens reemæsfige. Ferretning, at-bebe | 

ni hugleida , s t leggia heüdur & Chrifti ne^ bet , tbi bet et en vigtigere Sag, end 
s) et ugptft SRentiejfe (Fulde kunne foreftilfe 
oe heigadr Nu 2). ſleulum vit taka fig, at lægge Hander paa Hervens Salvede, 
00.0000 deyck-| « nu | | fem 
-- SH refponfum repetere. won: piget, nimirum , four Dei effe rigno gxuere Sanden . 
tigve animam eripere , , tel hoftibus vrcidemdent fradere: Profeßo, firer pines me fice- 
r£, vilam. dia .protrahet ; imprimir cum nuila miki in eum fuppetat ultienis caufa, .vel 
' eb rapinas, vel ob. cognatorum eedem , wifi. forte taliam, quibur terram, jufta porna 
induffus , pargavit ; ; sinde mec mili , net- ulk alteri fat : erió har eni, mtajus enim, 
guam radiorum quicquam togitaudo complete queat , facinus eft, uno. domini, gui NE 
D , Dto dicatur & eomferratur e man⸗ immitterr. Mus fam Regis E gu zunrem E 






| . Drottins, "er vigdr er Gudi til handa 


« 





u | | fr, — d» 
E e) CC. Us. vera, at Gud kippi (Gud kippe) | . n)-'e«t af t5 fear ffte ‚af Ein in tive Los 
undan kanom ríkinu. : "fe ham. 
n LØ) iidem ikips, - p) iidem Gud. 0) effetto. - ..p). Ent. . 
s. qiiidem minar füker. | | 1 «fer (min &xtyft) mig. 
mn T) idem ne ames, ^ 7. c5. 1. |. sce heller en andeins. 
(noo tide vim 2000 02 0, 7 . DD flog Mand funte fave San eif (fane V 
3) üdem fkeltu. + c. . d Q eme | 
x n PL i ” ), 
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3 dryckiar «ker hans ok fpiár til "jar- 





. ".Teikna, ok x) faurum fidan aptur til lids 
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- Nu mattu fkiliá 9) hverttveggia natt- 


"uro: Sauls: Kongs ok Davids, epter pvi. 
- fém fyrr fagda ek ber. ! | 
' kofirn af Gudi til. ríkisftiornar, ok hann 
. var vigdurKriftur Drottins, ok helgad- . 


David. vifi fik 


-ur Gudi eigi fidur enn Saul var. ‘Hann 
iffi ok, at Gud hafdi hafnat Saul , ok 
leiddi Gud Saul i hendur Davids, Tva at 


- David årti koft lifs hans iduliga ef han 
| villdi.; 
* 2) myggleik ok litillæti, at hvert fin er 


ok fyndi David { pvi mikinn 


David fa Saul, pá laut hann hanum, ok 


fagnadi hanum a) fva- fem einhyer leik- 


- _ . fnadar 
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fom er itibviet og geitger tif Gub. Bir) 
ffulle aleene tage hans u)Driffe-Kar og Spyd. 


til Tegn, og x) lader os fien drage tilbage | 


til vore Set. ^ 


Nu kandſt du fiente Jy) bande Kong 


Sauls og Davids Tankemaade, eſter bet. 
fom jeg haver fagt dig titforn, 
fle fig ubvafat af Gud til Megieringen, og | 
ban var Herrens Salvede, indviet og belli⸗ 
get til Gud ikke mindre end. Saul var. 


Han vidſte og at Gud bande forffubt Saul, | 
og Gub ferbe Saul i Davids Hænder, faa . 
at David ideligshavde Gans Liv? fin Diage- ' 


om fon havde vildet; og vifsbe David deri 


ftor z) Trolaſthed eg Ydnmgbed, at. hver 
Gang, fom san faae Saul‘, da boiede ban | 


fig for fam, , 9gtog imod pam, ligefom en 
ME 20 anden 


.in adventus nofiri documentum auferemus € ad exercitum noftrum redeamy p 
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Hinc. facile dignofces iedolem Davidis & Sauli, dt füpra dixi, pergvam di ifimilém. 


^ Noverat - qvippe. David ad clavem reip: amet eleblum a Deo, Jegve unſtum Domint- 


. m nau gur atuin & confseratum non minus qvam Saulum, noverat infuper Saulum a Deo 


^emiiffum , .suingve "ntn diuiso in fuam poteftaterg traditum, Adeo e£ vita Shui queues 


fed. 
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- gw) CC. Us. fadul- klæde (-ker fine dubio male). 
x) fidem for fidan aptr til licling, 7 E 
3) itdem natturu hy orstveg gia. 
x) iidem ftyıkleik male. 
se)alceinw —— E 


"Hos porro infigui ig ” fidei E? humilitatis Davidis Aſnum ef, qvod guoties Say. 
| lum confpexit ; egregiam ei reverentiam & cultum ſabditi eujusdis in//a tar laici. d ‚Prinei- 
Yv Y Y 3 7 > 2c 


pm. 


t), du (fat altſaa. 
u) (Berger) Sadel⸗Klede GR). 0o 
' xj bttpaa drog Bait rilbage rif Keigöheren,. 
y) begges Tenkemcade. 
' z) Sinde: Styrke (Star dhaftighed. 
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wadur uvigdur, ü er eigi b) væri kof- anden uviet Leegmand, fom iffe b) kunde ve⸗ 


inn dl e) haufdingia; ok Paar Saul jegi 
um' liß hans (4) like alle gr hann mátri), 
| på pionadi David hanum jafnan, ok lå 


. å uvinum hans ok .herjadr $ på. . Enn 


i, Saul 2) hafdi på eina ſauk a David, at 
" ^ hann vifsi at. Gud hafdi koſit hann til 


Kongs, ok fyndi hann í vi mikinn 
grimmleik. ‚ok illfku, ar hann pn villdi 
drepa faklaufann mann, ok ang er 
_ hanüm pionadi-truliga; enn i bvi fyndi 
hann hóflauft dramb, at hann villdi fyr- 


 irkoma beim manni, er Gud fiälfur haf- 


di g) til rikis kofit eptir hann. Nu 
— fello 4) ie per (akar- ftridligir dórfar 
'- & mål: 


re udvalgt til e) Landsherre. Og omendffignt 
Saul lurede paa hans Liv (att hvad Ban fui 
be), bo tienede David. Gam ſtedſe, og ængfles 
de hans Fiender, og ſorde Krig med dem. 
Saul derimod e) havde aleene ben Gag mob 
David,. at han vidfte, at Gub havde ude 
valgt Gam til Konge, og viisde han deri en 
for Grumped og Ondſkab, at han £) vilde 
dræbe en uffyldig Mand, . og ſaadan en, 
ſoin tienede ham troelig; Men i bet udviisde 
hanen umaadelig Hovmod, «t. han vilde 
forraffe den Mand, fom Gub ſeld havde g) 
ubfaaret til Riget efter ham. Stu falde 
h) af te Aarfager ftrængelige Domme paa 

. - Kong 
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pem. lorunt non feiontir, exhiberi E quamvis. vita rwr pro viri infidias ffreerst. 


Saulus, David awe ei mon -anísm coũtivuo niniſtrarct, fed hoftes etiam ilEns gravi 
^ Bello fatigare. Saulus e contra infenf im Davidem animi nalla lem caw/am habuit 
qvam qvod Deus Regen defgnafet Davidem , & isrirco infignem crudelitatem € mali- . 
. tiam Saulus ex feruit, quod infontem virum fidumque" minifirum interficere vellet ; immods- 


"ratam porro animi elationem prodidit Saule, eum e medio tollere virum conaretur, quim. 


” Jeiiren n ge ——— jam. pridem. defgnaverat Der. ‘ . Rigidiori ie | 
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X - NMN) . - ' . -. cm 
| baren”. b) var. u nz - 
ec) CC.Um. holding iåfkaps —* c). Herredomme (at mien) | 
^ 4) quidam hæs infra collocant poſt: uvinum | e).gav David ben Sag, Stylb for det. 


hans. ,€) CC. Un. gaf bá f6k Davidi. 
N 4l. ikyldi dr. mann fakl. pann, 
p CC. Un. kitit iil r. | 


by dem &' al. fyrit pví ftuidligs. — -— ^ 


5 ſtulde dræbe ſaadan en Mand ue, - 
.g) keiſet til at regiete. TOC 
» Defor Drain femi, 














á mål. Sauls Kengs 4) * Gudi , Pviat 


! m. fkildi bat. i briófti Sauls, : er eigi 
' "mátto mennirpir fkiliá, 4) enn på gerdi 


Gud fi dan pefsa^ luti /) opinbera. fyrir 


- “mannum. ‘ Enn fyrir Pvi m) urdo Da- 
, "vid lettåri finar fakir fyrir Gudi, 3 vat 
"Gud fann bann tryggvann ok jamnan 


littillatann i allum lutum, fem fidan fyn- 
di hann manhum. Ok b ber enn vit- 


— gi um, at DÁ ex David fpurdi fall Sauls 


ok s) Jenathe. fonar hans; bå o) klauck 


Pfunde fte, k) men bog giorde Sud diffe . 


Ting føden Doabenbare for Dienneffene, Men 


derfor mi) bleve David hans Sager lettere 
for Gud; ar Gud fandt ham troeſaſt og abc 


tid ydmyg i alle ing, ſom ban ſiden efter 


udviisde for Sfennejfene,. $8 derpaa e 
endnu bet Beviis, al ſaaſnart David ſpur⸗ 
de Sauls og hans Sons Jonathe Fald, ba 


o) blev David Betagen med pea fto Hierte⸗ | 


David p) met miklum barmi hugar, ok allr | Sorg, og al bang Krigshær , 99, talede 


her hans, ok meli. fva: "Bólvat verdi 
bit 9) fiault Gilboa. Lati Gud alldrei | 
. yfir 


æ 


fanledes: 4% Bierge q) i &ilboa t værer ſor⸗ 
handede. Gud lade aldrig fomme over 


_ eder 
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Kong Sauls Sag, i) of Gud, at han ſaae 

bet i Sauls Hierte, ſom Menneſtene ikke 


9 iidem per & &oll Gelboin Gelboe). 


| tenore taw/à Saul Jøbjeda g. qveniam Diar. cernebat L. peßore Regi: delitef ven 
"Oo maturi, qvod "fominibur qvidem ad. tempus fuit incognitum, [ed divino mulu poftea m . 


sif eflatutn. - Cilpa vero Davidis idro levior. evofít, qvod Deus fidem. ihm & in. 


, omnibus mede fium deprehenderet, id qvod bominibus Jabftquente tempore fatis tompro- 

batum. viden: aufem huj jur‘ rei teffimonium fuit, cum David, audita Sauli E7 flis jur 

. Jonothæ morte, gt "avi animi morrore cum univer fo 'exercitu ſao füfpirans in, hac demum. — 
- vera: . prorumperet : " Maledikli fü monter Gilboæ, "et, ros net pluvia vos t hamedent, 
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X "CC. Us. fyrir vs ll c]. 5.fe s UL 

K) iidem oc pó gerdi Gud fa foci. | | u; on bog glorde Gud be $ 

D 3-«b. 6pinbera (2 cb. kunna i menna gug- | 1j. bekiendte fuubbare) ſe Menneſtens Xe 
^ liti. CC. Um. opinbera fyrir manna augum. |, (Dine). ' 
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Kongi ok Jonathæ fyni ‘hans 1) fvikliga 


- flotta figu yh hvirvil "ydarn, ok Villd-. 


ot eigi veira beim f) liknligar ftig-gaut- 
ur, bær er peir mætto forda lit finu 
undan uvina haurídum, ok eigi veittot 


. ber peim hermannligar varnir à hæd- 


um ydrum.  w) Beifkur harmur er aul- 


" du Israels fólki per, at fua gietir 


| haufdingiar íkulo vera x) frífllnir råda- 
. gerdom ok ríkisftiórn fem Saul y) var 
ok Jonathas. 


. Mikill z) ftyrkur ok af 
hefir tynft á beima degi, har fem fua 
dyrligir haufdingiar hafa" tyndz , fem 
. " Saul 


r) eder Dug, eller Regn, effer groende Græs, 
tht Sy ffaffede Kong Saul og hans Em - 
Jonatho fun s) forræderffe Flugtſtier over 
Eders Top, og vilde iffe viife ber c) hielp⸗ 
fomme Gienveie, hvorved be maatte kunne 
redde deres Liv fra Fiendernes Hander, iffe 
pellet forſynede e dem med varbareForſtande 
ninger paa Eders Heie. v) Dette er en bitter 
Sorg for alt Iſraels Fölf, at faa ypperlige 
Herrer fFulle være faldne fra Raadflutnin⸗ 
ger og Regiering, fom Saul y) var og Jo⸗ 
nathas, En fter Styrke og Magt er tabt 

paa denne Dag, ba faa ypperlige Fyrſter 
ere miftede, fom Kong Sauf og Jonathas 

var, fum: mange .) brave Mænd og Krige⸗ 


- Dom 





we herbe vefliant, quoniam Regi Saulo ipfiurque ffo osatha fatale 09 fallaces per - 
verticem veffrum aperui fir víar ,- & qvia denegaflis iisdem faciles tramites, quorum ope 
vitz fum ab hofium impetu comfulere po[fent , propupuaculaque in editioribur veftris lo 
eis firmiota. Gravis dolor omnes Ifraelitas occupavit," cum tam egrigii prinziper Saulus 
Ey Fonathas regimini & vonfaltationibur publicis exciderent.  Infigne cipitatir præfidi- 
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r) cc. Un, koma yfer Bik, 


ER jj iidem fhırdlige (fyndiliga fkemilige. M. 


- re. fkridliga) ftigu (flockeftigu. 


— J) iidem &’2'ch. linliga ftiggatur. 


u) tidem beilkt er. 

x) iidem fallner if. - 
X) iidem oc Jonathes varo. — - " 

s) iidem brzet prottr- 


um &y robur eo die demolitum & Jum, gvo tam conſpicui principer , & ilsftrer 
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nes . 
8) ubeguemme, ubanede, —XX Kane 
(Udveie). i 
t) bequemme, bløde. ” - 
"U) det et bittert. 
- y) og Jonathas vare. 
8) mangen troia Ridder. W mange Dr 
bete. 








David å heim degi, ok harmadi fua fri- 
an fall J) flíkra haufdingia ok (tiornarmanna, 





Saul Kongr « oc ‚Jonathas v var, Oc 3i marg- 


er goder drengir ok riddarar, ok margt 
‚gott vapn, ok mórg: god brynia, ok god 


" kiedi, fem par hefir glatazt met beim. 
Varig fmzlingiar nu reidi Guds; per fem 
B hann. &) leifdi heidnum mannum at leggia 


hendur & c) Krift finn. Harmi allur lyd- 


, ur d) flikr tión, at fua dyfligir 2) haufd- 


ingiar fkulo falla fyrir heidnom-piodom." 
Slik ord ok maurg aunnur Dvílik meelki 


helldur enn hann fagnadi bvi, at g) rikit 


. var komit undir hann ok hans gietzlo. 
"| Nu fkal 4) f flíkó marka, hverzo mikill 
m heir 


falde for Hedenffe Golf. 7 
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HOverſter, og: mange gode SBaaben, og watt» 
ge fFionne Syaeniffe, fame foftelige Kinder, 


ge Folk tage fi ſig nu vare for Gubé fGreebe, da 


Ben tillod Hedenſte b) Mænd at lagge Hans 
bet paa fin Salvede. 


Al Almuen begreede 
fligt Tab, at ſaa ypperlige e) Herrer fEufde 


mange andre deſlige talede David den Dag, 


og beklagede ſaaledes f) flige Fyrſters og 
Regenters Afgang, langt heller end fam. 7 


fulde glabe fig over det, atg) Riget var 
fommet under ham og fans Opfor. Af h) 
ſligt (fa man nu flutte, 4 hvor Dei Grad 
redelig ban nd og. dydig og reen af alle 

kaſterz 


alii - equiter océuburrumt , bona qvóque arma loriceque à eum - militibas perierunt. 


. Cavsant itaqve. fibi tenuioris fortuna homines ab ira Dei, permittentis genfilibus ‚vio- - 


"lentas manus inferre Untfo fuo! ! doleat univer fus populus quod ethnicis fi iccumber⸗ —2 


«f iidem, beirra. 2 a zo. 


rique adjuncto reip. tura mox cups[Jenda letior. 


— 6) iidem Chrifti finum. . 


gantdr muito regni dammo € egregü nofiri principes! |" Hat & multa alia verba protalit 
David sodem die morte tantorum principum. trifior , qvam^ regalis faffigii Jpleidore 
Vel ex his toligere poteris, qvam. 


integer animi, qoam  Tieoni di ifimilis, quam onmi Polaris purur fuerit David, qvi, 
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(4) CC Us. margr gods riddari (mergergod-| Bb) CER 
er riddarar. i | 'e) Regenter. - (07 207. 


6) iidem lovadi heid. Diodum. - f) deres, i 
d) iidem flika. . gx Regleringeon var tkommen. 


6) iidem ftiórnarmenn [kylldo: b) pea flige f m. n. matte, 
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* heijhugi hann var, ok laftvart ok hreinn af | 





allom glepum; enn.i hvert finn er hann 
fell i hockorn glep, fyrir fakir i) breifk- 


leika mannligrar nátturo; på idradizt hann 


pegar &kafliga, ok bad Gud fer liknar ok 
ver, ok Gud leit pegar fanna idran hans. 
. Ver gätom oc pefs fyrr i várri ræ- 


, du, hverzo Abfalon, fun’ Davids Kongs, 
. reifti upp alle land i móti fedür finum. 
2 Enn på er ridderar Davids komozt vit, 
at beriazt &) vit Abfslon, ok David fpur- 


di £all hans, bå kvad hann fva at ordi : 
"Hvar (kylidi.mer gamlum karli at lifa, 
hrürnanda á hverierh degi,^enn Du fon 
minn Abfalon fkylldir deyia i N) blomi 
elldurs pins. Gud, m) gef ek matti nu 


' helldur deyia, enn pu mættir lifa, ‘fon 
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after; Men hver Gang pon falde i nogen | 
Forſeelſe, for den Menneſkelige aturs i) 
€frebeligbebs Syd, ba fortrød han det 
ſtrax heftigen, og udbad fig Maade og 
Miſtundhed af Gud, Gud anfaae og rar 
bans oprigtige Fortrydelſe. 

Di maldede og det tilforn i vor Tale, 
hvorledes Abſalon, Kong Davids Sen, 
optette heele Landet imod fin Faber, Men 
ba Davids 'Krigs-Øverfter fom i Træfning 
k) med Abſalon, og David horde hans 
Dod, ba. uddrød han i diſſe Ord: "^ vob | 
Funde bet gavne mig, jeg gamle Mand, at 
leve, aftagende byer Dag, men bu min 
Sen Abfalon, ffüfbe, bee. i in 1) 9tfbere 
Blomſter. Sud give, at jeg maátte nu 
beller bee, men du maatte leve, min Get. 





minn.” Eigi var meiri beifkleikur Da- Saaledes var Davids Forbittrelſe iffe ſterre 


Ó i vids '. - i imed 
quatie infirmitate quadam naturali viflus deliffum qvoddam admift, dufigni totier. pos- 


| , titentin. dáfiur mifzricordiam © indulgentiam Dei implorabat, ende veram eje: pomi. 


" sentiam sernebat Deus. 
” Superius indiesuimiss quantam Abfalon patri fuo rebellionem fhovit, » eum equite: - 


- i " Davidis pugnabant adverfus. Abſalonem David mortem ejur reftivit: '" Quamobrem, 


inqvit , vivendum: eft miki fes, wi virer indier decrefcunt, & e sentra tibi, Abfall 


mi fik! im ipfo ætatis fore meriendum! Ulinum mihi moti, tibi vero, sale, füper- 
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' 3) CC. Un. mannligrar netturu. 1, i) Shyld. 
k) iidem moti. D) idem blüma. , . "| Km. -— SEU" 
, €) idem geb. s 007,5, blomſtrende Alben P 





vids vit alla menn * . enü at hann vilidi 
helldar- ^), ftir dauda poli, enn fa o) ann- 
ars, ,dauda, nema pa fem hann fi: at fyr- 
. tår métdamis fakar 'p), veri refling. ger. 
: "Sa ber g) vitni um, at Pier alit ríki 
u Davids vard fyrir reidi Guds, bå kom 
r) drep i allt ríkir fua äkaft, at r) puf- 
undum fello nenn, daudir nidr; enn Ba 


A^. 
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| folkir ; ftinda willim himáns ok Jardar; 
mer‘ elldligu fverdi - Enn bá er hann 


få Engilinn ſtanda ‚med feiddu fverdi, 


ok. fva fem buion at hauggya; på retu 
David bilfinn. fram. undir fverdit. , ok 


"mellti: 


V - - we 


E er fonin álgadizt til Jorfalaborgar,. 
på få David f) Engilinn, pann, er drap. 
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imo nogen anden, end at har vilde beller z 
n) felv lide Døden, eub fte o) en andens. - 


Død,” uden fter fan fiae, gt der blev. ude - 


fort Straf efter retfærdig Dom. Herpaa = 
q) er bet til Beviis, at da Davids heele 


Rige blev. ndfatsfor Guds Vreede, ba font 


der Peft over heele Riget, og r) bet faa hef⸗ 
tigen, at Folk fulde døde ned iTufindeTals 
Men da Sygdommen færmede fig til Star. 


den: Serufalem, da (aae David’ t) den Cu 


Svær), og ligefom færdig af hugge, bo 


, 


7 ) \ . | fagbe: . 


gel, feni flog Foiket, ſtaae imellem Him⸗ 
melen og Jorden, med et gloende Svcerd. 
Og. da David fane Eugelen med det opteftes 


" vivere fin Jet. " 


eam 


taffebe i Halfen frem under Sværdet og E 


Tüntilum habuit. amarulmtiz Davidi: Animts , u mortem pati | 


qvam alii eam paterentur , mallet , sii abi extremum vidit jubente jufte judicio fuplisium i 


(jr amenduin. 
regnum. ira divinæ expoſttum tandam luebat cladem, ut 
', merte caderent , CJ. poe hac Hierofølgmas appropitiqvante angelum ' Dei, calum inter 


e terram fien ignitogu gladio, populum : "interfere a amiphus ferire. paratum cum. 
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CC. Us, deyia fialfz. " n) bet filv. "oui 
tx C 7e) iidem amostrá dauda, nema retHiga vari o) andres Død, uden ben indb blive vet » 
". "eb. p) al. var. . “gem paalast. “ 
: D CC, Un. vitnum um. - mE q) findes be Beviiſer. C vtt, Ul 
rn) iidem drepfott — ükof. ^ ]. r) eh» faa Heftig. E : 
5) iidem puthundrodum. ‚den Engel, fom — ſtaatude. 
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Hujus rei duculegtum exffat teflimonium: Cum Univerfans Davidis | 


ut. integra lgrninum millia repentina 





malki " Defs bid ek pik, Drattinn | fagde: "Det udbeder jeg af dig min Herre, 

min, at petta fverd 'fnuize helldr mer | at bete Sverd heller maatte vendes paa 
… ø)å hälg, enn folk Guds fe nu x) fley- min Hals, end at fleere af x) Guds dioit 

OT ga drepit, ok fnuizt helldur reich Drott- ffulfe nu blive flague , eg at min Herres 
Pr mins å mik verdugann ok maklig- fSteebe beller maade falde paa mig, (fom er 
ann, ok å mitt kyn, helldr enn at folk ftrafværdig og fyldig, og paa min Slægt, 
Guds. y) farizt af minum valldum." — På | end at Guds Golf (fal y) udroddes ub min 
wr Gad få idran Davids, ok heytdi ſua Gfolb," — Saafuart "Gud ſaae Davids 


07 2) peckiliga ben hans, på baud Gud gortrybdetfe, og hørde hans faa 2) behagelige 


— Englinum pegar. un af at lära, ok drepa Bon, da befalede Gud Engelen ftcar at a) lade 
eigi folk fleira 4), ok-hegar c) letti fort- | ef, og iffe dræbe b) fleere af Solfet, og bo firer 
. inni sf um alle rikit c) opbsrbe Sygdommen over heele Niger. _ 
| Nu mattu af flíkum lantum marka 4) Af diffe og mange andre deflige Ting 
LI margum adrum pvilileum, hvorfu likn- | fasft bu nu flutte, d) foot (ufo af Naade 
- > -" arfullr eg 
| pen David, ipſe experritf ab gladium collo: " Mi Domine, taqvit, offeero gla- 
- diur ife tollo polius euo futendatur , quam ex. populo: Dei plures morte malleufur, ira. — 
qué divina in me, utpote fontem ,. meamque > familiam Jt potius convertat, qvam pepulur " 
Dei ob mea peccato intereat.” Deus itaqve, «bi Davidir poenitentiam confpexit, gra- 
| Jamque ejus obfervavit grtítionem , angelum mox ju[jt fatfiftere mejoremque eon 
non edere; atqve illico. pefis im toto reguo defæviit. 

His Melige Davidis mitem agimum, dementiam & modeffiam; & ut Dens ” 





tot 
= ' 4) CC. Us. e háls minn. dq | x) Folket. m 
) iidem meire. | N folkit fe flere. . y) fetbetvté længer. ls odelæggea. 
.. I) -lidems fåriz leingur. || fyrirfariz. z) taflelige Rouner. 
2) tidem. beckiligar böner. - - a) holde op. ^u E J 
a) idem at bete (letta). . I Bb) mee Sl | > - 
b) al. folkit meira. ^| | 9 (aflettedes) aftog Gxygbonmen. li led ed. 
e) iidem tóc af fóttin (Tet (óttin af). d) Davide Milohed og dere sg iue 
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d) al. Davids milldi oc mifkunfemd oc litũllæu. 9 227 a 
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"Kann meir.. 


A oe güzku. er David var vid m 
folk; ok füa fem Gud fi briofti- hans 
milldi oc  mifkunfemd. óc lisillri " fva 


"peckü f) hann ok i briofti Suuls Kongs | 
' ágüind ok g) grimmleik ok hoflauft dramb, 


ok A) urdo Saul: fyrir bvi 7), aller fakir 


"Pyngri vid'Gud, helldur enn Dsvidi » bvi- 


at mennina fkildi mykit. David var en 


EN hogverafti madur, ok enn mifkunfamalti, 
ok bad Gud 4) liknar, ef hann fell i nock- 


era fauk; enn Saul var pvi sllu grimmari 
ok aufundfiukeri » er hann fell i fleyri gle- 
pi, ok hann {a at Guds reidi I) nálgadizt 


- ..  Reflor. fvaur leidi pik til fullrar fkilningar 


pir Pinni fpurning » pa pyki mer fem 


eigi 
tot - viriuter Dauidi propriar agnovit ; ; sta 


"meget ulige. 


Nu ef. ber pykir fva fem 





og Boned Dasibsar mod alle —* og he: 
(om Gud e) fane i bans Hitte Veidadighed 


og Medlidenhed og Hdmygbed, fad fienbte- 


£) han og i Kong Sauls Hierte Gierrigbed 
og Grumhed og umaadelig Stolthed, og 
bleve Saul derfor i) alle Sager tyngere hos 
Gub end David, fordi Perſonerne vare faa. 


fleere Lafter han falde b og Dan faae af 
Gude Vreede 1) nærmede: fg meer til ham. 


Altſaa om dig fone, (om diſſe Svar fun. . 


ne fece big til fuld Dptsning,efter bit Spare 


mal, da czttes mig, ſom Der itfe beboves 
wre 
in Saul peftore avaritiam erudehtatem €?" 
 dmmoderatam animi infolentiom latentes pranavit, adeogve im judicio divino omnia Sau s 
érimina feveriori fubjea fant cenfuræ quam Davidi: : 
admodum indelir; David enim. fuit vir mudefli i/imsr & clementiffimus , divinam miferi- 


£ordiam ; quoties erimen aliquod admifit, fibi implorans; Saular & cohlra ww srudekior 
x9 invidentior, qvo - df ptitatis inguinatior vindif/am divinum prepiur atcedentem vide- - 
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bat, 





e) CC, Un. peekti i briófti Davids mifkun: oe 
willdi (al, Petra h hvervetna hiá David. 
Of) tiden Gud.- £) iidem i 
(C) iidem vard. - C7 


^4) iidem pungwi finer glæper. 


k) ii: idem fer liknar begar. D 
D iidem murtdi nálgazt. 7 + 
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ut) kiendte i Davide Sieg Miſ uudhed dud 
' feb. || alt Dette hos Dei 
f) Sub. MEE 
TI) hans Ferſeelſer. 
k) bad Giub fray om Ndaade (pt. fc 
1) vilde. rect m 


David var, ben-fagtmobigffe _ 
eg ommeſte Mand, og k) bad Gud om Naa⸗ 

be, om ban faldt i nogen Brede; Men‘ 
Gaul var des.meer grum og hadefuld, jo 


”Ærant quippe. hi viri difparir 


$. 
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DINE nl hefer redt verit. " 
PE ‚ Mer-fkilzt nu vel Betta mål, eprir 
| be fem. per gátut i m) fyrru redu, at 
mn  domar hah pvi ordit Davidi vegiligti, 
| TE "at hann idradizt glepa nna; peirra er 
n 207 "hann, fell i, end s) bes byngri Saul 
| Ä ' Kongi, er hann villdi fidur yfirbæta. 0) 
«fà misverk. Nu. er f$ ein lutur er 
BEEN mik. forvitnar miök, p).er ek vil fpyria 
i » E "ydur met leif, tim bå lur, er 4) fidar 
es S , urdø, eptir andlát Davids, bå er tvær 


, | brættu um barh s) ſitt, på baud Kong- 
MEE - urat t) hauggva rli i fandur barnit 
2E " ok 


* ribus cam rem perfeguß non "videtur opus. 


L] . . ' 
e - 
. « e « . . 
. . 
N . ^ «+ » 
. . ? x — " - - 
e T , M . * 
PA ” ^ . 
* . - 
079347. 5 05 Di. -- 
. .* 
^ LI * - , - R - 
. - . 
. )^ 


c. o1 eif pur fleyra um Bern mi at tala, enn [ at tale quete om benne Sag, endnu er ble⸗ 





— konor komo fyrir r) Salomon Kong, ok 





vet ſagt. mE T7 c0 t 
Denne Sag fatter je jeg nu meget vel 
efter- bet fom J. haver eriudret i i.den, forrige 
Tale,. at Dommene ete derfor. blevne ime 
fefblgere fer David, at ban fortrød bets 


Forbtydelſer, hvilke han faldt iy meu des 


tyngere for Korg. Saul, jo mindre Dan vile - 


be giere Bod for o) hans Misbandlinger. 
Der ec nu fun eem Ting, fore jeg attraaer 
meget at vide; p) hvilken jeg vil med Title 


delſe fpørge Cder om, nemlig be Ting, der 
ffedde (den efter Davids Dead; ba 2 Ko 
ner Fam for r) Sóng Salomon, og trættide 
ems). deres Barn, da befalede Kongen, at t). 

man 


| 4 - bat. ^ Hoe rifenfun n putas to od plenariam rei —2* meligtin addurife; pie 


"Probe mihi videor afferutur caufas diverforam Dei judiciorum, nimirum Jintentiam | 


- o. 7$ canfa Davidis latam ‚mitiorem fuiffe idéo quod pertatorum fueram pomituerit; rigi- 
, diotem- ex adverfo incurriff £enfüram. Saulum, quod dekfta fua expiar⸗ nollet. Riftat 


l * ^ 
. > * . , N 
1 d sø . t - 
D nd 


c.t, dem dgbium, cwjur pare. fua. réolutionem exptterem , ortum ex rebus pofl obitum. 
ct Davidit accinjibur, "cum due muliere: Salomon! Regi f Fifentes de gvodam Higarwd — 


; 200. nante, 


n 
e 





. wy CC, Um, enni Yyrri. 
5) iidem bvi bungeri Sauli. 
0) ide fina (fint) ınisverca. V 
(0. p) fidem.ok ec (oc vil ee nu. 
9) iidem urdo idan.. ^ ^ 
j T) iidem Konginn Selompn. 
TE . 8) side funds IkyldiYkipte baminu. 


s) iidem citt. 


N. 


'0) fin Doer, 


| p) og fem jeg Cog vif jeg mf. € T! 


" Fr) Kongen Safomoh. 
s et. E 
.t) «t man falde bee foret, BEN 


4. 


! 


ha | 
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7 deri malle; qvaw in ejusmedi partitionem confentire.. ” EN i 
o Gvarebam A mater. tacuilfet J num "Rex infantem difmari gren, t 
»" . noc we: ? uM ; - . ^ - . . Io, 





ok fà halft vari | peirra; ok vil ek pef. 
^ fpyria , ef hvargi nefdi "konen umrsdt, 
” hvart‘ Kongur mundi ") lauggva i i fund. 


ur barnit edur eigi? 
t | m» V. su 
^ Til pefs baud Kongutinn at x) fiipra 
Kylidi barninu; at hann viſſi y) pat víft, 


at fu er inodirin, veri, 2) mundi eigi 


, vilia läta fundr. fkipra barninu, ok mun- 
„di hun helldur vilia lara fitt mål. , 


Ek fpurda pefs, ef moderin hefdi 


Dagar yfır, hvert Kongurinn mundi a). 
Ikipta vilia barninu 'eda eigi? 


Ef moderin vært Íva mifkunarlaus; 


‚at hun, beiddizr engrar 6) milkunar barn- 


inu, | 
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man — hugge Barnet i Sipfker, og 


fine, det, bafee til bver- af dein; hvorfor j jeg . 
vil ſporge om det, hvis Ingen af Konerne 
^. Jbarde oplyſt Sagen, gm Kongen ba. havde 
u) hugget Barnet i Siyffer eec iffe? 8 s 


| "Derfor befalede Kongen, at man ffub 
be deele Barnet, fordi ban vibfte. bét med 


Vished, .at den, bet var Moderen, z)tuns 


be ikke ville fade Barnet Diele, men ſkulde 


heller ville tabe ſin Sag. - 


‘eg ſporger egentlig” om bet, hvis Mor 


deren havde tiet, om Kongen da'havde 2) ^ 


vilbet beefe Barnet eller iffe? » 
. £m Moderen havde været ſaa ubarm⸗ 
biertig , , atum ei bavde udbedet Baruet 
" oOo, W nogen. 


C infante, qvem Rex in dqvaler. partes di iffecandum jufit, ut utrique dimidia pars tede. 
Hine quarere libet, num diffecandum infantem prosperis à Rex fi ueutra atgantium pars. 


fe Bmerpofuifet? os 


Ideo jufhe Rex páerum di ifetandum ; qvod pro eerto re fa matrem "T R- 


S. mater onmnem n Sorgen & exuens mo od filio non » orafit; infin erts 


t. 
t 


2) 'CC. Um. hiva latit fimdr 'büggva (futdr = 


Bra höggra. _ L 
x) Aidem i fundr ſkylldi ikipre. 
9) iidem til vife. :. s) fidem at hon. 


8) iidem hefa latit (viliat ls). — 
Hi iidem likpar. 0. ' 


L då 


v 


1)" [obet hugge. n 
z) åt hun. ir 
: €) aber (vildet lebt: ^ J 


"nter 
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inu, bå hefdi 5 Kongrinn * viſt fkipt nogen n" Barmbierigfed, da c) Babe on. 


* bárninu millim peirra. 
|. *) Mundi ydur eigi fynazt Pat fill 


i manndråp 3 ef hann hefdi drepit barn- 


dt faklauff, - ok væri Dat bå d) cingi 
teffing? NE 


Víft veri Bat minndrap, «f hann 
hefdi drepit barnit faklauft,. ok væri pó 


i ecki fauk à "Konginain, e) helldur bæri 


modirin faukina, ef hun. hefdi eigi f) 
bedic milkunar &) barninu, er hun årti, 
par. fem hun ‚heyrdi 4) af Konginum 
jafnadardom imillum peirra, ok få hun 


‚at Dat 5) var. daudadomur barninu, ok 


i pri faukin a hama , e£. hun. hef- 
^" « di 
ter mulieret iflar dicideretur; 


Nonne homicidii loto habendum it » f Rex inim recie, pot in qua 


mulla poena flatui jure potuit? 


] gen viffelig deelt Barnet imellem bem, 


*) Monne det da ei ſynes Eder "I 
keligt Manddrab, fois fam havde drabt 
Barnet uffyldige, eg at bet bog d) var 
ingen Straf? - > 

Viſſelig havde bet været SBlasbbrd 
om [fan havde dræbt Barnet uſkyldigt, og 
bog havde ber iffe været nogen Skyld (os 
Konger, men Moderen havde c)faot den 
Skyld paa (ig, hois hun iffe havde bedet 
om Naade for g) Barnet, det var hentes; 
da hun hørde h) af Kongen en billig Dom - 
imellem dem, og Dun.faae, at tet i) var 
Dods⸗Dom for Barnet, og at derfor Ei 

A — den 


— 
2” 


Certe homicidium: fuiffet. fi in du ⸗ ill infans orf us fuerit, sulpa vero cadi non 
E Regem derivari potuit, [zd im matrem, fi proprü filii conferyandi son habwijet ra⸗ 
ionem , pnm equam — Jntentiarn funt capitalem andät, age talpa illam 





e) CC. Un, pri Ikipt verit. b) Staanfel. e - 
Je He cc ' €) wat bet blever deelht. 
'. d) CC, Un, eigi, és *) Hvorfor kunde Sy iffe aate tet for. 
n e) ildem enn moderen bari i d) var itte. [| iffe funde være nogen. 
f) iidem beidzt, beitt >: beidt. . €) baaret. MEME A 
i £) iidens barni finu. i E 7 g) fit Barn. , 5 
. 5) iidem at Kongriun dendi, . . b)'et Kongen fg. °  - 
i) iidem væris EE i) maatte vere (blive) -— - 





7o 0l Q2 9esT ee — 0 0.27003 
di [yniat -modurligrar milldi barninu | den maatte falde paa hende, hvis bun pats 
. fü ifs - F | be forfaget Barnet ben moderlige Medliden⸗ 
Ped tif (at redde) dets Liv. . 7 
| .Hvat foit y sdur u um h dy dräp. Joabs $vab fone Eder eni Joabs k) ellet 
eda Adonig, er Salomon Kongur /) drap, | 9fbonie Drab, 1) hvilfe Kong Salomen, 
hvart . bat var rettur domur eda eigi? ibielflog, 'om det var en retfærdig Dem el 
.. Eda m) hvi Salomon Kongr drap Simei | ler iffe? Eller m) hvorfor Song Salomon. 
fyris pat, $8) er hann hafdi bolvat Da; | dræbte Simei for. det, at Dan hayde forban⸗ 
vidi fedur hans, ok hafdi David. ádur | det fone Fader David, ba dog David havs. - 
 fyrrgefit Simei peffa ſauk? | be allerede forlade Eimei denne Sag? 

.: Ef Salomon Kongr hefdi petta gert | 2 Hvis Kong Salomon havde giort bete. 
en 6) rettrar rofünger, på. hefdi GUD ; tt, uden fovlig C traf, da havde Gud hiems 
hefnt hanum imet rettri reffing, fva fem (eat Dam derfor med vedborlig Straf, liges = 
fyrir manndráp. Enn eptir phffi aull : fom for et Manddrab. Men. efter alle . 

. verk, på -vitradizt Gud hanum i drau- | diffe Gierninget , aabenbaredes Gud ham i. 
mi, ok. baud hanum: p) cinhveria giauf Dremme , ' 98 tilbød Dam, at p) afmanime 
: at : af 
orf (et, «Li maternum. affBum fervando- infanti denegavit. 
: Qvid tibi videtur dr cæde Foabi & Adoniæ gvor Salomon inter/iciendor euravit, 
juflone as iniquo judicio: 2 porro num Salomon interfecit Simei- eapropter , qvod patri 
* Mur Regi Davidi maledixerit, qvod erimen David, dum in vivis erat, Simei remifenat? - 
| . Si Salomon hec admet juftæ poma non habito relpedu, jufla pr vfeflo. poema 
| Salomonem cen. komicidam affecijfet Deus: . Perum pofl hac a Salomone gefta apparuit 
- 5 in s Jomno Deus chari na, quodcunque optoffe Rex, ei offerens. "Sed cum Salomon. 














AA ÀA Kk MEE . optaret > 
k) CC. Us. ana ]J. oc Adonias. : k) es Ad. Dod. 
I) iidem Vet Jrcpa ba bade. ” " D da K. ©. led dræbe dem begse. 
m) iidem hatdi S. drepit. y m) om Salomon dr. 
*) üdem At. 0. Nx. NEN p) at onſte af fig. nogeo Son, fen b v. 
0) iidem ta cb. oom retta reffing.. : ; i : ZU 
p) iidem at kiofa zinahvzria giöf af fer. . “ - nn N 
\ _ , 
- _ FR 


O38 000 7009889 4 Test mE 
‚at biggia af fer, p feni hann villdi. | af fig hvad Gave Dan vibe. Men q)&ae . ^, - 
og) Enn Salomon Kaus r) fer at Gud fkyll- | [onton udbud fig r), at Gub fFulde give 


di gefa hanum virfku ok flilhing millim ham fDüsbom og Forftand faa. älle retfærdige - 
” allra rettra doma; enn Gud fvaradi han- Domme; men Gud foarede Gam ſaaledes? 








- ' "wh füa: ^ Ef pefsi koftur viri margum | ” Om dette Valg havde været givet Mange, n 


 gehnn, pa mundo 5) péir margir vera at ba vilde be s) Dave været mange, bet havs. D 
- Kiofa mündo fe oc riki, eda långlif, be snffet Rigdom, og Magt, eller fangt . 
eda frid, eda 7) figurfælo; enn &) fyrir | Liv, eller Fred eller &yffe i Krigs men u). 
5 P at. Du kauft ‚penna. lut, på "fxalltu | fordi bu valgte denne. Ting, ba fFal bu nu 
nu Dann eignazt er bu kauft i i fyrftunni, fane denne, fom bu valgte forſt, eg alle. 
“ok all pefía luti med, er x) nu hefi ek | diffe andre Ting tillige, fom jeg haver ny. c 


] NER » upptalit. „Nu fkallta af y) Peſſu marke, | x) opregnet.” - y) Af dette ſtal du nu flue 


hverzo vel Gudi likar rettdemi, er hann | te, hvor vel Retfærdighed i at bemme beha⸗ 
x ‚gaf allar hinar 2) ftærzo ‚hauforgiafir Sa- | gee Gud, da han gav Salomon álle de z) . 
' lomoni, fyrir pat a) er hann kaus fer ftörfte Hoved · Gaver, fordi ban valgte Nets 
rendæmi til handa. Sua fkallru *) ok ſardigbed i at domme fig til Deel. Ligele⸗ 

vet 
 eptaret p" -fa apientians & inteleum à in caufis quibusque rite dijudicandis, om Deus: 


| J | 5 het eptio mullis data fuifet, multi profeto divitias, gotentiam, losgam vitame pe 


\ eem. ans viliriria arma fh pravpto[fent.. Cæterum quia fa piestiam opthbar, wen ram 


va iger. tem [rd 8 rigo, qua tommemoravi, eonfagueris. Hine comtfuder quam. 


. Deo grobetur in judiciis exercendis jufiitia, cum reliqua dona, qve prima £9 gretipua - 
funt, Salomeni contsdrret, qvia fapimtiam juffs -judicandi fibi optabat. Fis quoque . 


oo ^o (0. Us. pa keyri bann, m) äldempar. | qy ba walgde han. 5) de 
5) al: marger Riofe fe edur. F | 8) fleeſte have valgt Gods effer. - 
4) CC. Un. & al, fi gurfeli." . wu) efterdi bu ife valgte diſſe Ting, 

: €) iidem med pri at pu Kauft eigi fera hinti. 2) nævnt. — ” 
4) sidem ec hefi mu mefnda. | y) voa fligt fol but nu merke. | 

2 y) iidem àflíiku - x) iidem hæftu. - .£) feit, opperlige.  - , u 
8) idm at. — | *) iidem « fiku marka ok ©) matte Ai oz Fdig. S0. 
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bat ætla, ef hann hefdi met rengum do- 
"mi, hina fyrri ‚b) drepit, at. eigi mundi 
Gud c). hafa gefit hanum Uikat haufar 
gu, fem han gaf hanom, . | 
v7 vit ero beir luti? fannligir, er ni 
fügdut ber d) af Salomoni ' 
pefsa. drepit' met ágirmd utan e) rettindi, 
‚bi hefdi hann eigi Galfr‘ f) hlotit Nikar 
hauforgiafir af Qudi eptir pat verk vunn- 
it, fem nu hleut hann. ' Enn på villda 
ek giarna 'pefs beidazt, ef fua má ve- 
rà, 'at ber fynit mer rettann framgángs- 
veg poſſa rettdæmis, at mer verdi pet- 
fa liófars fyrir augum, ok fua audrum 
v peim ér heyra , at bat. veri rettdemi, 
g) er Salomon drap Simei, > Ber ſem Da- 


ı 1, ° \ 


proxime memoratos. e. medio JuRulifet. 


Que jam attulifli veritati profecto quam proxime accedére videntur ; Salomon _ 
enim Je viroi, de qvibus fermo eff, vavaritia. inductus | occidi jet, 


eetiquam fuiffet. cohoneflatus. | 
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Hefdi hann 


vid 


 eonchuder Deum tantis donis mon eumuloffe Salomonem , 4 intenti iniqué lata viror 
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fan havde: dræbt p) de foreige med utetfete 
big Dom, at Gud ba el bide have givet jum c 


- Mlige Hoved⸗Gaver, fom fan gat ham, - | 
Viſſelig ete biffe Ting rimelige, (o Oy JJ 
nu ſagde d) om Salomon. Havde Dan brobt ı 
dige af Gierrighed uden e) Vet og Skicel, 
da havde Ban fe ei faget flige Hoved Ga — - 
ver af Gud, fom han im fit; efigtat. bes i 


Gierning var giort. Men bøg vilde jeg . 


gierne bebe om bet, om bet fan ſaaledes la⸗ 
be fs giere, at Sy vifer mig denne dommen⸗ 


de Retfærdigheds rette Fremgang ,, at dette 
fan blive klarere for mine Dine, fem og for 


“andre, bet høre bet, dt bet kunde vate Rets — 
færdighed i af dømme, at Salomon ipie — 


4, * 
j ems 


‚flog 


f 
bh 


tantis a Deo. dpnis 


Igitur, Á. licet, "enixe eto, ut jufam cat arum ” pro- 


eejfum, & ratones , per quar -dici ci poteft. Salomon juflam fettontiam tuliffe, mili -exponar, 


«t mihi ique con fort pu[ft , quod juflam fententiam in. Ld Sme tulerit Salomo, 
A A AA A 2 





b) CC, Un, drepna. T drepit mennind, 

e) iidem gef. — p 
4) iidem ef. S. hæfde pesfa dræpna Gis 
ınenn drepit. 

é) iidem rettdæmi. | 


n lidem pegit. 
p) iidem ar, ' ^ 
/ 





"0€ 


t Mændene (diſſe Mendd)d. 


d) em S. Havde dræbt diſſe Quest diſſe ient. 


e) retfærdig Dom. — S 


! 


: 
x EN 
: 
. 


ID. | 
bes (Fol bu og *) foret big bet, at boie 


quamvis 





wid fadir hans hafdi ádur fyrirgef I han: PER Eins, bá fans Faber David — * 
um å) faukina. | —— ^ E | fifforn forladt ham. hy Sagens E Om 
efi ero ;) fkynfemdar- fvaur Par til, Diſſe ete i) Grundene for det, ati Sa. 

- vat Salomon gerdi par helldur fyrir fåkar [oition diorde Det, meer for Retfardighede 

= "redis enn grimmleiks;- at ‚pi er Si- end for Grumhebs · Ekyld; at da Simei 
| ^ mei hafdi bölvat Davidi, på gerdi hann | havde forbandet David, ba giorbe fen der 
pit fyrir apps fakar ok illiku,- emn eigi | fot Frekheds og Ondſtabs SE; men te 


Lj 


DI £& Tir rettar fakir; enn på er hann. k) af retmæsfige Aarſaͤger; men da ban els 
Beiddize? miflunar af David, .pà beiddizc gieerede Maade af Dovid, da begierede han 
hann helldur fyrir hradzlu fakir enn I) den; meet ef Frygt 1 »cnb Sertepbeife, fi _ 
Pr | AMranar, ' piat: hann Nræddizt, at David.| ban Nolte; at David (Fulde fade: affite 
| ——. "mundi lita, drepa m) fik, eptir pyi fem n) 89, efter bet fi ſom be bellige Loves Dom 
"domur heilagra laga ftod til; enn David i tilbofor; "nien David fearebe fam poa den- 
> 0 o. Tvaradi tanum & peffa leid, Pa er-hann | ne Maade, ba hån bad ham eit Naade: 
^ bad hann mifküvar : " Eigi man ek at “ Sot benne gang .fFal jeg iffe aflive dg, - 
Peſſu fi fin niíi drepa Bi. o) bviat bu bidur b efterdi oy beder mig om Baade; men he⸗ | 


hs 7 x 


>, | i nik | B — —— deut 





u gvamtir David, culpam Simei vemififfet offen. B MN ln 0007 Su 
| "Qvod Salomon hoc feerit juftitia EF non crudelitate commotus, Jeqvénter grobimt 
rationer, qua; refponfi laco habebis. Shnei conter!ione £? malitia Rimulatus maledixit. 
Davidi , €f, cum m iferivordiam "Davidis- fi ibi expefedat, metu pefius qvam gomitentia - 
- ducia- rogavit, rimuit qvippe &" Davide jexta ſetrarum legum tenorem ſemet. inter ſiti 
nu ndun. ” David autem illi fuplitanti rifpondit : ” Hac. vice. morte te non multabo, g00- 
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TEN Br b) CC. Us, jefa fk. || (Sk pé fm var at Y denne Gag. | | den dZorbrydelſe, fm. der var 


c0 — ^ 'andverdu. af Vegyndelſen. 
4 i) iidem leiden oc frau cl. ui til | i) fornufrmægfige Erempler og Lus paa (aa 
- ÉT pefs. . EN . e bet. 
v . .k) iidem faker rettaæ. | k) "for Reitens Std (pan Seriens Se 
- SERENE 1) iidem eigi. ^ m) sidem hann. . . D) mem ite af. : m) am, ST. . . 
'e) iidem er pu bidrpo.- - - , .-'] 0) da du dog. | 
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'mik mifkunar, enn po " bu gaum at tenf dog fefo,. p) at Du kommer vift til át R 
fialfur, p): at bu mane: hefnd råka fyrir | üdſtaae Etraf for denne Gierning, uden du | 
"betta verk ,. | nem& bu bztir met 4) farin- | afføner den ET q) oprigtig Fortrydelſe. JL 


må idran. " 


I pvi ord? fyndi David, at E ben Tale betegnede Dayid, at Simei but: 


"Simel årti at r) beta medr åftfemdar : vin- ı- ‚de, med et fiærfigt Benfkab, r) udfone de 


. attu-pau ord, er hann malti medr s) full- 
am fandféup.. — Énn fidan lifdi. Simei fva . 
alla t) fina lifdaga , at menn fundu pat ! 
ecki, at hanh hefdi fiand(kap. vid David, 
enn. pat birtizt oc hvergi, at hann ven- 


«di s) par áft eda vinártu móri Dvi, er; 


| Oro; fout han havde fügt af s) alvorligt 


Had. Dien Cimei levede. fiden c) alle fine . 
Dage ſaaledes, at man vel (iffe fandt bet, 
at ban bar Had tif David, men bet [ob ffs 
og ingenſteds til Syne, at ban u) veder: 
: lagde det med Kærlighed eller Venſkab, at 


—- 


. David lafdi gcht hanum li. 2 fitt; par. er i David havde ffiænfer bam hans Liv, hoor 


Enn 'på er 
"hang kom nx) fy rir Silofnon. eptir » and- 


'laug demdo hanum dauda. 


' "ht 


A 





Lovene havde tifdemt Dam «Deben, Men 
da han fom x) for Salomon, efter Davids 
TERT ) Dod, 


"niam meam: clementiam hmploras,. attamen. grobe veliin confderer poenas daturum te, n Wo 


cdelicum lum pounitentia expies. 


His verbir offendit David, Simti debere contemeliar 


” koffil aniuto prelatos infucatv amore compenfare‘; ; ihtlomirus Simei tta deintep; vivebat, 


ut hof. lim" quidem animurs contra Da videm fovere non deprehenderetur » aff sec pr 0 vita. 
NAbi 'toficelja; ' qum juxta Laim di Eme merito. illi adimenda fuit, Aagulare em amicitinm 


"praffaret; unde, cum, Davide mortue, ad Salomonem perveniret , dixit åd eum Rex: 


- "- 





— 


i p CC. Un. & al. hvart Ju att eigi hefnd at 
*— tako hålfr (lifi a: tapa) fyrh pitt. 
^ 4) iidem rettri. v) idem bera. 
s) iídera füllkomnüm. ” 
5) iidem ella (uvus illo) daga at menp fündo 
i pathrergi ( (må: tu pat ecki finna? ath vendi, 
" 4) iidem venti (vendizt) vin. oc Alt imoti bvi, 
at D. gaf. —- 
x) fidem til (Tandar) Sslomons... 
9 fidem dauda, 


- 


V - 
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p) om da iffe (lo Ber [ite Straf (mifte ven) 
- for cin. . q ) reiſtaffen. 
p) Rte, erindte, veterlænge, ! 


"SY fulttemmene Finder. TT 


t) alle (fan onde) Dage, at Goff fanbt bet in; ". 

i genſteds (kunde ikke erfare det), at han ven⸗ 

. bebe K. e. V. imod det. 

u) ·udviſede (udlod fi ſig med) B. og 8. ‚imob bet, 
at D. ga» b. 


Ox) i Tale mb, . ^ c m 


— 


* 
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(dn Davids, bá mallti Salomon vit hann: 





, ” Minftu pels Sirnei, at bu 2) hefer bàl,' 


vat Krifti Guds, Dviat cingi madur veit, 
hvert pu hefir pefs a) rertiliga idraze fid- 
san, enn ek vil eigi at f/å fauk. fylgi ber 
til helvitis, ar eiliflig bölvan liggi yfır 
haufdi ber; fyrir Pvi at Du gadir eigi 
at idrezt her. Enn peffi 5) ſattargerd 


Ree? o£ tea 


- 


TR —— — —— — — — 
Død, ba ſagde Salomon tif fam: “Kom 


det ihu Simei, at du z) haver forbandet 
Herrens Salvede, thi intet Menneffe ved, ^ 
om du baver fiden fortrebt dette retteligen, 
men jeg vil iffe, at den Gag (Fal folge dig 
til Helvede , at en «vlg Forbandelſe Fal 
ligge paa, bit Hoved, fordi Du haver iffe 
agtet paa at fortryde bet her. Men denne 


flcal vera ockar imillum i minning idran- | (faf vere Foreningen b) imellem os, tif 


„ar Dinnar, at bu fkallt eigi lifa jafnkrials- 
liga, fem få madur, er cigi her fallit 
£ flikann glep. Nu c) «f pvi Du att 
her hallir ftorar oc godar, ok maurg hus 
i Jorfalaborg, på lif innen borgár fnet 
frelfi, ok nyt per d) par alla fiárluti pi- 
na eptir Pinni girnd; enn begar er pu 
 kemur utan borgar EK ſſcalltu e) vita 
daug- 


Grinbring om bin Fortendelfe, at bu al 


iffe leve i faa flor Friehed, fom en Mand, 


der ife er falden i flig Forgribelſe. Efter⸗ 
bi du nu eier flore eg ſtionne Varelſer, og 
mange Hufe fet i Jerufalem, da lev i Fries 
fed inden Staden, og d) brug der alle bine 
Eiendomme, efter din Loft; men faafnart 
du fommer uden Staden , da ffal du e) ve⸗ 

^ ce 


” Memento; Simi, uncfo Dei qvod maledixeris; m eum nemo » [ciat ta veram pomi- 

tentiam adhuc egiffe, & molim hec sulpa.te ad inferos uſque fiquatur , aut aterna 
|  waleditiio. capiti iuo immintat, quoniam conuenientem pormitentiam non egifli; hoc igi- 
fur pallium im poeijewiim fue memoriam inter wos ratum fi, ut liberam aque vitam 
mon poflhat degar, ae qui tanium facinus mon commifit, ea qvidem læge, et xum Hi- 
refelymir magma pålatia & multas domus habeas, libere intra urbis pomaria! viven 
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=) CC. Un. bålvader. 


6) iidem rettlige, 7 
5) üdem ſættargerd. M. &3 ch. p. fkulo 
vera f&tmárgrid. ' — c) iidem med.- 


(o. 8) üden på alla eign Pina. ° 
ey idem æiga (jafnan) 1. h. y. b. Diu. 


j rebus 





z) forbandede. 

b) dette (f. v. Korlüger. |] bfc kal være to 
kaarene til Forliig. 

d) nyd da al bin Eiendom. 

e) (altid), have 
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."  ]uti Enn iii vetrum fidar på gleymdi 
. Simei peffu füttmáli, ok geck at fkemta 


É ek minnra pik a.” Enn pi er Kong- 


Pea? d Tea? — 0. — 00 7743 
re vis paa Lovens Straf over dit Hoved,. 0 
efterdi du agtede iffe paa at: f£) fortryde, i HEN 
førend jeg erindrede big deroin.“ Men da oo - N 
Kongen g) havde fluttet fin Tale, ba udlod - , 
Simei fig tafnemmefigen over dette h) For⸗ 
drag, 03 fagde i) fig ei at ville blive noggenn 
Beſocerlighed deri, at komme ikke uden Sta⸗ 6 
ben, nacr fan k) maatte feve med Gitter i 
ded, i Kongens Benffab, inden Staden, og ^ ME 
nyde fefo fine Gienbomme,- Men 3 Mare Ä 
derefter, da glemde Simei bette Fordrag,. 

og gif uden Byen for at forlyſte ſig, fige» 








 hnugliga hefnd yfir haufdi ber, met bvi 
at. pu gådir eigi fyrr at Jf) Idrazt, enn 






ur 2) hafdi lokit redo nni, pá let Si- 
mel Packfamliga yfir 4) peffari füttargiórd, 
ok kvad fer 5) mundi ecki’ meinleti 1 pvi 
at koma eigi utan borgar, pegar hann 
" K) metti. met frelfi.lifa i vináttu Kongs 
innan borgär, ok f) nyta fi älfur fina fiár- 


fer utan borgar, fvafem m) hrofandi 


dirfd eptir brotit fattmál. -- Enn s) beg- fom m) tofenbe ben Driftighed, at pe co ot 7 
. ar. er Kongi varo faugd beſſi tídindi, på brudt Pagten. Men n) faafnart biffe Tis 2 un 
,let Bann taka Simei, ok leida o) fyrir | dender bleve Kongen berettede, da fob han 5 | 
' .. fik . | gribe | M 


rebus tuir pro arbitrio fruare ; "n aute urbe exea- fito Juflam poenam te manfüram, 
cum poenitentiam non eperis, priusgvam te admongi." Verum ubi fem diendi Rex: . 
feserat, gratum profe ferens animum. Simei & in his conditiomibur adgvieftentem, dixit ^— X 
Khi moleffum non fore extra urbem non proficifä, medo intra urbis pömaria in amicitia . . V 
Regis vivere fuirque rebus frui fibi denegatum haud fuerit. Tribus abhinc antis iffi | 
Fæderis oblitus aft Simi » & extra urbem oblelfamenti caufa deambulavit , audaiio tan- 


ØR 


i \ mE ZEE ” quam c —- 
ö— —r — — — — —— 
f) €€. Us. spinndzt. 9 iidem lauk. | f) eftertenft bet (tænfe derpaa, ' 
6) iidem p. fett. [| befei rådagerd. g) endede. . ^ 
- 5) iidem mundu Pyckie Y pvi litiv meinleti. h) $erííig. | | terme goranftaltning, e C 
Kk) iidem Ikyildi nred fri]si oc Kongs vinatttz | — 3) at det fun wilde finnes Bam em ringe Fortred. | 
Ira ‚D iidem nibta f: finne fiérluta: | — k) Mulde i Friehed og Kongens Genfkab, leve. EM 
w) iidem (med) hr. dirfd (finni) e. b. Iógmál m) med pinfenbe Driſtighed (paa fin Side) € - J 
^) ( *"rocfatmála, m al, DA. ^ Mh brudte foy og Duc i 20. ff 
4) cc. Un. til fin oc melli vid lang, - a) 5 | | 
Á - s x i - 4 _ 
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hk, ok. ſagdi: ^ * Gleymdir bu p) at 
— famimazt pefs, at briora- 2) ſattwal ock· 
wp par fem vid gerdom badir. i minn- 
ing Deirrar idranar, r) at ju bölvader 
. Krifti Guds, ok.er nu tvifaulld fauk yf | 
ir baufdi s) ber, ok er per betra her. at 

taka t) fkióta hefnd, fua at sdrir s) var-. 


"zt af bínutn ufarom, helldur enn peti 
L tL fauk fylgi per til dauda cilifliga , : ok 
. ^: dirfizt adrir i flikri illfko, ef pu deyr 


"s x) hefndarlaus. " 
drepa hann, ok let grafa hann utan borg: 


Dvi nerzt let Kongur 


ar, adrum til’ minnis ok N) vidurfyndar, 
.at briota gert fatunál, 


E & [I EN 
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gribe Cm, og fete fam " "E "09 fag 
be o): ” Du haver glenit p) at undſee bi 
ved Def, at bryde q) vor Aftale, fom vi 
begge. ‚giorde, til Erindring etit din Bodfar⸗ 
digded, r)at bu forbandede Herrens Sal⸗ 
vede: der et altſaa nu en dobbelt Skyld 
over dit Hoved, og et bet dig nu badre, 
at libe her en y. fort Graf, at andre u) 
kunne advares ved Sin Ulykke, end at den» 
ne Sag ffl følge big evindeligen til Deden, 
og andre blive driftige i faaban Ondſkab, in 
bu beet uden Straf. u Derpaa Jod Kongen 
dræbe ham, og begrave fam uden Byen, andre | 
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il Advarſel, eiat bryde et ſluttet Fordrag. 
Nu E EM E Hu 
quam fæ, palle violato , gloriolam - ausupantis ; ; quod cum regi denuntiatum eft, 


Pd x 


u rapto Simei dixit Saloman: Nec te jam pudet- violare, pallium, quad fancivimur å jn me- 


- moriam poenitentia. a te praflande qvod ‚maledixiffes uno Dei, ideoque duplex crimen 
iibi imputandum jam efl. . Satiur itaque efl citas des pornar, «t alü tud infortunio 
sautiore$ evadant , qvam culpa fua te morti addiffám comitetur perpetuo. Mox inter- 
ficietdum Simei & extra urden Se epeliendum curavit Rex, ut alii hor exemplum nn me- 
noriam revocantes caverent Abi a violandir, que rata priur erant » Soederibus.. 
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Po) imn. tu 


p) CUm eigi - | | f 


u . g) iidem fáttmála bonn, ME 
J 5) ike er. 7 


p) iffe, Fan. ea være; baser d it gt 
q) ten Forening. . - - 


23 5) jidem, pinu. 7 o... DU J ry ba (fordi). A^ I 
y) iidem. (kiotliga. T bráda, ^ . t) haſtig. BERE 2e 
u) idcm farizt eigi. on u) Rute i itfe ſcuaber vh, — 
x) Hdem hefndarlauſt. MM ' , | 
y) iidem vidurfynar. — 00-0 07 M 
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Nu " ek-fpyria pe(T, =) pvi Salo- 


u mon Kongur ler drepa Adoniam brodur 


finn, fyrir pat a) er. hann "beiddizt Abi- 
fag fer til: 5) eiginkonu? | i 

. Adonias c) hafdi fyrir andverdu, fem 
‚Pu mant heyrt hafa, e) gert uppreift moti 
fedurfinum David; i Dann tima er David 


(7^ wer gamall madur, ok. allner d) à aurva- 


fa alldri, på kaus Adonias fik fialfur til 


Kongs, *) fyrir üran vitord fadur fins, 


| f) ok gerdi^Dá häridliga veitflu, fvafem 
" nívigdur Konger ;- hann let g) renna um 


horgina met bumbum ok pípum, : ok let 
4) boda um allann ftadinn,-- at på var Ado- 


: nías Kongur. peti r Varo haufdingür i 


Adoniam ſteptrit jam admotum effe. 


e 


on N ut^ +. PN 
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Mu vil jeg fpørge om bet, hvorfor | 
Song Salomon fob dræbe fin Broder Ado⸗ 


niam , .forbi Gan -begierede Abiſag fig tif 


| 5) Huftrue? . 

^ Sfbonias €) havde forud, fom du mage 
have hørt, e giort Opjtand mob fin Faber 
David; paa den Tid, ba David var ett 
ganimel Mand, og næffen d) i affeldig 9ffa 
derdom / da udkaarede Adenias fig felo tif 
Konge, üben fin Faders Vidende, £) og 


gforde ba et hoitideligt Giæftebud, fomem — ^ 


npeviet Konge; ban [ob g) løbe om tas 
beh nieb Trommer og Piber, og Tod fore . 
Ennde over heele Staden, at Adonias var 
da bleven ionge. Dif vare Hovedmen⸗ 


en bene 


- Nune urit dudmobrem Salomon | snterfici euravit Adoniam fratrem feu, 
. quod Abifogam in matrimonium adſciſtere cuprretꝰ EE 

JA Adonias olim, ut forte audifli, rebellionem movit patri fuo Davidi fini g. tantur 
nom deerepito, fegoe, 'nfelo patte, Regem protainavit ; felenne odhec tonvivium , cu 
novus Rex, imfruxit, tympanir deniqve 69 tibiis adhibitir per urbem fion ificari curavit 


A 


Verum hujns conhl partitipur erant , primatun 
Bs B3 B 


nun? \ 





€) CC, Un. hri. 0) iidem at. 


6) iidem kono. ach. kvonfangs ok eiginkono. | 


e.c.) fidem gerdi — at hann gerdi. 
d) iidém orvafi at aldri. \ 
e) iidem án vitordL ^ 
DP iidem ba gerde hann. 


\e) fidem ikemta (2 cb. bods) wv, b. med ' 


'&) iidem biöde um alla borgina. 


h) gteſtab es Xgtehuſtrue. 
€. C) gierde åer — at ban giorde. 
d) affeíbig Cafmægtig) af Alderdene. 
fy da giorde fan og. 
g) forlygte Staden (forfynde) ontring i ex. 
'b) befale (udraube. 
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rådagerd met hanum: Joab hertogi Da- 


vids Kongs, ok frændi bans » ok Abia- 


har bifkup, ok margir adrir haufding- 


jer. Enn bå er Sadoch bifkup ok Na- 


= than i) Propheti, ok Benaja haufdingi, ok 


Berfabe drottning, faugdo David fvafem 
harmandi, at bann var leyndur flíkum 
ftorrzdum , på &) bagnadi hann vir par 
nockora ríd, ok klauck miauk; pvi nærſt 
fvaradi hann, fva fern med harmi hugar, 


‚ok melli fus: "Eigi vilis fynir minir dra- 
ga mins natturu til fin, Dviat ek hion- 
. adi Saul Kongi marga dega vit pat, /):er 


hann lá um lif mitt, ok hafdi Gud po 
kofit mik til Kongs, Dviat hann var Saul 


. Kongi reidur, enn på beid ek peff doms 
at, m) er Gud damdi hann af riki, enn 
' eigi villda ek dæma hann af riki, Dóat 


harm 


(4 


bene t dette Anflag med ham: Joab Kong 
Davids Feldtherre og fans Slægtning, ſam 
den ypperſte Præft Abiathar, og mange ans 
bre Herrer. Men ba bett opperfle Prof 


Sad och, og Propheten Nathan, eg Fyr⸗ 


fin Benaja ; og Dronning Berſabe bes 
rettede David’ ligeſom førgende, at für 
ge ftore Foretagender bleve ffiulte for fam, 
da k) falde ban paa nogen Tid i Tansheb 
derover, og fuüffebe meget; berpaa foarede 
han figefom med Hierte⸗Sorg, og talede 
fanledes: “Ele ville mine Senner felge 
min &enfefüaabe, tbi jeg tienede Kong 
Saul i mange Dage, i be Omftændigheder; 
at ban lurede paå mit Liv, og havde Gud 
bog *ubfaaret mig til Konge, thi fan var 
fortørnet paa ‚Kong Saul: dog oppebtede 


jeg den Dom, m) hvorved Gud vilde dene 


fam 


nano eabur coguatus Davidit EI exereitur prafelfus, Abiathar Pontifex, & multi 


preterea. — Sadochu: autem Pontifex, Nathan Propheta, Benajah Prima: & Btfahes 


Regiis, nosrentes, quod inſtio Rage tantum faris putraretur, rew, prout gefta erg, 


ad Davidem referebont ,' qvi » his“auditis, flemtio, qvod rei graviter ils impofuit, 
. rapto. won fine magno mimi moerore ES gemtu tandem dixit; " Meam mui filii indo- 
kom ad få won. deriuamt : ——— Souo fugi | diu Satis licet vitæ mez Anfdiar eter, 


exfesu- 
i) CC. Us. Propheta. || (glade oc Benania. | )J 
4) iidem pagdi oc kluckvedizt, 
IJ iidem at. ”) dem it. 


7" k) tiede en — eg gremme fig. 
Jm) e Sub ub. —. 
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hann veri- andikoti minn. 


o) eigi villdi hafa gert uvin mínum. | Nu 


met Dbvi at Adonias hehr demt mik fri 


Pvi riki, er fiüdfr Gud kaus ‚mik til, 
.fyrr enn ek p) fegda upp; eda, elligar 
tæki få mik frå, er mik kaus til, fyrir 
- Bvi fkal hann met bádung g) fráfalla pefs- 
arri femd, fva. fem fa fell, er hina fyr- 
ſtã uppreift gerdi met drambi moti 
drottni finum. - 


. ‚bifkup: 


Dii ner melli David vid, Sadoch 
"'Fak mül r) minn, ok lat Præft Sadoch: 


e) Nu hef- | ham fta Riget, jeg derimod vilde iffe dem⸗ 
ir ſon minn ger bat vit mik, ec ek | me Gam fta 3Xiget, fFieut han var min Mod⸗ 


ſtander. n) Nu haver, min Sen. giort bet 


mod mig, fom jeg o)-iffe vilde giort (mob. — 


min Fiende. . Og efterbi ttu Adonias haver 
bemt mig fra bet Rige, fom Gud jefo uds 


valgde mig til, førend jeg p).Daebe fagt 


mig Derfra, eller. den toa. mig fra, fom 


valgde mig Bertil, derfor ſtal han falde med 


Gfienbfel fra denne Ære, ligefom den 
I faldt, bet ‚giorde, af Hoomod, det ferie 
Opror mob fin Herre.“ 

Derpaa fagde David tif beu ypperſte 


kann bua met aullum Peim 5 buningi,.| og lad det et udppnte, med al den Pragt, 


er 


hvor» 


-— 


—— , donet nempr Deus. righo — * Saulum, puòlicum alias futi mæ ko- 


Sem, . 


Fecit jam filiu; mewr mihi, qvod hoffi fei iſſe nolueram. 


Adonias íteifto, qua- 


"miam regno, cui Deus me præfecerat, prius me abjüdieavit, quam vel - ipfe refignas-. 


Ser, vel, 


+ 


qui veidem me admovit , removeret , fios fne inpgri contumelle . fantjs 


E honoribus privabitur, son vindi at ike, gei ambitione coxcitatu primam Domino d | 


rebellionem movit. " 


Mox ad Sadochem, David: ^ BMulam, inquit, wipiar meam omni£ar OWafam - 
| phe 


AE 
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a) CC, Un. oc hervir fon ininn na Pet grt] n) eg haver altſaa min Søn nu. 
B vid. mec. BENE | -0) iffe vilde giore. 
ay tidem villda eigi gera vid uyin minm P) opfagde et - . 
p) iidem fagda. | ^ ry bite. | a 
wy) idem falla (ifrå) med hådung f. EE ^ 
y) unus pinn. ' ' y 
ty M. & a cb, buxiadi, | z 


747° 


^ Tag r) mit Mui⸗Xſel, 


748. 


| er hann var på buinn, er ek reid £) han- 


um met allri tiger, ok fet par & Salo- 


mon fon minn, ok kalla u) mer Nathan 


Spámann ok Benajam haufdingie; ok .al- 
‘1a hina trygguítu mina haufdingia .ok 
' siddara, ok rídit til landtiallds Guds i 


. Zion (dk igegnum Pat), ok fmyrit par 


t 


^^ Salomón, fon minn, 
"-. mzrf Kr taka ludra x) mina fiålfs, „ok 
Et bláfa bm. alla borgina met håtidligu 


til Kóngs. Dvi 


"kalli, ok låt y) boda, at Salomon er ord- 


' inn Kongur at ") vilis Guds ok 2) kofn- 


ingu Davids.: Dvi nzrít leid híngat Sa- 


lomon fon minn til mim, at ek megi 


fagna a) nyfettum Kongi-i fzti mitt: " 


Enn at lokinni redo Davids; bá -gerdi 


on . Sadoch 


P 4 k 3, i * M 
& — 
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hvormed ſamme var udruftet, ba jeg reed 
t) bert med al Herlighed, og fat min Emm 
Salomon derpaa, og. fald u) mig Pros 

pheten Nathan , 98 Fyrſten Venaja, og 

alle mine troefaftefte Herrer og Krige · Hoer | 
fer, og vider tl Guds Panlım i Zion - 
(og' igiennem famme), og ſalver bet min 
Son Salomon til Konge, Rab fiden tage 
mine egue Trompeter, og fab blaeſe over 
beele Staden med heitideligt Raab, eg lad 
y) forfynde, at. Salomon er bleven Kouge, 
efter Guds *) Billie; og z) Davids Ball 


For derpaa niin Sen Salomon Gid til mig, 


at jeg ffal kunne modtage a) med Ølæde 


ben i mit Sæde nhſatte Konge." . Men ta 
Davids Tale var fluttet, da giorde VYpper⸗ 
Me 


"^ phaleris, "m ornata. fuit. cum ipfi fanma adhiite pompe vehshar sadem, tique m- 





. gone fium meum Salomonem. Advoea quoque Prophetam Nathanım, Benojan, & ſui- 
‚fimos equites, & ad tabernuculum' Dei profefli -Salomonm ungite Ragem: dinde cura, 


t tsi mei adfamantur, quibwr folmni per tolam urbem. ‚proclamatione Salomon fiu: 


hr | Dii voluntate & Regis judicio, Rex declaretur; Mox adducas Salomonem ad mw, 
. ut novo Regi '& fuece[óri. gratulari. queam. 


.Pofiqvam fitm diflis impofsit David, 
s EE Sadochar 
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t) Diem (gletbe mit Judtog. 
u) med big.]| $i. 
y) bet mbblojes. Gubafunet, 


1) CC. Un; heim. 
9) iidem med ber. 1 hingat, J 
x) fidem fialfs mins. 


3) iidem pet bláfazt. ©) bodi.. +) Bud. 
" 4) iidem kofning , ‚kofningi. || kofinn áf] 2) udvalgt" af [^ og Davis. |] —8* 
^. *Gudi oe David. || ‘sl. Kongsins dom. Dom, 


4) iidem hanum nyrigdum. - 9) tinis pen fra eft 2 String. 





Lo. eat MET 











gadoch uu alla på. luti, er David | fte: Præften * alíc de Ting, jen Das 


.baud hanum. _ Enn på er Salomon kam | vid bed ham. Men bd Kong Salomon - 


. aptur farandi, fkryddur med allri Kong- | for dragende tilbage, ifort al Köngelig 
usri tign,. på 4) ftéd David fiülfur upp Prödelfe, , da b) Rod, David felv op imod 
imöti hanum ok'hneigdi hanum, ok bleff- fam, og beiede fi ig for ham, og velſignede 


adi harin met beflum ordum, ok melli. pam med biffe Orb og fagde: "Povet' vete 
"> Bleffadur fe bu Gud; *) at pu letzt per |.du Gub, *).at bu [od dig behage, at ops ' 
.fóma at hefia mik til fva. mikillar fzmd- heie mig af. ringe Stand, til ſaa ſtor 


ar, af litlum ftigum , fem ck e) nu er! Ære, fom jeg nu er c) fat i, og haver d) 


‚ilkipadr, ok. hefir d) hiálpat mer i maurg- hiulpet mig i mange Farer, og fert i mig nu ^ - 


um ⸗) háfka, ok leiddann mik nu til | til ben Treft, efter g) mange. Vanſkelighe⸗ 


. peirrar f) huggunar eptir margt g) vand- bet og fangvarigt Arbeide, et mine Hine 


rædi- ok langt ftarf, at augu min meigu funne i Dag fee h) den, avlet af mine gen 


re 


4) Dann fiá i dag, framgenginn of min- | der, fom du haver nu felo beſtikket i det 
um lendum, -er pu hefer nu fiakfr fleipar | Ære.Sæde, hvortif tu i) havde fet. beit. 


i pat femdarízti, fem bu i) hafder mik | fet mig, efter det, fom bu haver lovet af 9, 
TE dur Ko. | ^o quit 


: Sadochns omnia - fusi exfequebatur, qva ejus cure ſuerant a Rege £ommifja - . Sülo- 
moni autem, ubi magna cum pompa rediit , David adjarrexit & snturvatüs his verbis 


'ei benedixit. ” Laudatur effe Deus, qvod. me humili loco atem, ad tantor,. qvibur , 
jdm fruor, euehere honore digtiatus fueris; quod me in multir. periculis juveris ; gvod - 


me poſt tot concatenatos labora: , mof tot diferiming tanto refocillaveris, gaudio, ut ” 


eu mej meum filium. » & Íumbis mein prognatum , in cam dignitatis Jeden » ad qvam. (V 


c 2 Ba Bs B 3 l2. 1 Cols.wdm c 
' 7 — — 
3) reis. ST reiftiz. ©) erperletzt. — b) zeifede David e» fig. 7 ' 

" €) iidem ek em nu ftaddr i (i ftaddr ede) ok | -. +) (om lodſt bet behage big. 

fkip. . d) iidem nu I. olpit.. 2E c) fat eg (eller) beſtikket i. ' 
| e). iidem hálkum. + f) iidem bugganer d) nu ubftiet mig ſra. N ' 

) iidem vandrædlegt. ft. . - g) maugent tnoifommeliat (farligt) Te. E 

B) iidem fia pan' mann. al, pensia fig. . b) en Mand.denne. , 

i) Mdem hefer m. a. tilfkip, — , Din. v a 2 


| ud 
MM  édur ifkipadann, eptir pvi fem pu hetzt 

"^ ^" ghnér, Drottinn minn, Oc pefs bid ek 
pik, Drottinn minn," at pu tvifalldir ok 
brefalldir mannvit ok 'tign Davids k) i 
peífum zfkumanni, ok ger hann fullkom- 
. inn haufdingia at gizta /) pins m) heila- 

ga fólks eptir pinum heilagum vilia. " 

' pvi nærft kyíti David Salomon, ok mall- 


N 


730 — 


^ ir, margfalldi Der frid á jaurdu umfram 
alla Konga; ok gefi per m) bleffan, oc 
jardarꝰ avóxtu , .oc alla” Sælu. ” Enn åt 

lokinni pefsi redu oc bleffan, bá mallei 
- u David vit Salomon: " 9) Fyrir vi at ek 
finn at Gud hefer gefit per p) Ip:ki ok 
'mangrit » pa giet pu rikistiornar met : 


vttur- 


- 
. - 
-— - T 
4 ‘ nr 
- . 
. * - — 
. Ll ' 
- 
"EE ‘ 


ti vid hann: "Sá Gud er himninum ftyr- 


min Herre. Og beber ita big ttu, min Herre, 
derom, at bu vilde fordoble og tredoble Das 
vids re og Forſtand k)t i denne unge Diant, 
og gier ham til eu fuldkommen Fyrſte ril 
at I) regiere dit hellige Folk eſter tin. belli 
Villie.“ Derpaa kyſſede David Salomon, 
eg fagde tif ham: “Den Guo, fom finrer 
Himmelen, formeere dig Fred paa Norden, 
ftem for alle Konger, og give dig n) Vel⸗ 
ſignelſe og orden Frugter, og al Lykfa⸗ 
lighed.” Og da denne Tale m Veiſignel⸗ 
fe var fluttet, ſagde David til Salomon: 

^ oy Fordt jeg finder, at Gud haver givet 
dig Viisdom og Forftand, da tag vare paa i 
Regieringen, med q) eüfslig Retfærdighed. - 
| i at bemme, x) faa meget ftræng i at firaffe, | 
, .. 4t 








olim me evexit, juxta tua, Domine! promiffa a fe collocatum hodie tonfpiciant. 
Precor, o. Deus! ut fapientiam & majeffatem Davidis in hoc juvene doplices ,— imo, 

‚ triplices, ipfunnque perfeblam principein, qui juxta voluntatem tuam tai populi curam 
| gerat, efficiar." — Mox oſculatut David Solomosem, | £9, " Deus , fnqvit, celi mo- | 
derator , patem in terra præ ommibur regibur tibi multiplitet, -£9 det tibi omnigenam 
“ fruötuum terre bertatem.” Finitis pro wovi Regis fülute precibus dixit David ad 
Salomonem : P" Svoniam video Deum nbi dedi Jepiensiom & prudentiam, ſagaci in 
| . judieis. 
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k) CC. Un, med. k) 606. D) peffe paa fit Riges 


D iidem fing rikis. 


um alla. 
, 9) iidem med pri. 
2) iidem fpekt. 


w) iidem heilegs, 


N 


LI 


2) iidem blesſada ávóxtu. Ib «f jardar. áv&xt- 


n 


n) velſignede Frugter. | |^ el I Weight af Jor⸗ 
dens Frugter, - _” 

9) dterdt. 

a) fornuftig Retvilshed ( at domme. 

t) os bog noget. |] f etri, favit 


- 


v LJ 


— 


N 


* met miklum tryggleika; 


ero peir, er hann dräp fyrir a) öfurkapps 
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9 viterligu rertdemi, * fva mikit refs- | at s) bit Rige fta iffe ones . at være uden 


' ingafamur, at eigi fynizt s) ríki pitt fliorn- 


| arlauſt vera fyrir 1) fakir pinnar ofbleydi. 


s) Giæt ok met mundangs-hofr-x) hardrar 
refüngar, at eigi verdir bu fundinn ‚mi- 
fkunarlaus mer ofmiklum y) grimmleik. 


Ds fkalltu minnazt foabs franda bíns, er 


mer hefir lengi Dionat met miklu ftarfi, 


ok hafır pat eigi, at 2) fyndligar fakir 


per, er han hefer ifallid, fylgi hanom 


. tl helvitis, pviat hann dráp Abner ok 


Amafa, ägizta haufdingia, i minum grid- 
um; er lengi haufdo pionat Saul Kongi 
ok margir adrir 


1 


fakir, 


Beſtyrelſe, for biu t) aft fot (tors Feigheds 
Gt. Pas u)-aarb x) Straf med Man: 
be, at bu ei ffal blive befunden uden Barm⸗ 
biertigbed, med aft fot flor y) Haardhed. 
Dog fol du erindre din Frende Joab, ſom 
baver tient mig [enge med ſtort Arbeide, og 


ſemmer bet fig iffe, at be zy ſyudige Sage" P 


fom fan er falden i, fFulfe følge ham til Hel: 
vede; thi han ihiefflog, i mür gteb, Abner: 
eg Amaſa, ypperlige Herrer, ſom havde 
længe tient Kong Saul med ſtor Troeffab ; 
ja bet ete mange- ande, fom han favet 
dræbe for a) Overmods Skyld, men ikke 


for memes d Strafs Sta, og er bet. 
: badre, 


judisiis exercendis æqritat⸗ reipublite curam gere; in pomis irrogandis adeo prudens — 
& gravis, ne regnum ob timidum mimis animum tuum regimini expers effa videatur, 
^ €9 cum cura fimul ob/erun, ut im poenis irrogandis juftam moderotionem retinens, ne c 
inclementiæ aut simia feutritatis argui queas. — Memento infuper Foabi cogsati tui, 
qui magno labors ihi miniflravit, édeoque convenit, me peccata, in qve incidit , oei- 
dendo Almerum © Amaſam > egregior proceres, fidesque Sauli Regis longo tempore 


»^ 
1 


mini ros 


^ - " . 
LJ „. . . 
LJ 
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— 9— CC. Us. viuligri getidaming. 


€) iidem oc be nockut. || fva nockorru. 

s) tidem bat refingarlouft. ríki vera.’ 
" 3) iidem Pinnar.bleydi fakes. 

9) iidem ger Cvaraft) — hardar eisque. ” ” 
x) iidem hardra refsinga. 

$) iidem gréleik, ° z) idem » fyidega 
(8) iidem kepps. 


[| ^ € Stridigheds (Frakheds 


s) bet ikbe ſtal fouet at vate et Rige (en Regler 
ring) uten. Straf. 
, €) bin Feigheds OX. - ' I 
v) Paalag (undgaae) — haarbe ea. ) 
X) haarde Straſfe. 


a 


y) SBDitterbed. — SS 


z) eabmóare Forbrydelſer. 
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fakir ,'enif eigi rettrar reflingar, ok er 
5) begur, at pu låtir hann helldur taka her 
(4) fkjöta hefnd, enn hann tynizt eilifliga 
i peífum faukum. Hallı ok ord mín vit 
Simei, ‚boat hann bólvadi mer, pa:er ck 
s Ayda d) ofriki brodur píns Abfalons, ok 
Do met beim hztri, at hann hafi nockora 
minning glæps fins til idranar, at eigi ffad- 
. feftist. fu e): bölvan eilifliga yfır haufdi 
nanum, at hann bölvadi mer faklaufum. 
Væg ok frændfemi vid Adoniam, brodur 
d Pinn, cf [7 fer at hann f) idrazt peſs, 
er hann gerdi fvikliga uppreift moti fed- 
. Miüinztu befs, at Abiathar 
bifkup 8) let faudur finn ok alla frænd- 


ür 


- 


ur fi num. . 


OT dE 





ted? - 





b) bedre, at bu lader Gam heller udſtaae her 
c) en fort Straf, end at. (an (faf fortabes 


| evinbefig i bie Sager. Held og mine Orb. - 


mob Eimei, omendſrient han forbandede 


mig, da jeg flögtede for.d) din Broder Abe 


fafons Overlaft, og det dog paa den Maa⸗ 
de, at ‚han fan fave nogen rinbring om 
fin Misgierning, "til Fortrydelſe, at den 
) Forbafidelfe iffe ſkal ſtadfeeſtes evintelis 
gen over hans Hoved, at han ſorbandede 
mig uſkyldig. SSetanf og, tif Mildbhed, 
die Slegtſkab med din Broder Adonia, om 
bu feer, at han £) fortender det, at han 


diorbe.en forrederſt Opftahd imod fin Fa⸗ 
ber, Kom bet Hu, as den ppperfte Draft 


Abia⸗ 


008 


mini iffror contra. datam a ms fidem," multosque alles, mimia contentione, non aem jua 
. | pore irreganda: ava dnduflur; im infernum comitentur eum; æures potius, ut hac in 


ul . ‚vita cíto puniatur , qvam tantis  crimisibur obrutus eternum pereat. Que promi fram 


.^ Simei, guamvis mihi, ob rebellionem fratri tui Abfolomis profugo, Impreearstur, fac 

- ‘probe Jerventur, ita tamen, ut frehas fuum, ad poerlitentiam, im animum revocare pößit.. 
E faffa quadam in eum animadver fione ‚ne dira, qvibus in ſontem me profidit, in taped? 
2c. jw relapſæ perpetuo ei imputentur. In peccato Adoniæ, eb arfiflmum; quod. vor 


® 
” enter 
. * . ' . . " . 
v .* e 
* 
«mn - 


- b) CC. UA, bezt. . b) $e. 


Da. 5, 8) sidem Lkiótt giålld, helldr enn. 
4) iidem fyrir, ofr. Abs. fonar mins (faker 
Abfalons). De 
0) idem (dk yfir. h. heil, er h. - N 
f) tidem sillfannlega, . _ 
) tidem forleft. . E SC 


c) fide Ber fnarlig Giengldbeff for eti, ” 
” d) min Sens Abſalons (etit). - 
€) Sag. \ 
£y vil | eprigtig fortryde bet. 
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. Nar fina, fyrir A) pat er ek var fzddur | 9f6iatfat g) miftede fin Fader og alle fine 


^ hi 


brodur pínum, ok moti mer; at fu 


» 


Dd 


. i.Nobe, på er ck ftyda i) fyrir auglisi | Frænder fot h) det, åt jeg fif Levnetsmidler 
Sauls Kongs. 7]  Abiathar å ok befs, ar- i 9tobe, ba jeg flyede i) for Kong Sauls 
niótá, er hann Aydi met, mer, ok bar Anfı tat, k) Abiathar bør og nyde bet gode 
f) aurk Guds fyrir mer, på ef ek flyda | ad, at han flygtede med mig, og bar Gude 
fyrir m) Abfalon brodur. Pinum. Enn | 1) Ark fot mig, da jeg finede for din Bros: 
pó gå pu pets, at Abiarhar 'hafı- m) ret- der m) Abſalon. Men hav bog agt paa 
bet, at Abiathar fan habe en n) retſkaffen 
Grinbring EFortrydelſe for det, at fan. 
teq Deel i, Forræderie mod mig, med.din - 
fauk fylgi hanum eigi til dauda. Gerzt- Broder 9fbonia, og mod mig, at ben Sag 
‚ Bu dianfur. ok ftyrkur, 0) hardhendur, ffat iffe felge Gam til Dede, Ble 
ok po hoffamur. . Ger i aullum lut- mandbaftig og flerf, o) ftræng, og bog 


‚ta minniog idranar fyrir pat, er hang 
yar i fvikredum vit mik met Adonis 


[ numen un mm omms c cd 
* 


um vilia Guds, På eignazt Du hvart-|finoig, Gier i alle Ting Guds Billie, ^ 


' 


: . tveggia, i TW be 


intercedit , confangvinitatis vinculum, velis quefa connivere, fi eum. gosmiters comperis, 
.' qvod ‚feditionem fraudulenter patri fuo corgpnovit. Memineris qvoqve Abiatharem Por- 
tiſicem patrem. fuum & cognatos ideo ami, ifffe, quod vidum in nrbe Nabe, tonfequerir A 
| & confpellu Sauli profugus ; haberique debet Abiatharis ideo ratio, quod mecum profu- 


gu, Arcam Dei portaret ante me, twm ob infolentiam Abjeionis fratris tui fuga foh 


tem quefvi; nihilominus obferves velim, ut reportet Abiathar qvo ad gornitentiam | 


agendam excitstur cum infidias firueret mihi unacum fratre tuo Adonia, ne eà culpa EC 


qvatur e tum ad mortem ufgve.  Effo præterea fortis animo & Arenuns, moderatus-tamgn. | 





z REN . ‚ce Cc C M V4 2" dm 
'5) CC, Un. mines faker, erek. — . g) ferlitfee. HEL 2 
i) iidemaf. - ; . ee h) min Skyld da jeg blev bewertet. : i) fra. 
k) iidem pest ok Abiathar k) bet der og fonuüe Ab. til gode Ceſte. 
D iidelk ord. \ : 1) Orb. 


” wj iidem dtriki Abfalons brodus pins. m) Abſalons Oberlaſt, (Overmagt. 

mn) iidem minning rettrar idr. n) Erindring cgt. en retſtaffen Fortrydelſe. 
^9) iidem hardrddr, hardtentr.. (c o5 VE 10) haardhæaudet (Haardrændet). — - - 
: > - 7 : i 1 , * i / : 
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tveggia, ndis, fea ok P) er da faaet bu: baade limelig og -eviq id i 
des 2L ” ligbed.“ 
"Då melki David vit "Sadoch re : Da fagde David til ben pppetfte Punt 


4l ok Nathan Propheta: ” Leidit nu. Salo- Sadod) og Proͤpheten Nathan: ”'Forer nu 
-mon g) Kong i haull mina ,* ok ferit | q) Kong Salomon i min Cal, og fætter 


i hann i håfæti ^) mitt met allom hårid- | ham paa r) min Throne, med al heitidelig 


Ld 


/ Sa 


i . 
— 


legum fagnadi, ok gerit nu veirflu. "| Gabe, og gierer nu et Giæftebud.” Men 
Enn peir s) gerdo allt fem David baud | be s) giorde Afting fom David bed dem. 


‘beim. Eon at lokinni veitlu Adoniz; | Wien ba 9fbouie Giæftebud var ſluttet, da 


på heyrdo peir 7) fagnadar-faung pipna, hørde be en t) Frydeſang af Piber, eg alle: — 


“ ok hverzkyns gledi, ‚Tua fem met 4) ny- baande Lyſtigbed,  ligefom med en u) npe 


komnum fagnadi, um borgina. Enn er | fommen Glæde, omfring i Stade. Men - 
"Adonis fpurdi hverio gegndi få fagnad. | ba Mdonias fpurgbe;- hvad beri Glæde havde 
ur % hart fu .gledi x) var fyrir hans | paa fig, - om te Gfebe x) vat anftiffet för 
"yj tigna. fakir ger, eda. z) vero nockor hans y) Opel Seyid , eller om ber z) — 

| ny| . (0o unde '- 
NC omnibus rebuy torem gere præctptis divini, hoc énim A fieri demporariar & ater- 


nam felicitatem confequerir, " | "4. 


v Tum David ad Sadoshum €?" Nat hasiem Propletom: * Abducite ingvit , fih um 
meum Salomenem in palatium £9 in folium, ompi adhibita pompa, .tollocate, convtvium- 
. Sur parate." . Hi mandafa Regis omnia confeflim expediunt. Fi "inifo porro Adoniæ 


caquvivio, publicæ lætitiæ & fe eftivitatis indicia per. tofam. urbem perfonabant , qvo cum 


ienæciarantur Adoniæ aerelar quid fii vellet ifa ft piis ; num fue maje//atir cauſe 


^. ^. , inflitute 

p» cc. Un. eiliflega, zfinlegs, - q) Salomon (nb i den Rıngelige Sal. 
9) fidum i "kongsholh — ") iidem Davids. . x) Davids. | ©) opfyldede, efterkom. 

9) iidem fylldo. . * €)-üftig Sang. |} Sang (Sange) 9$ Piiber. 

og) iidem fogrann. fsung. m faung (hang) I 8) My... co x) funde være. 

7 ekpipur ". s) iidem nyjum. | y) eub, og for fans Vardighed. 

x) iidem veri. 3) iidem faker ok fignar. i » vert. ||. om der var ieget P Sl⸗te eier 

' $) side vero-]] vzri nockr nyt fagnadı eda. Addender. 
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ny tidindi? pi var hanum fagt, ar Da- fuhbe vate nogle mme Tidender? Da-blev 
vid Kongur a) hefdi fialfur gefit Salo- bam fagt, at Kong David havde feío givet i 

mobi; fyni finum 6), nafn fitt, ok kofit | fi Son Salomon b) fit Navn, og ubfaae — 
hana til Kongs, ok til allrar Kongligrar | ret ham til Konge, og til al Kongelig Bær 
.tignàr, ok Salomon var på vígdur vil dighed, og at Salomon var da ſalvet ti 
, Kongs, ok fat bå i háfeti Davids met | Konge, og fad ba.paa Davids Throne, fred 
' aullum håtidligum bunadi oc fagnadi, oc : af Deitibefig Pragt og Glade, eg at heele 
;gilur lydur fagnadi beim tidindum c) fem | Almuen forneiebe fig ved de Tidender, fom 
ågiætri. hátid. Pa er Adonías heyrdi | c) en pppertig Deitib. Da Adonias forde — 
beh tidindi, på vard hann d) hardla ! diffe Tidender, da "blev Dan d) meget fete 
breddur, ok allir peir er i peffi ráda- | ffratfet, famt alle de ber vete i denne . 
gerd varo met henom, ok flydo hver Sammenrotielſe med aim, og flygtede; ba 
ey) til fins heimilis; enn Adonias flydi til | | foet e) til (it Hiem, men Adonias flygtede _ 
landtialids Guds, ok Aagdi haund fine å | fil Guds Panlun, og fagbe fin Haand paa 
heilagt f) altari, fua fem jatandi fik -til | bet hellige £) Alter, Migefom forpligtende (s 
| hreinlís | ok " Honuftamanns i helgu til Andffhed, eg til en Tiener i i Guds helli⸗ 
: " land-| 7 P 
infiituta He, by qum nouum quid aut inouditum eöntigifit ? , Mox ilii renunciatum ef, 
ipfum Davidem nom [uum im. Salomonem trånstulillø, cum Regem dixiffet, regieque - 





dignitati admoviffet. Salomonen nuper. inaugtratum, huncque folenni pompa. thronum. Da: 
vidis jam fum afcendi iffe; & hans ob rationem fubditos, fumma fe sflivitate velut in- 
> flante, im letitia folutor. Qua ubi Adonias percepit flatim ipje ejarque complices 
perterreſacti donum qvirque [uam fi receperunt ; Adonias vero in tabernaculum Dei 
rofugst, manumque Fram fandlo altari impofuit, calitatit velati ae thinifferri iw facro 





| Cc Ce C2 c^ ^ MEL Des 
*." a) CC. Us, hafdı. | b) Konge-Mavn oral F. Vardigh. 
b) iidem Kongs nain ck alla "Konglige tigo. | c) med en pryertig Hoitideliched. 
,  €j tidem med ägietligri. d) overmaade dreed. > DEM 
1 4) sidem vor. (avar) teidur. mE €), hiem tit deres Boe⸗Pale. m 
e) iidem heim til finna heimkynna, f£) Alters Hiorne. u 


" pn üden altaris- horn. ; | 


. . . 
1 ^ 
L4 
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or 
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£g) landrialldi Guds. — fendi hanh 
mann til Kånge, ‚ok shell: ” Her Ikal 
ek. deyia , nema Pvi a eins, at miríá 
herra Salomon -Kongur heit "mer met 


Zu fa(tmzlum, at hann drepi mik eigi bión 


finn, fyrir-Dat er. ek hefi A) misgert. ” 


På. fvaradi Salomon Kongur: ” Adonias 


| er brodir. minn at frendfemi, ok vil ek 


giarna i) pyrma hanum, ef hann. vill 


' rettiliga 'idrazt fyrir pat, er hann gerdi 
&) fvikfamliga uppreift moti fedur finem 


David, ak vil.ek bera peils byrdi met 
hanur fyriz Gudi, met peim /) máldaga, 
at hann m) verdi jafnan kendur vit s) 


epe ok litillæti fyrir utan alle flard.. 


N . ' Enn 


Cat Boer 


'ge g) — Derpaa ffiffede han "m 





Mand til Kongen, og fagde; Ser (fof 
jeg bee, uden aleene, om min Here Kong 
Salomon vil give mig beu Forſtkkring, at 
an vil iffe. omfomme ig, fin Tiener, 
ffient jeg haver h) forſeet mig.“ Da fons _ 
rede Kong Salomon; ^ 9fbonias et min * 
Broder ; ; efter Silægtffabet, hvorfor jeg 





gierne vil 1) (pare ham, om pan vif «etteli- 


gen k) fortryde bet, at fan giorde en for: 
teberff Opftand imod (in Fader David, og 
vil jeg bære denne Byrde med ham for Gud, 
paa de Vilkaar, at han altid vil Lade fig”, 
finde i n) Oprigtighed og Ydmnghed, uden , 
al uite. Men om nogen underfundig 

^ - Be⸗ 





Dei tabernasıl obeundi goto femet obfiringens , moxque - "unco. al Kegem miſſo hit, 

. $énft, moriar nif min: Doris: , Rex Salomon, fua interpofita Side promittat m, 

, fervum Sum , ob admi ffum crimen, mon inierfiiemdum." Ad qué Rex 'Sülomon: ^ 
1" Adonias, fi fangvinir netefitusinem re/picio, frater meur efl, eique parcere :  lubens 
‚volo, medo jeffam egerit. porwitentiam ob rebellionem, quam aduer fur patrem uum fras- 


duimmter exsitavit , delitiique ‚ab co patrati gravitatem toram Deo Jeram enacum ilo, ea 





' "A 7, ' j lames 
. 2 CC, Us: tialldi, 24 * i . g) Tabernakel. W 

D) iidem afgers. || David imoti gert - mM B) gtort ilde (giort David imb. - 

1) iidesh vægia. i) ffaane. - 


H iidem fvikligs. |] fyrir. bet, er hann hefer 
fviklega gert.' ^ 
— D x tb, íRilmála. 2 eb. fkildege. 
- w) CC.Un fa 775 
n) iidem truleik oc rettlæti f u. aller hærder, 


sk) giore Bod for ie, fom (at) dan haver Hans: 
(et foigagtigen. — ^ 
1) Ritt og Swift uben ale Rænfer. | 


í 


Á . 


FS 


van hefndar yfir kaufdi fer. 
… hann heim 4) til tigna finna, ok nióti 





" Enn'ef nockur o) Sérdflig Firnd verd- 
ur fundin met hanoz;, "^ A hann p) vífa 
, Nu fari 


 Beirra z medan hann belldur-perta 2 er 


“au r) er malit." 


Enn M er andlrstimi Davids näl- 


gadizr; på vitiedi Salomon Kongur Da- 
vids fedur fins jafnan, par til er hann 


EN ^ war 7) líflátian, ok gret dauda hans mar- 


, ga daga med óllum peim hófdingium, er 
f) 1 hans riki varo, ok’ bio grauft bans 
met alli Kongligri tign, ok utalligum 
audéfum. -Enn eptir andlát Davids, bå 

"bad Adonias Berfabe Drotmingu, at hun 


Skylidi 


F— — — - — — 


— oce 


0) —* bliver fanden bos dam, da, (7 | 
haver han p) vift at vente Havn over ſit 
Hoved. Han brage alt(aa biem q) til ſine 
Eiendomme, og nyde dem, , fadlænge pan a 8 C 
holder dette, fom nu r) et aftalt, " ur | 
. "2 s ep DE u . 
Men da Davids Dods Time nermede a " 
fi ig, ba beſogde Kong Salomon ſin Faber n i 
David ibelig , indtil Bam s) var ded, og. MEME 
begræd hans: Ded mange Dage, med alle 
de Herrer, ſom vare i t) hans Rige; og” E - 
foranftaltede hans Begravelfe med al Kom W 
gelig Pragt og utallige Nigdomufe, Men . ' tl 
efrer Davids Død bad 9foonias Dronning ^.^ — o 
Berfabe, at hun ſtulde begiære af Koug BEN | 
Salo⸗ 





TA 


tamén' figi, ut filem fuam eier expertem ſemper nihi comprobet ; E autem. per MEM . 
dim aliqvid ınuliatur, cerlijsna poena manebit eum: | ion; "go domum eis Jruabur 
r quamdiu fervat a me allatas conditiones. " ZEE o. i 
Eorro: Cum appropinqvaret tempus, qvo Dauidi moriendum erat, inuiſit non 
. fastum Salomon frequentifime patrım [uum , -in vivis. ex iffentem , fed mortuum etiam — |. | | 
multo: dies cum. principibus $n regno- vitér lugebat, ragalique pompa fepeliendum tur Pal i n 3 
Pofi obitum. Davidi; rogabat- Adonias Reginam Betfabeam precibus fiir a ilio 1 DEM 
N 2 €c€c& 3. — | 
| = _ SEE ^ | 2 . 
o) CC, Un flerdfamlegr granr. i gårningur. |. ©) Mietanke. TI Sierning. | ' sr ' 2.4.4 


vit. . 


?) iidem löglega (hoflden) hefnd víia (vista) 
y. b. fiu. 
g) iidem ok nióti eigna finga. ' 
95. dem var. ^... " 
5) iidem andadr. || kann leat. 

f) iidem, $ varo rikinu. 


Ld Pd e — - 


. - 
/ 
4 


N. 
» 


p) en lovlig (eilberlig) Straf vi, — 2 VoU 
q) og nyde fine Ciend. MENE i 
r) blev. ' (7 

s) opgav fin Aand. || bebe. . - 
1) Riget, f 








meyiarhörundi ok af ind |; £) fegurd- prem bløde Jomfruen ro, og af. Lyſt tif g) 
Syon - 


7588. — et GR Yea" 0070007058 
fylidi w) beidazt af Salomon Köngt, at] Salomon, dt fan x) vilde give ham Abiſag 
| hann x) gisefi : "hanom "Abifag rå y) eigin- | t. y) 2€gtefetle. Men den Omftentie 








kono. Enn-fa var atburdur um Abifag, I bed var der med Abiſag, at da Kong Da⸗ 


J at på er David z) Kongur hafdi elli tekit, | vib £) vat Pommen tif hoi Alderdem, a) da 
a) på nálgadizt kulldi haurund hans, fua | nærmede fig Kuld til hans Legeme, faa at 
"^at hann mátti eigi af 6) kledum e) y]- | han, b) ved Kleeder, "kunde ei c) blive gien 
varmur verda. Bi var Abifag ein ung f nemvarmet ; da var-9(óifa der, en ung 
mer ok meyia fegurzt i rikinu, uf ennil Jomfrue, og een of de ſmukkeſte i Riget, of - 
beztu ok ſtærſtu ett d); enn hun var den befte og fterfte Herkomſt d); men fun | 
leidd til fengur Davids Kongs, til BAM | Biev-fort til Kong Davids Seng, tit at fig: 


at liggie ner hanum e) at vérma hanıf | ge nær ved fam, e) for at varme fom og 
ok pipna hanóm ;^ at David fk ylidi taka i tieue ham, at David fEulde kunne traffe 
verma af bloma f) hennar, ok blautu | Varme af hendes blomſtren de Tilftand og 


- . . 0. ar 
Salomone impetraret, Abi gam. matrimonio fibi jungi Rex at perat. Cateram 
Abifaga forte fórtüna. acciderat , ut cum finio confeßlus erat. David, tantogu feige. 


(2. nfe s/lalatar , t veftibus foveri' neqviret, illa, utpote juvenis virgo, omnium iw regno 


venuflijfima ſummo optimoque loto nata, in leftum Davidis adduserstar:, sumgue ipfo 


. bani foveret eum, eique. fomularetur ; ut. ftiliet David, ex flore virgimir, molligue 


QU. W corpore, 





ur CC. Us, bidimr. - 7o. 55 | os fle oo suu 
- «y fidem Ikylidi gefe. J) fidem kono. i" y) Huſtrue. 


.. £) ida elidtiz (Va, at liaurund - kulldar z) bjev faa gammel ;” , at Kulde € pe ner⸗ 


nálgaduz hann, at ann. ntede fig til ham, faa at han. - 
a) iidem (va at hörundh- " ns bålgnude af kullda. | - a) fan åt hans Kiod hovnede af Kulde. 
b) iidem klædyl (klede- yl) varmr. ' b) af den Varme”, fom Klader gioe. 
.€) x c, ylafemr, - c) fatte Sarme 7 , N 
4) "CC, Un, add; er var i riki Davide. d) fera vat (£ombé Rige. 7 
£) iidem ok. - 1 € 09. _ . 
" f) éidem ok blautu Lennar. . f) bløde rop. - - 
" og) dem fagrar meyiar. n . 8) denne flisnne Sf 


— — — — Zee 


-——— 


- 


LÀ 


, ^andlat. Davids, at hann 7) gtladi fua at 
komazt at rikinu, mer. k) flerdfamligri de derved at funne tilfhige fig Riget, med - | 


'ar meyiarinnar. | Ænn David id elfkadi ha- ha- Jomfruens Stionbed. Men, David elife. 


"| reat d Bm, 79 





na miök met fullri alt », {va fem. foftur- |'be hende med aldeles fuldkommen Kleerlighed, 
modur . fin, enn eigi fem. konu 4) | fom fin Foſter-Moder, men tfe fom Hu: 
Enn fyrir pat hlaut Abifag. fva mikla | firue q). Men derfor vande Abiſag faa (tet 


 femd, at hun var "vird höfud-drottning, - re, at hun blev adtet for. Den fornemfte . 


(ok). yfir aullum. drottningum i el | rini (99) 9pet affe Dronninger for bee 
- alls Iyds, ok helgadizt [va tign hennar | fe Almuens Anfigt, og faafebes blev bendes 
af fadmlagi Davids : Enn met peirri Bærdighed helliget ved Davids Favnetag. 
Men i ben Henſtgt føgte Adonias · dette Gif; 
termaal efter Davids Ded, at bay i) tenk⸗ 





arhygli- leiadi Adonias Kvenfångs. eptir 


— — 


vel, bviat fua mundi 5 folk alle" mzla, underfundig Lift, faavibt beele 1) Almuen 
ef hann fengi Abifag, a få sn) vieri mak- | vilde ba fige ſaaledes, ‚om ban fif bifag, 
ligaztr. at fiti itia i fæti Davids, er m) verd- at ben var værdigft at ſidde i Davids Søs 


ugaztur var at fliga i.feng, hans, ok |'de, fom var ben vardigſte at n) beflige bans 
pels. var verdur, at liggia o) i i pem fad- eon , og at e) ligge i ben gavn, emo 


mi, | David 


corpore, e vimnftatir de Aderio colorem comipere?; quarc, & David,  Jummo affectu 


. 


. 18) iidem Wal, verdafts v. af liggia. i 


dilexit cam ceu nutricem matrem, nop autem uxorem; & hine ‚Ab; — faga fantum honorem 


eonfetuta £f, ut precipua. Regine loto haberetur , alisgve ragmina populo preferretur, 00s 
‚ majeflate fk rji amplexibus Regis sonfeer ea Eum auttm iy fm, Davids moríuo, 
. Abifagan in matrimonium adſciſcere volvit. ‚Adonias, „ag regno per. -delut "| potiretur ; er 


. Final tnim Abditr omnes dibiuros. digni D num * tårene: Wevigkr, gi dign: iffirmus 


. f Ä effet 












M) al, bic collocawr af fulri 4. 2 | h), meh vb fbteminen dieron . 
$) CC. Un. ætladitt. en i) forefnllede fg u f.baved. 0 s 
k) iidem. flædarfamljuri. * me 3) Koller. |} alie Sif, uz 
D. iidem felkit. || allt folk. . m) liggei, - | 

^) iidem var verdaftr, verdageffr. . - 9) $vllt, . 


' M . 7 
_ " iidem byila, x _ i ; 2. 124 MH Ve : RI . 
| . 4 





i Par. ætladi hann ok. fem vera mundi, 
at br edar Abifag, ok allir' frendur .henn. 
DcM ” "o. .r mundo betur unna hanum rikis, ef 
| hann fengi hennar, helldur enn beim 
ZEE manni, er eigi p) var vie på f) leytun 
| bundinn. Berfabe drottning. tok vit er- 
Co 2,5 „indi Adoniæ, ‚ok for fidan til fundar vie 
| * Salomon Kong, fon fon; enn: pegar er 
“hun. q) kom.i haull Kongs, Bi geck hann 

a fi alfur/imört.modur finni, ok leiddi hana 
Dvi nzrft birti 7) 


€ E u til r) ſætis met fer, 
| " Ek hefi 


hun erindi fitt "ok mallti fva : 


IN 


Wear d tuat 


, mi, er Devid h -— hel mer fialfum fer. David havde m med fig ſelv. 





"Han 
ventede og det; ſom og baude ffebb, at Abi⸗ 
ſags Bredre og affe hendes Slægtninger, 
vilde beitee unde ham Riget, hvis ban, fit 
bende, end ſaadan en Mand, fom iffe p) 


at bunden til bem ved noget p) Forvandt⸗ 


Fab. Dronning Berfabe tog imod Ado⸗ 
nie Rrende, og gif ſiden til Samtale med 
fin Son. Kong Salomon. . Men faafnart 
hun q) fom i Sangens Sal, da gif han 
felv imod fin Moder, og Tebfagebe bende tif _ 


r) Sade hos ſig. Derpaa oplod s) bun 


fit Wrende, og fugde ſaaledes f? Cen has 


.eina f) bün litla át ſtytia til u) Pin, ok ver eti liben Ren at foreftille u) for dig, og 


. vil ek eigi birta m "enn P veitir mer vil ks itte ubíabe mig dermed, førend bu 


hana 


. mE fett 


fe in. IeEfo Davidis cubare, ample vibusque a Davide fonfiøratis foveri: Fratres adhac 
ci. 408 cognator omne: Ab ifage , modo fbi suberet ; - Jp erabat non fine rutione, ipfe potiur 
4 ut, regnaret , majfe, wam qi millo affnitatis vintulo torjuntiuy illit erat. 
GEN Adonie Jubhdium intYcefkone fua latura. Betjäben Salomonem Jifium fuum convenit, qua | 

" cum im aulam intraret. gecurvit. eh Rex, eamgve ih folium faum dedexif: Mox megoti- - 


- Petitioni 


^m Abi commiſſum expeditdra: | t" Paulum ;- inquit , a te, mi Lf, .tolo expetere, quod. 


. famen prodere, solo; priusquam tolit meis ty "prom 3 fatifotiurum, " 


- 
^ ⸗ 
f LU - 
y 


— 





0, UN 2 , — * 
p) CC. Un,-vgri vid (Pann) på vanda (mægd- 
00.7. . am, hukum) bunmdimm.|| veri peir vid 
* — bundner. 4) idem deck. 
m r) iidem hafztis: ' 
, s 0$) iidem. Drottning (bie brinfei) erende fin. 
"05 2 8) iidem lila ben. ann 
") iidem "yan — Uia ber veitid, 


Cw Rex: 
^ P Mater 





9) fob i bei Goreening (Svogerſtab) men dem. 
de ef vare forbundne med ved b noget, 
dq) traadde ind; 007 . 
r) Hoi⸗Sadet, Thronen. 
. 8) Dronninger fine render. 
u) Eder — J ferit tilſtaaer. 
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hana "dur." Kongur x) fvaradi: " Da forft tilſtaaer mig den. " Kongen Warede: 


ert modig mín, ok má ek ecki fynia per | ^u eft min Moder, og jeg fan iffe nægte 
pes, er bu villr 9) bedit. hafa, ek vil|big bet, fom tw vil fave beginret,, men 


ek vit at bu Diggir. par er bu bidur; 


enn Dat x) fómir per víft, at hugleida, 


2 


uu" 


u Mox Regia: ” 


| * x) CC. Un, Ayaraz. 


at a) Pa ^beidir Defl,“ er ener er vel veic- 
anda Di melli Berfabe Drottning ril 


| Kongfis: " Ek vil jets bidia, at bu 
gefir Adaniz, brodur - Lon Abifag 


til 5j-konu. " 

. alonion Kongur fvaradi henni miök 
feidur:: Hvat er ‘) undir "vis at d)bid- 
ia hanum Abifäg til Konu? e) enn ef pu 
annt. hahum betur f) Kongdomfins. enn 
mer; bå e bid banum ríkisins; fyrir 


" PT. 


jeg vil viffelig, at du ffal fane bet, fom ta 

beder om. - Men bet et z) figefaa viſt en 
Pligt for dig, at betænte, at a) du beder 
om bet, fom jeg fau vel tilftane, "^ Da 
fagde Dronning Berfabe til Kongen: : “Jeg 
vil bede om det, at bir vilde give din. Bro⸗ 
der Adonie Abifag til b) Huſtrue. 

Kong Salomon fearebe bende meget 
fortornet: ^ fyoab €) ſtikker derunder, .at ^ 
d) bebe om Abiſag tti. Huftrue for ham? 
e) men om bu under Dam heller £) ben Kom _ 
-gelige Værdighed end mig, ba 8). bed om. 
R Riget 


Mater mea cum f. non fero ut !' repulfam patiare: Vola enim qvod petis. confeqvaris 
interim exprudendum tibi eft , ta tantum ut petar, qua digne. a mé præftari queunt. * 


Oro inquit, «t fratri fuo. Adonie Abifagam der uxorem.' » En 


|. Cui indignabundus. Salomon: " Qvid caufz Fbæſ „ cur fratri Abi jfagam. uxorem 


— 





O7 y) iidem beidt. 
£) iidem er (fame). M. per famir. 
a) iidem. bu bjdir Desf eite, at mer. fe. || at 
beidaz befs (ar bidia pesf eins) fein per er. 
u >) jidem eiginkono. 


e) iidem undur petra. d) ides beidazt. . 


LI 


rk ^, t4 


7 2) iidem vema.|| utanef. , ^, 7 


f) sic 


D iidem beidat b. oc Kongdoms (Kongion. i 


Bu Ls Ge med). 


"T 
) 


Lud veli: ? 3 igitur -ad slum regiam dignitati , qvam ad me, devolvi malis , füm- 
| UDD D». D 


"- 
M 
/ - \ - 


de din Sag. || femme etj. m 


8). du aleene bedft om faadaune Ting, fom je 
ſtal Eunne, || at bede om it (aleene), fom . 

. tan tilſtaaes dig. ” MEME 

b) Matefalln |. ST 

t) ec dette für et Vidunder Ca tet Ting, . 

d) begiære, - . ss - ” 

e) med mindre. || uden om. , ^. fy Siiger. 7 

' g) Beaier eofaa Kongedommet rar (Ug til 
fam. ” — ⸗ 


^ 


—. 4. 43. 





- Li 


. - LI 


à 
Sy 


. minn; er ellri: enn ek, 





Pvi at h). bu veitzt. at Adonfas T fas, . brodir | 
ok gaf fer. fialf- 
ur Kongs nafn_ met i) kofning hinna à- 
 gistuftu. haufdingia;- fyrr enn fadir miin 
. £kyfi mik til rikis at Guds vilia, 3) Nu 


… vero Dbeir at fannnu enn i dag à i aullo full- 
| , Ung met. hanum: | Jeab hinn rikafti höfd- | 


"Angi. ok herzogi, ok Abiathar bifkup; 


« enn Abifag er af bvi m).bezra kyni, er 


À berginni er, ok i aullu rikind, s) ok 
»ó virdt af aullum maunnum en o) hzr- 


Sa Drotniag,., fyrir pefs fóíturs fakar, 


. — er hun weitti faudr mínum i elli dinni. 


"Enn ef Adonias fer hennar til Konu, 


Gé yir p) vri fv, år hann fe 


- 


Er når 
man illi terum. pofiøs 1 expetas auffor fen, 


762 . SNEDKER EI "3 Wwe u a un » 


Kiget sit ham; foni h) bu veed at min | 


Broder 9fbonias er. ældre end jeg, 09 gav 


fig felo Kongelig Titel, efter de forhemmefte 


fewer Ball, - førend min Fader udvalgde 


mig til k) Regierinzen efter Guds Villie. 


1) Cudm i i denne Dag ere bet i fuldkommen 
Forſtaaelſe med bam: Joab ben megtigfi 
Gorffe og Feldtherre, og ben ppperfte. Dent 
Abiathar, "men Abifag er af den m) 6efi 


Herkomſt, (om er i Staden og i heele Rø" 


get, 09m) desuden agtet af alte Menneffer, 


fom den o) everfte Dronning, for den Pleies 
etyío; fem fun gav min Fader i fans AL 
Og om Adonias faaer fjende til 
Huſtrue, da agter 2 Almuen bet ſaaledes, 


derdom. 


at 


"att. enin major eft quam rgo, ipfeque fà 








regir némen, actriente Jummorsm procerum fiffragio , udftivit pritsqvam pater mesa. 


^ memet: haredım regni divino nutu . conflituit: Ctufa Jı atrir mei firenue adlac patroti- 


| nantur Joahbus, princepr-€9. dux ille potent iffmus & Abiathar Pontifex , Abiſaga porre 


 eptimir in 1010 regno natalibar oria, Ll precipta Regine. ab omnibut tolitür , quoniam 


. patris^ mii enis minifira & famula votperi, erat: - Si itaqve banc in matrimonium. adfei- | 


? LI * - . . 1 

- ! ” « , j : i ” * E fit 

n d ' 1. t. - . i ' ? . 
' . . ) LY ‘ 





. E) ban ver ældre. 
" k) Konge med, | 
1) 8u ere end i Dag. — 


c5 CC. Un. hann gs elldri, 
3) sidem kofningi. 


"k) iidem kioré mik til Kongs med. a 

— ^ B ldem nafert enn ide. 1" / m) mægtigfte - Slagt. I. eun 4 de dem 
m) tide tient kyni. || enuhzfta kynicinu zi | Ciægter, ” + 

trier b. oc allin. . or. . m: dertil. 
' *) iidem ends. ” . 9) ilem edfta.. .. |o) vpperſte. B 
» iidem. allr lydr. ' - l n berle. 0t o4 3 ZELUS -- 
T" » -N ) M oSMT ' 0 
^ j _ ‘ x 
' (. / 
B - / .* ' ' 

"AN n o; SØEN 

. ® ' NN I. - 


, 


Na 


4 . ' * . £ i * . * 
07 . . i : ” . . 
. ' ? ' ' . . 
- . . \ p» > 
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»! Æren at fiai 4 fati Davids; 5) par | at ban i maae vereden q) nermefte, åt ſidde 
ſem hann er verdur at liggia i N feng hans, | i Davids Sæde, r) ba Dan er, verd.at fige - 


_ eda „beim fadmi,, . er David Mei füdlfur. ge i hans Seng, eller ben Zaun, fóm Das FE 


^ Nu met Pvi at Adanias gerdiDrottins-fvik vid felv (aae i. Saavidt pu ſom Adonias 

; snóti.fedur s) fi inum," bá t) budunzt ek cil | begit Forraderie mod 's) fin Sabre, faa i) - 

| . at bera u) ábyrgd (peirrar fyrídar) met han- tilbød jeg mig, at bære u) med bom, for" 
om fyrir Gudi, fyrir x) frendfemis fakir Gud, Anfoaret of ben Son; for. x) vom 


- v .oekarar, enn hu y) tvifalldar- "hånd i anp- Siegtſkabs Skyld, men nu y) ſordeblet B 
at ſum 3) pau fvik vit mik brodur finn, | han anden gang, imod mig; fin Bro! ety, s 


er hann hof upp a) i andverdu vit faud- | z) bet Forraderie , fem ban begyndte a) i 
ur fiun, -- Fyrir vi fver ek vit pann | Førftningen imod fans abet. Derfor 
" (Sud), 5) feri. mer fkipsdi i fæti Da- | foet jeg ved 'ben (Gud), b) fom befFiffebe - 


' vids, at Adonias fkal c) bera fauk fina; ok : mig i i Davids Sade, at Adonias ſtol e) be⸗ 


hver d) (annarra) Peirra, er i peti DE íd- re e fin n Skyld, funi enhver d) f be andre— 
inge 2E "fn 


a 


Fit Adoro, , plebr cérte reputabit cum throno Davidis diguifimum,  stfots qui i- dignus 


habetur. Davidi: liu. ingredi, tisgve frui amplexibur, qvi Davidem ſovebant. Ado- 


min adc Jeditionem cum patrí Fuo moliretur ; ego fraternitatis, qvod nos infercedit, 


vinculo commotus exhibui me ‚foonforem peccati ejus culpam | toram „Deo Jubruntem | 


— Hinc duplicas froudes in me fratrem fuum fecunda jam vice confutas, quibu; primum, 


2 ei pair rebellis etat ; ideoque juro per illum, qui me Solo Dårv idis inpet Adoniæ | 





f D» Do De PE NE SE gie 
,4) CC, Un. makle£efirt' ^ ; 9) værdige D M7 zn -. . 
r) iidem besar (er) 5) iidem anum. | , t) faafnart (naar). - S) mín.- ^" — ^ 


N c 


„SI iidem baudf). | Reiddift, beiddunz ck. t) ndbid jeg mig at maatte. 
'w) iidem bi (auk med h.. ,u) den Gag med' ham, _ 
i x) fidem fraudf, faker vid hann, T frendfe- | x) €. Sf. med Bam, in formdeit vort Sag 
. Imi ockrs. . 3) iden) 3 «ch prifalider 4 Mb. y) werdobier. D 

x) M. i? 4d. bá fauk -- , ] ' x) den Drode (Skyld). NEN 

s) CC, Un. fyrir. - b) ide er. , 8) ef. b) der. | 


Pd 


e) ijdem fialfr bera byrdi fina tilheleytis. ^ | — c) (ev bære fin Dyrde til efte, — cA 
7 4) iidem. TLS €) iidem rådi var. d) anden ref bem, . j - 


x D 
- + 
t > 
- 
- 


V? 


- 
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_ings-rädi varu met hanoin." 
: Å - 


‚höfdingia " 


" » trunadi Davids. 
E '5ridi fauk, er miklu er meft, at hann 


Dvi nerf 
melli Salomon . Kongur vit Benajam. f) 
" Far bu til ok drep Ado- 
niam, brodur minn, bviat helldur vil 
ek at hann taki her fkiora hefnd, eptir 
Pi fefn.g) regla, heilagra laga bydur fyr- 
ir Drottins-fvik , 'helldür enn hann beri 
nydings ſauk til pelvitis. Drep pu ok 
Josb ^ hertuga ,» frænda Á) minn, byiat 
hann gerdi wau nídings-verk vit David 
'Kong, på er bann drap Abner ok Ama- 
fam, ågiæta haufdingia , i gridum ok 
' Enn peffi er hans hin 


'gerdi Drottins-fvik moti David, bå er 
, hann gaf: Kongs - nafn Adonie,. ek er 
- hann a) at vifu tyndur anDars heims eilif- 

u ] P liga, 
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ſom vare i-Dytte e) forreberffe Anflag med 
fam,” Derpaa fagde Kong Salomon til 
f) Fyrſten Benajam: ade hen og dræb 
min Broder Aboniam thij jeg vil heller, at 

fan fal lide her en baſtig Straf, efter bd c 
foni g) de hellige Loves Retteſnoer niihoider, 
or hans Forræderie, end at han ffal-ban 
en Forreders Skyld til Helvede, Dres 
ogſaa Felbtherren Joab, h) min Frande, 
tfi han giorde to Nidingsverk imod. Kong 
Dauvid, ba han drabte Abner og Amaſam 
ypperlige Herrer, under Davids Fred og 
Beſtkytielſe. Men denne er fans "tredie 
Sag, fom er ben allerſtorſte, at han begif 
.Forræderie mod David, da Dam gav Ado⸗ 
nie Kongelig Titel, og er han: i) vifelig - 
windelig fortabe i i den anden Verden, meb 
1 7" mindre 


4 
— 2" 


E ejus aompli cibis detefåbikis adeo fagi rulpam. imputandam.” Mox Rex Salomon 
‚ad Behajam; ” Abi, & fratrem. meum Adoniam occide, malo mim repehtinas parricidii 
E" juxta furgrum. legum prafiriptum feflinegt‘ pornar, quam æternum pereat. tam gravi 
imamiæ wota non expunBa. Cognatum porro.meum S'onbum océide , bis. enim nefarie | 
peccavit in Regem Davidem „ Ottidehdo Alnerum & Amafam egregios magnater contra 

publicam idem üra Davide datam. Tertium vere quod admi ift erinten multo gravia 
s sumpt, eun conjurations adverfür Davidem * nien nomen indidit Adenia, 
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"e) Raad (denne Stempling. 

f) fin-Rriat: Overſte. QUIT 

- g) Regelen byder om SerteNtie mad fir fen. 
| ED din D fer Harlurn, 


f) cc. Un. . hertuga finn. 
p) iidem reglan byer um.dr. f. 
Ir (sem inne — m d 
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22 mer laugligri reffing. ” 


E Y peffum ftad fynir Salomon Kongur 
iki dæmi, at vel £) fomir at.riufa pau 


"heit ok Mıjakvadi, er beidd verda eda 
, Jarad moti rettindum ; Pviar m) hann veit- 


"2 ti Bérfabe Drottningu, /modur finni, pat 


- er hun m) bad, fyre enn hann, viſſi hvat 

| Dat o) var; enn begar hann vard p) var 
^ (vid), at pat g) var fkadfamlig ben, på 
dräp hann Dann mann, er peirtar bænar 

. Mad fyrir andverdu. — Benajas gerdi fem 
| Salemon Kongur.baud hanom, ok: drap 
‚Adoniam. . Enn fva fem Joab herrugi 
ek  Abisthar bifkup varo i rädagerd, a; 
J Kongs-nafn Adoniz, fua varo peir 
ek 


propter atermum ei prrtmdum CA nif p goma ,- dum in vivir e fou, 


 pomiteniom agat." T 
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ligu, nema hann taki ıdran peífa heim, mindre han giet Bod I denne Verden, ved - 





en lovlig Straf.“ , . 

Sperre Tilfælde vifer Salomon eh for 
Prove, at det er ganſke auſtendigt at brpe ^ 
be be Løfter. og I) Tilſagn, der blive bes 


gierte eller tilfagte mod Retten; shi m) han 


tilftod Gane Moder, Dronning Berſabe, det 


Tom hun begierede, førend han vibfte hvad LIC 
Det 0) varz- men, ſaaſnart han blev p) van. - | 
at bet g) vat en fkadelig Bon, da omkom HEN 


han den Mand, fon favde af Begyndelſen 
giort den Begiæring. Benajas giorde fom 
Kang Salomen bed font , og dræbde Ados 
nian, Men ligeſom Feldtherren Joab, og 
den ypperſte Preeſt Abiathar, havde været | 
mei bet Auſlag, at give. Adoniæ Konge⸗ 

= fig 


— 


1 1, Hor leto. religvit Salomon infigne sxempluin, quod decet vota GÅ prom onif kontra 

| " aequitatem fafía neguagvam effe Jervanda, mam litet matri füe Botfebeg ı regine promitteret, | 
- Jt facturum quidqvid peteret , priurquám fret qvid. illa effet rogatura, famen, ubi petitiu- 
| sem illius iniquam ES aliæ plenam. animadvertit, ipſum qui Regine auflor erat » b 

n piterdi, enfe eftim ostidzudum bufatrit :  Benaja nanque mandati rapis obf iqvens Ado- ° 
aian interfecit, Joab vero & Abiathar Pontifex , » qui mutui; ut confikis Adoniam 





k) CC. Un. iæmer, (aner. D) iidem atkvadi. 
$9). iidem eigi veitti Sa'omon, Kongur. 

- “7 8) iidem beiddizt Bic & efie | 

e) iidem vai , jj 04680 vise 

q) idcm aii, ^ ?a 


0S Y 
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El W D» D» D .8 2 Steptris : 


D Sorfiffringer. Q0 re i 
m) Kong Salomon tilſtot iffe. t 
9) ſtulde (funbe) være. - - 


p). vis pea rote ©. 


g) , funis bett. . ” n 


A 
QM 
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. Benaja kom fil u) landtiallds Guds, ok 


-— 
. 


1$ 0 Cea d Xeaf | 

Zr u — — — 
ok i r) peitri rådagerd, at- hann, fkylidi | fig. Titel, faa vare bt og med i r) det An 
beidazt Abifag fer til Konu; ok ba vr | flag, at fan fEulde begiære Abiſag fig. til 








"Deir: ‚fpurdo (um) dauda Adoniz, bá van- Huſtue og da de borde (om) Adonie Ded, 


to Peir fer ok dauda. " Benajas tok. Abia- | da ventede de:dem ogfua Deden. Benajas 
thar bifkup, ok D Igiddi fyrir Salomon] tog den opperfie Dræft Wiathar, 8 s) (tij 
Kong; enn Joab yde til landtiallds Guds, | lede fam: for Kong Salomon; men Job 


ok lagdi hónd fina A heilagr 9 altaris flygtede til Guds Tabernakel, og lagde fin | 


horn ‚fa fem jatandi - fik til hreinlifis | Haand paa c) Atterets hellige Hiorne, lig» 
oc pionoftomanns í : helgu. tialldi Gudz. fom forpligtende fig til. Kydſthed, og til 

1 aimer i Suds hellige Paulun. Benajas 
mællti: .” Gack ut Jozb, Kongur bydur | font til Guds Tabernakel og fagbr: “Gak 


.x) ber ar. pu gángir ut or rialldi Gods: ^ | ub Joab, Kongen befaler x) dig, at bu af 


Enn Joab fvaradi : " Met bv at. ck eni gaae ub af Guds Paufan. ^. Men Joab | 
nu her kominn å 4 Guds grid, på. fkal fonrebe:  Efterbi jeg nu ec kommen fidus - 
ek y) ber annathvert dauda pola, .edur i der Guds Beſtiermelſe, ba (Fal jeg v) bet, 
gridum vor ” , , 3) Sidan. ‚der Benajas | enten“ubftane Døden, eller være i Cite 
lega] ^ le E beo." 


Ä facri admeveri volebant , ita^ Ab} Yagam illi in uxorem deligi moliehanter , dudita Ado- 
nie "ris, idem morlis genu feet man/urum. exi iflimabant. Benaja cepit. Abiätharen 
Pontificem & fiflebat Snlomoni; S'oabur vero'ad tabernaculum Dei perfugit, mamumooi — 


arro affari impofuit, velut- cafiititi fe ipfum. dewavens, ” €? miniflerüis in janfo Da 
tabernacule peragemdis. .Eo perumisn quoque Benaja dixit; " Exi, Jab, pranpü 
quippe! Rex Dei téntorio- exeas.” —. Cui Joob: iQuoniam in facrum a/yjum perveni igi- 
‚sur ‚aut. moriar hie aut pacc fruar." Hos Foabi refponfism ad Regem per nuncism 


- + 





— — — — 
x) CC. Us. Beim rídum. . | | . f) de Raad  Ofülag). 
5) iidem let leida hann til Salomons Kongs.' ^. $) lob føre jam lt K. &. + 
, tt) fidem altari. u) iidem tialidz. . t€) Ne hellige Alte. ^. 8 ^T 
í x) tidem at teka fkuli P ur or tialldbud. X) at mon (fel tags bie nd er Guds . 
, : ») fidem a. her deyia... ' É 5 enten doe We ; 


S£) inier pvi nerft. 
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.eekar. . Benajas gerdi fem 'Sdlomen Kong- 
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to g) isdem pesfa. "T M 8) benne, 


. 8$) idem gi heilagra legis. 
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fegin Kongi a) peil: tidindi med fendi: m» ui rm [ob - — fi ige Sengen 


. manni fi inum ‚ ok ba er 5) fendirhadür- ife a) Tidender ved fit Bud, 09 ba b) Bu: 


inn kom til. Kongs, (med. Abiathar: bi- bet fom til Konger (med den üppetfte Preſt 
fkupi) ok fagdi: hanum alls peſſa Juti,- biatfary, 09 Berettebe ham alle diffe Ting, 


. "på fvaradi. Salomoh Rongur fehdimabn- ba fvarede Kong Salomon Budet: c) Siig 
inum: "o Seig pef ord mín Benajæ, at | diffe mine Orb til Benajas ‚ at ban (fal. 


hann drepi Joab, d) hvar, feni .haon : er dræbe Joab bborſomhelſt han. befinder 


. "fladdur;. pviat verk‘. ‚hans ok domgr. hei- fis, tfi hans Gierninger, og be hellige te 


lagia laga 4j arepur "hann, enn hvargi | ves Dom e) dræber bam, men ingen af 


ur baud" lanum; ok drap Jaab par fem | bed fom, og drebde Joab, fuor bens De. 


ann var 7) köminn.. rn — d fandtes, | 
^ Men Kongen talede- paa 8) " Maas 


. Em Kongurinn melki á à &) B leid 


os. Benajas giorde ſom Konz Salomon V 


, vit Abiathar bifkup: " Veitftu 4) pat, at be dl ben ypperſte Preſt Abiathar: "Du. 


| pu et daudamadur. at rettu, eprir 3) laga- h) veedſt dei, at du med Rette haver for⸗ u 


Kipan heilagrar un; enn ns pvi ar fylde at ber, dis ) ben beluze Regels 
" e. bud , [ots 
gerferii curabat Bono, qva audito Rey ad wuncum: , " Dir, iggoit, Bela, ut 


sidunt zum, Std nefiri neuter.” Bruja , juxta, edidi rii fnorem "interfaci Joabu 


"in loto, quo fe rereperat.. | 2L T4 


- ‚ > 


; Rex. perro ad Aliatlarzm unt | is modum dikit " Noffiw efe te morti, jam : er 


wm , aquam. E rejpicis facri or dimi: regulam | €7 prafiripiun: ^ (voriam Patrem tiun 


M EE" 


- EE . "t vor. UN: 0t qm- 
TRE Im 2. 
b) denne Mand fom (x Longen. 
4) tal biffe Ting til Benaiam. | 
| d).ber fom (Bor) bau er fommen hen, 
TO dræbe” s D var © befiabh,, 


. 2 CC. Un. posta bier. . 
" 6) iisem beslt madr kom fyrir Kong. 

| €) Aidew mel pesfa klugi vid Benajam, 
- d ndem par fem hann er kominn.- | 
.€) iidem dreps — f) ildem ftaddr. 


.-- 


. & iidem ecki, at bu ert dauda verdri EL" veedſt du ikke, at du baver Gris cH 


i de rn! Loves ht 


inter ficiat Joabum «ou habito lori repli, nam tyfus facinora. legumque fententia ia Ot- °. 
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- Du Jetzt faudur pinn ok alla 5 att Pina peus —— men fordi du " 


(d Nobe ä -einum "degi, fyrit Pat. Da 
fadir finn gaf mar David, füdur mín- 
um; fua bart ok åurk Guds fyrir. han- 
‘um, på er hann flydi m) fyrir sugliti 
. Abfolons brodur mins; "fyrir pvi er ø) 
ef verdt, at pu niótir pefl’o) at finni, 
fva at. bu. polir eigi brádann p bana. 
-Enn «net Pi. fkalltu per nu uf kaupa 

^ '- ae inni, at Du halldir jafnan 4) peſſa 
mjaning idranar. Pinnar, fyrir ‘Drottins- 
ſvik piu, er pw gerdir imori David; 
"Far pu nu til r) herbergh pinna ‚ok 
lif par fem 5) einhver plogkarl, ok:niöt 

^l met bvi allra eigna pinna, at bu £) vert 
fem einn bendi; u) enn. fua fkiott fem 


- i Pl 


fede din Fader og k) af bin Slægt iNobe 


paa een Dag, fordi bir Fader gav min Fa⸗ 
der David Mads" fåang,. at da bar Guds 


Ark for pant, Da fon. fiygtede m) for min 
Broders Abfatons Anſigt; derfor er det n) 


billigt, at du (fat for denne gang myde der 


te godt ab, faa at du ei ſtal udſtaae en pluds 
ſelig Død. - Men Dermed. ffet bu fet dens 


ne. gang: *tilfiebe big Livet, at.du ffaf idelig 


bevare denne Crindring om din Bödferdid 
hed, for det (yorraDerié, fom bu begif mob 
David: Far tu til r) dit Huus, og leo der, 
fom en anden Bonde, og nyd alle bine Eier 
domme, paa de $8ltfaar, at bu t) bliver fon 
en Bonde; men u) ligeſaaſnart fom bu tab 

J ze u) 





P centra. Davidir. perfonam ‚Seditiofe  admififi. 


fotamgve familiar eni ano o die, qvod pater fuus Davidi patri i meo cibum fpei 


27 bat, 9 qvoniam arcam Dei portafti coram illo;- cum. confpeßlun Abfalosiis fratris mei 


- fugerit, igitur favum efi mitiur- tecum agatur hac vice, ns violekta_ "mortà affari: 
” Hac autem conditione vitam redimer få femper poeniteat te nefaria tuæ perdusllionis; guam 
Abeas itaque domáüm fuam, & paupercub , 
- .-aratori; ad far rufficare , -privatigve itor 4oloni bonis ir ‚fruere. - SP vero vil 

- 0.0. m ZR fas- 


^D iidem er. j — alie bine — 


N . * 


b CC. Un. frendur. . 


. m) iidem af aügl. Abs. fonar fitis. 
|y) iidem bat veitt. 
' e) iidem um finnfskar. 
4 fidem minning , íminning. 
| or) idem eigna. ” 5) cL einn. 


E idem dande. 


— 


'- 0 pF) iidem at pu fec Par fem einkyer b. (nean. 


' e) fidem ek jafn (kiort lem. 


m) fra fin Sens Abd. Anſigt. 
n) (forffofbt) bia bebilgt. 
r) dine Gienbomme Gobſer). 
t).jewr ber, fom en anden „' 

^ w) eg ligefag baftig. 
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^ mer pykir fem ek hafı vanfpurt. 
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på vit pu viſt rertdæmi heilagra laga yfir paa be heilige Loves retfætdige Dem over dit 
-haufdi binu." Abiathar for heim, ok Hoved.“ Abiathar drog biem, og ore 


‚helle jafnan , fidan pat, er Kongut baud | ftedfe fiben bet fom Kongen bød fam, 08“ 


banum, ok lifdi marga daga; enn Simei levede. mange Dage; ‚men ime døde: tre: 


. 4é prim | vetrum fidar, fyrir pat er hann Mar efter, fordi han fett. iffe det, "pm: 


. heldt eigi ‚bat fem hanum var bodir, eptir | bam var befalet, efter bet, fem vi have n. 
bvi fem fyrr faugdum ver 5). fast tilforn. 

2) Nu ero peir nockorir huir, er . Endyu ete der nøgle Ting, hoilke mig 
" vard Salomoni Kongi pat fyrir, at^ brio- | Hvorfor a) greeb Kong Salomon til bet, at 
ta grid 5) à Joab, bar fem hann flydi bryde Fred b) paa Joab, ba ban tog fin Til⸗ 
& Guds grid, ok i pat hus, fem Gudi var. flugt under Guds Veſkicermelſe, og til det 
helgat i allum heiminum ? Nu er. £) nær | eenefte Suus i i heele Verden, fom nar hel⸗ 
aAllur heimurinn d) dlpsdur med Kyrk- 


jum, 


beſat 
tantiluns manus tuar officii facerdotalis-partibus admoveris, Slite cortifimam te manfuraw 
- poenam, jufle tib$ ad Jaerarum Jegum placita irrogandam.” 
mandatis Regis obfiguebatur , vitamque 'fatir longam goffra egit, — Simei vero tribus 
exablis annis. vitam: amifit ; quod, ut amtea immuimus, editlo Regio. nott obediret. 
Super fant nossulla, de qvibus fatis mon vidstur a me interrogatum ; ; Quare; ni- 
, > mirum, pacem Joabo denegavit Salomon ‚- in afylu divino, . demo -ftilieet anisa  sumini 
im toto mundo conſierata, manenti? Nam licet totus terrarum orbis adibur Dro Jürra- 








| 469 
- Pu rettir hendur. pinar- til m "nockorrar | fer pine bene til nogen præftelig 2). Tie⸗ 
kennimannligrar piónofto eda embattis, : nefte eller Embeds- Forretning, da vær vis -- . 


8) Dvi! mies font jeg ei haver nokſom fpurgt, en, - 


liget til Gu? Naſten heele Verden er nu _ 


Abiathor domsym reverfüs » 


, EE Er E, m. DE tis 
u , €) CC. Us. nockurs kennimannlege emb | x) noget præfteligt Embede, —— 7. | 
y) iidem. frå" ^ 7^ y) berettetvomm. - 
7 &) iidem enn. || Der ero. enn. . 8) l2 0 E 
&) iidem'hvi; .- b) fidem. rid. b) mob - o 0. MÅ 
. 6€) idem allnzt. © € -7 22 — — » 
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2 . M. Ikapadr med kyrkiur 
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TI So 00 8989 dw e 0 0. | 
” ium, ok bykir Par po illa (vera) gert, beſat med Kirker, og dog agtes btt at. være 
* at drepa mann 42) i Kyrkiügridum. -| ilde giort, at dræbe et Merinefke e) i Sir 


— &) iidem eptir vilia leita. 2) idem beida, 








Enn ek hugda bát, "at pvi f) ágiztligri fenus Fred. Men jeg [77 tenft, at 
mundi vera uvardveiting tignar ” heilags | GUds bellige Huuſes £) Wres fBaretag: 


'  Guds'hufs, ‚er pan 2) varo færriw , Demi (Fulde været Def ypperligere, jo færre de 
" er få annar lutur; er.mik fyfir at fpyr- | Duufe 8) vate, Denne er ben anden Ting, 


ja: „Di h) vard Salomon pat fyrir, ar | fem jeg attraner at ſporge om: Hei h) faldt 


.. heita modur .finni pat er hun bad, ok Salomon paa bet, at [ove fin Moder det 


hallda eigi fidan? Helldur hugda ck pat, | fom hun bab em, og fiden ei at holde der? 


at h) jafnvitr. madur: fen Salofion Kongr Jeg havde heller tenft, i) at faa viis en Mand, 
, var; (at haun) mundi £) eptirleita, hvac | fom Kong Salomon var, (at han) heller ſfub 


E vtri, er hun bad, fyrr enu'harn|bek) efterforffer bvad bet funbe vate, fem 
lofadi, helldur enn hann mundi eigi vilia hun bad om, førend fau lovede det, end at 


. hallda pat er hang her, poat eigi vari ban (Fulde itte ville holde det fom ban (ove; 


epis háns vilia /). beidr. be, [fient Der vi blev bedet efter hans Villie. 


' Wer NEM Zu. 


. Hi ofnatus n" di mam tamen viditur. facinus, A qvem. oscideris pare, gez tem- 


plis propria eft, fruentem ; "pouljo famem, mé judice, indigmiur, fi templi, f» Qvo pas- 
ciora d fans honor, [ua pax non Jeruentar. Oceursit & aliud, qvod. fi Jtifritari 

: Quare nimirum matri fæ promifit Salomon, R: qued peteret, falTarum, of 
" idem non præflitit: Exiflimoſſem profeblo Sulomonem tanta fapientia cluentem potius pr- 


> ı sentaturum, quid. mater jus. ‚peteret, antequum qvid ei premitteret , quam fui; noy ffa- 


duram ‚promiflr , ubi qvid volentàti jue minus con fentaneum. pels asimadvehtit, ^ 
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^e)' CC, Un. innan kyrkiu i i gridum. : e) inden Kirken | (denk) Sitterhed | . 
f) iidem agiztliger mundi verdveitt vera tign. | f) Wr ffnlbe blevet des ypperliger bevaret. , 


£ iidem ero. g) ere. 
| b) iidem wi S, K. vard be f . at heita Pb b) 8.’ ©. faldt paa. ^ 
m. foc | o] Domfaw.- 
'. 3) iidem jafnvis. 1] uin fva vitránn mann. X vübet disi 














at t per. er mannvit x) pefs: fem bidur, at à 


. beidazt peirra luta, er o) vidurkvzmilig- 


ik væri, ok vel fe veitandi,. ok eigu Par 


n Vlar at vera ftadfa(lar. ok hallkvam- 


1°) er Averteveggin © ero viturliga gefn- 
ar, ok fva p) bednar. 
j) fad fyndi- ‚Salomon Kongur god demi 
ok nytfamlig, at hann tok viturliga på 
giauf aptur, er módir .hans bad heimik- 


| Pi ; på at hanri Refdi .ádur xeitt hen-. 


""Deffi demi varo laungu fidur, r) er 
ven varo, er Herodes gerdi i Ga- 
lea at veitiluni, på er hann ;) baud 
fiupdotrur finni, åt Nigga f) hvat fem 
. ^ hun 


ln * Colloquio faprriur indicavintus debere prenteg fanta jede felicitate - 
Ppollere, ut. eg ſaitim expetat , que fine ægvitatis & honeflatis. jatfura præftari [funt :..- 


— TIER 


- Ver cum befs fyrc i t m)ockar redu, | 





Enn i peffum 


ÓU 





Vi erindrede, bet fon i vor-Tale, at | 


bet- et Fornuft n) for. den, fom beder, at 


bede kun om de Ting , fon o) funne vare -— 


tifberlige, og funne vel tilſtaaes, og bor 


alle *) be Gaver at være ftabfafte og uryg⸗ 
gelige, ſom baade re viiſeligen givne, eg - 
Men q)^ dette Til —. 


ſaaledes p) begiærte. 
fælde vifede Kong Salomon gode og apttige - 
Gremplet, et fan tog den Gave viifefigen 


hende den, 
imod længe efter, r) fom vare af det flettere 


budet i Sakilen, da har s) tilbød af " Sied⸗ 
. Datter, 


_ Ideogvs rata fimt oportet dona , modo wiriqve parti tommoila fet nom fa apierter data 


| & preeptata fnt. 


Hoc autem loro. bonum & utile fui. exemplum - religvit. Salomon,“ 


qvod promi iffum. datum Japienter revocaret Aulis quod mater ememdicabat. D Vultis pof - 
anni; aliud exemplum Jed" peſſimum contigit , cum in convivio Herodes m Galilæa -exi- 





w) CC. Un. varri. ED 

s) jidem at beidazt pefs « eins er vidkvemiligt 
eb. 

e) sides‘ vidkvemiligir ero. | : 

9) iidem ef. p) tidem pegner. -« 


q) iidem ftadum gerdi. 


- f) Hdem um H:xodem, er mikln varo Verri, |. 


‚er hann. 5) ii.lem het. SM! 
P) fidem pat. al, hvers. 
. 4. 1 


- 


"Er Eg E 2 C EE 


4 





.n) at begiære det cene, (m et mes 
e) exei 7c J 

*y Gaver — om bt E 

P) modtagne. 2 
d) paa diſſe Steder gierde (av). 


da Dan. . =. 
s) oder .f \ . . u 


tilbage, ſom hans Moder begicerede ufor⸗ 
ſtandigen; ffiont han bavde forud tilſtaaet 
Diſſe Grempler indfalde der⸗ 


Slags, nemlig fom Herodes gav i Sedes 


Tr) betreffende Herodem, der vare meget mtt . 
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^." 


e > 


Lj 
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Sins - 
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ir giaufina. 


ſinnar, fyrir bar er hann 5) níkvaddi 
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Fatter; at faae t) Hoadfompeift hun vilde 














*hun beiddizt, enn hun bad hann , met 
rádi rgódur finnar, haufuds. ‚Johannis 
Baptiſtæ. Herodes vii, at Johannes. 
var. faklaus, ok heilagur madur, ok id- 
radizt miók, at u) hann hafdi-jákvedt 
x) henni befla ben; enn hans idran haf- 
di -engvann ávauxt, bviat hana gådi eigi ; 
Bella taica bå giauf aptur vitupliga, 


Moders Saab, om Jobannis den Diebers 
Hoved, Herodes vidfte, at Johannes var 


meget, at fan havde u 
x) Ben; men bang- gorttobef havde ins 
gen Frugt, thi Gon teg iffe Det i Agt, at 


, er hun beiddizt heimfkliga, helldur ger- | tage ben Gave. viifeligen tilbage, fm bun, 


di hann pat illvirki, er hun bad hann, | forlangde ufornufuigen⸗ men han giorde 
ek tyndizt y). bu "hvarttveggia. , kon- | meget meer Den Ugierning, ſom Fun bab 
 urnar-fyrir beidzluna, enn Herodes fyr- 
Enn Salomoni Kongi Dótti 
par berra , at fiá reidann. hug modur 


Quinderne for Begieeringen, men Herodes 
for Gapen. Kong Salomon derimod folde 


mM viturliga, ‚er hann hafdi beide jår- 

at . ZEN" elige, 
fm privigne fa promife hir daturum quodmnque peteret. "f illa: eonflio. ma. 
ris fum infrußa enput Fohanniy Bapti ilf praoptavit. :  Novetat Herodes S'okaunem 
 énfóntem Jantfumque. virum efje, 


^ fercula imprudenter elicnit ,- ideoque admiſt- Rex, guod. urgebatur, fagitium: Hinc. eti- 
‚um. Herodis, utpote votis purllæ atnuemtis , ,; nec. Roh: mulitrum rogaktium pernicies. 


” Salomon a contra iratum matri; fie animum y , qvod fipiettter revocarst Seffinem nimig 


gremium, tot fpicari maluit » gum turp Jagt imprudentia 4ogirabendum pati da- 


it" g) CC. Us. er bann  jikveddi. - 
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Ld 


» - P 
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. . , 
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a . . = cnc C cc c cens. cond 
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|» t). dee. |f Dvab. 7 


begiere, men hun, bab ham, med hendes - 


uſkyldig, og en belig Dan, -08 ſortred 
) tilſagt hende denne 


ham. om, og fortabedes derſor begge, y). 


bet for bedre, at fe (jw Moders fortrydelis ” 
ge. Sind, "fordi ban vilde beiler nægte det vb 


fdgogve promifj fui valde poenitust illum. Sed hae 
illiu: pornitentia | nullus ufus erat, weglexit enim promifjum J'&pienter revocare, qvod mi- 


" 4 4 mnunm, i 


2-07 sw] fidem h. befsa giöf.- al. ják. pet ben, - 


y) side fyrie pvi hv. hun £yrir hænina. 
2) üden neykvaddi. . 


u) tilſagde. 
x) Gave. || famtuffebt eme Ste. T. 


» bun fot Degieringen, - 
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. at, helldur.enn bann villdi foh a) ftor- feligen, font fam havdestifftanet i Oyerjlelfe, 
glepfamligann Acada⸗ fyrir B) pat, er |'end a) han vilde lide a) den Cfabe, ber feb 











2H hann. ftadfefti heimkkliger benir ok ráng- ger fore Forbrydelſer, b) fordi fan bevil⸗ 


ar. Enn po fkaliu pat Kira fkiliazt her | gebe baarfige og uretmæsfige SBennet, Seg 
til fullz, at engum manni c) fomir pat mage du tvertimöd vere tiffulbe overbeviig 
vel, at vera d) lauſordum, ok ber pat derom, at det anftaner ingen Mand vel, at ^ 
Pei verr hverium manni, fem hann er | være d) vaklende i (itte Orb, ja et bet ane . 
rikari. "Eon £) hvetvetna par fem ftor- | ftgaer hver Mand des være, , jo mægtigere 
-glepir ok N ftorer fkadar ſtanda af, på | ban er. Den alt bet , Deoraf- ber fune 
er par engum manni g) halldanda, póu ne ehtſtaae ſtere Misgierninger og ſtore 
hann hafdå ádnr jarat. v if) Fab, def g) lader fig ei holde af no . 
^ .|gen Mand, (fient fan Fan bave tilfagt us 
| t . E i Forveien. 
^. Q4 (^4 . Ennmu| ,- : 2 Enbnu 
inum ,' certo. epenturam , Auttir c inigbis precibur amnueret.. Pet finum famen tibi 
habeas ‚valim, quod in promi iffis dandir Jérvandimve levem aut incot/lantem. effe nemmern 
decent , qvod vitium- tanto türpius habetur, quanto perfona: tali vitio. implicata potentior 
| , efl; unde pr omi/ja , fi infigne quid, vitium. Jeruata jegvatur, meBtiguam [irvaudm fünt, — 
lieet: prius data” fuerint. 2 | | MEM . E MEE 
N E - -» EEK Er. É 3 .- | 2D Pius 
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vw 


4) €C. Us. telldr enn hola (ftorglaplgenn) , s) end tanfem i hoi Grad laſteſuld (laſtverdig) 


forgizpilige ikada || ftorann ok glzp. | ^ Skade. For og foftmetfia (ſtrafmus ſig GE. 
famligann Ikada. ) b) for e daarlig og uret ma ig Desting E 
b). éidem. ftadfeftu. beimfkligrar bænar deg @radfeftelfe. i i 
Bere ^. (dy getjete- || os Filter Wt ſig Def mine 
€). iidem. (amer, (emer. for mer Mand. 
d) iidem. laufyrdum. || unsordh,. ‚oe fer par. | f) eager. . i - 
a) üdem allt peper. — .— | 2i er ingen Mand Baade f (ffieut bar Bolde 
(of) iidem ſtôrlaker. . vob han fat: haver tu ſtaact) at heide, ſtiom 
p. ilden & 2 chart, bót;' ( pat" Fenn halldi an. n. fan hare (yet. wt ferud. 
, €i jtat), et bellda „ +6ar- bann. haf de on ^. B i 1 i 
E — 2 2 04.4, 7 - eat TP E 
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. ferit enn meiri reiri fyrir mer á péttu, 
M) hvat halldanda er &) pat lem jarar er, 
‚oda hvat. 1) Fiufanda er», pac fem lof- 
at er? ZR | 
702 NU er fare enn Framar ") feyrinda 
fyrir ber; hvesir peir lutir ero, er haufd- 
Angium 5) e/o vel veitandi, ef beir verda 


' bednir. “Par er allt veitanda, er ‚haufd- 
= ingium. 9) ftendur 'eingi fkadi af, ok 


.engum audrum, ‘ok po p) fe femd i 
opem et piggur ok filling. | | 
at beff verdi haufdingi.bedinn; at veita, 
ſtarf fitt, cda elligar „fe fit, på er hans 


Enn ‚bs 


^ ^L * . 
x , hd - 7 2 à um 


am Py nr SMS 


h). Fan vil ek bidia yäur, at / per 





'" h) Endnu vil jeg bede pw at Sy vil⸗ 
be beſtemme end ydermeere fer mig Forſtie⸗ 


| (ett. paa dette, hvad i) det fan holdes k) 


fom bliver tilfagt, og hvad ber bør D) "e 
ges, fom bliver lovet? ME \ 

Det fah gierne m) blive end hdermerte 
forklaret for dig, holte de Ting ete, fon 
(tote Hjerter vel kunne tilſtaae , om de blive 
anmodede. Det fan alt tijtaaes , f'eorof 
ftote Herrer ſelv ) ſoraarſages ingen Stu. 
be, og ingen andre, ag hvori p) deg fan 
være Ære og Underſtottelſe for den der faner, 
det. Saaledes om en Herre bliver aniio 
bet om bet, at (Faffe fin Hielp, eller og Pens" 


ZEN gt 





. iidem rieitanda« 


Pluribus quæfo explices- qva Jervanda EP qvæ non fnt, Jervanda promifa! . 
E Enteledndim Jam tibi quid: principes viri 'præftare debeant, f rogentur; Omie 
"principes ip aliorum gratiam Bote facere poſſunt, qua mes ipft ner aliis. damnum adft- 
eunt, & qua‘ hokóri! tel. tommodo accipientit infirviumt; porro: Sk qvis éxpetat opt- 


ram aut fab fidium gecuntarium d prince, uique præſtandum ef, A principis. fame 





, 5) CC. Uv. pei vil ek mu. 
i) idem bvert balldandi. E 
JK) iidem af vi ſen. En 


Mm Tin à vil; jeg Bede "uM terni, i 

i)- boilfet, Te t oq 

k) af det fem. ^ ) n i 

E I) iegtei (afflaaes). on 
om) eet fal nu do end ydermeere forklares. 
"|, 0) foraarf. ingen. Wídfioger. . 5. > 

. p) ber. dog fan vare · Hielp. i ſom tillige fan 

wt df 2€r o ti-Disio. 


^") iidem gt ſkKyra. 
*w)idemíc "7 7 0C - 
" 6) iidem fanda engi misimydi af,” 


0. iidem falltingi. | | ined fæmd prime er) ser 


» ‚x: (med) falling. 2n I od. 
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, um pat vel veitanda , » begar » eigi er 


- fvivird fzmd hans; ok på at hann r) 
” veiti livartrveggia fe ok ftarf, Dà er pat 
* Vel veiranda, begar hann gefur peim,. 
‘er s) mikilira giafa ero verdjr. ı Enn 


^ hvarverna par fem madur verdr Bel bed- 


inn, ee banum er ‚vegpardur i, 'edür 
£) femdar-fpell, på. er hanum pat eigi 


' veitanda; cnn po at hann uw) heiti bvi. 


'brädlige, på er hanum Pat viturliga x) 
apturKallanda. 


"Dar er ok:apturtakanda, | feligen tilbage. . 





ge, Da fan Bau gierne tifftaae det, ſaaſnart 
q) bane Ære ikke bliver fornærmet; og om 
han end r) ſtaffer begge Deele, baade Pens 
ge og Hielp, da fan flige gierne tilſtdaes, 
naar han giver üt s) dem, bet ete værdige | 


til (tore Gaver. Men hyvorſomhelſt nogen 
bliver beden om bet, fom ham ec Forklei⸗ 
nelfe t, "eller Vancere, da Fan fan iffe tik: 
ftaae det; 


Det bør og tages tilbage, - 


og om han. end funde u) love bet ^ 
i Ubefindigbed, ba bar han falde x)-Det viis - 


, ef madur veitir manni mikit, ok kann | om man giver Ütégen meget, oj dén fom 
- fa. itla y) aufufu fyrir; er . biggr, oc et faaet bet, Bevifer fun liden Erkiendeligheb 
veri verde at hafa långar ftadfeftur derfor, og er paa ingen Maade pbi. at. 
" mikillar 
"mulla hoc Palo matila adſpergatur, [yetiatim vere, principes €? opera. & opibar fair , - 


LI 
uw _ 


U X tog 
. s. 


\ fm debent. its fappetias qvi eximiis . denis mnBlari promeruerunt : "Sin petitur, qvod, : 


abi præfii itum fuerit , bonori vel bona: famae detrahit eju: qui petitur , utique preffan. 


"dm non, ef, unde Á petitionibus adeo miquic pravipitantia vadam iminfin: annuerir, 
promiſſum tuum Japienter revocato. 


Sie revocandum bewficium ingrato homini, ©, qui 
diuturnam eus uliktatem. percipiat, indigno præftitum, quod æ non. levitas datoris. arit pro- 
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— - 
d) fon iffe forhærmer (der er ingen For Eleineffe 


A) cc. Um, wa 7 er ecki (vivirder (eig? er 
ivivirding i) fømd hans || zngi vztdr nid- 
ran famd hansi ] || eingj fvívirding er han» 
um 1%. || pegar at engi en. fkómm, fzmd 


ære i. |] fagfagrt hans gode Navn faner ie - 
9) videm vatitti, FH. gen Klit beraf. 
| T) vile (unde) (affe. 

s) Ben, der ern for Vave (Wr) derd. N 


hans af. i ' 
' 5) iidem mikillat giafar (Tdindar) er'værdr. 
£) iidem Bal. Cemdafpell, famdarfpióll . 


E sidem vciti pat. nn . u) tilftase .' " 
^X) Hem apturtakanda. , 00 EN 3 teet. 22 ro. 
. A iidrm M. Få, is, Sul, ofufe 4 -7. Ul ,. -t 
hm] . N ' , NE - "s ^ . ? 2t - «. . bel Ld 
. ; ; 
- t ? " t . * *- 
v d — e. M - uo 7 ^ 7 . 
! ’ i ' . 4 ? N . - vh n 
- > - ^ y IP - c EH P" 
- x > «4, u nn 
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fave E 


mittentir, 


» . 
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t for) hans Ære. || Hvori pant Were ingen — 
Fornedretſe bliver. || fom (amr íngsa Wan. 
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*) retia. ofufu fyrir, ok tekur på giauf 

aptur frå hanum fkynleyfi ok lítil fann- 

^. ^ fyni,fålfs bans, enn eigi 2) lauslyndi 
- ' — eff er gaf. Dar gixfar ero ok allar 
- apturtakandi, bó at veittar fe, er a) menn 
hafa fengit met lygi 6) ok flærdfamligri 
. u | vel eda flegd ; ok c) tekur lygi hans 
) | ok flzrd per gisfir aptur, enn eigi laus- 
yrdi ^pefs er gaf, póat järar haft verit. 
Enn. ef d) haufdingiar vilia viturliga fi 
fyrir giöfum fimum, bå er e) peint pat 
vel hugleidanda , hvers f, peir ero bed- 

| nir, edur hvar manna få er, er g) giafar 
- ' » beidizt 


p 


" mittøntis, fed petentis risit imprudratia &i iniguitar. 


few 3t 


————M——————— 
-  .mkilar'gisfar, pegar hann kann eigi 








fave en langvarig —7 ofen ftot Gas 
ve, ' ba fan.iffe *) ubvijer ben tilborlige C 
klendtlighed derfor, thi da fager hans egm 
Uffionfombed.og liden Eftertanke den Gare” 
fra. ham i; gien, men iffe dens z) Ufedighed 
bet gav den. De Gaver bør oq alle tages 
tilbage, (fient be Funde være tilfagie; (ou 
a) Self Dave tilfneger fig metr Løgn b) og 
underfundig ift eller fBebragetie; og taget 
c) da ſaadan Ens Løgn og Underfundigkeb 
te Gaver tilbage, men iffe dens Uſtadig 
hed, der gav, ffient bet var blevet silfagt. 
Men om d) ftote Herrer ville overfægge de 
te$ Gaver fornuftigen , ba bet e) be noit 
. 7 be 
Omnia" infuper promifa & 


"” dona revotanda funt, quæ vel mendacie vel confutis fraudibus emmdicafa funt; accipientit 
- enim memdacium & dolus revocant, non autem levitas dontis aut. . promittentis ; idgemu 
beneficia. Si denique - principer donorum a fe ronferendorum rationem ad vere pruda- 


tia. obruſſam exigere velint , ommirio per pendendam- illis eft, qvid, e a qvibus » rogre- 
eof... 


he] 


. Unde fi potentior quit petatur, petentisve. votum. ei indisetyr, examinst suce] 


ef, 


[ . 


—— — — — —— — — — — 


*) CC, Us. rzkia. 
s) iidem & 32 cb, lausyrdi. SEE 
8) fidem bizlumadr hefir feng 
b) iidén eda mædt. .e. 
€) iidem taca (takart) per Biafar eptur (fyrir) 
. Yygi bh. oc flügd. 
d) iidem haufdingi vill. ' 
€) iidems hamun. 
f) iidem batm er bedinn, 
MP ' g) iidem bidr, beidizt (af banum). 


d 


*) web at yde. 

2) Begelfindighedn, Troelssheb. 

a) den begiarende haver. faaet. 
.. b) tier med. 

€) tages da" be Gaver tiltage, Formebelft "T 
. £. og U. - 

.d) m fot eret vil v. iav 0. ” 


€) fan. 


u 


> . ' N 


* beidizt af beum. [*) EF rikur mad- 
ur å) er bedinn nockorra luta, ok verd- 
ur i) bzpin latin: i liós. vit hann, ‚hvat 
Dat er, .på er hauum vel hugleidanda, 
wat pat er, &) fem hann. er ‚beiddur, 
^ hvart pat er hamum si f) ſtors fKada eda 
til famdar; enn ef'hann-fer at hanusn 


-. er Dat, m) fkadlauft,. på er hanom pat 


vel hugleidanda, hverium hann gefur 
pat; er hann er bedinn, eds hverzo 
mikit hverium er veitanda, at eigi ver- 
: di hanum pets demi, fem Herode vard, 
— fem &) ver gátum fyrr; (pviar) hann 


| gimtti hverki til fulls o) verdleika pefs 


er bad, ok eigi geui hann hver tíminn 
… Var, 


et, qoid. & qvale petatur, zum, führe, 


SEER . 2 ,. ^ 
‘ 
Syn SE 9-49 C 


. 17717. 
5itenfe bet , hoab £F) te bedes om , elle 





hvad Slags Perfon den er, fom begierer 


Gave af dem 8) Altſaa, [*)om cà 
mægtig. Mand h) anmodes om pogle Ting, 


- 


og Sliver Begieringen ſoreſiliet fór ham, 


hvori den: beſtaaer, da bør ban vel betænfe, 
boad bet er, fom fan er bleven anmodet om, 
om det er. fam til 1) fter Skade, eller til 


er; og oim fan ſeer, at det er ham ffe 


desloſt, ba bør han vel betenke Det, til 
hvem fan giver det, fom Ban et bleven ans 
modet om, eller hvor meget enhver fan bes 


vilges, -at.bet [fal iffe handes pani, fom  ' 
der hendtes Herodes, n)og ſom vi erindrede - 
tilførns (ER) ban agite hverken tilfulde paa 


^?  ben$ 


magne detrimento an, an decori e[fe queat ; ts 
"mox fi rem, qua. petitur, in nullum darifium fibi seffuram, pravidet, cui det, gan 


-fumque dari conveniat, me idem fui av Herodes olim, relingvat exemplum; attente ru- 


' mintiur. oportet Herodes net dignitatem petentis nec gvantitatem muneris exdibendi rite. 


perpendebat, nec tempbris rationem habuit: Dedit enim vino madens, cum opiparam tonvi- 


vium omnibus v fuis magnatibias mffruxiffet, 


t . - . Fr RF 
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5) CC, Us, verdur. 
o. 6) eii: bæn i lios lin. 
' &) CC. Un. er bann er hedinn. 


n D iidem. famdar e. til ikada. li Ikada eda 


fzmdar. .. 
ta) iidem [kadelauft, IEEE 
w) iidem frr var age. u E 
e), iidem verdleiks. - , ^ 


unde tempori mullum habuit refpsBum,. net 


- 


- f) fam. — g) beber, beglærte af ham. 


*) Dette fom her er inbcirfet ſatte nogle Univ. 
^ Urferifter i Begyndelſen af dette Svar. Wen 


vad her ſtaaer forſt og fiif ſtaaer dertil Slut⸗ 
"ning I Sammenhæng, 
‚h) Bítotr anmodet, 
1) Are diee tit Stade, [] State dia u. 
n) fem før blev fügt. ka ' 


(4 . hy A 


 .- 


m8 





f Enn hanum bar á peffa leid til 
hands, pa er hann gaf. at hánn, var 
druckinn, Pviat/hann gerdi veitzlg mikla 
aullum höfdingium- finum, ok getti hann 
pi eigi tímans, pviat eigi- var - pat hans 


E at gefa - (medan hann ver) druckinn; 
- bier får giafir verda til mundängs-höfs 
. fülltar i p) dryckium. 
V kann eigi mundängs-hofs, er ham gf 

^ fva mükla giauf ftiupdortur finni, einni 


Enn par gætti 


konn, 4) fer. ufkylidri, par fem hann 


dead fva at ordi: " Hvat fein r) her ez, 
er pu bidur, pa fkal ck gefa per, po- 


at Du 1) vilir beidazt hílfs ríkis mins. " 
Ok: märtu . nu 
var hålf-ær af #).deyck, er hann mali 

| flikc; 


- - / 


O*eaf (f oXeaüt, c 


———————————— 
var, eda hverzo mikit hann fkylldi ge-dens Fortieneſte, bet bad bam, ei heller ag 


a peffu marks, at hann. 


tede han builfen Tiden vår, "eller hoor we 
get ban ffulbe give, Men det traf. fam paa. 
denne Maade, da fan gav, at fan var druk⸗ 
fen, thi hån giorde alle fine Herrer et ſtort 


Gieſtebud, og-agtebe han da ikke paa Vden, | 


thi det anſtod ham iffe at give (faa Jang: 
han var) drukken; tfi bet-ere.fun faa Gaver | 
(om blive paffede til Maade i Drukkenſtab. 
Men 4. det. holdt han iffe Maade, da han . 
gav fin Sted⸗Datter, en Kvinde, q) fam 
iffe paarørende, faa (tor: eu Gave, i Det 
ban fliilede fin Tale ſaaledes: ” Hvad det 
ender, fom du beder om , bet (Fal jeg give. 
big, om bu end s)vilde begicere mit halve 
fige." Heraf fanbft bu au fhitte, at fan 
haver varer balveer +) Drik, Da han tv 
lede 


MT 





itii. conveniebat ebrium di. e, (sm quid largiretur ; "muterióus n enim, qua im rompolatio- 
nibus. profündustur , jufur ne vix quidem fatui folet modus :. Legitimem adhas largi- 
«ndi modum excefit Herodes, tam donum nimis pretiofum. privigng fue ,- mulitreala on 


kognate, exhibit, dixit enim: " Quodsungue pétierir, ut ut vel dimidium regni i fuerit, 
optatum a me feres. ” 


Hine argumentari poteris Regem, ubi hat inepliit, menfis, ob 
uimigni ebristatem , kempolem vix fii e; pon privigsa tjur - -honori regio non magis fs- . 
 Jervigbat , guam quod Jaltare £osam "o, ^ fefarque jur multo minore ^» guam quad pro- 





sø 20 V . " CT i ' mil 
| p) CC. Us, dryckiunni. . q) o9 ſig ikke. 

9) iidem ok ofkylidii fer., y du beder om, .. -— : 
: 5 iidem pa beidér, beidizt. 8) begiærer. PEE 


4) iidem bidis. ? lidet dei 1) Drukkenſkabh. 


m md 





"Nike; piat ftiupdettir hans vann hanum 


eigi meira til fzmdar, .enn hun-u) trum- 


u badi fyrir hanum, ok var leikur hennar 


*) miklu minni giafar verdur, enn bå 
jitti hann; .ok var Dat ecki "hans; at 
leggia undir ") annarra. tungurenur.huart- 


.. tveggia y) hofit beidzlunnar ok giafarinnar, 


ber fem hann kvad fua at ordi: -”. Hvar 


"fem pu bidur, 3) pat fkalltu piggia, po- 


at bu beidizt hálfs ríkis mins.” 
hann hefdi fua at ordi kvedit: "a) hvat 


fem pu.beidize met A) håb ok fkynfemd, 


ok fem mer er veiranda, bat .fkalltu. 


bggn:" ba hefdi "hann z) vel malit ok 


viturliga, ok g) hafdi ba als valld undir fer, 
hvat | 


- LJ Ya 
- * .’ . - 
- . - .. 
«7 * 7 - * . 
, . " 
à , - 
En — 
-^ H » * , - 
- . N i 


"Enn ef | ge. ^ 
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lede fligt; tbi Dane Gtebdatter giorbe Gam 





iffe meere til YEre, end at fun ttommebe ^ — 


for bam, og vat. hendes Epill itte x) nær 


faa flor Gave værd, fom han ba tilfagdes _ 
eg var det ham iffe anftændigt, at overlade - 
ti ) andres Tunge y) baade Begiæringens 
08 Gavens Maade ,. ba han ubíob fig 


faaledes: /' Hvad fom bu beder, Det. ſtal 
du faae, om du end begierer mit halve 

Dii han derimod havde udladt (iq 
ſaaledes: 
b). Maade og Skienſombed, og foni * jeg 


fan bevilge, det ffal-du faae:” ta havde e 


ban tafet c) vel. og. viifeligen, og havde da - 
d) havt aldeeies ifs. Magt, £vad ban vilde 
ve , holde, 


miffun erat , ; digne erat dosatívo: Indecens porro regi erat ipfam puella putitionm, 


qua reſpexit caput Fohannis » Juamque promiflonem de damio vel regni dimidio, inte | 
— aliorum ſingvit eomeredere. Si autem ita diviffet : 2^ Qodeunges judo modo. 
a " —— adhibita. petieris ,. & quod mihi equam eft in tui. gratiam facrre , reper- 


:". 36896 ac" fapiønter dixiffet, penesgve ipfum Metiſſet, quid praßare quidue dene. — 


.z DW . 





"w) r b. tuunbadi. 


€) CC. Un, cigi” meira verdi Tiellde inne | 


en på jatade. ” 9) fidem annars, 


y) iidem bzdi hófin. al, bædi bófad. beidllu- 


.na oc giaufina. . M 
z) iidem på bic infra, , 
a) el, pat er. y CC, Us. ee 
6) fidem Alvitelega meli... 


4) án he. = 





x) iffé meere vatbt, men langt mindre, end jan | 
erde — $C \ tI 
*) en andens, — -e 2 ” 


^y) begge Midbehøeiene. || Pase i: 


ringen 09 Gaven 
” a) Mt fo. -, - : € 
b) Tilladelfe (tilladeligen og med): 4 


-e) gamſte vieligen. Dos 


t 9 efter Ord. al Magton hos fin kla 


- 4 hvad 2) rm bu. begiærer med 


P 


4 


\ 


>. 


AR: quoniam. ægvalium Lesuficiorem non ommes digni fünt, probs on t 
SFR W— ^ 


LE 


"—- 


t 
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hyarı er hann vilidi li hallda eda e) nfkvzda]. boide eller 9 vægte, Ban) Ofterdi all⸗ ; 
f) Enn. mer. bvi at.eigi ero allir jafnmik- iffe ere værdige ti lige or Gave, da Bir 





illar. giafor verdir, pá er Pat 8) hugleid- | bet ifær eſtertenkes g), bvor h) ſtor Gave 


atída, ‚bverzo 4) mwikillar ginfar hver er | enhver er værd, eller. paa byad ib. i) $ver 


|  wérdur; eda i;hvern tima i) hanum er. veit- 1 Gave fan tilflaaee Gam , at ben fom giver 


endi hver giauf, at fi fem gefür verd; | ffat, faa Helden fom allermeeſt er mueligt, 
fem fialldraze vit- pat kendur ar taka fin- | blive befiendt for det, at tage fine. Gaver 


ir ghfr sptur, åt háno verdi eigi J tilbage, åt fan ei Pal blive k) Befunden | 


lausyrdum, fundinn. . i Uſtadighed. 
Nu vil ek Peſſ⸗ fpyria | yir, hver . Mu vif jeg fperge Cder om dei, iuit 
\ fkynfémdar-fvaur «il peſſ ero, at pat var fornuftige Grunde der ere til det, at bet var 


rettdæmũ, at. Salomon Kongür .let, drepa | Retfærdighed i av demme, at Kong Sole — 
E Toab i helgu landrialldi Guds, Par. fem | mot (ob dræbe Joab i Guds hellige Paulun, 

"hann, heldt & helgu altari Guds?  Dvi let | ba han holde om Gude hellige Alter? Sei — 
. hann eigi adur leida hann /) burt, ok let | [ob Dan iffe forſt fere fam. bort. Dr så fob — 


 drepe, kann fidan Y fiden dræbe ham? 
u MEA pes u von t Sas 


Eu " quanta doma' quisgue prömercat , & qvo tempore good * pref 


. dum, me dator, benefieiá. faa. revosafle. dicatur, aut iysontigentis Page J— 


minus tenucis fama laborkt. 

Quarere nuns-hået, güenam - adferri pofi father, e. piunt Salomon 
pf fadicio curaſſe Joabum interficiondum im facro Dei tabernaculo, eum Joubus altare 
De. amplebleretur; © curni, qvefe, Salomon . éducmdum. > pri tabernasnld Foabus 





€ deinde inter ficiendum præcgperit? . . E 2x0 Qe 
' 2 ec Un, eigi. . e) itte. - 
" spyr tiden óc. p m bogfande ae). 1.9 en i 


D iidem mikille giafa. g) —— P . 
4) iidem gevandi er hverie vit J honor e|. h) ftore Gaver. 
^o gefandi brer giöf. ' , V) maf fet sine (bem) hver Gave, 
%) iidem at lausyrdi kendr Gundion). — -k) udraabt for (fare Bain fa): , 
' J) ew Dt. ue CN M p . E ud. i im, " a 


^ 
n 


1 


' » N 4 
[3 hed * 2 . 
1 * N - : 
* - . 
' "E . . x 1 
e - ' 
p pi t i > 

r . i '. * 
P4 t z S 


Pefsi fpurning, er nu fpurdir bå, 


‚ på man per eigi. verda lios fyrir augum, 


nemg hun verdi fkyrd met Jångri redu,. 
» 9k beirri m), er likéri man bykis e) glof- 
au, cnn rettum £rammgángs veg uppbafd- 
rar redu. o) Dá er’ Salomon Kongur 
dæmdi par, at drepa fkylldi:Joab, par 
fem hann far, helldur enn p leida hann 
là burtu, Pa gerdi Kann Dat eigi fyrir ut- 
(ian retta fauk, fyrir pvi at hann villdi ei- 
gi Fille à like fauk', fem Saul Kongur, 


Dette —— ſom du nu fruge 


be om, fan iffe blive klart for bine Dine, UG 
uden bet bliver forklaret med en lang Tale, 


eg ſaadan en m), ſom vil fones ligere n) eg. 
Sorffaring, end en rigtig fyortfettelfe af. Den 
begyndte Sale, . €) Da Kong Salomon. 


domde bet, at man heller (Fulde | bræbe Joab, 
paa der Sted, hvor ban ſad, end p) ffe 


fam bore, Da giorde Dan bet iffe uben ret⸗ 
mesſig Sag, fordi han vilde ite falde i 


faatan Brede, fom Kong Saul, da han: 


STO 


+ ” "NC 


Bá er hann g) færdi fósnir yr heilógu alt- | Bragte Offringer par Guds' bellige Alrer. mE 
ari Guds. Nu vidi eigi Salomon Kong- j Nu vilde $oug Calomen iffe, at bet Fur 4 

dr, at r) pvi (kylldi kenna, at hann fkytl- | 
di fara offur eda Fórnir fva fem met bifk- 





Offer eec Gaver, Hgefom med ppperfle - 


aplipa ementi, yfır heilagt altari. Guds, præftelig Borretning, over Gudes hellige A H om 


| ‚ok 2 NER tet, 
- Quafi jam «te propoftam, "if  prokxiors oratione, & qoa romani 
propiut qvam argumento, qvod trablandum Jac rpm; , continuando astedit , tnde fer, 
perſpeclam nom habebis. Rex Salemen Soafam in loro abi manfit poiiur inferficiendum, 
grim eodem loco educemdum , sen fne; juffa sauja desrevit ; stt | enim in sandem culpam 


ncidere at Rex Saulur m ford Dei aktari vilfimar. offers: Ideogur adkibita vi prae v EN . 








 donír inflar molwit Salomon expeliere Josbum, wipole aram tenentem, ftd takulos da. 7 0 07 
potius fübduxit: Neum cff fatrarum legum grafiripto fatirfacrre, im. geramgüe demum d 
 FrFrFFSg joa t N 
m) unus add. redu. - l m) Sole. ^. —WMWB 
„” CC. Un. glofun, glofüm. "KF 056m Forklaringer , SEE 
* yj tidem add. enn. 9€) nim, . “ 
" p).sidem hann leiddi hann íbroet. . , p)' han fulde føre. 0 0 0-0 0 c 
(7 4) iidem flutti forner yfir heilagt Gtdz alltari. 8) tillægges ham. ^: DELE UE 
7) iidem pot ik. k. annm. Fe i ' E x 
- V i m 
^ - - ' \ / 
* i i "MG : f ts 


de r) fFyldeé paa, at fan vilde frembære — 5 5. - | 





et 


T7828 — net dB eat 








_ 44) ok eigi villdi hmn met herfangi edur | tet, s)- og ei heller vilde (an tage: "be Ting 


= 


. met fiálfum fer: " Dat er mitt at u) giz- 
ta reglu heilagrg x) dóma, hvar fem mad, 


, ma; enn eigi er Dat mitt, at draga bann 


‚at heilagt altari Gudz feurgozt eigi ne 
afhelgaz i blodi Joabs, Pviat pat, er ut- 


abli taka på" luti íbrott, er fua náliga 
varo komner helgo altari Guds, fem Joab 
var, par fem hann t) helle &Relgu altåri | var, da han u) holdt paa det heilige Alter, 
Enn peſſa luti hugleiddi Salomon Kohgur Men diffe Ting. betenkede Kong Salomon 
hos ſig ſelo: ^ Det ec min. Pligt at u) bes 


vare de hellige x) Domwes Kegel, (oor den 
urinn-er ftaddur, få er på fkal um de- 






met abli edur med y) hernadi ibrort., er 
'&) fik hefir fialfur flute til heilags ftadar, 
Pviat allis rettir domar pá eruatrettu Guds 
domar, enn eigi mínir,: ok veit ek vift, 


træffe den bort med Magt eller med y) Vold, 


Sted, thi alle retfærdige Damme ere i Sand⸗ 
bed Guds Domme, men itte mine, og veed 
jeg vift; at Gude hellige Æter beſmittes ik— 
fe eller vanfelfiges t Syoabs Blod, thi bet 
hellt met rettri reffing hanum til idran- 


* M 


2 ‚ar, 


' . til 
E mfi eft ſiomo, de r fententia. ferenda y: Mearum vero partium .ex ad- 


- verfo neguagvam erit, vi aut armis hominem hunc extrahere im locum facrum ponte fua | 
profugientem, €? quosiam ” judicia, que jufte ferentur , Drum potiur quam me habe 


aublorem, perfoafum itaque mihi ef, feram aram Foabi Janguine won inguinari, CH 
^ fangvis ejus ob juflam.perkam ei irrogandam, EF nen invidia aut jue. damsationis 





, caufa, effundatur , d pornitentiam fuorum criminum ggat. "Hac fendetitia. declaralat E 
Salomon , diſtrimen, qvod. conflituit Deus inter Moſen ES Aaronem, qvam Dei ordisa- 
NE MEME o 43 7 4 ' cc mE fium . 
^j) CG Um sgivilldibinnoc. | — | $) fan le og ite. EM oc 7 
t) iidem fialfr fat — 4) iidem gera. € flv (ab. u) -eftecfemmt. 
. X), iidem &' al. lage, hverzo. x) Loves 9t. hvorledes t. SX. end. 
Uc J).didem herfangi. ||. hardfüngi, . y) Hoardhed. | 
€) iidem. fialfr hefir- fyi em Aller Auid | — x) fe» Gaver taget fin ung el 
hefer. m . | oos v fog | 
HN A i - - . 


bort med Vold-eller Magt, fem vat fom. 
ne Guds hellige Alter faa. nat, íom Joab 


Mand end befinder ſig, ſom der da (Fal | 
dømmes over; . men det er i£fe min Pligt. åt: 


fom z) gaver felo-begiver fig til et heilige 


blfver ubeft vede en Y refardig Straf, fam 








ar, enn eigi 4) met aufund, fua fem. met 
^ I peffum dö- 
mi c) birti Salomon Kongur pat fkipti, 
‘er Gud d) hafdi fkipat millum Deirra Moy- 


rángri 5) fyrirdemingu. ” 


fis ok Aarons, 7) ok villdi eigi brigda pvi, 
at hann felli eigi i fakir vit Gud; Pviat 


Gud hafdi fva fkipat embætti millim peir- 
ra, ar Meyfes fkylldi vardveita reglu hei- 
; lagra dóma, enn Aaron fkylidi. vardvei- 


ta f) fórnir, er kemi til heilags altaris; 


Dok har fkalli g) viſt vita, st pat á at 


— 


.€) fidem birtir.- ' 


-— 


(tanda enn i dag at retru, ok má per på 
Petra lióft ‘vera fyrir augu, ef ek bir- 
(ud ber pat met nockerum ordum. — Enn 


PE D t peii 


LXVI po 


ti[- Bodfardighed, men ikke a) ef Sat, fem : 





ved ulovlig Fordommelſe. “ denne 


Dom c) viſede Kong Salomon ben Deeling, | 


fem Gub d havde anorbnet imellem Mofe 
og Yaron, c) og vilde iffe forrpffe ben, at 
han ei fEulde falde i Sfyld mob Gud; thi 


- 783. 


d 


Gud havde ſaaledes deelt Embedet. imellem ; j 


bem, at Mofes ſtulde bevare de hellige 


Dommes Regel, men Aaron ffulbe tage - 


vate paa f) Offringer, ſom kunde komme til 
det hellige Alters og maae du viſſelig vide 
bet, at g) bet ber med Rette ſtaae endt Dag, 


og fan dette da blive. klart for dine Sine, 2077 
om jeg oplofer dig det med nogle Ord. 
Men 


tionem violare noluit fapientifimus Regum ,- ne petcati in Deum har in re e tommifi poſtu- 
fari poſſet. Cæterum ta Dii fuit conflitutio , «t Mofer ud Jütrorum. Jegum tenoram . 
judicia exerceri Aaron - vero Jacrificiorum ad éltare oPlatorum: vigilem ageret. turam ; : 
qua fümmi numinis di/pofitio in hodiermm ufque diem illibata permanere debet, His jam 


. pramifís, qvid'de ipfa thefi qvam explicandam. propojui fi, flatuendum fit, fatile videbir, 
«bi nonnullr adhac verbis rem præfentem propius wceefjero. 


En ffagve bujur rei ordi- 
. M 7 nim 


+ 4 





8) GC. Un, «dil ófandar. i 

^ b) iidem fordæming. [f rangligri rien 
| ingu. i 

: d) iidem fkipadi. 

e) iidem at henn villdi bvi eigi brigda- 

"N iidem- bær. 

g), iidem til vils v. at (pesfi skipan Reidr eti 

id.) pat & enn'í deg at ftanda med r. oc 
man Dp: bat på verda liofara fyr. aug. * ee 


(4 tiri par fyrir. per 


e) for Avinds Skyld. 


" €) viifet. : ' 2 e 


d), anerdnede. 
&) at feri nemlig iffe sib. ; B 
De 7 
. 8) (denne Anordning ſtaaer end i. Dag) bet bor 
fane ent i Dag med Rette, og vil bet ba bli⸗ 
ve Harere før bine ML m ji ud bet. 
fre di i 


N 


ww 


' 


a 
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/ J 
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| er. annst kallaf Ayrkia 
.^,7 kalla hverttvegpia, ef vill, fyrir bvi at 
fua Dydizt nafn Kyrkio fem Pinghufg, 
BE £yrir . fakir famkvamo folkfins, er bar 4) 


do, er hann kaus til fins embztüs; oc 
(i)'ok fua må 


er), enn annat Dómhu;. . Enn beff 
tvau‘hus ero hallir Guds, ok hefir ham 


l| fkipst A) ıva.menn til ar gieta ‚Peflarra 

"hufa. : 
ſett bord fit, ok heitir pat - fzdzluhus, 
— fyrir pvi ap s) par. kemur faman folk 


Heür m) hamn i adra pé haul] 


Guds, at taks andliga fædzld, Enn i i 


adra Peſſa haull bå hefr hann o) fettanh 


helgann 


M ———— 
Peſſi er (fok til, oc) fu fkyrig, at 
i Gud 4) fkipadi.fer pau tvau hus .Á jaur- 





Men denne er Beſtaffenheden deraf, og den 


Forklaring, at Gud h) beffiffebe:fiq tor 
Haufe paa Jorden, fom San  ubedigbe sl 
fin Tieneſte; og er ber eene faldet Kirke, 

(i) og. ‚faaledes fan man falde dem begge, . 


om atan oil, fordi Kirkens Mavn betyder 


bet famme fom Singbujete, for Folkets gov 
ſamlings Skyld, fem k) ber er), men det 
andet er faldet Domhuus. Men bife 


to Huuſe ec Guds Boeliger, eg barer an | 
beſtikket 1) to Mænd at bevogte EG RER 


J dén eene af m) be Boeliger, haver han 
fas fit Bord, og faldes bet ode Dunt, 
fordi m) bet fommer Guds Ser james 
tif at tage aandelig Bede, Men i ben at» 

- . bem 


| NL. sofcamque. expliatioiamn! Delegit fibi. Deus duas. iw ferra eder; in X offcia 


£o juſſa fülehter- obestur: Harum adium altra xupiaay fpesiatim. vacater ( que - 


US - ckardélsri due ha eder, fi ita videtur, infgwiri pof , Tam, omes Js 


xupiauns, applicari quoque : poteft, ob cónfluemtir populi frequentiam, dicofferiir ), altera 
dicofferti * omine venit, Eder iſtæ funt Buflice Dei, quibur curandis duoi prefest | 


dicitar, fe enim spi pns Dei, 


jj CC, Um. kidri fer p. t. m" a. j. 

i) üdem enn fra må & vera aliat, 

k) idem kem. ° ' 4 
— D) iidem.tveim mannum. 


m) idem bevir hann fett i edra. perf beull. 


4) iidem til peſa k. ſ. £. g. at taks ber, 
e) al. fen. | 


In alteram harum. adium. pofuit. snemfam fiiam, qua ideo domüs  pemiana | 


ut .sibi Jpiritualir particepi- evadat: Js 
" — aftran 


p 


I b) adtaarede. 


i) mt ſaaledes fumme og begge sli kalte. - 
k) fomme der. 
1) Gefalet 20. - 

| m) diſſe. 


l4 ” 9 ns, d Mir tåge ber, 


/ 











"elgann domftól finn, ok er - Dar fim- 
komá p) folks, til pefs ar heyra fkyr- 
ing heifagra g) laga.GUDS. Enn til 


C 


Speffara r) tveggia hufa på hefir Gud Aet- 


ta två f) menn til giætzlo, er annar 
Kongur,. enn annar bifkup. - 

-- 0 Nu er Kongr fettur ok fkipadr a 

"77 gixta befs ins helga. hufs, #) ok (ferır i 


- bat helga (zti;. ee gizta) heragra doma, 


EE Guds; bann fkal va: dema lkamhiga 
.. -millim manna, at haün taki parimoti 
a) eilifliga fzlu, ok allir adrir peir, er 
"gita fidan peirra: -döma, er &)rettiligà 

eto daméir. . Hanum hefen Gud ok i 
c hendur felt réffingar- [verd 9 pa, er 
hann 
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den af biffe Boeliger, haver han fat fin hellige - 
Dompeel, og ſteer der Forſamling ef p) Self, 





til den Ende, at Dare Guds bellige q) Loves” 


Forklaring. Men til r) diſſe to Huuſe das _ 


var Gud fat fo Mænd til s) Opſyn, den eene = 


er Kongen, men Biſkoppen den andem 
Kongen et altſaa fat og Defiffet til at 
tage Bare páa Det heilige Huus, t) og fat 


i bet heilige Gate, hvor han fÉal bevogte 


Guds beffige Domme; han ffat i det time - 


fige dømme faaledes mellem golf, at han — 


fan (aae til Vedetlag dx: en ævig Lykſalig⸗ 

bed, ſamt alle de andre, det ſiden tage va⸗ 

te pàa be Domine, fom ere blevne x) vette | 

ligen dømte. Dam haver Sub og giver i: 
Ä $e. 


altera. auiem: ferum fuum tribunal erexit Deur, itagve in hane confluunt homines, at 

audiant Jarrarum legam explicationem. — Dup HS homines quer un harum odium. 
| praæferit , Rex Junt & ſatrorum Anti jfiter. | 

Rex quidem, [aere adis euftor; divinarum, curam meat confitutimam oportet, 

qui Btes civiler ia dirimat, w eterna beatitudieis sompoi Fiat ,. uli & omser, qui 

uiii ter mdr profit jufer fententias ferunt. - Regi qiogos bradidit Deus gladi- 2 





G G G S G 2 . . . um, mE 
p) CC. Un, folkfins. » TI p Zolket. 077 MEL 
q) iidem i$ 3 cb. doma. : : a q) Somme. i — 
(orm) iidem hvcrratveggia. r'besgbiie | Jj 


5) iidem Sietzlomenn. NERE: A 2 


/— P). fidem er fett er. 


x) iidem med rettu verda dæmder. 
5) iidem ; par (kal hann. 


a 


w) iidem. heilfu vilifige. || eilifa umbun.' 


^s) Opſyns-Mand, Bevogtere. - 
, UO bvort der er fat 
u) en Brig Salighed. || ex avig Belonning. 


x) bom med Reste (efter Stetten, 


t Hellige Sade. Z2 


s . hann fid banggva met, "ef perf, epür| barf, eprir 





pri {em fyre, fagdum ver, at Salomon. 


- Kongur gerdi ‚ Di er hann lagdi Joab 
C 'undir refi: ingar - -fverd, ok marga adra, 
ba er hann lagdi. undir retta reffing. 
Nu 2) å Kongur at hauggva hvern: ut- 
:. en aufund met "rettti refüng; enn hvern 
er hann a) drepur fyrir" aufundar fäkir, 
på er pat manndrap, ok 4 á hann pá at 


(e fvara 5) manndräps - fauk fyrir Gudi. 
Pat fkoliea ok c) víft vita, at allir peit 


Wir, er Gud fkipadi fyrir andverdu til 


4 petfarar hallar ok hafztis, på må d) ein- 
gi pvi frikippa, sema hann vili ana: 


, Gud fiålfann ok hans heilagt et) domferi, 


ok Brig met et 7) irgend peirri kipan 
Ä fern: 


ne 46 teaf 





Hender y) bet Rævfilfes-Svæid, fom han 
fFal hugge med, om "bet behøves, . efter bet , 
fom vi fagde før; at feng Salomon gior: 
de, da han lagde Joab under Reofelfens 
Sværd, eg mange andre, bvilke han un: 
derfaftebe en retmæsfig Straf. Kong - - 
ber altfaa hugge enhver, uden fab, med 


I retmæsfig Strafi men om Ban a) dræber ne- 


gen for Hads Skyld, det bliver Manddrab, 
og bet har ba b) feare til bet, fem til eu 
Manddtabs ⸗Sag for Gud. Det maae bu 
og c) viſſelig vide, at alle de Ting, ſom 
Gud beſtikkede af Vegyndelſen til denne 
Sal og RreSade, det made d) ingen tie 
ve derfra, uden fan vil rate Gud felv og 
bans tige i Renfe, og p forſtyrre, 

med 


- un, juris gotas ; reguli tifferam ; quo fint T quöties opus ef, just exem. 
= gium Salomonis , ^ qui gladio safligaterio fibjerit Foabum multesgue alicr, jußv få plicie 
affettor. Qvemåbet itnque feriat Rex juflo füpkeio, «tra invidiam, mami f qvem invidia 
- sompulfüs interfecerit , Bomiridii erimen Deo judige incurret. Porfoafrm eliam tibi habeas! 
i velim, míhi rorum, qve huit edi E9 tribunali Das üb initio aff gnasit , —R 
peſſe, vifi ipfum Drum ipfürger Janbfum . tribunal pradari qvis.velit, Ey impotente domi- ' 





-, y) et Ravſ. &, dermed ſtal en hugge, 
; 8) hugger. 4 
., D. flade tif Rette for "— 
'e) vide foto en Saudhed. _ 
d) ifte btitiée (affiges) efe, uden man " 
fait, N €) Hoiſede (Throne). - 
£ med natant Oxemod fef 


2) CC, Us. fal k'hóggva. 
ej 2 cb. hauggr- 
. &) CE. Un. manndrip. 
) s) sidem tib vig. + ' 5 ut 5 
a. iidem vi eigi fsí(kipa;. neme reni, 
£) iidem büíeU. 
Dn iidem peii yürg. bá ik. 














. 


‚8 


' — hann met mikilli ábyggür at (vera fyrir | beffiffet i dette Sæde, Dat bør være i flor - | t. 
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) Jem Gud de gera. ^ Hiver fi. ok er med Dvermod, den. Indretning , dus Gud E \ 


B (ligadur er i betta: færi, på. verdur haver giort. Hver den ogfaa, ber g) € e 


PB fók, oc) varazt bau Á) fvaur, er hann Befymring. for dets Skyld, og være be | i 
d) ikai Íyrir fer hafa, pegar hann kem. tent paa be h) Svar, fon fen. i) ſtal Det 
ur fyrir kne £) yfirdomara finum; jvi-| rage for fig, near fan fommer fet, fig. — 0-0 
at I) peffa rzdó å hann m) vifa, at (val Overdommers Fødder; tjl D) denne Tale 

mihi' binn hærfti domari .s) kveda at or- | haver fen n1) vift at vente, at den beiefte vos " 

& vit hvern o) einn, p) er fyrir, bann | Dommer vil ») fete, til 9) Deer ben p), | 
, 'Kemr, Bann er gietzlumadr hefir verit der kommer fot bam, fon haver været Ov | 7 E 


Pelſſarrar hallar 4): "Bu ert r) (krjddr- ſynsmand i denne Sal q):“ Du eft rx) be⸗ 


met nafni minu, priat pu ert kalladur | fíxbb med mit Navn, tbi.bu Sliver baade TRUE « 
baædi Kongur "ok domari 9) (fem ek); | falder $tenge og Dommer, s) ligeſom jegz LT. OS 
nu vil ek at Pa gli fkynfemd pina: jeg vil altíaa at du ſtal giore Negenſtab fot — » 
ar |: "s bin W 
hands dio. abreptus. ordinationem divinitus faBam fuloertrs præfumat. E DN 
- huit [parta grafeius magna diligentia xpendat, qvid fibi refpondendum ft ad genua olim | " 
B premi jadicir conffituto: Nam fupremus. ile judex. grofetto uxumquemque ad f dsdødum, 
qui hnjüjce palatii' «ffo fuerat ,. Je ulloquetur: " Mgo- nomin⸗ infiguitus er, quoniam B 


- 4, 


Ey Rex. & Judex vosaris; Fam, rationem. redde ofuii twi, Aquidem dux «CEP judex - u 


> 








0 0.0 Gs Gc G 2 2 Do pops 0,7 
p cc. Um. henn er (kipadi. 1 hann {kipade, . €) feni han haver beſtikket. T2 
- D) iidem (vik male. ^ 1» Snarer (Bedragerier). . z : a v 
i) "iidem verdur fyrif fer at hafa (Gå. . , 3) maae have for fig (fee fig Betrygget "P "ua 0D 
k) iidem demara, /. ' i b) Han Boyer vift at vente denne Tale, à. 2 7 | 
T) iidem pesíarar rüdu 4 hann vif van (visar |. vil udlade fig Naledes. MEM "RA | 
— vanir) at fea-man.^ ws) iidem viísa. I m) es fam vit.- ” — 
^oQ) fidem komazt. '. o) iidem hann. | ' 0), ubteoffe fig ſaaledes. o) fm... . — 
p iidem vordungum er f. h. k. Fi hann uer ,9) efter Onntandighederne. lH naar Raben fen» Bios 7 
.. mer er bordit fyrir h. k. fine dubio male. mer til ham. - Uf. | 
4) iidem.bædi Kongr oc Biſkupar. ' p) baade Kongen og foiffopperre, | r) debt. EN 005 | 
e) iidem ikyrde, — — ? üdem fem st er. 3) ſom der og er i Saudhed. ve NS mM iba 
* d | | 
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ar fyflu, met pvi at Pu t) ert ſſcipadr her- 
togi 4) ok donari yfir allu folki mínu.' 
Nw Pyrfti fyrir bær Takir hver fem einn, 
at met godri fkynfemd- ok långri *) ä- 
hyggiu' x) hefdi fyrir fer ””) buit, hver- 
. jo hann y) fkal: fvara, på er hánn kem- 
ur fyrir kne dómara 2) finàm. Par fem 
| haufot-eingillinn ; fa er d) án er alis 2). 
— - breifkleika, fvarar hrzddwr ok fkiálfandi, 
^ ef hanner fkynfemdar fpurdur fyrir fi- 
na pionoítu af yofum Drottni; c) på er 
Pat merkanda, hverzo hreddyr ck fkiglf- 
andi míadurinn breifkur ok fyndugr mun 
- werda, ef hann verdur fkynfemdar fpurd- 
ur fyrir fina fyflu i Guds augliti.- Enn 


popu mei fai." ” 


allra | 
Hinc judex Jolerti- fonagpe judicio premoditatum habeat neceffe e 


bin Forretning, , efterdi bu c) eft beffiffer 
til x) Ynfører og Dommer ’sper mit. heele 
Folk.“ — fer og een behovede altfaa, for 


ders Skyld, at han med god Cftenfomfet; 


og lang *) Eftertanfe, x) havde **) lavet 


for. fig, hvad han y) ſtal ſoare, maar han 


kommer for fin Dommers z) Fedder. De 
Jefe Gngehen, ſom er uden al Skrobelig⸗ 
hed, foarer. frygtende og ffirefvende, om 
han bliver fpurgt em Regenſkab for fin Tier 
vefte af vor Herre; ba er fet at 4Tutte, hvor 


forſtrækket og ffiælvende et ſkrobeligt og. 


ſyndigt Menneffe máae blive, om fan bli⸗ 
ver ſpurgt om Negenffab for bane Forret 
ning, for Bude Außet. Men alferferft d) 


eil. - 


* quid refpandere velit. ceram. fupremo. emnienn judice comparens ; mam. quoniam. vel ip 
Arckangelus, omnir infirmitatis expire, son Ave timore & tremore refpondebit Dro, f ſ 


rationem reddere debet ſui miniflerii,- quanto magir homo, infirthur dfe peccator, tid 


ey tremebundus vadet, A in judido divino rationem. muneris Jibi eoncrediti reddere Ld 


= 7 U - (7 7 bester. 


— 





5 (6. Ux. vart. i” w) idem höfdingi. 
9) lidem.fyjirhyggiu. - ’ 


x) iidem bryn anlvör et hafa fyrir Rr, ek |. 


eg hvei in hann & at-(vare. 


t) blev (ct bleven). u 

u) Gorftt. 

*) Betænfning (udfigt i $remtiben). … 
x) fot b. Sf. af have hurtige (bereebbe) ew 


$e) idem brust. I) iidem ægi at fvare. ſor fig, og hvad han bor n 


x) iidem domaranum. y 9) banet bet. P 
cos) üd. M. & Ach an allalın Galhin) beris pute co 00 700. .—€« 
liber , 2) Dommerent. - | ” 
LB) iidem breikteike B . 4) alles: du vil den n blive i Bun. 
) iidem hvi et pat (på). - I LÅ os 
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allra 2j fyrft n mun T verda — pefs, | vil den blive ſpurgt m fligt, fem. baver — 


et gætalumadur var peffarar hallar, hver- | været Dpfphsmand over denne Gal, foot» 
. zo hann hefer P) gert dóma milli manna; ledes han haver" e) giort Domme mellem 


enn ef hann fær bar eigi fvarat fkyn-| Fole; men om fan fan iffe give. fornuftig 
femd fyrir pP; Ba hann g) fkiott van | Grund £) derfor, da haver han ſnart at 


pelſarra orda: ” pu illur h) bræll, met'| vente biffe Ord: “ Du onde h) Treff, ef; 


hvi ar pu giettir eigi Fettdæmis , på far tetbi bu haver iffe bevarer Netfærdigbed tag - 


Pu pingi; j) hvar allir ddmar ero ráng- | dømme, Da far did, 1) hvor alle Domme" 
ir dæmdir, bviat falfs pins munnur k) | blive domte vrange, thi din egen Mund k) 


dæmir fik til pefs ſtadar, via hann | dømmer big tif bet Sted, thi den undfane” 
fkammadizt eigi at bere ránga dors | fig iffe ved at frembare orange Domme.“ 
Fam.“ - Enn ef hann fer met godri | Men om (jon fan med-god Grund foare for 


fkynfemd fvarat /) finu rettdemi , på. fin 1) Retfærdighed i domme, da vil han 
mun hann fzH bykiazt peirrar ſyſſo, ok | agte fig lykſalig ved ben Forretning, og vil 


| mun hann på heli ord heyra: " Med | fau da ete bifje Ord: " Cftetbi bu bevares | 
; pvi at pu iættir- ullra rettra ” doma, he m)‘ alle rette Domme, da er bet tilbete 


| - eu "See 


beatur ! ! Gefii autem magi ifratus & Iatarum Sintentiarum ratio primum expoftstur a ba- 
Flica .hujus divine cuſtode, - quam fi reddere niqueat » hec ad fé flatim. dicenda fato: 
* - Quoniam, male førve, Jufiorum judiciorum ferendorum mullam shabmifti ralionem, abi 
"in eum loeum, wbi omia juditia injuſte ſeruntur, tuum ssim 05, utpote qvod fniquas 
, fntentias ferre nen dubitavit, im talem locum relegandum te damnat.”. Sis autem 
judiciorum a * laterum r juffam reddere poterit rationem, ob mumus rie a A adminiffra- 


I , Ge Ge G, 3 . o. dum 
4) EC, Un, & 2 cb. hellz man f& fva vere | e) pefit yan, rl u 
fpurdr. ©) iidem giætt f) tit Svar for fig. MEE ET 


f) iidem add, Gk. g) tidem-ikiota'van. b) Mand. 
‚DD üdem mad —) üdem fem. 5. ? fom. . C7 
Kk) iidem dæmdi pik til peirro ſtoda. k) Haver dome Big til be Steber. OS 
T) sidem &'3 cl. finum rettum domi ( (dóimum). J) fin tette Dom (fine tette Domme. i 
m) iidem laga. | | (reitia) döma, ın) all: Love. ] | (tette) Domme. 


PI am] 


ør 


4 


S 


4 


Co. nat d$ esr 


B er pefs verdt, at pu miotir rettdzm- | ligt, at.bu ffat nyde Retfærdighed i Lon 


is um alla luti, " 


‚pi mun hann verda 


. enn Ípurdr. fkypfemdar um Acyri luti; 


bvi nærft mün hann verda ») ſpurdur, 


hverzo viturliga eda 0) athugafamliga hann 
hefer gætt allra peirta luts, fem GUD 


\ hefer fkipat fyrir andverdu til p) beſs 


domfents. Enn ef hann hefet eigi giztt 
allra peirra lura, fem Gud hefir fkipar 
fyrir andverdu ril pefs hins helga doms- 
fzds, på mun hann verda leiddur til q) 
fynar vid på, er vel hafa gert, fem annat- 
"hvert ero Melchifedek, eda Moyfíes, eda 
David, eda. r) adrer- peir, er met bvi- 
likri åhyggiu hafa giært » fem beir-er nu 


varo sefndir. Pvi nzft mun hann hey- 


ra peffi-ord mællt: 


* 


" Ef pu hefder met, 
Pvi- 


08 Dont, i alle Ting.” Da vil ban end» 
nu blive fpurgt om Grund til flere Ting; 
(er vil han n) blive fpurgt, hvor viifelig 


eller 0) ombngeligen han haver bevaret alle 


de Ting, - fom Gud haver beffiffer af Be 
gundelfen tif p) det-Dommer Sæde. Den 
om han haver iffe bevaret alle dige. Ting, 
(om Gud haver GefFiffet af Begyndelſen til. 
dette Deffige Dommer be, da vil Hin 
blive fett til q) Granbffning mob bem, der 
Date giort vel, fom enten ere Melchiſedech, 
eller Moſes, veller David, eller andre ſaa⸗ 
danne, ſom have bevaret dette med ſaadan 
en Agtſomhed, ſom be, boilke nu bleve 
nævnte. Derpaa vil fan fere diſſe Ord 
talte: ” Hvis bu u. bande, med fanden ex 

Orben 


Sum felix. fibi videbitur , audistgoe. ‚hac verba : Qooniam ; aquam fententiam ferre. siti 
gera fuit, equum igitur eff equi in omnibus ut judicii las particeps. Deinde inter- 
rogabitur, guam prudenter. & diligenter suram egerit eorum ,. qua Wribunali fuo Deus 
. primum attribuit :; Quod f horum nonmulla neglexerit, adducetur vel ad Melchizedechum, 
Maft , Dabidem vel alor, qui par j diligentia publice rei profpexerunt, ut appareat, 
' quantum. gb ijr diftet: Moxque 'audiet hec ad fe dila: . S. pari modo digaitati tue 


mi ronſuluiſſer, partiburgoe muneris tuiy qvo. ad Jatrum tribunal . wecdut eras, funfiss 


e 





») CC, Ux. at ívaia: 


, 0) (idem hugunarfamliza. 


p) iidem Desía. 
9) iidem bá adra. 


n) komme til åt (are til bet. o. 
9) forfgfitiaen. p) bette. 


Q iidem Wach, — q) Sammenligning. || €ferfyn (Underfogning) 
ML rM | 





/ 


(0) 
: met adrum .5) hetti pionoftum ok tign- 


ef tribunali meo, 


‚heilags —— på mundir pu 


sy bvilika umbun taka imoti fem peflir. 
Enn fva.*) mikla fzmd fem. pu letz. dra- 


, ga met x) raupgu undan dóms-fzti minu, 


fva. mikillrar femdar fkalltu y) her miſſa, 


ek fkallta her minni fynazt ok lægri, enn 
peti er gættu ufkaddrar peirrar ſæmdar, 
| , Eigi vart bj 

fyrir hvi yfirflipadur domsfati mitt; at 


er-peir varo 2) fyfirfettir, 
per veri valld til pefs gefit, at a) fkipta 


um, ok helgum fzmdum, enn ek héfi 


tilfkipat fyrir undverån; fyrir bvi at e 


Og 


mit hellige Demmin «Gore , da vilde du 


faae u) ſaadan Belonning derfor r'fofn diſſe. 


Men faa *) tor Rre, fom du haver ladet 
træffe n meb x) Urette, fra mit Dommer 


Sade, ſaa fter Xre ffal bu y) tabe ber, 


og fkal du her agtes mindre og ringere end 


de, bet bevarede ben Ære atbeffaaten, foni — 
Du var. iffe derfor 
fat over mir Dommer⸗Sade, at dig ffulbe 


de vare z) fotefatte, 


være given Magt til Det, at a)indrette For⸗ 
retninger b), eg ZÆres-Pofter, og hellige 


| Barbigheder, paa anden Maade, . end jeg. 
haver anordnet af Vegyndelſen; fordi den 


go 


diei ; porem qvoque cam i hir v viri; y honorem Porta: quantum igitur Jabtraki päfus 
^er mto. iribunali, fantum hie digsitatis detrahetur tibi, unde minor & inferior videbe- 


vir bie, quam qui illbatum | ſtruarunt concrediti. mwpieris decur. 
dignitate , füerogue honores pro arbitrio, 


ui munia, 


gut 


2 


Non ideo profetiur 


alter, quam ab inito gréferipfi, alii &fpertir po[jer; ofcium qvippe, quod geßfi, | 
i, fed " fempus commodatum, wt fi.00- . 


non vonzefum yibi erat terni infar patrimonii 


^ €. M . Fo > 


« 





3) 3 «b, athygli 4 
») CC: Un. perfaems 


W) fidem líka. embun fyris téka, fen nu take Iz 


i ^ 


(hafa) P- 


9) iidem. miklar fæmder: . &) fidem ufemd. 


' A») fidem barfaaz, oe fra nsiklu minni keiltu 


2) üdern hattum Bioneftu, ^ " 


^ her na fynaz, 


3) éidem yferletter, - 
4) iidem Íkipa. N . D 
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8) —- f) denne, ' 

(have. J 
*) ſtore Gerligheßer, | ora 
x) Vanære (Sorkleinef, 


Oy) fame, sg fac: meget miudre fat bu m Blive. ^ 


agtet be, ^, 
- 2) fatte ever. 9). (ebbe) artoröne, 
| b) Tieueſten — ds andre Maader. 


9). taf fiy — fs dige in tage 


. 
- 
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m W 
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gi var per fu (la gefin. fua fem 2): eilif- Forreming var Dig iffe given Tom en avig 


lig erfd, helldur var hun Ber d) led 


ſtundliga, ul Befe at bu Akyltdir taka 
- g) eilifliga umbun fyrir, ef bu gettir 


hennar vel . Til pefs var per velldi gef- 


åt, at Pu fkylldir veita veralldlig audzfi 


gull ok filfur, ok Dó met fkynfemád, 


Ar, men den var fun d) forleenet dig time⸗ 
ligen, paa det bu ſkulde e) oppebære en evig 
Belonning derfor, oi du bevarede beh def, 
Dig var given Magt fit der Ede, at du 
fEulde uddeele verdſlig Riigdomme " Guid 
og Soiv, og dog bet med Forſtand, men 


fetis mins.” 


enn eigi tigner. eda [emder heilags doms- ! iffe mit. hellige Dommer - Sades Herlig⸗ 


heder eller Verdigheder. 


Enn ef pet må 7) ranafakat verda, Men om bet fan £) blive befunbet, at 


at hann hefr giett "met ſkynſemd, på han haver: foreftaaet med Forſtand, -ba. yit 
mun hann fell bykiaze 2) peirrar finnar fati agte fig InFfalig. for denne Dette Forret⸗ 
i fyfis ; - enn, hann. mun på fpurdr verde | ning 5. ment han vil bog blive fpurgt om fee 


'Beyri lufa, 4) fvafenr hverzo hann hef- |re Ting, h) fon hvorledes han Baver taget 


"7 er giætt j) refingar-vandar pefs, er ban- | vare paa i) bet Sterofel ceti, fom haver 


- 


wm vari hendr felldur , Ok vari på all- | væres overíab: i | ans Gender, og da vil. 


mikit . det 


dem legitime fungereris, | æternis maflandus eller prends pan ob caufa Imperium - 
Jibi coneeffum, ns‘ divitiar mundanar, aurum 8 argmtun, aliir, :veram nente 
di üfribuere. " E - 


Cottrum fi officio graine fanBfus; faffo examine , - - deprehendatur: , eb 5 fborton, 


qvam nal erat, a fe rite ornatam, beats oppido je videbitur: ‚Interim de plari- 


bus ejur atctionibus —J infituentur: , exempl gna: ; quantum Pater poengki- 


/ . - - - 
. '! en 





c) CC: Us. ci ^ ,d) 
| €) iidem eilifa ombun iinoti, _ - — 
f) iidem rannfakar, ” ‚g) iidem Desfarrar. 
5 iidem pri nærft gun han pesſ (verde ) 
\ fpusdr, 
7 i1) iidem refsinga (garrándra) manna, peirra - 
fem hanum varo ih, felldar (fellder). — 


d) üdem len, lent. - | . 


d) et Lehn (Laan) for en Tid. 

€) tage (bekomme) til Woberlag. · 

fr befinbes. i i 

bh) derpaa vil fan blive putat etu bet. 


H Geraffe (Straf) imod de (ande) golf, ‚ber 


have vetet givne i pant Honder. 


> bur, 


e 











"rettinda i reffi ingum; .enn eigi beri fva: 


illa til banda , {em Sauli Köngi, pa er 
hann fpardi retta réffing /) epter pvi fem 
Gud baud hanum m)'at hafa i frammi 
^o vit folk par, er byggdi (i) Amslek, enn 
hatın drap -Abimelek. bifkup met raung- 
um domi, ok alla bá kennimennn er 2) 
varo i (borginni) Nobe. 
"illa kann til handa at berazt peim, er pa 
verdue fkynfemder o) krafdur fyrit fina 
refling; at hann hefer i flikar p) fakir 
fallit, fem nu nefndum ver, ok Saul 
| | Kongur fell i; på mun hann fkiott hey- 
-ra pesi 2) fvaur: - "  Leldit- hagn bångat, 
fem Seul Kongr er, eda Horodes, eda 


4a 
Nero, 


ne . . 1 1 e 
' 1 
a - - ' Li ^ - 
-_ i ; sa 
L] 
- - t . 
e. "ES , . 


mikit undir, at vel hefdi gætte verit ai 


| Enn ef fua 


i Sträffente er bleven vel bevaret: og at bet 
tvertimod ei! fral træffe fan ilde, fom for. 
Kong Gaul, da han fparede en I) retmees⸗ 
ſig Straf, efter det ſom Gud bed bat m) 
at udføre, imod bet Golf, der boede i Ama⸗ 


fed) , men derimod ibielffeg, med uret(eto — 


dig Dom, ben ppperfie Praæſt Abimelech, 
og alte de Præfter (om vare i Staden Nobe. 
Men om det fan træffe faa ilde for ben, fem 


da bliver 0) frævet om SRegenffab for hans 
Straf, at han er falden i flige p) Sager, 


ſom vi an hævnede, og Kong Saul falde i, 
ba vil han firart Gere diffe q) Svar: "ever. 
ham derben, hvor Kang Saul er, eller Ges 


rodes, eller Dee, eller de andre, fom ee 


e 


07793. 
bet blive meget vigtigt, at k) Nerfærdigber - 


bur, PT ji, quod ei conereditum erat, punimdi, adhibuerit muron? Tim fans pere 
wagni rifert , utrum juftum in poenit irrogandis ſervaverit modum, an vero- illi idem 
attiderit, ae Saülo Regi, qvi juflir €f a Deo præsife mandati pormir, cum  füplicium 
ei fumendum erat ab Amalechitis, detraxit, interfecit vero contra far Ed ; jur Abimele- 

chum facerdotergue ommes Nobar exiflmter, 
tam Infelix furit ; ut rjusdem criminis ac Saulur , ob poenas injufle illatas reus depre- 





” Hu Hu» H. kendatur 
0 cc. Us, müinganns at eigi berizt. ” QJ .k) Straffene ere blevne tagne wi "t a 
" P) al. bå er. el gal. | 
. m) CC. Un. st hann fkylldi hafa fram. I) den retm. Str. (orn Gh. 
8) iidemívoro |. 7 od an) at han (fufbe udføre. _ 


0) idem kvaddr fyrir Desfa, 
D iidem fekter (Nike), n 
9) iidem ord, | 


i 0) fatbet til 9t. for Denny, nn 
i P) Forbrydelfer (figo), 


- 
- ^. e 


Si porro prisceps, de quo quaflio habetar, : 


A 


Ad e 


. 
Á 





—— finum." 








Nero, 'eda per adrer, er «pvilikir ero, | af ſamme Stage, eg vare $n ter jor, 


uk veri hann Par. ‚met peim, mer pvi at 
hann villdi r) beffum lykiazt i grir&mleik 
s) På mun eigi verda gleymt, 


|... e£ hann hefir i nockorum #) ftad mifkun- 


1 


ſamur verit i finum domum eda refling- 


um, ok ef hann «) giæti fordazt bær 


^ — fakir x) med fkynfemd, fem fyrr hafum 
^o ver umrædt; y) pviat p$ mundi hann fell 
Pykiaat allrar finner fyflu; ok. mundi hann 


"på fkiorliga heyra peffi ord til fin mælk: 


"Bu 2) vert velkominn tsyggur Dion ok 


gödur a) vin, bviat pu giættir met 5) cryggd 


> lélls femda ftundligra; 6) bu fkallt nu 
220 met fagnsdi signet mikla færd elige 
- ' ek| . 


efterdi fan vilde ligne r) diffe i hans Drum 
bed.“ Dog vil bet iffe s) blive gleme, on 
han haver i r) noget Tilfælde været bar 
biertig i fine Domme eller Cf, 04.0 


fan funbe undgane, med Grund, de Be 


breidelſer x)-fom vi fave før talt om; si 
da vilde han agte fig tofíalig (or ai fans 
Forretning , og vilde ban da faat/tgrn bare 
diffe. Ord talte til f fig:- * Sat 2) velfonma 
bu tror Tiener og gøde Ben, tji du bevares 
de med b) Troeffab en’ tiden timelig Xre; 
c) du ſtal nu, med Glade, beſidde en flor 
Are avinbefigen og d) urpägefigen, uden 
al Sorg og Fare:“ og er den hffils, fom - 

opuaaer 


—E hær dila ffatim audiet : bisce je ia em rem ni fnt Son Hero- 
. des, Nero, torumque femiler, & apud roi mifiroin agat vitam, sum tau morts cre 
^C delitate faa axpreferit: Si tomum. infelix. prisiceps cementiom aliquaudo probaverit fuam, 


øje ratio utique. halelitur. 


Et fi quis a fagitüs, qua modo afialimns, fibi ce- 


wit, bratum merito fe reputabit; -audietove has verha: Gratus mobis hofpes adr, 
førve files & amice, nam offeium tuum, tst femporarium £9 exiguum effet , fideliter 


E 





” p) CC. Um! beim. 
9) s. på mur ok. " 8) CC, Us. fladum. 
$9) al, enn ef hann feng. - 

. 8) 3 ck. add, $ refsimgum. 

I) «bi: Dviat —R 


..8) GC. Un. ert. 4) fidem vinr. 


B) iidem wyggieik ftundligrar fæmdar. 43 lit- |. 


. iler fømdsr ftandligrar. 


'— 4) iidem pvias nu ikalcu..— 


. r) dem. ‘ 7 
8) be wil eg, 

t) nogle Titfælbe. - + 
x) for (0 hans exit. . 
z) bu efi. D. 

b) Troefaſthed ange fief a 
€) thi nu (fat bu. 
d) n(oranbt figni. 











- 


-o-« 


ee 79; 


ö— — — — — — 


"ok d) ubrigdiligs , - án alla forg ok, hådsa.” 
Ok er fa. fxll, er beth ord audlazt ar heyrá; 

* enn fs er ' vefzll, ; et 2) hin teidyrdi fkal 
Aeyra, er fyrr f) hafam ver faélegr; enn 
i pvi park g) cingi made at efa fik ,-ac h) 
annurhver i) mun. (hann) heyra erdin, 
faver (à fem fkynfemdar 'verdur krefdur 
fyrirfina fyflu ok fleylidu, er hann. | er 
dettur- til ar. giceta. 

Dee fkiler mer vel, at få er viſt 
—E— &) yfir mikit vandamál, er fert- 
ur er uil at gata heilagre Jaga, ok vard- 
vena Dres i i allum lutum; ok m) fkilzt 

- mer 


opnaaer at fere iff Ord sı men ben er ufgf 


falig ,. fom (fal fere e) hine Truſels⸗Ord, 
(ot £) vi for fave berettet. Men derom g) 
behover intet Menneffe at tvile, at h) eet 
ef diſſe to Slags Orb i) homer gore den, 
tif at føre, fom bliver krevet eil 9tegenffab 
for fit Cinbede eg den Pligt; fem. fan er. 
bleven fat til at opvarte. E 


Sen fattet jeg v vel, at Den er viſſelig | i | 


beffiffet- k) til en meget vanffelig Forret⸗ 


ting, fom er fat tif ot baandhaeve de hellige 


eet, eg bevare D) Juergen alle qings- 
Hær 


si, , iugeniem ipiwr à æternaingve gloriam confequeriz, Felix profllo, cui hat ver» 


bu audire contingit, mifer vero qui priora illa, ab irato numine prefella, avdiet. D 


.^ Dubio tamen. caret,  usiumquemque, qui. magifiratur a fe fuftepti vel offci demandati 
rationem reddere jybetur, olterutra hær verba auditurum. - , : 


Probe jam intelligo, eum, qui jmri. dicundo prafícitur , £9 in enxibur nass ju. . 
' dam —— ferre tenetur, arduo € P perplexo muneri admotum iri; intelligo qvo- 


"Lø 


' 4) CC, Un. obrigdalega an allsar forgar. ^ . 
Q lidem pau reidi-yrdi. . ZEN 
” f) iidem var umredt. || tölndum ver um. 
€) iidem. eigi at ioaz. || ifa fik. 
b) iidem eyuathysır mun bann heyra ordit. 
1) iidem muuu heyrd verde. 
«) iidem fyrir mikin» venda (mikit vankvz- 
dis-mál. heilagra Aaga, fem vardveitä (kal) 


er a at. gizta (er hann er fettur.til ar g.) 


regu. T) iidem cettdemi. 
'— $$) didem (kil ek Dat. — 


+ 


| 


: | Hn Hu H 2. i "o. que 





*« ^. 


e). be Vreedes ·Ord. 
‚£) tilforn bien talt om. |] fem vi teleit om [3 
. E forn. u 
€) derpaa har man ifft toile. . 
LY 3 han faner at høre eet af Ordene. . Jj 
i) ville blive horte. -7 


k) over en ftot Banfkelighed (over en meget vante: - - 


lig Sag 1 be hellige Love, (om (ful Bevar). ber. 
bør paſſe paa (en — naar han er fat al at 
paffe paa) de hellige Lodes Regel. 

J) Retf. i at domme. US 


4 


- 


Us, 


e 


4 * 
- — de ume 


A^ 


. var eigi met aufund uthellt ; 





mer bat nu vel, at at Salomon Kongur (var- 


drap Joab frenda finn i helgu landtialldi 


.. Guds, Dviat hann s)let dtepa hann anf- 


entlarlauft met retrri reffing eptir laugum, 
enn eigi 0) a£ aufund, fva fem Cain drap 
Abel brodur finn, ok faurgadizt eigi hei- 


"lagt landdalld Guds i blodi Joabs, P) ér pat. 


Enn. bvi 
faurgadiz järdin i i blodi Abels; at hat var 
med öfund "uthellt; ok 4) fkilzt mer Par 


au til fulls, at aufundin gerir faurgonipa 


ok fyndiga, enn eigi reffüngin. -- Enn 
per fem per gåtut um hallir per tyær, 
er. Gud helgar fer 4 jautdo, på ero beir 
lutir, pari , er mik fyfir at fpyria. . pe 


Cogit bed» ad annarri haullini. Stendur 
doms- 


dier en faster | jeg nu tet vel ' at Kong Sa⸗ 


gdi pvi eigi ſaukum fyrir ‚bat » er hann | lomon paadrog ſig intet Anfoar for det, at 


han brebbe fin Gtenbe Joab i-Suds heilige 


Paulun, tji han n) fob dræbe ham, tiden - 
fab, med-retmæsfig Straf, efter Lovene, . 
inen iffe 6) af Had, ligefom Cain ihielſlog E 


fin Broder Abel, eg blev derfor Guds eb 
lige Paulun iffe. beſmittet i Joabs Blod, 
p) ba bet blev iffe udgydet af Had; Sen 
derfor blev Jorden Gefmittet i Abels Blod, 
at bet blev udghdet af Had. 


ſmittelſen og €psben, men iffe Strafen, 
Men da Cy erindrede om-de to Boeliger, 


fom Sud helliger fig pua Jordear, da ere 


nogle Ting beri, fom mig Ipfler at ſpotge 


[. * erindrede det, at der 5. Densøgne 
^ Bolig 





Sjeg fattit- 
altfaa det q) tilſulde, at Hader gipr Ber 


s)C€ C-Us. drap. - 


2 «t Regen Salomonen eriminds non fe pofuandum , quami Josue à in p Dei ta- 
- ^ bernasulo interficiendum curarst,. nam id citra invidiam. & juxta legum cimimalium 2 


sorem præftitit Salomon , a mente Cami, fratrem: fuum Abelem occidentis, ' alienifimur ; 


Hine erro rolligo , Janfium | Dei - tabernaculum —Foabi fangine ,. utpote. eitva - invidiam 
uf. non fife pollutum ; invidlamique pollutionis & erimigit aulforem eje, non por- 


nam. Af ubi in refponfo fuo duartim auforum, quar Deus fat in terra fibi confrratas 
efe voluit, mextionzin. m fnis occurrunt monnullo ue ulteriu fateri hist. Diki- 


— 





. fi 
Ld . i ” * , 


m) indfeer jeg bet. 


v) flog ham ibid. — e) me. — p) tbi 


. ^a) iidem med. 
p) üdem Dvíat. 


^ 4) iidem pyckiz m. B. n. til vis 005. Overbevitning, 


q) es det befalder mig. Gilader 13) scii 


⸗ 


é 


| fkipadr gitzlumadur 7) bar yfir, Kyrir 
— fyflu, er hann var e) tilfkipadur, at giæ- 
' fidan retia heodur finar til bif kupligs em- 


. fem y) einn plógkarl, 2) ok porpari. 
^ ox. B u . Nu 


- 


^ £) iiem eda-bondi. | Ä | ne) Dl 


s 8) iidem yfir bvi. 








Boelig ſtaaer Guds Dommer⸗Sade, og haver 











fyrir mer um pe ok fva um Dann er 
. giætir. Enn ber gäruc: peff, at i ann- 

arri haullini r) ftandi bord Guds; pac er 
(allg fólk -Guds: fkal take andliga fædz- 
- lo af. 7) Sagdut ber, at bifkup veri 


maldede, at der i den anden Boelig r) ſtod 
ſkal tage aandelig Fobe. s) J ſagde, 


t)derover, Derfor vil jeg nu ſporge Eder, 
(vi Kong € ofomon fatte ben ypperſte Draft _ 
Abiathar fra derEinbede, fom han varu)bes_ 
ſkikket til, nemlig at tage vare paa den Boe 
fig, fem vi mi meldede om, og bet fta | 
fireingeligen, at han frulde aldrig fiden refs - 
fe fi he Sjænder til bet ypperfte: præftelige Em⸗ 
ben, men Bon fFulde x) viffelig q [eoe jom en 


pri vil ek nu ydur fpyria, pvi Salemor 
Kongur tok Abiathar bifkup frå peirri 


ta Peisrar hallar, er ver gätum nu, ok 
på fva pungliga, ar hann fkylldi alldrei 


bettis; helldur f kylldi hann x) vilt lifa 


fi in altera harum. baflitarum conflitutiem eff. tribunal divinum, —* indolem, ut 
89 ‚perfoniz, que huir tribunali prafsfta ef, cheraßferem, Jüperiur dehneafli: In altera: 


sero pofitam effe. dixifli menfam divinam, unde popalus‘ Dei fpiritwaler eftas recipere . 


poffit : :. Huic mei ſacrorum anti ſtitem afırmabas prafefum: "Hiné, te interrogatus. 
vélo; quo jure Salomon Abiathar em Pontifisem -ab officio ik in hac bafilicå commifo 
semovit,, & qvidem tam gravi cenfura reprejum, ut nunquam si hi ieeret hit facro Pon- 

UN UR. S. Hu Huy H3 e , h - tifføntyg 


/ 


-. 4 - „! i 
& . - 
7 
1 , anden emesen QUIM Eg 
. 


52) cc. Un. ftendr. . t 5, sp 7) fina. ! | 
^) iidem oc logdut ber fva. ouod 5) sg ſagde J ſaaledes. — uu 
» t). over ſamme. | — 
u) ſoreſat (fat ever. 


wy iidem ikipadur.|} fyrir fkipadr. 0. 
. X). aftid totu. 2 \ 


x) fidem jafnan fidan.. 
9) iidem einhver (annarr) borpari oe (edoj u 5 
plogkir (kotkarl). ^^ . _ MM ott us 


Nn 


| 00000 00 €?5q7 d *est 70 397 
domsfkti Guds 7 ok hafit per nu fkyrt 
& nu forklaret for mig om det, faa og om 
ben ,. der. tager vare paa bet, ^ Meh Yan : 


det Subs Bord, hvoraf Guds heele So 


at Biffoppen ét beffittet tif Opſynsmand 


N 


Sfger 1. 


-— 


—- 


798 
No hugda ek pat, at hvargi peirra mun- 
s d a) eiga at taka annanií frå Peirti. getz- 
. du, et hann var 5) yfirfkipadur, ok 
 villde ek fyrir vi få her nockur v) Íkyn- 
. "femdar -fvaur, pau er mer’ fyndi bat, 
hverzo- Salomon Kongur f) máni taka 
Abiathar bifkup frå. finu grbati £g) åt 
vínitaníó fyrir Gudi? 





Ok gat pef fyrir ber, at bu fkall 

. minnazt & A) beſſar tvær hallir, 1) at per 
ero Guds. hus- bådar, ok k) ero: bædi 

' ‚_ Kongur ok biſkup :pionüftumenn Guds, 
' IN - ek Bierzlomenn pora hufa; enn egi 


7 ' ero j. 


» ti festus t muneri manus admovere ,. fed vifa 
- ad inffar. 


fes BE . 
y) Agerdycter, =) og en foragtelig Verfen. 








Stu havde jeg tænfe-det, at Angen af dem 


a) maatte Gave Lov til at fette den anden ít. 
det Opfgn, fem. ban var -b) 6effiflet wer, . 


og wilde jeg derfor faae fec nogle ey fornuft 


mæsfige Svar, font kunde vife mig det, _ 


hvorledes K. Salomon funbe tage Sjponfe 


Præften Abiathar fta haus Embede uber 


18) Anfoar foc Gud 2. 


Jeg anmatfebe det fet dig, at bu " | 


fomme ihu h) diffe to Boeliger, at i) de 
begge ete Guds. $juufe; oq ere baade em 
Konge og en Biſfop Guds Tienere og Ops 


fonsmænd over de Huuſe; men) be ere ei 
/ Giete, 


ili gende effet: privata rolóni aut ogrüsla 


, Exi iflimabom vero, sestri litere. ab officia mandato alterum repehlert, itaque 


"o rationts velim adferäs, quibus docear, qvo demum jure Salomoni intogram fuerit, Abie- 
florem ' Pettificem Jatrir. honoribus exuere, ut non ful ‚offenfam Dei incurreret? 


_ 


” à) CC. Us. anneun eiga u take. TE 
b) idem ífkipédr. ^—— - 
2 iidem Vkynfamleg (vaur. |] indfraut oc 
" Tkynfemdarmål. fyrir Pri. 
f) iidem mati. 
^) dem &' a dors. trixaad —R 
;, * vid Gud. ^ - 


“ ", " | b idem per. ' 


i) iidem ot ere. - SN SUM 
A fidem ec. mE 


In niemoriam. esvorer. velim: que Juperius attuli de duabur illis bafıkieir, gedrim 
. sdragve. Deo conficrata eff, wid Rex E9 Epifcopis minifiri Dei funt, ‚karumgt adi- 
UN 17 
in . M ^ i = i ^ ” . - . S00 


, 


y) £n (anden) ringe Den og Gier) Candsnand 


(Boekarl, Huus:Mand). 
*) eller Bonde 


2) maatte kunne (atte. . b) fat 208 


c) fornuftige Svar. || Svar ofen Ber 


be for Set. 
g) Bebreidelſe af (for) jab: 
h) de. i) og tte be. 


1) be maae tffe tifffynbee til. [| "unes bein er ith 


tilagt (maar ei tillægges Mes til, - 


— - 8 -——— — nein —— —— — — —— — — ERE 





eo 7 beir eigendur, til-Defs at nippe 

pvi nockoro. fra (beim) »- ex fyrir. and- 

. - verdu: var tilfkipat. 
 ^Kengurinn ecki kippe frå hvi. hub , fr 

-  . kifkupinn w) er yfirfkipadur, fyrir Pvi 
' at hvergi 6) fkal annenn rena, ok ecki 


hernam fkal millim Deirra p) vere, bviat | d 


ginn q) á, bædi- r) hufin, er,Gud er, ok 
$ hver peirra: J).át fulkingia adrum. 
. PT gar ek ok fyrir ber, ar Gud 


t) hafdi felit i hendur KonginumY ref. 





Nu.m) má bvi 





Eiere, paa den Maade, at fumme rive no: ' 
get af-bet fra bem, (om haver af Begyndet - 


fen været beffibter dertil. Derfor m) maae 


Kongen iffe rive noget fra bet Buus , fom 


Bifkoppen er n) fat over, fordi ingen o) af. , 
bem (Fal berøve den auden, eg ingen fous. 


dren ſtal p) have Sied imellem dem, thi 
q) ben ſamme eier begge Tr) Hünfene, fom 
et Gud, og bat derfor s) enhver af dem uns - i 
| derſtotte den anden. 


Jeg erindrede og det 
for big, at Gub t) havde giver Kongen, 


ingarvånd, ok fua bifkupinum. uw) Enn | fom og Biffoppen, i Hænder et Revſelſes⸗ 
fa reflingarvóndur , fem felldur er i $i. u) Men det Rayvſelſes Rüs ſom er 
hendur Kongiaum, pat « er tvieggiat fverd, "givet Sengen | i Hende, det er et toexgget 
/ Met. Sværd. 
tm eufloder, -quas co mon temet titulo, ut dis fabtrahere qisgoas Bseat., qvod illic 
ab initio adſtriptum fuit: hine Regi won lieet abducere qvitquam mdi, cui facrorum, 
antiftes præſeciu: eft, neuter. enim /poliet alterum, aktriusue jura violeitir. mediis fb 
 tinditel , alter : potius alteri auxiliatrites porrigat monas: Solæs. enim Deus ubriusgpe .- 
adis dominus if. — Dixi qvoqve. Deum Regi ægve 08 epiftepo $ jus punimdi tradid; fe: 
Ein. poenales se traditi | Jen anteps gladius, quo guemlibet ad mortem ufque ferire- v 


'/ . i . 2 . . E debet » » ' 


- ! . 
— — — — — — — — — ^ 
. . 


4) CC. Us. egnendi. || ex peim eignat. 3 eX. 


i — eignandi. ei) Hdeon skød” 
: ^ - my idem var yfetk. édur. 


-" 


, 9) iidem hvarki peirse ika) ræne annet, p) fitt. | | , 
2) üidem gió. 7) Ob eme ee beg. | " 
(4) iidem & af. Gud bæk N Embederne. 


w) idtm embettin, 
.o») jdm Dach. hvart h. a f Siu 
, 9) fidem hefdi. I: hab. . 
" idem. ia sehe y. J scfs v. ſo. 


—— — —. 
er alferebe bleven bf, 2 
5) tu ae B vs bas UM" 


9) Det cund at Bde det quit, Col 
2) UN. . | B 


* 
* 4 x 
. t Haver. , SM 7 
' à » 


^. :.nockorn frádrát 9) hefur hinger helgu 
* 7 odm)jafnfkylldue at vardveite på haull, er. 
‚bifkupinn er yfirfkipadur, af a) bifkup: 


^ Enn 6) få refli hgarvéndur er bilkup hef- 


* ^ 


- 


"> erbifkupinn fkal höggva: ef nockur vili 


>" "delet fira edi, eui graft eft, mon mihi fultrahenten: Ido dutem gladier Regii 
.. anses eft, quod mom mimur Jartam tciiam defendere debeat bapılicam eui prasfl Epifio- 


$0 . - ^ 7.5. "eat 


5 ^ T 








Met pvi fverdi x) fkal hann vera fkylld- | 
"ur at hauggvs. hvern bana til dauda, ‚er 












y)t træffer noget fra det hellige Huus, fom 

ben et Opſynsmand over, Men derfor er 
Kongens Sværd toeecegget, at ban et z) li⸗ 
geſaafuldt pligtig at vogte bet Huus, fom 
Biſkoppen er fat over, om a) Biſkoppen ei 
fan bevogte bet med fit Oteefeffee «tlie, 
Men det b) Ravſelſes Riis fom en SBiffop 
haver, bet fFal Ban fave i Munden, og 
bugqe med Orb, men iffe med Hænderne, 
fem Kongen; men dette er bet Hug, fom 
Biffoppen (faf Dugge: em nøgen vif van⸗ 


hallar, er hann er gietzlumadur et; Enn 
pvi.er Kongs fverd tyieggiat,. at hann er 


fzr eigi met finum reflingar-vendi gett. 


er, på fkal hann i mundi hafá, ok me: 
ordum hauggva, enn eigi med hóndum, 
ſem Kongrinn; enn petta er pa högg, 


Ívivirda Pa hinu v) heilögu haull; er hann 
"er  gietalumgdur at, på fkal hann affegia d) 
hanum 


oc, ba ffaf den «he 9 fam det Bord, 


- 


Pus, f bis virga frå sønforia tufari eandem: nequeat. .— Faftes‘ vero pornales, qvi pe- 


nes Épifiopsm funt, ín verbir confflunt ; nam: verbir tantum ferire Epifiopar debo, — 


. Won vero manibus, ut Rex, Hire autern plaga illa vf] qvam epiffopur Infligere début, e& 


em, qu arem adem cui igrafihur sf, contumelia officers velt, a mon, à in facra, illa baflıea 
, i 0. 0artia, 


Pi 





^ 2) CC Un c fk. et h. hvern til dauds. x) et Gan p. et f. eher >" 


2) iidem bafi] vill hafa fra pri hing helge | — y) vil fave neget 2fferag foa. |] dmt et us 
-— bufi. || vill gere pesíarar bini helgu h ge Huus nogen Forfang, 
.&) fidem jnfnvel (kylidr. 2) ligefanvel forbunden. 


. 8) iidem hang getr eigi - ' |. €) denne formaner tktfe. 
' 1) dulem refsingae- dendi | i 6) Rexvſelſes⸗ Everd. 
c) sidem helgu. d) ſedan en. | uie jam f t p Rh 
” dy side beim. 3 eh. afleria hann n hei | | N 
bordi, | Vo! 
, f \ 


Sværd. Med det Sværd x) ffal fan. væ - 
tt: pligtig at hugge hver ben til Dode, fem - 


ære bet Hellige Huus, fem. ban et Vogter 
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- Parum bat bord, er den: er i hat' helga 
hus, "ok på helga e) fædzlo, er af Pvi-bor- 
di fkal f) taka.' — Enn på er Sálomon 
Kongur tok Abiathar bif kup g af bif kup- 
- ligri tign ok embætti " pa fagdi 4) Sale- 


møn Kongur, at fauk hans i) tæki hann. 


Enn 4) £yrir pvi 
at hann demdi David Kong frå finu fati, 
? fyre” enn Gud dæmdi hann (Par frå); ‘ok 


ifrä, enn eigi hann. 


‘kaus annarm Kong i haufut David, "(at 
Banum) lifinda; /) på var pat rett, at 
Kann: feti fit bifkupligt embatti'; .met 
bv at. hann m) villdi rena David Kong- 
"han fati. Enn.pvi var vard Saul: Kon- 
gi n) byngri fin fauk, er hann drap 
—* bilkup , » ok alla kennimenn, 
204 EE. 


wie , /ütrogne cibo arteat. - 


801 
! (om er fat 1 det hellige fune, og ben belli⸗ 





ge Fode, fom £) man ſtal tage af bet Serb; 


Men ba Kong Salomon (og Spperfte/pros - 
ften Abiathar fra den ;jpperfte-præftelige Ver⸗ 
dighed og Embede, ba fagde h) Kong Salo⸗ 


mon, at hans Forbrydelſe i) tog ham derfra, ” 


men iffe han. 1 Den fordi han bembe 
Kong David fra fitSæde, fetenb Gud havde 


domt ham derfra, og udvalgde en anden imod ^ 


rd 
* 


David, medens han endnu levede, h da var 


bet ret, at han ſtulde mifte fit opperfte.prafes 
ligeEmbede, efterdi fan m) ilde bersve Das 
vid det Kongelige Sæde, 


flog den ypperſte Preſt Abimelech, og alle ba 
Prafter, fom vare i Staden Nobe, ar han 
gierbá 


Vtrum ubi Salomon Abiatharem Pontificem Jasro miners _ 


| . Men derfor blee 
n) Kong Saul fin Sagtungere, da pan ibiels — 


“_ 


Exvuit, dixit non fø, jtd erimen a Pontifice admiffum eundem. exulffe, quoniam Regem. Uv 


JDavidem throno Abiathar, priusquam Deus, 


vide, farrogavit: Æquum proinde feit, ut muneri ponti jfirio privaretur, quoniam Davidem: 


dejicere i tentavit, VOUIHRQUE regem, vivo Da- 


alio deturbare nitebatur. Saul autem graviorem tulpam cæde Abimelechi omniumque 


faser datum Nobæ dagentium contrahebat. » Quod int Jufa caufa. dior interferifet: Nul-- 
. am 


I1 


E cc. Un. Ph hinu helgu. 
.f) iidem takent. € iidem frå. 
P) didem hann. _,. 7%) al, rak. 
... &) CC. Um. ocf. p, at h. d. afDavid Kongs-ikit 
I) iidem (nc) Pvi var pat verde: 
m) iidm M, & 3 cb, rænti David (hann) |- 
"kongligu embztt - 
9) iidem pung fu ungber) fuk. 007 


, 
- > 

- ME 8 
—X .* 


|o d 


Iı I 


f) ſtal kages. 


h) han. ⸗ 
) fågede, brev. 


J R) os fordi han fradomde David Kongeriget (den. 


Kongelige Bartiched. 
D) -derfor var det fo: Fylde (fortient). 


ın) -bergvede David: (ham) bet Kongelige Em" - 


- bede. 


hi ten s Kong Saul tung (tuns at bære, : 


A 7 


$o ^ 7 
B er. Varo borginni Nobe, at hann o). 
gerdi pat (fyrir) utan regra fauk. Enn 
Salomoni Kongi p) mundi ävftalauft, pó- 
at basin hefdi "drepit Abiathar bifkup; 
, fyrir pao at hånn renti haull Guds 
peim 4) haufdingia, . ‚.er fiälfur Gud haf- 
di fkipet til getzlumanns i fitt heilagt. 
" dåmsfæti ok haufdingie; ; ok r) átti- Abi- 
.— har bifkup,engvann til ar. taka, 7) ok 
| engvum fra at f) kippa, eptir bvi fem 
fidar u) bar raun .å; Pviat David kaus 
u pun: dl €) fetis finser hann villdi; Enn 
M fü kofning er Abiethar kaus var at 
'aungum nytum, Enn Abhthar bifkup 
| kom mer peim hætti til 2) bilkupnign- 


ar, 


eat. * vea EE 


lo) giorde bet uden vetmæsfi ig Sag. Men 
fer Kong Salomon havde det p) været uden 
Auſpar, om Ban end havde dræbt ben wpper⸗ 
fte Præft Abiathar, fordi fan berøvede Guds 
Huus den q) Herre, fom Sud felv havde inds - 
fat, tif Opfynsmand eg Fyrſte, i fit bellige 
Dommer Gade; ; 0g r) havde den ppperfle 


Præft Abiathar ingen Stet tif, at antage nos - 


gen dertil, s) dg ti at t) rykke nogen derfra, 
efter det, fom fiden u) [ob fig fees thi David 
udvalgde den til x) fit Sæde, fom Dan vildes 
Men bet Ball, fom Abtashar valgte, var 


y) til ingen Nytte. Men den ypperſte Draft 


Abiathar fom pag ben Maade til ben ypber⸗ 
fle-præftelige Vardigbed, at David a).ude. 
valgde 


dam & contra "Salomon reprekenfonen commeruiſſet, Beet. Abiatharm e medio faffuliffet, 
. . . eam s bafilicæ Dei eripere vellet it egregium principem , quem Deus facri. fui tribunalis 
—* coꝝfſlituerat. - Abiatharis enim non erat defignere quempiam , net removere, «t 
| ventur poffen docuit, nam David. pro /arbitrio füccefforem delegit, : sleBionis vero ab 
Abiathare Jule vallis ratio. habita fuit... 


* 
[d 


. S 
- e)' CC. Us. drap ella uten fük. 


D.) üdem yrdi pó avitelauft, er hanm. || $a- 


. lomon Kongur mundi (fo. verda) hafá ve 

^ git avítanarlaus, 
4) iidem manni. |] unden Pom hófdingi. _ 
f) iidemætti. — 5) iidem ne: - 5) lidem take 
" m)iides værd. - x) iidem Kongs f fut fieri. 
I) fidem: ſi kofningr e, A. k. kann var eingu 
nytr. || bá kofing e. A. k. ha var fa (hun 


et) eingu nyt. 


s) iid. bilkupligrar tignar. 


Hine judicare poteris, id difriainis e[fe inter 


Regis 





0) drebde bet alle siben Sag (uſtyldige. 

» Glevet upaaanfet. || "Kong ©. var bleven 
(havde deg været) angeriss. 

9) Mand. || ryffede G. H. fra den Herre. 

r) burde X. ei autage nogen (var det iffe A. os 
et antage nøgen dertil, elle. 

(4) ei pile. f) tage. ' 
wu) srfanedes. . X) Konge i fit Sede. 
y) ef ingen Golbighed. |] bet buede latet. 

e) forfremmede bem d dertiſ. 


⸗ 


* ^ 
* - . » | 
- . 
U 
. ^ . D [4 
% 
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I 


(ar, dt David kais oc hóf bann til rign- 
are) 
ut, Mt fa er grein 4 
Kongs ok bilkups, st c) bilkup er. fkick- 
Adur. at. vera. meiftari ok lerifadir ok 
rádgafi mer Konginum; enn 'Kongur er 
MWipadar, , at vera domari ok &) harden- 
dis-madur 1 ellri. refling, til fullrar ogn- 
ar wit alla Bb. er undi f) hanum ero. 
‘Eon’ på hebr m) bifkup finn reffingar- 
vénd feri hendi, eigi Íidur enn m) 
Kongurinn, Enn fu er grein a bvi 
verdi, ‚er o) Kongurinn ber, frå ‚pri bi- 


fkopinn hefer, at 9) Konge fverd bitur- 


Los er 9) hauggvic er met bvi, ok bítur 
. cil 


- * 
e 
^ *. 
* . u 
W 
- V . 
^ 
e 4 . . r * 1 
», a M 


valgde og opbolede pam tif Voerdigheden. 





: OK (kalttu Mrd ber pac "fkili-. 
& fylu peirra 5), 


* 2 
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Du (Faf altfaa føreftille dig, at denne et For⸗ 
ſkicellen paa b) en Konges og en Biſkops 
Fotretning, at SBiffoppeu ee c) beffiffer-til, 


et være en Mefter og Lerefader og Raadgi⸗ 


ver hos Kongen; Men Kongen" er beſkikket 
til, at være Dommer og k)Strangheds⸗Manb 
i af Straf, til fuldfommen trat for affe. 


Dem, der ere under am, Men bog haver 


Biſtoppen m) fit Rævfelfes:Niisi fin Haand 


ligeſaavel fom) Kongen n). Menden go» . sj 


(fiel er der paa bet Sværd fom, e) Kongen 


bær, fra det fem Biſkoppen haver, at p) ' 
Kongens Gværd bider altid, "aat det oec | 


hugger | meb det, og bider tif (lot Stade, om 
t 


p €? Epi jftopi oficium , good hie doBorir, magiftri , e ! eonfiari Regit loco diaben- , 
dur ft: Rex vero judex , affertor . & exfecutor portarum effe debeat, wt fabditi meis 
pomo coerceantur. ui famen puniendi non minus Epifcopo sompetit quam Regi, hos 

- vo difirimine, qvod gladius regius, fi cui intentetur ,- cædet continuo, magmsingve da- 


j J "Um fort us pereutienti, S commodum. nihilominus edfra ere. i j ju im 
BR DMI | 


«) CC. Un. hof hann ol. — 
b) tidem Kongfins ok bifkupfi ins, o 
c) fidem bifkupinn eríkipadr. 


SS 


* [) CC.Un. prim. 


m) iidem vifkapimn : ecki (idur refs. v. À Bendi 


fer, enn k, A) sidem Kongur finn. 
" 0) lidem bifkapinn ber ede Kengrinn. || bi- 
” fk. hefer, fra pyi er (fem) Kongıinn,hefer. 
^ p) iidem Kanglins fr. || hongs-frerdis. 
E iidem. er pri er hauggvit- i | 


" k) &cb.hantendismadr. 1d. bardfeinginn madr. 


N 


V) Sod os iles. a 


€) fororduer, 

k) Haandhæver. |] et Gmachfee Man HUE 
m) et R. Ri fig Haand 46 mindre end Eu. 
») K. (haver) fit. 


2) Sbiffopeen ber, eier finge] — — 


fta det, feu K. Gaver. ' 


p) Sonst vatbet. oor en t 


un 


\ 


^ - 
sa de 


5A 


d» 


Cw 
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til mikils fkada, ef r) met hvi er uretti- | bet r) bliver Aretteligen hugget dermed, men 

diga hauggvit, enhn 7) beim verdur bo til | bet bliver dog ben fil 8) Savn, fom det weh 

gagns, er. fyrir verdur, ePrectiliga € er met. | fer, om der hugges retteligen me bet, Dan 

 hauggvin, . Enn bifkups fverd- bítur eigi | Biffoppens Sværd bider. iffe, uden Der bliver ^ 

nema rettiliga fe t) haugevit met; enn retteligen bugget med forme; 5 Men om han 

ef hann hauggur. rüngliga met bvi, bá; Hugger vrangeligen med bef, ba bliver bet ven 

verdur beim mein at pvi, er haugger | til Stade, fom hugger dermed, men u) ite 

. med, enn &) eigi beim er fyrir verdur. | ben, fett det træffer. Men om Biffepe 

" Enn ef bidkup hauggur rettiliga, Bá bier |. pen hugger rettelig, da bider det X) endun 

Pat x) enn fårara enn Kongs fverd. - Ok fefetiger, end Kongens Sværd. Og ville 

munum ‚ver y) pw :parum at finni eigi | vi y) un for denne Gang iffe forklare quae 07 

fleyra Íkíra, helldur fider meir, - se berom , men vel i fin. Tip, 

u - ef fynizt, 0.7 ..— 7 7^. em faa fons. 

Aum torquentur. Gladius autem Epijtopl heber efl, mifi jufte vibretur; søde f Epi- 

—oftopur gladio füo aliquem injufte pereutiat ,- percuforem gravi grofsflo, percuſſum vere 

Bullo afisiet damno; uti e contra, fi epifiopus juflis rationibus tommotus feriat, gladinr 
ejur acrius & dolentiur. tædit quam Regius ifle, Interim de his now har vice _ 
- Jacinnu; plura verba, ſed uberiorem hujus rei tralfationem 4 platei, 





- 007 futuro. tempori v sfervabimus. - | 
z + d . | | R e⸗ 
Uf) cc. Us. eigi er —— med hügeg vit. | ne bliver. hugget retteligen dermed. . 2 
- 8) iidem 3 cb. oc verdur po pei. || enit peim | | 3) og bliver dog den til Skade. c 
verdur til meins. ” 2) iidem méd heuggvit. |^ 9) den faner ingen ‚Stade deraf. : 
») Sidens ecki verdr peim ınein at. || ecki x) ligefaa fulde (flärpe), fon. > (y 
., mein verdr beimar y) forklare bet noier i fin Tip,‘ ‚om det behager, ^ 
x) iidem ſamt (forze jafnt) fem. N: enn famt. thi vi maae tage Holle efter er iun Tale, og 
I) wu; pet giaur fkira-fidar- meir, ef pet f | " fynef vel fpusgt, men dog endnu beder (oar 
fynizt, Ppviat ver verdum at- takn hvilld ret, elleré er det mu ude for denne Gang. i. 
epter langa rædu, oc-bygker vel fpurt, enn Men dog ville vi farflare biffe Ting: (be Ting) 
. po betur ur leyft, enda er nu uti at inni nærmer for dig E efttt " om det bebager. 
Ec. reliqui & 2 cb. ena bó munum ver} - . 
pPerla hluti (nu pa hluti) ger fyrir Ber tlky --^ ^ J IL = u = 


za fider meir, ef fat fyniz &c: nie, | D. 
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] Beenved 90. 
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XIV. not. 7. LII. 
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Hofvæfen. | Blider 409-170. 415. | 
Apulien fee Pu... . .u 5 Rive, finelter, fom Sinn ang. 42: "ERE 
Artarerres fee Ahaſverus. ^»  |3Belerer 389.. Ac. - 
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Domme, Guds, beroe paa Sandhed eg 


Neetfeerdighed eller Fred og Miſkund⸗ 
bed 500. 504» 506. Guds Dom 

Mer over Adam og Eva 508⸗513. 
Guds ftrænge Domme fældede af Ret⸗ 
færdigheden og Sandheden, over be 
faldne Engle 5318-54. over nogle 
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"72. 88i 3783. Guds Iemfeldige 
esame, fældede af. Freden: og Mi⸗ 
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Besos 374:77. med begge Gew 
bet 3817. > 

Sofiningerá Augreb 409⸗ 14. Forfoar 
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